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Yeni  Tarih  Dünyası,  neşir  hayatında  kar- 
şılaşılmadı muhtemel  bütün  güçlükleri  yene- 
rek, yazı  ve  resim  dokümanlarını  da  fazla- 
siyle  temin  ettikten  sonra,  kendini  okuyucu- 
larına arzederken,  tevazuu  bir  tarafa  -bıra- 
karak nefse  itimadın  bir  ifadesi  olan  «iddialı 
olma»  yı  prensip  edindiğini  de  açıkça,  ilk  sa- 
yısı ile  ilân  etmektedir. 

Şu  bakımdan  kendimizi  övüyoruz: 

1  —  Yeni  Tarih  Dünyası,  memleketin  en 
tanınmış  imzalariyle  hâlelenmiştir. 

2  —  Her  yazı,  mutlaka  o  sahanın  en  sa- 
lahiyetli kaleminden  çıkmaktadır. 

3  —  Yeni  Tarih  Dünyası,  Türkiyede  şim- 
diye kadar,  hiç  bir  yerde  neşredilmemiş  bin- 
lerce tarihî  resim  temin  etmiş  bulunuyor  ki, 
bunlar  birer  birer  yalnız  bu  mecmuada  görü- 
lecektir. 

4  —  Yeni  Tarih  Dünyası,  Fatih  Sultan 
Mehmet'ten  bu  yana  ecnebiler  tarafından 
Türkiye  için  yazılmış,  fakat  hiç  biri  henüz 
Türkçeye  tercüme  edilmemiş,  belki  on  sene 
sayfalarını  doldurabilecek  muhtelif  dilde  ese- 
ri kütüphanesine  yerleştirmiş,  bir  kısmını  en 
salâhiyetli  mütercimlere  tevdi  etmiştir. 

5  —  Arşivlerimizde  ve  kütüphanelerimiz- 
de, hususî  ellerde  tek  nüsha  olan  öyle  eserler 
vardır  ki,  bunlardan  bir  kısmından  ilim  âlemi 
bile  haberdar  değildir.  Yeni  Tarih  Dünyası 
bunları  dâ  tesbit  etmiş,  etütler  yaptırmış  ve 
neşredilmek  üzere  dosyasına  koymuştur. 

6  —  Memelketimizde  en  mühim  tarihî  hâ- 
diseler içinde  yaşamış  öyle  şahsiyetler  vardır 
ki,  bunların  tarihimiz  için  muhakkak  bir  ve- 
sika olan  görgülerini  kedileri  ile  mezara  ve 
binnetice  nisyana  götürmelerine  «Yeni  Tarih 
Dünyası»  meydan  vermemek  için  çalışmış  ve 
muvaffak  olmuştur.  Yani  «Yeni  Tarih  Dün- 
yası», asırlardan  beri  gözlerden  ve  ilim  âle- 
minden ırak  kalmış  vesikaları  ortaya  koyar- 
ken, canlı  tarihleri  de  ihmal  etmemiştir. 

7  —  Yeni  Tarih  Dünyası,  bir  taraftan 
Türkiye  içindeki  kıymetleri  bir  araya  toplar- 


ken, bütün  tarih  boyunca  Türkiye  ile  müna. 
sebatı  olan  memleketlerin  bize  ait  vesikaları- 
nı da  araştırmaktan  geri  durmamış,  dünya 
müzeleriyle  münasebetler  tesis  ederek, 
çok  zengin  ve  şimdiye  kadar  bilinmiyen  ha- 
kikatleri Türk  ilim  ve  irfanına  kazandır- 
mıştır. 

Bir  mecmuanın  yaşayabilmesi -için  lâzım 
olan  maddî  ve  manevî  bütün  unsurları  bir 
araya  getirmeğe  muvaffak  olan  «Yeni  Tarih 
Dünyası»  mn  bir  üslünlüğü  de  fiyatı  ile  elde 
etmiş  bulunmaktadır. 

.  Gerek  yazı  ve  gerek  resim  dokümanları 
için  pek  büyük  maddî  fedakârlıklara  katla- 
nan mecmua,  fiyatını  100  kuruş  yerine  50 
kuruş  yapmış,  iyi  eser  verebilmenin  manevî 
zevki  yanında  kazancı  da  ikinci  plâna  at- 
mıştır. 

Yeni  Tarih  Dünyası,  on  beş  günde  bir, 
aksamadan  neşriyatına  devam  edebileceğini 
okuyucularına  müjdelerken,  göreceği  alâkaya 
faz7asiyle  mukabele  edeceğini  de  şimdiden 
vadeder. 

*  * 

KAPAK  RESMİMİZ  : 
Zonaro'nun  Çengiler  tablosu.. 


Yeni  Tarih  Dünyass 

Yıl  "  1,  Sayı  :  1 

Fiyatı  50  Kuruştur. 

On  beş  günde  bir  çıkar.  - 

Sahibi:  A.  Banoğlu  Yazı  İşleri  Müdürü  : 
N  A.  Banoğlu  iç  İdarehane  :  Nuruosm ani- 
ye cad.  No.  57  Kat  1  *  Telefon  :  21649  * 
Abone  şartları:  Seneliği  12,  Altı  aylığı 
6  liradır  *  Dizgi  ve  baskı  :  ERCAN  Mat- 
baası, Kapak  klişe  :    Nur    Klişe  atölyesi, 


Abdülâziz,  Pariste  İmparator  ve  İm paratoriçen in     şerefine  verdikleri  kabul  resminde.. 

ABDÜLÂZİZ'IN  1867  PARİS  SEYAHATİ 

/  —  ;  ;  —  ^ 

Mecmuamız,  tarihimize  ait  şimdiye  kadar  neşredilmemiş  bütün  yabancı  kay- 
naklarım da  birer  birer  Türk  okuyucularına  sunacaktır.  Bu  yazılar,  Abdülazizin 
seyahati  esnasında  çıkan  Fransızca  İllustration'dan  tercüme  edilmiş  ve  resim- 
ler de,  yine  aynı  mecmuadan  iktibas  edilmiştir. 

V  .  ,  / 


Sultan  Aziz  Pariste...  Bu 
dört  kelime  sekiz  gündenberi 
halkın  hayalini  o  kadar  alev- 
lendirdi ki,  Prusya  kralının 
ve  Çarın  hâtıraları  tamamiy- 
le  silindi.  (1)  Bu  yeni  ziya- 
retçilerin İkinci  Mehmet  sü- 
lâlesinden plması,  din,  dil, 
âdetlerdeki  derin  değişiklik- 
ler, bu  seyahatin  binbir  gece 
masalına  benzemesine  sebep 
oluyordu. 


(1)  O  tarihte  her  iki  hü- 
kümdar Parisi  ziyaret  etmiş- 
lerdi. 


0 


Abdülâziz  27  temmuz  1897  de 
Viyanada. 


Memleketinin  kritik  duru- 
muna ve  hazinesinin  iyi  va- 
ziyette olmamasına  rağmen, 
Sultan  Abdülâziz  ecnebi 
memleketlere  tarihin  kaydet- 
tiği büyük  bir  ihtişamla  se- 
yahat ediyordu. 

Haşmetmeaba,  İstanbulda, 
kendisine  tahtın  vârisi  Meh- 
med  Murad  Efendi,  iki  ye- 
ğenlerinden Abdülhamid  fi- 
te*-di  ve  Yusuf  İzzeddin  E- 
fendi  yüksek  şahsiyetlerden 
mürekkep  parlak  bir  heyet, 
generaller,  saray  zabitleri,  su- 
baylar ve  bilhassa  bunların 


arasında  ismini  zikretmeden 
geçemiyeceğimz  dış  işleri  ve- 
kili Fuad  Paşa  refakat  edi- 
yordu. 

Osmanlı  donanması  Fran- 
sız, İngiliz  ve  İtalyan  gemi- 
lerinin refakatinde  Toulon'a 
vardı.  Burada  donanma  ve 
halk  tarafından  padişah  uzun 
zamandanberi  eşi  görülme- 
miş bir  şekilde  karşılandı. 
Her  gemiden  101  pare  top  a- 
tıldı  ve  4  salvo  ile  selâmlan- 
dı. Birincisi  Sultan  limana 
girerken,  ikincisi,  donanma- 
nın önünden  geçerken,  üçün- 
cüsü gemiden  inerken  ve  dör 
düncüsü  tersanede  bulunan 
«Inflexible»  gemisinden  atıl- 
dı. 

Sultanın  bu  coşkun  kabul- 
eden  fevkalâde  memnun  oldu 
ğu  yüzünden  belli  oluyordu. 
Fransız  makamlarına  mem- 
nuniyetini bildirmesini  Fuad 
Paşadan  rica  etti.  Abdülaziz 
Fransızca  konuşmuyordu  ve 
bir  mütercimin  yardımı,  ko- 
nuşmaların gelişmesinde  za- 
rarlı oluyordu. 

Parisin  yaptığı  resmi  ka- 
bul, hamşetmeabı  çok  müte- 
hassis etmişti,  hakikatte  hiç 
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bir  hükümdar  böyle  karşılan- 
mamıştı. Bu  gürültülü  gös- 
terilerin sebebi,  sempatiden 
ziyade  meraktı,  fakat  padi- 
şah için  bu  karşılanış  çok 
şaşaalı  idi,  kendinden  evvel 
buraya  gelen  Prusya  kralı 
ve  Çara  yapılan,  merasimin 
aynını  görmüş  oldu. 

Abdülaziz,  İstanbul  hüküm 
darına  hasta  adam  nazarı  ile 
bakanlara  onun  dünyada  hâlâ 
büyük  bir  yeri  olduğunu  bize 
anlatmak  istiyordu.  «Kuran» 
Avrupadan  gitti  ise,  Asya  ve 
Afrikada  hâlâ  hüküm  sür- 
müyor mu? 

Rene  du  MERZER 
İNGİLTEREDE 

Sultan  Aziz  Fransayı  ziya- 
retten sonra,  İngiltereyi  zi- 
yaret etmemezlik  edemezdi. 
Garbın  iki  büyük  devleti 
İngiltere  ve  Fransa,  Türkle- 
ri Ruslara  karşı  müdafaa  et- 
mek için  iyice  birleşmiş  ve 
silâhlanmış  değiller  miydi? 

Sultan,  Paristen  11  tem- 
muz 1867  perşembe  akşamı 
«Reine  Hortense»  gemisi  ile 
ayrıldı  ve  ayın  13  üncü  cu- 
martesi günü  Douvres'a  var- 
dı. Haşmetmeap,  feldmareşal 


üniforması  giymiş  ve  mecidî 
nişanı  takmış  olan  Prens  de 
Galles  tarafından  karşılan- 
dı. Dizbağı  nişanının  büyük 
kordonu  ile  Cambridge  dü- 
kü de  ayni  üniformayı  taşı- 
yordu. Müslümanların  şefi  i- 
le  İngiliz  prenslerinin  mülâ- 
katları  hiç  el  sıkmadan  vuku 
buldu.  Abdülâziz,  elini  fe- 
sine götürdü  ve  derhal  prens- 
ler de  şapkalarını  çıkardılar. 

Kraliçe  Viktorya  tarafın- 
dan haşmetmeap'a  yapılan 
hüsnükabulün  hususiyeti  her- 
kes tarafından  görüldü.  Kra- 
liçe, yüksek  misafirlerini  Bu- 
ckingham  Sarayının  büyük 
merdiveninde  bekliyordu. 
Abdülaziz,  fesini  hafifçe  kal- 
dırdı ve  şark  âdetlerine  gö- 
re, kraliçeyi,  elini  kalbine, 
sonra  dudaklarına  ve  alnına 
götürerek  hürmetle  selâmla- 
dı. 

İngiltere  kraliçesi,  sefir- 
ler, ve  Londra  halkı,  Müslü- 
manların sultanına  muhte- 
şem bir  kabul  resmi  yaptılar. 

Türk  imparatorluğunun  el- 
de tutulması  İngiliz  politika- 
sının önemli  noktası  değil 
midir? 

Bu  muhteşem  hüsnükabul 
İngiliz  misafirperverliği  ta- 
rihinde yer  alacaktır.  Bütün 
İngiliz  gazeteleri,  Hint  sefi- 
ri tarafından  verilen  ziyafe- 
tin şahâneliğini  methettiler. 
Times    gazetesinin  dediğine 


Abdülâziz,   Londrada  Kardina 
lın   huzuriyle     yapılan  mera- 
simde. 


göre  on  senedenberi  İngilte- 
rede  buna  benzer  bir  ziyafet 
görülmemiştir. 

Biliniyordu  ki  Sultan,  her- 
şeyin  üstünde  harp  gösteri- 
k  lerini  severdi.  Maximilien'- 
nin  ölümü  ile  umumî  matem- 
de olunmasına  rağmen  Ab- 
dülaziz,  orduların  geçişini 
görmpk  istemişti.  Haşmet- 
meap,  güzel  İngiliz  donan- 
masının manevrasını  görme- 
ği de  arzu  ediyordu  ve  Spit- 
head  deniz  resmi  geçidi,  pa- 
dişahın en  hoşuna  giden  eğ- 
lence olmuştur 

Geçit,  17  temmuz  çarşam- 
ba günü  oldu.  Bu  geçitte  İn- 
giltere, elinin  altında  bulu- 
nan gemileri  toplayabilme- 
sine rağmen  Spithead  donan- 
ması 102478  tonluk,  22500 
beygir  kuvvetinde  ve  1099 
topflu  31  harp  gemisinden 
müteşekilçli.  Bu  muhakkak 
ki  muhteşem,  büyük  bir  man 
zara  idi  ve  bu  harp  gemile- 
rinin müthiş  gürültüleri,  his- 
si bir  tesir  yaratıyordu. 

Kraliçe  bu  müstesna  vazi- 
yette Abdülazizi  dizbağı  ni- 
şanı ile  taltif  etti  ve  haşmet  - 
meap,  pantalon  giymediği  i- 
çin  bu  kurdeleyi  sol  omuzu- 
na  taktı. 

Londra  şehri  tarafından 
haşmetmeap'a  verilen  ziya- 
fet de  fevkalâde  idi.  Bilindi- 
ği gibi  İngilterede  an'ane  mu- 
cibince krallara  belediye  rei- 
si tarafından    ziyafet  verilir. 

Sultana  sorulan  bir  soru- 
ya karşılık  Abdülâziz  Türki- 
yede  başlamış  olduğu  işi  ta- 
mamlamak için  kendisine  dü 
şen  vazifeyi  yapacağını  ve 
İngiltere  ile  Turkiyeyi  bir- 
leştiren iyi  münasebetleri 
kuvvetlendirmek  için  çalı- 
şacağını söyledi.  Bu  mülakat 
esnasında  haşmetmeabm  krali- 
çeye Giritteki  hıristiyanlara 
serbestlik  vaad  ettiği  söyle- 
nir. 


Abdülâziz'in   Liyon  istasyonund 

karşıla 

Sultan  İngiltereyi  ayın  23- 
ünde  saat  11  de  terketti. 

AVUSTURYADA: 

Sultan  Aziz,  Belçika  ve 
Almanyadan  geçerken  Belçi- 
ka ve  Prusya  kralları  tarafın 
dan  karşılandıktan  sonra  a- 
yın  27  sinde  Viy anaya  geldi. 
Viyanada  Abdülâziz  evvelce 
birinci  Napoleon'nun  oturdu- 
ğu Schoenbrünn  sarayına  mi- 
safir edildi  ve  Viyana  sarayı 
tarafından  şerefine  yapılan 
merasimler  o  kadar  parlak 
olduku  ki,  âdeta  Londra  ve  Pa- 
ristekilerle  yarışır  vaziyette 
idi.  Bu  merasimleri  büyük 
manevralar,  Viyana  opera- 
sında gala,  «Africaine»  nin  bir 
sahnesi,  Taglioni'nin  balesini 
Luxenburg'da  ziyafetler  ta- 
kip etti. 

Viyanadan  geçerken  Amb- 
raser  (Ambraser  Sammlung) 
galerisi,  büyük  silâh  bilgisine 
sahip  olan  Sultanın  nazarı- 
dikkatini  celbetmkete  haklı 
idi.  Viyanada  Belvedere  ma- 
likânelerinde bulunan  bu  ga- 
leri, dünyanın  en  mükemmel 

silâh  koleksiyonuna  sahiptir, 


ı  Üçüncü  Napolyon  tarafından 
iması. 

Bu  galeri  16  ncı  asırda  Arşi- 
dük Ferdinand  de  Tyrol  ta- 
rafından Inssbrûck  civarın- 
da Abraş  şatosunda  kurul- 
muştur. 

Halihazırda  Ambras  gale- 
risi Aşağı  Belvedere'in  ilk 
katında  bahçeye  bakn  büyük 
pencerelerle  aydınlanmış  sa- 
lonlarındadır  ve  Üst  Belve- 
dere'de  de  tablolar  galerisi 
vardır. 

Gayet  şık  yaldızlı  olan  bu 
salonlara  silâhlar  büyük  bir 
zevkle  yerleştirilmiştir.  Bun- 
ların içinde  birinci  Maximi- 
lien'nin  (1519)  silâhları,  Ar- 
şidük Ferdinand'ın  muhafız- 
larından yedi  buçuk  ayak 
yüksekliğindeki  silâhı,  Sigis- 
mond  de  Koenigsfeld'in  yal- 
dızlı silâhı,  Sultan  Süleyma- 
nın  bir  eldiveni,  1683  Viya- 
na muhasarası  sırasında  alın- 
mış vezir  Kara  Mustafa  Pa- 
şanın silâhları,  Dük  Alex- 
andre  Farnese'in  şahâne  silâ- 
hı vardır.  Ambras  galerisi- 
nin en  ehemmiyetli  kısmı  si- 
lâhlar olmasına  rağmen,  va- 
zo gibi  antika  eşyalar  da  na- 
zarı dikkati  celbetmektedir. 


İki  Mustafa 
Arasında 

II.  Sultan 
Murad 

o 

Yazan  : 
Nahid  Sırn  ÖRİK 

UTİ  Osmanlı  müverri  ı- 
|w|  lerinin  nazarlarında,  Meh 
*  *  met  Çelebi  ile  ve  oğlu  II. 
Muratla  taht  dâvasına  girmiş 
ve  iki  kere  Rumelinde  hüküm 
sürmeğe  muvaffak  olmuş  bu- 
lunan Mustafa,  yalnız  ve  an- 
cak bir  sahtekârdır.  Çünkü, 
Yıldırım  Bayezıt  Şehzadesi 
Mustafa  Ankara  meydan  mu- 
harebesinde kaybolup  gitmiş- 
tir. Garp  müverrihlerine  ve 
yeni  tarihçilerimize  göre  ise, 
Mustafa  kaybolmamış,  hayli 
zaman  meydana  çıkmamağı 
tercih  ettikten  sonra  da  Meh- 
met Çelebi  ve  II.  Muratla  çar- 
pışmış ve  müddeti  üzerinde  itti- 
fak edilemeyen  bir  zaman  ve 
iki  kere  saltanat  sürmeğe  mu- 
vaffak olmuştur.  Fakat  Bal- 
kanlı bir  tarihçiye,  Roman- 
yalı meşhur  Jorga'ya  nazaran, 
iki  Mustafa  vardır,  yani  Çele- 
bi Sultan  Mehmetle  ve  II.  Mu- 
ratla iki  ayn  adam  çarpış- 
mıştır ve  bunlardan  ilki  haki- 
katen Yıldırım'm  şehzadesi  o- 
lup  diğeri  bir  sahtekârdır,  asıl 
ve  nesebi  meçhul  bir  insan 
dır. 

Şu  halde  de,  Osmanlı  mü- 
verrihlerinin tuttukları  kes- 
tirme yoldan  başlıyarak  mu- 
ammayı helletmeğe  girişirsek, 
aşağıdaki  faraziyeleri  sıralıya- 
biliriz: 

1  —  Yıldırım  Bayezit  şeh- 
zadesi Mustafa,  babasının  e- 
saretile  neticelenen  Ankara 
meydan  muharebesinde  şehit 
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düşmüş  olsa  gerektir.  Fakat, 
faraza  Semerkand'a  gitmiş  ol- 
sa da,  dönüşüne  ait  bir  ema- 
re muhakkak  ki  mevcut  de- 
ğildir. Meydana  çıkmamış,  ya- 
ni şehit  düşmemişse  bile  bir 
köşede  meçhul  yaşamağı  ter- 
cih etmiş  ve  izi  belli  olmadan 
ölmüştür.  Bu  cihetle  de,  Mus- 
tafa Çelebi  olduğu  iddiasiyle 
ortaya  çıkan  adam  bir  sahte- 
kârdır. 

2  —  Mustâfa  Çelebi  bir  müd 
det  meydana  çıkmamış,  fakat 
Mehmet  Çelebi'nin  saltanatı 
sırasında  Rumelinde  taht  dâ- 
vasına girmiş,  mağlûp  olup 
Limni  adasına  hapsedilmiş  ve 
II.  Murad'm  cülusundan  sonra 
salıverilerek  Rumelini  ele  ge- 
çirmiş, bir  müddet  saltanat 
sürdükten  sonra  esir  edilip  öl- 
dürülmüştür. Hakikî  bir  şeh- 
zadedir ve  kendisine  (düzme) 
denmiş  olması  ancak  bir  hile 


ve  tedbirden  ibarettir:  Doğru- 
su bir  sahtekârlıktır. 

3  —  Mehmet  Çelebi  ile  taht 
dâvasına  kalkışan  adam  haki- 
katen Yıldırım  Bayezit  şehza- 
desidir.  Mağlûp  edilip  Bizan- 
sa  iltica  etmiş,  Osmanlı  padi- 
şahiyle  bir  anlaşma  neticesin- 
de hapsedildiği  Limni  kalesin- 
de de  ölmüştür.  Buna  muka- 
bil, II.  Muradın  cülûsu  üzeri- 
ne Rumeline  geçerek  orada  bir 
müddet  saltanat  sürmeğe,  hat- 
tâ Anadoluya  geçmeğe  mu- 
vaffak olan  ve  nihayet  mağ- 
lûp edilip  öldürülen  adam  bir 
sahtekârdır.  Osmanlı  devleti- 
nin basma  bir  gaile  çıkarmak 
istemiş  olan  Bizans  tarafından 
icat  edilmiş  bir  mahlûktur. 

4  —  Çelebi  Sultan  Mehmet 
devrinde  ortaya  çıkıp  Yıldı- 
rım Bayezit  şehzadesi  olduğu- 
nu iddia  eden  adam  bir  sah- 
tekârdır, esaslı  bir  muvaffa- 


kıyet  de  elde  edememiştir.  Fa- 
kat II.  Murat  devrinde  ortaya 
çıkıp  Rumelinde  bir  müddet 
saltanat  sürmeğe  muvaffak  o- 
lan  ve  sonra  (düzme)  yafta- 
siyle  idam  edilen  adam  haki- 
katen Yıldırım'm  oğlu  Mus- 
tafa Çelebidir. 

5  —  Mustafa  Çelebi  olduk- 
larını iddia  ederek  iki  ayrı 
sahtekâr  meydana  çıkmıştır. 
Evvelkisi  Mehmet  Çelebi  ta- 
rafından kapattırıldığı  Limni 
kalesinde  ölmüş  ve  II.  Mura- 
dın cülusunu  müteakip  Bizan- 
sm  yardımiyle  ikinci  bir  düz- 
me Mustafa  icat  edilip  ortaya 
çıkarılmıştır. 

Bu  faraziyelerden  beşi  de 
pekâlâ  ileri  sürülebilir.  Birin- 
cisi eski  Osmanlı  müverrihle- 
ri tarafından  ilân  edilmişti, 
ikincisi  bugün  umumiyetle  ka- 
bul edilmektedir.  Üçüncüsü, 
Jorga'nın  iddiasıdır.  Ancak, 
hele  üçüncüsüne  (belki)  yi  lâ 
yık  görünce,  dördüncü  ve  be- 
şinci faraziyeleri  de  varit  ve 
mümkün  bulmak  icabeder.  Ve 
bu  son  faraziyelerin  hiç  değil- 
se geniş  muhayyileli  Jorga  ta- 
rafından niçin  ileri  sürülme- 
diklerini ve  âciz  kalemimize 
bırakıldıklarını  kendi  kendi- 
mize sorabiliriz.  Bunları  söy- 
ledikten sonra,  macerayı,  Mus- 
tafayı  «Yıldırım  Bayezit»  şeh- 
zadesi olarak  kabul  eden  ta- 
rihçilerin hikâyelerine  uygun 
şekilde  anlatalım: 

Mehmet  ve  İsa  Çelebilerden 
büyük  olduğunda  şüphe  bulun 
madiği  gibi  Süleymandan  da 
büyük  olması  bile  muhtemel  o 
lan,  çünkü  dedesi  I.  Muradın 
şehit  düştüğü  Kosva  muha- 
rebesinde ismi  geçen  Mustafa 
Çelebi,  Ankara  muharebesin- 
de kahramanca  savaşmış,  mağ 
lûbiyet  tahakkuk  edince  Sü- 
leyman ve  Mehmet  Çelebiler 
gibi  kaçmıyarak  babasının  ya- 
nında kalmış,  Bayezid'in  ölü- 
münden sonra  da  Timur  tara- 
fından maiyette  Semerkand'a 


Ramazanda  gece  çalgıcı  ve  şarkıcıları 

Ramazan  Türkler  için  hıristiyanların  orucu  ve  karnavalı 
gibi  bir  aydır,  oruç  sabah  ağarmadan  siyah  ve  mavi  bir  ipliği 
ayırdedebileceğiniz  zamandan  eyırdedemiyeceğiniz  zamana 
kadar  sürer,  24  saatin  geri  kalan  tarafı  karnavaldır.  Yasağa  ka- 
dar giden  orucun  mahrumiyetleri  yalnız  yemek  ve  içmek  de- 
ğil, ayni  zamanda  da  çubuktur.  Neyse  ki  bu  mahrumiyetleri 
gecenin  eğlenceleri  takibeder.  Camilerin  kandilleri  yanar, 
güneşin  batışına  kadar  boş  olan  sokaklar  insanla  dolar,  dük- 
kânların ekserisi  bilhassa  fırın,  kebapçı,  bakkal  açık  kalır. 
Kahvelerde  ve  umumî  yerlerde  çalgıcılar,  gece  şarkıcıları, 
oyuncular,  meddahlar,  Karagöz  (yahut  Çin  gölgesi)  etrafla- 
rına bu  çeşit  eğlenceleri  seven  büyük  bir  kalabalık  toplarlar. 
Oyuncular  genç  Rumlardır,  başlarında  sırma  püsküllü  par- 
lak külâhları,  omuzlarının  üzerine  düşmüş  kokulu  saçları, 
siyaha  boyanmış  kaş  ve  kirpikleri  ile  şarkı  söyliyerek  rak- 
sederler.  Çalgıcılar  ve  şarkıcılar  -  müslüman,  hıristiyan  ve 
yahudidirler  -  bunlar  7-8  kişilik  guruplar  halinde  dolaşırlar. 
Bunlar  umumiyetle  aynı  şahıslardır.  Kemanla,  gitar,  flüt  ve- 
ya ney'le  şarkı  söylerler.  Ezbere  öğrendikleri  bütün  şarkılar 
kahramanlık  ve  aşka  dairdir.  (İllustration  1867) 

A.  UBİCİNİ 


götürülmüştür.  Burada  evvel- 
ce de  hatırımıza  gelen  istifha- 
mı tekrar  edebilir,  neden  Ti- 
mur! engin  ona  da  İsa,  Meh- 
met ve  Musa  Çelebilere  yap- 
tığı g;bi  hil'at  ve  fermanla  ba- 
basının arazisinden  bir  parça 
vermeyip  Semerkand'a  niçin 
götürdüğünü  kendi  kendimize 
düşünebiliriz.  Fakat  yine  di- 
yebiliriz ki  kendisine  emni- 
yet edememiş,  onu  fazla  ka- 
biliyetli bulup  çekinmiş';  ya- 


hut da  Mustafa  bu  tarzda  bir 
hükümdarlığı  reddedip  Semer- 
kand'a götürülmeği  tercih  et- 
miştir. Mustafa  Çelebi  bir 
müddet  orada  kalacak  ve  Ti- 
mur lengin  1405  de  ölümünden 
sonra  sessizce  küçük  Asyaya 
gelecektir.  Lâkin  babasının 
mülküne  ayak  atmaz,  bir  müd 
det,  hayli  müddet,  Karaman- 
oğlunun  topraklarında,  Niğde- 
de  oturarak  olayların  seyirci- 
si kalır;  Süleyman  Çelebinin 
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oğlu  Orhan  Çelebi  çok  da- 
ha evvel  ortaya  atılacak  ve 
isticalinin  cezasını  kellesiyle 
değilse  de  hemen  hemen  ayni 
derecede  acı  bir  keyfiyet  ol- 
mak üzere  gözlerinin  nurunu 
verip  ödedikten  sonra  da  Mus- 
tafa Çelebi  muvafık  anı  hâlâ 
gelmemiş  bularak  hep  bekli- 
yecektir.  Eğer  meskûkât  ka- 
taloglarındaki 1419  tarihini  ta- 
şıyan ve  Edirnede  basılmış  bu- 
lunan «Mustafa  Bin-i  Baye- 
zıt  Han»  yazılı  sikkede  Os- 
manlı tarihlerinin  «Düzmece 
Mustafa»,  Düzme  Mustafa», 
«Sahte  Mustafa»,  «Nâbedid 
Mustafa»  ve  «Câli  Mustafa» 
dedikleri  adam  gibi  uydurma 
değilse,  Mustafa  Çelebi  Si- 
mavnaü  Şeyh  Bedrettinle  mü- 
ritleri Börklüce  Mustafa  ve 
Torlak  Kemalin  yer  yer  isya- 
na hazırlandıkları  sırada  mey 
dana  çıkmış,  fakat  meydana 
çıkmakla  kalmıyarak  Edirne 
ve  Serezde  hüküm  sürmeğe 
de  muvaffak  olabilmiştir. 

Muvaffakiyetin  bu  dereceye 
varmış  bulunduğunda  şüphe 
etsek,  Mustafanın  Edirne  ve 
Serezde  hâkimiyet  kurduğunu 
tereddüt  ile  karşılasak  bile, 
saltanat  dâvacısı  şeklinde  mey 
dana  çıkmış  olduğu  muhak- 
kaktır. Eflâk  Voyvodası  ve 
Musanm  kaynatası  Mirçea  ken 
dişine  müzaheret  edecek,  Meh 
met  Çelebi  tarafından  mülkü 
elinden  alınmış  bulunan  İzmir 
oğlu  Cüneyt  bey  hareketine 
iştirak  edecektir.  Rumeli  bey- 
teriyle  timarlı  Sipahileri  ve 
akıncılar  da  ona  yardım  ede- 
ceklerdir. Vaziyet  herhalde 
ciddî  bir  mahiyet  almıştır  ki, 
Mehmet  Çelebi  bizzat  Rume- 
line  gelip  savaşacak  ve  Mus- 
tafa Çelebi  Selânik  yakınla- 
rında yapılan  muharebeyi  kay 
bedecek,  artık  Bizans  elinde 
bulunan  bu  şehrin  kalesine, 
yanında  Cüneyt  bulunduğu 
halde  sığınacaktır. 

Bunun  üzerine  Çelebi  Sultan 
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Mehmet  kardeşini  İmparator 
II.  Manuil  Paleologos'tan  ıs- 
rarla istiyecek,  fakat  bu  ısrarı 
bir  şey  temin  etmeyince  mü- 
zakereye girmesi  icap  edecek- 
tir.' 

Pazarlık  neticesinde  karar- 
laşan  şekil,  şehzadenin  otuz 
kişiden  mürekkep  maiyetile 
birlikte  ve  bir  rivayete  göre 
yüz  bin,  bir  rivayete  göre  do- 
kuz yüz  bin  akçe  tediyesi  mu- 
kabilinde Limni  adasında  mah 
pus  yaşatılmasıdır.  Şu  kadar 
ki  bu  anlaşma  İmparatorun 
hayatta  kalacağı  ve  Sultan 
Mehmed'irı  tahtta  bulunacağı 
müddet  için  muteberdir.  Yani 
yarın  Mehmet  Çelebi  gözlerini 
kaparsa,  Bizans,  Mustafa  Çele 
biyi  serbest  bırakabilir  ve  pa- 
dişahın henüz  çocukluk  yaşın- 
da bulunan  veliahdının  olgun 
luk  çağma  gelmiş  ve  harp  tec- 
rübesine sahip  bir  adamla  mü- 
cadele etmesi  icabeder. 

Bereket  ki,  Mehmet  Çelebi 
bu  anlaşmadan  sonra  daha  bir 
kaç  yıl  tahtta  kalarak  devle- 
tin, bünyesinde  istikrar  sağlı- 
yacak,  Timur'a  mağlûbiyetin 
ve  iç  harp  yıllarının  yaraları- 
nı kısmen  olsun  tedavi  ede- 
cek, veliahdı  Murada  da  taht 
hiç  değilse  on  sekizine  vardık- 
tan, bu  şehzade  bir  derece  bil- 
gi ve  görgü  edindikten  sonra 
nasip  olacaktı... 

★ 

Mehmet  Çelebi  saltanatının 
dokuzuncu  yılında  ve  1421  de 
Edirne  civarında  avlanmakta 
olduğu  sırada  nüzul  isabetile 
attan  düşüp  sarayına  götürül- 
dü ve  bir  daha  kalkamıyaca- 
ğmı,  ölümün  muhakkak  bu- 
lunduğunu anlayınca  bütün 
endişeleri,  korkuları  canlan- 
dı. İlk  doğan  oğlu  Kasımı 
1406  da,  henüz  Amasya  emiri 
iken  kaybetmişti,  veliahdı  o- 
lup  Dulgadır  hükümdarların- 
dan Süli  beyin  kızı  Emine  ha- 
tundan 1403  de  doğmuş  olan 
ikinci  oğlu  Murat  da  az  önce, 


dediğimiz  gibi,  artık  on  seki- 
zine varmış  bulunuyordu  ve 
Amasyada  valiydi:  Limni  a- 
dası  Edirneye  daha  yakın  de- 
ğil miydi  ve  on  sekiz  yaşında- 
ki delikanlıya  nisbetle  bizzat 
kendinin  de  büyüğü  bulunan, 
yaşı  kemale  ermiş  bir  şehzade 
erkân  ve  ümeraca  devletin 
başına  geçmeğe  daha  ehil  sa- 
yılmaz mıydı? 

Bu  erkân  ve  ümera  Musta- 
fayı  tercih  ile  davet  edecek 
olurlarsa,  hattâ  onu  Bizans  sa- 
lıverir de  sadece  müsait  bir 
durum  alırlarsa,  henüz  hiç  har 
betmemiş  delikanlı  tâ  Kosva 
muharebesinden  beri  cenge  a- 
lışkm,  hayattan  türlü  tecrübe 
edinmiş  adamla  nasıl  baş  ede- 
bilirdi ? 

Kaldı  ki,  eğer  Mehmet  Mus 
tafa  Çelebi  olduğunu,  kardeşi 
olduğunu  iddia  eden  adamın 
yalan  söylediğine,  bir  düzme, 
bir  sahtekâr  olduğuna  ihtimal 
veriyorsa,  korkusu  ve  ıstırabı 
daha  da  büyük  olmak  icabe- 
derdi:  Sade  oğlunun  ve  nesli- 
nin varlığı  tehlikede  kalmıya- 
cak,  fakat  uğrunda  rivayete 
göre  kırk  yara  almış  bulun- 
duğu devlet  de  bir  serserinin, 
bir  Bizans  bendesinin  ellerine 
düşecek  demekti.  Bereket  ki, 
Çelebi  Sultan  Mehmet,  ricali 
üzerinde  büyük  bir  nüfuza  sa 
hipti  ve  bu  nüfuz  sade  padi- 
şah olmasının  değil,  fakat  pek 
kâmil  ve  müdebbir  bir  insan 
olmasının  da  neticesiydi.  Öl- 
düğü zaman  mülk  dahilinde  ye- 
ni karışıklıklara  meydan  vere- 
cek hareketlerden  şiddetle  sa- 
kınılmasmı,  ölümünün  gizli  tu- 
tularak Amasyadan  veliahdin 
çağırılmasmı,  ona  biat  edilme- 
sini vasiyet  etti: 

—  Tiz  oğlum  Murad'ı  getir- 
dün.  Ben  hod  bu  döşekten  kur- 
tulmazun.  Murad  gelmedin  ben 
ölürün.  Memleket  birbirine  ko- 
tuşur.  Tedarük  idün:  benim  ve- 
fatum  duyulmuya!  dedi. 

Bu  sözlerin  can  üzerinde  bir 


Tarihî  Kıyafetler 
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BİRUN  HAZİNESİ 
KÂHYASI 

Saraydaki  Birun  hazinesi- 
nin kâhyasıdır.  Başında  üs- 
küf giymektedir.  Elbisesi 
kırmızıdır.  Şalvar  da  ekse- 
riya kırmızı  olurdu,  yeme- 
niler san  renkte  idi. 


adam  tarafından  söylenmesi  de 
tesirlerini  çoğaltıyordu... 

Çelebi  Sultan  Mehmet  bir  kay 
da  göre  hasta  düşmesinden 
bir  kaç  gün  sonra,  daha  zayıf 
bir  ihtimale  göre  de  altı  ay 
yattıktan  sonra  ölünce,  baş- 
ta veziriâzam  Bayezit  Paşa  ol 
mak  üzere  devlet  erkânı  A- 
masyaya  haberci  yollayıp  Mu- 
radı çağırdılar  ve  o  gelip  ken 
dişine  biat  edilinciye  kadar, 
padişahın  ölümünü  ilâna  cesa 
ret  etmediler.  Mehmet  Çelebi- 
nin hastalığının  devam  ettiği- 
ne ve  hastanın  dışarı  çıkması- 
na hekimlerin  müsaade  etme- 
diğine orduyu  inandırmağa  da 
aldıkları  tedbirler  sayesinde 

muvaffak    oldular.  Padişahın 


İBRİKTAR  AĞASI 
Sultan  aptest  alırken  ve- 
ya yüzünü  yıkarken  elleri- 
ne su  dökerdi.  Kırmızı  kaf 
tan,  mor  kuşak,  kırmızı 
şalvar,  sarı  yemeni  giyer- 
lerdi. 

  J 

tahnit  edilen  cesedin  asker  hü 
kümdarmı  görmek  istedikçe, 
loş  bir  odanın  penceresinden 
gösteriliyor  ve  ölünün  başiyle 
kolları  arkadan  kımıldatılarak 
bu  hileler  sayesinde  hakikat 
gizleniliyordu. 

Tarihin  kaydına  göre,  bu 
vaziyet  kırk  bir  gün  sürmüş, 
yani  kırk  bir  gün  Osmanlı  tah 
tı  münhal  kalmış  ve  II.  Mu- 
rat Amasyadan  ancak  kırk  bir 
gün  sonra  Bursaya  gelebilmiş, 
Çelebi  Sultan  Mehmedin  ölü- 
mü de  o  zaman  ilân  edilerek 
yeni  padişaha  biat  olunmuştur. 

Fakat  Amasyadan  Bursaya 
giden  yol  rüzgâr  gibi  uçan  bey 
girler  sırtında  kırk  bir  gün 
süremiyeceğine  göro  bu  gecikiş 


acaba  nedendir?  Delikanlı  şeh 
zade  acaba  hastaydı  da  hemen 
yola  mı  çıkmadı,  acaba  yollar 
da  hastalandı  da  mı  eğlendi  ve 
neden  Edirneye  kadar  gitmiye 
rek  biat  merasimi  Bursada  ic- 
ra olundu?  Ve  hele  niçin  yeni 
padişah  biattan  sonra  da  Bur- 
sadan  ayrılmadı? 

Kuvvetli  bir  ihtimale  göre, 
bu  ayrılmayış,  Edirnenin  ar- 
tık elde  olmadığından  ve  çün- 
kü Limni  adasmdaki  mahpu- 
sun, yani  Yıldırım  Bayeziy  şeh- 
zadesi ve  yeni  padişahın  am- 
cası Mustafa  Çelebinin  oraya 
varıp  saltanatını  ilân  etmiş  bu 
Ummasından  ileri  gelmiştir,  hat 
tâ  belki  hareket  derhal  büyük 
bir  inkişaf  arzettiği  için  II.  Mu- 
rat Amasyadan  hemen  ayrılmış 
olsa  dahi  yollarda  eğlenmiş,  E- 
dirneye  gitmeğe  değil  de  hemen 
Bursaya  gelmeğe  bile  cesaret 
edememiştir... 

Bursaya  nihayet  varıp  kendi- 
sine biat  edilir  edilmez,  II.  Mu- 
rad'm  verdiği  ilk  emirlerden  bi 
ri,  hayattaki  dört  biraderinden 
henüz  pek  ufak  oldukları  için 
birer  sancak  beyliğine  gönde- 
rilmemiş bulunan  ve  Bursa  sa 
rayında  yaşıyan  Mahmut,  Yu- 
suf ve  Ahmet  Çelebilerin  göz- 
lerine mil  çektirmek  olacaktı: 
Bu  zavallıların  en  büyükleri 
henüz  sekizinin  içindeydi. 

Bu  emri  verdiği  sırada  genç 
padişah  üç  küçük  şehzadenin 
ağabeyleri  olup  bir  müddet 
önce  İsparta  sancak  beyliği- 
ne yollanmış  Mustafa  isimli 
bir  kardeşi  daha  bulunduğunu 
elbette  ki  unutmuş  değildi. 
Hattâ,  belki  bu  hususta  da  ge 
rekli  tedbirleri  almış,  yani  bu 
şehzadeyi  zehirlemek,  yahut 
da  sessizce  ele  geçirip  Isparta- 
dan  çıkardıktan  sonra  «kârını 
yolda  gördürmek  üzere»  bir 
kaç  adamı  Bursadan  yollamış- 
tı: Öyle  olsa  da  bu  adamlar  İs- 
parta kasabasına  varamıyacak, 
soldan  geri  döneceklerdi, 

(Devam  edecek) 
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Kasımpaşa  sırtlarından ,  tarihî  İstanbulun  görünüşü.. 


Lamartine'in  Şark  Seyahati 


BÜYÜK  Fransız  edip  ve  fi- 
lozofu De  Lamartine'in 
(1823  .  1883  de  bir  şark 
seyahatinden  hatıralar,  intiba- 
lar, düşünceler  ve  manzaralar, 
yahut  bir  seyyahın  notları)  adlı 
meşhur  eseri  (1)  bugünkü  dün- 
ya karşısında  hayli  eskimiş  bir 
manzara  arzeder.  Fakat  bilhas- 
sa «İstanbul»  kısmı,  tarih  me- 
raklılarının, seve  seve  okuya- 
cakları sayfaları  ihtiva  etmek- 
tedir. La  Martine,  yaşadığı  ça 
ğın  icaplarına,  telâkkilerine, 
kanaatlerine  uymaktan  geri 
kalmamış,  eserinin  İstanbul 
bahsine,  Türk  ruhunu  rencide 
edecek  mahiyette  satırlar  sı- 
kıştırmaktan kendini  alamamış 


(1)  Souvenirs,  impressions, 
pensees  et  paysages  pendant 
un  Voyage  en  Orient  eu  notes 
d'un  Voyageur. 
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Çeviren  : 
Hamdi  VAROĞLU 


De  Lamartine  için  caddeler 
açtırmış  bulunuyoruz,  fa- 
kat, onun  şark  mektupları 
hâlâ  Türk  okuyucusunun 
meçhulüdür.  «Yeni  Tarih 
Dünyası»  bu  çok  enteresan 
eseri,  Hamdi  Varoğlu'nun  sa 
lâhiyetli  kalemiyle  Türk  o- 
kuyucusuna  sunmaktadır. 


tır.  Kitabın  diğer  kısımlarında 
da  meselâ  şöyle  mütalâalara 
tesadüf  edilir:  «Türklerin,  tabi- 
atı yahut  sanat  eserlerini  boz- 
dukları iddiası  doğru  değildir. 
Türkler  her  şeyi  hali  üzere 
bırakırlar;  onların  yegâne  tah 
rip  tarzları  hiç  bir  şeyi  ıslah 
etmemektir.» 

Biz  De  Lamartine'in  kitabı- 


nı, bu  kusurlarına  rağmen,  o- 
kurlarımızın  alâkalarını  celbe 
deceğini  umduğumuz  kısım- 
larına inhisar  etmek  şartile  yer 
yer  iktibas  etmeği  faydalı  bul 
duk.  Çünkü  evvelâ  Lamartine, 
devrinin  zihniyetine  az  çok 
uymakla  beraber,  yine  de  en 
insaflı  tenkitçi  olarak  kalma- 
ğı bilmiş  bir  yabancı  müellif- 
tir. Sonra  da,  tetkik  ve  müşa 
hede  kudreti  bakımından,  ese- 
rinin kıymeti  çok  yüksektir. 
De  Lamartine'in  satırları  ara- 
sında tesadüf  edeceğimiz  hü- 
cumlarını, ne  kadar  ağır  olur- 
sa olsun,  aynen  tercüme  edi- 
yoruz. Tâ  ki,  Türklerin  asırlar 
boyunca,  büyük  müellif  ka- 
lemleriyle dünyaya  nasıl  ta- 
nıtılmış oldukları,  garbın  bu 
gayretkeşliği  karşısında  da  bi- 
zim yine  asırlar  boyu'  ne  ka- 
dar bigâne  kaldığımız  ibretle 


görülsün!  Bu  arada,  bundan 
yüz  yirmi  sene  evvelki  eski 
İstanbulu,  yine  Lamartine'in 
kalemiyle  çizilmiş  canlı  ve  zen 
gin  tablolar  halinde  görmek 
de,  sayın  okurlarımız  için  ay- 
rı bir  zevk  olacaktır  ümidin- 
deyiz. 

18  MAYIS  1833 

Uyandığım  zaman  sabah  ol- 
muştu. Süraltle  giden  geminin 
yardığı  suların  haşırtısmı  ve 
tekne  etrafında  kuşlar  gibi  cı- 
vıldaşan ufacık  sabah  dalgala- 
rının şıpırtılarmı  işitiyorum. 
Lombar  kapağını  açtım.  Beyaz 
ve  yuvarlak  tepeler  üzerinde, 
Çanakkale  hisarlarının  beyaz 
duvarlarını,  burçlarını  ve  top- 
larının koskoca  namlularını 
gördüm.  Boğazın  bu  noktada- 
ki genişliği  ancak  bir  fersah, 
birbirinin  tıpkısı  olan  Asya 
sahili  ile  Avrupa  sahili  ara- 
sında, güzel  bir  nehir  gibi  kıv 
rıla  kıvrıla  uzanıyor.  Hisarlar, 
bu  denizi,  bir  kapının  kanatla 
rı  gibi  örtüyor.  Fakat  Türkiye 
ile  Avrupanm  bugünkü  duru- 
munda, geçidi  denizden  zorla- 


yıp aşmak,  yahut  karaya  as- 
ker çıkarmak,  hisarları  arka- 
dan kuşatmakla  kabil.  Çanakka 
le  boğazı  ancak  Ruslar  tarafın 
dan  muhafaza  edilirse  zaptı 
imkânsız  olur  (2). 

Hızlı  akıntı,  bizi  Gelibolu- 
nun  ve  boğaz  kıyılarındaki  ka 
sabaların  önünden  ok  gibi  ge- 
çirdi. Marmara  adalarının,  kar 
şımızda  gitgide  büyüdüklerini 
görüyoruz.  Şimal  rüzgârları 
yolumuzu  kestiği  için,  Avrupa 
sahili  boyunca  iki  gün,  iki  ge- 
ce gittik.  Sabahleyin,  Adaları 
ve  solumuzda  Yedikule  surla- 
riyle  İstanbulun  sayısız  mina- 
relerinin göklere  yükselen  kü- 
lâhlarmı  gördük.  İlerledikçe 
daha  başka  minareler  görüyo- 
ruz. İstanbulu  bu  ilk  görüşte, 
üzüntülü  bir  hayret  ve  hayal 
sukutu  duydum.  «Dünyaya  hük 
meden  insanlar,  Romayı  ve 
Napoli  kıyılarını,  uğrunda  terk 


(2)  Bu  âfâki  mütalâanın  ce- 
vabını, Lamartine'e,  Çanakka- 
lede  Türk  askerinin  yarattığı 
büyük  hamaset  destanı  ile  ver 
mistik. 


ettikleri  denizler,  kıyılar,  fü- 
sunlu  şehir  bunlar  mı?»  Diye 
düşündüm. 

Bütün  cihangir  •  milletlerin, 
dünya  hâkimiyetinin  timsali 
diye,  sıra  ile,  birbirlerinin  e- 
linden  almağa  savaştıkları, 
hem  Avrupaya,  hem  Asyaya 
hâkim,  dünya  payitahtı  bura 
sı  mı?  Ressamlarla  şairlerin, 
tepeleri  ve  çifte  denizi  üzerin 
de,  körfezleri,  surları  ve  dağ- 
ları ile  çevrili,  tabiatın  hazi- 
nelerine ve  şarkın  debdebesi- 
ne sahip  olarak  hüküm  süren 
beldeler  melikesi  diye  tasav- 
vur ettikleri  şehir  bu  mu?  Ge 
niş  bir  anfiteatr  gibi  oyulmuş 
bağrında  bembeyaz  bir  şehir 
barındıran  altın  yaldızlı  sırtı, 
dumanlı  ve  erguvanî  bulutlar 
arasında  kaybolan  Venüs'ü 
ile,  kara  yapraklı  dalları  ma- 
vi bir  denize  gömülen  Castel- 
lamare  ormanlariyle,  bizzat 
Allah  tarafından  bu  limanın 
ağzında  yapılmış  dev  ölçüde 
dalgakıranlar  gibi,  o  muazzam 
koyu  tıkayan,  yamaçları  asma 
çubuklarının  altın  sarısına,  vil 


Selvilerel  kaplı  eski  Beyoğlu.. 

. —  Edmonde  de  Amicis'in  bir 
gravürü  — 
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Asırların  binbir  macerasını    görmüg  Galata  kulesinin  ve  civarının,  iki  yüz  yıl  evvelki  gravürü.. 


lâlarm  beyaz  renklerine  boya- 
lı, tepeleri  volkanlı  Procida  ve 
İsehia  adalarile,  Napoli  kör- 
fezine kıyas  edilen  yer  bura- 
sı mı?  Burada,  hayali  gözle- 
rimde daima  mevcut  o 
manzara  ile  kıyas  edilecek  bir 
şey  göremiyorum.  Gerçi,  gü- 
zel ve  nazlı  bir  denizde  seya- 
hat ediyorum,  fakat  üzerlerin 
de  yeknesak  ve  yuvarlak  te- 
pelerin yükseldiği  sahiller  yas- 
sı gerçi  ufukta  Trakya 
Olympe'inin  beyaz  karla- 
rı var,  fakat  bunlar  gök 
te  beyaz  bir  buluttan  ibaret 
ve  manzaraya  yakından  ihti- 
şam vermiyor.  Körfezin  niha- 
yetinde, kayasız,  koysuz,  girin- 
tisiz çıkıntısız,  aynı  seviyede, 
aynı  yuvarlak  tepelerden  baş- 
ka bir  şey  görmüyorum. 

Kılavuzun  parmağını  uzata- 
rak bana  gösterdiği  İstanbul, 
Avrupa  sahilinin  büyük  bir 
tümseği  üzerinde  sınırlanmış, 
beyaz  bir  şehirden  ibaret.  Bu- 
kadar  uzak  bir  yere  gelip  ha- 
yal sukutu  aramağa  değer  miy 
di?» 

Artık  bakmak  istemiyor- 
dum. Bir  yandan  da,  gemi  mü- 
12 


temadiyen  seyrediyor,  bizi  his 
sedilecek  bir  hızla  yaklaştırı- 
yordu. Eski  Bizansm  Rum  sur- 
ları köşesinde  denize  bakan  Or- 
taçağdan kalma,  hantal  ve  abus 
azametli  bir  yapı  yığını  teşkil 
eden  Yedikule  surları  önün- 
den geçip,  İstanbul  evlerinin 
kenarında,  Marmara  denizinde, 
bizim  gibi  şimal  rüzgârlarının 
şiddetinden  liman  dışında  ka- 
lan bir  sürü  geminin  ve  ka- 
yığın ortasında  demirledik.  Sa 
at  akşamın  beşiydi.  Sema  mas 
maviydi,  güneş  pırıl  pırıldı.  İs- 
tanbulu  hor  görmekten  yavaş 
yavaş  vazgeçiyordum.  Eski  de 
vir  surlarının  artıklarile  şirin 
bir  şekilde  yapılmış  olan  ve 
üzerlerinde  bahçeler,  köşkler, 
aşı  boyalı  ahşap  evcikler  bu- 
lunan şehrin  bu  kısım  duvar- 
ları, tablonun  birinci  plânını 
teşkil  ediyordu.  Bu  manzaranın 
üstünde,  kat  kat  basamaklar 
gibi,  sayısız  binalar  sedler  teş- 
kil ediyor,  aralarında,  porta- 
kal ağaçlarının  tepeleri  ve  ser- 
vilerin sivri  ve  kara  uçları  gö- 
züküyordu. Onların  da  tepe- 
sinde, oymalı  minarelerile  ye- 
di sekiz  büyük  camiin  yaldızlı 


kubbesi,  güneş  ışığında  pırıl 
pırıl  yanıyordu.  Bu  camilerin 
tatlı  gök  mavisine  boyanmış 
duvarları,  kubbelerinin  kur- 
şun örtüleri,  onlara,  porselen- 
den birer  âbide  manzarası  ve 
cilâsı  veriyordu.  Asırlık  servi 
ler,  bu  kubbelere,  hareketsiz 
ve  kara  renkli  tepeleriyle  re- 
fakat ediyor,  şehirdeki  evle- 
rin çeşitli  boyaları,  İstanbulu 
bir  çiçek  bahçesini  dolduran 
bütün  renklere  buyuyordu.  So- 
kaklarda hiç  gürültü  duyulmu- 
yordu. Sayısız  pencerelerden 
hiç  birinin  kafesi  açılmıyordu. 
Bu  kadar  kalabalık  insanların 
oturduğu  bu  yerde,  bu  kalabalı- 
ğın varlığını  belli  eden  hiç  bir 
hareket  yoktu.  Gündüzün  ya- 
kıcı güneşi  altında  her  şey  u- 
yuyor  gibiydi.  Yalnız,  her  şe- 
kilde ve  her  büyüklükte  yel- 
kenlinin, her  istikamette  gi- 
dip geldiği  körfezde  hayat  var 
dı.  Her  an,  İstanbulun  hakikî 
limanı  ve  Boğazın  medhali  o- 
lan  Haliçten,  pupayelken  ge- 
milerin çıktığını,  yanımızdan 
geçip  Çanakkaleye  doğru  u- 
zaklaştığmı  görüyorduk.  Fa- 
kat Boğaziçinin  medhalini  gö- 


remiyor,  hattâ  vaziyetini  bile 
anlıyamıyorduk. 

Akşam  yemeğini,  bu  muhte- 
şem manzara  karşısında,  gü- 
vertede yedik.  Türk  kayıkları 

I  gelip  bize  sualler  soruyorlar, 
erzak  ve  yiyecek  getiriyorlar. 

1  Kayıkçılar,  şehirde  vebadan 
hemen  hemen  eser  kalmadığı- 
nı söylüyorlar.  Mektuplarımı 
şehre  gönderdim.  Saat  yedide, 
Sardunya  Başkonsolosu  Mösyö 
Truqui,  elçilik  subaylariyle 
birlikte  ziyaretimize  geldi  ve 
bizi  Beyoğlundaki  evine  mi- 
safir olarak  davet  etti.  Henüz 
bir  yangın  geçirmiş  olan  şe- 
hirde oturacak  yer  bulmağa 
imkân  yok.  Mösyö  Truqui,nin 
daha  ilk  görüşmemizde  bize 
gösterdiği  lütufkâr  dostluk  ve 
kendisine  karşı  duyduğumuz 
incizap,  teklifini  kabul  etme- 
mize sebep  oldu.  Muhalif  rüz- 
gâr hâlâ  devam  ettiğinden, 
gemiler  bu  akşam  demir  ala- 
mıyacaklar,  gemide  yattık. 
İSTANBUL 

20  Mayıs,  1833 
Saat  beşte,  güvertede,  ayak 
taydım.  Kaptan,  denize  bir  fi- 
lika indiriyor.  Onunla  bera- 
ber filikaya  bindim;  denizin 
yaladığı  İstanbul    surları  di- 


binden geçerek  Boğaz  medha- 
line  doğru  pupayelken  yola 
çıktık.  Bir  sürü  demirli  gemi 
arasından  dolaşarak  yarım  sa 
at  gittikten  sonra,  şehir  surla- 
rının devamı  olan  saray  du- 
varlarına ulaştık.  Bu  duvar- 
lar, üzerine  İstanbulun  bina 
edilmiş  olduğu  tepenin  üç  kıs 
mında,  Marmara  denizi  ile  Bo- 
ğaziçi ve  Haliç  kanalını,  yani 
İstanbulun  büyük  iç  limanım 
ayıran  köşeyi  teşkil  ediyor- 
lar. Allahla  insan,  tabiatla  sa- 
nat elele  vererek,  insan  gözü- 
nün dünya  üzerinde  temaşa  e- 
debileceği  en  harikalı  manzara 
yı  burada  yaratmış  veya  bu 
noktaya  yerleştirmişler. 

Dudaklarımdan  gayri  ihti- 
yarî bir  nida  yükseldi.  Napoli 
körfezi  ile  onun  bütün  füsu- 
nunu ebediyyen  unuttum.  Bu 
muhteşem  ve  zarif  manzarayı 
herhangi  bir  şeyle  mukayese 
etmek,  hilkate  hakaret  sayı- 
lır. 

Büyük  sarayın  uçsuz  bu- 
caksız bahçelerindeki  çepeçev 
re  sedleri  taşıyan  duvarlar, 
bizden  bir  kaç  adım  ötede,  so- 
lumuzdaydı;  denizle  araların- 
da, suların  mütemadiyen  ya- 
ladığı, taş  döşeli  ensiz  bir  kal- 
dırım vardı;  Boğazın  ezelî  akın 


tısı,  bu  yerde,  Cenevredeki 
Rhones  suları  gibi,  şırıltılı  ve 
mavi  dalgacıklar  teşkil  edi- 
yordu. Bu  sedler,  dev  ölçüde 
servilerle  çınarların  tepelerin- 
den altın  yaldızlı  kubbeleri  gö 
züken  padişahın  sarayma  ka- 
dar tatlı  meyillerle  yükseliyor; 
bu  sedlerde  de  öyle  ulu  ser- 
viler var  ki  gövdeleri,  duvar- 
ları aşıyor,  dalları  bahçeler- 
den taşıyor,  yığın  yığm  yap- 
rakları denize  sarkıyor,  kayık 
lan  gölgelendiriyor;  kayıkçı- 
lar, arasıra  bunların  gölgesin- 
de mola  veriyorlar.  Bu  top  a- 
ğaçlar  arasında,  yer  yer,  sa- 
raylar, kasırlar,  köşkler,  deni- 
ze bakan  oymalı,  yaldızlı  ka- 
pılar, eski  ve  acayip  biçimli 
bakır  ve  tunç  top  bataryaları 
görülüyor;  saray  müştemilâ- 
tından olan  bu  deniz  kenarın- 
daki kasırların  kafesli  pençe 
releri  sulara  bakıyor,  kafesle- 
rin aralarından,  dairelerin  yal 
dızlı  tavanlariyle  bu  tavanla- 
ra asılı  avizelerin  pırıltıları 
gözüküyor.  Adım  başında  sa- 
rayın duvarma  gömülü,  zarif 
çeşmelerden,  gelip  geçenler, 
hararetlerini  söndürsünler  di- 
ye, mermer  yalaklara  şırıl  şı- 
rıl sular  dökülüyor. 

(Devamı  var) 


Kızkulesi'nin  nadir  resimlerinden  biri  -  J.  B.  Himari  - 
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Venedikte  Türk  tüccarlarının  han  depoları  (16  ncı  asra  ait  bir  gravürden) 
Osmanlı  imparatorluğunun  kuruluşundan  zamanımıza  kadar: 


Türk  -  Venedik  Muahedeleri... 


ENEDİK  şehri,  Adriya- 
\/    tik  denizinin  şimalinde 

bir  takım  adacıklar  üze 
rine  kurulmuştur.  Küçük  ara 
yolları  müstesna,  sokakları, 
caddeleri,  su  nakil  vasıtaları, 
kayıklar,  motorler  ve  bu  şehre 
mahsus  olan  «Gondol»  lardır. 
Karaya  3600  metre  uzunluğun 
da  bir  demiryolu  köprüsü  ile 
bağlanmış  olan  bu  şehirde, 
ipekli  kumaş,  billûrculuk  ve 
ince  bakırcılık  gibi  lükis  sa- 
nayi fevkalâde  inkişaf  etmiş- 
tir; büyük  gemi  inşaatı  tez- 
gâhları ve  bu  müesseseleri  bes 
leyen  denizcilik  âlât  ve  edevat 
ve  levazımı  fabrikaları,  tütün 
imalâthaneleri  ve  kibrit  fabri 
kalan  dünyaca  bir  şöhrettir. 
Çok  zengin  müzeleri  ve  kütüp 
haneleri  vardır. 

Venedik  şehri,  Milâdın  452 
yılında  Hun  İmparatoru  Atil- 
lânm  İtalyaya  yürüdüğü  sıra- 
da, Adriyatik  denizinin  şima- 
linde oturan  ahalinin  bu  ada- 
14 


/  '  "> 

Bütün  yerli  ve  yabancı  kay 

naklar    taranmak  suretile 

vücude    getirilen  bu  seri, 

tarih   boyunca  devletlerle 

yapılan   muahedeleri  toplu 

larak  verecektir. 
V»  ^  / 

Yazan  : 
Reşat  Ekrem  KOÇU 

cıklara  kaçıp  sığmmasiyle  ku 
rulmuştu.  Venedikliler,  Orta- 
çağda deniz  ticaretiyle  uğraşa- 
rak, zengin  olmuşlar  ve  Avru 
panm  ilk  Cumhuriyetlerinden 
birini  kurmuşlardı. 

Venedik  Cumhuriyeti,  asil- 
zadeler cumhuriyeti  idi.  Dev- 
leti bir  zadegân  senatosu  idare 
eder  ve  Doçe,  Duçe,  Doj  un- 
vanını taşıyan  bir  devlet  başka 
nı,  reisicumhur  temsil  ederdi. 
Doçe,  kaydihayat  şartile  int'hap 
edilir.  Zadegân  ailelerinin  isim 
leri,  «Altın  defter»  denilen  bir 
kütükte  yazılıydı.  Asilzade  ol- 


mayan, fakat  devlete  çok  bü- 
yük hizmette  bulunan,  vatan- 
perverliğin şahikasına  çıkanla 
rın  isimleri  de  senato  karariy 
le  bu  altın  deftere  kaydedilir 
ve  bu  suretle  kendileri  asilza- 
de olurlardı. 

Ortaçağda  Avrupanın  en  zen 
gin  devletlerinden  biri  olan 
bu  şehir,  hüküm  ve  nüfuz  sa- 
hasını genişleterek  Lombardi 
yanın  bir  kısmını,  Dalmaçya 
ve  Arnavutluk  sahillerini,  Mo- 
ra yarımadasının  en  mühim  li- 
manlarını, Makedonya  limanla- 
rını, Ege  adalarının  büyük  bir 
kısmını,  büyük  Girit  ve  Kıb- 
rıs adalarını  eline  geçirerek, 
bir  müstemleke  imparatorlu- 
ğu kurdu  ve  yelken  -  kürek 
devrinde  Akdenizin  en  kuv- 
vetli donanmalarından  birine 
sahip  oldu. 

Geniş  salâhiyetli  valiler  ta- 
rafından idare  edilen  bu  müs- 
temlekelerdeki  Venedikliler  A 
navatan  -  şehir  ile  münase- 


betlerini  asla  kesmezler/Yani 
müstemlekelerde  yerleşip  kal- 
mazlardı, Venedik,  onlar  için 
daima  bir  kudşiyet  taşımıştı. 

Avrupanm  büyük  devletleri 
lezdinde  ilk  defa  olarak  daimî 
elçilik  bulunduran  devlet  Ve- 
nedik Cumhuriyetidir.  «Bay», 
balyos  unvanını  taşıyan  bu  el- 
çiler daima  gayet  cesur  ve  liya- 
katli, malûmatlı  kimseler  ara- 
sından seçilir,  bulundukları 
memleket  hakkında  merkeze 
mufassal  raporlar  gönderir', 
kendilerine  en  doğru  malûma 
tı  toplayıp  getiren  casus  şe- 
bekeleri kurarlardı. 

Türkler,  Ege  denizi  etrafını 
alıp  Yavuz  Sultan  Selimin  Mı 
sır  seferiyle  Doğu  Akdeniz  böl 
gesini  de  ele  geçirince  Vene- 
dik müstemleke  imparatorlu- 
ğunun şa'şaası  söndü.  Venedik 
müstemlekeleri  tamamen  Türk 
ler  tarafından  alınarak  bu  Ak- 
deniz ahtapotunun  bütün  kol- 
ları budandı.  Nihayet,  Napol- 
yon  Bonapart  Avrupanın  siya 
sî  haritasını  değiştirirken, 
;Kampo  Fermio  muahedesiyle 
Venediği  AvusUury!£.  İmpara- 
torluğuna verdi. 

İtalya,  Ondokuzuncu  asır  or 
talarma  kadar  sadece  coğrafî 
bir  isimdi.  Avrupada  büyük 
Fransız  ihtilâlinden  sonra  hür 
riyet  ve  milliyet  fikirleri  ya- 
yılınca bu  yarımadanın  halkı 
da  millî  bir  birlik  kurmağa 
çalıştı.  Bu  hareketin  basma, 
Sardunya  «Piyemonte»  krallı- 
ğı geçti.  Venedikte  de  Manin 
adında  bir  vatanperver  çıktı 
ve  Avusturyaya  isyan  ederek 
evvelâ  Venediğin  istikbalini 
ilân  eyleyip  yeni  bir  Cumhu- 
riyet kurdu.  Fakat  Menin  ve 
arkadaşlarının  çok  şiddetli  mu 
kavemetine  rağmen,  Avustur- 
yalılar bu  millî  hareketi  boğ- 
mağa muvaffak  oldular.  1866 
da  Prusyalılar  Avusturyalıları 
Sadovada  mağlûp  ederek  Ve- 
nediği aldılar  ve  artık  «İtalya 


Krallığı»  adını  taşıyan  eski 
Sardunyaya  verdiler.  Bu  su- 
retle Venedik,  ve  Venedikliler 
İtalyan  millî  birliğine  katıl- 
mış oldu. 

Osmanlı  İmparatorluğunun 
Venedik  Cumhuriyeti  ile  im- 
zaladığı muahedeler  ve  bu  mu- 
ahedelerin etrafında  toplanan 
hâdiseleri  sıralıyalım: 

Emir  Süleyman  zamanında 
1408  Edirne  muahedesi:  Ti- 
mur Ankara  muharebesinde 
Yıldırım  Bayezit'i  mağlûp  ve 
esir  etmişti.  Osmanlı  devleti, 
kuruluşunun  birinci  asrını  ye- 
ni doldurmuş  iken  ağır  bir  dar 
be  yemiş,  fakat  siyasî  bünye- 
sindeki hayatiyet  taptaze  idi. 
Emir  Süleyman  devlet  erkânı 
ile  süratle  Bursaya  çekilmiş, 
orada  padişahlığı  resmen 
ilân  edilerek  hemen  Rumeline 
geçmişti.  Edirr»°  rmıva kk^t* 
devlet  merkezi  olmuştu.  Balkan 
larda  Türk  ordusu  yine  kar  % 


şısma  durulmaz  kuvvetti.  E- 
dirneye  gelen  bir  Venedik  el- 
çisi, Cumhuriyetin  Arnavut- 
luk sahilindeki  müstemlekeleri 
için  bir  garanti  aldı,  buna  kar 
şılık  Venedik  Cumhuriyeti  E- 
mir  Süleymana  her  yıl  1600 
Düka  altını  vermeği  taahhüt 
etti. 

Çelebi  Sultan  Mehmet  za- 
manında 1413  Bursa  muahede 
si:  1408  muahedesi  yenilendi. 

Çelebi  Sultan  Mehmet  Sa- 
manında 1416  Bursa  muahe- 
desi: Venedik  Cumhuriyetinin 
elinde  bulunan  adalar  ahali- 
sinden çıkan  korsanlar  bir  kaç 
Türk  tüccar  gemisini  vurdu.. 
Bundan  Cumhuriyeti  mesul  tu 
tan  Sultan  Mehmedin  emriyle 
hareket  üssü  Geliboluda  bulu 
nan  Türk  donanması  da  bir 
miselleme  hareketine  geçti, 
ve  Karadenizden  i  gelen  Vene- 
dik tüccar  gemilerini  çevire- 
rek müsadere  etti.  Venedik 
Cumhuriyeti     harp  ilân  etti. 


İstanbulda  Fransız  Ordusu 

Dünya  harp  tarihinde, 
bir  dönüm  noktası  olan 
Sivastopul  harbinde, 
Türk  -  İngiliz  -  Fransız 
orduları  müştereken, 
Ruslara  karşı  çarpışmış 
lardı.  Dünya  tarihinde, 
Sivastopol  harbi  hakkın 
da  ciltlerle  eser  neşre- 
dilmiş olduğu  halde,  ma- 
alesef biz,  ne  Türk  men- 
balarını,  ne  de  yabancı 
menbaları  taramış  ve  bir 
araya  getirmişizdir.  Bu 
mevzuda,  elimizde  bu- 
lunan çok  enteresan  ya- 
zıları, sırası  gelince,  sü- 
tunlarımızda neşredeceğiz.  Gelecek  sayımızda,  harbe  iştirak 
etmek  üzere  İstanbula  gelen  Fransız  ordularının,  hüküm- 
dar Abdülhamid'in  önünde  yaptıkları  bir  geçit  resmi  hak- 
kında bir  Fransız  yazarınınyazısını  ve  enteresan  resimleri, 
okuyucularımıza  sunacağız. 
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Çanakkale  Boğazı  dışında  ya- 
pılan bir  deniz  muharebesini 
Venedikliler  kazandı.  Fakat 
Ticaret  menfaatleri  ve  bilhas 
sa  Karadeniz  yolunun  Türk  su 
larından  geçişi  Duçeyi  sulha 
yanaştırdı,  her  iki  taraf  elle- 
rindeki esirleri  iade  ederek, 
1408  muahedesi  yenilendi. 

İkinci  Murat  zamanında  1430 
Edirne  muahedesi:  Bir  Bizans 
beldesi  olan  Selânik  ahalisi  îm 
paratora  isyan  ederek  Vene- 
diğe  iltihaklarını  ilân  etmiş. 
Cumhuriyet  de  bu  iltihakı  ka 
bul-  etmişti.  Balkanlarda  Make- 
donya topraklarına  giren  Türk 
ordusu  Selâniği  tehdide  başla- 
dı. Venedik  Cumhuriyeti  harp 
açarak  donanmasım  Türkle- 
rin Gelibolu  tersanesini  ve 
Türk  donanmasını  yakmak  ü- 
zere  Çanakkale  Boğazı  sula- 
rına gönderdi;  gemi  sayısı,  to- 
najı vesair  teçhizatı  bakımın- 
dan Venediklilerle  boy  ölçüşe- 
cek durumda  bulunmıyan 
Türk  donanması,  Türk  deniz- 
cilerinin gayret  ve  fedakârlı- 
ğı ile  düşmanı  Boğazdan  çe- 
kilmeğe mecbur  etti.  Az  sonra 
da  Türkler  Selâniği  zaptetti- 
ler.  Venedik  Cumhuriyeti  bu 
emrivakii  kabul  zorunda  kaldı 
ve  1416  muahedesi  hükümle- 
rince sulh  yapıldı. 

Fatih  Sultan  Mehmet  zama- 
nında 1478  İstanbul  muahede- 
si: İkinci  Sultan  Mehmedin 
culûsu  ve  İstanbulu  muhasa- 
raya başlamasiyle  beraber  Ve 
nediğin  en  namlı  ailelere  men- 
sup bazı  şövalyeler,  Karade- 
nizden  gelen  kadırgaların  kap 
tanları  ve  gemicileri  İstanbul 
müdafaasına  katıldılar.  Hattâ 
İmparator  nezdindeki  Balyos 
Jirolome  Minotto  Topkapı 
burçlarından  birinio  üzerine, 
İmparatorun  bayrağı  yanma 
Venedik  Cumhuriyetinin  Sen 
Mark  arslanı  tasvirini  taşıyan 
Venedik  Cumhuriyeti  bayrağı- 
nı çekti.  Fakat  Cumhuriyet, 
kuvvetli  donanmasını  İstanbul 
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Emir  Süleyman.. 

sularına  göndermeğe  cesaret  e- 
demedi.  Müdafiler  elli  üç  gün 
ümit  ile  boş  yere  yol  gözlediler. 
Türkler  şehre  girince  Fatih 
Sultan  Mehmet,  kendi  devleti- 
ne ait  olmayan  bir  şehri  gönül 
lü  düşman  olarak  müdafaa  e- 
den  Manatto'yu  başını  kesti- 
rerek idam  ettirdi.  Venedikle 
İstanbul  muhasarasında  başla 
mış  olan  husumet,  25  sene 
sürdü. 

Türklerin  Mora  ve  Bosna  ve 
Arnavutluk  fütuhatı,  Ege  ada 
larmı  birer  birer  fethetmesi, 


Girid  Adası 

Yazan  : 
M.   Halid  BAYRİ 


Gelecek  sayımızda  okuya- 
cağınız bu  yazı,  meşhur 
Derya  Kaptan  Çengeloğlu 
Tahir  paşa  hakkında  bilin- 
meyen bir  destanı  da  ih- 
tiva edecektir. 


Türk  düşmanı  Arnavut  pren- 
si İskenderin  Venedikliler  ta- 
rafından yardım  görmesi, 
1463  de  iki  devlet  arasında 
bilfiil  harbin  başlamasmı  in- 
taç etti.  Duçe,  Akkoyunlu  hü- 
kümdarı Uzun  Hasanla  Fatih'e 
karşı  bir  ittifak  akdetti.  Kara 
man  oğullarını  ayaklandırdı. 

Fakat  Sultan  Mehmet  Kara- 
man beyliğini  ortadan  kaldırıp 
Uzun  Hasanı  mağlûp  ettikten 
sonra  Türk  orduları  Adriyatik 
sahiline  iniverdi  ve  öncü  akm 
cılar  Venedik  şehrinin  bir  kaç 
saatlik  yakınlarında  görüldü. 
Cumhuriyet  derhal  sulh  istedi, 
Yunan  sahilinde  Negroponto 
=  Eğriboz  adası  Türklere  terk 
edildi  Venedik  Cumhuriyeti 
100.000  Düka  altını  harp  taz- 
minatı verdi. 

Fatih  Sultan  Mehmet  za- 
manında 1480  İstanbul  ticaret 
muahedesi:  Venedikliler  1478 
sulhunden  ancak  iki  sene  son 
ra  bu  muahede  ile  Türkiye 
topraklariyle  eski  ticarî  müna- 
sebetlerini kurmağa  muvaffak 
oldular. 

İkinci  Bayeziit  zamanında 
1490  muahedesi:  Dalmaçyada 
Osmanlı  _  Venedik  hududu  ye 
niden  gözden  geçirilip  tesbit 
ve  tahdit  olundu. 

İkinci  Bayezit  zamanmda 
1502  İstanbul  sulh  muahedesi: 
Adriyatik  denizinde  Kataro  li 
manı  Venediklilerin  elindeydi, 
buradan  Karadağ  topraklarına 
taarruz  ettiler.  Venediğe  harp 
açıldı.  More  sahillerinde  Ve- 
nediğe ait  olan  Moton,  Koron, 
Navarin  ve  Yunanda  Lepanto 
=  İnebahtı  müstahkem  şehirle 
ri  ve  limanları  fethedildi.  Türk 
akıncıları  yine  Venedik  kapıla- 
rına dayandı.  Cumhuriyet  İstan 
bula  elçi  göndererek  Bosna,  Ar 
navutluk,  Yunan  ve  More  top- 
rakları üzerindeki  bütün  iddia 
larından  vazgeçti. 

Reşad  Ekrem  KOÇU 


Halvetîlere  mahsus  devran  zikrinin  bir  ecnebi  ressam    tarafından  tasvir    edilen  şekli.. 


Tarikatlerin  tarihine  toplu  bir  bakış 

,   KAADİRİLİK   > 

Artık  tamamiyle  tarihe  mal  olmuş  bulunan  tarikatler  hakkında,  bugüne  kadar  toplu  bir 
eser  yazılmamıştır.  Zaman  zaman  irtica  mevzuu  da  olan  tarikatlerin  mensupları  ve  bu 
mevzuda  bilgi  sahipleri  de  gidince,  bir  çok  hakikatlerin  yok  olacağını  düşünerek  bu  se- 
riye başlamış  bulunmaktayız.  Bu  serinin  20  yıllık  ilmî  bir  çalışmanın  neticesinde  hazır- 
lanmış olduğunu  söylersek,    vereceğimiz  malûmatın,  dünya  din     âlimlerini  de  şiddetle 

alâkadar  edebileceğine  işaret  etmiş  oluruz. 
V.   J 


İslâm  medeniyeti  tarihin- 
deki fikrî  ve  içtimaî  gelişme- 
nin, yenileşmenin  zamanımı- 
za kadar  akıp  gelen  safhaları 
tetkik  edilirken;  ilim  ve  ta- 
rih bakımından  mutlaka  in- 
celenmesi lâzım  gelen  tari- 
katler ve  müesseseleri  üze- 
rinde şimdiye  kadar  ufak  te- 
fek ve  dağınık  da  olsa  hayli- 
ce eser  yazılmıştı.  Fakat  bun- 
ların pek  çoğu,  maâl  ve  muh- 
teva itibariyle,  biribirlerinin 
hemen  benzeri  veya  az  fark- 
lısı olduklarından  bu  mevzu- 
da yeni  vesikalara  dayanan 
esaslı  bir  fikir  ve  malûmat 


Yazan  : 
Cemaleddin  Server 
REVNAKOĞLU 

O 

vermiş  değillerdir.  (Şekayık) 
zeyil  ve  tercemeleri  ile  Ke- 
malüddin-i  Harirî'nin  Arap- 
ça (Tıbyânütteraik)  ı  başta 
gelmek  üzere  nisbeten  telif 
tarihleri  sırasiyle  çoğu  Arap- 
ça olan  (Nefehat,  Tabakat, 
Lemezat,  Ulviyat,  Hulâsat- 
ül-hediye,  Tezkiratül-fıalve- 
tiyye,  Tuhfetül-mücahidin, 
Hâzâinül-Hakayik,  Mir'atül- 


mekasıd,  Silsile-tit-turuk,  Â- 
sarı-Mecidiye,  Gülşeni-Azi- 
zan..)  Daha  yenilerden:  (Gül- 
deste-i  Dervişan,  Gülkonca-ı 
Âşikan,  Hediyyetül  -  Salikin, 
Hediyyetül-Halidin,  Mira- 
tüt-türuk,  Esmari-Esrar,  To- 
marı -  türuk,  Tuhtetül  -  Uş- 
şakiye)  ve  nihayet  son  zaman 
larda  büyük  bir  himmetle 
meydana  getirilen  (Mahasal-ı 
Ömrüm),  (Tomar-ı  Kebir)  gi- 
bi yazma  hazineler  ,keza 
(Kıbletülenfesüâfat,  Mirati 
Evliya,  Hadikatül  Evliya,  Zi- 
yareti-Evliya,  Ezharizürafa, 
Hadikai-tekâya»  Mecmua-ı- 
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Sağdaki  resim:  Acıçeşmede  Kaadiriyeden  Ayişe  Hatun,  yahut 
Sarmaşık  tekkesinin  son  şeyhi  Mektupçu  Mehmet  Nuri  Molla, 
bey  merhum  ve  halifeleri,  soldaki  resim:  Hırkaişerif  -  Perşembe 
tekkesi  son  şeyhi  Halil  Sami  Paşazade  Mehmet  Cafer  Hayrullah 
bey  merhum  (oturan)  ve  halifeleri. 


tekâya,  Yadigârı- şemsî  ve 
bunlara  ilâveten  ayrıca  gö- 
rülen (Fütüvve)  1er,  (Sohbet- 
nâme)  1er,  (Dergâhnâme)  1er, 
(Keşkül)  1er  ve  çeşitli  (To- 
marlar) da  dahil  olmak  ü- 
zere  biraz  daha  sadeleşmiş, 
kısaltılmış  yazma,  basma  e- 
serlerde  ise;  İslâm  dünyasın- 
da yıllarca  hükümran  olmuş 
türlü  tarikatlerin  kendisine 
mahsus  olan  tarih  ve  teşkilâ- 
tını tanıtmak  veya  aydınlat- 
maktan ziyade,  tarikat  büyük 
lerinin,  tanınmış  sofilerin, 
şifahî  an'aneye  geçmiş  birta- 
kım menkabelerini,  sohbet 
ve  irşad  meclislerini,  tafsi- 
lâtiyle  hikâye  edilmiş  hal 
tercemelerini.  ihtiva  etmek- 
te olduklarından,  tasavvuf 
irfanında  ve  islâm  tarihinde 
teşkilâtlı,  muntazam  metod- 
lu  bir  icra  tarzı  ve  -devrinin 
kendi  tâbiriyle-  «Maarif-i 
Rabbaniye»  mektebi  olan  ta- 
rikatlerin, gayeleri  hakkında 
doyurucu  müspet  bir  malû- 
mat bulmak  mümkün  değil- 
dir. 

Hele  bu  teşekküllerin,  İs- 
tanbula  geliş,  kuruluş  ve  ya- 
yılış safhaları  ve  tesirleri  ü- 
zerinde  tam  tetkiklere  daya- 
nan az  çok  ilmî,  tarihî  değer 
taşıyan  bir  kitap  yazılmış  di- 
yemeyiz. 

İnkılâptan  sonra  ise,  men- 
sup veya  muarız  bir  takım 
yetkisiz  kalemlerin  hiç  bir 
köklü,  emekli  bir  bilgiye  da- 
yanmadan, tamamiyle  şahsî 
ve  hissî  olarak  şurada,  bura- 
da yaptıkları  neşriyatın  da, 
ilmî  bakımdan  göze  görünür 
bir  kıymeti  olmadığından,  İs- 
lâmda  tefekkür  medeniyeti 
demek  olan  tasavvuf  teşkilâtı 
nın  daima  ileriye  doğru  gi- 
den yüksek  gaye  ve  hamlele- 
rini, hele  ibadet  usuUerine, 
-bir  nevi  semavî  konser  ve 
raks  mahiyetindeki-  (Se- 
mâ') ı,  müziği,  katmak  sure- 
tiyle zamanında  en  büyük 
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reformu  yapmış,  bununla 
da  kalmayıp  esaslı  formül- 
ler ve  metodlarla  teşkilât- 
landırmış bulunan  bu  teşek- 
küllerin, bilhassa  ritmik  ve 
estetik  bünyesini,  asırlar  bo- 
yunca gelen  kültür  tarafla- 
rını bildirmeğe  takatleri  yok- 
tur. 

Şimdi  artık  teşkil  ve  ter- 
tipleriyle  devrini  ve  hizme- 
tini, çoktan  tamamlıyan,  ye- 
rini ve  değerini  tarihe  bırak- 
mış olan  bu  hem  dinî,  bediî, 
hem  de  içtimaî  bir  mües- 
sese olan,  bundan  dola- 
yı da  devrinde  halkın  «terbi- 
ye ocağı»  bilinen  dergâhla- 
rın, yığın  yığın  mahsuller  ve- 
ren, büyükler  yetiştiren,  kül- 
tür ve  edebiyatı,  musikîsi, 
folklörü,  karakteristik  husu- 
siyetleri, incelik  ve  güzellik- 
leri başta  gelmek  üzere  bütün 
gelenekleriyle,  asırlardır  en 
çok  tutunduğu  ve  yayıldığı 
bir  şehir  olan  İstanbuldaki 
yerini  ve  bıraktığı  izleri,  müs 
bet  vesikalarla  hiç  bir  tarafa 
kaymadan,  -sütunların  mü- 
saadesi nisbetinde-  belirtmi- 


ye  çalışacağız. 

Bilinmiş  ve  kökleşmiş  ana 
tarikatlerin  en  meşhurların- 
dan ve  en  başta  gelenlerin- 
den biri  olan  «Kaadiriyye»  yi, 
biz  de  -tarihin  seyrine  uya- 
rak- yazımızda  en  başa  ve 
önceye  alıyoruz. 

KAADİRİYYE  —  Kaadirilik 

İslâm  dünyasında,  «Gavsi- 
A'zam»  namiyle  tanınmış 
(Kendisinden  insanların  me- 
det umduğu  ve  feyiz  bekledi- 
ği en  büyük  velî)  ve  takdis 
edilmiş  bulunan  Bağdatlı 
Seyyid  Abdül  Kaadir-i  Cey- 
lânî'  nin  kurduğu  ilk  büyük 
tarikattir.  Kendisi  tarikat 
«pîr»  lerinin  en  büyüklerin- 
«den  ve  başlarından  sayılan: 
«Aktâb-ı  -  Erbaa»  nın  yani 
dört  büyük  «kutb»  un  başın- 
da gelir. 

Hazreti  Pîr,  bazı  kayıtlar- 
da görüldüğü  gibi  İran  taraf- 
larında «Geylân»  da  değil, 
Bağdat'ın  «Dicle»  kenarında, 
«Ceylân»  kasabasında,  11  Ra- 
bi'ussanî  -  Rabi'ulâhır  470  - 


1075  de,  dünyaya  gelmiştir. 

Arabistanda  umumiyetle 
kendisine  «Ceylânî»  derler. 
Hindistan  ve  İranda  ise  kü- 
çük bir  şîve  ve  telâffuz  değiş- 
mesiyle: «Geylânî»  olarak  bi- 
linir. 

Kaadirîliğin  Türklerden 
ve  Arabistandan  sonra  en 
çok  yayıldığı,  yerleştiği  yer, 
Hindistan  olmuştur.  Bira- 
larda «Gavsi-A'zam'a  sevgi 
ve  bağlılık,  o  dereceyi  bul- 
muştur ki,  bazıları  onun  tür- 
besini, kendilerine  «kıblegâh» 
ittihaz  etmişlerdir.  İfrat  bir 
teveccüh  ve  telâkki  gibi  gö- 
rülen bu  derunî  iltica,  mâne- 
vi bir  müzayakaya  mâruz  kal 
dıkları  zaman  yapılmaktadır. 
Yani  bir  müşkil  karşısında 
daralıp  bunaldıkları  veya 
«Nevafili-umur»  denilen  dün 
ya  dertleri  üzerinde  olabilir. 

Abdül  Kaadirin  asıl  ismi: 
«Şeyh  Muhyeddin»,  künyesi 
(Aile  adı)  Ebu  Muhammed; 
pederleri  de,  «Cengîdost»  na- 
miyle  tanınmış  «Ebu  Salih» 
künyeli  «Seyyid  Musa»  dır. 
Onun  babası:  «İmam  Seyyid 
Abdullahhi  Ceylî,  onun  da 
babası  «İmam  Seyyid  Yahya 
Zahid»  dir.  Valdeleri:  «Şeyh 
Seyid  Abdullahhi  Savmiî» 
nin  kızı:  «Ümmül  Hayır»  na- 
miyle  bilinen:  «Seyyide  Fâ- 
time»  dir. 

Altın  zincir  veya  sülâle 
mânasına  «Silsiletüzzeheb» 
tâbir  olunan  ecdadının  ne- 
sepleri ise  anneleri  tarafın- 
dan «İmam  Hasen»  e,  babala- 
rı cihetinden  «İmam  Hu- 
seyn»  e,  onların  vasıtasiyle 
de  «İmam-ı  Alî»  ye  varır.  Bu 
cihetle  Gavsi  A'zam,  hem  A- 
levî,  hem  Hasenî,  hem  Hü- 
seynî» dirler. 

Tarihçilerin,  «anadan  doğ- 
ma veli»  diye  yazdıkları 
Seyyid  Abdülkadir  için  yi- 
ne bazı  men'bâlar  diyorlar 
ki:  -  «İlk  doğuşunda  bile  Haz 


retin  simasında  Celâl  ve  aza- 
metin eserleri  görünüyor- 
du». 

6  yaşına  gelince  annesi  o- 
na  Kur' anı  kerimi  öğretme- 
ye başladı.  Din  kitaplarını 
okuttu.  Biraz  sonra  da  otur- 
dukları yerdeki  mektebe  ver 
di.  488  de  yaşı  18  e  gelmişti. 
Tahsilini  ilerletmek  için  Bağ- 
data  gitmek  istedi.  Annesi  o- 
nu  kendi  eliyle  kervana  tes- 
lim etti.  Kaafile  kalkarken; 
şu  nasihati  verdi: 


Kaadiri  tacı  dikmekte,  kemer 
işlemekte  zamanının  usta  bir 
sanatkârı  olan  ve  20  ye  yakın 
telif  eseri  bulunan  Sultanah- 
met Kaygusuz  Tekkesi  Şeyhi 
Şair  Hacı  Mustafa  Şevki 
Efendi  merhum.. 

—  «Oğlum,  ne  suretle  o- 
lursa  olsun  sakın  yalan  söy- 
leme. Aslâ  doğruluktan  ay- 
rılma.. Bu  sana  yeter!» 

Abdül  Kaadir,  kervanla  be 
raber  Bağdata  giderek  Niza- 
miye medresesine  girdi.  Bu 
medrese,  o  vaktin  en  büyük 
üniversitesi  haysiyetini  taşı- 
yordu. Zekî  çocuk,  bir  kaç 
sene  içinde  burasını  bitirdi, 
icaze  «diploma»  aldı.  Ayrıca 
devrin  büyük  âlimlerinden 
(Ebul  Vefa  Ali  İbni  Ukayl, 


Ebul  Hattad  Mahfuz  İbni  Gü- 
ranî,  Ebül  Hasen  Muhammed 
İbni  Kaadî,    Ebu  Ya'lâ  Mu- 
hammed İbni  Hasen' den  ve 
Ebu  Said  İbni  Mübarek,  bin 
Mi  Mahzumî)  den  usûl,  fürû'a 
mezhep  ve  ahlâka  dair  ders- 
ler gördü.  «Muhammed  İbni 
Ebul  Hasen-ül  Baklânî'den, 
Ebu  Said-i  Semanî,  İbni  Ab- 
dülkerim    bin  Huseyn»den 
vesair  hadîs  bilginlerinden 
hadîs  ilmini  ve  hadîs  usûlü- 
nü tahsil  eyledi.  «Ebu  Zeke- 
riya  Yahya  İbni  Aliyyi  Teb- 
rizî»  den  edebî  ilimleri  elde 
etti.  Zaman  zaman  sohbetin- 
de bulunduğu    «Şeyih  Ham- 
mad  İbni  Müslimüddebbas» 
m  ve  mâruf    sofî  «Hallacı 
Mansur»  un  tarikat  ve  tasav- 
vufa dair  irşad  ve  irfanından 
fazlasiyle  faydalandı.  Bu  su-  . 
retle  şer'î  ilimlerin  «Hadîs» 
şubesinde  sağlam  ve  kuvvet- 
li olarak  ihtisas  yapmış  bu- 
lunuyordu. Şöhret  ve  iktida- 
rı gittikçe  ilerledi.  Kısa  bir 
zaman  içinde  müslüman  dün- 
yasında büyük  bir  «Muhad- 
dis»  oldu.  Zamanının  «İmam»ı 
ve  Hanbelî'lerin  şeyhi  bilin- 
di. 

Fakat  bu  emsalsiz  olgun- 
luğa eriştikten  sonra  kendi- 
sinde «Ma'rifetullah»  zevki 
uyanmağa  başladı.  Bir  tari- 
kate  girmesi,  bir  mürşide  bağ 
lanması  icab  ediyordu.  Zahi- 
rî ilimler  insanı  ancak  irfan 
kâbesinin  kapısına  kadar  ge- 
tirebiliyor; hakikatin  harî-, 
mine  sokamıyordu.  Bir  baş- 
ka yol  tutmak  lâzımgeldiği- 
ni,  »şöylece  takdir,  tasdik  kâ- 
fi değil;  hemen  tatbik  etmek 
lâzımdı. 

Üskadı  «Kaadıyyül-kuzat: 
Şeyh  Ebu  Said  İbni  Mübarek 
bin  Aliyyi  Mahzumî»  ye  bi- 
at ederek  (derviş  olup  terbi- 
yesi altına  girerek)  ondan  ta- 
rikat hırkasiyle  çeyizdendi. 
«Giyindi». 

(Devamı  var) 
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Birinci  Abbas  Paşa 


İbrahim  Paşa 


Kavalalı   Mehmet  Alî  Paşa 


Son  Mısır  Hükümdarları 
Tarihin  Kefesinde*., 


En  salâhiyetti  bir  kalemden  çıkan  bu  yazı,  Kavalalı  Mehmet  Ali  Paşadan    başlıyarak  Kral 
Faruk'a  kadar,  bütün  hükümdarların  maceralarını,  karakterlerini,  entrikalarını,  bugüne 
kadar  ifşa  edilmeyen  hakikatlerle  ortaya  dökmektedir.. 


1805  senesinin  Mayıs  ayın- 
da, Mısır  halkı,  bir  Osmanlı 
zabiti  olan  Mehmet  Aliyi  Mı- 
sıra vali  olarak  seçmişti.  Na- 
kibüleşraf  ve  Mısırlıların  re- 
isi Seyyit  Ömer  Mükerrem, 
onu  bu  mevkie  namzet  gös- 
termiş, memleketin  ileri  gelen 
leri,  büyük  şeyhler  ve  bütün 
halk  da  buna  muvafakat  et- 
mişti. 

Ömer  Mükerrem,  o  zaman 
ona  şöyle  demişti: 

« —  Senden  adalet  ve  iyilik 
umduğumuzdan,  şartlarımıza 
riayet  ederek  valimiz  olacak- 
sınız.» 

Şüphesiz  ki  Ömer  Müker- 
rem, burada  «şartlarımız))  tâ- 
birinden, halkı  temsil  eden 
Ömer  Mükerrem  ile  büyük 
şeyhlerin  seçtikleri  valiyi  mü 
rakabe  etmeyi  kastediyordu. 

Nitekim  öyle  olmuştu.  Ö- 
mer  Mükerrem,  Mehmet  Ali- 
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nin  bütün  icraatını  murakabe 
ediyor,  ona  halkm  şikâyetle- 
rini, ve  isteklerini  bildiriyor- 
du. 

Mehmet  Ali,  iyi  bir  otorite 
kurup  mevkiini  adamakıllı 
sağlamlaştırıncaya  kadar  Ö- 
mer  Mükerremin  murakabe- 
lerini ve  bazı  işlere  karışma- 
sını kabul  etmişti.  Ondan  son 
ra  Ömer  Mükerremden  ve  bü 
tün  halktan  kurtulmak  için 
ne  lâzımsa  yapmaya  başladı. 

Şüphesiz  ki,  bunu  yapmakla 
kendini  çok  mutazarrır  etti. 
Ona  bu    memlekette  hakiki 


ve  halka  dayanır  bir  otorite 
sağlıyacak  olan  bu  büyük  kuv 
vetten  hükümetini  mahrum 
bırakü. 

Tehlikeli  zamanlarda  bunu 
kendisi  de  anladı.  1840  da  dev 
letlerin,  azli  için  müdahale 
etmeleri  mümkün  olduğunu 
hissedince  Mısırlılara,  onun 
tarafını  tutmalarını  ve  devle- 
tine dua  etmelerini  istedi. 

Fakat,  Mehmet  Aliyi  Mı- 
sırlılara bakmadan  mutlak  bir 
idare  kurmalından  suçlandı- 
rabilir  miyiz?  Bunu  yaparsak, 
bence  ifrata  varmış  oluruz. 

Bir  çokları  bu  hâdiselerin 
1809  da  cereyan  ettiğini  unu- 
tuyor. 1809  da  ise,  dünyada, 
millet  tarafından  idare  ve  mü 
rakabe  edilen  iancak  üç  hü- 
kümet vardı:  İngiltere,  Birle- 
şik Amerika  devletleri,  İsviç- 
re birliği.. 

Diğer  devletler  ise  müste- 
bit ve  mutlak    idareli  hükû- 


metlerdi. 

Şarkta,  devlet  işlerini,  âmir 
leri  mürakabe  etmenin  ne  de 
mek  olduğunu  bilen  kimse 
yoktu. 

Ömer  Mükerremin  Mısırda 
milletin  murakabesi  altında 
ve  seçeceği  bir  hâkimin  idare 
edeceği  bir  hükümetin  kurul 
masını  istemesi,  ileri  bir  gö- 
rüştü. Mehmet  Aliye  koştuğu 
şartlar  da  bugün  «Anayasa» 
dediğimiz  şeydi. 

Eğer  Mehmet  Ali,  o  şartla- 
ra riayet  ederek  ve  Mısırın 
ileri  gelenlerin  kontrolü  altın 
da  hükümetini  idare  etseydi, 
ne  olurdu?. 

Bu  memleket  bir  kaç  on  se- 
ne ileri  giderdi. 

Fakat  o,  istibdadı  tercih  et- 
ti ve  13  Ağustos  1809  da  Ö- 
mer  Mükerremden  kurtuldu. 
Bundan  dolayı  muahaze  ede- 
mıyeceğimizi  söylemiştim.. 
Çünkü,  -  hükümet  sistemi  ba 
kınımdan  _  asrının  zihnitye- 
tini  taşıyordu:  Mutlakıyet  zih 
niyeti.,  sonra,  otoritesini  iyi 
kullanıyordu. 

Biz  burada  hakikatleri  zik- 
rediyoruz. Halkın  hisleriyle 
oynamak  istemeyiz.  İnsanların 
hisleriyle  oynayan  kimselerin 
âkîbetlerini  gördük.  Hüküm- 
lerimizde âdil,  mütalâaları- 
mızda olgun  olmaya  çalışaca- 
ğız. 

Adalet,  Mehmet  Alinin  Mı- 
sır'a büyük  hizmetler  yaptı- 
ğını belirtmemizi  icap  ettiri- 
yor. 

îyi  hatırlarım  (Reisicum- 
hur) Albay  Mehmet  Necip  ge- 
çen Temmuzun  23  ündeki  nut- 
kunda, Mısır  ordusunun  şerefli 
mazisinden  bahsederek  Avru- 
panm  kapılarını  çaldığım  söyle 
misti.  Şunu  belirtmek  isterim 
ki,  bu  orduyu  hazırlayan  ve 
Avrupanm  sınır  kapılarını  çal- 
maya gönderen  Mehmet  Ali'dir. 
Onun  içindir  ki,  Mısır  tarihin 
den,  Mehmet  Alinin  Mısır  or- 


dusuna hazırladığı  zaferleri  si- 
lemem.  Bu  ordunun  başında 
da  oğlu  İbrahim  vardı. 

Sudan'ın  fethini  düşünen  ve 
bunu  kuvveden  fiile  çıkaran 
Mehmet  Aliyi  unutamam. 

Altın  aramak  veya  Sudan- 
lıları askere  almak  için  buna 
teşebbüs  etmiş  olabilir.  Fakat 
netice,  Sudanı  Mısıra,  Mısırı 
Sudana  bağlamaktır.  Bu  mu- 
kaddes bağdır,  dedikleri  gibi, 
her  işin  sonuna  bakılır. 

Islahatının  son  hedefi  ordu- 
daydı diyenler  var.  Güzel,  bu 
ordu  kimin  için  ve  kimler- 
den müteşekkildir?.  On  doku 
zuncu  asrın  başında,  büyük  bir 
ordu  hazırlamadan  bir  devlet 
kurulabilir  mi? 


Sait  Paşa 


O  devir  ki,  Napolyon'un  as- 
rıdır. Savaşların,  kuvvet  ve  ta 
hakkümlük  asrıdır. 

Her  şeyi  ordu  için  yaptığı- 
nı kabul  edelim,  bu  düşünce- 
nin, memleketi  uyandırdığını 
adlarını  tarihinden  silemiye- 
ceğimiz  kahramanların  yetiş- 
mesine âmil  olduğunu  kim  in- 
kâr edebilir.  Bu  kahramanlar, 
sırf  Mehmet  Alinin  zamanın- 
da yetiştikleri  için  mi  tarih 
sayfalarından  çıkaracağız? 

Rıfaa  Râfi'i,  Hasan  İsken- 
deranî'yi,  Mehmet  Biyomi'yi, 
Hasan  Elverdanî'yi,  Ahmet 
Yusufu  ve  bir  çoklarını  nasıl 
unutalım! . 

O  halde  memleketimizin  a- 


daleti  namına  bu  adamın  ne 
fazla,  ne  eksik,  hakkını  ver- 
meliyiz.. 

1800  senesindeki  Mısırla  1839 
senesindeki  Mısırın  arasmda 
ne  büyük  farklar  vardır. 

Fakat,  bu  adamın  kusurları 
m  da  belirtmemiz  lâzımdır.  O- 
nun  şiddetli  ve  müstebit  ida- 
re şeklini,  egoistliğini  göste- 
ren sert  darbelerini,  halktan 
uzaklaşmasını  ve  yalnız  ailesi 
ne  ehemmiyet  vermesini  zik- 
retmek icabeder. 

Zamanının  en  zeki  adamla- 
rından biri  olan  Mısırlı  Ab- 
dürrahman  Elceberti,  Meh- 
met Ali  hakkında  en  isabetli 
hükmü  veren  adamdı. 

«Mehmet  Ali  paşanın  eline 
düşen  fırsatlar,  devrinin  hiç  bir 
hükümdarına  nasip  olmamıştı, 
Onun  azimkârlığı,  idareciliği, 
mertliği  yanında  bir  parça  da 
adalet  ve  hakseverliği  olsay- 
dı, asrınm  harikası,  bulun- 
maz adamı  olurdu...» 

Mehmet  Ali,  son  günlerin- 
de takip  ettiği  yolun  hatalı  ol 
duğunu  anlamıştı. 

(Balmirston)  onu  benlikle 
itham  etmekte  ve  şöyle  de- 
mektedir: 

«O,  kendi  hesabına  çakşır- 
dı. Onu  destekleyen  bir  halk 
kütlesi  yoktur.  İngilterenin  hü 
cumuna  uğradı,  Fransa  onun 
yardımına  koşmadı.  Osmanlı 
hükümeti  de  ondan  intikam 
almaya  başladı.  Hepsi,  onun 
hesabını  tasfiye  etmeğe  elbirli 
ği  etmişlerdi.  Son  dakikalar- 
da Mısırlılardan  kendisine 
yardım  elmelerini  ve  onun  için 
dua  etmelerini  istedi.  Fakat, 
iş  işten  geçmişti. 

Belki  de  aptallaşmasına,  çıl- 
dırmasına ve  2  Ağustos  1849  da 
ölümüne  bu  sebep  olmuştu.. 
★ 

ibrahim  Pasa 

w 

Mehmet  Ali  Paşaya  yardım 
edenlerin  başında  oğlu  İbra- 
him gelmektedir.  Bu  haneda- 
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nın  içinde,  yegâne  Mısırlı,  İb- 
rahimdi.  Hisleriyle  Mısırlı  de 
mek  istiyorum.  O  kendini  öy- 
le sayıyor,  ailesini  sevmiyor- 
du. Ekser  vaktini  yerlilerle  ge- 
çiriyordu. Büyük  Mısır  zafer- 
lerinin ve  fütuhatının  kahra- 
manı oydu. 

Evet,  müverrih  «Elceberti»; 
babası  onu  Elsaid  bölgesi- 
ne hâkim  tayin  ettiği  zaman, 
gösterdiği  şiddet  ve  zulmü 
tenkit  ediyor,  bunda  haklıdır. 
İbrahim  o  sıralarda  büyük 
hatalar  işlemiş,  bir  çok  adam 
larm  felâketine  sebep  olmuş, 
bazı  kereler  gayri  insanî  hare- 
ketlerde bulunmuştu. 

Lâkin  dedikleri  gibi  iylik- 
ler  kötülükleri  yok  eder. 

İbrahim  paşanın,  yeni  Mı- 
sır ordusunun  ilk  muzaffer 
Mısırlı  kumandanı  olması  kâ- 
fidir. 

Onun  elde  ettiği  büyük  za- 
ferler, bugün  kendi  adiyle  a- 
nılan  meydandan  heykelinin 
kaldırılmasını  istiyenlere  mu- 
halefet etmemizi  âmirdir.  Çün 
kü  bu  heykel1  yalnız  İbrahim 
için  değil,  Mısır  ordusu  ve  za- 
ferleri için  de  dikilmiştir. 

★ 

Abbas  I 

Bahis,  Abbasa  intikal  edin- 
ce, kendimizi  başka  bir  âlem- 
de buluruz. 

Mısır,  onun  hükümdarlığı 
zamanında  bir  çok  talihsizlik- 
lere uğradı.  Abbas  I.  hayatın- 
da hiç  ışık  görmeyen  bir  ada- 
ma benziyordu.  Bir  kerecik  ol 
sun  insanî  bir  duygu  duyma- 
mış, dünyadan  haberi  olma- 
yan bir  cahildi.  Kaba,  saba  bir 
adamdı,  ne  ailesi  onu  sever, 
ne  de  o  ailesini  severdi.  Her- 
kesten şüphe  ediyor,  herker 
de  ondan  şüphe  ediyordu.  A- 
ile  efradının  arkasından  hafi- 
yeler, casuslar  koyardı.  Etra- 
fını karanlıklarla  sardırırdı. 
Çünkü  ancak  karanlıkta  yaşı- 
yabiliyordu. 
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Mektepleri  kapadı,  mensup 
larmı  dağıttı.  Rıfaa  Raf  üye 
etmediğini  bırakmadı.  Ordu- 
yu alçalttı,  mekteplerini  ka- 
pattı. Ve  fabrikaları  ihmal  et- 
ti... 

Cariyeler,  köleler  ve  harem- 
ağaları arasında  sefih  bir  ha- 
yat yaşadı  ve  nihayet  onlar 
tarafından  öldürüldü.  Evet., 
bir  gün  o  cariyeler  ve  köleler 
bir  oldular  ve  onu  Benha'daki 
sarayında  öldürdüler. 

O  kaba  eliyle  babasının  ve 
ağabeyisinin  kırk  senede  yap 
tığını  altı  senede  yok  etti. 

Bilmiyorum,  hangi  akıllı  ve 
mütefekkir  zat  bunu  söyledi: 

«Mehmet  Ali  Paşa  ile  oğul- 
ları arasındaki  fark,  baba  de- 
lirerek  öldü,  onlar  da  deli  o- 
lar ak  doğdular.» 

Abbas  da,  bu  delilerin  ilki 
idi.. 

★ 

Sait 

Said'in  en  mümeyyez  vasfı, 
bütün  işlerinde  tesiri  görülen 
saflığı  idi.  Bunu  yüzünden  ve 
halinden  anlamak  kabildi.. 
Çok  şişmandı.  Hayret  edilecek 
derecede  oburdu. 
Bahriye  mektebinde  arkadaşı 
olan  F.  De  Lesseps,  yemek 
sıralarında  herkese  verilen  ma 
karna  payını  Saide  bırakmak 
suretile  onun  dostluğunu  ka- 
zandığım söylüyor. 

Bu  makarna  ikramı,  Saidin, 
De  Lessepe'e  olan  itimadını  ar 
tırmış  ve  ona  Süveyş  kanalını 
açmak  müsaadesini  vermeğe 
âmil  olmuştu. 

Tenbeldi,  iş  yapmayı,  ken- 
dini yormayı  sevmezdi. 

Babası  Mehmet  Ali  paşa, 
ona  günde  iki  saat,  Nil  neh- 
rinde kayığa  binip  kürek  çek 
meşini  emretmişti.  Sait,  ar- 
kadaşı F.  De  Lesseps'in  Nil  ke 
narındaki  evine  kadar  kürek 
çeker,  oraya  varınca  kayığı 
bağlar,  eve  ^irip  iki  saatten 
kalan  zamanı  kürek  yerine  uy 


ku  çekmekle  vakit  geçirirdi. 

Sait,  onun  tipindeki  adam- 
lar gibi  gayet  uysal  ve  eli  a- 
çıktı. 

Fakat  bu  uysallığı  ve  cö- 
mertliği yalnız  milletine  de- 
ğil, herkese  karşı  idi. 

Halkın,  ağır  yükü  altında  in 
lediği  bir  çok  vergileri  indir 
mis,  devlet  işlerini  idare  etmekj; 
te  yardımı  olsun  diye  bir  hü-J 
kûmet  meclisi  kurmuş,  Meh-I 
met  Ali  paşanın  ve  Abbas  pa-| 
şanın  orduda   koymuş  olduk-] 
lan  kayıtları  kaldırmış,  Mısır-  I 
lılarm  subay  olabilmelerine  mü 
saade    etmişti.    Köylüleri  cok] 
sever,  onlara  yardım  etmekten  s 
geri  durmazdı.  Bir  gün,  köylü-j 
bir  kadına  (450)     altın  ihsan 
etmişti. 

Ayni  zamanda  Fransızlara,, 
İngilizlere  ve  Osmanlı  hükü- 
metine de  ayni  cömertliği  ve; 
uysallığı  göstermişti. 

Mısır'ın  basma  bir  çok  dert 
ler  açan  Süveyş  kanalının  haf 
riyatmm  imtiyazını  F.  De  Las- 
seps'e  vermiş,  Avrupa  banka- 
larına, faizine  bakmadan  avu- 
cunu  açmış  ve  memleketin  i 
tisadiyatma  ağır  bir  darbe  te 
kil  eden  İngiliz,  Fransız  şir 
ketlerine  imtiyazlar  dağıtmış 
tı. 

Osmanlı  padişahına  hoş  go 
rünmek  için  donanmayı  par 
çalamış,  tahtalarını  satmıştı 
Onun  zamanında,  yabancı  d 
let  konsolosları,  memleketi 
mürdükçe  sömürüyorlardı.  On 
jlar  âdeta  devlet    içinde  dev 
letti. 

Sait,  paranın  kıymetini  bil 
mezdi.  Bir  taraftan  alır.  Bir 
taraftan  verirdi.  Parası  tüke- 
nince borç  alır,  memleketin 
istikbalini  rehine  koyardı.  Bu 
nunla  beraber,  son  derece  iyi 
kalpli,  merhametli  bir  adam- 
dı. Bir  keresinde,  ay  başı  geL. 
diği  h,alde,  devlet  hazinesin- 
de memurlara  verilecek  kâfi 
miktarda  para  bulunmayınca, 


s  ar  aylarındaki  bazı  eşyaları  sat 
tırıp  maaşlarını  dağıtmıştı. 
★ 

İsmail 

İsmail'in     devrine  geliyo- 
ruz. 

Bu,  öyle  bir  devir  ki,  ci- 
nayetle başlar  ve  cinayetle 
biter. 

İlk  cinayeti:  Kefrüzzeyyat 
köprüsünün  açılışı  ve  rakiple 
rinden  bazılarının  öldürülme- 
si... 

İkinci  cinayeti;  israf  ve  ho- 
vardalığı ile  Süveş  kanalı  me 
selesinde  memleketin  menafi- 
mi satmasıdır. 

Üçüncü  cinayeti:  Mısır  hal- 
kının hakkını  yemesi,  memle- 
keti ecnebi  boyunduruğuna 
teslim  etmesi  ve  millî  duygu 
lan  hiçe  sayması.. 

O,  sefih  bir  mirasyedi  idi. 
Halkı  çalışkan  ve  büyük  işler 
başarmaya  kadir,  zengin  bir 
memleketin  tahtına  varis  ol- 
muştu. Bu  mirası  yok  etti. 

Onun  için  zekidir,  diyorlar- 
dı. Ondan  bu  vasfı  kaldırma- 
lıyız. Zeki  olmuş  olsaydı,  or- 
dusunu Afrikada  fütuhata  har 
camaz,  Osmanlı  hükümetin- 
den istiklâlini  almak  için,  şu- 
na buna  milyonlar  yedirmez- 
di. Beşer  tarihinde  bir  insa- 
nın milletinin  istiklâlini  rüşvet 
le  almaya  kalkıştığı  görülme- 
miştir. Fakat  İsmail  bu  zihni- 
yette bir  adamdı. 

Hükümetinin  ilk  yıllarında, 
Amerikadaki  dahilî  harp  do- 
layısile,  memleketin  geliri  bir 
hayli  yükselmişti.  Öyle  ki,  Mı- 
sır'ın senevi  pamuk  satışı  on 
dört  milyon  Sterline  yüksel- 
mişti. Bunun  ebediyyen  devam 
edeceğini  zannetti,  bu  mühim 
geliri  har  vurup  harman  sa- 
vurmaya başladı.  1865  sene- 
sinde birdenbire,  Amerika  iç 
harbi  duruverince,  Mısır'ın  ge 
liri  iki  milyona  indi. 

İsmail,  masrafını  kısmadı, 
sağdan,  soldan  istikrazlar  yap 


maya  devam  etti.  Bu  borçlar 
onu  ve  Mısır'ı  boğdu. 

«Onu  mazur  görmek  lâzım 
dır.  Çünkü  Osmanlı  hüküme- 
ti onun  sırtını  kamçılıyor,  Av 
rupa  devletleri  de  onu  çem- 
ber içine  alıyordu»  diyorlar. 

Bizce,  bu  bir  özür  değildir. 
Mânâsız  ve  ehemmiyetsiz  bir 
(Hidevi)  unvanını  almak  için 
milyonlar  harcamasına  ne  lü- 
zum vardı! 

İsmail'in  saltanatın  evlâtla- 
rında kalması,  Mısır  tahtından 
Mehmet  Ali'nin  diğer  aile  ef- 
radının mahrum  bırakılması 
için  Osmanlı  hükümetinden 
büyük  meblâğlar  mukabilinde 
fermanlar  koparması,  affedi- 
lir şey  değildi. 

Müverrihlerden  biri,  Isma- 


İsmail  Paşa 


il'in  malûm  yerlere  harcadığı 
paraları  tesbit  etmiş.  Kırk  dört 
milyon  sterlini  geçmemiş.  Ge- 
lirin ve  istikrazların  yekûnu, 
yüz  elli  milyon  sterlin  oldu- 
ğuna göre,  aradaki  yüz  küsur 
milyon  sterlin  nereye  gitmiş? 

Bu  cihetten  İsmail  çok  gad- 
dardı. Süveyş  kanalının  açılış 
töreninde  verdiği  muazzam  zi- 
yafetler ve  bu  uğurda  oluk 
gibi  akan  altınlar,  prenslerin 
muhteşem  düğünlerindeki  is- 
rafa!, ve  canlarına  kıydığı  in- 
sanlar. 

Bunların  hesaplarını  ver- 
mek ne  güç! 


Düşmanlarını,  İstrikinin- 
le  harcadığını,  bir  ziyafette 
memleketin  eşrafından  ona  ya 
km  adamı  zehirlediğini  söy- 
lerler. 

Madalyanın  öbür  tarafı  : 

Fakat,  İsmail'in  yalnız  bu 
cephesini  gören,  tarihî  bir  şey 
yazmak  için  eline  kalemi  al- 
mamalıdır 

İsmail,  her  şeye  rağmen, 
memlekette  hamle  yapmış  bir 
adamdır.  Mehmet  Ali;  Mısır'a, 
ileri  ve  çalışkan  dünyanın  ka- 
pılarını açmışsa,  İsmail  de  o- 
nu  bu  kapıdan  içeriye  sokmuş 
ve  yoluna  devam  etmesini  sağ 
lamıştır. 

İsmail,  Mısır'ın  Sudandaki 
hakkını  teyit  eden  ve  ona  Af- 
rika ailesinde  iyi  bir  mevki 
sağlayan  adamdır.  Bugüne  ka 
dar  fütuhatçı  Mısır  ordusu- 
nun 1875  de  Musavva'  ve  Zey- 
la'm  üstünde  bayrağını  dal- 
galandırdığı günlerin  hatırala 
riyle  öğünmekteyiz. 

Coğrafya  cemiyetini  kuran, 
Mariette  te  Maspieo'ya  kadim 
Mısır'ın  şanlı  tarihine  ait  keş- 
fiyatlarda  bulunmak  için  teş- 
vik ve  yardım  eden,  rasatha- 
neyi ve  operayı  inşa  ettiren  ve 
Mısır'ın  üzerinden  asırların 
tozunu  müthiş  bir  şiddetal  sil- 
ken,  İsmaildir. 

Tarihte  bir  hakikat  vardır. 
Onu  İsmail'in  hükümetine  tat 
bik  edersek,  onun  iyi  tarafla- 
rından birini  meydana  çıkar- 
mış oluruz: 

Halkın  şikâyet  ettiği  ve  şi- 
kâyet seslerinin  duyulduğu  bir 
devrin  hükümeti  çok  kötü- 
dür, denilmez.  Çok  kötü  dev- 
rin gölgesinde  şikâyet  dinle- 
mezsiniz, hükümet  bütün  ses- 
leri boğmuştur. 

İsmail'in  devrinde,  millet 
nefes  almış,  şikâyet  etmiş,  ba- 
ğırmış ve  patlamıştır.  Onun 
zamanında  halk,  Mehmet  A- 
li'nin  zamanınmkinden  daha 
çok  serbesttir. 

(Sonu  gelecek  sayıda) 
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Abdülhamid  Sarayında  Çerkezler: 

Çerkez  kızları  saraydan 
niçin  çıkarılmıştı?.. 


Yazan:  Hasan  AMCA 


BÜTÜN  istilâcı  impara- 
torluklar gibi,  Osmanlı 
İmparatorluğu  da  saray 
1  arında  muhtelif  ırk  ve  unsur- 
lara kapılarını  açmış,  zaman, 
zaman  bir  Sırplı,  bir  Rum,  bir 
Macar  veya  bir  Slav,  padişah 
anası  veya  karısı  sıfatiyle  sa- 
rayda hükmünü  hissettirmiştir. 

Çerkezlerin  Osmanlı  saray- 
larında görünmeleri,  eski  bir 
devre  varmaz.  İstilâ  ve  fütu- 
hat devrinin  kapanmasiyle, 
ağnam  suretiyle  esir  tedariki 
mümkün  olmaymca;  civardan 
güzel  ırka  mensup  kadınların 
çalınarak  celbi  yolu  bulun- 
muş ve  bu  suretle  Kaf kasya- 
dan  muhtelif  imkânlarla  Os- 
manlı saraylarına  getirilen  kız 
lar,  sarayda  mevki  almağa  baş- 
lamışlardır. 

Rusların  Kafkasyayı  istilâ- 


Bir  Çerkez  güzeli  tipi.. 
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sından  sonra,  muhacirliğin  do 
ğurduğu  derin  sefalet,  insan 
alış  verişine  büyük  bir  revaç 
vermiş,  kızım  jsatan  babalar, 
âdeta  millî  bir  âdetin  icabını 
yapar  görünmüş  ve  bu  o  ka- 
dar tabiî  bir  şekilde  devam 
etmiştir  ki,  kul  cinsi  demek- 
le Çerkezi  ifade  etmek  bir  ol- 
muştur. İstanbulda  evinde  o- 
turan  bir  Çerkez  hanıma  da, 
«Kul  cinsi»  demek  caiz  görülür 
ve  bununla  hiç  kimsenin  kulu 
kölesi  olmayan  hanınım  ırkî 
mensubiyeti  ifade  edilmiş  o- 
lurdu... 

Saraylarda  Çerkezlerin  ve 
Çerkez  kadınlarının  devletin  si 
yasî  bünyesi  üzerinde  tesirli 
oldukları  bir  devir  görülme- 
miştir. Böyle  isim  bırakmış  ka 
dm  pek  yok  gibidir.  Esasen, 
kocasından  ileri  bir  adım  atar 
görünmek  millî  terbiyelerine 
uygun  olmadığı  için,  saraylar- 
da Çerkezlerden  bariz  kadm 
şirretliğini  temsil  eden  bir  ka 
dm  efendi  veya  valide  sultan 
gelmiş  değildir. 

Sadece  şahsan  tebarüz  etme 
mis  olmakla  beraber  bir  ka- 
dının kocası  veya  evlâdı  üze- 
rinde müessir  olamıyacağı  da 
iddia  edilemez.  Şu  veya  bu 
meselelerde  hâkim  olmuş  ka- 
dın olabilir,  ancak  kendine  iza 
fe  edilecek  bir  devir  yaratmış 
Çerkeş  kadını,  ismiyle,  cismiy 
le  tarihimize  karışmış  değil- 
dir. 

Son  zamanlarda  saraylarda, 
bir  kısmı  nakden  satılmış,  bir 
kısmı  ana  ve  babası  rızasiyle 
saraya  verilmiş  Çerkezlerden 


Yıldızda,    Abdülhamid'in  mu- 
hafızlarından  Çerkez  miilâz*- 
mi  Mehmet  efendi.. 

(Yıldız  albümünden) 

başka  bir  ırka  mensup  kimse 
bulunmaz  bir  hale  gelmişti.  Â- 
deta  saraylı  demek,  Çerkez  de- 
mek olmuştu.  Bu,  Meşrutiyet 
ilânına  kadar  böylece  devam  eı 
mişti. 

Menfasından  avdet  eden  meş 
hur  Elena  kahramanı  Deli  Fuat 
paşaya  İstanbul  halkının  yaptı- 
ğı büyük  kabule  Çerkez  ittihat 
ve  teavün  cemiyeti  de  bir  hey- 


etle  katılmış  ve  bir  kaç  gün  son 
ra,  cemiyetin  riyasetini  kabul 
etmesi  ricasiyle  hoş  âmedi  ifa 
sına  iki  genci  memur  etmişti. 

Ayaşpaşadaki  konağında  pa 
şa  tarafından  kabul  edilen  iki 
<genç  talebe,  cemiyetin  hedef  ve 
mesaisinden  bahsederken  sa- 
raydaki kızlardan  da  bahse 
fırsat  bulmuşlar  ve  bunların 
serbest  bırakılmaları  için  paşa 
nm  tavassutunu  istemişlerdi. 

Paşa  bunu  bir  izzeti  ne- 
fis meselesi  yapan  gençlere 
hak  vermiş,  yalnız  şöyle  bir 
ihtarda  bulunmağı  unutma- 
mıştı: 

—  Çocuklar,  biliyorsunuz  ki, 
ben  o  adamla  (Abdülhamitle) 
darğmım  ve  tabiî  ömrümün 
sonuna  kadar  da  öyle  kalaca- 
ğım; fakat  şunu  öyle  biliniz  ki, 
o  böyle  kadın  işlerinde  o  dere 
ce  perhizkâr,  o  derece  namus 
ludur  ki,  oradaki  kızlar  baba- 
larının evinden  ziyade  emni- 
yettedirler. Adamın  bu :  cephe 
si  böyle  sağlamdır.  Bizden  bir 
teklif  vuku  bulur  bulmaz,  e- 
min  olun  derhal  bunları  çıka- 
rır.. Sonra  bu  kızlar  ziyan  olma 
sın.  Ortalarda  kalırlar  diye 
korkarım.. 


Abdülhamit  sarayındaki  Çerkez  kızlarınınserbest  bırakılmaları 
nı  temin  eden  Çerkez  Deli  Fuat  Paşa.. 


Bir  saraylı  güzeli. 


Gençler  ısrar  etmişler  : 

—  Paşam,  neden  ortada  ka- 
lacaklar. Babalarının  evlerine 
gidecekler.. 

—  Doğru  ama,  onlar  köylü 
lerin  işine  yaramaz.  Köylüyü 
de  onlar  beğenmez,  bedbaht 
olmazlar  mı?  Maamafih  ben 
(Fiç  Moris)  e  söylerim,  o  da 
cuma  selâmlığında  söyler.  Bey 
nelmilel  esaretin  ilgası  kanu- 
nunun tatbikma  İngiltire  devle 
ti  memurdur.  Bu  münasebetle 
Fiç  Moris  söyler.  O  da  emi- 
nim çıkarır.  Bakın,  yine  içim 
de  bir  üzüntü  var,  böyle  yap 
makla  bu  çocuklara  fenalık 
yapmış  olmıyalım! 

Gençler,  bunun  izzeti  nefse 
giran  geldiğinden  ve  buna  son 
verilmesi  doğru  olduğunda  ıs- 


rar ederler.  Paşa  ingiliz  sefaret 
müsteşarına  söyler. 

Abdülhamit,  teklifi  derhal 
kabul  etmiş  ve  bir  hafta  son 
ra  saraydaki  Çerkez  cariyele- 
re serbest  olduklarını  ferman 
buyurmuştu.  Bunlar,  İstanbul 
daki  Çerkezlerin  tezahürleri 
arasında  posta  posta  trenlere 
bindirilerek  sevk  edildiler. 

Bu  hareket,  asırlardan  beri 
devam  edegelen  harem  hayatı 
nm  sonu  demek  oluyordu.  Da- 
ha doğrusu  haremde  bir  ihtilâl 
oluyordu.  Gerçi  hürriyete  ka- 
vuşmak istemiyen,  Yıldızın  loş 
odalarında  yaşamayı  tercih  e- 
denler  olmuştu.  Fakat  ne  de  ol 
sa  kalanların  da  içi,  yavaş  ya- 
vaş hürriyet  ateşi  ile  yanma- 
ğa başlamıştı. 

H.  AMCA 
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Valide  Sultan  ve  hizmetindeki  cariyeler 


(Melling'in  tablosundan) 


Haremden  Mektuplar 


Bu  yazı  serisi,  tarihimizde 
yepyeni  bir  ufuk  açacaktır, 
çünkü  bugüne  kadar  meçhul 
kalmış  bir  çok  tarihî  haki- 
katları  ancak  bu  yazı  serisi 
ile  öğreneceğiz.  Ve  bu  yazı, 
Osmanlı  haremi  için  bugüne 
kadar  yazılanların  ne  kadar 
hayal  mahsulü  ve  uydurma 
olduğunu  da  meydana  koya 
çaktır.  Yine  bu  yazıda,  bir 
çok  Osmanlı  sultanlarının, 
bugüne  kadar  neşredilme- 
miş mektuplarını  ilk  defa 
okuyacaksınız. 


YENİ  zamanların  en  kuv 
vetli  imparatorlukla- 
rından    birisini  kuran 
Osmanlıların;    üç    kıtada  da, 
ülkelere     hükmettikleri,  her- 
kesçe malûm  bir  hakikattir. 
Bu  imparatorluğu  idare  e- 


Yazan  : 
M.  Çağatay  ULUÇAY 

I 

den  hükümdar,  nam  ve  şanı- 
na lâyik  bir  sarayda  oturur, 
sefer  dışında  imparatorluğu 
buradan  idare  ederdi.  Bursa 
ve  Edirne  sarayları  bir  tara- 
fa bırakılırsa,  İstanbulda  Fa- 
tihin yaptırdığı  eski  ve  yeni 
saraylar,  devirlerinin  en  güzel 
binalarıydı.  Bilhassa  Kanunî 
ve  ondan  sonraki  hükümdar- 
lar, Sarayburnuna  inşa  ettirilen 
yeni  saraya  bir  çok  kasırlar 
ilâve  ettirerek  burasını  ikinci 
bir  İstanbul  haline  koydular. 
Boğazdan  ve  Adalardan  bakı- 
lınca serviler  arasında  yükse- 
len kurşun  örtülü  kubbelerin, 
çeşitli  ağaç  ve  çiçekler  altın- 
da dinlendiği  görülürdü. 


Sirkeci  istasyonunun  karşı- 
sındaki burundan,  Ahırkapıya 
kadar  uzanan  sahil  şeridinin  ü- 
zerinde  mermer  direkli,  kurşun 
kubbeli  köşklere  baktıkça  insa 
nın  gönlü  açılır,  ruhu  şenle- 
nirdi. Sahilden  Mecidiye  köş- 
künün bulunduğu  yere  kadar 
uzanan  geniş  arazi,  setlere  ay- 
rılmış, her  şeddin  üzerine  ne- 
fis pancurlu  ve  danteleli  köşk 
ler  yapılmıştı.  Köşklerin  etra- 
fında bahçeler,  bahçeleri  birbi- 
rinden ayıran    tahta  duvarlar 
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vardı.  Her  köşk,  bahçesinde  ha 
vuzlar,  içlerinde  pırıl  pırıl  par- 
lıyan  fıskiyelerle  yıkanırdı.  Ha- 
vuzların kenarlarındaki  kame- 
riyeler, çiçek  saksıları,  mey- 
ve ağaçları  ve  nihayet  ıhlamur 
luklar,  bu  bahçelerin  en  gü- 
zel süsleriydi. 

Sevimli  köşklerin  biricik 
dekor  ve  kemeri,  dünyanın 
çeşitli  yönlerinden  getirilen 
meyve  ağaçları,  lâle  ve  gül 
bahçeleriydi.  Kasırlardan  içe- 
ri girilince  sofalar,  hünkâr  ab- 
dest  odası,  Kızlarağası,  Si- 
lâhtarağa  odaları  ve  nihayet 
kadın  efendi  ve  valide  sultana 
ait  odalar,  devirlerin  en  mu- 
tena yerli  ve  yabancı  kumaş- 
lariyle  süslenmişlerdi.  Kasır- 
ların tabanını,  mevsimine  gö 
re,  Mısır  hasırları,  nihali,  İ- 
ran  halı  ve  seccadeleri  örter- 
di. Her  odanın  tavanmda,  bil- 
lur fenerler  veya  kandiller  a- 
sılıydı.  Odalarda  sedirler,  üzer 
lerinde  kadife  veya  diğer  kıy- 
metli kumaşlardan  kaplan- 
mış minder  ve  yastıklar  vardı. 
Pencereler  ve  kapılar,  renk 
renk  kadife  perdelerle  örtülüy- 
dü. Odalarda  dünyanın  dört 
bucağından  getirilmiş  billûr, 
altın  ve  gümüş  kaplar  vardı. 

Harem  de,  yukarıda  izah  ve 
tasvirini  yaptığımız  eşya  ve 
mobilyelerle  süslenmişti.  Ka- 
din  efendiler,  ikballer,  usta  ve 
kalfalar,  ayrı  ayrı  dairelerde  ya 
şardı.  Her  dairede,  bir  evde 
bulunması  icap  eden  odalar 
ve  mobilyeler  mevcuttu.  Bu  o- 
odalarm  her  yerinde,  her  in- 
sanın rüya  ve  hülyasmı  nef- 
sinde toplayan  ve  padişahın 
haremine  dahil  olan  dünya- 
nın en  güzel  kadınları  yaşar- 
dı. Başlarmda  hotozlar,  göğüsle 
rinde  en  kıymetli  taşlardan  ya 
pılmış  ziynet  takımları,  belle- 
rinde kemerler,  bu  su  gibi  akan 
ilâhî  vücutlara  ayrı  birer  gü- 
zellik verirdi.  înce  ve  narin 
ropların  üzerine  giyilmiş  kürk 
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lerde,  değerli  taşlardan  yapıl- 
mış kopça  ve  düğmeler  de, 
ayağa  giyilen  pırıl  pırıl  ve  çe- 
şit çeşit  renkleriyle  gözleri  do- 
yuran ve  dolduran  minnecik  ter 
likler  de  ayrıca  bir  zarafet  ve 
yüzellik  vardı. 

İşte  bir  zamanlar  dünya  poli 
tikasmı  ve  mukadderatını  elle- 
rinde bulunduran  Osmanlı  pa- 
dişahları, kısaca  tarif  ve  tavsi- 
fini yapmağa  uğraştığımız,  her 
birisi  başlı  başma  bir  âlem  o- 
lan,  böyle  kasırlarda  ve  âlem- 
lerde yaşarlardı. 

Buraya  esefle  şunu  da  ilâve 
edelim  ki,  sarayın  teşkilâtı  lâ- 
yıkı  veçhile  aydınlanmış  de- 
ğildir. Hattâ  «Zillullah-ı  fil- 
âlem»,  «Sultanülberreyn  vel- 
bahreyn»  sıfatlarını  taşıyan 
Osmanlı  padişahlarının;  bun- 
ları söylemekle  hiç  bir  zaman 
hepsinin  iyi  bir  tahsil  gördü- 
ğünü iddia  etmiyeceğiz.  Bil- 
akis, mektuplardaki  yazılarının 
çirkin,  girift,  ve  okunaksız  ol- 
duğupnu  ileriye  süreceğiz.  Ço- 


İşte  garp    resamlarının  haya- 
linde yaşayan  Harem.. 

(Edmonddo  de  Amicis)  den 


ğunda  cümle  ve  gramer  hata- 
ları  olduğunu,  yayın  esnasında 
göstermeğe  çalışacağız.  Kadın 
larm  devşirme  olduklarını  is- 
pat edecek,  hatalarını  göste- 
recek pek  çok  yanlışlıklar  da, 
mektuplar  da  vardır.  Böyle 
olmakla  beraber,  bunların  ta  I 
rihte  olduğu  gibi,    edebiyatı-  / 
mızm  çeşitli  devirlerinin  üslû 
bunu  mektup  dilini  ,ve  tarzla 
rmı  göstermeleri  bakımından, ! 
büyük  kıymet  taşıdıklarında, 
şüphe  yoktur. 

Padişah  kadın  ve  kızlarına 
ait  mektuplar,  Fatih  ile  başla- 
makta, Sultan  Abdülâziz  ile 
sona  ermektedir.  XVII  ve 
XVII.  Yüzyıllara  ait  mektup- 
lar ise  pek  azdır.  Buna  mu- 
kabil XV  Yüzyılın  ikinci  ya- 
rısı ile  XVI.  ve  XIX.  Yüzyıl- 
lara ait  mektuplar  ekseriyeti 
teşkil  eder.  Bunun  sebeplerim 
XV  ve  XVI  asırlarda  padişah 
kızlarının  evlenince  kocalariy 
le  beraber  İstanbuldan  ayriL 
malarmda,  padişah  kadınları- 
nın, ekseriyetle  oğullar  iyle 
beraber  sancaklara  gönderil- 
melerinde, padişahların  sık 
sık  seferde  budunmalarında; 
XIX.  Yüzyılda  ise  padişahların 
XV  ve  XVI.  asırlarda  olduğu 
gibi  İmparatorluk  dahilinde  ge 
zilere  çıkmalarında,  kısa  müd- 
detler için  de  olsa,  kadın  efen- 
di ve  çocuklarından  ayrı  ya- 
şamlarında; bu  suretle  sık  sık 
muhaberetta  bulunmalartnda 
aramak  lâzımdır. 

Bunları  yazmakla,  bizim  e- 
le  geçirdiğimiz  mektupların, 
Osmanlı  padişahlarrmn  hüküm 
ran  olduğu  zamanlara  ait,  ya- 
zılmış muharreratm  hepsi  ol- 
duğunu hiç  bir  vakit  iddia  et- 
tiğimiz akla  gelmesin.  Bunlar, 
sultan,  kadın  efendi  ve  kızla- 
rının yazdıkları  mektupların 
belki  de  binde  biridir.  Fakat  o 
manalı  ve  muammalı  âlemden 
bize  kadar  geldikleri  için  en  bü 
yük  kıymet  ve  haberler  mahi- 
yetindedirler. 


inkılâp  tarihimizde  hüyDk  yeri  ve  rolü  olan: 

YUSUF  KEMAL  TENGİRŞENK 

HATIRALARINI  ANLATIYOR 


Yusuf  Kemal  Tengirşenk,  bizzat  rol  oynadığı  inkılâp  tari- 
himizin bir  çok  meçhul  kalmış  hâdiselerini  ilk  defa  «Yeni 
Tarih  Dünyası»  sayfalariyle  millî  tarihimize  mal  etmektedir. 


 —    Konuşan  : 

SİMDİ  Çamlıcada,  İstanbu- 
la  tepeden  bakan  yem- 
»  yeşil  bir  tabiatın  sükûn 
ve  huzuru  içindeki  -  muvakkat 
olmasını  dilediğimiz  -  inziva  kö 
şeşinde,  serapa  memleket  ve 
millet  hayrına  mücadelelerle 
dolu  geçmişin  acı  ve  tatlı  ha- 
tıralarile  başbaşa  yaşıyan  Ata- 
türk devri  aydın  sınıfının  müs- 
tesna siması  ve  bizzat  Atatürk- 
ün  en  yakın  ve  vefakâr  fikir 
ve  ideal  arkadaşı  sayın  Yusuf 
Kemal  Tengirşenk'le  mecmua- 
mız adına  Kandemir'in  yaptı- 
ğı bu  çok  enteresan  görüşme- 
yi, ilgi  ve  zevkle  mütalâa  e- 
deceklerinden  emin  olduğu- 
muz okuyucularımıza  sunar- 
Ken,  yakın  tarihin  bugüne  ka- 
dar meçhul  kalmış  bazı  say- 
falarını da  aydınlatmaktan  bü 
yük  bir  memnuniyet  duyuyo- 
ruz. 

★ 

Her  şeyin  bittiği,  bütün  ü- 
mitlerin  de  söner  gibi  olduğu 
inhilâlin  o  kara  günlerinde 
bile;  «bir  karış  da  olsa,  mut- 
laka, tam  istiklâline  sahip  bir 
vatan»  parolasiyle  memleket 
ve  millet  hesabına  ne  istediği- 
ni bilerek  azim  ve  imanla  mü- 
cadeleye atılıp,  sonuna  kadar 
bu  idealle  yürüyenlerden  biri 
olduğunu  o  günlerden  beri  ya- 
kından tanıyarak  bildiğimiz 
sayın  Yusuf  Kemal  Tengin- 
şenk'le  konuşmağa  başlarken, 
dilin  ucuna,  yine  (o  günler) 
den  başka  ne  gelebilir? 


KANDEMİR  

Fakat,  şimdi  bunu  derken, 
o  günlerin  de  nereden  başla- 
dığını sarahatle  kestirebilmek 
pek  kolay  değil.. 

Tıpkı,  her  olayın  hakikî  baş 
langıcını  isabetle  tesbit  et- 
mek isteğiyle  hareket  ederken 
(Cumhuriyet)  in  de,  101  pare 
topla  resmen  ilân  edildiği  29 
Ekimde  değil,  fakat  çok  da- 
ha evvel  Türkiye  Büyük  Mil- 
let Meclisinin  açıldığı  23  Ni- 
san 1920  de  fiilen  teessüs  ettiği- 
ni kabul  etmek  zorunda  olu- 
şumuz gibi,  millî  mücadelenin 
başlangıcını  da  en  isabetli  şe- 
kilde bulmak  için,  biraz  daha 
gerilere  göz  atmamız  gerekir. 

Bu  mevzua  gelince,  düşü- 
nürken, sayın  Tengirşenk'i 
dinliyorum: 

—  16  mart  sabahı,  bermutat 
Fındıklıdaki  Meclisi  Mebusa- 
na  gitmek  üzere,  kayınpederi- 
min şu  karşıki  evinden  çık- 
mış, ağaçlar  arasından  ilerli- 
yordum ki,  şivesinden  Türk 
olmadığı  anlaşılan  biri  önü- 
mü keserek:  (Yasak!)  dedi. 
Bu  esnada,  eve  doğru  yerleş- 
tirilmiş bir  sürü  mitralyöz  gö- 
züme ilişti.  İşim  var,  gidece- 
ğim, deyişime  kulak  bile  as- 
mayan meçhul  muhatabım, 
(Yasak,  gidemezsiniz)  den 
başka  bir  şey  demiyordu.  Dön 
düm.  Aşağı  yoldan  gitmek  is- 
tedim. Bir  kaç  adım  sonra, 
yine  (Yasak!)  diye  durdurul- 
dum. Burada  da  ağaçlar  ara- 
sına ateşe  hazır  bir  vaziyette 


Yusuf  Kemal  Tengirşenk 
inkılâp  yıllarında.. 

dizilmiş  mitralyözler  görülü- 
yordu. Yasak,  diye  karşıma 
çıkan  adama,  Kastamonu  me- 
busu olduğumu,  Mecliste  bu- 
lunmam lâzım  geldiğini,  gide- 
ceğimi tekrar  ettiğim  halde, 
bırakmadı.  Anlaşılıyordu  ki, 
bütün  yollar  geceden  tutulmuş 
tur.  Eve  avdetten  başka  çare 
yoktu.  Fakat  evde  fazla  kal- 
madım. Mutlaka  Meclise  git- 
mek karariyle,  tekrar  çıktım 
ve  kapatmağı  akıl  etmiyecek- 
lerini  tahmin  ettiğim  yolsuz, 
izsiz  ağaçlıklar  arasından,  kim 
seye  görünmemeğe  çalışarak, 
Şemsipaşaya  indim.  Kıyıda 
bir  kayanın  üstüne  oturdum, 
baktım.  Manzara  fecidi.  Li- 
man yabancı  harp  gemileriyle 
dolmuştu.  Vakıa  son  günlerde 
hava  hayli  bulanmış,  vaziyet 
vahamet  kasbeder  gibi  olmuş- 
tu amma,  işin  bu  dereceye  va- 
racağı tahmin  edilemezdi.  Hiç 
unutmam,  bu  manzara  karşı- 
sında duyduğum  tarif  edilmez 
elem  ve  ıstırapla,  kendimi  tu- 
tamadım: 

—  Ben  bunun  intikamını  a- 
lacağım!  dedim. 

—  Ne  kadar  sonra  alabildi- 
niz? 
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—  Çok  geçmedi...  Üç  sene 
sonra  Moskovada  yapmağa  mu 
vaffak  olduğumuz  muahedeye 
attığım  tarih,  16  marttır! 

— ■  Şemsipaşadan,  Fındıklıya 
geçince? 

—  O  günkü  Meclisin  hali... 
Evvelâ,  gider  gitmez,  İstanbul 
işgalinin  tafsilâtını  aldık.  Şeh 
zade  karakolunun  basılışı,  uy- 
kudaki askerlerimizin  şehit 
edilişi  ile  başhyarak  Harbiye 
Nezaretine  ve  her  tarafa  sira- 
yet eden  işgal...  Biraz  sonra 
Meclis  kapışma  da  dayandı- 
lar. Başta  Rauf  bey  (Orbay) 
olmak  üzere  bazı  mebusları 
istiyorlardı.  Verelim,  vermi- 
yelim  diye  münakaşalar  oldu. 
Gümüşhane  Mebusu  Zeki  Bey: 
( —  Rauf!..  İşte  rıhtımda  va- 
sıta var.  Derhal  kıyafetini  de 
ğiştir,  atla,  karşıya  geç.,  kaç!) 
diyor,  bu  fikre  iştirak  eden- 
ler de  görülüyordu.  Fakat  Rauf 
bey,  bu  fikre  iştirak  etmiye- 
rek,  düşmanları  mütecaviz  ve 
zalim  duruma  sokmak  için, 
sonuna  kadar  dayanmak  ka- 
rarında idi.  Nitekim  öyle  yap- 
tı. O  günkü  bu  hâdisenin  taf- 
silâtı malûmdur.  Neticede,  düş 
manın  hareketi  protesto  edil- 
di. 

Bu  hâdiseden  evvel,  Rauf 
bey,  behemehal  Ankaraya  gi- 
dip Mustafa  Kemal  Paşa  ile, 
temas  etmemi"  istiyordu. 

Esasen,  Ezrurum  ve  Sivas 
kongrelerinde  bulunarak,  İs- 
tanbula  döndükten  sonra,  Mec 
lisi  Mebusanda  kuvayi  millî- 
yenin,  daha  doğrusu  henüz  te- 
şekkül etmiş  Heyeti  temsiliye 
nin  mümessili  durumunda  bu- 
lunan Rauf  bey,  Mustafa  Ke- 
mal Paşayı  Meclis  Reisi  yap- 
mak istiyordu.  Ben,  buna  iti- 
raz edince,  o: 

—  Mustafa  Kemal  yalnız  bir 
asker  değildir.  Büyük  bir  dev- 
let adamıdır,  emin  ol!  demiş  ve 
benim: 

—  Orasını  bilmem.  Zaten 
askerliği  falan  meselesi  bahis 
30 


Bu  yazımızda  adı  geçen 
Rauf  Orbay.. 

mevzuu  değil.  Kendisi  burada 
yok.  Ankarada,  nasıl  reis  o- 
lur?  cevabını  verişim  üzerine 
de,  gidip  kendisini  görmem, 
teklifinde  bulunmuştu. 

Kara  Vasıf  da,  hattâ  Rauf 
beyden  daha  fazla,  Mustafa 
Kemal  Paşa  ile  temas  etmem 
hususunda  ısrar  ediyordu.  Bu 
arada  sadrazam  Salih  paşa  ile 
Fevzi  (Çakmak)  paşa  da  mut 
laka  Ankaraya  gidip,  Mustafa 
Kemal  Paşa  ile  görüşmem  lâ- 
zım geldiğini  söylüyorlardı.  A- 
ma  ne  görüşecektim,  bu  hu- 
susta kimsenin  bir  şey  dediği 
yoktu.  Vaziyeti  yakından  gö- 
rüp bir  hasbihal.. 

16  mart  hâdisesinden  sonra, 
bu  mevzudaki  teklif  ve  ısrar 
lar  artınca,  Meclisten  benim 
de  aralarına  katılacağım  dört 
kişilik  bir  heyetin  Ankaraya 
gitmesi  kararlaştırıldı. 


Nihayet  27  martta  Sinop  me 
busu  Doktor  Rıza  Nur,  Konya 
mebusu  Vehbi,  Eskişehir  mel 
busu  Abdullah  Azmi  ile  bir- 
likte, İstanbuldan  yola  çıktık. 

İlk  merhale,  tabiî  İzmitt. 
Fakat  İzmit  mutasarrıfı,  habe- 
rimiz olmadan,  gelişimizi  (İs- 
tanbuldan gelen  dört  mebustan 
mürekkep  heyeti  nasıha)  diW 
etrafa  haber  verdiği  için,  Gpy 
vede  acaip  bir  hava  ile  karşı- 
laştık. Zaten,  o  günlerin  ica- 
bı, pek  haklı  olarak  buluttan 
nem  kapan  kuvayı  millîyeci- 
ler,  (Heyeti  nasıha)  dan  kuşku 
lanarak,  indiğimiz  han  odasını, 
göz  hapsine  aldılar.  Vakıa,  çı- 
kıp dolaşıyoruz1  ama,  işte  o  ka- 
dar, uzaklaşmamıza,  hele  An- 
karaya doğru  yollanmamıza  im 
kân  yok.. 

Bu  sırada  Abdullah  Azmi 
efendi  kırk  derece  ateşle  se- 
rilmiş yatıyor,  Vehbi  Hoca  da 
namazdan,  niyazdan  baş  kal- 
dıramıyor... 

Uzatmayalım,  Geyveye  gelen 
kuvayı  millîye  kumandanı 
Mahmut  bey  delâletile,  yapı- 
lan muhabere  neticesinde, 
(Heyeti  nasıha)  falan  olmadı-, 
ğımızı,  sırf  bir  hasbihal  içiıJ 
gifttiğimizi  anlayan  Ankara,; 
yola  devam  etmemize  müsaa-; 
de  etti.  Geniş  bir  nefes  aldık.' 

Geyvede  kendisiyle  uzun  u- 
zadıya  görüştüğümüz  Mahmut 
beyden,  Ankara  ahvali  ve  ku4 
vayı  millîyenin  durumu  hak- 
kında hayli  ferahlatıcı  malû- 
mat edindiğim  için  de,  artık 
bir  (kuvvet)  in  var  olduğuna 
inanmış,  seviniyordum. 

O  gece,  İstanbuldan  kaça- 
rak, başka  bir  yoldan  burays| 
glmiş  olan  Doktor  Adnan,  Ha4 
lide  Edib  gibi  yeni  Ankara  yol; 
culariyle  buluştuğumuz  sofra 
başında,  ayağa  kalkarak,  coş- 
muş; 

—  Bu  memleket  kurtulacak! 
Bu  vatan  mutlaka  istiklâl  ve 
hürriyetine  kavuşacak!  Diye,] 
hakikaten  inanç  ve  imanla  ba; 


ğırmıştım.  Ertesi  günü  direzi- 
ae  ile  yola  çıktık.  Sakaryaya 
kadar  ârızasız  gittik.  Köprüyü 
geçerek,  trene  bindik.  Ama, 
o  zamanki  tren  denen  şeyleri 
bilirsiniz...  Tarife  hacet  yok... 
Nihayet  doğru  Ankara. 

Mustafa  Kemal  Paşa,  mai- 
yetiyle,  bizi  karşıladı. 

Onu  ilk  defa  görüyordum. 
Faytonda  beni  sağma  aldı.  Ko 
■>  nuşa  konuşa  ziraat  mektebine 
geldik.  Biraz  istirahatten  son- 
ra, sofra  başında  toplandık. 
Ali  Fuat  paşa,  Refet  bey,  Hüs 
rev  Sami,  Hüsrev  (Gerede), 
Çevat  Abbas,  yaver  Salih  bey 
lerle,  henüz  tanıştığımız  di- 
ğerleri de  vardı.  Sıcak,  sami- 
mî bir  hava  içinde  idik. 

Artık,  millî  dâvanın  zafere 
ereceği  hakkındaki  inancım, 
büsbütün  kuvvetlenmişti.  (Kuv 
vete  istinat  etmeden  hiç  bir 
şey  olmaz)  derken,  burada, 
kuvveti  temsil  eden  başların, 
bir  araya  gelerek,  ayni  mak- 
sat ve  ideal  etrafında  elele  ver 
mis  olamalarmı  görmek,  bü- 
tün tereddütlerimi,  endişeleri- 
mi silmiş,  kalbimi  inançla  dol 
durmuştu. 

—  Mustafa  Kemal  Paşanın 
o  sırada  bütün  düşüncesi, 
kapanan  İstanbul  Meclisi  Me- 
busanı  yerine,  mümkün  oldu- 
ğu kadar  süratle,  Ankarada, 
fevkalâde  salâhiyeti  haiz  bir 
Millet  Meclisi  toplamaktı.  Va 
ziyet  hakkındaki  hasbıhalimiz 
bitince,  bu  mevzu  etrafında 
görüşmeğe  başladık. 

Bu  meclis  nasıl  kurulacak- 
tı? Mustafa  Kemal  Paşa  tama 
mile  yabancısı  olduğundan, 
tabiatiyle  bu  işi  bilmiyordu. 

Bir  taraftan,  İstanbul  mec- 
lisinden gelen  mebuslar  vardı. 
Bir  yandan  da  bütün  vilâyet 
lerle,  liva  ve  kolordu  kuman 
danlıklarına  yapılan  tebliğlerle 
yeni  mebuslar  seçiliyordu.  A~ 
nadolunun  o  günkü  vaziyeti 
dolayısiyle  bu  iş  te  pek  kolay 
olmıyacağa  benziyordu. 

(Devamı  var) 


16.  Asır  Yeniçerileri 

Arşivlerimiz,  kütüphanelerimiz  ve  dünya  kütüphane  ve 
müzeleri,  tarihimize  ait  vesikalarla  dolu  iken,  maaelsef  bun- 
lardan istifade  yolları  bulamıyoruz,  daha  doğrusu  aramıyo- 
ruz. Yeni  Tarih  Dünyası,  büyük  fedakârlıklar  bahasına  da 
olsa,  bu  boşluğu,  kendi  imkânları  ile  doldurmaya  çalışacaktır. 

Yukarıda  gördüğünüz  XVI.  asra  ait  resim,  İtalya  mü- 
zelerinde bulunmaktadır.  Biz,  Renzo  Sertoli  Solis'in  maalesef 
bizde  ne  tercüme  edilmiş,  ne  de  bahsedilmiş  olan  Solmano 
il  Magnif ice)  Kanunî  Sultan  Süleyman  kitabından  iktibas 
etmekteyiz  ki,  eserde,  resmin  eski  bir  gravürden  iktibas 
edildiğini  de  bilhassa  kaydedilmektedir. 

Yeniçeri  kıyafetleri,  bir  çok  değişiklikler  geçirmiştir  ve 
çoğunun  kıyafetlerini  tesbit  etmek  imkânı  vardır. 

Bu  satırları  yazmaktan  maksadımız,  bir  noktaya  iliş- 
mektir. 30  Ağustos  Zafer  Bayramımızda  temsil  edilen  Yeni 
çerilerin,  gerek  kıyafet,  gerek  elbiseyi  giyen  ve  keçe  külâh- 
ları  taşımaktan  âciz  personelin  intihabında  lâyıkı  derecede 
hassasiyet  gösterilmemiş  olduğunu  gördük.  Kulağımıza  gelen 
bir  rivayete  göre,  alâkadarlardan  biri:  «Uydurduk»  kelimesini 
sarfetmiş.  Aman  dikkat,  tarihi  uydurmaya  kalkarsak,  cidden 
gülüne  oluruz. 

^  I  / 


Bizarısın  muhteşem  kraliçesi  Theodora,  nedimeleriyle  beraber  devrinin  şahane  komşulariyle  (Re- 
nanna'da  San  Vitale  kilisesinde  6  ıncı  asra  ait  bir  mozayikten) 


Modanın  tarihi  ve  hikâyeleri 


MODANIN  mahiyeti  ne- 
dir? Sualini  şöyle  ce- 
vaplandırabiliriz: însan 
giyiminin  ezelden  ebede  ka- 
dar değişen  nizamı.  Ya  bunun 
kökü  nereye  bağlıdır  dersi- 
niz? Maymunlar  gibi  taklitçi 
lik  insiyakından  doğduğunda 
şüphe  yoktur.  Taklitçiliğin  se 
bebine  gelince;  bu  ya  saygı, 
yahut  da  taklit  edeceğimiz  in- 
sanla eşit  olmak  arzusuna  da- 
yanan duygumuzun  teşvikm- 
dan  ibarettir. 

Şimdi  saygı  ve  duygumuz- 
dan gelme  tiklitçiliği  ele  ala- 
lım. Basit,  iptidaî  bir  kavim- 
de, aşağı  tabakadan  olanla- 
rın, kendilerinden  üstün  olan 
ları  taklit  etmelerindeki  ruh 
haletini  inceliydim.  Göreceğiz- 
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Kütleleri  arkasından  sürük 
leyen  moda,  hangi  sebep- 
lerle salgın  bir  hastalık 
haline  geldi?  Meraklı  hikâ- 
yeler, gülünç  vakıalar  ve 
fecî  akıbetler.- 
— — —  Nakleden  ■ 

Sadettin  PİRALİ 

O 

ki,  kökü  saygıya  bağlı  olan  tak 
litçilikte  asıl  olan  şey,  kendin- 
den üstün  olanın  meziyet  sayı 
lan  taraflarından  ziyade  ku- 
surlarını taklit  etmektir.  Bir 
uşak,  efendisiyle  kudrette  asla 
fakat  aciz  kousunda  daima  ve 
hiç  bir  muahazeye  maruz  kal- 


maksızın eşit  olabilir! 

Tarihte  bunun  o  kadar  çok 
misalleri  vardır  ki  sayılmak 
la  bitmez.  Bunlardan  bir  ka- 
çını burada  sıralıyalım.  Fidsi 
Adasında  yerleşmiş  olan  ka- 
bilenin reisi,  bir  gün  maiyeti 
ile  gezintiye  çıkar.  Yolda  sa- 
yın başkan  yere  yuvarlanır  ve 
burnu  kırılır.  Bu  vaziyeti  gö- 
ren maiyet  erkânı  hiç  tereddüt 
etmeden  başkanı  taklit  ederler. 
Zira,  burnunun  kıkırdağı  e- 
zilmiş  bir  reise,  sağlam,  ve 
düzgün  bir  burunla  hizmet  et- 
mek kadar  küstahlık  olamaz! 

Afrikanın  bazı  kabilelerinde 
de  buna  benzer  âdetler  hâlâ 
terkedilmez  bir  «etiket»  ola- 
rak caridir.  Meselâ,  şayet  ka- 
bile reisi  kazaen  atından  düşe- 


cek  olursa,  protokol  icabı  ya- 
mndakilerin  de,  hiç  vakit  kay- 
betmeden atlarından  yuvarlan- 
maları zarurîdir.  Aksi  takdirde 
maiyet  erkânı  arasından  uzak- 
laştırılmak suretile  «saygısızlık 
larınm  cezasını»  çekerler. 

Bu  konuda  bir  de  Ortaçağ 
Avrupasma  göz  atalım.  Fran- 
sa kralı  Sent  Lui'nin  kızının 
ayakları  çok  büyük  ve  çirkin- 
di. Prenses,  kocaman  ayakla- 
rının ayıbını  örtmek  için,  onları 
gizliyen  çok  uzun  etekli  rop- 
lar giymeği  âdet  edinmişti. 
Prensesi  taklitte  gecikmiyen 
saray  kadınlarından  sonra,  bü 
tün  Fransada  XIII  inci  asır 
boyunca  kadınlar,  ayaklarını 
güzel  de  olsa,  saklamak  zorun 
da  kaldılar. 

1461  yılında  Burguntlu  Filip- 
in başında  üreyen  çıbanlar  yü 
zünden  saçlarını  kökünden 
traş  ettirmesi  lâzım  geldi. 
Genç  asilzadelerden  beş  yüzü 
derhal  prensi  taklit  ederek 
saçlarmı  kestirip  efendilerini 
bu  müşkül  durumdan  kurtar- 
dılar. Bu  tarihten  sonra  da  er- 
keklerde kesik  saç  moda  oldu. 
Bu  vak'adan  yarım  asır  sonra, 
Fransada  Françoi  I  in  saçları 
dökülmeğe  başlamıştı.  Başı  â- 
deta  çıplak  danecek  kadar  az 
saçla  örtülü  olarak  iştirak  et- 
tiği bir  baloda,  kralın  bu  feci 
halini  gören  asilzadeler,  ertesi 
gün  saçlarmı  dibinden  traş  et- 
tirerek efendilerinin  huzuru- 
na onun  gibi  çıplak  kafalı  ola- 
rak çıktılar.  Fransada  bu  çıp- 
lak kafa  modası;  Hanri  II., 
Francoi  II.,  Charlee  IX  ve 
Henri  IV  ün  saltanatları  sü- 
resince moda  olmuştu,  Loui 
XIII  zamanına  kadar  Fran- 
sız erkekleri  bu  modaya  u- 
yup  saç  uzatmadılar. 

Ya  «Güneş  kralı»?  Lui  XIV 
nün  seyrek,  kızıl  saç j lan  yüzün 
den  kullanmak  zorunda  kaldı 
ğı  «peruka»  XVII  inci  asır 
boyunca     erkeklerin  baş  tacı 


oldu.  Fakat  majestenin  peru- 
kasından başka,  pek  çok  takli- 
de elverişli  tarafları  da  vardı. 
Meselâ  akan  kokan,,  fistüllü 
burnu.  Nihayet  bir  gün  bu  şa- 
hane burun  ameliyat  edildi. 
Derhal  Fransa  sarayında  bu- 
run fistülü  âdeta  moda  oldu.. 


O  tarihe  kadar  bu  hastalığa  tu 
tulmuş  olup  da,  utançlarından 
dertlerini  saklayanlar,  şimdi 
bu  hastalıklarile  iftihar  edi- 
yorlar, haşmetmeaba  bu  yön- 
den benziyebildikleri  için  gu- 
rurlanıyorlardı. 
Tarihî  vesikalara  göre,  kralın 
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15  inci  asırda  Venedik  kızları. 

burun  ameliyatını  takip  eden 
günlerde,  talihli  operatöre  o- 
tüz  kadar  saray  mensubu  bu- 
runlarını ameliyat  ettirmek  ü- 
zere  müracaat  etmişlerdi.  Bu- 
runlarını ameliyat  ettirmek 
isteyen  bu  asilzadeler  arasın- 
da, bir  an  evvel  ameliyat  ol- 
mak iştiyakiyle  rekabet  baş 
göstermiş,  hattâ  bu  yüzden 
çıkan  anlaşmazlıklar,  düello 
ile  neticelenmişti! 

Fistül  illeti  öylesine  moda 
oldu  ki  burunları  sağlam  olan 
lar  bile  güya  kendilerinde, 
bu  hastalık  varmış  gibi  görü- 
nerek, kralın  gözüne  hoş  gö- 
rünmek istediler. 

Saray  erkeklerinin  bu  hali, 
kısa  bir  zaman  sonra  kadınla- 
ra da  sirayet  etti.  Onlar  da, 
kendi  aralarında  erkeklerden 
geri  kalmamak  için  onlarmkine 
benzeyen  bir  moda  icat  etti- 
ler. Kralın  gözdesi  Prenses 
Lâvalliere  hafifçe  topallardı. 
Buna  dikkat  eden  kadınlar  da 
yürürken  prenses  gibi  aksa- 
mağa başladılar.  Tabiî  bir  a- 
yağmı  aksatarak  yürümek  ka 
dmlar  arasında  moda  oldu. 
Versay  Sarayının  bütün  ka- 
dınları, aksak  prensesin  orta- 
dan kaybolmasına  kadar,  yal 
mz  yürürlerken  değil,  dans  e- 
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derlerken  dahi  aksamakta  de- 
vam ettiler. 

Kralın  sevgilisi  Marquise 
Montespan  saraya  kabulünün 
ilk  günlerinde  gebe  kalmıştı. 
Gittikçe  şişmekte  olan  karnı- 
nı gizlemek  için,  bizzat  kendi 
buluşu  olan  gayet  geniş  bir 
harmaniye  giyip,  Seil  de 
Boeuf'a  geldi.  Bu  yeni  kıya- 
fet kadınların  çok  hoşuna  git- 
miş olacak  ki  ertesi  gün  kra- 
lın gözdesinin  giymiş  olduğu 
harmaniyenin  eşleri  kapışıla- 
ark  satılmağa  başladı.  Fransız 


15  inci  asırda  Fransız  kraliçesi 
ve  nedimeleri. 


kadınları  bu  pelerine  asıl  mak 
sadma  uygun  olarak  «Les  in- 
nocentes»  adını  vermişlerdir. 

Misallere  devam  edelim. 
Prusyanm  güzel  kraliçesi  Luy 
zayi  hepimiz  biliriz.  İşte  bu 
kadın  çok  çirkin  olan  boynu- 
nu örtsün  diye  daima  tüllere 
bürünürdü.  Meşhur  tablosun- 
da da  tüllere  sarılmış  olarak 
görünür.  İşte  bu  «Vesta  tü- 
lü» Orta  Avrupamn  kadın  mo- 
dasına o  tarihte  hâkim  olmuş 
tu.  Fransa  kraliçesi  meşhur 
Jozefin  de,  çok  çirkin  görü- 


nen iğri  büğrü  dişlerini  ört- 
mek zoriyle,  konuşurken  ağzı 
nı  hep  elinde  tuttuğu  dantelli 
biı  mendil  ile  kapardı.  Onun 
bu  hali  devrinin  kadınları  ab- 
rasında bir  zarafet  jesti  ola- 
rak taammüm  etmişti. 

Görülüyor  ki,  hükümdarla- 
rın, büyük  adamların  zayıf, 
hattâ  gülünç  tarafları  etrafın- 
dakiler tarafından  taklit  edili 
yor  ve  moda  halini  alıyor. 

Ya  şairlerin,  muharrirlerin 
mukallitleri  yok;  mudur?  di- 
yeceksiniz. Hem  de  ne  kadar 
vardır.  Şekspir'e,  Hugo'ya, 
Dante'ye  hiç  olmazsa  dış  gö- 
rünüş itibariyle  benzemeğe 
yeltenen  ne  kadar  taklitçi  var 
dır  bir  bilseniz...  Bütün  bun- 
lar «saygı»  dan  gelme  taklit- 
çiliklerdir. Birine  benzemek, 
onunla  ayni  tarzda  giyinmek 
cinsinden  doğma  taklitçilik 
ise,  tamamile  başka  bir  psiko- 
lojiye dayanır  ve  ayrı  bir  ma 
hiyet  arzeder.  Bu  nevi  taklit 
çiliğin  tekâmülünü,  Ortaçağ 
sınıflaşmasında  en  iyi  misal- 
lerile  görmekteyiz.  Roma  ile' 
Bizansm  ahalisi  şu  sınıflara 
ayrılırlardı:  Büyük  asilzadeler, 
asilzadeler,  halk  ve  köylüler. 
Bu  sınıflardan  herhangi  biri- 
ne mensup  olanlar,  kendi  sı- 


14  üncü  asırda  Fransız  kadın 
modası. 


İşte    tarihin    karanlıklarından     taşların   ifşa  etiği   bir  moda. 
Milâttan  önce  yaşamış  olan  kraliçe  III.  Amenophis  Felesege'nin 
şahane  kıyafeti.. 


ruflarına  mahsus  elbiseler  gi- 
yerlerdi. Daha  aşağı  tabaka- 
dan bir  adamın,  kendinden 
üstün  olanlara  mahsus  elbise- 
yi giymesi  ağır  cezayı  icap  et- 
tiren suçlardan  sayılırdı.  Fa- 
kat ezeldenberi  insanlar,  men- 
olunan  şeylere  karşı  haristir- 
ler. Bu  şaşmaz  kaide  sebebiy 
le,  halk  sınıfına  mensup  bir 
erkek  asil  zümrenin,  asilzade 
lerden  olan  bir  kadın  da  bü- 
yük asilzadelere  mahsus  elbi- 
seleri giymekte,  _  mevcut  ya- 
sağa ve  ağır  cezalara  rağmen - 
tereddüt  etmemişlerdir.  Bu 
hususta  krpjla.rm    zaman  za- 


man çıkarmak  zorunda  kaldık 
ları  emirnameler,  hâdiseyi  tev 
sik  bakımından  mühimdir. 

1294  tarihinde,  «Güzel  Fi- 
lip»  tarafından  imzalanan  bir 
emirle:  halk  tabakasından  olan 
bir  kadın  için  Hermine  kürk 
giymek,  altın  kemer  ve  kıy- 
metli taşlar  takmak  katiyen 
yasak  edilmiştir.  Bu  emire  gö 
re:  Orta  derecede  asil  bir  ka 
dm  senede  yalnız  bir  tane  ye- 
ni elbise  yaptırabilcek,  bü- 
yük asilzade  sınıfından  olan 
bir  saray  kadmı  da  bir  yıl  zar 
fında  ikiden  fazla  elbise  yap 
tıramıyacaktır. 


Fransa  krallarından  Hen- 
rie  II.  al  rengi  hükümdarlara 
hasretmiş,  XIV.  Lui  ise  altın 
ve  gümüş  işlemeli  kumaşların 
kendinden  başkaları  tarafın- 
dan giyilmesini  yasak  etmiş- 
ti. 

Peki  ama,  bu  yasaklar  ne  ne- 
tice verdi  dersiniz?  Hiç.  Çün- 
kü, bizzat  «Güneş  Kralı»  ken 
di  koyduğu  yasağı,  kendisi 
bozdu.  Dostu  olan  Mareşal  Vil 
leroy'ya  kendi  elbiselerinden, 
altın  işlemeli  bir  ceket  hediye 
etmek  suretile,  bu  çeşit  elbi- 
seler giyilmesini  moda  haline 
koydu. 

Kralın  ceketini  giymek  mü- 
saade ve  lütfuna  erişen  Mare- 
şal, pek  tabiî  olarak,  diğer  sa- 
ray adamlarının  haset  veya 
gıptasını  tahrik  edecek  ve  ö- 
lüm  bahasına  da  olsa  onlar 
da  altın  sırmalı  ceket  giymek 
istiyeceklerdi.  Nitekim  böyle 
de  oldu.  Daha  sonraları  al- 
tın sırma  imalâtının  başlı  ba- 
sma bir  sanayi  şubesi  haline 
gelmesine  sebep  olan  bu  mo- 
da, hâlen  merasim  elbiselerin 
de,  lüks  kadın  tuvaletlerinde 
hükmünü  icra  etmektedir. 

XVIII  inci  asırda  sınıf  mü- 
cadelesi kızışmağa  başladı.  Bu 
devirde  halk  tabakasından  o- 
lan  zenginler,  büyük  asilzade 
sınıfla,  hiç  olmazsa  dış  görü- 
nüş bakımından  eşit  olabilmek 
için  pahalı  ve  süslü  elbiseler 
giymeği  âdet  edindiler. 

Dün  böyle  olduğu  gibi,  bu 
gün  de  bu  konuda  değişen  bir 
şey  yoktur.  Her  ne  kadar  ce- 
miyet nizamında  Ortaçağın  sı- 
nıf farkları  kalmadı  ise  de, 
eski  zamanın  moda  çılgınlıkla 
rmm  örneklerini  bu  gün  de 
aramızda  görmekteyiz. 

îşte  hizmetçiniz,  izinli  gü- 
nünde muhakkak  hanımının 
giyimini  taklit  edecektir.  Ha- 
nımının giydiği  şapkanın,  is- 
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karpinin  eşini  giyecek,  robu- 
nun modelini  yaptıracaktır. 

Bu  karakteri  itibarile  moda 
ya,  «insanlar  arasında  müsa- 
vat yaratan  unsur»  da  diyebili- 
riz. 

★ 

Kütlenin  tâbi  olduğu  hisler- 
den bahsettik.  Bu  arada  unut 
mamak  lâzımdır  ki,  beşer  cami- 
ası her  şeyden  evvel  iki  bü- 
yük zümreye,  kadın  ve  er- 
kek cinslerine  ayrılmıştır.  Bu 
iki  cinsi  yekdiğeri  üzerine  his 
sen  müessirdir.  Biz  bu  hissi, 
çok  defa  bizatihi  hassas  olan 
konuyu,  moda  bahsinde  de 
gözden  uzak  tutamayız.  Bu  nok 
tai  nazardan  modayı,  aşkın 
ilhamı  olan  kendini  beğendir- 
me arzusu  doğurmuştur  deni- 
lebilir. 

Tabiat  kanunu,  zıt  cinslerin 
yekdiğerinin  hoşuna  gitmek 
için  gayret  sarfetmelerini  â- 
mirdir.  Bu  hal,  aynen  hayvan 
lar  âleminde  de  böyledir.  Ger 
çi  hayvanlarda  moda  yoktur. 
Çünkü  onlar  tabiatın  kendi- 
lerine verdiği  kılıkta  doğar, 
yaşar  ve  ölürler.  Çok  eski  de- 
virlerde yaşamış  olan  ilk  in- 
sanlar arasında  da  hayat,  bu- 
günkü hayvanlardan  pek  fark 
lı  olmadığına  inanabiliriz. 

Moda,  ilk  giyim  eşyasının 
kullanılması  ile  başlamıştır. 
Yahut  da,  başka  bir  tâbirle  mo- 
da, insanın  tabiat  vergisi  o- 
lan  anadan  doğma  kılığına, 
kendi  buluşu  ile  bir  şeyler  ilâ 
ve  ettiği  zamandan  itibaren  or- 
taya çıkmıştır.  Vahşi  kavimler 
arasında  yapılan  incelemeler, 
bu  tekâmülü  el  ile  tutulur  bir 
halde  bugün  dahi  bize  göster 
mektedir.  İlk  giyim  eşyası  hay 
van  derileri  idi.  Tüyler,  boya- 
lar, dövmeler,  burun  veya  ku 
lak  küpeleri  ise  ilk  süs  ve  mü 
cevherleri  teşkil  ederler.  Bun- 
lar delâletile  ve  bu  yoldan  ip- . 
tidaî  kavimlerde  «utangaçlık 
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16nci  asrın  modası.  Hermnin  başlığı  ve  eteği  ile  bir 
Fransız  kadını. 


duygusu»  doğmuş  ve  tekâmül 
etmiştir. 

Beşer  hayatında  en  garip  in 
kılâp  budur.  «Utangaçlık  duy- 
gusunun» -  tâbir  caizse  -  «Ku 
tup  noktası»  nda,  cinslere  ve 
modaya  göre  devirler  değiş- 
miştir. 

Meselâ  Avrupalı  kadınların 
yüzlerini,  kol  ve  göğüslerini 
örtmemelerine  karşılık,  şarkta 
yaşıyan  bir  çok  kavimlerde 
kadın  vücudunun  bu  kısımla- 
rını sıkı,  sıkı  örterek  diğer 
yerlerini  çıplak  bırakmakta 
beis  görmez..  Ortaçağda  XV. 
inci  asrın  başlangıcında,  «U- 
tangaçlık  duygusu»  kadın  saç 
larmın  büyük  bir  kıskançlıkla 
yabancı  gözlerden  saklanması 
na  sebep  olmuştur.  Kraliçe 
Ysabeau  de  Baviere  devrinde 
Fransız  kadmları  başlarına  şe 


ker  külâhı  biçiminde,  uzun, 
«Hemvin»  ismi  verilen  kü- 
lâhlar  giyerler  ve  saçlarını  bu 
acayip  şapkanın  içine  gizler- 
lerdi. Onların  saçlar  mm  kum 
rai  veya  sarı  olduğunu  anla- 
mak imkânsızdı.  Saç  gizleme 
yolundaki  gayretleri  bir  sıra 
o  kadar  arttı  ki,  ense  ve  şa- 
kaklardaki  saç  kıllarım  bile 
traş  etmek  âdet  oldu... 

İlk  insanların,  iptidaî  devir 
lerinde  «Âdem  oğlunun»  asıl 
elbisesi  tabu  derisi  idi.  Bu  hal 
uzun  Yüzyıllar  boyunca  de- 
vam etti.  Bunun  bugün  «an- 
tik» cemiyetlerde  de  böyle  ol- 
duğunu cesaretle  idida  edebili 
riz.  Eski  Yunanlılarda  bile,  hâ 
lâ  bizde  olduğu  gibi  elbiseler 
vücudun  muhtelif  kısımlarına 
göre  ayrı  ayrı  dikilmiş  değil- 
di. 

(Gelecek  sayı  diğer  modalar) 


Dünyâda  ilk  rüşvet  hâdisesi 

ve 

Sümer  mektepleri 


GEÇEN  Yüzyıl  içinde  Ya- 
kınşark  arkeologlarının 
en  mühim  işlerinden  bi 
risi  Sumerlileri  ve  onların  me 
deniyetlerini  meydana  çıkar- 
malarıdır.  Fakat  onlar  için  bu 
beklenilmiyen  bir  netice  idi. 
Çünkü  arkeologlar  Mezopotam 
yadaki  hafriyata,  Sumerlileri 
değil,  Asûr  ve  Babilleri  ara- 
mak maksadiyle  başlamışlardı.. 
Asûr  ve  Babiller  ile  medeniyet- 
leri hakkında  Tevrat,  klâsik 
ve  klâsik  devirden  evvelki 
kaynaklardan  edindikleri  bil- 
giler onları  bu  aramalara  teş 
vik  etmişti.  Fakat  Sümerler 
ve  Sumerlillik  hakkında  en  u- 
fak  bir  malûmatları  yoktu. 
Çünkü  onların  ne  memleket- 
leri ne  de  kendileri  hakkında 
o  zamana  kadar  bilinen  yazılı 
vesikalarda  en  ufak  bir  iz  gö- 
rünmüyordu. 2000  seneden  faz 
la  bir  zamandan  beri  «Sü- 
mer» ismi  bile  insanların  hafı- 
zasından silinmişti.  Halbuki, 
şimdi  Sümerler,  Yakın  şarkın 
en  iyi  bilinen  kavimlerinden 
biridir.  Eğer  Arkeoloji  Müze- 
sinin eski  şark  kısmı  gezilecek 


Arkeoloji  müzesindeki  bir 
Sümer  tabletini  ilk  defa 
okuyan  Muazzez  Çiğ,  dün- 
ya ilim  âlemine  kıymetli 
bir  eser  kazandırmıştır. 
Aynı  zamanda  son  derece 
meraklı  bir  hikâyeyi  ihti- 
va eden  bu  yazı,  ilk  defa 
«Yeni  Tarih  Dünyası»  ile 
ilim  âlemine  intikal  etmek- 
tedir.. 


olursa,  Sumerlerin  heykel  ve 
kabartmalarından,  onların  gö- 
rünüşleri hakkında  bir  fikir 
edinilebilir.  Ayni  zamanda  kül 
tür  malzemesi  olan  saray  ve 
mabetlerini  inşa  ettikleri  tuğ- 
la ve  sütunları,  âlet  ve  silâh- 
ları, kap  ve  vazoları,  mücev- 
her ve  tezyinatı  da  görüle- 
rek medeniyetleri  tasavvur 
edilebilir.  Bunlardan  başka, 
Sumerlerin  işleri,  iktisadî  ve 
idarî  kayıtları  olan  mübalâğa 
sız  on  binlerce  tablet  bazı  mü- 
zelerin bilhassa  bu  hususta 
dünyada  zenginlik  bakımın- 
dan ikinciliği  alan  İstanbul  Ar- 
keoloji müzesinnin  tablet  arşi- 


vinde toplamış  bulunmaktadır. 
Bunların  yardımiyle  Sumerle 
rin  kavim  tabakalarını,  içti- 
maî bünyelerini,  idarî  teşkilâ- 
tım öğrenebiliyoruz.  Aynı  za- 
manda bu  tabletler  vasıtasiy- 
le  biz  onların  kalplerine  ve  dü 
şüncelerine  de  nüfuz  edebili- 
yoruz. Bütün  bunlardan,  5000 
sene  evvel  Dicle  ve  Fırat  ne- 
hirleri arasında  yaşayan  Su- 
merlerin çok  yüksek  bir  mede 
niyete  sahip  olduklarmı  öğre- 
niyoruz. Onlar  bir  taraftan  ba 
taklıkları  kurutmuş,  diğer  ta- 
raftan mükemmel  kanallar  a- 
çarak  sıcak  ve  kuru  toprağı 
sulamışlar.  İtina  ile  elde  edil- 
miş tohumlardan  zengin  ve 
olgun  mahsul  almışlardır.  Ta- 
cirler ve  gemicileri  komşu 
memleketleri  olan  Mısır  ve  Hin 
distan,  Filistin  ve  İran  ile  sı- 
kı ticarî  münasebetler  kur- 
muşlardır. Her  türlü  sanatkâr 
yetirtirmiş,  muntazam  me  ma- 
mur şehirler  tesis  etmişlerdir. 

İktisadî  ve  ticarî  sahada  ol- 
duğu gibi  onlarm  fikrî  ve  ru- 
hî sahada  da  çok  ileride  ol- 
duklarını    görüyoruz.  Onlar 
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ÂBİDELERİMİZ:  1 


ÇENBERLİTAŞ 

Kostantin  sütunu  adı  verilen  ve  Kostantin  meydanının 
ortasında  bulunan  bu  sütün,  bugün  muhafaza  edilmekte  olan 
Bizans  sütunlarının  en  uzunudur.  Kostantin  tarafından  Roma- 
dan  getirilerek-  buraya  dikilmiştir.  Romalı  Apollon  heykelini 
taşırken,  buraya  sırasiyle  Kostantin,  Jülyen  ve  Teodos'un 
heykelleri  konmuştur.  Heykellerle  birlikte  uzunluğu  50  met- 
re olduğunu  kaydeden  eserler  vardır. 

1801  yılı  zelzelesinde  sütunun  üstündeki  heykel  düşmüş, 
Aleksi  Komnen  tarafından  tamir  ettirilerek  üstüne  yaldızlı 
bir  salip  koydurulmuştu. 

Sütuna  «Çenberlitaş»  denmesinin  sebebi,  parçaların,  de- 
mir çenberlerle  tutturulmuş  olmasındandır. 

Çenberlitaşın  altındaki  kalın  duvar,  1701  de,  Sultan  Mus- 
tafa tarafından  ördürülmüştür. 


mazi  ile  istikbal  arasında  sihir 
li  bir  bağ  mahiyetinde  olan  ya 
zıyı  icat  etmişlerdir.  Evvelâ  ik 
tisadî  ihtiyaçlar  için  kullanı- 
lan bu  yazı,  bilâhare  asırlar 
boyunca  tekâmül  ettirilmiş  ve 
nihayet  Milâttan  evvel  2000 
de  bir  çok  kasidelerini,  en  zor 
kompozisyonlarını  kamışla,  kir 
li  fakat  bozulmıyan  çamur  üze 
rine  yazmağa  muvaffak  olmuş- 
lardır. 

Bundan  da  onların  yalnız  ya- 
zı sistemini  icat  eden  bir  ka- 
vim değil,  icat  ettikleri  bu  ya- 
zıyı hayatın  her  türlü  sahasın- 
da kullanmağı  bilen  nadir  halk 
tan  biri  olduğunu  anlıyoruz. 

Çivi  yazısı  ismi  verilen  Sü- 
mer yazı  sisteminin  icat  ve  in- 
kişafı doğrudan  doğruya  Sümer 
mekteplerinde  olmuştur.  Milât- 
tan evvel  2000  _  3000  seneleri 
arasındaki  devre  ait  Sümer 
mektebinin  mevcudiyetini  gös- 
teren vesikalara  malikiz.  Bun 
lar  çok  olmamakla  beraber,  zen 
gin  muhtevalarından,  asırlar 
boyunca  mektebe  verilen  ehem 
miyeti  mükemmel  bir  şekilde 
tebarüz  ettirmektedirler.  Fakat 
biz  mekteplere  ait  ve  onun  teş- 
kilâtiyle  metotları  hakkında  bil 
gi  veren  en  mühim  malzemeyi 
Milâttan  evvel  2000  senelerinde 
bulmaktayız.  Mektep  tabletle- 
ri ismini  verdiğimiz  bu  vesika 
lardan  yüzlercesi  doğrudan  doğ 
rüya  talebeler  tarafından  hazır 
lanarak  bozuk  yazı  temrinleri- 
le  doldurulmuştur.  Bunların  ü- 
zerinde  müptedi  talebelerin  yaz 
dıkları  karmakarışık  yazıdan 
başlıyarak  ilerlemiş  talebele- 
rin dikkat  ve  itina  ile  yazdık 
lan  yazılar  görülmektedir.  Bu 
tabletler  için  kullanılan  mal- 
zemenin (çamurun)  fena  ol- 
ması, yazıların  gayri  mun- 
tazam bir  şekilde  oluşu,  ilk  ba 
kışta  onların  bir  hususiyet  ar 
zettiğini  anlatmaktadır.  Hattâ 
bu  hususu  ihtirası  olmıyan- 
lar  bile  tefrik  edebilmektedir. 
Bazan  talebe  fena  yazdığı  bir 
38 


yazıdan  dolayı  yumuşak  ça- 
muru sıkmış  ve  atmış,  bazan 
yanlış  yazdığı  kısmı  kesmiş, 
bazan  da  hocanın  nümune  ola- 


rak yazdığı  yazıyı  kendisine 
bırakmak  için  diğer  tarafını 
koparmıştır.  Hocaların  nümu- 
ne yazısı  umumiyetle  sol  taraf 


tadır.  Talebe  de  onun  karşısı- 
na aynını  kopya  etmiştir  ki  bir 
tablet  üzerinde  bu  yazı  farkı, 
çok  bariz  olarak  göze  çarpmak 
tadır. 

İşte  bu  mektep  tabletleri 
vasıtasiyle  mevcut  okunma 
metotları  ile  programlarını  öğ 
renmekteyiz.  Ayrıca  bu  devir- 
deki mektebin  tedrisat  faaliye- 
tini bize  doğrudan  doğruya  is- 
pat eden  kompozisyonlara  da 
sahibiz. 

Bunlara  göre  Sumerlerin  icat 
ettikleri  yazının  merkezi  mek- 
tepti. Sümer  yazarları  ve  şair- 
leri, efsane,  destan,  ilâhi,  dar- 
bımesel, öğüt  ve  bilgi  veren 
kompozisyonlar  gibi  bütün  ede- 
bî nevilerini  orada  öğrenmişler 
ve  öğretmişlerdir. 

Sümer  mektebinin  ilk  hede- 
fi hiç  şüphe  yok  ki,  meslekî 
idi.  Zira  çok  geniş  olan  idarî  ve 
iktisadî  işlerini  yürütebilmek 
için  yazıya  ihtiyaç  vardı.  Bu 
işlerin  başında  da  mabet  ve  sa- 
ray gelmektedir.  Fakat  mektep 
ler  tekâmül  ve  inkişaf  ettikçe, 
bilhassa  proğramları  genişle- 
dikçe Sümer  sahasında  öğren 
me  ve  kültür  merkezi  olmuş- 
tur. Onun  duvarları  içinde  bir 
yok  felsefî,  riyazi,  tabiî,  kim- 
yevî, nebatî,  hayvani  bilgileri 
öğrenen  mütahassıslar  yetiş- 
miştir. Bunlar  bu  bilgilere  ye- 
nilerini ilâve  etmişlerdir.  Bu- 
rada ecdadın  yarattığı  edebî 
kompozisyonlar  çalışılmış,  kop 
ye  edilmiş,  hattâ  yeniden  ya- 
ratılmıştır. Sümer  mekteple- 
rinden mezun  olanların  büyük 
bir  kısmı  mabet  ve  sarayın 
muhtelif  kısımlarındaki  kâtip 
likleri  almışlardır.  Meselâ  bir 
çok  kâtip  sınıfları  görüyoruz. 
Kıdemsiz  kâtip,  yüksek  kâtip, 
krallık  ve  mabet  kâtipleri, 
idarî  işlerin  hususî  bir  saha- 
sında ihtisas  kesbetmiş  olan 
yüksek  kâtipler,  hükümet  ve 
devlet  baş  memurluk  payesi- 
ne yükselen  kâtipler  gibi. 

Memlekette  zengin  ve  var- 


lıklı olanları  arasında  kendisi- 
ni öğretme  ve  öğrenmeye  has- 
redenler  de  olmuş.  Bu  eski  bil- 
ginlerden bir  çoğu  da,  maişet- 
lerini öğretme  ücretleriyle  te- 
min etmişler  ve  ömürlerini, 
tetkikle  ve  yazmakla  geçirmiş 
lerdir.  Biz  eldeki  malzemeden 
talebelerin  öğrenme  ücreti  o- 
larak  mektep  idaresine  bir 
miktar  para  verildiğini  anlıyo- 
ruz. Herhalde  bu  paralar  ho- 
calara maaş  olarak  tevzi  edil- 
miştir. 

Talebelerden  büyük  bir  kıs- 
mı zengin  ailelere  mensuptu. 
Çünkü  fakirin  mektebte  oku- 
ması için  zaman  ve  para  ba- 
kımından büyük  bir  gayret 
sarfetmesi  lâzımdır.  Bazı  ve- 
sikalarda mektepten  mezun 
olan  kâtibin  babasının  vali, 
elçi,  yüksek  mabet  memuru, 
askerî  memur,  kaptan,  rahip, 
müdür,  işçibaşı,  kâtip,  arşi- 
vist  ve  muhasip  olduğu  görülü- 
yor. Garip  olan  şey,  bu  kâtip- 
ler içinde  hiç  bir  kral  oğluna 
rastlanmamasıdır. 

Mektep  teşkilâtına  gedince: 
Sumercede  mektebin  ismi 
«e-dub-ba  =  tablet  evi»  dir. 
Bu  mektebin  en  büyük  otori- 
tesi yani  müdürü  «mektebin 
babası»  denilen  şahıstır.  Bu- 
nun yardımcısı  «Büyük  bira- 
der» dir.  Bunun  vazifesi:  tale- 
belerin kopya  etmeleri  için, 
tablet  yazmak,  onların  hazır- 
ladıkları vazifeleri  dinlemek, 
hatalı  işlerini  düzeltmek  veya 
cezalandırmaktır.  Bunlara  ilâ 
veten  mektep  teşkilâtında  «bah 
çeyi  idare  eden  adam»,  «etike- 
tin adamı»,  «hademe»,  «kapı- 
cı» da  vardır.  Bunlardan  baş- 
ka şahıslar  da  olduğu  anlaşıl- 
makta ise  de,  vazifeleri  bilin- 
miyor. Maamafih  bunlardan 
birisi  disiplini  temin  eden  bir 
şahıstır  ki,  belki  bunu  bizim 
eski  mubassırlara  benzetebili- 
riz. Bunların  ücreti  de  talebe- 
lerin getirdiği  paradan  veril- 
miş olmalıdır. 


Sümer  mekteplerindeki  ted 
ris  programına  gelince;  bunu 
tetkik  ettiğimiz  z/aman,  asrı- 
mızın mekteplerinden  pek 
farklı  bulmuyoruz.  Bunları  şu 
veya  bu  kaynaktan  değil,  doğ 
rudan  doğruya  talebelerin  ken 
di  elleriyle  yazmış  oldukları 
vesikalardan  çıkarıyoruz.  Biz, 
yazıya  ilk  başlayan  bir  tale- 
benin en  basit  bir  işareti  kop- 
ya için  ilk  gayretlerini  göste- 
ren vesikalardan  en  ilerlemiş 
talebelerin  büyük  bir  itina  ile 
yazmış  oldukları  tabletlere 
kadar  sahibiz. 

Bu  vesikalardan  çıkardığı- 
mız neticeye  göre,  bir  Sümer 
mektebinin  programını  iki  umu 
mî  grupa  ayırabiliriz:  Birincisi, 
yalnız  işaretlerin  öğretilmesi, 
ikincisi  ise  edebî  ve  yaratıcı- 
dır. Birincide  Sümer  yazısının 
nasıl  yazıldığı  öğretiliyor.  Bu 
nun  için  Sümer  yazıcıları  bir 
tedris  sistemi  icat  etmişlerdir. 
Buna  göre  Sümer  dili  birbir- 
leriyle münasebettar  kelime- 
lere ve  cümlelere  göre  grup- 
landırılmıştır.  Meselâ;  Evvelâ 
basit  işaretlerin  kopyaları  öğ- 
retildikten sonra  hecelere  ge- 
çilmiş, heceleri  de  öğretmek 
için  müşahhas  bir  usul  tatbik 
etmişler.  Şahıs  isimlerini  öğ- 
retecekleri hecelere  gruplan- 
dırmışlar  ve  bu  suretle  çocuk 
larm  hafızalarında  kolaylıkla 
kalmasını  sağlamışlardır.  Bun 
dan  sonra  ağaç,  kamış  isimle- 
rini, böcek,  kuş,  vesaire 
şeklinde  gruplandırılmış  hay- 
van isimlerini,  köy,  şehir  ve 
mmtaka  adlarını,  taş,  maden 
nevilerini  gösteren  kitap  ha- 
linde hazırlanmış  listelerin 
kopyası  öğretilmiş,  ihtimalki 
bu  isimler  ezberletilmiştir.  Bü 
tün  cağrafî,  tabiî,  nebatî,  ma- 
denî terimlerin  bu  şekilde  gu- 
ruplandırılması  ihtisas  mese- 
lesinin tarihçesini  gösterir.. 
Bunlara  ilâveten  talebeler  bir 
çok  riyazi  tabletler  de  hazır- 
lamışlardır.     Bu  tabletlerde 
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Mecmuamız,  memleketimizi  alâkadar  eden  ve  şimdiye  kadar  neşredilmemiş  pek  kıymetli 
tarihî  tablolarla  sayfalarını  süslemekte  devam  edecektir.  Burada  gördüğünüz     resim,  Bo- 
 ğaziçinde  bir  eğlence    âlemini  canlandırmaktadır. 


mükemmel  kerrat  cetvellerile 
teferruatlı  problemler  ve  çö- 
zülüşleri yazılmıştır.  Lisan  sa- 
hasında Sümer  gramerinin  ted 
ris  programında  ehemmiyetli 
bir  mevkii  olduğunu  görüyoruz. 
Mektep  tabletleri  arasında 
fiil  tasriflerini,  isim  terkiple- 
rini gösteren  uzun  listeler  var 
dır.  Üçüncü  binin  sonlarına 
doğru  Samı  olan  Akadların, 
tedrici  olarak  Sümer  ülkeleri- 
ne doğru  sokulması  ve  onları 
zaptetmeleri  neticesi  eski  öğ- 
retmenler tam  mânasiyle  be- 
şeriyetin en  eski  lügatini  ha- 
zırmışlardır.  Samî  fatihler  yal 
nız  Sümer  yazısını  iktibas  et- 
mekle kalmamışlar,  Sumerle- 
rin  yüksek  ve  zengin  edebiya- 
tını kendilerine  hazine  yap- 
mışlar ve  Sümer  dili,  konuş- 
ma dilinden  çıktıktan  sonraya 
kadar  onun  üzerinde  çalışmış, 
ve  taklit  etmişlerdir.  İşte  bu- 
nun neticesi  pedagojik  ihtiyaç- 
tan dolayı  Sümer  kelimeleri 
ve  cümlelerini  Akat  diline  ter 
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cüme  ederek  böylece  lügati 
hazırlamışlardır. 

Sümer  programının  ikinci 
kısmı  olan  edebî  ve  yaratıcılı- 
ğına gelince:  Milâttan  evvel  ü- 
çüncü  binin  ikinci  yarısında, 
meydana  getirilmiş  ve  inkişaf 
ettirilmiş  olan  pek  çok  ve 
muhtelif  edebî  kompozisyonla 
rm  taklidi,  kopyası  ve  tetki- 
kidir. Bu  eski  edebî  nevileri 
yüz  kadardır  ki,  bunları  numa 
ralandırmışlar  ve  katalogları- 
nı yaptırmışlardır.  Ekserisi  şi- 
ir tarzında  olan  bu  edebî  ne- 
vilerin, uzunlukları  50  satır- 
dan 1000  satıra  kadardır.  Bun 
lardan  şimdiye  kadar  bilinen 
leri  Sümer  tanrı  ve  kahra- 
manlarının yaptıklarını,  tem- 
sil ettikleri  işleri  ve  geçirdik 
leri  maceraları  şiir  tarzında  ö 
ven  destan  ve  mitolojiler,  kral, 
ve  tanrıları  için  yazılan  ilâ- 
hiler, Sümer  memleketinin 
harap  olmasından  mütevellit 
duyulan  elemleri  ihtiva  eden 


şiirler,  darbımesel,  hikâye,  di- 
daktik tipte  bilgi  veren  yazı- 
lardır. 

Öğretme  metot  ve  tekniğine 
gelince:  bu  hususta  bize  ma- 
lûmat verecek  kaynak  çok  az 
dır.  Bir  vesikada  talebenin 
bir  gün  evvel  tableti  hazırla- 
dığını, ertesi  günü  çalış- 
tığını görüyoruz.  Müdürün  yar 
dımcısı  olan  şahıs,  talebe  için 
yeni  bir  tablet  daha  hazırlıyor. 
Talebenin  bir  tableti  çalışma- 
sı ve  kopya  etmesi  için  bir  hay 
li  emek  sarfettiğinden  şüphe 
edilemez.  Kopya  edilen  tablet 
müdür  ve  yardımcısı  tarafın- 
dan kontrol  ediliyor.  Bazan, 
yanlış  bulunduğu  zaman  ceza 
landırılıyor.  Talebe  vazifesini 
eve  götürüp  babasına  da  öğ- 
rendiklerini okuyabiliyor. 

Sümer  mekteplerinin  tedri- 
satında hafıza  muhakkak  ki, 
mühim  bir  rol  oynamıştır.  Ho- 
ca ve  asistanlar, 

(Sonu  gelecek  sayıda) 


Eskilerden  seçmeler: 

Meyhane 
Âlemi 

Yazan  : 
Selim  Nüzhet  GERÇEK 


Mecmuamız,  her  sayısında 
eski  muharrirlerin  tarih 
mevzuunda  çok  enteresan 
ve  faydalı  bulduğu  yazı- 
larını iktibas  ederek  oku- 
yucularına sunacaktır.  Es- 
ki Yedigün  koleksiyonla- 
rından iktibas  ettiğimiz  ilk 
yazı,  kıymetli  tarihçi  mer- 
hum Selim  Nüzhet  Gerçek- 
in  bu  sayfamızda  okuyaca- 
ğınız nefis  makalesidir. 


UZUN  kış  gecelerini  kı- 
saltmak ve  akşamcılık 
zevkini  uzatmak  için, 
bugün  olduğu  gibi,  eski  de- 
virlerde de,  içkiye  düşkün- 
lerin meyhaneye  gitmek  â- 
detleriydi.  Fakat  eski  mey- 
haneler bugünkülerden  çok 
farklıydı. 

Eski  meyhanelerin  nasıl 
olduğu  yalnız  ağızdan  kapma 
malûmat  ile  bilinmektedir. 
Bunların  belli  başlılarından 
ancak  Samatyada  bulunan 
Altın  Oluk,  Gümüş  Halkalı, 
Dış  Kalpakçı,  İç  Kalpakçı  gi- 
bi birkaçının  ismi  ötede  be- 
ride zikredilmiştir.  Diğer 
semtlerde  de  bu  isimlerde  ve 
buna  benzer  muhtelif  isim- 
lerde meyhaneler  mevcut- 
muş. 

Bu  eski  meyhanelerin  ismi 
çokça  anılmadığı  gibi  resim- 
leri de  yapılmazmış.  Buldu- 
ğumuz onsekizinci  asrın  son- 
larında yapılmış  yegâne 
resme  ve  rasgeldikçe  kaydet  - 


Eski  bir  minyatür  olan  bu  resim,  o  devirlerdeki  meyhanelerden 
birinin  içini  gösteriyor.  İşret    edenler,  tahta    tablaların  başına 
oturanlar  ve  çengilerin  çalgısını  dînliyerek,  oyununu  seyrederek 
içkilerini  içerlerdi.  Tezgâh  ve  fıçılar  arka  plânda  görünüyor. 


tiğimiz  perakende  malûmata 
göre,  bunları  tarif  edelim. 


Eskiden,  daha  nezih  gös- 
termek için,  şerbethane  de- 
nilen bu  meyhanelerin  sokak 
kapısı  dışına,  tabelâ  maka- 
mında, bir  hasırlı  asmak  â- 
detti.  Kapıdan  içeri  girildiği 
zaman  kapıya  yakın  bir  yer- 
de, sağda  veya  solda,  işret  tez 


gâhı  bulunurdu.  Bu  tezgâhın 
kapı  karşısında  olduğu  nadi- 
ren vâki  idi. 

Meyhanelerin  bir  kenarı- 
na da  mezeci  tezgâhı  konur- 
du. Tezgâhta,  şimdiki  gibi  ra- 
kı, şarap  kadehleri  ve  su  bar- 
dakları ile  ufak  tabaklar  için- 
de, mevsimine  göre,  mezeler 
bulunurdu.  Tezgâhın  önünde, 
üst  tarafa  doğru,  kulpların- 
dan asılmış  birçok  küçük  ib- 
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rikler  vardı.  Bunlar  tezgâhın 
süsleriydi. 

Meyhanenin  içi  minyatür- 
de görüldüğü  gibi,  etrafına 
dört  ayaklı  hasır  iskemleler 
dizilmiş  tahta  sofralarla  do- 
luydu. 

Meyhanelerin  bazılarının 
şırvanı  da  vardı.  Bazılarında 
dayalı,  döşeli  birer,  ikişer  o- 
da  da  bulnurdu.  Bu  üst  ka- 
ta, tabiatile  müdavimlerin 
üste  gelenleri  çıkarılırdı. 

Tavanın  ortasına  itina  ile 
yapılmış,  eilâlanmış  küçük 
bir  fıçı  asmak  da  büyük  bir 
zinet  sayılırdı.  Bazan  da  al- 
tında, ortalama,  içi  sardalya 
dolu  bir  fıçı  da  konulurdu. 

Yeniçerilerin  ilgasından 
evvel  büyük  meyhanelerin 
münasip  mahalline  bir  çıngı- 
rak asılması  da  mutattı.  Mey- 
hanenin kapısı  önünde  ak- 
şamları miçolardan  biri  du- 
rup elinde  çıngırağın  ipi  bek- 
lerdi. Bir  zabit  geldiğini  gö- 
rünce derhal  ipi  çeker  ve  o 
zaman  meyhanenin  kapısı 
kapanırdı.  Herkes  de  sükûtî 
bir  tarzda  oturur,  miçonun 
zabitin  geçtiğni  haber  vere- 
cek olan  ikinci  çıngırağı  çal- 
masını beklerdi.  Bunu  müte- 
akip herkes  yine  âlemine  de- 
vam ederdi.  Geçen  zabit  ise 
bunu  kendisine  bir  hürmet 
telâkki  ederek  meyhanenin 
kapanma  saatine  kadar,  her- 
hangi bir  şekilde,  müdahale 
etmezdi. 

Bu  çıngırağın  bir  vazifesi 
de  meyhanenin  kapanma  sa- 
atinin   geldiğini  bildirmekti. 

Kısaca  suretlerini  çizdiği- 
miz bu  meyhanelere  müda- 
vim olanların  biraz  da  siret- 
lerini  hulâsaya  çalışalım: 

Eskiden  sinni  otuzdan  aşa- 
ğı olanlar  alenen  işret  ede- 
mez ve  meyhanelere  hiç  gi- 
remezlerdi. Meyhaneye  ge- 
lenlerin ise  «meyhane  âdap 
ve  erkânına»  riayet  etmeleri 
şarttı. 

İçki  insanın,   mihenk  tası 
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gibi  mahiyetini  meydana  çı- 
kardığından meyhaneler  kav 
gacı  herifleri  birer  bahane 
ile  savmıya  çalışırlar;  arif  ve 
zarif  müşterileri  de  türlü 
türlü  ikramla  avlamıya  uğ- 
raşırlardı. 

Meyhanelerde,  daha  ev- 
velden sipariş  edilmezse,  çal- 
gı bulunmazdı.  Fakat  müda- 
vimlerin içlerinde  eksik  ol- 
mıyan  hanendeler,  sazende- 
ler sayesinde,  ufak  bir  rica 
ve  niyazdan  sonra,  meyhane- 
nin âhengi  temin  edilirdi. 

Her  günün  gecesi,  her  ne- 
şenin kederi  olduğu  gibi, 
meyhane  âleminin  de  safası 
ve  cefası  çoktu. 

Meyhanenin  safası  tabiat 
ehli,  lâtif  mizaçlı  olanların, 
içkinin  cilâsile  parlıyan  ze- 
kâlarını oradakilerin  istifa- 
desi için,  musiki,  şiir  ve  nük- 
te halinde  sarf  etmeleriydi. 
Bu  âlemlere  doyum  olmazdı. 

Meyhanenin  cefası  ise  ken- 
dini tutamıyan  işret  düşkün- 
lerinin kalkmıya  savaştıkla- 
rı ve  kalkayım  dedikçe  yıkı- 
lıp gittikleri  fıçı  diplerinin  ha 
li  ile,  kapıda  gözetilen  bütün 
itinaya  rağmen  aradan  sızan 
oyun  bozucuların  ahvaliydi. 
Korkağı  cesur,  düşmanı  dost, 
bigâneyi  âşinâ  yapan  içkinin, 
ayıkken  çok  hasis  olanları, 
sarhoşken  çok  cömert  yap- 
masından ileri  gelen  cıvıklık- 
lardı. 

Meyhanelerde  basit  hare- 
ketlerin bile  an'aneleri  var- 
dı. Meselâ  cıgara  sarmak  isti- 
yenler  «hiç  olur  mu  o  tütün- 
cü güzelinden  geçmek»  tar- 
zında bir  mısra  okuyarak  tü- 
tün keselerini  veya  tabaka- 
larını çıkarırlardı. 

* 

O  zamanlarda  da  bugün 
gibi  parası  olanlar  keyifleri- 
ni tazelemiye,  olmıyanlar  da 
para  tedariki  için  yolları  en- 
dazelemiye  veyahut  bir  ah- 
baba tesadüf  için  etrafı  gö- 
zetlemiye  başlarlardı.  Bunla- 
rın hoş  sohbet  ve  meclis  ârâ 


olanlarını  davet  müdavim- 
lerce  hiç  ihmâl  edilmezdi. 
Çünkü  meyhanede  aranılan 
başlıca  vasıf  ince  zevk  ve  sa- 
mimî hava  idi. 

Bu  sebepledir  kî-  meyhane 
eski  devirlerde  hiç  eksilmi- 
yen  meyhane  aleyhtarlığına 
mukabil,  tecellisinin  parlak- 
lığından, müdavim  olmıyan- 
lardan  tıpkı  müdavim  olan- 
lar gibi,  daima  çok  hararetli 
müdafileri  bulmuştur.  Ka- 
zasker Bâki,  koca  kavuğuna 
rağmen: 

Hoş  geldi  bana  meyhanenin 
âbü  havası 
Billâh  güzel  yerde  yapılmış 
yıküası. 

demekten  çekinmemiş,  hattâ 
ondan  daha  mutaassıp  olma- 
sı lâzım  gelen  şeyhülislâm 
Yahya  da: 

Mescitte  riya  pişeler  etsin  ko 
riyayı 

Meyhaneye  gel  kim  ne  riya 
var  ne  mürayi. 
diyerek  o  zamanki  meyhane- 
lerin burada  kısaca  tebarüz 
ettirmek  istediğiniz  samimî 
havasını  vasfetmiştir.  Başka 
misallere  lüzum  var  mı? 

Zamanımıza  atlarsak  mey- 
hane müdavimi  olmadığı  hal- 
de Yahya  Kemal'in  bu  çok 
güzel  şiirini  buluruz: 
Meyhane  böyledir  bir  içen 
diaima  içer 
Dildadegân  içer,  dil  içer,  dil- 
rüba  içer 

Gurbette  dost  kadrini  derha- 
tır  et  Kemal 
Âlemde    ehli  dert  ile  dert 
âşinâ  içer. 
Evet,  bir  içen  bir  daha  içer. 
Dert  âşinâ  içer,  zevk  âşinâ 
içer,  çünkü...    Cevabı  Har- 
putlu  Hayrinin  ağzından  din- 
liydim: 

İstekle  midir  içtiğimiz  bade 
azizim 

Dert  ateşini  zehr  ile  söndür- 
mek içindir 

Mey  neşeye  de  zevke  de  mah- 
sus değildik 

Erbabı  gamı  belki  tez  öldür- 
mek içindir. 


Sultan  Abdülâziz. 


5  padişaha  dair 
bilinmeyen  fıkralar 

Resuhi  Baykara'nın  neklettiği  bu  fıkraların  hiç  biri  bugüne 
kadar  neşredilmemiştir.  Muharrir,  fıkraları,  babası  Yeni- 
kapı  Mevlevihanesi  son  şeyhi  Baki  efendiden  dinlemiştir.. 

Yazan  :  RESUHÎ  BAYKARA 


H   ABAM  Yenikapı  Mevle- 
D  vihanesi  son  şeyhi  Ab- 
dülbaki  efendiden  dinle 
mistim: 

İkinci  Sultan  Mahmudun  ilk 
devirleri.  Yenikapı  Mevleviha 
nesinde  Ali  Nutki  Dede  efen- 
di şeyh.  Sözü  sohbeti  dinle- 
nir, hakikaten  içi  ve  dışı  te- 
miz bir  zat.  Meşhur  şairimiz 
Şeyh  Galibin  müşarünileyhin 
dervişi  oMuğunu  söylemek,  ken 
disi  hakkında  fazla  söz  söyleme 
ğe  lüzum  bırakmaz,  sanırım. 

Sultan  Mahmut  ikide  birde 
tekkeye  gelmekte,  âyinde  bu- 
lunduktan sonra  da  dervişlere 
ihsanlar  vermekteydi. 

Şeyh  efendi  padişahın  bu  ha- 
reketini doğru  bulmuyor,  fa- 
kat, durup  dururken  de! 

—  Dervişlere  para  verme- 
yin, ihsanda  bulunmayın,  di- 


yemiyor. O  zamanın  terbiye  ve 
âdabına  aykırı. 

Bir  taraftan  da  dervişlerin 
padişah  ihsanına  alışmamala- 
rını istiyor. 

Bir  gün  Sultan  Mahmut  yi- 
ne dergâha  geliyor  ve  âyini 
müteakip  şeyhin  odasında  Ali 
Nutki  Dede  ile  konuşmağa  ko 
yuluyor. 

Bir  aralık: 

—  Şeyhim,  diyor,  benden 
bir  şey  emretmez  misiniz? 

Dede  efendi: 

—  Estağfurullah,  yok,  diyor. 
Padişah  ısrar  ediyor: 

—  Canım,  bir  şey  emredin 
de  yapayım. 

Koca  dede  artık  dayanamı- 
yor: 

—  Var  amma,  yapamazsınız. 
Bu  cevap,    bilhassa  Sultan 

Mahmut  gibi  mağrur  bir  pa- 


dişahın, garibine  gidiyor  ve  a- 
sabiyetini  belli  eder  bir  şekil- 
de: 

—  Nasıl  olur,  diyor,  söyleyin 
de  yapayım. 

O  zaman  şeyh  efendi  şöyle 
bir  doğrularak  cevap  veriyor: 

—  Öyleyse  bir  daha  bu  tek 
keye  gelmeyin! 

Padişah  şaşırmış  bir  halde 
soruyor: 

—  Beni  evliyaullah  kapısm 
da  kovuyor  musunuz? 

Dedenin  cevabına  bakın: 

—  Buraya  «Mahmut  efen- 
di» olarak  gelirseniz  geYn, 
yoksa  Sultan  Mahmut  olarak 
gelip  dervişlere  ihsanlarda  bu 
lunarak  onların  kalbini  Allah 
tan  sizin  kesenize  çevirecekse 
niz  gelmeyin. 

★ 

Sultan  Mahmut  yaşlanmış, 
Ali  Nutki  Dede  ve  halefleri 
ölmüşler,  bilâhare  ilim  ve  ir- 
faniyle  meşhur  olan  Osman 
Salâha  d  din  Dede  efendi  Yeni- 
kapı Mevlevihanesine  şeyh  ol- 
muştur. Şeyh  efendi  daha  çok 
gençtir. 

Çok  soğuk  ve  karlı  bir  kış 
günü  yaşlı  padişah  Mahmut, 
yanında  iki  şehzadesi  Mecit  ve 
Aziz  tekkeye  âyinde  bulunma- 
ğa gelir.  Kapıdan  kendisini  kar 
şılıyan  Osman  efendiye,  yanın 
daki  şehzadeleri  göstererek: 

—  Şeyhim,  der,  bunlar  ol- 
saydı, bu  havada  gelmezlerdi 
ama,  biz  geldik. 

Aradan  yıllar  geçer  İkinci 
Mahmut  ölür,  Mecit  padişah 
olur.  Y*ne  karlı  ve  soğuk  bir 
günde  Sultan  Mecit  tekkeye 
çıkageliyor  ve  kapıdan  girer- 
ken: 

—  Şeyh  efendi,  peder  mer- 
hum bizim  için  gelmezdi  de- 
mişti ama,  işte  biz  de  geldik, 
der. 

★ 

İşte  İkinci  Abdülhamit  dev 
rinin  jurnacılığının  garabeıti- 
ne  dair  bir  fıkra: 
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Mithat  paşa  ve  hemfikirleri 
nin  gayretile  tahta  geçen  Be- 
şinci Muradın  akıl  hastalığı, 
artık  gizlenemiyecek  bir  hale 
gelmişti.  Bir  delinin  padişah 
ve  bilhassa  halife  olmasına 
şeran  cevaz  yoktu.  Halk  arasın 
da  bu  dedikodu  gün  geçtikçe  bu 
yüyordu  : 

Nihayet  Mithat  paşa  ve  taraf 
tarlan  Sultan  Muradı  hal'  ile, 
yerine  İkinci  Abdülhamidi  ge- 
çirmeğe razı  oldular.  Fakat  cu 
lûs  yapılmcıya  kadar  bu  komp 
lo  giz1!  tutulacaktı.  Abdülhami 
din  tahta  geçmesi  için  de  şey 
hülislâmm  halifenin  (muhtelil 
şuûr)  olduğuna  dair  fetva  ver 
mesi  lâzımdı. 

Vüzera,  rical,  ulema  ve  me- 
şayih  toplanmışlardı.  Arala- 
rında ,Mithat  paşanın  şeyhi  ol 
ması  dolayısile  meşrutiyet  ta- 
raftarlarını tutan,  Yenikapı 
Mevlevihane&i  şeyhi  Osman 
Salâhaddin  Dede  vardı. 

Uzun  ve  heyecanlı  bir  bek- 
leme devresi  başladı.  Fetvae- 
mini  efendi  fetvayı  getirmemiş 
ti.  Herkes  merak  içindeydi, 
Bilhassa  Abdülhamit,  acaba 
sultan  Murat  taraftarları  bu  hâ 
diseyi  öğrenerek  bu  cemiyete 
karşı  bir  harekete  mi  geçiyor 
lardı. 

Bu  sırada  Osman  Salâhattin 
efendi,  neye  beklendiğini,  cü- 
lusun niçin  yapılmadığını  sor- 
du. Fetvanın  gelmediği  cevabı 
verildi.  Onun  üzerine  Dede  e- 
fendi: 

—  Fetvaya  ne  lüzum  var, 
icma-ı  ümmet  (bir  mesele  ü- 
zerinde  islâm  âlim  ve  ileri  ge 
lenlerinin  fikirlerinin  ittifakı) 
var  ya,  dedi. 

Bu  cevap  o  anda  Abdülha- 
mid'i  huzura  kavuşturdu.  Tam 
culûsa  başlanacağı  sırada  da, 
Fetvaemini  gelerek  yeni  padi 
şah  tahta  geçirildi. 

Abdülhamit,  Osman  Salâ- 
hattin efendinin  bu  hareketin- 
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den  memnun  kalmış,  fakat 
aynı  zamanda  da  kuşkulanmış 
ti.  Demek  ki  diğer  bir  (icma-ı 
ümmet)  le  bir  gün  kendisi  de 
tahtından  olabilirdi.  Bu  fikir, 
ve  şeyhin,  bilâhare  Taife  sür- 
düğü Mithat  Paşanın  şeyhi  o- 
luşu,  İkinci  Abdülhamidi  Os- 
man Salâhattin  efendiye  ve 
dolayısiyle  şeyhi  bulunduğu 
Yenikapı  Mevlevihanesine  kar 
şı  kuşkuya  düşürmüştü.  Tekke 
ve  şeyhi  jurnalcılarm  daimî 
kontrolü  altında  idi. 

Osman  Salâhattin  efendi- 
nin ölümünden  sonra  da  bu 
kontrol  devam  etti.  Dedenin 
yerine  şeyh  olan  Mehmet  Ce- 
lâlettin  efendi  zamanında  jur- 
nalcılardan  nefes  alınmıyordu. 

Bir  âyin  günü  idi.  Bir  âyin 
okunuyordu.  Bu  âyinde  Sultan 
Veled'in  şöyle  bir  güftesi  söy- 
leniyordu. 

Herki  bugün  Velede  inanuben 
yüz  süre, 

Yohsul  ise  bay  (1)  olur,  bay 
ise  sultan  olur. 

Bu  beyitin  ikinci  mısraınm 
son  kısmını  «Parise  sultan  o- 
lur»  diye  anlayan  fırsat  düş- 
künü ve  o  zaman  veliaht  olan 
sultan  Reşadm  Mevlevi  ve  Ye- 
nikapı mevlevihanesi  dervişi 
olduğunu  bilen  bir  hafiye,  der 
hal  saraya  şöyle  bir  jurnal 
verir:  Mevleviler,  şehzade  Re- 
şat efendiyi  Parise  sultan  yap- 
mak istiyorlar. 

Tabiî,  bütün  vesvese  ve  ev- 
hamına rağmen,  harikulâde 
zeki  olan  Abdülhamit  bu  jur- 
nalla  gölmekle  iktifa  eder. 

Nasıl  gülmesin  ki,  o  devirde 
Fransızlar  kendi  krallarını  bi- 
le başlarından  atarak  çoktan 
Cumhuriyeti  ilân  etmişlerdir. 

* 

İşte  bir  fıkra  daha,  bu  da 


(1)  Bay,  zengin. 


Beşinci  Mehmet  ünvaniyle  tan. 
ta  geçen  Sultan  Reşad'a  dair,, 

Mermuh,  halim;  selim,  der- 
viş, aza  kanaat  eder  bir  pa- 
dişahtı. Senelerce  bir  dairede 
kapalı  kalması,  onun  zaten  ka 
naatkâr  olan  ruhunda  tam  biri 
teslimiyet  ve  kadere  rıza  do- 
ğurmuştu. 

Birinci  Cihan  Harbi  ilân  e- 
dilmiş,  ve  Osmanlı  devleti  har 
be  girmiştir.  Bundan  fevkal- 
âde müteessir  olan  Yenikapı 
Mevlevihanesi  şeyhi  Abdülbaki 
Dede  efendi  padişaha  tehevvür- 
le, Halife  ve  Sultan  olması  do-j 
layısile  bu  harbe  girilmesine 
mâni  olması  lâzım  geldiğini, 
âdeta  ihtar  eder.  Genç  şeyhin 
aldığı  cevap  şudur: 

—  Oğlum,  bu  harbin  iki  ne- 
ticesi vardır:  Galibiyet  veya 
mağlûbiyet.  Eğer  galip  gelir- 
sek bizim  menfaatımızadır. 
milletin  menfaatma  mâni  ol- 
mak ise  hiyanettir.  Mağlûp  da 
olabiliriz.  Fakat  bu  deliler  (ya 
ni  İttihatçılar)  bir  defa  karar 
vermişler  ve  girmişler.  Mâni 
olmanın  imkânı  yok.  Önlerine 
geçerek  mâni  olmağa  çalışsam, 
beni  mahvederler.  Bu  ise  büsbü 
tün  delilik  olur. 

* 

Sultan  Reşad'm,  yine  bazı 
sebepler  dolayısile  cimriliği  de 
meşhurdur.  Yenikapı  Mevlevi- 
hanesi şeyhi  evleniyor.  Âdap 
ve  usule  göre  de  padişaha  bu 
akdi  haber  veriyor.  Sultan  Re- 
şat fevkalâde  memnun  oldu- 
ğunu söyliyerek,  âdeta  torunu 
nun  karısı  saydığı  bu  hanımı 
görmek  istediğini  ısrarla  söy- 
lüyor. Bunun  üzerine  şeyhin 
hanımını  kayınvalidesi  hanım 
alarak  padişahın  huzuruna  çı- 
karıyor. Sultan  Reşat  gelin 
hanımı  çok  beğendiğini  söylü- 
yor ve  bir  hayli  iltifat  ediyor. 
Fakat  ihsan  olarak  verdiği  sa- 
dece beş  altındır. 

Resuhi  BAYKARA 


Meşrutiyetten  sonra,  bir  eğlence  âlemi     (Zarzecki'nin  bir  tablosu) 

İstanbul  Ressamları: 

Zarzecki  ve  Eserleri 


İstanbul  Güzel  Sanatlar  A- 
kademisi  profesörü  Josepy 
Güzel  Sanatlar  Akademisin- 
de Gerson'un  yanında  uzun 
müddet  çalışmış,  Münih  Güzel 
Sanatlar  Akademisinde  Sa- 
natlar Akademisinde  Ans- 
chütz,  Barth  ve  Seitz  gibi  ho 
çaların  talebesi  olarak  haki- 
kati ve  renklerin  kuvvetini 
anlamış  bir  ressamdı. 

Tahsili  bitip,  paletine  hâ- 
kim olunca,  genç  artist  Bav- 
yerayı  terketmeği  düşünmü- 
yordu. Burada  10  sene  kaldı. 
Sıra  ile  Ratisbonne,  İngols- 
tadt,  Augsbourg  ve  eski  sa- 
nat merkezi  olan  Nurem- 
berg'i  ziyaret  etti,  /Uman  ho- 


Mecmuamız,  güzel  İstan- 
bula  âşık  ressamların  eser- 
lerini ve  hayatlarını  fırsat 
düştükçe  okuyucularına  su- 
nacaktır. Bu  nüshada  meş- 
hur Polonyalı  Zarzecki'yi  | 
ve  eserlerini  veriyoruz.  ( 

Adalphe  l^halasso'dan 
çeviren  : 
Ercan  ERKSAN 

çalarının  usullerinde  kendi 
görüşünü  buldu.  Kral  Theo- 
dor  von  Piloty,  Knaus,  Def- 
regger'in  atölyeleri  onu  mık- 
natısın madenleri  çektiği  gibi 
çekiyordu.  Bu  ziyaretlerinde 


resmin  hissiyatla  kaim  oldu- 
ğuna kanaat  getirdi.  İdealizm 
onda  kökleşti  ve  zihnine  yer- 
leşti. Sabırlı  ve  yeni  çalışma- 


Jarnia  Zarzecki. 
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Boğaziçi  kıyılarında.. 


larla  canlı  şekillerin  hisleri- 
ne hâkim  oldu.  Nihayet,  fır- 
çasından emin  olunca,  Avru- 
pada  bir  seyahat  yapmağa 
karar  verdi.  Avusturya  ve 
Romanyaya  geçti.  Viyanadan 
Bükreşe  geldi,  orada  mühim 
siparişler  alarak  epeyce  kal- 
dı. Nihayet  1833  te  İstanbula 
geldi. 

İstanbulda  fevkalâde  man- 
zaralar, artistik  konuların  tü 
kenmez  yenilikleri,  fazla  de- 
ğişiklik, kostüm,  tip,  ırk  zen- 
ginliği resme  hız  vermesine  se- 
bep o]du  ve  bu  tükenmez  ha- 
zineden faydalanmaya  kendi- 
ni bağladı. 

Tabiatın  ve  hakikî  sahne- 
lerin karşısında  içli  hislerini 
izhar  etmek  isteği,  onu  o 
kadar  sardı  ki,  İstanbula  yer 
leşmeğe  karar  verdi.  Ayni  se- 
ne bu  şehrin  Güzel  Sanatlar 
Akademisine  resim  hocası  o- 
larak  çağırıldı. 

Türkiyedeki  şarklı  ressam 
larm  hepsinden  ziyade  Joseph 
Warnia-Zarzecki  hislerini  iz- 
har ediyordu.  Ona  göre  sa- 
nat, duygu  olunca  mevcut  o- 
labilirdi.  Aynı  zamanda  his- 
siyat, tablolarının  mevzuu  o- 
luyordu.  Tablol^.  basan  se- 
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vinç,  bazan  ıstırap,  bazan  ü- 
mitsizlik,  bazan  usanç  ifade 
ediyordu.  S.  Valeri'de  oldu- 
ğu gibi  meçhul,  psikolojik, 
ruhî  karakterleri  göstermi- 
yor, fakat  elle  tutulurca  sına 
canlı,  kendi  hissiyatı  ile  â- 
henkli  bir  surette  eserler  mey 
dana  getiriyordu. 

Ressamın  tarzını  belirtme- 
si bakımından  bu  dört  tablo- 
su: Musicien  ambulant,  Kief 
du  Pacha,  Danseuses  Tching- 
hian&s  ve  Kief  le  Lendemain 
de  la  Constitution  son  dere- 
ce karakteristiktir.  Dördü  de 
her  yerde,  gökte,  gölgeli  çi- 
çekliklerde, parlak  havada, 
mavi  sularda,  yaldızlı  ufuk- 
larda görülen  dans  .  ve  şarkı- 
ları sevinçle  olduğu  gibi  ifa- 
de ediyor.  Bu  parlak  renk 
senfonisi  tabiatın  bayramı- 
nın sanki  bestesi  idi. 

Ressamın  idealizmi  o  ka- 
dar büyüktü  ki,  sahnelerden 
birini  mezarlıkta  göstermek- 
ten çekinmedi,  bununla  ta- 
biatın canlılığını  ve  ölümün 
matemini  belirtiyordu. 

«Boğaziçi  kıyıları  hâtıra- 
ları» tablosunda  «Allahaıs- 
marladık» sahnesi  ne  kadar 
hissî  bir  surette  belirtilmiş- 


tir. Burada  dekor  artistin  te 
essürü  ile  o  kadar  karışmış 
tır  ki,  hakikatin  ve  idealiz 
min  hissesini  bulmak  pek  gü 
tür.  Gri-mavi  dalgaların  ü 
zerinde  uçan  kayıktan  gen 
hanım,  son  bir  selâm  gönde 
rir.  Son  bir  gayretle  sevgili 
sine  gençliğinin  ve  aşkımı 
bütün  şa'şaası  ile  genç,  gü 
zel  görünmeği  özlediği  zan 
nedilir.  Sevgilisinin  onun  be 
yaz  hayalini  gözünde  ve  gön-ı 
lünde  saklamasını  aşk  dolu  ka] 
bi  ile  ister.  Halbuki  biraz  son- 
ra,  kayık  burnu  dönünce, 
genç  kadın  şaşkın,  arkadaşı- 
nın ayaklarına  yığılacak  ve 
ağlıyarak  sevgilisine  yıkık 
bir  duvarın  yanında  bir  son- 
bahar akşamı  Allahaısmar- 
ladık dediğini  anlıyacak.  Tab 
lonun  renkleri  bile,  bol  öla- 
rak  serpilmiş  beyazlar,  gri- 
ler, morlar  ressamın  hissiya- 
tını belirtiyor  ve  güzelin  sa- 
natta ve  tabiattaki  yerini  an- 
latıyor. 

Bir  artist  üzerinde  terbiye 
ve  muhit,  nadir  olarak,  Joseph 
Wamie-Zarzeck,\'nin  eserlerin 
den  daha  iyi  bir  tazyik  yapa- 
bilir. 

Aşağı  Loire'da  Nantes'te 
Fransaya  hicret  etmiş  Polon- 
yalı bir  babadan  ve  Bröton- 
yalı  dindar  bir  anneden  1850 
senesinde  doğan  artist,  bütün 
hay  atınca  bu  iki  zıt_  kuvvetin 
tesiri  altında  kalmıştır:  Hu- 
dutsuz bir  inanç  ve  başı  boş- 
luluk.  Bu  birbiri  ile  anlaşma- 
sı gayri  kabil  iki  aykırı  his- 
sin bolluğu  bize  iki  fevkalâ- 
de kompozisyon  vermiştir. 

«Finiş  Vanitatum»  ressa- 
mın tarzını  belki  de  en  iyi 
hülâsa  eden  eserdir.  Açık  o- 
larak  iki  fikrin,  daha  doğru- 
su iki  hissin  çarpışmasını  gös 
terir:  İnsanî  gururun  îmanla 
çatışması.  Çorak  bir  arazide 
yalnız  mezarların  harçları  a- 
yakta  duruyor  ve  insan  ze- 
kâsının egoistliği,  zevki  ve 
gururu  için  icat  ettiği  her  şey 


Ave  Maria. 


jurılmış  ve  devrilmiş  olarak 
görülüyor.  Yerlere  dağılmış 
>alet  ve  kitap,  tekerlek  ve 
ıeykeltraş  bıçağı,  .şişe  ve  yük 
îükler,  tambur  ve  lir;  sanat- 
arı,  ilmi,  endüstriyi,  ticare- 
;i,  oyunları  ve  zevkleri  tem- 
îil  ediyor.  Bu  yıkıntı  yığınla 
inin  arasından  bir  adam  ge- 
diyor. Ölümün  sesini  işitiyor 
İve  çıktığı  gibi  fakir  ve  çıp- 
lak olarak  ebediyete  girme- 
ğe hazırlanıyor.  Son  daatte 
ier  şeyin  boşluğunu  anlıyor, 
hayıflanmadan,  başı  yukar- 
la,  yavaş  ve  şahâne  öte  tara- 


fa, meçhule  doğru  yürüyor. 
Bu  meehuliyet  iğri  bir  çizgi 
ile  ufukta  birikmiş  siyah  bu- 
lutların arasında  belli  ola- 
rak gösterilmiş. 

Daha  zor  anlaşılır  bir  sem- 
bolizmle «Ave.  Maria»  bize 
ümitsizliğe  boyun  eğmenin  ga 
libiyetini  gösteriyor.  Fena 
birleşmiş  bir  tahta  yığının- 
dan müteşekkil  olan  salın  ü- 
zerinde  aç,  susuz  ve  fırtınada 
bir  çocuk  ölmüş  büyük  baba- 
sının ceserini  bekliyor  ve  az- 
gın dalgalar  bu  cenazenin  a- 
layını  teşkil  ediyor.  Her  yer- 


de büyüklük;  sonsuz  bir  gök, 
sonsuz  bir  deniz.  Sal  hayat- 
tan ayrılmış  bu  vücudü  kö- 
pükleri ile  örtüp  tekrar  açan 
dalgalarla  kalkarak  sonsuz 
uçurumun  üzerinde  ilerliyor. 
Her  dakika  onun  yutulma- 
sından korkuluyor.  Bu  olay- 
lara karşı  mücadelede  zaval- 
lı küçük,  yorgun  ve  kudret- 
siz başını  eğiyor,  kendini  ka- 
dere teslim  ediyor.  Aydınla- 
nan gökte  teselli  edici  bir 
yıldız  gözüküyor  bu  ıstı- 
rap ve  matemin  üzerine  bir 
güneş  ışığı  konduruyor. 


İran  ihtilâlleri 
ve 

Pehlevî  Hâkimiyeti 


Gelecek     sayımızda  okuyaca- 
ğınız bu  yazı,  İran  tarihinin 
kanlı  ihtilâllerini  toplu  olarak 
ihtiva  edecektir. 


Kaçar  sülâlesi  yerini  Pehlevi- 
lere  nasıl  terk  etti?  Rıza  Şah 
Pehievi'nin      İstanhula  gelişi 
ve  hâtıraları. 


Tarih 


Kitapları  ve  Tarih  yazıları: 


Nahid  Sırrı  ORIK 


arasında.! 


Fatih  Sultan  Mehmed  Han-ı  sani  ve  Istanbulun  50C 
üncü  fethi  -  Adilşahiler  ve  Adilşahiler  muammas 


OSMANLI  İmparatorlu- 
ğunun son  nazırların- 
dan ve  vezirlerinden  o- 
lup  son  hükümdarlarından  Ab 
dülâziz'in  de  damadı  bulunan, 
eski  nam  ve  ünvanile  Damad-ı 
şehriyarî  Mehmet  Şerif  Paşa, 
bugünkü  adiyle  de  sayın  Meh- 
met Şerif  Çavdaroğlu,  İstan- 
bul fethinin  Beşyüzüncü  yıl- 
dünümü  münasebetile  çıkan 
eserlerin  bize  en  hacimlisini 
değil,  fakat  en  özlüsünü  ikram 
etti.  (Fatih  Sultan  Mehmed 
Hanı  sâni  ve  İstanbulun  fethi) 
başlığını  taşıyan  bu  kitap,  ay- 
ni zamanda  dünkü  resmî  dilin, 
yani  Babı-âli  ifadesinin  en 
güzel  nümunelerinden  birini  de 
teşkil  ediyor.  Muarifesiyle  ma- 
alesef şerefyap  olmadığım  bu 
zatı  otuz  beş  yılı  bulan  bir  za- 
man önce,  yani  mütarekenin  a- 
kabinde  Tevfik  Paşa  kabinesi 
kurulup  Meclisi  Mebusan  hu- 
zurunda programı  okunurken, 
uzaktan  görmüş,  söz  söylemek 
ten  âciz  veya  mütehaşî  -  yani 
korkar  -  sardarâzam  kabine- 
sini ve  programını  bir  türlü 
savunamazken  -  ve  söz  söyle- 
meğe ziyadesile  düşkün  arka- 
daşı doktor  Rıza  Tevfik  fev- 
kalâde yersiz  sözlerle  hükü- 
metin mevkiini  berbat  eder- 
ken -  kürsiye  çıktığına,  pek 
güzel  bir  müdahale  ile  vazu 
yeti  kurtardığına  şahit  olmuş- 
tum, Mehmet  Şerif  Çavdaroğlu 
o  tarihten  bir  kaç  yıl  önce  de 
Gazi  Ahmet  Muhtar  ve  Kâmil 
Paşaların  kabinelerine  iştirak 
etmiş  ve  olgunlaşmış  bir  zat- 
tı ve  şüphe  yok  ki  Sultan  Meh 
met  Vahdettin  öz  eniştesi,  yani 
Abdülmecit  damadı  Ferit  Pa- 
şa yerine  amcası  Abdülâziz'in 
damadı  olan  bu  paşayı  sada- 
rete getirseydi,  vekayi  başka 
bir  seyir  takip  edebilir,  Ferit 
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Paşa  da  meş'um  suçlarını  ir- 
tikâp etmek  fırsatını  bula- 
nı azd  ı . 

Fakat  VI  Mehmet  bahusus 
veliahdın  eniştesi  olduğu  için 
Mehmet  Şerif  Paşaya  güven- 
miyecek  ve  paşa  Osmanlı  İm- 
paratorluğunun en  son  yılla- 
rında siyasî  bir  rol  oynayamı- 
yacak,  Cumhuriyetin  ilânında 
da  o  sıralarda  haremi  Emine 
sultanın  irtihal  etmiş  bulun- 
masına rağmen,  millî  hudutlar 
dışına  çıkmak  zorunda  kala- 
caktı. Avrupada  geçirmiş  oldu- 


Fatih    Sultan     Mehmet  eseri 
müellifi   Mehmet  Şerif  Çav- 
daroğlu (Paşa) 

ğu  uzun  yıllar  esnasında  ka- 
lem ve  irfaniyle  millî  kütüpha- 
nemize büyük  bir  hizmette  bu- 
lunmamış olduğu  için  kendisine 
sitem  etmek,  elbette  ki  hakkı- 
mızdır. Hâtıralarını  yazmış  o- 
lup  olmadığını  bilmediğimiz 
Makyavel  ve  Batuta  müterci- 
mine, bu  küçük  eserine  daya- 
nıp müverrih  safatını  vermek 
te  de  mazuruz.  Kitabı,  ken- 
disi gibi  değerli  bir  şahsiyet- 
ten beklenecek  vüsat  ve  ehem 
irsiyetten  nisebeten  mahrum- 
dur. Bununla  beraber  Fatih 
hakkında     mevcut  -  yer  yer 


müphemliklerle  dolu  -  bütü 
eserlerin  dikkatli  bir  tetkikte 
geçirilişinden  sonra  vücud 
getirilmiş  bulunduğunu  da  he 
sayfa  ispat  etmekte  ve  Fati 
hakkında  bir  kaside  tertibin 
den  çekinilerek  meselâ  Çan 
darlı  hakkındaki  rüşvet  iddia 
ıının  bir  isnat  ve  iftira  oldu 
ğu  da  açıkça  tasdik  edilmek 
tedir. 

Mehmet  Şerif  Paşa,  esk 
devlet  salnameleriyle  eski  mü 
verrihlerin  bir  kere  tahttar 
atıldığını  söylemekten  hayâ  et 
tikleri  Fatih'in  hakikatte  ik 
kere  iskat  edilmiş  olduğum 
da  kabul  ediyor,  fakat  bu  nok 
tai  nazarı  ispat  için  lüzumı 
kadar  delil  kullanmıyor.  Hu 
lâsa,  kitap  Fatih  ve  Fatih  dev 
ri  hakkında  etraflı  bir  eseı 
olmaktan  ziyade  mevzuun  âd< 
ta  zübdesini  sunan,  zamanımı- 
zın tarifiyle  derli  toplu  bir  ri- 
sale(  Ama  gençler  kullandığı 
dili  pek  anlamıyacaklardır,  es- 
kiler de  kitabı  biraz  muh- 
tasar  bulacaklardır:  Sayın 
müelliften  pek  kıymetli  bir  eser 
teşkil  edeceği  muhakkak  olan 
hâtıralarını  bekliyoruz.  Bu 
hâtıralarında  Sultan  Hamid'i 
Balkan  Harbi  sırasında  Selâ- 
nikten  İstanbula  getirişi  hak- 
kındaki kısımdan  okudukları- 
mız tamamen  sahip  olmak 
arzusunu  veren  bir  kuvvet  ve 
güzelliktedir. 

Sayın  Çavdaroğlu  pek  fa 
tin  ve  cidden  pürfazi'let  bîr 
hanım  olduğunu  bildiğimiz 
cennetmekân  hareminlden  duy 
duklarını  da  ilâve  edince,  mu 
hakkak  ki  hâtırat!  Osmanlı 
tarihinin  ve  Osflhanoğulları 
tarihinin  pek  çok  safhasını 
aydınlatan  bir  mahiyet  ve  e- 
hemmiyet  alacaktır. 


sal 


ÂDİLŞAHİLER»  ve  ADİL- 
ŞAHİLER  MUAMMASI 

İstanbul  Üniversitesi  Edebi- 
I /at  Fakültesi  profesörlerinden 
J  sayın  İsmail  Hikmet  Ertaylan- 
n     bundan     evvel  neşrettiği 
(Sultan  Cem  -  Hayatı  ve  eser- 
-eri)    kitabı,      bu  şehzadenin 
edebiyat  tarihimizde  haiz  bu- 
lunduğu mevkiden   dolayı  Pro- 
fesörün tedris  ve  ihtisas  saha- 
fını teşkil  eden  Türk  edebiyatı 
j  tarihî  hudutlarını  aşmıyor  de- 
nekti. Bu  defa  neşrettiği  (Âdil 
irşahiler  -Hindistanda  bir  Türk- 
^İslâm  devleti)  ünvanlı- ve  Cem 
^Sultan  hakkındaki     eseri  gibi 

eınefis  baskılı,  renkli  resimlerle 

İH 

müzeyyen-  kitap,  doğrudan  doğ 
1  rüya  tarih  sahasına  ait  bulu- 
luyor. Kendilerini     Doğu  ta- 
Ipihi  hakkında  derin  araştıma- 
'[lara  vermiyenler,  (Âdilşahi- 
cjer)  veya  Âdilşahiyye)  devleti 
( hakkındaki     malûmatı  sayın 
İ.|H.  Bayur'un  Türk  Tarih  Ku- 
rumunca neşredilen  (Hindis- 
tan Tarihi)  isimli  ve  pek  eid- 
İ$\  eserinde  bulabilirler.  Ora- 
da mevcut     malûmata  göre, 
Hindistandaki  Behırenî  dev- 
leti dağıldığı  zaman  teşekkül 
eden  yeni    devletlerden  biri, 
kendilerine  gariban  denilen  ve 
Içoğu     Türk  olan  yabancılar 
^zümresine  mensup    Yusuf  A- 
dil  Türkmen  tarafından  1490 
da,  yani  İstanbulda  II.  Bayezit 
saltanat  sürerken  kurulmuştur. 
Yusuf  Adil'den  sonra  evlâdın- 
dan 8  kişi     hükümdarlık  ede- 
cek, bunların    sonuncusu,  yani 
İskender  Adilşah  zamanında 
ve  1686-8  de  mülkleri  Mongol 
hakanı    Evrengzib  Alemgir"e 
intikal     edecektir.     1686,  Os- 
manıl  tahtında     Avcı  Sultan 
Mehmed'in  geçirdiği   uzun  yıl 
ların  sondan    evvelkisidir.  A- 
|dilşahilerine  ait  olarak  Hikmet 
Bayur'un  kitabından  ve  bütün 
tarihlere       alınabilecek  olan 
bu  icmal  yanında,  bu  haneda- 
nın   müverrihi  tarafından  ile- 
ı  ri  sürülmüş  _  reddi  de,  tasdiki 
i  de  güç  -  bir  masal,  bir  efsa- 
ne veya  muamma  vardır  ki, 
İsmail   Hikmet     Ertaylan  bu- 
nun cazibesine  pek  fazla  ka- 
pılmış bulunuyor,  bulunuyor 
da  eserinin  ön     sözünde  mu- 
ammayı katiyen  halledilmiş  sa 
yarak  eserinin   İstanbul  fethi- 


Âdilşahilerden  bir  İmparato- 
riçe:  Çand  Bibi  Sultan. 


nin  beşyüzüncü  yıldönümü 
münasebetiyle  İstanbul  Üni- 
versitesinin bastırmayışından 
dolayı  sitemler  ediyor.  Efsane 
veya  muammanın  kendisine 
gelince,  güya  bu  Yusuf  Adil, 
Osmanlı  bakam  M.  Murad'ın 
en  son  zamanlarında  doğmuş 
bir  şehzadesi  olup,  annesi  de 
bir  hükümdar  kızıdır.  Babası- 
nın ölümünü  Manisada  haber 
alıp  ve  bir  dakika  gecikmeğe 
sabredemeyip  «Beni  seven  ar- 
kamdan gelsin!»  diyerek  yolu- 
na düştüğü  Edirneye  varır  var- 
maz, Fatihi  müstakbel  bir  fitne 
korkusu  ile  kardeşinin  boğul- 
masını emredecek,  bu  emir  ne- 
ticesinde de  minimini  bir  tabut 
babasın ınkiyle  birlikte  Bursa- 
ya  yolanacaktır.  Fakat  haki- 
katte, bu  tabuttaki  küçük  ö- 
lü  Fatihin  kardeşi  değil,  alela- 
cele tedarik  edilen  bir  benze- 
ri, bir  küçük  köledir.  Fatihin 
üveyannesi  olan  Sultan  oğlu- 
nu Osmanoğulları  mülkünün 
dışına  kaçırtmağa  muvaffak  ol- 
muş ve  Bursadaki  şehzade  ka- 
birlerini yeni  bir  taşla  zavallı 
bir  köle  süslemiştir.  Hakiki  şeh 
zade  de  İranda  tahsil  ve  terbiye 
gördükten  ve  Şiî  mezhebinde 
yetiştikten  sonra  Hindistana  ge 
çerek  Behmenî  devleti  hizme- 
tinde yükselmiş,  o  devletin  in- 
kırazı üzerine  Selcukların  mül 
künde  olduğu  gibi  müteaddit 
küçük  devletler  kurulurken 
o  da  merkezî  Bicabur  olan  A- 


dilşahiier  -  Âdilşahiyye  devle- 
tini tesis  etmiştir.  İsmail  Hik 
met  Ertaylan  bu  kaçırılış  hi- 
kâyesine tamamen  inanmış  ve 
bu  inanış  esnasında  sade  bir 
noktayı  tamamen  unutmuş, 
Bu  nokta,  Doğuda  devlet  ku- 
ran bütün  büyük  veya  büyü- 
cek adamlarla  onların  hizmet- 
lerindeki müverrihlerin  müte 
vazı,  bazan  ziyadesile  müteva 
zı  menşelerini  süslemek  ve  par 
latmak  ihtiyacını  duymuş  ol- 
duklarıdır. Buna  ait  en  son 
misali  de,  geçenlerde,  mazimi 
uzak  asırlara  dayanmıyan  Ka- 
valalı  Mehmet  Ali  hanedanı- 
nın son  reisi,  yani  sabık  Mısır 
Kralı  Faruk  vermiş,  Make- 
donyalı aslından  oluşuna  rağ- 
men ulemayı  peygamber  nes- 
linden geldiği  hakkınca  bir 
vesika  hazırlamağa  memur  ey- 
lemişti. Atatürk  de  bu  nevi- 
den bir  hevese     kapılmış  ve 

buna  tenezzül  etmiş  olsaydı, 
aslını  ilk  Osmanoğullarının 
akıbeti  meçhul  veya  esrarlı  her 
hangi  bir  eski  şehzadesine  ve- 
ya Osmanlı  devletinin  ilk  za- 
manları Bulaaristanda,  Sırbis- 
tan veya  Bosnada  saltanat  sür 
müş  kral  hanedanlarından  bi- 
rine bağlamak  işini  mükem- 
melen  başaracak  tarihçiler  bul- 
makta müşkülâta  asla  uğra- 
mazdı. Âdilşahiler'in  II.  Mu- 
rat'tan geldikleri  hakkındaki 
iddiada  hakikatten  ziyade  ha- 
yal veva  hesao,  vani  o  tarihte 
dünyanın  en  büvük  devletlerin- 
den birinin  saltanat  hanedanına 
mensup  görünüp  nevzuhur  dev- 
lete bir  asalet  ve  ehemmivet 
mal  etmek  hesabı  mevcuda  ben 
7er,  sark  tarih'nde  mutlaka  ma 
sal  istiyen  garp  müverrihleri 
H^ında  bu  iddî^Hg  h'o.  bîr  ta- 
rihçi tarafından  İsmail  Hîkmet- 
bev  üstadımı?:  derecesinde  em. 
nivetle  kabul  edilmiş  derr'dir. 
Nitekim,  Hikmet  Bayur  key- 
fiyetten sadece  bir  rivavet- 
iir  diye  bahsedip  geçmekte- 
dir. 

Fakat,  hakikkat  nisbeti  bel 
ki  yüzde  beşi  bulan  bu  ihti- 
malin hemen  hemen  katiyetle 
kabulünden  sarfınazar,  eser 
sabırlı  bir  arastımanın  mahsu 
lü,  baskı  ise  en  ileri  memle- 
ketlerin neşriyatı  arasında 
da  dikkati  çekecek  mükem- 
meliyette. Ancak  ne  yazıktır 
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ki  lisan  itinalı,  hikâve  b*r. 
rak  değil.  Hele  bir  edebiyat 
müverrihine  hiç  yakışmıyan 
zaaflar  ve  kusurlarla  dolu  Güm 
lelere  rastgelmek  beni  hem 
müteesir  etti,  hem  şaşırttı.  Mese 
lâ,  36  nçı  sayfadaki  şu  cüm- 
le: «Bu  temas  sonunda  Âdil- 
şahilerin  inkırazı  ve  Babur- 
şahilerin  de  inhitatîyle  sona  er 
mistir.»  Kitapta  bu  çeşit  pek 
çok  cümle  var:  İsmail  Hikmet 
bey  günde  bilmem  kaç  yazı  ye- 
tist'ren  ve  döktürdüğü  satırla 
ra  bîr  daha  göz  atmağa  vakti 
bulunmıyan  bir  gazeteci  değil- 
dir k»  böyle  cümlelerini  mazur 
görelim! 

BİR  DERGİ 
Bîzde  resmî  müesseseler  ta 
rafından  mühim  masraflar  ih- 
tiyar olunarak,    bir  hayli  da 
emek  harcanarak  yapılan  neş 
riyatın  en  büyük  talihsnzliği, 
bunların  hemen  hemen  'stisna 
sız  şekilde  dep®larda  çürüme- 
ğe  mahkûm  edilişleri,  çok  bo- 
zuk bir  tevzi  usu'ü  sebebile 
daâıtılmayısları,  dağıtılamayış- 
larıdsr.  İstanbul  Üniversitesi  E- 
debiyat  Fakültesinin  deaerli 
dcstumtz  Profeör  Cavit  Bay- 
sun'un  nezareti  altında  olarak 
«Tarih      Dernicî»     adında  b<r 
mecmua  çıkardığını  da  geçen 
gün,  tamamile     tesadüfî  ola- 
rak, öğrendim.  1953  de  basıl- 
mış bulunmakla  beraber  «Ey 


«Yeni  Tarih  Dünyası», 
memleketteki  tarih  araştır- 
malarını bunun  azamî  de- 
recede kusursuz  olmasına 
dikkat  ve  gayret  ederek  sü 
tunlarında  aksettirmeği  bil- 
dirmeğe karar  vermiştir. 
Kalın  ciltten  mecmua  ve 
gazete  makalesine  kadar 
dikkate  lâyık  her  çalışma- 
dan bahsetmek,  şiarı  ola- 
caktır. Eserlerinden  ve  ya- 
zılarından bu  sütunlarda 
bahsedilmesini  istiyen  zat- 
lar ve  müesseseler,  bunlar- 
dan birer  nüsha  ve  sureti 
«Bibliyografya»  işaretile  bi 
ze  göndermelidirler.  İlâve 
edelim  ki  keyfiyet  bizim 
için  bir  taahhüt  teşkil  et- 
miyecektir.  Diğer  bir  ifade 
ile,  bize  yollanacak  her  ya- 
zı ve  eserden  bahsetmek 
hususunda  tarafımızdan  ya 
pılmış  bir  taahhüt  yoktur. 


lûl  1951  -  Mart  1952,»  tarihini 
ve  Cilt  III,  sayı  5-6  işaretle- 
rini taşıyan  bu  nüshayı  ve  bun 
dan  evvelkilerini,,  çıkaranları 
ve  yazarları     dışında,  hiç  bir 
okuyucunmun     görmemiş  bu- 
lunduğuna da  rahatça  yemin  e- 
debilirim.  Halbuki,  181  büyük 
cek  sayfa  tutan  bu  nüsha  için- 
de dikkat  ve  istifade  ile  okun 
mağa  lâyık  iki  üç  yazı  var  ki, 
M.  Münir  Aktepe  imzasını  ta- 
şıyan «Tuzcu    oğulları  isyanı» 
isimli  makale  bunların  başında 
gelmektedir.  Uzak  bir  mazinin 
gittikçe  sislenen  yılları  ardında 
kalmış  iki  Trabzon  -  Rize  se- 
yahatinde   adlarını    ilk  defa 
duyduğum  bu  derebeyi  ailesi- 
nin kurucusu  ve  en  mühim 
şahsiyeti  olan  Memiş'in  1816  da 
ve  yıllarca  Rizede  âdeta  müs 
takil  bir  halde     hüküm  sür- 
dükten sonra  Trabzonu  ele  qe 
çirişi  ve  üzer'ne  sevk  edilen 
kuvvet  tarafından  «le  geçirilip 
idamından  sonra  da  evlâdîyle 
mensupları     tarafından  yapı- 
lan    ayaklanmalar,     ilk  defa 
olarak  tam  bîr  etüdün  mevzu 
unu  teşkil  edivor  ve  mu^anrir 
elde  etmiş  bulunduâu  malûma 
tı  muvaffakiyetle  kullanarak,, 
bu  olayları  muvaffakiyetle  teş- 
rih ve  tasavvur  etmiş  bulunu- 
yor. Kaldı  ki,  kökleri  III.  Se- 
lim devrinden    gelerek  1834  e 
kadar  süren  bu  Tuzcu  oâulları 
ailesi,  30  sayfalık  bir  etütle  an 
latılmıs,  tüketilmiş  olamaz.  Ü- 
niversite  veya  Tarih  Kurumu, 
Aktepe'nin  o  havalide  dolaşma 
sini,  bizzat  dinleyenle  işe  ka- 
rışmışları son  dinleyen  ihtiyar- 
ları bu  dünyadan  göçüp  gitme- 
lerinden önce  dinleyebilmesi- 
ni  temin  etmelidir.  Daha  çok 
malûmat  ve  malzeme  elde  edi- 
nip bu  etüdün  ciddî  bir  eser 
halinde  yeniden  yazılabilmesi 
için.  bu  şarttır. 

Devlet  merkezinin  zaâfından 
istifade  ederek  Anadoluda  ve 
Rumelinde  yer  yer  türemiş  ve 
bazılarının  hâkimiyetlerine  an 
cak  üzerlerine  ordular  sevk  edi 
lip  nihayet  verilebilmiş  elan 
taşra  âyanının  hiç  biri  hak- 
kında da  he*ıüZ  etraflı  bir  eser 
vazılmamıs,  hattâ  bunların  tam 
bir  cetvelleri  tanzim  edilme- 
miştir. 


DE  VI AGGI 

)I  PfETRÖ  DEL  LA  VA 

İL    V  E  VLB  G  RIH  <: 
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1650  Yılında 
İstanbul 

Meşhur  İtalyan  seyyahı 
Pellegrino'nun     1650  yılın 
da  yaptığı  şark  seyahatini, 
çok  kıymetli  bir  eserde  tap 
Sanmıştır.  1650  yılında,  pek 
mahdut  miktarda  basılmış 
olan  bu  eser,  Romada  Kar. 
dinal  Vinconzo  Varnutelli'- 
nin   hususî  hütüphanesin- 
den,  bilinmiyen  bir  fiyatla 
satılmış  ve    bundan  sonra, 
elden  ele    geçmiştir.  Kita- 
bın üstündeki  el  yazılar,,  e- 
serin  çok  kıymetli  olduğu- 
nu belirtmektedir. 

Yeni  Tarih  Dünyası,  işte 
hu  çok  nadir  eseri  temin 
etmiş  bulunmaktadır.  Eski 
İtalyan  dili  ile  yazılmış  ol- 
masına rağmen,  Adnan  Ta- 
hir  tarafından  muvaffaki- 
yetle dilimize  çevrilmiştir. 
Pek  yakında  bu  nadir  eseri 
sayfalarımızda  okuyacak- 
sınız. 
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Zengin  Mükâfatlı  Müsabaka 

1  —  Bu  resim  size  hangi 
Atalar  sözünü  hatırlatıyor? 

2  —  Masada  (?)  yerinde  ne 

eksiktir  ? 


Bu  iki  sorunun  cevabını  1  Ekimde  çı- 
kacak olan  «Altın  Kitaplar»  serisinin  ilk 
eseri  olan  «Kahraman  Çocuklar»  da  bula- 
caksınız. O  güne  kadar  yukarıki  iki  soru- 
nun cevabını  «Nuruosmaniye  cad.  No.  57 
ERCAN  Matbaası  kat  1  de  «ALTIN  Kİ- 
TAPLAR» adresine  gönderirseniz  çok  zen- 
gin mükâfatlı  hediyelere  iştirak  etmiş  o- 
lursunuz. 

DİKKAT:  Yeni  Tarih  Dünyasının  ço- 
cuk neşriyatı  olan  «Altın  Kitaplar»,  Türk 
çucukları  için  bir  süpriz,  ana  ve  babalar 
için  de  derin  bir  nefes  alma  sevinci  ola- 
caktır. 

«Altın  Kitaplar»  in  ilk  eseri  «Kahra- 
man Çocuklar»  baştan  başa  resimli  dört 
büyük  hikâyeden  ibarettir  ve  36  sayfalık 
eser  25  kurusa  verilmektedir. 


«Kahraman  Çocuklar»  çocuğunu  seven 
her  ana  ve  babanin  gözü  kapalı  çocukları- 
na tavsitye  edeceği  bir  eserdir,  çünkü  bu 
eserler,  Türk  çocuğuna  okuma  zevki  ve- 
recek, hislerini,  ahlâkını  kuvvetlendire- 
cek eserlerdir.  Altın  Kitaplar'ın  ilk  serisi 
12  kitap  olacak  ve  her  36  sayfalık  eser, 
yalnız  25  kuruşa  verilecektir. 

BULMACAMIZIN  MÜKÂFATLARI 

Yukarıdaki  bulmacayı  doğru  halleden- 
ler arasında  tam  500  okuyucuya  muhtelif 
hediyeler  verilecektir.  Bu  hediyeler  ara- 
sında kol  ve  cep  saatleri,  kıymetli  dolma 
kalemler,  kitaplar,  fotoğraf  makineleri, 
vesaire  vardır. 

Vakit  geçirmeden  müsabaka  iştirak 
etmenizi  tavsiye  ederiz. 


Ekicigil  Yayınevinin  pek  mühim  ve  güzel  bir  teşebbüsü 


Memleketimizin  son  devirlerde  yaşa- 
mış meşhurları  hakkında  tam  ve  yanlış- 
sız  bilgi  veren  bir  eser  bulunmadığını  ve 
mevcutların  bu  ihtiyacı  tatmin  etmekten 
maalesef  uzak  bulunduklarını  takdir  eden 
«Ekincigil  Yayınevi»,  millî  kütüphanemizin 
bu  pek  büyük  boşluğunu  gidermek  üzere 

«YÜZ  ELLİ  YILIN  MEŞHURLARI» 
isminde  ansiklopedik  bir     lügat  hazırla- 
maktadır. 

4  büyük  cilt  tutacağını  hasap  ettiğimiz 
bu  ansiklopedik  lügat,  bilhassa  son  asır 
tarihine  ait  telif  ve  tercümeleriyle  haklı 
bir  şöhret  elde.'    eden    kıymetli  muharrir 

NAH  İ  D  SIRRI  ÖRİK 
tarafından  pek  sabırlı  bir  çalışma  ve  pek 
ciddî  bir  itina  ile  hazırlanmaktadır. 

Bu  eser  edebiyat,  sanat,  ilim,  siyaset 
ve  askerlik  sahalarında  ve  memleket  hu- 
dutları dahilinde  kendini  tanıtan  ve  göste- 


ren bütün  kıymet  ve  şöhretleri  ehemmi- 
yetlerine göre  ve  bazıları  âdeta  müstakil 
birer  kitap  teşkil  edecek  tafsilât  ile  an- 
latmakta, ayni  zamanda  bir  kısmı  hiç  bir 
yerde  neşredilmemiş  nefis  resimlerle  de 
süslenmüş  bulunmaktadır. 

Her  ayın  ilk  günü  kırk  büyük  sayfa- 
lık fasiküller  halinde  intişar  edece  kolan 

«Yüz   Elli   Yılin  meşhurları)) 
Ansiklopedisinin  ilk  fasikülü  istisnaî  ola- 
rak 

15  Ekim  1953  de 

çıkacak  ve  ondan  sonra  her  ayın  ilk  günü 
îstanbulda  ve  bütün  Türkiyedeki  bayilere 
dağıtılmış  bulunacaktır. 

15  Ekim  1953  yününü  bekleyiniz! 

Kâğıdın  ve  baskısının  nefasetine  ve 
münderecatm  kıymet  ve  ehemmiyetine  rağ 
men,  her  fasikülün  fiyatı; 

ancak  «BİR»  liradır. 


Çok  mühim  ve  hayatî 
bir  davamız 


Yeni  Tarih  Dünyası,  kültür  hayatımızda 
büyük  bir  boşluğu  doldurma  gayesile  çıktı- 
ğım söyler  ve  bu  uğurda  bir  çok  fedakârlık- 
lara katlanırken,  bu  hizmetin  memleket  ölçü- 
sünde olması  temennisini  de  izhar  etmekten 
kendini  alamamaktadır.  İkinci  Dünya  Harbin- 
den önce,  Orta  Avrupada  tetkik  seyahati  ya- 
pan bir  Türk  muharriri,  Bulgaristanda  .şahidi 
olduğu  bir  hâdisey  anlatmıştı.  Bulgaristanda, 
eser  verecek  bir  müellif,  Maarif  Vekâletine 
hazırlıyacağı  eser  hakkında  malûmat  verdik- 
ten sonra,  vazifesine  başladığı  vakit,  Maarif 
Vekâ-eti,  eser  tamamlanmcıya  kadar  o  mü- 
ellife bir  aylık  bağlamakta  ve  millî  saray  ve 
kütüphanelerden  istifade  etmek  istediği  yaz- 
ma ve  basma  vesikaları,  müellifin  ayağına 
kadar,  kendi  memurları  ile  göndermektedir. 

Müellif,  bir  kütüphaneye:  «Falan  kitabı 
tetkik  için  istiyorum»  dedi  mi,  eser,  bir  kaç 
saat  sonra  masasmdadır. 

Yeni  Tarih  Dünyası  için,  İtalyan  müzele- 
rinden bazı  veikalar  istedik.  Gördüğümüz  ko- 
laylığa hayran  kaldık. 

Bu  noktaları  kaydettikten  sonra,  suna 
işaret  etmek  isteriz  ki,  Millî  Eğitim  Bakanlı- 
ğımız, bu  güne  kadar  mevcut  bazı  formalite- 
leri kaldırılarak,  muhtaç  olduğumuz  eserlere 
bizi  kavuşturmak  için  çok  geniş  imkânlar 
hazırlamalıdır. 

Bu  vün  memleketimizde  muayyen  saha- 
larda yetişmiş  öyle  kıymetler  vardır,  ki  bun- 
lar, gelecekte  heyetlerin  başaramıyacağı  iş- 
leri, tek  başlarına  ve  çok  mükemmel  şekilde 
başarabilirler.  Fakat  imkânsızlıklar,  bu  kıy- 
metleri faydalı  olmaktan  alakoymaktadır. 
Bu  husuta  sonu  gelmez  misaller  verebiliriz. 

Lûgatçe-i  Felsefe  müellifi,  merhum  İs- 
mail Fenni'yi  bir  gün  evinde  ziyaret  etmiş- 
tim. Bana  bir  bavul  dolusu  yazılmış,  fakat 
basılmamış,  kendi  sahasında  hepsi  kıymet 
olan  eserler  gösterdi.  Bunlar,  hâlâ  basılma- 
hııştır. 

Millî  feğitim  Vekâleti,  klâsikleri  tercüme 
ettirir,  bazı  nadir  tarihî  eserleri  bastırırken, 
memleketin  tanınmış  ve  sahalarında  otorite 


olan  şahısları  da  ayrı  ayrı  verimli  olmaya 
sevk  etmelidir.  Ciddî,  ilmî,  faydalı  esere  teşne 
bir  kütle,  esersizlik  yüzünden  okuma  zevkini 
de  kaybetmektedir.  Bu  hususta  harcanacak 
emeğin  vereceği  meyve,  emin  olalım  ki,  çok 
verimli  olacaktır.  Meselâ  bir  kültür  seferber- 
liği, meselâ  bir  de  bu  sahada  beş  senelik  plân, 
bir  çok  muafiyetlerle  tatbik  edilirse,  Türk 
kütüphanesi  gözleri  kamaştıracak  bir  zengin- 
liğe ulaşacaktır. 

İstanbul  fethinin  500  üncü  yılı  münase- 
betiyle yapılan  neşriyat,  bize  bir  kaç  kıy- 
metli eser  kazandırırken,  şu  acı  hakikati  de 
öğretmiştir:  Fatih'e  dair  o  kadar  ecnebi  me- 
haz vardır  ki,  bunların  yarısı  henüz  dilimize 
çevrilmemiştir. 

Türkiyemiz  için  yüzlerce,  binlerce  eser, 
bu  gün  bizim  meçhulümüzdur.  Türk  kütüpha- 
nelerni  dolduran  yüzlerce,  binlerce,  on  bin- 
lerce yazma  eser,  milyonlarca  vesika,  henüz 
tasnif  edilmemiştir. 

Bütün  bunlar,  Millî  Eğitim  Vekâletinin 
bir  seferberlik  ilân  etmesini,  mühim,  verimli 
programlar  hazırlamasını  zarurî  kılmaktadır. 

N,  A.  B. 

KAPAK  RESMİMİZ  : 
Hsmdi  Beyin  bir  tablosu.. 

/  i  "> 

Yeni  Tarih  Dünyass 

Yıl  :  1.  Sayı  :  2 

Fiyatı  50  Kuruştur. 

On  beş  günde  bir  çıkar. 

Sahibi:  A.  Banoğlu  iç  Yazı  İşleri  Müdürü  : 
N.  A.  Banoğlu  İdarehane  :  Nuruosmani- 
ye  cad.  No.  57  Kat  1  *  Telefon  :  21649  * 
Abone  şartları :  Seneliği  12,  Altı  aylığı 
6  liradır  *  Dizgi  ve  baskı :  ERCAN  Mat- 
baası, Kapak  klişe :    Nur    Klişe  atölyesi, 

s  .  İ  > 


Esaretin  ıstıraplı  günlerinden  sonra  İstanbulu  hürriyete  kavuş- 
turan Türk  ordusu  mensupları,  halkla    beraber  dinî  merasimi 
müUakıp  dua  ediyorlar.  Altta:  Şanlı  Türk  ordusunun 
İstanbula  girişi. 

İstanbul'un  30  uncu 
Kurtuluş  Yılındayız 

l 

Tam  30  yıl  önce,  tekbir  sesleri  arasında  İstanbula  giren  kur. 
tuluş  ordusunun  Birinci  Fırka  kumandanı  General  Hüseyin 
Hüsnü  Erkflet,  o  günkü  intibalarıni  anlatıyor.  J 

Konuşan  :  KANDEMİR 


■  STANBULU,  meş'um  bir  ta- 
I  lihsizlikle  uğradığı  işgal  fe- 

■  lâketinden  kurtararak,  6  E- 
kim  1923  cumartesi  sabahı,  e- 
fi  görülmemiş  tezahürat  ve 
«Yaşa,  varol!»  çığlıkları,  tek- 
bir ve  Kur'an  sesleri  ortasında 


şehre  giren  şanlı  ordumuzun 
birinci  fırka  kumandanı  sayın 
Hüseyin  Hüsnü  Erkilet,  şimdi, 
otuzuncu  yıldönümünde,  aynı 
sevinç  ve  hassasiyetle  gözle- 
rinde canlandırdığı  o  mes'ut 
günü,  şöyle  anlatıyor: 


—  Büyük  zaferi  müteakip 
birinci  ordu  kuvvetleri,  Bos- 
tancıdan İzmite  kadar  olan  yer 
leri  doldurmuş,  İstanbula  ba- 
rış ve  savaş  yoliyle  girmeğe 
hazır  bulunuyordu. 

İlk  Lozan  müzakerelerinin 
inkıtaa  uğraması  üzerine,  İstan 
bulu  işgalde  devam  eden  kuv- 
vetlerle Türk  ordusu  arasında- 
ki münasebetler  gerginleşti. 
İkinci  Lozan  müzakerelerinin 
açılması  üzerine  de  gerginlik 
gevşedi. 

Eğer  Lozaııda  anlaşma  ol- 
mazsa, İstanbula  cebren  giri- 
lecekti Fakat  imzalanan  Lo- 
zan muahedesi,  İstanbulun 
tahliyesile  bize  iadesini  sağla- 
dığından mecburî  giriş  yerine, 
başkende,  sulh  halinde  ve  halk 
tarafından  karşılanarak  gir- 
mek, bize  müyesser  oldu. 

Birinci  fırka  ki  «Demir  fır- 
ka» adiyle  anılırdı,  birinci  or- 
dunun en  ilerisinde  ve  Gebze 
dolaylarında  bulunduğu  için, 
İstanbula  ilk  giriş  de,  ona  na- 
sip oldu. 

4  Teşrin  sabahı...  Gebze  mey 


Solda:  1.  Fırka  K.  H.  Hüsnü 
Erkilet,  ortada:  61.  Fırka  K. 
Salih  Omurtak,  1.  Ordu  K., 
Nureddin  Paşa. 
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İstan  bula  ilk  giren  Birinci  Fırka  kumandanı  General  Hüseyin  Hüsnü  Erkilet,  kendisini  karşıla- 
yan gazeteciler  arasında.  (Yanında  solda  Salt,  sağında  Zeki  Cemal,  merhum  Sadettin,  N.  H.  Uluğ) 


danmda  toplanan  fırka,  oralı 
ve  muhitindeki  köylerden  teş 
yie  gelen  binlerce  kişilik  bir 
kalabalık  önünde  geçit  resmi 
yaptıktan  sonra  îstanbulu  işgal 
hareketine  geçti. 

Fırka  îstanbula  doğru  iki  kol 
dan  yürüdü.  Deniz  yolunu  ta- 
kip eden  kol,  akşama  doğru 
Bostancıya  varmış,  diğer  kol 
da  bunun  kuzeyindeki  köyler- 
de konaklamıştı. 

Ben  ve  karargâhım,  deniz 
yolunu  takip  eden  kolun  ba- 
şında idik.  İstanbul  gazeteci- 
leri bizi  Tuzla  ile  Gebze  ara- 
sında güler  yüzle  karşılamış- 
lar, hoş  geldiniz,  demişlerdi. 
Onlarla  bu  ilk  hasbih alimiz, 
pek  samimî  ve  hisli  oldu. 

Fırkanın  kıtaları  da  Bos- 
tancı ve  şimalindeki  tepelerde 
köylülerin  sevinç  göz  yaşîariy 
le  karşılanmışlardı. 

O  akşam  halk,  bütün  fırka-- 
yı  evlerine  misafir  ettiler.  Er- 
tesi günü,  beş  teşrin  sabahı, 
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erkenden,  yine  halkın  çok  can 
dan  tezahürleri  ile  hareket  et- 
tik. Fırkanın  iki  yürüyüş  ko- 
lu Göztepeye  vardı. 

Orada,  yalnız  Göztepe  ve 
civarmdakiler  değil,  Kadıköy 
ve  havalisi  ile  İstanbuldan  ge 
len  büyük  bir  halk  kütlesi  ile 
karşılandık. 

Göztepede  toplanan  fırka, 
bu  halkın  önünde  de  bir  geçit 
resmi  yaparak  Kadıköy  _  Hay 
darpaşa  yolu  ile  ilerledi. 

Yolun  iki  tarafı  mahşerî  bir 
kalabalıkla  hmçahmç  dolmuş, 
taşmıştı.  Kadın,  erkek,  çocuk, 
genç,  ihtiyar  gözyaşlarını  zap 
tedemiyen  İstanbullular  ellerin 
deki  çiçekleri,  buketleri  aske 
re  atıyorlar,  kumandanların 
boyunlarına  renk  renk  çiçek 
ler den  yapılmış  halkalar  takı- 
yorlardı. Kurbanlar  kesiliyor, 
dualar  göklere  çıkıyordu. 

Bütün  fırka,  Kadıköy  mey- 
danındaki kilisenin  önünden 
geçerken,     kaldırıma  serilmiş 


büyük  bir  Yunan  bayrağının 
üstünden  yürümek  zorunda  ka 
lıyordu. 

Bu  esnada,  heyecanından 
bayılanlar  bile  olmuştu. 

Yaşasın  diye  bağıranlardan 
başka,  gruplar  halinde  fırka- 
nın önüne  düşerek,  hep  bir  a- 
ğızdan  tekbir  getirenler  de 
vardı. 

Benim  ve  askerimin  heyeca 
nı  tabiatiyle  azamî  haddini 
bulmuştu.  Çünkü  bu,  îstanbu- 
lun  ikinci  fethiydi. 

O  geceyi  Haydarpaşadaki, 
İngilizlerden  kalan,  barakalı 
ordugâhta  geçirdik. 

Selimiye  kışlası  İngiliz  işgali 
sırasında  o  derece  tahrip  edil- 
miş ve  üstelik,  türlü  hastalık- 
larla malûl  insanların  karan- 
tina yeri  haline  getirilmiş  ol- 
duğundan öyle  kirli  bir  vazi- 
yette bulunuyordu  ki  adım 
atmak  imkânı  yoktu. 

6  Teşrin  sabahı,  fırka  Üs- 
küdar dan  araba  vapurlariyle 
İstanbula  geçirildi  ve  Gülha- 


İngiliz  Generali  Harringten,  İstanbuldan  hareket  ettiği  gün. 


ne  parkında  toplanıldı.  Ora- 
dan Soğukçeşme  -  Köprü  ve 
Bankalar  caddesi  yoliyle  Tak- 
sim meydanına  gidildi.  İşte 
bu  geçiş  esnasında  bütün  İs- 
tanbul halkı  kadınlı  erkekli 
yollara  döklmüştü,  denilse,  ka 
tiyen  mübalâğa  edilmiş  ol- 
maz. 

Ben,  Gülhane  parkından 
Taksime  kadar  gidiş  esnasın^ 
da  otomobilimin  çiçeklerle  dol 
duğunu  gördüm. 

Beyoğlunda,  bir  hafta,  hat- 
tâ iki  üç  gün  evveline  kadar 
bir  çok  dükkân  ve  pencerelere 
asılmış  olduğunu  duyduğu- 
muz Yunan  vesair  yabancı 
bayraklardan  hiç  biri  kalma- 
mış, mavi  ve  beyaz  renkler 


Eski  Valiler 

Hâtıralarını  anlatıyor 

* 

Pek  yakında  bu  çok  meraklı 
seriye  başlıyoruz. 


silinmiş  gitmiş,  yerlerine  ko- 
nan Türk  bayrakları  ve  al  be 
yaz  renkler...  Taze  taze  du- 
ruşlariyle  gözleri  okşuyordu. 

Bütün  bu,  İstanbulun  ikinci 
fethi  denmeğe  seza  olan  eser, 
İstiklâl  savaşının  bir  neticesi 
ve  İstiklâl  ordusunun  bir  ese- 
ri idi.  Benim  fırkam  bu  büyük 
İstiklâl  ordusunun  bir  tek  fır- 
ka siydi. 

O  gün  fırkamın  Taksimde 
yaptığı  geçit  resmi,  öyle  zan- 
nederim ki  orada  hazır  bulu- 
nanların hâtırasından  hiç 
bir  zaman  silinemez.  Çünkü 
îstanbula  girmiş  olan  bu  fır- 
kanın başlıklarından  ayakka- 
bılarına kadar  bütün  elbise  ve 
teçhizatı  mükemmel  olduğu 
kadar,  İstiklâl  ordusu  ünifor- 
ması idi.  O  muazzam  kalaba- 
lığın önündeki  geçit  resminden 
sonra,  fırkanın  beşinci  alayı- 
nı, Fransızların  nisbeten  temiz 
ve  kullanılmağa  elverişli  bir 
halde  bırakmış  oldukları,  Taş- 
kışlayı  işgale  gönderdim. 

Diğer  piyade  ve  topçu  alay- 
ları, tekrar  Üsküdara  dönerek, 
barakalara  yerleştirildi. 

Ertesi  günü,  Üsküdar  ve  Ka- 
dıköy halkı  fırkamın  alayları- 


nı, kâmilen  evlerine  misafir  et- 
tiler. Ve  böylece,  Selimiye  kış 
lası  temizlenip  tamir  edilinci- 
ye  kadar  da  asker,  halkın  mi- 
safiri olarak  kaldı. 

Sayın  General  Erkilet'e, 
sordum: 

—  Şimdi,  otuz  yıl  sonra... 
O  günleri  hatırlarken,  ne  du- 
yuyorsunuz? 

—  Otuz  seneden  beri  her 
yıl,  beş  ve  altı  teşrinlerde, 
hep  o  günlerin  sevinç  ve  he- 
yecanını duymaktan  kendimi 
alamam.  Göztepede  bizi  karşi- 
'  ayan  halkın  yaşlı  gözlerinde 
şahidi  olduğum,  o  tarif  edil- 
mez sevinç  ve  heyecanı,  her 
sene  tekrar  görür  gibiyim. 

İstanbul  cihetindeki  halkm 
da  fırkama  yaptığı  tezahürler, 
hiç  bir  zaman  gözümden  ayır- 
maz. 

—  Bütün  bu  hatıralar  ara- 
sında, sizi  en  fazla  mütehassis 
edeni? 

—  Bir  tane  değil  ki...  Mese- 
lâ Kadıköyden  geçerken,  bir 
genç  kızın,  sevincinden,  uçar- 
casına üstüme  gelip,  boynuma 
çiçeklerden  örülmüş  halkayı 
takışı...  Ömrüm  boyunca  ilk 
defa  gözlerimi  yaşartmış  v© 
beni  bütün  askerlik  hayatımın 
en  büyük  mükâfatına  kavuş- 
turmuştu. 

KAN DEM  İR 

Türkiye  Tarihi 
ilâvemiz 

Forma  halinde  her  sayımız 
İle  parasız  olarak  verdiği- 
miz (Türkiye  Tarihi)  ta- 
mamlanınca, nefis  bir  cilt 
içinde  toplanacaktır,  birik- 
tirenlere cilt  kapağını  ma- 
liyet fiyatı  ile  vereceğiz, 
yahut,  formaları  idarehane 
mizde  ciltlenmiş  olanlarla 
değiştireceğiz. 
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Sivastopol  harbi  sırasında  İstanbula  gelmiş  olan  Fransız  Zuhaf  alayının  Maltepe  askerî  hasta- 
hanesi  önünde  Sultan  Abdülmecid'in  önünde  yaptığı  geçit  resmi.  (Brlndezi'nln  gravürü) 

1854  de  Fransız  Zuhaf  Alayı  Istanbulda 


Dünya  harp  tarihinde  bîr  dönüm  noktası  teşkil  eden  Sivastopol  harbinde  Türk  -  İngiliz  - 
Fransız  orduları  Ruslara  karşı  müştereken  çarpışmışlardı.  Yeni  Tarih  Dünyasının  Fransız 

İllustration'nundan  naklettiği  bu  yazı,  tarihimiz  için. bir  vesika  olacak  mahiyettedir. 
 Camille  Vigoureu'den  çeviren:  Ercan  ERKSAN  


17  haziran  1854,  cumarte- 
si günü  Sultan  Abdülmecid 
Davutpaşa  kışlasında  kalan 
prens  Napoleon'un  (askerle- 
rini teftiş  etti.  Sabahın  9  un- 
dan itibaren  Türkiyede  alı- 
şılmamış bu  merasime  payi- 
tahtın her  tarafından  büyük 
bir  kalabalık  gelmişti.  Biraz 
sonra  kışladan  çıkan  grup- 
lar, Davutpaşa  ile  Rami  as- 
kerî Hastahanesi  arasındaki 
düzlükte  yerlerini  aldılar  ve 
yolun  üzerinde  iki  sıra  oldu- 
lar. Türklerin  halleri  haki- 
katen görülecek  şeydi,  ka- 
dın ve  erkek  sıraları  koşarak 
büyük  bir  dikkatle  askerle- 
rin elbiselerini,  silâhlarını, 
duruşlarını,  en  ufak  hareket- 
lerini merakla  seyrediyor- 
lardı. Şarklı  kostümleri  ile 
bilhassa  zuhaflar  dikkatleri- 
ni çekiyordu.  Evvelâ  onları 
Türk  zannediyorlardı,  fakat 
konuşmalarını  işitince  hay- 
retleri yüzlerinden  okunu- 
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yordu  ve  kalabalık  içinde  bu- 
lunan Avrupalılara  dönerek 
komik  bir  sâfiyetle  bu  yeşil 
türbanlıların  hakikaten  Fran- 
sız olup  olmadıklarını  soru- 
yorlardı. 

Öğleye  doğru,  prens  Na- 
poleon,  kumandanları  ile  gel 
di.  Bu  şaşkın  kalabalık  bü- 


Sivastopol  harbi  sıralarında, 
bir  Türk  topçu  zabiti. 


yük  bir  tecessüsle  Bonapar- 
tın  ismini  söylüyordu.  O  isim 
ki  Mısırda  ve  Türkiyenin  her 
tarafında  hürmet  ve  sevgi  i- 
le  anılıyor,  Fransız  silâhları- 
na karşı  büyük  itimat  besle- 
niyor ve  fikirlerini  Moskova 
mağlûbiyetine  götürüyordu. 
Basit  millet,  fakat  basitliğin- 
de bile  yüksek. 

Saat  birde  uzaktan  alayı 
hümayun  gözüktü,  prens  ku- 
mandanları ile  birlikte  Sul- 
tanı karşılamak  için  sıraya 
girdi.  Sultan,  sağında  Mareşal 
Saint-Arnaud  olduğu  halde 
çok  güzel  bir  atın  üstünde 
geldi.  Arkasında  saray  zabit- 
lerinden ve  mareşalin  ku- 
mandanlarından müteşekkil 
parlak  bir  kalabalık  geli- 
yordu. Askerler  selâm  vazi- 
yeti aldılar  ve  Sultan  sıranın 
başına  gelerek  prensi  selâm- 
ladı, birkaç  dakika  onunla  ve 
mareşalla  konuştuktan  sonra 
bandonun  refakatinde  alay.' 


Sivastopol  harbi  sıralarında  Türk  askerleri. 


teftiş  etmek  için  yoluna  de- 
vam etti.  Prens  Napoleon 
mareşal  Saint-Arnaud'un  ya- 
nında duruyordu.  Sultan  a- 
ttnın  küçük  adımları  ile  bü- 
tün sıraları  dolaştı,  daha  iyi 
tetkik  etmek  için  dikkatini 
en  çok  çeken  yerlerde  durdu. 
Prens  ve  mİareşale  sualler 
sordu  ve  alayın  kıyafetinden 
pek  memnun  kaldı.  Brindesi 
resimde  bu  fevkalâde  man- 
zarayı çok  güzel  canlandır- 
mıştır. Herşeyi  tetkik  ettik- 
ten sonra  sultan  kendisi  için 


hazırlanmış  olan  çadıra  git- 
ti. Omda  Madam  Saint-Ar- 
naud  kendisine  takdim  edil- 
di. Sultan,  onu  nâzikâne  kar 
şıladı  ve  bu  nezaketini  ara- 
basına davet  edecek  kadar  i- 
leri  götürdü.  Biraz  sonra 
bando  başta  olduğu  halde  ça- 
dırın önünden  askerler  prens 
Napoleon'un  kumandasında 
geçid  resmine  başladılar. 
Fransız  alayının  geçidinden 
sonra,  bir  Türk  piyade  ve  iki 
topçu  alayı  geçti.  Bundan 
sonra  Sultan,  gene  sağında 


kendisi  ile  aynı  sırada  yürü- 
yen mareşal  Saint-Arnaud 
olduğu  halde  saraya  döndü. 

İlk  defa  olarak  Türk  pa- 
dişahı başka  birisi  ile  laynı 
sırada  yürüyordu.  İngiliz  a- 
laylarmın  geçidinde  Cam- 
bridge  dükü  ve  Lord  Redc- 
liffe  Sultanın  yanında  yürü- 
yorlardı, fakat  Sultan  onlar- 
dan bir  at  başı  ileride  idi. 
Yine  ilk  defa  olarak  Sultan, 
umumî  bir  yerde  hıristiyan- 
İarla  samimî  olarak  konuş- 
muştur. 


1650  Yılında  istanbul 


Meşhur  İtalyan  seyyahı  Pellegrino'nun 
1659  yılında  yaptığı  şark  seyahati,  çok 
kıymetli  bir  eserde  toplanmıştır.  1650  yı- 
lında, pek  mahdut  miktarda  basılmış  olan 
bu  eser,  Romada  kardinal  Vinconzo  Var- 
nutelli'nin  hususî  kütüphanesinden,  bilin- 
miyen  bir  fiyatla  satılmış  ve  bundan  sonra, 
elden  ele  geçmiştir.   Kitabın  üstündeki  el 


yazıları  eserin  çok  kıymetli  olduğunu  be- 
lirtmektedir. 

Yeni  Tarih  Dünyası,  işte  bu  çok  nadir 
eseri  temin  etmiş  bulunmaktadır.  Eski 
İtalyan  dili  ile  yazılmış  olmasına  rağmen, 
Adnan  Tahir  tarafından  muvaffakiyetle 
dilimize  çevrilmiştir.  Pek  yakında  bu  na- 
dir eseri  sayfalarımızda  okuyacaksınız. 
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Murad  II.  Çelebi  Sultan  Mehmed.  Yıldırım  Bayezit. 

İki  Mustafa  arasında  II.  Sultan  Murac 


—  II  — 

BABASININ  ölümüyle, 
büyük  biraderi  Mu- 
rad'm  cülûsunu  ha- 
ber alır  almaz,  belki  üç  küçük 
kardeşinin  başlarına  gelen  felâ- 
keti de  öğrenmeden,  (Küçük) 
lâkabiyle  öteki  Mustafadan, 
düzme  lâkaplısından  ayrılan 
Mustafa  Çelebi,  Hamit  ilinden 
ayrılmıştı.  II.  Murat  kızı  Nefise 
sultandan  doğmuş  bulunmak 
itibariyle  babasiyle  teyze  ço- 
cukları olan  Karaman  beyi 
Mehmet  beyin  mülküne  sığın- 
mağa da  muvaffak  olmuştu. 

Çelebi  Sultan  Mehmed'in  ölü 
mü  üzerine  II.  Murad'm  Amas 
yadan  hareketle  Bursaya  varışı 
arasında  41  gün  geçtiğine  göre 
Yıldırım  Bayezit  şehzadesi 
Mustafa  Çelebi  bu  esnada 
Limni  kalesinden  salıverilmiş, 
Rumeline  getirilmiş,  Rumelin- 
den  de  Edirneye  vararak  ora- 
sını ele  geçirmiş  midir?  Genç 
padişah,  bundan  dolayı  mı 
Bursaya  gelememiştir?  Her- 
halde Mustafa  Çelebi  Edirne- 
ye kadar  varamamış,  kendisi- 
ne henüz  biat  edilmemiş  olsa 
bile  vaziyet  muhakkak  ki-  der- 
hal karışmış  olmalıdır:  II. 
Murad  nihayet  Bursaya  gele- 
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cek,  fakat  Anadolu  kıyısın- 
dan Rumeline  geçmeğe,  devle- 
tin artık  payitahtı  sayılan  E- 
dirneye  gitmeğe  cesaret  ede- 
miyescek,  Bursada  kalıp  bek- 
liyecektir. 

Kuvvetli  bir  rivayete  göre, 
mücadeleye  Bizans  öncülük 
etmiş,  ve  genç  padişaha  bir 
heyet  yollayıp  kendisinden  kü- 
çük kardeşlerini  rehine  ola- 
rak istemiştir.  Fakat  bunların 
gözlerine  az  evvel  mil  çektir- 
miş olan  hükümdar  bu  talebi 
reddecek,  bedbahtları  meyda- 
na çıkarmaktan  belki  hem  de 
utandığı  için  reddedecektir. 

Bu  rehine  talebi  rivayeti, 
doğru  olsun  olmasın,  muhak- 
kak bulunan  şey,  Mustafa  ile 
maiyetinin  ve  bu  meyanda 
sağ  eli  Cüneyd  beyin  sureti 
mahsusada  Limni  Adasına  gi- 
den Selânik  valisi  tarafından 
on  kadırga  ile  Rumeli  sahiline 
getirilişleri,  çıkarılışlarıdır. 
Şu  halde,  otuz  kadırgaya  lü- 
zum görüldüğüne  nazaran,  ev- 
velce otuz  kişilik  bir  maiyet- 
le Limni  kalesine  hapsedilen 


şehzade  maiyeti  daha  artıru  i; 
olarak  dönmektedir.  Evvele 
dediğimiz  gibi,  soruşturmu 
olduğumuz  gibi,  acaba  bu  ge 
len  bir  kaç  sene  önce  kapatı  l 
lan  Mustafa  mıdır?  Aynı  şeb 
zade,  yahut  aynı  sahtekâr  mı 
dır? 

Pek  belli  değildir.  Sade,  muj 
hakkak  olan  şey,  yeni  mace 
ranm  evvelkinden     daha  çol 

süreceği,  daha  ciddî  nisbetle 
alacağıdır.  O  kadar  ki  Mura 
din  tamamen  alt  edilmesin* 
ramak  kaldı  denebilir. 

Bir  iddiaya  nazaran  Muşta, 
fa  doğruca  İstanbula  getiril- 
miş ve  İmparatorla  yaptığ 
bir  anlaşma  mucibince  Gelibc 
lu,  Tesalya  ve  Karadeniz  sa-t 
nülerini  Bizansa  bırakmağa 
taahhüt  ettikten  sonra  Rume- 
lindeki  Osmanlı  mülküne  ayak 
basıp  Edirne  üzerine  yürü- 
müştür. Bu  yürüyüş  derhal 
muzafferane  bir  ilerleme  şek- 
lini almış,  bütün  şehir  ve  ka- 
sabalarda askerî  sınıflarla  bey 
ler  kendisini  hükümdar  ola- 
rak tanımışlardır.  II.  Murad 
ilk  önce  Bizansm  müzahere- 
tini istiyecek,  uyuşmak  kabil 
olmayınca  Foça  Cenevizleriy- 


Boğazda  bir  eğlence  âlemi 

Boğaziçi,  bütün  tarih  boyunca,  bugünkü  medenî  vasıtalar 
yokken  de  İstanbulluların  bir  eğlence,  gününü  gün  etme, 
felekten  kâm  alma  yeriydi.  Burada  gördüğünüz  resim,  yüz 
küsur  yıl  önce  Boğaziçi  sırtlarında  ehlikeyif lerin  bir  eğlen- 
ce âlemini  canlandırmaktadır.  Resim,  eski  bir  gravürden 
alınmıştır.. 


le  anlaşarak  veziriâzam  ve 
Rumeli  Beylerbeyi  Bayezit 
|Paşa  kumandasındaki  kuvve- 
tini IRumeline  geçirecek,  fa- 
kat bizzat  geçmemeği,  Anado- 
luda  kalmağı  tercih  edecek- 
tir. 

!  Mustafa  Çelebi  Edirnede 
tahta  çıkmış,  namına  sikke 
bastırmıştır.  Evrenos  ve  Mi- 
haloğulları,  bütün  Rumeli  bey- 
leri, akıncıları  ve  sipahiler 
kendisine  biat  etmişlerdir:  Ru- 
j  meli ,  ile  Anadolu  arasındaki 
j  ayrılık,  ne  kadar  zaman  bu 
vaziyette  devam  ettiği  meçhul 
olmakla  beraber,  tamam  ol- 
muştur. Bayezit  Paşa  ise  Mus- 
tafanm  kuvvetleri  karşısında 
mağlûp  olup  savaş  esnasmda 
katledilmiş,  bir  rivayete  göre 
de  Mustafaya  biat  etmekle  be- 
raber kendisine  emniyet  edi- 
lemiyerek  idamı  ıcihetine  gi- 
tdilmiştir.  İlk  safha  tamamiyle 
'Mustafa  Çelebinin  lehinde  o- 
!  larak  kapanmış  addedilebilir. 
Rumeli  padişahı,  mevkiinden 
artık  o  derecede  emindir  ki, 
i  evvelce  Bizansla  yaptığı  an- 
laşmanın şartlarını  yerine  ge- 
tirmeğe de  yanaşmıyacak,  Ge- 
libolu dahil  herhangi  bir  yeri 
vermeği  reddedecektir.  Ken- 
disini mahveden  şey,  Rumeli 
ile  iktifa  etmek  istemiyerek, 
Anadoluya  geçişi  olmuştur. 

Anadoluya  Lâpsekiden  geç- 
miş ve  Bursa  üzerine  yürüye- 
rek Ulubat  gölü  kenarına  ka- 
dar gelmişti.  Fakat  acele  geri 
çekilip  Biga  sahilinden  bir 
gemiye  athyarak  Geliboluya 
çıkacaktı. 

Onu,  Bursa  yolundan  gerisin 
geri  dönerek  Rumeline  artık 
bir  firari  şeklinde  ayak  atma- 
ğa mecbur  bırakan  şey  ise,  II. 
Murad'ın  üzerine  yolladığı  or- 
dunun kuvvetinden  çok  ziya- 


de, ümerasını  elde  etmek  üze- 
re yapılan  gayretler  olacaktı. 
Bu  gayretlerdeki  en  büyük 
muvaffakiyet  hissesi  de  II. 
Murad'ın  ordusundaki  Mihal- 
oğlu  Mehmet  beye  aitti.  Mu- 
sa Çelebiye  Beylerbeyi  olduğu 
için  evvelce  Tokat'a  sürül- 
müş bulunan  Mehmet  bey, 
Rumeli  beyleri  ve  akıncıla- 
rı üzerindeki  nüfuzu  ve  kur 
nazlığı  sayesinde  gizlice  onları 
kandırıyor,  hattâ  Cüneyt  bile 
elde  ediliyordu.  Nihayet,  II. 
Bayezit'in  vezirlerîindlen  Hacı 
İvaz  Paşadan  Mustafa  Çele- 
biye gizli  bir  mektup  geliyor, 
ve  pek  inandırıcı  bir  dille  ya- 
zılmış bulunan  bu  mektupta, 
maiyetindeki  beylerin  kendi- 


sine ihanet  etmek  üzere  olduk- 
ları Mustafa'ya  bildiriliyordu: 
Esasen  de  bir  hakikatin  ifa- 
desi olan  bu  mektup,  Mustafa 
Çelebinin  bütün  cesaretini  kı- 
racak, kendisini  ordusundan 
alelacele  ayırıp  Geliboluya 
geçmeğe  sevk  edince  de,  artık 
tılsım  bozulacaktı. 

Mihaloğlu  Mehmet  beyin 
iddiasını,  yani  hakikî  Mustafa 
Çelebinin  Ankjara  muharebe- 
sinde şehit  olduğu,  bunun  fev- 
kalâde bir  benzeyişten  istifa- 
de eden  asıl  ve  nesebi  meçhul 
bir  sahtekârdan,  bir  serfeıeri- 
den  başka  bir  şey  olmadığı 
iddiasını  kabul  edenler,  hiç 
değilse  böyle  görünenler  art- 
mağa başlıyacaktı.  Artık  ma- 
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ceranın  son  safhasına  da  va- 
rılmış oluyordu.  II.  Murad- 
la  ümerası  dâvayı  ne  kadar 
devam  edeceğini  kestirmek 
mümkün  olmıytan  bu  müsait 
vaziyet  içinde  halletmeğe,  bu- 
nun için  de  Rumeline  geçmeğe 
karar  verdiler. 

Mustafa  bunu  önlemeğe,  ar- 
kasından Rumeline  kuvvet  ge- 
çirilmemesi için  sahillerde  ge- 
mi bırakniamağa  çok  çalışa- 
caktı. Bununla  beraber  Cene- 
vizlilerin yardımlariyle  II.  Mu. 
rad,  kâfi  derece  vasıta  bulu- 
yor ve  henüz  Geliboludan  ay- 
rılmamış olan  Mustafa'nın  top 
ateşlerine  dayanarak  Rumeli 
toprağına  ayak  basıyordu. 

Cenevizlilere  yeğeninin  ken 
dişine  teslimi  mukabilinde  el- 
li bin  Düka  teklif  etmiş  olan 
Mustafa  da  artık  mukavemet 
ümidini  _  hiç  değilse  şimdilik- 
kaybederek  kaçıyor,  Edirneye 
giderek  hazinesini  alıp  Eflâk 
istikametinde  uzaklaşmağa  te- 
şebbüs ediyordu.  Fakat  pek  az 
kuvveti  kalmıştı.  Kızılağaç 
Yenicesi  isimli  mevkide  ele  ge- 
çirilecek, Edirneye  getirilerek 
payitahta  nihayet  ayak  ata- 
bilmiş olan  II.  Murad'm  huzu- 
runa çıkarılacaktı. 

Mustafa'nın  takip  esnasında 
gizlendiği  bir  yerden  bu  padi- 
şahça bizzat  ele  geçirilip  Edir- 
neye getirildiği  hakkındaki 
iddiaya  gelince,  bu  da  ayrı  bir 
düzme  olsa  gerektir  ve  Mus- 
tafa Çelebinin  az  önce  elli  bin 
Düka  mukabilinde  kendisine 
teslim  edilmesini  istemiş  bu- 
lunduğu II.  Murad'm  huzuru- 
na, dün  muzaffer  bir  sultan 
rıeybetile,  «yaşa!»  ve  alkış 
âvazeleri  duyarak  geçtiği 
Edirne  sokaklarından  şim- 
di bir  serseri  *  ve  bir 
cani  şeklinde,  eli  kolu  bağlı, 
belki  en  acı  hakaretlere  uğ- 
raya uğraya  geçirildikten  son- 
ra, getirilişi  elbette  ki  daha 
müessirdir.  İnsan  ömrünün  ne 
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yükselişler  ve  ne  inişler  ara- 
sında bocalıyabileceğini,  ne 
derecede  yükselip  ne  kadar 
inebileceğini  göstermek  itiba- 
le  de  çok  daha  mânalı  ve  gü- 
zeldir. 

Mustafa'nın  pek  galip  bir 
ihtimalle  amcası  olduğu  deli- 
kanlının karşısında  dikleştiği, 
muasırlarının  da  teslim  et- 
miş bulundukları  gibi,  mu- 
vaffakiyetlerine çok  yardım 
etmiş  olan  talâkatmı  kullana- 
rak onu  teshir  etmeğe  çalış- 
mağa teşebbüs  ettiği  söylenir. 
Kendisinin  amcası,  hem  baba- 
sının büyüğü  amcası  olup  sal- 
tanata da  daha  ehil  olduğunu 
mu  söyliyecekti.  Sadece  haya- 
tını kurtarmağa  mı  çalışacak, 
yoksa  II.  Murad'm  erkân,  üme 
rasmı  bu  sefer  de  talâkatiyle 
elde  ederek  kendisine  hem  de 
delikanlı  padişahın  yanında 
mı  biat  ettirecekti? 

Bu  kadar  çılğmca  bir  emel 
ve  iddia  ile  mi  konuşmak  is- 
temişti? 

Fakat  II.  Murad  konuşma- 
sına müsaade  etmedi. 

Mustafa'ya  söz  söyletmek, 
hiç  değilse  kendisine  yapıştırı- 
lan «düzme»  yaftasını  çıkarıp 
fırlatmasına,  darağacma  bir 
şehzade  olarak  çıkmasına  im- 
kân vermekti:  II.  Muradın  bir 
işaretiyle  onu  sürüklüye  sü- 
rüklüye  huzurdan  çıkardılar 
ve  bir  hisar  burcuna  götürüp 
asıverdiler.  Cesedini  de  tabiî 
Bursadaki  türbelerden  birine 
götürmiyerek,  bir  çukuru  kâfi 
buldular. 

O  çukurun  yeri  malûm  de- 
ğildir ve  tekrar  edelim,  Os- 
manlı devleti,  bir  mezardan 
mahrum  olan  bu  Rumeli  pa- 
dişahını bir  Osmanoğlu  say- 
mamakta en  son  gününe  ka- 
dar ısrar  etmiştir. 

* 

1421  mayısında  tahta  çıkan 


II.  Murad  ancak  1422  yılı  için- 
de Mustafa  Çelebi'nin  hakkın- 
dan geldikten  sonradır  ki  cü- 
lus için  etraftan  tebrik  heyet-; 
leri  geldiğini  gördü.  Bizans  da  l 
bir  heyet  yollamıştı.  Fakat  pa- 
dişah basma  pek  büyük  bir 
gaile  açmış  ve  tahtiyle  hayatı- 
na mal  olmasına  ramak  kalmış ; 
bulunan  İmparatoru  cezasi2 
bırakmamak,  ona  ihanetini  pek 
pahalıya  ödetmek  kararını  veı. 
mis  bulunuyordu. 

Tebrik  heyetinin  vazifesini, 
herhalde  mahcubiyet  içinde, 
ifa  edip  dönmesinden  az  sonra 
Türk  akıncıları  gelip  şehir  et- 
rafını sardılar.  Bunu  bizzat 
Sultan  Murad'm  İstanbul  önü* 
ne  gelmesi  takip  etti  ve  şehir 
karadan  çevrilerek  toplarla  dö- 
vülmeğe  başlandı.  İmparatorun 
uyuşma,  anlaşma  teklifleri  red 
dolunmuştu.  İstanbulun  Os- 
manlı Türkleri  tarafından  bu 
altıncı  muhasarası  Bizansın 
sükutiyle  mi  neticelenecekti? 

II.  Murad  büyük  Mustafa 
Çelebi'ye  karşı  elde  ettiği  za- 
ferin sevinç  ve  gururu  içinde 
öteki  Mustafa'yı,  küçük  kar- 
deşini unutmuş  bulunuyordu. 

★ 

Daha  evvel  anlattığımız  gi- 
bi, II.  Murad'ın  Hamit  ilinde 
sancak  beyi  bulunan  bu  Mus- 
tafa Çelebi,  ibabalarınm  ölü- 
münü öğrenir  öğrenmez  deh- 
şete kapılıp  sancağından  çık- 
mış, Karaman  beyinin  mülkü- 
ne iltica  etmişti.  Yeni  padişa- 
hın Bursaya  ayak  atınca  ilk  i 
tedbir   olarak  kendilerinden 
küçük  üç  kardeşin  gözlerine 
mil  çektirdiğini  de  belki  ora- 
da öğrenerek  kaçmakta  ne  ka  t 
dar    isabet  ettiğini  anlamıştı.1 
Ağabeğiyle  amcası  arasındaki  j 
mücadeleyi  ise  tabiîdir  ki,  pek 
büyük  bir    heyecan  ve  alâka 
ile  takip  etmiş,  bir  iddiaya  gö- 
re de  uzun  bir  yol  takip  edip 
Bizansa  kadar  giderek  İmpa- 
ratorla konuşmuştu. 


.'  Yıldırım  Bayezit  şehzadesi 
.  Mustaf anın  düzme  yaftası  al- 
.  tında  idammdan  az  sonra  ve 
.1423  senesi  içinde  Bizans  II. 
ı  Murad  tarafından  kuşatılıyor, 
.  bu  suretle  İstanbulun  Osman- 
lılar tarafından  altıncı  defa  o- 
J  larak  muhasarası  başlıyordu: 
ı  Padişah,  amcasının  serbest  bira 
;  kılıp  _  yahut  yeni  bir  Musta- 
fa icat  edilip  -  başına  pek  bü- 
yük bir  gaile  açılışının  ceza- 
îsini İmparatora  -  fakat  impa- 
rator Manuil  Paleologos  II. 
saltanata  oğlu  Yoannis'i  teşrik 
etmiş  bulunduğu  için  daha  doğ- 
rusu İmparatorlara  _  ödetmek 
azminde  idi. 

Muhasara  dediğimiz  gibi  Os- 
manlılar lehine  bir  inkişaf  ar- 
zeımeğe  başlayınca,  İmparator- 
| lar  felâketten  ancak  II.  Mura- 
Idı  yeni  bir  derde  düşürmekle, 
yeni  bir  gaile  karşısında  bırak- 
makla kurtulabileceklerini  an- 
ladılar ve  ötekinden,  düzme 
yaftasiyle  Edirnede  asılandan 
ayırt  etmek  üzere  (Küçük)  di 
ye  anıldığını  söylemiş  bulun- 
duğumuz bu  şehzadeyi  ayaklan 
dırmak  üzere  Karaman  mülkü 
ne  elçiler  gönderdiler. 

Karaman  ve  Germeyan  bey- 
leri Mehmet  ve  Yakup  beyler 
de  Mustafa'yı  teşvik  ve  tahrik 
ettiler. 

Bu  üç  hükümdardan  para 
ve  insan  yardımları  gören,  do- 
ğum tarihi  kat'î  şekilde  ma- 
lum bulunmamakla  beraber, 
hareketlerine  göre  hiç  değilse 
artık  on  beşine  de  varmış  bu- 
lunması icabeden  Genç  Mus- 
tafa tahtın  cazibesine  muka- 
vemet edemedi,  kendisine  ve- 
rilen kuvvetlerin  başına  geçe- 
rek Karaman  beyliği  hüküm- 
darı Mehmet  beyin  toprakla- 
rından ayrıldı,  Osmanlı  mül- 
küne girerek  Bursa  üzerine 
yürüdü.  Kuvvetinin  en  büyüK 
kısmını  Karamanoğlunun  ver- 
diği Türkmenler  teşkil  ediyor- 
du. Bursaya  varıncaya  kadar 
bir  mukavemetle  karşılaşmı- 


yacak,  fakat  -  Orhanın  dört 
yıl  güya  Bursada  saltanat  sü- 
ren meçhul  kardeşinden  sar- 
fınazar -  İsa  ve  Musa'ya  payı- 
tahtlık  etmiş  olan  Bursa,  bir 
yeni  şehzadenin  devletine  mer 
kez  olmak  şerefini  artık  iste- 
miyecekti.  Para  ve  hediyeler 
takdim  etmekle  beraber  teslim 
olmağı  reddedecekti.  Cebir 
karşısında  kalındığı  takdirde 
müdafaa  yoluna  gidileceği  de 
şehzadenin  adamı  Şaraptar 
İlyas'a  bildirilmişti.  Bu  vazi- 
yet üzerine  genç  şehzade  şar- 
ka doğru  yoluna  devam  etti  ve 
İznike  vararak  orasını  mu- 
hasara altına  aldı:  İznik  ele 
geçirilince  içinde  padişahlık 
ilân  edilmek  üzere  kuşatılı- 
yordu. Ve  yerin  fena  seçildiği 
söylenemezdi.  Bizans  İmpara- 
torlarına bir  zaman  payıtaht- 
lık  eden  ve  pek  mühim  bir 
kale  sayılmış  olan  İznikte, 
dört  beş  asır  önce  Süley- 
man Şah  isimli  bir  Türk  ku- 


mandanı 1085  de  vukubulan 
ölümüne  kadar  müstakil  bir 
hükümdar  olarak  yaşamıştı. 
Nihayet,  eski  sadrazam  Çan- 
darlı  İbrahim  paşanm  mükel- 
lef konağı  da  orada  saltanat 
sürecek  padişah  için  pek  mü- 
nasip bir  saray  temin  ediyor- 
du. 

İznik,  kırk  gün  sürdüğü  söy 
lenen  bir  muhasaradan  sonra 
savaşsız  teslim  olmuştu.  Mus- 
tafa hükümdarlığını  ilân  ede- 
rek hutbede  ismini  okuttu,  Şa- 
rap d  ar  İlyası  veziri  yaptı  ve 
her  tarafa  hükümler  yolladı; 
Bu  küçücük  İznik  devletinin 
kaç  hafta  veya  ay  devam  et- 
miş olduğu  katiyetle  malûm  de 
ğildir.  Bununla  beraber,,  hikâ 
yenin  devamı,  küçük  Musta- 
fa'nın bu  âdeta  meçhul  kal- 
mış hükümdarlığının  Cem'in 
Bursadaki  padişahlığından  da- 
ha uzun  sürdüğünü  katiyetle 
anlatmıyor  da  değildir. 

(Sonu  gelecek  sayıda) 


Ortada  Veled  Çelebi,  sağında  Yenikapı     Mevlevihanesi  Şeyhi 
Abdülbaki  Efendi  ve  Sütlüce  Şeyhî  Zahir  Efendi. 

Harbi  Umumide  Mücahede-i  mevleviye  Alayı 

Sen  derece  nadir  ve  tarihî  resimlerle  süslü  olarak  gele- 
cek sayımızda  Resuhi  Baykara'nın  kaleminden  okuyacaksınız. 
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Tarihte  ilk  Rüşvet  ve 
Sümer  mektepleri 


İlk  defa  Sümer  tabletlerinden  okunan  bir  yazı,  tarihte  ilk 
rüşvetin  hikâyesini  vermektedir.  Bir  öğretmene,  iltimas  kar- 
şılığında verilen  bu  rüşvet,  aynı  zamanda  meraklı  bir  hikâ- 
yeyi ihtiva  etmektedir. 


Yazan  :  Muazzez  ÇIG 


—  2  — 

Sümer  mekteplerinin  tedri- 
satında hafıza  muhakkak  ki, 
mühim  bir  rol  oynamıştır.  Ho 
ca  ve  asistanlar,  talebelerin 
kopya  etmeleri  ve  ezberleme- 
leri için  hazırlanmış  edebî  me 
tinlere  ve  listelere,  noksan 
gördükleri  bazı  şeyleri  de  şi- 
fahen ilâve  etmiş  olmalıdır- 
lar. Fakat  Sümer  dinini,  ede- 
biyatını ve  ilmini  anlamamız 
için  büyük  bir  kıymet  ifade 
edecek  olan  bu  izahat  maal- 
esef yazılmamıştır.  Bu  sebep- 
ten daima  bizim  için  bir  nok- 
san olarak  kalacaktır. 

Tedris  cihetinden  çok  mü- 
terakki olan  Sümer  mektebin- 
de disiplin  için  dayağa  olduk 
ça  fazla  sarıldıkları  görülü- 
yor. Hocaların,  çocukların 
yaptıkları  iyi  işler  için  onları 
medhetmek  suretile  teşvik  et- 
tiklerine eminiz.  Fakat  hata- 
larında da  mükemmel  dayak 
atıyorlardı. 

Çocuklar  güneş  doğarken, 
mektebe  gidiyorlar,  güneş  ba- 
tarken evlerine  dönüyorlardı. 
İhtimal  ki  sene  içinde  bir  tatil 
veriliyordu.  Tahsil  müddeti  de 
çocukluk  çağmdan  genç  adam 
oluncıya  kadar  devam  ediyor. 
Talebelerin  şu  veya  bu  çalışma 
larda  ne  zaman  ve  hangi  saha- 
da ihtisas  yapmak  tasavvurun- 
da olduklarını  bilmek  muhak- 
kak çok  enteresan  olurdu.  Fa- 
kat bu  veya  buna  benzer  mek- 
tebe ait  diğer  meselelerde  bize 
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kaynak  olacak  malzeme  azdır. 
Fakat  şu  muhakkak  ki,  Sümer- 
ler mektebe  ve  okumağa  büyük 
bir  ehemmiyet  vermişler,  hattâ 
onun  kıymetini  mekteplere  ait 
olan  edebî  yazılarında  bizzat 
ifade  etmişlerdir.  Meselâ  böyle 
bir  vesikada  yazı  yazma  sanatı 
nı  öğrenmenin  faydaları  anla- 
tılır ve  Sümer  halkına  kâtip- 
lerin hizmetinden  istifade  et- 
meleri nasihat  edilir.  Eğer  is- 
tifade ederlerse  evlerine,  tar- 
lalarına bereket  geleceği  an- 
latılmaktadır. Diğer  bir  ve- 
sikada ise,  herhangi  bir  kim- 
seye, mektebe  gittiği  ve  ora- 
da çalıştığı  takdirde  adam  o- 
lacağı  söylenerek  zenginliğe, 
şöhrete  ve  Allanın  teveccühü- 
ne mazhar  olabilmesi  için  ne- 
ler yapılması  lâzım  geldiği 
izah  edilmektedir. 

İşte  şimdi  bu  gruba  ait  o- 
lup  bir  Sümer  gencinin  çocuk 
luk  hayatı  ve  onun  mektepte- 
ki üzüntülerini  gösteren  bir 
kompozisyonu,  Sümer  çocuğu- 
nun ağzından  dinliyelim.  Bu, 
beşeriyetin  günlük  hayatına 
ait  Yakmşark  toprakların- 
dan çıkarılan  mühim  vesika- 
lardan biridir.  Bu  vesika, 
aynı  zamanda  beşeriyet  tari- 
hinde yazılı  olan  ilk  rüşvet 
hâdisesini  de  ihtiva  etmesi 
bakımından  çok  enteresandır. 
Bu  vesikanın  basit  fakat  vazıh 
olan  kelimeleri  insan  tabiatı- 
nın binlerce  sene  zarfında  ne 
kadar  az  bir  değişiklik  yaptı- 


Rus  Çarı  İvan. 

Tarih  boyunca 

Türk-Moskof 

Düşmanlığı 

Yazan  : 
Ali  Kemalî  AKSÜT 

Bu  çok  etraflı  tetkik,  Deli 
Petrodan  evvel  Birinci  İvan 
zamanında  başlayan  Türk- 
Rus  düşmanlığının  geçirdi- 
ği bütün  safahatı,  harpler 
ve  mühim  tarihî  hâdisele- 
rin hikayeleriyle 

Gelecek  sayımızda 


ğmı  göstermektedir.  Eski  mek 
tep  çocuğunun  mektebe  geç 
gelmekten  fevkalâde  korkma- 
sını bugünkü  çocukların  hare 
ketinden  pek  farklı  bulmu- 
yoruz. Uyandığı  zaman  anne- 
sine öğle  yemeğini  hazırlama- 
sı için  acele  ettiriyor.  Mektep 
te  iyi  hareket  etmiyor.  Hoca- 
ları ve  yardımcıları  tarafından 
bir  kaç  defa  dövülüyor.  Öğret 
menin  parasının  da  az  olduğu 
görülüyor.  Çünkü  talebe  veli- 
leri tarafından  resmî  paradan 
ayrı  yapılan  küçük  bir  yar- 
dım, öğretmeni  fazlasiyle  mem 
nun  ediyor.  Kompozisyon  ta- 
lebe ile  müellif  arasında  karşı 
lıklı  bir  konuşma  şeklinde  baş 
lıyor: 

Mektep  çocuğu  erkenden  ne 
reye  gittin? 


Mektebe  gittim. 

Mektepte  ne  yaptın? 

Tabletimi  şifahen  okudum. 

Öğle  yemeğimi  yedim. 

(Yeni)  tabletimi  hazırladım. 

Onu  yazdım,  bitirdim. 

Sonra  şifahî  vazifemi  gös- 
terdileı. 

Öğleden  sonra  da  yazılı  va- 
zifemi gösterdiler. 

Mektep  bitince  eve  gittim. 

İçeriye  girdim. 

Babamı  orada  oturuyor  bul 
dum. 

Babama  yazılı  vazifemi  gös- 
terdim. 

Sonra  tabletimi  okudum. 

Babam  memnun  oldu. 

Susadım,  su  ver 

Acıktım,  ekmek  ver, 

Ayaklarımı  yıka,  yatağımı 
yap,  uyumak  istiyorum. 

Beni  sabahleyin  erken  uyan 
dır. 

Geç  kalmamalıyım,  hocam 
beni  döver. 

Sabahleyin  uyandığım  za- 
man anneme  baktım. 

Ona  «öğle  yemeğini  ver- 
mektebe  gitmek  istiyorum» 
dedim. 

Annem  bana  iki  yuvarlak, 
(çörek)  verdi. 

Ben  yola  çıktım  , 

Mektebe  gittim. 

Mektepte  çocuklara  bakan 
kalfa  bana  «neden  geç  geldin» 
dedi. 

Korkmuştum,  kalbim  kuvvet 
le  çarpıyordu, 

Hocanın  önüne  gittim  ve 
hürmetle  yerimi  aldım. 

Hocam  bana  tabletimi  okut 
turdu. 

Fakat  bizim  bu  eski  talebe- 
miz fena  bir  gün  geçirmiş  gi- 
bi görünüyor.  Saygısızca  ko- 
nuştuğu, kalktığı,  kapıdan  çık 
tığı  için  mektep  idaresinin 
muhtelif  şahıslarından  dayak 
yiyor.  Hepsinden  fenası  hoca 
sı  ona: 

«Senin  elin  (kopyan)  muva 
fık  değil.» 
Diyor  ve  onu  dövüyor.  Son- 


ra çocuk  babasına  hocanın  e- 
ve  davet  edilerek  bazı  hediye- 
ler verilmesinin  iyi  olacağını 
söylüyor  ve  bu  hususta  baba- 
sını ikna  ediyor  ki  bu  mesele 
beşeriyet  tarihinde  ilk  yazılı 
rüşvet  hâdisesidir.  Budan  son 
ra  baba,  çocuğunun  sözüne  e- 
hemmiyet  veriyor.  Hoca  mek- 
tepten getiriliyor.  Eve  girdiği 
zaman,  evin  yüksek  yerine  o- 
turtuluyor.  Talebe  onun  açıl- 
mış elini  tutuyor,  ve  hocanın 
yanında  tablet  yazma  sanatı 
hakkında  bütün  öğrendiklerini 
babasına  anlatıyor.  Sonra  ba- 
ba hocaya  mükemmel  bir  zi- 
yafet veriyor.  Ona  yeni  elbi- 
seler giydiriyor.  Hediye  veri- 
yor ve  parmağına  bir  halka 
takıyor.  Bu  bahşişlerle  mem- 
nun olan  hoca,  şairane  sözlerle 
kâtip  olmak  istiyen  bu  çocuğa 
kâtipliği  şu  sözlerle  veriyor: 
Genç  çocuk,  benim  sözleri- 
mi ihmal  etmediğin 
Onu  terketmediğin  için 
Kâtiplik  mertebesine  ulaşma 
lısm,  onu  mükemmel  yapacak 
sm 


Mecbur  olmadığın  şeyleri, 
bana  verdin 

Bana  bahşiş  sundun,  beni 
çok  memnun  ettin. 

Muhafız  ilâhların  kraliçesi 
Nisaba  senin  muhafız  Tanrın 
olsun. 

O  senin  yapılmış  kalışına  sev 
gi  göstersin, 

Senin  en  kopyandan  bütün 
kötülükleri  alsın 

Senin  kardeşlerin  senden  a- 
şağı  olmalı 

Sen,  arkadaşlarının  şefi  o- 
lasm 

Seviyen  hepsinden  yüksek 
olsun. 

Genç  adam  sen  bir  baba  ta 
nıyorsun,  ben  ikincisi  olayım. 

Mertliğin  sana  sevgi  getire- 
cek 

Mektep  vazifelerini  iyi  yap 
tın,  ilim  adamı  oldun 

İlim  yerinin  kraliçesi  olan 
Tanrı  Nisaba  seni  yükseltsin. 

Nisabaya  hamdolsun. 

Bundan  fcionıia  hocanın  jta- 
lebeye  «Toprak  diplomasını» 
verdiğini  tahmin  edebiliriz. 
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Eski  Kadıköy 

Yukarıda  gördüğünüz  resim,  Kadıköyünün  yüz  küsur  yıl  ev- 
velki manzarasını  gösteriyor.  Melling'in  tablosundan  alınan 
bu  kısım,  bugün  muazzam  bir  şehir  haline  gelmiş  olan  Kadı- 
köyünün hakikaten  bir  «köy»  olduğunu  ne  güzel  canlandırıyor. 


inkılâp  tarihimizde  büyük  yeri  ve  reli  olan: 

YUSUF  KEMAL  TENGİRSENK 

HATIRALARINI  ANLATIYOR 


Yusuf  Kemal  Tengirşenk,  bizzat  rol  oynadığı  inkılâp  tari- 
himizin bir  çok  meçhul  kalmış  hâdiselerini  ilk  defa  «Yeni 
Tarih  Dünyası»  sayfalariyle  millî  tarihimize  mal  etmektedir. 
—  —      Konuşan  :  KAN  DEM  İR   — ■ 


II 

Bu  yenilerin  ilâvesiyle,  İs- 
tanbul meclisi  takviye  edilmiş 
olacaktı.  Fakat  bütün  bu  işler, 
nasıl  yapılacaktı?  Bina  bul- 
mak bile  bir  meseleydi.  Ben 
de,  o  sırada  bizim  gibi  misa- 
firlere tahsis  edilmiş  olan  Da- 
rülmualliminde  yatıp  kalka- 
rak, gündüzleri  ziraat  mekte 
bine  gidiyor,  Mustafa  Kemal 
Paşaya  bu  hususta  yardım  ede 
rek-  çalışıyordum. 

Bütün  bu  çalışmaların  gaye 
si,  nihayet  tam  ve  kayıtsız  şart 
sız  istiklâline  sahip  modern  bir 
devlet  kurmaktı. 

Mustafa  Kemal  Paşa  ile  bu 
noktada,  tam  bir  mutabakat  ha 
ündeydik. 

Burada  durumu  lâyıkiyle 
izah  edebilmek  için,  biraz  ge- 
riye gitmek  lâzımdır: 

Ben  İstanbulda  iken,  Babıâ- 
lide  Tevfik  Paşanın  riyasetin 
de  bir  istihzaratı  sulhiye  ko- 
misyonu vardı. 

Hukuku  düvel  profesörü 
Salâhaddin,  Müderris  Tahir, 
Âyan  reisi  Ahmet  Rıza,  Har 
biye  Nezareti  müsteşarı  İsmet 
(İnönü)  beylerle  Çürüksulu 
Mahmut,  Vaşington  sefiri  Zi- 
ya paşalar  fibi  tanınmış  şahsi- 
yetlerden- mürekkep  olan  bu 
komisyona  bağlı  hukuk  ko- 
misyonu reisi  de  bendim.  Bu- 
rada hazırladığımız  bir  rapo- 
ru büyük  komisyona  verdik. 
Bu  raporda  «Tek  vilâyet  de 
-kalsak,  kayıtsız  şartsız  tam 
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istiklâl»  prensipini  ileri  sür- 
müştük. Zaten  bütün  isteği- 
miz, yalnız  buydu. 

Onlar  da  bunu  teksir  ede- 
rek âzaya  dağıtmışlar.  Bir 
gün  bizi  çağırdılar. 

Tevfik  Paşa  raporu  Ziya  Pa 
saya  verdi.  O  da  okudu  ve  de- 
di ki: 

—  Büyük  devletlerle  be- 
hemehal uzlaşmak  lâzım- 
dır. Kapitülâsyonları  böyle  kö 
künden  kaldırmağı  teklif  eder 
sek  olmaz.  Âlî  Paşa  merhum 
da  Paris  konferansında  bu 
mevzuda  hayli  uğraştı  ama, 
muvaffak  olamadı.  Binaena- 
leyh Mısırdakine  yakın  bir  ad 
lî  rejim  ile  iktifa  ederek  me- 
seleyi kapatmağa  razı  ol- 
sî.k   daha  iyi  olur. 

Bunun  üzerine  ben  kalktım. 


isi: 

Gençtim,  heyecanlı  idim,  bi:  r 
saat  kadar,  kapitülâsyonlu  bi\f 
devletin  varlığiyle  yokluğu  alp 
rasmda  hiç  bir  fark  olamıya 
cağını,  bu  işde  arazi  meselesi  jap 
nin  hiç  bir  ehemmiyeti  olma  M 
dığını,  uzun  uzadıya  anlattım  fo 
Ve  nihayetinde;  e 

—  Kapitülâsyonlu  bir  devle  ^ 
küçük  de  olsa,  büyük  de  olsa  S 
asla  pâyidar  olamaz. 

Dedikten  sonra  dâvamı  ispajj 
ettiğim  zanniyle: 

—  Yaşıyacaksak  namusumu;'111 
la  yaşıyaiım^  yoksa  bırakın  ö 
lelim...  dedim. 

Evet,  gençtim.  O  yaşlı  başlı  I 
devlet  ricali  karşısında  bu  sö 

i  e 

zü  muhakkak  ki     gençlik  he. 

1  A 

yecaniyle  söylemiştim. 

Ziya  Paşanın  gözleri  yaşar  (i 
dı.  Tevfik  Paşaya  döndü: 

—  Paşam î  dedi,  benim  bir  hı 
yum  vardır,  o  da  hakkikati  n« 
rede  görsem  hemen  oraya  gl  j 
derim.  Deminki  mütalâamı  g(  j 
ri  aldım.  Ben  de  bu  gençle  be-  p 
raberim.  j 

Böylece,  büyük  komisyon  di 
raporumuzu  ittifakla  kabul  e 
ti. 

Bunu  anlatmaktan  maksa. 
dım,  öteden  beri  araziye  bak. 
madan,  kayıtsız  şartsız  müs. 


Tarihî  bir  vesika:  Yusuf  Kemal  ve  Ali  İhsan  Ankara  garında 
Atatürk  tarafından  karşılanıyor. 


kil  devlet  esası  üzerinde  has 

siyetle  durduğumu  tebarüz 
3İ,  tirmektir.  Bu  bizim  hakkı- 
mı izdi,  bu,  Türk  gençliğinin  en 
a.rih  hakkı  idi. 
a.  Hâdisat  da  bunu  böyle 
iıpmıştı.  Mustafa  Kemal  de, 
a.  »nradan  güzelce  anlaşıldığı 
İpi,  bunu  tahakkuk  ettirme- 

;  namzet  en  mahir  adamdı, 
el  Yani  İstiklâl  mücadelesi, 
iBİirk  gençliğinin    bu  fikrinin, 

x  talihinin  doğuşu  ile  başla- 
mış, Mustafa  Kemalin  etrafın- 

a  toplanışla  realite  olmuş. 
|  îr. 

,  —  Böylece  Ankarada  kaldı- 
ız,  demek? 

—  İstanbuldan  ayrılırken, 
ustafa  Kemal  Paşayı  ziya- 
îtten  sonra,  tekrar  döneceği- 
tizi  vadetmiştik.  Bu  sebeple, 

—  Salih  Paşaya  söz  verdim, 
öneceğim. 

Dedim  ama,  Mustafa  Kemal 
aşa  «Hayır,  burada  kal»  diye 
prar  etti.  Bu  suretle,  Ziraat 
/Tektebindeki  çahşmalarıma 
evam  ettim.  O  sırada  Salih 
'aşa  da  zaten  istifa  etmiş,  ye- 
ine  Damat  Ferit  gelmişti. 

Uzun  çalışmalar  sonunda,  ni 
ayet  23  nisanda  Türkiye  Bü- 
ük  Millet  Meclisi  açıldı. 

Meclisin  bu  ilk  günkü  heye 
anmı  unutamam.  En  yaşlı- 
ıız  olduğu  için  riyaset  maka- 
ıında  bulunan  Sinop  mebusu, 
ieref  beyin  kısa  hitabesini  mü 
sakıp  kürsüye  çıkan  Mustafa 
üemal  Paşa,  uzun  bir  mukad- 
eme  ile  umumî  durumu  izah 
ttikten  sonra,  asıl  maksada 
elerek,  bu  Meclisin,  öteki  gi- 
i  yalnız  murakip  ve  müdek- 
ik  mahiyette  bir  Meclis  olma 
ığını  izah  ile :  «Binaenaleyh, 
ilfiil  mukadderatı  millîye  ile 
ştigal  edecektir.  Bunun  için 
e  aranızdan  tevkil  edilerek 
yrılacak  âzanın  bugünkü  hü- 
:ûmet  teşklâtma  göre  icap  e- 
en  iş  bölümünü  yapıp  her  bi- 
inin  ayrı  ayrı  ve  cümlesinin 


müştereken  heyeti  muhtereme 
niz  huzurunda  mesul  olması 
lâzım  gelecektir.»  diye  derhal, 
yeni  hükümetin  kurulmasını 
istemişti. 

Fakat  bu  istek,  Meclisteki 
_  henüz  vaziyeti  lâyıkiyle  kav 
rıyamamış  olan  -  âzalardan  ba 
zılarmca  beklendiği  gibi  karşı 
lanmadı.  Hafif  tertip  de  olsa, 
«Yeni  hükümet  kurulması  tek 
lifine»  karşı  itirazlar  yüksel- 
di. 

Mustafa  Ksmal  Paşa,  bunla- 
rı da  ikna  için,  vaziyeti  biraz 
daha  izah  lüzumunu  duydu  ve: 
«Bütün  maddî  ve  manevî  mes 
uliyeti  üzerine  almış  olan  hey- 
eti temsiliye  16  Mart  1920 
tarihinden  bu  dakikaya  kadar 
bütün  acı  safhalara,  manzara- 
lara karşı  çalışmayı  fevkalâde 
vazife  bilmiştir  ve  bu  mesuli- 
yet, takdir  edersiniz  ki,  çok 
ağırdır.  Buna  daha  fazla  ta- 
hammül edemez.  Binaenaleyh 
tekrar  teklif  ediyorum,  bu  an 
dan  itibaren  memleket  mukad 
deratmı  deruhte  buyurunuz. 
Bundan  içtinap  etmeğe  lüzum 
yoktur.  Bu  vazife  o  kadar  mü 
him,  içinde  bulunduğumuz  za- 
man o  kadar  tarihîdir  ki,  ko- 
ca mesuliyeti  içinizde-  üç  beş 
kişiye  yüklemekle  iktifa  ede- 
meyiz. Bütün  bu  Meclis,  bütün 
mânasiyle  mesul  olmak  lâzım 
gelir.  Millet  bizi  buraya,  an- 
cak bunun  için  gönderdi.  Yok- 
sa, mukadderatını  beş  kişinin 
eline  terkedelim,  diye  değil...» 
Dediyse  de,  yine,  kani  olma- 
yanlar görüldü.  Meselâ: 

«Bu  fevkalâde  meclisin  mem 
leket  idaresini  fiilen  ele  al- 
ması icap  etmekle  beraber,  mu 
vakkat  hükümet  veya  ben- 
zeri bir  şey  kurmanın,  bu  gün 
içinde  bulunduğumuz  vaziyet 
te  büyük  mahzurları  olabilir» 
diye  takrir  verenler  vardı. 

Bunlar,  bir  türlü  hükümet 
kurulması  fikrîne  ısınamıyor- 
lar, (Muvakkat  bir  icra  hey- 


eti) yapılmasını  istiyorlardı. 

Halbuki  Mustafa  Kemal  Pa- 
şa, hâlâ  kullanılmakta  olan 
ismiyle  tasrih  ederek:  «İcra 
heyeti,  yüksek  meclisinizin 
tasdikiyle  tevkil  edilecek  ve 
size  karşı  mesul  olacak  âza- 
dan  ibaret  ve  isimleri  de  Vekil 
olacaktır.»  diyordu. 

Meclisin,  daha  açıldığı  gün 
den  itibaren,  «kayıtsız  şartsız 
müstakil  devlet»  gayesine  va- 
rılır caya  kadar,  karşılaşılan 
güçlükleri  tebarüz  ettirmek 
için  kaydettiğim  bu  ve  benze 
ri  muhalefetlere  rağmen,  Mec 
lis  başkanlığına  Mustafa  Ke- 
mal Paşa  seçildikten  sonra, 
çalışmaya  hız  verilerek,  sar- 
sılmadan yürünmüştür. 

—  Başka  ne  gibi  zorluklara, 
itirazlara  uğranmıştı? 

—  Saymakla  biter  mi?  Me- 
selâ yine  ilk  günlerde  devlet 
teşkilâtı  kurulurken,  o  zama- 
na kadar  mevcut  olmayan  fa- 
kat artık  lüzumu  iyice  anla- 
şılmış bulunan  sağlık  ve  içti- 
maî muavenet  işlerini  yürüte- 
cek bir  vekâlet  ihdası  düşü- 
nüldü. Ben  buna  «Sıhhat  ve 
İçtimaî  Muavenet»  ismini  koy 
dum.  Aynı  zamanda  Harbiye 
Nezareti  de  hem  «Müdafaai 
Millîye  Vekâleti»  olmuş,  hem 
de  ayrıca  İcra  heyetine  bir  ve 
kâlet  gibi  dahil  olan  Erkânı 
Harbiyei  umumîye  riyaseti  ku 
rulmuştu. 

Meclise  gelince,  bunlara  da 
itiraz  edenler  çıktı. 

Harbiye  Nezareti  yerine  Mü 
dafai  Millîye  Vekâleti  kuru- 
lurken, Erkânı  Harbiyei  umu- 
mîye riyasetini  neden  ayırı- 
yorsunuz? Diyenlere,  bizzat 
Mustafa  Kemal  Paşa  cevap  ver 
di  ve  dedi  ki: 

—  ...  Evet,  Müdafaai  Millî- 
ye doğrudan  doğruya  Harbiye 
Nezareti  mukabili  istimal  edil 
miş  bir  tâbirdir.  Bilirsiniz  ki 
Harbiye  Nezareti  öteden  beri, 
yalnız  askerin  iaşesi,  üstü  ba- 

( Devamı  79  uncu  sayfada) 
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Halvetflere  mahsus  deveran  zikrinin  bir  ecnebi  ressam    tarafından    tasvir  edilen  şekli. 

Tarikatlerin  tarihine  toplu  bir  bahış  : 

Kaadirî  Tarikat! 

Istanbula  nasıl  geldi,  nasıl  yayıldı  ? 


II 

Seyid  Abdülkaadir,  Şey- 
hi ve  üstadı  Ebü  Saidül  Mü- 
barek'in,  kendi  namını  taşı- 
yan «Ebu  Said  medresesi» 
ade,  yine  onun  tensibiyle  der- 
se çıkmış,  33  sene  bu  hizmet- 
te bulunmuş,  bir  taraftan  da 
nefsini  terbiye  ederek,  mane- 
viyatını yükseltmek  için  ri- 
yazat  ve  mücahede'ye  (yeyip 
içmeyi  azaltmak,  az  uyumak, 
nefsin  isteklerini  bırakmak) 
başlamış.  Uzun  bir  zaman  da 
kendi  başına  kırlarda,  sah- 
ralarda dolaşmıştı. 

Dersleri,  meclisleri,  zama- 
nının en  büyük  jlim  adam- 
ları, şeyhleri,  kâmilleri  ile 
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Artık  tamamile  tarih  ol- 
muş bulunan  tarikatlerin 
mensupları  da  tarih  olmak 
üzeredir.  Yeni  Tarih  Dün- 
yası, bu  çok  mühim  mev- 
zuu bütün  teferruatiyle 
okuyucularına  verecektir. 


Yazan  : 
Cemaleddin  Server 
REVNAKOĞLU 

dolup  taştığı  gibi,  irşad  kür- 
süsünün önünden  Hıristiyan- 
ların da  eksik  olmadığı,  da- 
ima görülmekte  idi.  Rivayet 
edildiğine  göre  Cenabı  Gavs'- 
in  hakikat  öğreten  sihirli  söz- 
lerinin tesiri  altında  binden 


fazla  isevî  ve  musevî  hiday 
te  erişerek,  kendi  dinler; 
bırakıp  müslüman  olmuşhl 
dı.  Hazreti  Pîr'e  «Gavsiyy* 
rütbesi  geldikten  sonra  ya 
iki  âlemin  üzerinde  herkes 
imdadına  yetişecek,  tam  t 
tasarrufla  mânevi  «sulta 
oldukları  zaman  tarikat  c 
babı  arasında  kendisi 
«Gavsüssakaleyn»  unvanı  v 
rildi.  Sonraları  ise  yalnız  t 
rikat  piri  olan  büyük  sofîl 
tarafından  değil,  bütün  islâ 
dünyası  onu  (Gavs-i-efhaı 
Bazullah,  Bazül-Eşheb,  Su 
tanül-Rical,  İstazül-vücu 
Allâmetüz-zaman,  Şeyhül 
İnsülveccan,    îmamül  -  Eir 


ağdan  birinci:  Horhorda  Fatih'in  yaptırdığı  Nakşibendîye  ve 
aadriyeden  Hindiler  tekkesinin  son  şeyhi  Hint  mücahitlerinden 
Ibdürrahman  Riyad  Babür,  ortada  Aksarayda,  Hamzeviye  ve 
^aadriyeden  meşhur  Oğlanlar  tekkesinin  son  şeyh  vekili  Mehmet 
min  bey  (Kaygılı),  solda;  11  sene  meclisi  meşayih  reisliğinde 
ulunan  Tomar-ı  Kebir  ve  Fütüvve  sahibi  Şeyh  Şerif  Ahmet 
Mohyeddin  efendi  merhum. 


jıe)  gibi  saygı  ve  tazim  tâ- 
lirleriyle  takdis  ediyorlardı. 
>u  kemalâtın  uyandırdığı 
erin  bir  cezbenin  istiğrakı 
;inde  olacaktır  ki  bizzat  ken 
ilerinin  de;  «Benim  ayağım 
er  velinin  omuzunun  üstün- 
edir» mânasına  gelen: 

(Kadem-i-hazihî  alâ  raka- 
>eti  külli  velîyyi)  dedik- 
pri,  gayetle  meşhurdur.  Tef- 
ir,  hadîs,  fıkıh,  kelâm,  ta- 
javvuf  ve  ahlâka  dair  bir  çok 
işerleri  arasında,  didaktik 
nahiyetteki  şiir  ve  şuûl'leri- 
ıi  «Arapça  ilâhîlerini»  ihti- 
da eden  divanından  başka 
rFeth-i-Rabbanî,  Fütuhul  - 
îayb,  Behçetül-Esrar,  Gun- 
retüt-Tâlibin,  Gavsiyye-i  - 
ieylâniyye)  isimli  kitapları 
iminim  ve  meşhur  olanlar- 
dandır ki  «Gunye»  ile  «Fü- 
uh»  un,  Hindistanın  Urdu  di- 
ine  çevrilmiş  olduklarını  bi- 
en  ve  okuyanlardan  öğren- 
diğimiz gibi,  vaaz  ve  nasi- 
tiatlarım  ihtiva  eden:  «Gav- 
;iyye-i-Geylâniyye»  nin  (*) 
Eyyüplü  Şeyh  Abdüllâtif,  ile 
Üsküplü  «Arap  Hoca»  nın  ay- 
rı ayrı  türkçeye  çevirdikle- 
rini, en  son  olarak  da  «Cab- 
bar  Zade  Mehmet  Arif  Efen 
di»  tarafından  şerh  ve  terce- 
me  edilerek  1304  -  1888  de, 
127  sahifelik  küçük  bir  ki- 
tap halinde  yayınlandığını  bi 
liyoruz. 


«Melkuzat-ı  Geylâniye  - 
leriyle  derlenen  takrirleri  de, 
islâm  dünyasının  pek  itibar 
gösterdiği  ana  kaynaklar  ara- 
sında sayılır. 

Pîr,  dünya  servetlerine 
fazlasiyle  mâlik  bulunduğu 
halde,  bunları  daima  hiçe  say 
mış  ve  bunun  tabiî  bir  neti- 
cesi olarak  zamanın  halifesi- 
nin iltifat  ve  alâkasına  bile 
ehemmiyet  vermemiş,  ziyare 
tine  £elen  hükümdarı  tekke 
kapısından  geri  çevirecek  ka 
dar  -ancak  bir  velinin  yapa- 
bileceği- istiğnalar  göstermiş 
tir.  Kendisini  ve  devrini  iyi 
bilen  tarihçiler  ondan  bahse- 
derlerken :  «Fıkara-i  İslâm- 
dan  Seyyid  Abdülkaadir» 
sözünü,  yazılarına  başlık  ya- 
parak, onun  zahirde  zengin, 
mânada  ve  hakikatte  çok  fa- 
kir halini,  olduğu  gibi  belirt- 
mek istemişlerdir. 

Hayatının  son  demlerinde 


(*)  Abdül  Kaadir'in  kendi- 
lerine mahsus  olan  ve  Kaadi- 
riye  tarikatinde  Biat'ten  son- 
ra evvelâ  «Evrad'ı  Kebir»  e, 
sonra  da  -«Etvarı  Seb'a»  ya 
devam  etmesi  şartiyle-  müri- 
din liyakatine  ve  mânevi  de- 
recesine göre  okunmasına  i- 
zin  verilen:  «Gavsiyye»  nin, 
-erbabının  malûmu  olduğu 
üzere-  bununla  ilgisi  yoktur 
ve  henüz  bastırılmamıştır. 


«Humma»  ya  tutulmuştu. 
Kendisinin  doğum  ayı  olan 
Rabiussarû  -  Rabiul  âhırın 
dördünde  hastalık  şiddetini 
arttırdı.  Tam  bir  hafta,  -bü- 
tün günleriyle-  pek  ağır  geç- 
tikten sonra;  II  Rabiussanî 
561  (1066)  tarihinde  -«ke- 
mal-i-aşk»  ile  Allahına  ulaş 
tı...  Yani  merhum  ve  muhte- 
rem Sâdık  Vicdanî' nin  bu 
sahada  küçük,  lâkin  ilk  ve 
biricik  olmakla  büyük  kıy- 
metler taşıyan:  «Tomar-ı-Tu- 
ruk-ku-Aliyye»  isimli  hinı- 
metli  eserinde  söylediği  gibi: 

«Gavs-i-A'zam;  Sultan  Ab- 
dülkadir-i  Geylânî,  (aşk)  ile 
doğmuş;  (Kemâl)  ile  ömür 
sürmüş;  -91  sene  eder-  (Ke- 
mâl-i  Aşk)  ile  de  Rabb-i-Zül 
celâl'e  kavuşmuştur...»- 

Bağdadin  kuzey  doğusun- 
da, «Medrese-i  Bâb-üdderc» 
isimli  kendi  medreselerinde 
medfun  bulunuyorlar. 

ABDÜLKAADİR'İN 
EVLÂDLARI: 

40  kadar  olup  20  sinin  erkek 
diğerlerinin  de  kız  olduğu 
rivayet  halinde  yazılıdır.  Bun 
ların  içinde  en  çok  bilinen 
ve  bir  kısım  Halifeleri  de  İs- 
tanbula  gelmiş  bulunan: 
(Şeyh  Seyyid  Abdürrezzak, 
Şeyh  Seyyid  Abdülazîz,  Şeyh 


Hocasız    farisî  kitabı  müellifi 

Kaadiriyeden  Kemanî  İbrahim 

Ethem    Demircioğlu  (Vefatı: 
17  mart  1947) 


Seyyid  Şemsüddin,  Şeyh 
Seyyid  Seyfüddin)  den  müta- 
addid  kollar  teselsül  ettiği, 
«Tornan*»  larla  «İcâzetn}âme» 
leriıi  (Tarikat  diploması)  tet- 
kikından  anlaşılıyor.  Bunlar- 
dan en  çok  tanınmış  ve  İs- 
tanbülda  mensupları  zaman 
zaman  çoğalmış  olan  zâtin; 
«Gemâl-ül-İrak;  Kutb-ul-İ- 
rak»  lâkapları  ile  bilinen 
«Şeyh  Seyyid  Abdürrezzak» 
olduğu  görülmektedir. 

KAADİRİ  BÜYÜKLERİ 
VE  BUNLARIN  KUR- 
DUĞU ŞUBELER: 
Muteber   kaynaklarda  tes- 
bit  edilmiş  olduğuna  göre; 
Gavs'in  kendi  kurduğu  «Ka- 
adiriye»  tarikatinden   20  ye 
yakın  kol  türemiştir. 

(Ekberiyye,  Eşrefiyye,  Rû- 
miyye,  Samediyye,  Mukad- 
dessiyye,  Yafiiyye,  Esediyye, 
Garibiyye,  Halısıyye,  Hilâ- 
liyye,  Hindiyye,  Âhiyye...) 
gibi  isimler  taşıyan  bu  kol- 
lar içinde  en  çok  bilinmiş, 
husûsiyle  İstanbulda  yerleş- 
miş olanı:  «Eşrefiyye»  ile 
«Rûmiyye»  olduğundan,  şim- 
dilik bunları  kısaca  bildir- 
mekle iktifa  edeceğiz. 

EŞREFİYYE:  -  EŞREFÎLİK: 

Hacı  Bayram'  ın  damadı: 
İznikli  Eşrefoğlu  Abdullâh-ı 
Rûniî'nin  kurduğu  koldur. 
Pek  mâruf  olan  bu  şûbe, 
Seyyid  Abdülkaadir'in  evlâ- 
dından: Şeyh  Seyyid  Şem- 
süddin'den  geliyor. 

Eşrefoğlu,  en  önce  kayın- 
babası  bulunan  Hacı  Bay- 
ram-ı  Velî'den  Tarikat  hır- 
kası giymiş,  «Sülük' ünü  bi- 
tirdikten sonra  yine  onun  i- 
şaret  ve  teşviki  ile  «Hama» 
ya  giderek  Abdülkaadir'in  to 
runlarından:  Şeyh  Seyyid 
Huseyn  Hafîf-üddîn-ül-Ha- 
mavî'nin  hizmetinde  bulun- 
muştur. Onun  yanında,  uzun 
müddet  kalarak  kemâl  dere- 
cesinde feyizlenen  Hacı  Bay 
ram'm  müridi,  burada  bir 
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«Şeyh-i  Kâmil»  mertebesine 
yükselip  olgunlaştıktan  son- 
ra; Hilâfetnâme  alarak  (Şeyh 
liğe  ve  irşada  izin)  Anadolu- 
ya,  oradan  memleketi  olan 
«iznik»  a  gelmiş,  Bursa  ve 
havalisinde  tarîkatini  yaya- 
rak kendi  şubesinin  müessi- 
si,  «Kaadiriyye»  tarîkatinin 
de  «Pîr-i  Sanî»  si,  (İkinci 
Pîr'i)  olmuştur. 

«Eşrefzâdeler»  diye  Bursa 
ve  çevresinde  büyük  şöhret 
yapmış  bulunan  çocukları, 
torunları;  bunlardan  feyz  a- 
lan  şeyhler  ve  yerlerine  ge- 
çen halîfeler,  -tfîalvetî'lerîle 
Kaadiri'lere  mahsus  zikir 
tarzlarının  birbirine  kaynaş- 
masından husûle  gelen-  Eş- 
refîliği,  yeni  bir  âyin  şekli 
ve  tarikat  şubesi  olarak  yay 
mışlardır.  Bununla  beraber 
Eşrefoğlunun  kendisi  de  baş- 
ta olmak  üzere  bütün  men- 
subları,  kendilerini  dâima 
Seyyid  Abdülkaadirin  samî- 


Tarihî  bir  resim:  Mahmut  Şevket  Paşanın  cenaze  törenine  iş- 
tirak eden  şeyhler:  İstanbulun  maruf  şeyhlerinden  Merkezefendi 
Şeyhi  Ahmet  Mesut  efendi,  Kocam  ustaf  apaşa  Şeyhi  Kutbüddin 
efendi,  İmrahor  şeyhi  Vahi  efendi,  İmrahorlu  zakirbaşı  Arap  Sa- 
lih, Şerbettar  Şeyhi  Mehmet  efendi,  Resmo  Adası  Kaadirihanesi 
son  Şeyhi  Mehmet  Şarafeddin  efendi,  Yenikapı  Mevlevihanesl 
Şeyhi  Abdülbaki  efendi  ve  diğer  zevat. 


tni  bir  bendesi  bilmişler:  bftî 
büyük  sofî'ye  her  sûretle  \  f" 
her  şekilde  daima  bağlı  ka 
mışlardır.  İşte  Eşrefzâde'ni 
«Abdülkaadir»  i: 

Cem  olmuş  dervişleri  Pirit 

Abdülkaadir'i  t 
Yoluunda  sâdıkları  Pirim  Ab  ' 

dülkaadir'i 
Elim  verdim    eline    kurba  it: 
oldum  dilini 
Canlar  feda    yoluna  Pîrim 
Abdülkaadir'in tal 

Sana  direm    ey  kişi,    Çl^a  ^ 
kalbden  tesvîş 

İŞ! 

Ateşe  yanmaz  dervişi  Pirin  j 
Abdülkaadir'in  I 
Arısının  balıyam,  bağçesinir  ^ 
gülüyen  „ 

Bağının  bülbülüyem    Pirin  n 
Abdülkaadir'in  ş 
Hak  katında  umdur,  iki  d-  s 
han  doluduı  1 
EŞREFZADE  kuludur,  Sul-  \ 
tan  Abdülkaadir'in.  1 


kra  stırmalar : 

I  *  

i 

"     Girid  D 

S  m  *AKANÜVİS  Ahmet  Lüt 
[    İr  fi,  eserinin  yedinci  çil- 
li dinde  1841      (H.  1257) 
iî  senesi    olayları    arasında  Gi- 
{(tidde  çıkan  bir  karışıklıktan 
?jbahsederek  der  ki:  <c Yunanis- 
tan tarafından  bazı  zararlı  şa- 
hısların Giride  gidip  orada  ih- 
tilâl   çıkarmağa  başladıkları 
iişitildiğinden     Girid  kıyıları 
ablukaya     alınmak  ve  ihtilâl 
(gailesi  kolaylıkla  ortadan  kal 
jdırılmak  üzere  ahkâmı  adliye 
'meclisi  âzasından     Ömer  Ce- 
mal efendi  kaptan  Tahir  pa- 
şa ile  birlikte  gemilerle  Girid 
sularına    gönderildi.  Abluka 
hususu  bütün  elçiliklere  bildi 
rildi.  Tahir     paşa  gemilerle 
Giride  varıp  vali  Mustafa  pa- 
şa ile  birleşerek  büyük  askerî 
hareketlere     girişmeğe  hacet 
kalmaksızın  ihtilâl  ateşi  sön- 
dürüldü ve  adanın  asayişi  sağ 
landı.  İhtilâlin  bu  suretle  bas 
tırılması  dolayısiyle  Tahir  pa- 
şa ile  vali  Mustafa  paşaya, 
büyük  ve  küçük    rütbeli  su- 
baylarla Girid    halkının  ileri 
gelenlerine     hitaben  yazılan 
ferman  Giridde  okutturularak 
padişahın  memnunluğu  herke 
se  bildirildi.     Bundan  sonra 
Tahir  paşa,  ablukayı  kaldırdı 
ve  gemileriyle  birlikte  Sisam 
adasına  gelerek  orada  da  ge- 
reken    tedbirleri  aldı  ve  bir 
gemi  bıraktı,  diğer  gemilerle 
bazı  adaları  dolaşıp  İstanbula 
döndü     (Lütfi     tarihi,  C.  7S 
S:  9)». 

Vakanüvis  Ahmet  Lütfinin 
1841  (H.  1257)  senesinde  Gi- 
ridde çıktığından  bahsettiği 
karışıklık,  1820  (H.  1236)  ta- 
rihinde başlayıp  sekiz  yıl  ka- 
dar süren  ve  Yunan  devleti- 
nin   kurulmasiyle    sona  eren 


estanı 

Yazan  : 
M.  Halid  BAYRI 

Mora  ihtilâlinden  beri  kısa 
ve  uzun  fasılarla  devam  eden 
Girid  isyanlarından  biridir. 
Bu  isyanı  _  Vak'anüvis  Ahmet 
Lüfinin  kaydettiği  gibi  _  Gi- 
ride gönderilen  ordu  ve  do- 
nanma çok  kolaylıkla  bastır- 
mış ve  bu  netice,  Türkiyede 
umumî  bir  sevinçle  karşılan- 
mıştır. Bu  umumî  sevince  ter 
cüman  olarak  Osmanlı  tah- 
tında oturan  Birinci  Abdül- 
mecit,  âsileri  affetmekle  kal- 
mamış, Giriddeki  Türk  kuv- 
vetlerine kumanda  eden  Ta- 
hir paşaya  elmasla  işlenmiş 
bir  kılıç  hediye  etmiş,  «Seli- 
mi» adında  bir  âşık  da  bir 
destan  tertip  ederek  Girid  ba- 
şarısını alkışlamıştır. 

İşte  burada  bahsetmek  iste 
diğimiz  Girid  destanı,  1841 
(H.  1257)  Girid  isy aniyle  ilgi- 
li olan  bu  destandır  ki  On- 
dokuzuncu  asrın  ortalarında 
İstanbulda  «Selimî»  adlı  bir 
halk  şairinin  yaşamış  olduğu 
nu  haber  vermesi  bakımından 
bizce  önemlidir.  Destan  şu- 
dur: 

Padişah-ı     âlem  Abdülmecid 

han 

Günbegün  artmadan  şöhret-ü 

şanı 

Erişti  hamdola  tevfikı  Yezdan 
Nim   nigâhla   kahreyledi  düş- 
manı 

Safa  ile  daim  olsun  demlerde 
Tabına  muvafık  hep  vezirler 

de 

Pervaneveş  döndü    sadık  bey- 
lerde 


Meşhur  Derya  Kaptanı  Çengel, 
oğlu  Tahir  Paşa. 


Dilde  zikrettiler  ulu  Süphanı. 

Niyazımız    budur    Bari  hüda- 

dân 

Zerre  dûr  etmesun  zevk-ü  sa- 

fadan 

Hayır  dua  aldı  çok  evliyadan 
Bir  şahlar  şahından  tuttu  da- 
manı 

Nitekim  var  bizde     bu  din-ü 
kuvvet 

Taşları   eridir   nüfuz-u  devlet 
Seni   gidi   hain   harici  millet 
Bildin  mi  ne  imiş  Âl-i  Osmanı 

Üstüne  yolladım  Tahir  paşayı 
Ana  teslim  ettim  hep  donan- 
mayı 

Sadakatle  eyler  cenk-üvegayi 
Odur  bu  asrın  sahib-i  zamanı. 

Hükmünü      yürüttü  bahrile 

berre 

Böyle  merd  gelmemiş  bir  da- 
hi dehre 

İngiliz,  Fransız  gelmişti  seyre 
Aceleyle  kafdırlar  tabanı. 
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Asakir    el     urdu    birden  tü- 

fenge 

Bir  eşref  saatte  başlandı  cen- 
ge 

Deryalar     boyandı     gayri  bir 

renge 

Top  sadası   tuttu   ol  âsümanı. 

Düşmanın  cisminde  eridi  yağ- 
lar 

Bir    ateş     püskürdü  tutuştu 
dağlar 

Mevlânın   aşkına   urun  ağalar 
İşte  budur    çengin     yolu,  er- 
kânı. 

Maşallah  pek     güzel  olundu 
devam 

Şimdilik  bu  kadar  olurdu  ni- 
zam 

Bir     tarihte  yirmi     sene  bil 
tamam 

Cenk    etmiş    ol  vaktin  şah-u 
sultanı. 

Tahir  paşa  dedi     Nasrün  mi- 
nallha 

Zerrece    düşmana    etmez  ey- 
vallah 

Padişah  yoluna  hasbetenlillah 
Feda  elemektir  maksudu  canı 

Seni     ben     bilürüm     zatı  ey 

pelit 

Ne  kadar  söylense  almazsın 

öğüt 

Bununla  yezitlik  ettin  kaç... 
Yine  kendin  gördün  vafir  zi- 
yanı. 

Tahir  paşa  ile  çıkılmaz  başa 
Kurtulursan  eğer  kaçarsın... 
Bir  yandan  saldırdı  Mustafa 

paşa 

Kıyametten  gösterdiler  nişanı. 

Bir     gün      tutuşuldu  ceng-ü 
vugaye 

Kâfirlerin  aklı  hep  gitti  zaya 
Koca  başıları   düştü  ricaya 
Bildi  kurtulmanın  yoktur  im- 
kânı. 

Mustafa  paşa  tenbih  sana  ip- 
tida 

72 


Padişah  yoluna  can  eyle  feda 
Feyziyap  olursun  biizn-i  Huda 
Terkeyle     gafleti     gözet  her 

yanı. 

Hele  al   destine  gaza  sengini 
Ceht  eyle  öğren  bu  kâfir  fen- 
dini 

Sakın  gafil  olma  gözet  kendini 
Hilekârdır     bu     yerlerin  düş- 
manı. 

Ben  Tahir  paşayım  kâr  etmez 

ağyar 

Nitekim     bende  var  nüfuz-u 
hünkâr 

Bir  günün  bin  etsün  ol  perver- 

digâr 

Bana  ihsan  etti  kılınç  kaftanı. 

Hûda  hıfzeylesün  her  kazalar- 
dan 

Bir  kılınç  kuşandı  evliyalar- 
dan 

İntikam  aluruz  hep  a'dalardan 
Kullarına    vermiş  emr-ü  fer- 
manı. 

Çok  şükür  bir     nizam  verdi 
G  iri  de 


Fethine  yazmışlar  nice  ceride 
Sene  bin  iki  yüz  elli  yedide 
Selimî  söyledi  böyle  destanı. 

Görülüyor  ki,  Selimî'nin 
destanı,  1841  (H.  1257)  Girid 
isyanının  bastırılması  üzerine 
halkın  duyduğu  sevinci  ifade 
için  tertip  olunmuş,  bu  müna 
sebetle  bir  taraftan  padişah 
ve  bir  taraftan  da  isyanı  bas- 
tıran kumandanlar  övülmüş- 
tür. Fakat  destanda  en  çok 
değer  verilen,  en  çok  azizleş- 
tirilen  Tahir  paşadır.  Bosna 
valisi  iken  1847  (H.  1263)  ta- 
rihinde vefat  eden  Tahir  pa- 
şa, tarihimizde  sertliği,  çalış- 
kanlığı, büyük  olaylar  önün- 
de büyük  tedbirlere  başvur- 
ması ve  Türk  donanmasını 
yükseltmek  için  hiç  bir  feda- 
körlıktan  çekinmemesiyle  ta- 
nınmış olan  Çengiloğlu  Tahir 
paşadır  ki  1841  senesindeki 
Girid  ihtilâli  sırasında  Derya 
kaptanı  (Bahriye  vekili)  idi. 
Destanda  adı  geçen  Girid  mu 
hafızı  Mustafa  paşa  ise,  1853 
(H.  1269)  ve  1857  (H.  1273) 
yıllarında  iki  defa  sadrazam 


Bu  iki  resim,  16  ncı  Louis  ile  (solda)  Kraliçe  Mame  Anto- 
inette'in  başlarıdır.  Kral  ve  Kraliçenin  başları  giyotin  ile 
kesildiği  zaman,  Madam  Tussand,  bu  kesik  başların  mumla 
kalıplarını  yapmış  ve  saklamıştı.  175  sene  sonra  meydana 
çıktığı  zaman,  her  iki  başın  resimde  görüldüğü  gibi  bozul- 
 mamış  olduğu  görülm üştü r.. 


lan  ve  1873  (H.  1289)  senesin 
e  vefat  eden  Mustafa  Naili 
aşadır. 

Destandan  (anlaşıldığına  gö 
e,  Çengeloğlu  Tahir  paşa  ile 
Mustafa  Naili  paşanın  Girid- 
e  düşünce  ve  işbirliği  yap- 
nış  olmaları,  ada  ihtilâlcilerd- 
im yenilmesinde  başlıca  âmil 
lmuş  ve  bu  sebeple  gerek  Ta 
lir  paşa,  gerek  Mustafa  Na- 
li  paşa  bir  yandan  başta  pa- 
iişah  olmak  üzere  hükümetin 
/e  bir  yandan  da  halkm  takdi 
ini  ve  saygısını  kazanmışlar- 
dır. 

Selimi,  destanında  Giridin 
uzun  yıllar  düşmanla  çarpışı- 
larak, büyük  fedakârlıklara 
ve  mahrumiyetlere  katlanıla- 
rak Türk  topraklarına  katıl- 
dığını belirtmek  suretile  Gi- 
rid  fatihlerinin  eşsiz  kahra- 
manlıklarını andıktan  sonra 
Girid  ihtilâlcilerinin  ne  söyle 
nirse  söylensin  öğüt  almadık- 
larını ve  vakit  vakit  silâha 
sarıldıklarını,  bununla  bera- 
ber yine  kendilerinin  kaybet- 
tiğini ve  artık  Türklerin  ne 
olduğunu  öğrenmeleri  gerek- 
tiğini işaret  etmektedir.  Buna 
göre,  tarihe  ve  zamanın  olay- 
larına pek  yabancı  olmadığı- 
nı sandığımız  âşık  Selimî'nin, 
neşrettiğimiz  «E}irid  Dasftam» 
ndan  başka  destanları  bulun- 
ması akla  geldiği  gibi,  bir  çok 
koşma  söylemiş  olması  da  ta- 
biî ve  muhakkaktır.  Fakat 
mahsulleri  henüz  ele  geçme- 
diği için  manevî  şahsiyeti  üze 
rinde  duramadığımız  şairin, 
şimdilik  maddî  hüviyetini  tes 
bite  yarayacak  vasıtamız  ol- 
mamasına da  esef  etmemek 
elden  gelmez. 

Mehmet  Halit  BAYRI 


istanbul  Çarşısı 

Yazan  : 
M.  Halid  BAYRİ 


Gelecek  sayımızda 


ABİDELERİMİZ 


DİKİLİTAŞ 

Asırları  kucaklamakta  olan  Sultanahmet  meydanındaki 
Dikilitaşın  hikâyesi,  meraklı  olduğu  kadar  da  uzundur.  30 
metre  irtifaında  ve  2  metre  genişliğinde  olan  bu  Dikilitaş, 
ilk  defa  Milâttan  1700  yıl  önce  eski  Mısır'da,  Helyiplis  şeh- 
rinde Firavun  Üçüncü  Tolmoz  tarafından  dikilmişti. 

Bu  Dikilitaşı  Bizansa  getirmek  İstiyen  İmparator  İkinci 
Konstans  ve  Jülyen,  yerinden  söktürmekle  kaldılar.  Dikili- 
taş, asırlarca  dikili  durmaktan  yorulmuş  olacak,  tam  30  yıl 
toprak  üstünde  yattı  ve  390  tarihinde  Birinci  Teodos  tara- 
fından Bizansa  nakledildi. 

Marmara  denizinden  Sultanahmet  meydanına  kadar  ge- 
tirmek için,  sureti  mahsusada  bir  yol  yapılmıştı  ve  taş,  de- 
mirler stünde  kaydırılarak  çıkarılmıştı.  Taş,  Teodos'un  mu- 
vaffakiyetlerini yazan  bir  kaide  üstüne  konuldu.  Ayrıca  ka- 
ide üzerine  Rumca,  şehrin  valisi  Troklos'un  yardımı  ile  di- 
kildiği yazılmıştır. 

Başka  bir  rivayete  göre,  Dikilitaş  400  tarihinde  Arkod- 
yus  zamanında,  Got'ların  reisi  Ganyas'ın  himmetile  dikil- 
miştir. Sonra  da  Ortodoksların  isyanı  üzerine  Ganyas'ın  da 
beş  bin  Got'la  beraber  öldürülmesi  üzerine  taşın  üstündeki 
Ganyas  ismi  silinmiş,  yerine  Proklos'un  ismi  konmuştur. 

Kaidenin  şimal  cihetindeki  kabartmada,  İmparator  Ar- 
kadyus  ve  karısı  Evdoksiya'nın  Katizma  denilen  İmparator 
locasında,  yanlarında  muhtemel  olarak  Gotların  reisi  Ganyas 
bulunduğu  halde  görülmektedir.   


Edmondo  de  Amicis'in  «İstanbul»  adlı  Fransızca  eserinden  iktibas  ettiğimiz  bu  resim,  uydurma 

harem  kadınlarından  biridir. 

Haremden  Mektuplar :  2 

HAREM'in  Sırrı  Nedir? 


OSMANLI  sultanlarının 
kadın  ve  kızları,  köşk 
ve  dairelerinde  böyle  ka 
palı  yaşadıkları  gibi,  gezinti 
ve  göçlerde  de  bu  hususlara 
çok  dikkat  ederlerdi.  Babüssa- 
âde'den  ayrılınca  da  perdeleme 
ve  maskeleme  siyasetine  ehem- 
miyet verilirdi.  Binecekleri  a_ 
raba  ve  kayıklar,  kat  kat  örtü- 
lerle, kafeslerle  donatılır,  içe 
ridekileri  göstermiyecek  şekil- 
de yapılırdı.  Kadınların  vardık- 
ları yerde  de,  haremağaları  ta- 
rafından çok  sıkı  tedbirler  a- 
lmır,  yabancılar  tarafından 
görülmemeleri  sağlanırdı. 

Bu  itibarla  sultanları  bahçe- 
de ve  saray  dışında  gezerken, 
dolaşırken  de  seyretmek  pek 
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Yazan  : 
M.  Çağatay  ULUÇAY 


o  kadar  kolay  bir  şey  değildi. 

Durum  böyle  iken,  bazı  ro- 
manlarda, bilhassa  son  zaman 
larda  çevrilen  filmlerde,  kadm 
efendi  ve  sultanların  hayatla- 
rını ifade  etmek  için  onları 
açık  saçık  göstermek  ve  teşhir 
etmek,  tarihî  hakikate  uyar 
mı?  Bu,  hakikaten  yaşanan  bir 
tarihin  akisleri  veya  uydur- 
ma şekilleri  midir,  bunun  ü- 
zerinde  insafla,  izanla  dur- 
mak ve  düşünmek  icabeder. 

Biz,  var  olan  bir  tarihi,  mil- 
letimize yaşatmıyor,  onu  yı- 
kıyor, tahrif  ediyoruz.  Bu  ba- 
kımdan kütleler  üzerinde  bü- 
yük tesirler  yapan  roman  ya- 
zanlara ve  film  çevirenlere 
biraz  insaflı  ve  bilgili  olmala- 


hı  tavsiye  etmeği,  yerinde 
ıpılmış  bir  ikaz  sayıyoruz. 
Harem  hakkında  verdiğimiz 
;ahlar  göz  önünde  tutulursa, 
u  hususta  elde  edilecek  ma- 
imatm  kaynakları  nelerdir? 
•nlar  üzerinde  de    biraz  dü- 
inmemiz     icabeder.  Harem 
akkmda  dışa  sızabilecek  ma- 
İjmat  daimî    surette  harem 
jlğalariyle    münasebette  bulu- 
an  cariye,  kalfa  ve  ustalardan 
emin  edilebilirdi.  Fakat  tari- 
lin  şahadetiyle  de  anlaşılıyor 
:i,  ne  haremden  çırağ  edilen- 
er,  ne  de  haremağaları,  hare- 
nin mahremiyetine  gömülen 
iir  ve  malûmatı  dışarıya  sız- 
iıramamışlar,  görüp  işittikle- 
rini içlerine    hapsetmişler  ve 
ânlarla  beraber  öbür  dünyaya 
göç  etmişlerdir.  Şayia,  rivayet 
kabilinden  duyulanlar  üzerin- 
İde  ise  önemle  durmak  lâzım- 
dır. 

Bu  hususta  daha  ileriye  gi- 
derek bu  ketumiyetin  hare- 
min muhtelif  işleriyle  uğraşan 
memurlar  arasında  da  mevcut 
olduğunu  ileri  sürebiliriz.  Ha 
remle  ilgili  memurların  çok 
kere  hareme  verdikleri  eşya, 
mücevherat,  para  vesaire  gibi 
kadmefendi,    sultan  ve  cari- 


Son  devir  harem  kadınların- 
dan bir  tip. 


yelerin  adlarını,  sanki  defter- 
lerin soluk  benizli  yaprakla- 
rından kıskanıyorlarmış  gibi 
yazmadıkları  görülüyor.  Def- 
terlere, yalnız  başkadın,  üçün 
cü  İkbal,  Haznedar  usta  deyip 
geçiyorlar.  Belki  böyle  yaz- 
makta onların  da  hakları  var, 
çünkü  isimlerini  bilmiyorlar.. 
Buna  mukabil  vakfiye,  fera- 
şet  beratı,  in'am  ve  ihsan  def- 
terleri ile  padişahın  fermanla- 
rı bir  tarafa  bırakılırsa,  diğer- 
vesikalardan  kadmefendi  ve 
İkballerin  isimlerini  tesbit  et- 
mek güçtür.  Böyle  olmakla 
beraber  Topkapı  sarayı  ve  Baş 
bakanlık  arşivlerindeki  vesi- 
kalardan padişahın  kadın  ve 
kızları  isimlerinin  önemli  bir 
kısmını,     şüphesiz  yattıkları 


türbeler,  yaptırdıkları  çeşme 
ler,  cami  ve  diğer  eserler  de 
dahil:  tesbit  etmek  mümkün- 
dür. 

Harem  hakkındaki  bilgimiz, 
yukarıda  izah  ettiğimiz  se- 
beplerden dolayı,  çok  noksan, 
ve  bazan  da  yanlıştır.  Hare- 
min kaim  duvarları  arasında 
gömülü  olan  muammaları  çöz- 
mek için  uzun  emek  ve  göz 
nuru  dökmek  lâzımdır.  Bu- 
gün Topkapı  sarayı  ve  eski- 
den «Saray_ı  âmire-i  cedide» 
denilen  padişahların  ikamet- 
gâhlarındaki  günlük  hayatı 
incelemek,  burada  yaşıyanlar 
arasındaki  münasebetleri  kur 
mak,  orada  cereyan  eden  aşk, 
ihtiras,  entrika  tuzaklarını  göz 
den  geçirmek  ve  yaşatmak  sa- 
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nıldığı  kadar  kolay  bir  şey 
değildir.  Bunun  için  haremin, 
harem  içinde  yaşıyanîarm  muh 
telif  cephelerden  durumlarını 
tesbit  etmek,  sonra  da  o  devir 
hayatını  yeniden  kurmak  ve 
tasavvur  etmek  icabetmekte- 
dir. 

Biz,  bu  mezvuda  çalışacak- 
lara yardım  olmak  üzere,  1950 
de  «Osmanlı  Sultanlarına  aşk 
mektupları»  adlı  kitabımızı 
neşrettik.  Şimdi  de,  padişah- 
ların kadın  ve  kızlarına  ait 
altmıştan  fazla  mektup 
neşredeceğiz.  Bu  mektupların 
tarihan  büyük  kıymet  taşıdık 
larma  inanıyoruz.  Bunlar,  ha 
remden  dışarıya  sızan  ufak 
ışık  huzmeleridir;  haremi  ya- 
ratmak istiyenlere  hiç  olmaz- 
sa kıvılcım  ziyası  kadar  ay- 
dınlık yapacak  ve  yol  göstere 
çeklerdir.  Bu  mektuplar,  ha- 
remde yaşıyanîarm  fikir  ve 
ihtiraslarını  padişah  ve  diğer 
devlet  adamları  üzerindeki  te- 
sirlerini; kadın  ve  sultanların 
hususî  hayat  ve  karakterleri- 
ni ortaya  koyacak,  bazı  bilgi 
ve  sonuçların  meydana  çıkma 
smı  sağlıyacaktır. 
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eserinden  bir  resim:    Bir  saraylı 

Mektupların  yüzde  doksanı- 
nın, bizzat  sahipleri  tarafın- 
dan yazıldıklarını  ilâve  eder- 
sek padişah  kadın  ve  kızları- 
nın haremde  tahsil  gördükle- 
rini, okuyup  yazdıklarını  da 
ifade  etmiş  oluruz.  Günlük  ve 
hususî  hayatları  da  çok  kere 
karanlıklar  içine  gömülmekte, 
ifade,  izah  ve  tasavvurdan  u- 
zak  kalmaktadır. 

Osmanlı  padişahlarının  husu 
sî  hayatları,  çok  meçhullü  mu 
adeleler  halinde  halledilmek 
zorunda  kalan  problemler  du 
rumunu  hâlâ  muhafaza  etmek 
tedir.  Hele  sultanların,  evleri 
sayılan  haremleri  ise  bir  mu- 
ammadır. Gerçi  harem  hakkın 
da  bazı  yerli  ve  yabancı  eser 
ve  etüdler  yazılmıştır,  fakat 
bunların  hiç  birisi  haremi  sa- 
ran kaim  duvarların  esrar  per 
desini  ortadan  kaldıracak  ka- 
dar, aydın  ve  bol  ışıklı  değil 
dir.  Harem,  ifade  ettiği  mâna 
nın  gizliliğini  dün  olduğu  gibi 
bu  gün  de  belki  daha  kuvvetli 
mâıada,  muhafaza  etmekte- 
dir. 

Yerli  eserlerin  noksan  ve 
çok  kere  yanlış    izahları,  ne 


1 
I 

kadın  tahtırevanda.  n 

harem  teşkilâtını  ve  ne  de  ha  * 
remde  mevcut  olan  kadmefen- 
di,  İkbal,  usta,   kalfa  ve  cari- a 
yelerin  hususiyetlerini  Vazife  ' 
ve  hayatlarını    anlatacak  du- a 
rumdadır.     Hele    ecnebilerin, '] 
yazdıkları  eserler  ise  çok  kere  ! 
hayal   mahsulüdür.    Kulaktan 1 
kulağa  gelelerin  yazı  ve  resim>'! 
le  if  adesinden  başka  bir  şey  de. 1 
ğildir.  Bu  eserlerin  hiç  birisi, 
haremi  hayal  yuvası  olmaktan, 
karanlık  ve  sırlar  âlemliğin-; 
den  kurtaramamıştır.  Bu  du- 
rum muhtelif  sebeplerden  ile- 1 
ri  gelmektedir:    Bunların  ba-j 
şmda  müslüman  olan  kadınla] 
rımızm,  erkeklerden  kaçması,! 
dışarıda  örtülü     gezmesi,  ka-I 
dmlı  erkekli  toplantılara  işti- 1 
rak  etmemeleriyle     izalı  edi-  1 
lebilir.  Avrupa     hükümdarla-  \ 
rının  kadın  ve  kızlarının  ha- 
yatlarına, görünüş  ve  giyiniş 
lerine  dair  bir  çok  resim,  hey 
kel  ve  yazılar  mevcut  olduğu 
halde  -  bir  kaç  sefir  hanımının 
saraylılarla  görüşmesi  ve  on-  : 
lan  tasviri  bir  tarafa  bırakı- 
lırsa -  bizimkiler    için  böyle 
kaynaklar  mevcut  değildir. 
Türkiyeyi  ziyaret  eden  sey-  1 


ıların,  çoğunun  türkçeyi 
memeleri,  hıristiyan  olduk- 
ından,  azınlıklarla  düşüp 
Ikmaları  ve  onların  verdik 
çok  zaman  hakikate  uy- 
yan  malûmatı  kitaplarına, 
ufak  tetkik  süzgecinden  ge 
meden  kaydetmeleri,  onları 
ıiş  hatalar  yapmağa  sürük- 
niştir.  Değil  Türk  kadınları, 
Çekleriyle  bile  konuşami- 
ve  anlaşamıyan  yaban- 
seyyah  ve  ressamla- 
bizler  hakkında  verdik- 
ı  hükümler,  yaptıkları  re- 
[nler,  yazdıkları  kitapların 
dereceye  kadar  doğru  olaca 
ıı  siz  düşünün  ve  hükmü- 
zü  verin. 

Yine  bu  sebeptendir  ki  Top 
pı  sarayı  resim  galerisinde 
?vcut  olan  Hürrem  Sultanın 
ıhtelif  tablolariyle  kızı  Mih 
nah  Sultan  ve  Gülnuş  Sul- 
aa  ait  resimlerin  otantik  o- 
p  olmadıkları  üzerinde  hak- 
olarak  durup  düşünmemiz 
ıbetmez  mi? 

Bundan  başka  padişahların 
idin  ve  cariyeleriyle  bera- 
r  yaşadıkları  Topkapı  sarayı- 
n  hususî  inşa  tarzını  da  göz 
tünde  bulundurmak  lâzım- 
r.  Kara  tarafından  hareme 
aşabilmek  için  üç  kapı,  üç 

Hu 

ru,  deniz  tarafından  bir  su- 
ı,  hasbahçe  ve  kasırları  geç- 
ek icap  ettiğini  düşünmek 
zımdır. 

Topkapı  sarayının  üçüncü 
»rinde  inşa  olunan  harem, 
ılın  duvarları,  çevresinde 
ıremağaları,  padişaha  ait  da 
elerle  geçilmesi  gayri  müm 
in  bir  kül  teşkil  eder.  Bu  kı 
mda  değil  yabancılar,  harem 
[alan  bile  salâvatı  şerife  ge 
'erek  dolaşırlar.  Kadmefen- 
veya  padişah  kızlariyle  ko- 
ışanlar,  saray  âdetleri  gere- 
nce, yüzlerine  bakamazlar. 
azara  sultan  veya  kadme- 
ndiyi  yüzü  açıkta  görseler, 
ışlarmı  yere  eğmek  zorunda 
ılırlar.  Bundan  dolayı  hare- 


Şeyh-ul  İslâm ın  ilk  defa 
Patriği  kabul  edişi 

İslâmiyetin  göbeğinde  büyük  bir  dinî  vak'a  cereyan  etti. 
Müslüman  dininin  büyük  şefi  olan  Şeyh-ülislâm'ın,  Papa 
idaresindeki  Patriği  kabulü  ilk  defa  olarak  görülmüştür.  Ya- 
nında Patrik  vekili  Kostaki  efendi  olduğu  halde  Patrik, 
Şeyh-ülislâm'ın  sarayına  şerefle  kabul  edildi.  Denildiğine 
göre,  bu  iki  din  adamının  konuştuklarını  bilmek  gayri  ka- 
bildir. Yalnız  biliniyor  ki,  Şeyh-ülislâm  samimî  hislerini  be- 
lirtmiş ve  demiştir  ki:  «Umumî  din  kaidelerini  her  türlü  va- 
sıtalarla kurtaralım  ve  teferruat  üzerinde  insaflı  olalım.» 

Bu  hâdise  ile,  Sultanın  Avrupa  seyahatini  mecliste  bil- 
dirmek üzere  Şeyh-ülislâm'ın  ellerini  göğe  doğrû  kaldırarak, 
Allahtan  inayet  istemesi  siyasî  ve  dinî  bahislerde  Türkiyenin 
ilerlemesini  gösterir. 

İllustration;  Yıl  1858 
Nassı  B.  Cussa 


mir.  çevresinde  ve  sultanların 
hususî  hizmetinde  bulunanlar 
dahi  kadmefendi  ve  kızla- 
rı hakkında  ehemmiyetli  dene 
cek  derecede  bilgiye  sahip  de- 
ğildirler. 

Yabancı  erkeklerin  padişa- 
hın kadınlarını  görmeleri  müm 
kün  olmadığı  gibi,  saray  hiz- 
metinde bulunanlar  da  aynı 
durumdadırlar.  Haremağaları 
nöbet  yerlerinden  içeriye  bir 


adım  atamadıkları  gibi,  has- 
bahçe ve  diğer  yerlerde  yapı- 
lan halvetlerde  de,  halvet  ma 
hallinin  etrafına  kalın  pertle- 
ler  çekilmektedir.  Nasıl  hare 
min  etrafı  kalın  duvarlarla 
çevrili  ise,  kadmefendi  ve  kız- 
larının dolaşabileceği  bahçele- 
rin, parmaklık  ve  kapıları  da 
halvet  perdeleriyle  kapatılır- 
dı.. 

(Sonu  var) 


Ahmet  Mithat  Efendi 
ve  hususiyetleri 


ESKİLERDEN  SEÇMELER: 


Ahmjet  Mithat  Efendi  hiç 
kolalı  gömlek  giymezdi;  ya- 
kasız ve  yakalıksız  dal  min- 
tan ile  gezerdi.  Ahmet  Mithat 
Efendi,  eline  baston  ve  şem- 
siye almazdı;  yağmurda,  kar- 
da şemsiyesiz  gezerdi.  Büyük 
bıyıklı,  seyrekçe  sakallı,  kı- 
saya yakın  boylu,  kalın  vü- 
cudlu  idi. 

Her  fenden  bahseder.  Çok 
söz  söylemesini  severdi.  Sa- 
bahları Beykozdan  inen  A- 
nadolu  kıyısı  yolcularının 
münevverleri,  meselâ  sonra- 
ları Şeyhülislâm  olan  Pîri 
zade  Sahip  Molla  ve  oğulla- 
rı, Dağıstanlı  Mizan  gazetesi 
sahibi  Murat  Bey,  Şûrayı 
Devlet  âzasından  Esat  Bey, 
kezalik  Şûrayı  Devletten 
Mentefekli  Mühelhel  Paşa, 
Meşhur  fikragû  Doktor  Hay- 
atin Paşa,  Doktor  ve  Hase- 


Yazan: 

Abdurrahman  Adil  EREN 

ki  Hastanesi  Başhekimi  İh- 
san Bey,  iki  metro  boyunda 
uzun  âsalı  ve  teberli,  yeşil 
kavuklu  ve  yeşil  sarıklı  Şeyh 
Tal'atî  Efendi;  Meclisi  Kebi- 
ri Maarif  âzasından  arabî 
müderris  Hacı  Zihni  Efendi, 
Maliye  Hukuk  müşaviri  de- 
ğirmen taşı  sarıklı  Mahmut 
Esat  Efendi;  Anadoluhisarm- 
daıı,  Beylerbeyinden  vapura 
binerler,  zevk  ile,  neş'e  ile 
Mithat  Efendinin  sabah  soh- 
betlerini dinlerlerdi. 

Mithat  Efendi  çok  tütün  i- 
çerdi.  Tabakası  yoktu.  Çil 
ikilik  bir  paket  Reji  tütünü 
alır,  tütününü  kendi  elile  sa 
rar,  sigarasını  tüttürürdü. 

Ahmet  Mitat  Efendi  Mat- 
baayı Amire,  Takvimi  Ve- 


kayi  müdürlüklerinde  de  ay 
m  kıyafet  ve  âdetleri  muha- 
faza etmişti.  Hattâ,  Galatad? 
Hariciye  Nezareti  Celilesin* 
merbut  ve  on  dört  ecnebi  dol 
tor  âzadan  mürekkep  «Mec- 
lisi Umuru  Sıhhiye»  ye  riya 
set  ettiği  zaman  bile,  böyl< 
idi.  Kızgın  ağustos  güneşin 
de  Köprü  üstünde  şemsiye- 
siz yürüdüğü,  Meclisi  Umu 
ru  Sıhhiyede  yakasız  ve  ya 
halıksız,  bir  sürü  Frenklej 
ortasında  oturup  ikilik  pake^ 
tinden  sigarasını  sardığı  gö 
zümün  önündedir.  En  sevdiğ 
içki  Rumeli  bozası  idi.  Hattî 
damadı  muallim  Naciyi  Ter 
cümanı  Hakikatin  edebî  ya 
zılar  muharrirliğinden  uzak 
laştırıp,  gazeteyi  bizzat  v< 
tek  başına  yazdığı  günler,  bi: 
desti  bozayı  yanı  başına  ko 
yup,  bir  teneke  maşrapa  il< 
yuvarladığı...  ve  öyle  gaze 
leyi  doldurduğunu  matbaî 
halkı  hep  bir  ağızdan  söyle 
lerdı.  Bu  hale  bir  gün  beı 
de  tesadüf  ettim. 

Ahmet  Mitat  Efendi  bi: 
zamanlar  da  Karantina  Mec 
lisine  ikinci  reis  olmuştu 
Meşrutiyetten  sonra  Cena] 
Şahabettin  de  o  idareye  mu 
rakıb  oldu.  Cenap  Şahabet 
tin,  bu  münasebetle  Mithai 
Efendiyi  çok  güzel  tarıımağ; 
fırsat  buldu.  Her  halini  tet 
kik  etti: 

Cenap  Şahadettin,  Ahme 
Mithat  Efendi  için  der  ki: 

«Mesti  sıhhat  bir  bünyes 
vardı.  Harikulâde  geniş  sad 
rı,  kalın  boynu,  bacakla 
rma  nisbetle  çok  iri  gövdesi 
ile  onu  görenler,  meşhur  Po 
mak  pehlivanlarını  tahattu 
ederlerdi.  Altmışını  geçmiş 
ken,  altmış  okkalık  bir  sı 
fıçısını  omuzlıyarak,  kay 
ğan  bir  yokuştan  çıkıverdi! 
ğini  hayretle  görenler  olmuş 
tu. 

BU  nadirei  sıhhat  ve  kuv 
vet,  her  nedense  Sultan  Ha! 
m£de  karşı  yılgındı.  Omu 


Ahmet  Mithat  efendi. 


mehabeti  zulmundan  ürker- 
di. Kalben  en  vasî  hürriyete 
taraftar,  mutlakıyet  ve  hapis 
hanei  istibdadın  yıkılmasına 
içinden  daima  duahan  oldu- 
ğu halde;  marazî  diyebilece- 
ğim bir  perhizi  lisan  içinde 
yaşardı.  İlânı  Meşrutiyetten 
üç  dört  sene  evvel  onu,  ha- 
kikaten vehim  derecesinde 
bir  havf  istilâ  etmişti  . 

Saraya  karşı  bu  marazî 
korkusu,  onun  ledünniyatı 
fikriye  ve  hissiyesini  bilmi- 
yenlerce,  bin  türlü  haksız  it- 
hamata  yol  açmıştı.  Hattâ 
onu  Abdülhamidin  sadık 
bendesi  tanıyanlar  bile  yok 
değildi.  Halbuki  herhangi  bir 
düşmanı  istibdattan  daha  sa- 
mimî bir  düşmanı  istibdat 
idi.» 

15  Nisan  1937  (Resimli  Ay) 


Y.  KEMAL  TENGİRŞENK 

(61  inci  sayfadan  devam) 

şı,  ve  teçhizatiyle  meşguldür. 
Bu  vazifelere  emir  ve  kuman- 
da dahil  değildir.  Harbiye  Na 
zırlan,  harekâtı  harbiyeyi  ve 
kumandayı  da  üzerlerinde  bu- 
lundurmaktan zevk  duydukla 
rı  için,  ayrı  bir  erkânı  harbi- 
ye reisliği  ihdas  edilmemiştir. 
Biz  ise  bunu  doğru  bulmuyor, 
Erkânı  Harbiyei  Umumîye  Ri- 
yasetini kabul  ediyoruz.  İşte 
İsmet  . beyin  de  bugünkü  vazi- 
fesi bütün  harekâtı  askeriye- 
yi takipten  ibarettir.  Bu  nok- 
tai  nazardan  da,  vazifesi  Er- 
kânı Harbiye  riyasetidir. 

Mustafa  Kemal  Paşanın  bu 
izahatından  sonra,  söz  sırası 
bana  gelmişti.  Riyaset  maka- 
mındaki Celâleddin  Arif  bey, 
biraz  evvel:  «Bizde  Sıhhiye  ne- 
zareti diye  bir  şey  yok- 
ken, şimdi  bir  «Sıhhat  ve  Mu- 
aveneti İçtimaiye»  Vekâleti 
ihdas  etmek  ne  demek?.  Bu 
tâbir  bile  muhdesdir»  diye  iti- 
raz etmiş  olanlara,  cevap  ver 
mekliğimi  istedi.  Kürsüye  çık 
tim,  bu  güne  kadar  memleke- 
ketimizde  sağlık  işlerinin  ne 
kadar  ihmale  uğramış  olduğu 
nu  anlatmağa  başlıyarak: 
—  Türkleri  muhafaza  etmek 
için  evvelâ  sıhhatini  muhafaza 
etmek  lâzımdır.  Sıhhat  olmazsa, 
Türklük  söner.  Türklüğü  ke- 
miren hastalıkların  bir  an  ev- 
vel kökünü  kazımazsak,  Türk 
ailesinin,  Türk  ferdinin  refa- 
hım temin  etmezsek,  mnhvolu 
ruz...  Bu  gün  sıhhati  korumak 
meselesi  de,  yalnız  hastaya 
doktor,  ilâç  yetiştirmek  mese 
lesi  olmaktan  çıkmış,  geniş 
bir  içtimaî  muavenet  dâvası 
halini  almıştır.  Hattâ,  bence 
Sıhhat  Vekâleti  o  kadar  mü- 
himdir ki  başvekil  her  neye 
karar  verecekse,  evvelâ  oranın 
mütalâasını  almalıdır.  İşte, 
Türklere...  falan  derken,  bir 
de  baktım  ki   Sivas  mebusu 


Emir  Paşa,  pürhiddet  sözümü 
keserek  bağırıyor: 

—  Beyefendi  hazretlerinin, 
sıhhatin  muhafazası  lüzumun 
dan  bahsederken,  yalnız  Türk 
leri  kale  almasına  itiraz  ede- 
rim. Bizim  mü'slümanlık  na- 
mına teessüs  etmiş  bir  hilâ- 
fetimiz var!  Değil  buradaki 
müslümanlar,  aktarı  cihanda 
bulunan  umum  müsliminin  bu 
hilâfete  merbutiyetlerini  u- 
nutmamak  iktiza  eder.  Rica 
ederim,  yalnız  Türklük  na- 
mını istimal  etmiyelim.  Çün- 
kü biz  burada  Türklük  namına 
içtima  etmedik!. 

Bu  acayip  itiraza  benim  ce 
vap  vermeme  meydan  bırak- 
madan, Mustafa  Kemal  Paşa 
müdahale  etti: 

Verdiği,  daha  doğrusu  ver- 
meğe mecbur  olduğu  cevap,  o 
günlerin  içinde  çalkandığımız 
havasını  belirtmesi  bakımın- 
dan kayde  değer.  Şöyle  demiş 
ti :  - 

—  Sui  tefehhümlere  meydan 
verilmesin.  Menafiimiz  müşte 
rektir.  Meclisi  âlinizi  teşkil  e- 
den  zevat  yalnız  Türk  değil- 
dir. Yalnız  Çerkeş,  Kürt,  Lâz, 
Boşnak  değildir.  Fakat  hep- 
sinden mürekkep  anasırı  islâ- 
miyedir,  samimî  bir  mecmua- 
dır. Binaenaleyh  bu  heyeti  âli 
nin  temsil  ettiği,  hukukunu 
hayatını,  şeref  ve  şanını  kur- 
tarmak için  azmettiğimiz  yal 
nız  ve  yalnız  bir  unsuru  islâm 
değil,  anasırı  islâmiyeden  mü 
rekkep  bir  kütledir.) 

(Arkası  var) 

f  

Tarihin  bir  yılan  hikâyesi  : 

Abdülâziz 
öldürüldümü? 

Bir  Alman  tarihçisi  Dr.  Al- 
brecht  VVirth'ın  mühim 
ifşaatı. 
Gelecek  sayımızda. 
<.   J 


Yüz  yıl  evvelki  İstanbulun  bir  gravürü. 


Lamartine'in  şark  mektupları 


BU  çeşmelerin  yanında  bir 
kaç  Türk  askeri  uzanmış 
yatıyor,  sahipsiz  köpekler, 
rıhtımda  dolaşıyorlar.  Mu- 
azzam çapta  topların  namlula 
rı  içine  de  bir  kaç  tane  kö- 
pek yatmış.  Filika,  duvarların 
dibinden  ilerledikçe,  karşımız- 
da ufuk  genişliyor,  Anadolu 
kıyısı  yaklaşıyor,  Boğaz  med- 
hali,  koyu  yeşil  tepelerle,  alâ- 
im-i  semanın  bütün  renkle- 
rine boyanmışa  benzeyen  karşı 
tepeler  arasında,  gözler  önüne 
seriliyor. 

Beyoğlu  kıyısına  yanaştık. 
Yanaştığımız  yer,  avluları  top 
arabalariyle,  top  kundaklariy- 
le  dolu  muhteşem  bir  kışla  ci- 
varıydı. Meydanlıkta,  Hint  pa 
godu  biçiminde  yapılmış,  par- 
lak, renklerle  boyalı  oyma 
mermerli,  ipek  zernin  üzerine 
oturtulmuş  dantelâ  gibi  du- 
ran güzel  bir  şadırvan  vardı. 
Meydan,  denk  denk  tüccar  eş- 


La  Martin'in  bu  güne  kadar 
tercüme  edilmemiş  olan 
«Şark  Mektupları»  nı  neşre 
devam  ediyoruz.  Büyük 
Fransız  edibi,  eski  İstan- 
bulu  kendine  has  edebî  üs- 
lûbiyle  anlatmaktadır. 


Çeviren  : 
Hamdi  VAROĞLU 

yasiyle,  atlarla,  sahipsiz  kö- 
peklerle doluydu.  Bir  takım 
Türkler,  gölgeye  jbağdaş  ku- 
rup oturmuşlar,  çubuk  içiyor- 
lardı. Rıhtımın  kenarında  bir 
sürü  kayıkçı  oturuyordu;  ki- 
mi efendisini  bekliyor,  kimi 
müşteri  gözlüyordu.  Bu  kayık 
çılar  erkek  güzeli  adamlar,  kı 
yafetleri  güzelliklerini  daha 
belli  ediyor.  Katmerleri  etek- 
lik katmeri  kadar  geniş,  beyaz 
şalvar  giyiyorlar.  Bellerine, 
kırmızı  ipekli  kuşak  bağlıyor- 
lar. Başlarında,  arkasından 
ipekli,  uzun  püskülü  sallanan, 


kırmızı    keçeden     küçük  bir 
Rum  külahı  var  (3).  Enseleri 
ve  göğüsleri  çıplak.  Omuzları- 
nı ve  kollarını,  geniş  yenleri 
sarkık,  ham    ipekten,  bol  bir 
gömlek  örtüyor.  Kayıkları,  ci. 
lâlı  akaju  gibi  parlak  ceviz  ağa 
çından  yapılmış,  iki  üç  ayak 
genişliğinde,    yirmi  otuz  ayak 
zunluğunda,  ensiz  tekneler.  (4) 
Bu  teknelerin  baş  tarafları  bir 
mızrak)     demiri  kadar  sivri, 
denizi  bıçak  gibi  yarıyor.  Bu 
kayıklar,  dar     oldukları  için, 
alışık  olmayan  frenklerin  bun- 
lara binmeleri    hem  rahatsız, 
hem  tehlikeli  bir  iş.  Yanlış  bir 
adım,  tekneyi  derhal  alabura 
ediverir.Turfklerin  yaptığı  gi- 
bi, bu  kayıkların  içinde  uzan- 
mak ve  vücudun  ağırlığını,  tek 
nenin  iki  tarafına  müsavi  nis- 
bette  vermek     lâzım.  Birden, 


(3)  Fes. 

(4)  Piyade  denilen,  şimdi 
mevcudu  kalmamış  kayık. 


skize  kadar  yolcu  alan  muh- 
îlif  büyüklükte  olanları  var. 
'akat  hepsinin  biçimi  aynı. 
stanbul  limanlarında  bu  ka- 
ıklardan  binlerce  mevcut.  Ki- 
a  arabaları  gibi,  her  saat  hal- 
;m  emrine  âmade  bulunanlar 
[ışında,  vakti  hali  yerinde  her 
ehirli,  kürekçileri  kendi  üc- 
betli  adamları  olmak  'şartüe, 
rendi  malı  olan  böyle  bir  ka- 
rığa sahip.  Şehirde  işlerini  ta- 
dp  eden  herkes,  günde  bir  kaç 
lefa  denizden  geçmeğe  mec- 
3ur. 

I  Bu  küçük  meydandan  geç- 
tikten sonra,  bir  Beyoğlu  çar- 
şısının pis  ve  kalabalık  sokak- 
larına girdik.  Bu  sokaklar,  hal 
kın  kıyafeti  müstesna,  bizim 
I şehirlerimizdeki  çarşı  pazar 
dolaylarının  hemen  hemen  ay 
hi.  Çörek,  poğaça,  et  pişirilip 
satılan  tahta  barakalar,  berber 
dükkânları,  tütüncüler,  zerza- 
vatçılar,  manavlar;  sokaklarda 
telâşlı,  hamarat  bir  kalabalık; 
şarkın  bütün  kıyafetleri  ve  bü 
tün  dilleri  göze  ve  kulağa 
çarpıyor.  Bütün  bunlardan  baş 
ika,  meydanları  ve  çarşıları  dol 
duran  ve  kapı  önlerine  atılmış 
artıkları  kapışan  sürü  sürü 
köpeklerin  havlamaları.  Ora- 
dan geçip  uzun  ve  tenha  dar 
bir  sokağa  girdik.  Bu  sokak, 
dik  bir  yokuş  halinde,  Bey- 
oğlu tepesine  ulaşıyor.  Kafes- 
li pencerelerden,  fakir  ve  met- 
rük  manzaralı  Türk  evlerinin 
içleri  gözükmüyor,  arasıra,  kül 
rengi,  harap  duvarlar  arasın- 
dan, bir  servi  ağacı,  yeşil  bir 
ok  gibi  çıkıyor,  şeffaf  semaya 
doğru,  hareketsiz  yükseliyor. 
Evlerin  pencerelerine  ve  dam 
lar ma,  beyaz  ve  kurşuni  gü- 
vercinler konuyorlar,  melâlli 
melâlli  dem  çekerek  ıssız  so- 
kaklarda dolaşıyorlar.  Bu  so- 
kakların üst  başında,  süslü 
Beyoğlu  mahallesi  var;  Avru- 
palılar, elçiler  ve  konsoloslar, 
burada  oturuyorlar.  Bu  Bey- 
oğlu, bizim  eyaletlerimizdeki 


Paşakapısında  sadrazamın  bir 
Avrupalı  elçi   ile  yemek 
yemesi  (1788). 

fakir  küçük  şehirlerin  tıpkısı. 
Vaktile  Galatanm  yokuşlu  sed 
leri  üstünde  güzel  bir  kaç  se- 
farethane binası  varmış.  Şim- 
di yerlerde  yatan  sütnularm- 
dan,  kararmış  duvar  bakiye- 
lerinden, yıkılan  bahçelerin- 
den başka  bu  binalardan  eser 
kalmamış.  Yangın  alevleri  hep 
sini  süpürmüş.  Beyoğlunun 
ne  şahsiyeti  var,  ne  hususiye- 
ti, ne  de  güzelliği.  Sokakların- 
dan İstanbulun  ne  denizi,  gö- 
zükür, ne  tepeleri,  ne  bahçele- 
ri. Tabiatle  Âdemoğlunun  bu 
şehri  çepeçevre  kuşattıkları 
muhteşem  manzaradan  fayda- 
lanmak için,  damların  tepesi- 
ne çıkmak  lâzım. 

Mösyö  Truqui,  bizi  öz  ev- 
lâtları gibi  karşıladı.  Evi  ge- 
niş, süslü  ve  çok  güzel  bir 
mevkide.  Burayı  tamamen  em 
rimize  verdi.  Çok  zengin  bir 
mobilye,  nefis  Avrupa  yemek 
leri,  en  candan  dostluk  nişane- 
leri, kendisinin  ve  muhitinde- 
kilerin  pek  tatlı  ve  pek  sevim 
li  sohbetleri,  bizim  için,  çöl- 
deki halının  ve  hasırm,  Arap 


pilâvının,  çetin  ve  sert  deniz 
hayatının  yerini  tuttu.  Oraya 
henüz  yerleşmiştik  ki  Fransa 
nm  İstanbuldaki  elçisi  Amiral 
Roustin'den  bir  mektup  al- 
dım. Bizi  Tarabyadaki  sefaret 
haneye  misafir  etmek  istiyor- 
du. Vatanından  bin  fersah  u- 
zakta,  yalnızlık  ve  felâket  için 
de,  hiç  tanımadığı  vatandaşlar 
dan  böyle  rikkat  verici  alâka 
ve  lütufkârlık  örnekleri  gör- 
mek, seyyahm  hatırasında  de- 
rin izler  bırakıyor. 

25  MAYIS  1833 

Bu  akşam,  Marmara  ü- 
zerinde  Uludağın  ezelî  kar- 
larının teşlril  ettiği  mo- 
rumsu hatlara  kadar  pırıl- 
dayan harikulâde  güzel  bir 
mehtapta,  Beyoğlu  sırtların- 
dan deniz  kenarına  kadar  inen 
ve  sayısız  müslüman  mezarla- 
rını gölgelendiren  serviler  al- 
tında oturdum.  Bu  servilerin 
arasında,  İstanbul  limanından 
Mevlevi  dergâhına  kadar  yük 
selen  dikçe  yokuşlar  var.  O 
saatte  bu  yollardan  hiç  kim- 
se geçmiyordu;  rüzgârın  ge- 
tirdiği binbir  çeşit  akşam  gü- 
rültüsü, servilerin  dallarında 
hışırtılarla  sönmemiş  olsa, 
insan  kendini  büyük  bir  şe- 
hirden ,yüz  fersah  uzakta  sa- 
nırdı. Gemilerdeki  İtayf alarm 
şarkılarından,  suları  şapırda- 
tan kürek  seslerinden,  Bulgar 
larm  yabanî  musiki  âletleri- 
nin nağmelerinden,  kışla  ve 
tersanelerdeki  trampete  gürül 
tülerinden,  kadınların,  çocuk- 
larını uyutmak  için,  kafesli 
pencerelerin  arkasında  söyle- 
dikleri ninnilerden,  kalabalık 
sokakların  ve  Galata  çarşıla- 
rının sürekli  uğultularından, 
arasıra,  minarede  ezan  oku- 
yan müezzinin  sesinden  mü- 
rekkep olan  ve  saatin  ilerle- 
miş olması  yüzünden  hafifle- 
yen bütün  bu  gürültüler,  za- 
man zaman,  boğuk  ve  şekil- 
siz bir  tek  uğultu  halinde  kay 
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naşıyor,  ahenkli  bir  musikiye 
benziyor,  insan  gürültüleri, 
uyumağa  hazırlanan  büyük 
bir  şehrin  derinden  duyulan 
soluğu,  tabiatın  gürültüleriyle 
dalgaların  uzaktan  akseden 
haşırtılariyle,  «servilerin  sivri 
tepelerini  eğen  rüzgâr  sağanak 
lariyle,  ayırd  edilemiyecek 
kadar  birbirine  karışıyordu. 
Bu,  şair  ruhunun  tahammül 
edebileceği  en  şortuz  ve  en 
ağır  intıbalardan  biri. 

Saray,  çınarların  ve  servile 
rin  karanlığına  gömülü  geniş 
bir  yarımada  halinde,  iki  de- 
niz arasında,  gözlerimin  önün 
de,  ormanlarla  örtülü  bir  bu- 
run gibi  heybetli  duruyordu. 
Ay,  sayısız  köşkleri  aydınla- 
tıyor, Sultan  Muradın  sarayı- 
nın eski  duvarları,  ağaçların 
arasından  kayalar  gibi  yük- 
seliyordu. Asırlardan  beri  ni- 
ce korkunç  veya  şanlı  hailele 
rin  cereyan  ettiği  sahne  gözle- 
rimin önünde  ve  zihnimdey- 
di.  Bütün  bu  haileler,  şahıs- 
lariyle,  kan  ve  şan  izleriyle 
karşımda  idiler. 

* 

İstanbulun  en  güzel  manza 
rası,  bizim  apartımanm  tepe- 
sinden görülüyor.  Mösyö  Tru- 
qui,  evinin  tepesine  bir  tara- 
ça  yaptırmış.  Bu  taraça,  tek- 
mil Beyoğlu  yamaçlariyle,  Ga- 
îatayı  ve  Haliç  sularını  kuşa- 
tan yamaçlara  hâkim.  îstan- 
bulu  ve  denizi  kartal  bakışı 
ile  görüyoruz.  Anadolu,  Ru- 
meli, Boğaziçinin  medhali  ve 
Marmara  denizi  aynı  zaman- 
da, gözüküyor.  Şehir  ayak  al- 
tında. Yeryüzüne  bir  göz  at- 
mak için  buradan  bakmalı. 
Bu  taraçaya  günde  bir  kaç 
defa  çıkıyorum.  Bazan  gece- 
leri geç  vakte  kadar  oturuyo- 
rum. Her  çıkışımda  da  istan- 
bulu  ziyaret  eden  bunca  sey- 
yahtan nasıl  olup  da  pek  azı- 
nın, bu  manzaradan  gözlerime 
ve  ruhuma  yayılan  hayranlığı 
duyabildiğini  ve  nasıl  olup  d 
hiç  birisinin  bu  manzarayı  tes 


bit  etmediğini  anlıyamıyorum. 
Acaba,  sözde  saha,  ufuk  ve 
renk  olmadığı  ve  gözün  biricik 
lisanı  resim  olduğu  için  mi? 
Ama  resim  de  bu  manzarayı 
hiç  bir  zaman  canlandırmadı. 

İstanbuldan  Karadeniz  ağzı 
na  kadar,  Boğaziçine  gidip  gel 
dim.  Bu  füsunlu  tabiattan  ba- 
zı hususiyetleri  çizmek  istiyo- 
rum. Semanın,  toprağın,  deni- 
zin ve  insanın,  elbirliğiyle  bu 
kadar  şirin  tabiat  manzaraları 


Galata  kulesi  civarını  gösteren 
eski  bir  gravür. 


yaratabileceklerini  zannet- 
mezdim. Bu  manzaraları  an- 
cak semanın  veya  denizin  şef- 
faf aynası  tamamen  görebilir 
ve  aksettirebilir.  Onları  mu- 
hayyilem de  o  şekilde  görü- 
yor ve  muhafaza  ediyor,  fakat 
hafızam  bu  manzaraları  ancak 
birbirini  tamamlıyan  detaylar 
halinde  muhafaza  edip  çizebi- 
lir. 

Boğaziçi  kıyılarından  bir  ta 
nesini  tasvir  edebilmek  için, 
bir  ressamın  senelerce  çalış- 
ması lâzımdır.  Bu  memleket, 
her  bakışta  değişiyor  her  de- 
ğiştikçe aynı  güzellikte  taze- 
leniyor. Ben  bir  kaç  sözle  ne 
anlatabilirim? 


Dört  Arnavut  kürekçiniı 
idaresinde,  denizi  balık  gib 
yaran  o  uzun  kayıklardan  bi 
rine  bindim.  Saat  sabahın  ye- 
disi,  yalnızım,  gök  masmavi 
güneş  parlak.  Kayığın  içinde 
kayıkçılarla  benim  arama  uz? 
nan  bir  tercüman,  bana  geçti- i 
ğimiz  yerlerin  isimlerini  vtı 
gördüğümüz  şeylerin  ne  oldu. 
ğunu  söylüyordu. 

Önce  Tophane  rıhtımının  ö- 
nünden  geçtik.  Orada  bir  top- 
çu kışlası  var.  Tophane  rengâ- 
renk boyalı  evleriyle,  mermer- 
den camiin  etrafına  toplanmış 
çiçek  demetleri  ile  sed  sed  yük 
selen  Tophane  semti,  Beyoğlun; 
daki  büyük  mezarlığın  yüksek 
servileri  altına  kadar  uzanıyor- 
du. Bu  kara,  renkli  ağaçların  ı 
teşkil  ettiği  koru,  o  cihetteki 
yamaçların  son  noktasını  teş- 
kil ediyor. 

Bir  sürü  demirli  teknenin  ve 
saray  subaylarını  nazırlarla 
kâhyalarını,  iş  başına  gelen 
Ermeni  ailelerini  İstanbula  ge 
tiren  sayısız  kayıkların  arasın 
dan  geçiyorduk.  Bu  Ermeniler, 
yakışıklı  erkekler,  kıyafetleri 
kibar  ve  sade;  başlarında  si- 
yah sarık,  arkalarında  uzun, 
mavi  entari  var,  bellerine  be- 
yaz Keşmir  şalından  bir  ku- 
şak bağlamışlar.  Vücutları  peh 
livan  yapılı,  yüzleri  zeki,  fa- 
kat bayağı  ifadeli.  Yanakları 
al,  gözleri  mavi,  sakalları  kum 
rai.  Bunlar  şarkın  İsviçrelile- 
ri. Onlar,  çalışkan,  sakin,  in- 
tizamlı adamlar.  Fakat  yine 
onlar  gibi  hesabi  ve  hasis.  Ba- 
zirgân  ruhlarını,  Türklerin  ve 
padişahın  emrinde  kullanıyor- 
lar. Ne  kahramanlıkları  var,, 
ne  kavgacılıkları.  Bütün  zekâ 
larmı  ticarette  kullanıyorlar. 
Hangi  efendinin  emrinde  o- 
lurlarsa  olsunlar,  bu  şekilde  iş 
görebilirler.  Bunlar,  Türklerle 
en  iyi  anlaşabilen  hıristiyan- 
lar.  Türklerin  ihmal  ettikle- 
ri Rumlarla  Ermenilerin  el- 
den kaçırdıkları  servetleri  iş- 
letip biriktiriyorlar. 


mparatorluk  devrinde 


Türk -Venedik  Muahedeleri 


m 

ti.Dsmanlı     İmparatorluğu  ile 
ve 'enedik  arasında  imzalanmış 
ıı. ıuahedelere  devam  ediyoruz) 
İkinci     Bayezit  zamanında 
510  İstanbul  muahedesi :  On 
ltmcı  asır  başında  Türklerin 
ukdeniz    hâkimiyetine  mâni 
lmak  için  Akdeniz  kıyılarının 
Liristiyanları    âdeta  bir  Haçlı 
opluluğu  halinde  harekete  geç 
nişlerdi.  Korfu  Adasındaki  üs- 
ünden  kalkan  Venedik  filosu 
enubî  Mor  ada  Navaran  lima-, 
ımda  yatan  on  Türk  gemisine 
)ir  baskın  yaptı.  Birini  yaka- 
•ak  öbürlerini    zaptetti.  Türk 
\miralı  Kemal    Reis  de  açık 
ienizde  dört  Venedik  gemisi 
;uttu.  Papalık  donanması  Ege 
Adalarını  ve  Türk  sahillerini 
tahrip  ve  yağma  ederek  Çanak 
sale  Boğazı  ağzına  kadar  gel 
ii.  Bir  Fransız  filosu  da  Mi- 
dilliye hücum  edip  karaya  as- 
ker çıkardı.    Hersekoğlu  Ah- 
met paşa  tarafından  Midilli 
Adasından  kovulan  Fransızlar 
cenubî  Mora  ve  Çerigo  «Çoka» 
Adaları  açıklarında  müthiş  bir 
fırtınaya     tutuldular    ve  bu 
Fransız  filomu,  hemen  /tama- 
men mahvoldu.  Fakat  diğer  bir 
Fransız  filosu,  Papa  ve  Vene- 
dik gemileriyle  birleşip  Adri- 
yatik Adalarından  Ayamavra 
Adasını  muhasara  ve  zapttet- 
tiler.  îkinci  Bayezit  Türk  or- 
dusu ile  Moraya  gelmişti.  Bu 
sırada  Karaman  havalisinde 
de  Turğutlu  ve  Varsak  aşiret- 
leri Osman     oğullarına  karşı 
isyan  etmişlerdi.  Venedikliler 
de  deniz  harplerinin  ağır  mas 
raflarından  bıkmıştı.  Sulh  her 
İki  taraf  için  arzu  edilen  şey 
oldu,  Bir  Venedik  elçi  İstan- 
bula  geldi  ve  Ayamavra  Ada- 
sı Osmanlı    devletine  iade  e- 
dilmek,  Kefalonya     Adası  da 
Venedikte  kalmak  üzere  sulh 


Bütün  yerli  ve  yabancı  kay 
naklar  taranarak  Reşad  Ek- 
rem Koçu'nun  salâhiyetli  ka 
lemiyle  sunulan  bu  seri, 
Türkiyenin,  her  devletle 
şimdiye  kadar  yapmış  ol- 
duğu muahedeleri  toplu 
olarak  verecektir. 


Yazan  : 
Reşad  Ekrem  KOÇU 

imzalandı. 

Birinci  «Yavuz»  Selim  zama 
nında  1513  İstanbul  muahe- 
desi :  Bu  padişahımız  bir  şark 
siyaseti  takip  edecekti.  Vene- 
dik sulhu  tecdit  edildi. 

Birinci  «Yavuz»  Selim  za- 
manında 1517  İstanbul  Mua- 
hedesi: Yavuz  Mısır'ı  zaptet- 
mişti.  Venedik'in  Mısır'la  siya 
sî  ve  ticarî  münasebetleri  ha- 
yatî meselelerinden  idi.  Vene- 
diklilerin Mısır  sultanlarına  ve- 
regel  dikleri  senevi  800  düka- 
lık  vergiyi,  bundan  böyle  Os- 
manlı padişahlarına  vermeleri 
şartiyle  Venedik  -  Osmanlı  sul- 
hu tecdit  edildi. 

İkinci  Süleyman  (Kanunî 
Sultan  Süleyman)  zamanında 
1521  sulh,  ticaret  ve  siyasî  im- 
tiyazlar muahedesi  :  Kanunî 
saltanatının  ilk  senelerinde, 
asrının  en  kuvvetli  hükümda 
rı  olacak  bu  padişahın,  tam 
itimadını  kazanmış  gözde  sad- 
razamı Pargalı  (Parga  Dal- 
maçya  sahilindedir)  Frenk  İb- 
rahim Paşanın  Venediklilere 
karşı  teveccühünden  istifade 
eden  Balyos  Marco  Minio'nun 
akdine  muvaffak  olduğu  bir 
muahededir.  Osmanlı  -  Vene- 
dik sulhu  tecdit  edildi.  Her  üç 
senede  bir  değişecek  olan  İs- 
tanbuldaki  Venedik  Balyos- 
ları Türk  payitahtında  Elçi  ha 


nında  oturacaklardı.  Her  tür- 
lü tekâliften  muaf  tutulacak- 
lar, hiç  bir  sebeple  hapsedil- 
miyeceklerdi.  Venedikten  Tür 
kiyeye  kaçan  hıristiyan  esir- 
ler iade  olunacak,  islâmiyet! 
kabul  ederlerse  Cumhuriyete 
esir  basma  1000  akça  tazminat 
verilecekti.  Türktyede  ölen 
Venediklilerin  miras  dâvaları- 
na, İstanbuldaki  Venedik  Bal- 
yosları bakacaktı. 

Türk  sularında  bulunan  Kıb 
rıs  ve  Zanta  adaları  Venedik- 
lilerin elindeydi,  Venedik  Cum 
huriyeti  bundan  böyle  her  se- 
ne bu  iki  adadan  Kıbrıs  için 
10.000  düka  altını,  Zanta  için 
de  5000  Düka  altını  verecek- 
ti.. 

İkinci  Süleyman  (Kanunî 
Sultan  Süleyman)  zamanında 
1534  İstanbul  muahedesi  :  1521 

muahedesi  bu  tarihte  tecdit 
olundu. 

İkinci  Süleyman  (Kanunî 
Sultan  Süleyman)  zamanında 
1540  İstanbul  sulh  muahedesi  : 
Kanunî'nin  Avrupa  fütuhatı 
genişlerken  Türk  gemiciliği  de 
Barbaros  Hayrettin  Paşanın 
himmetile  Akdenizde  hâkim 
olmuştu.  Akdenizdeki  Vene- 
dik İmparatorluğu  çökmek  ü- 
zereydi.  Bu  bakımdan  Vene- 
dik Duçeleri,  Kanunî'nin  baş 
düşmanı  Almanya  İmparato- 
ru Şarlken'in  tabiî  bir  mütte 
fiki  oldular  ve  Venedik  donan 
mlasını,  İmparatorun  AmiraH 
Cenevizli  Andrea  Dorya'nın 
kumandasına  verdiler.  Barba- 
ros Hayrettin  Paşa,  İmparato- 
run sancağı  altında  toplanmış 
İspanya,  Venedik  donanmala- 
larını  1538  de  Preveze  önünde 
kahredercesine  mağlûp  etti. 
Bu  zaferle  doğu  Akdenizde 
Türk  hâkimiyeti  kat'î  olarak 
kuruldu.     Venedikliler,  Şarl- 
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ken'le  olan  ittifaklarının  daha 
büyük  kayıplara  sebep  olaca- 
ğını görerek,  Luigi  Badoaro  is 
minde  bir  elçiyi  İstanbula  gön 
derdiler  ve  Türkler  tarafından 
dikte  ettirilen  bu  muahedeyi 
imzaladılar:  Dalmaçya  sahille- 
rinde Venediklilerin  ellerinde 
bulunan  bütün  liman  ve  kasa- 
ba ve  köyler,  Şira  ve  Naksos 
Adaları  ve  Kiklad  takımada- 
larından Venedik  elinde  bu- 
lunan son  on  Ada  Türkiyeye 
terkedildi;  ve  Türkiyeye  350 
bin  Düka  altını  harp  tazmina- 
tı verildi. 

İkinci  Selim  zamanında  1587 
İstanbul  muahedesi  :  .  Bu  padi- 
şahın Kıbrıs  Adasını  almak  için 
beslediği  şiddetli  arzuya  rağ- 
men, İstanbuldaki  Venedik  el- 
çisi Cavalli'nin  siyasî  mahare- 
ti sayesinde  Venedik  -  Osmanlı 
sulhu  tecdit  edildi. 

İkinci  Selim  zamanında  1573 
Bosna  muahedesi  :  Doğu  Ak- 
deniz bir  Türk  denizi  o"!  muş- 
tu; yalnız  iki  büyük  Ada,  Kıb- 
rıs ve  Girid  Venediklilerin  e- 
lindeydi.  Bilhassa  Kıbrıs  üze 
rinde  İkinci  Selim  ısrar  ile 
duruyordu.  Türkler  İstanbul- 
daki Balyosları  eliyle  Venedi- 
ğe  bir  «Nota»  vererek  Kibri- 
sin tahliyesini  ve  teslimini  is- 
tediler; Cumhuriyet  red  ceva 
bı  verince  harp  başladı.  Lala 
Mustafa  Paşanın  serdarlığmda 
T^ürk  donanması  Kıbrıs  a  as- 
ker döktü;  Ada  çok  kanlı  mu- 
harebelerle fakat  süratle  is- 
tilâ ve  zaptolundu. 

Venedikliler  de  Türklere  kar 
şı  Akdenizde  kuvvetli  bir  itti- 
fak akdine  muvaffak  oldular; 
İspanya  kralı,  Papa,  Malta  şö- 
valyeleri ve  İtalyanm  bütün 
küçük  devletleri  Venediklile- 
rin yardımına  koştular;  mütte 
fik  donanmanın  kumandanlı- 
ğını, Papa'nın  bayrağı  altın- 
da İspanya  kralının  Amirali 
Don  Juan  d'Antricho'a  veril- 
di. Bu  zat  Almanya  İmpara- 
toru Şarken'in  gayri  meşru 
oğluydu.  Kırımın  Türkler  ta- 


rafından tamamen  fethinden 
az  sonra,  müttefik  donanma, 
Pertev  Paşanın  serdarlığmda 
ve  Kaptanı  Derya  Müezzinza- 
de  Ali  Paşanın  kumandasmda 
bulunan  Türk  donanmasını, 
1571  de  İnebahtı  (Le  Panto)  ö- 
nünde  ağır  bir  mağlûbiyete 
uğrattı.  Uluc  Ali  Reis  (Kılıç 
Ali  Paşa)  filosu  müstesna, 
Türk  donanması  mahvoldu. 

Bu  deniz  zaferini  fırsat  bi- 
len ve  İstanbulda  mahpus  bu- 
lunan Venedik  elçisi  devrin 
sadrazamı  Sokollu  Mehmet 
Paşa  ile  mülâkat  imkânını  bul 
du,  Kibrisin  iadesi  takdirinde 
Venediğin  sulha  hazır  olduğu- 
nu, aksi  takdirde  müttefik 
donanmanın  Kıbrısa  hücum 
edeceğini  ve  Türk  donanması 
yok  edildiği  için  Adanın  geri 
alınacağını  söyledi.  Sokollu  Bal 
yosa  meşhur  cevabını  verdi: 

—  Biz  Kıbrısı  almakla  sizin 
kolunuzu  kestik,  siz  donanma- 
mamızı  imha  ile  sakalımızı  traş 
ettiniz.  Kol  yerine  gelmez, 
sakal  daha  gür  biter.  Âl-i  Os- 
man devleti,  sizin  anlamıyaca 
ğmız  kuvvet  ve  servettedir. 
Gelecek  sene  Akdenize  açıla- 
cak olan  yeni  donanmamızın, 
eğer  istersek,  yelkenlerini  at- 
lastan, iplerni  sırmadas  yapar 
ve  lengerlerini  altından  döktü 
rürüz.. 

Dedi,  ve  büyük  vezirin  de- 
diği gibi  1572  baharında  Ak- 
denize Türk  donanması,  perso 
neli  müstesna,  Le  Pantodaki 
gemi  kaybım  fazlasiyle  telâfi 


ederek  açıldı.    Diğer  taraf  1 
ise,  müttefikler  toplanama 
Venedik  Cumhuriyeti     Bos  İl 
Beylerbeyisi    Ferhat    Paşa  || 
Barbaro  adında  bir  elçi  gc 
dererek  sulh  talebinde  bulı  I 
du.  Ferhat  Paşanın,  İstanb  j  ' 
dan  aldığı  talimata  göre,  y» 
maddeli  bir    sulh  muahede 
imzalattı:  f* 

1  —  Kibrisin  Türkler  taiı  S" 
fmdan  zapt  ve  ilhakı  Veneci  yi' 
çe  kabul  ve  tasdik  olundu.  « 
manii  İmparatorluğuna  Kıb:  T 
seferi  masrafı  olarak  üç  sek 
300.000  Düka  altını  harp  taıj 
minatı  ödenecekti. 

2  —  Venedik,  Kıbrıs  için  P 
diyegeldiği  vergiyi,  Adayı  teı  I 
ettiği  için  bundan  böyle  ve  ^ 
miyecekti. 

1 

3  —  Kıbrısta  Venedikliler :ı| 
elinde  bulunan  son  kale  Sob»  |al 
to,  toplariyle  beraber  tahrip  <  I 
dilmeden  Türklere  teslim  olı 
nacaktı.  te 

4  —  Zanta  Adasma  mukab  ra 
Venediğin  her  sene  ödediği  5C  hı 
Düka  altmı  1500  Düka  altınm  yı 
çıkarıldı.  tı 

5  —  Evvelce  aktedilen  muzizi 
dedelerin,  bu  muahede  ile  çatii  k 
tnıyan  maddeleri  aynen  kabı  i( 
ve  tecdit  olunuyordu. 

6  —  Dalmaçya  hududu  harp!1' 
ten  evvelki  şeklinde  muhaf  a  [ 
za  olunacaktı. 

7  —  Her  iki  taraf,  harp  yül 
zünden  zarar  gören  tüccarla 
nn  zararını  karşılıklı  olara] 
tazmin  edeceklerdi. 

(Devam  edecek 


islamiyette  Bolşeviklik 

Bu  çok  enteresan  yazı,  Fransız  muharrirlerinden  Fran- 
sois  Mauriac'ın  bir  makalesine  cevaptır  ve  Osmanlı  İmpara- 
torluğunun son  Dahiliye  Nazırlarından 

Mehmet  Şerif  Çavdaroğlu 

tarafından  yazılmıştır.  Yazı,  yerli  ve  yabancı  bir  çok  eser- 
lerden son  derece  mühim  misaller  verilmek  suretile  hazır- 
lanmıştır. Gelecek  sayımızda  okuyacaksınız. 


iran  ihtilâlleri  ve  Pehfevî 

HÂKİMİYETİ 


İran,  sık  sık  büyük  ve  kanlı  ihtilâllere  sahne  olmuştur.  Bu 
günkü  Şahın  babası  Rıza  Şah  Pehlevi'nin  Kaçar  sülâlesini 
yıkarak  yerine  geçmesi  de  İran  tarihinin  mühim  bir  fasıldır. 
Bu  yazı,  kısaca  bu  ihtilâllerden  bahsetmektedir 


ieı 
ta 

Son  Iran  hâdiselerinin 
jienzerleri  ayaklanmalar,  bu 
ailletin  tarihinde  maalesef 
aman  zaman,  daha  kanlı  şe 
illerde  tecelli  etmiştir.  Hür- 
iyet  ve  istibdat  mücadelesi, 
ant  kavgaları,  İran  toprak- 
larını kanla  yıkamıştır. 

1906  yılında     on  binden 
''fazla  İranlı,  Tahranda  İngil- 
ere  Sefarethanesine  sığına- 
ak     hürriyet  istediklerini 
ûfıay kırmışlardı.  Gerçi  aynı 
flîın  15  Ağustosunda  meş- 
utiyet  ilân  edilmiş  ve  Mu- 
afferüddin  Şah  bizzat  Mil- 
let Meclisinde  açış  nutkunu 
ıjöylemişti.  Fakat  İranda  her 
aman  mühim  bir  kuvvet  o- 
an  rnütegallibe  ağalar,  meş- 
utiyetin  kendileri  için  bü- 
>ük  bir  engel  olacağını  his- 
ederek  karşı  durmuşlar,  bu 
üzden  memleketi  ikiye  ayır 
nışlardı. 

Bu  sırada  Muzafferüddin 
>ahm  ölümü,  sert,  haşin  ve 
nüstebit  ruhlu  Mehmet  Ali 
Şahın  tahta  geçmesi,  sayısız 
İranlının  hayatına  mal  ol- 
muştu. 

Mehmet  Ali  Şah,  Rusya- 
lın bir  oyuncağı  halinde  ol- 
luğu  için  milletini  asla  dü- 
ünmüyor,  arka  arkaya  Mec- 
iste  meşrutiyeti  muhafaza 
edeceğine  dair  yemin  ettiği 
kaide  korkunç  istibdadına 
ısla  ara  vermiyordu. 

1908  seyahatinin  28  inci 
jîünü  Tahranın  merkezinden 
geçerken  arka  arkaya  atılan 


Yazan  :  Niyazi  Ahmed  BANOGLU 


üç  bombadan  da  kurtulan 
Şah,  yüzlerce  zavallıyı  tevkif 
ettirmiş  ve  idam  sehpasına 
yollamıştır. 

İran  meşrutiyeti  için  en 
büyük  rolü,  bu  defa  olduğu 
gibi  gene  Bahtiyarî'ler  oyna- 
mıştır. O  zaman  İran  hâdi- 
selerini tetkik  eden  Bedik 
şöyle  diyor:  «Bahtiyarîlerin 
istihsal-i  meşrutiyet  yolun- 
da ibraz  ve  ibzal  ettikleri  â- 
sar-ı  fedakârî  asrın  ve  tari- 
hin tebciline  bihakkın  lâyık 
olacak  derecede  büyüktür. 
Memleketi  baştan  başa  isti- 
lâ eden  sefaleti  izaleye  çalı- 
şan, inkıraz  uçurumlarından 
çekip  kurtaran  bu  âlicenap 
kahramanlar  vatanlarınla  kar 
şı  medyun  oldukları  vazife- 
yi tamamiyle  ifa  ettiler  ve 
ve  daima  da  edeceklerdir.» 

Tarihin  ne  garip  tesadüfü 
dür  ki  tarih  tekerrür  etmişi  ve 
gene  Bahtiyarî'ler  en  büyük 
rolü  oynamışlardır. 

Mevzuumuzun  dışında  ol- 
duğu için  1907  meşrutiyet  mü 
caddesine  fazla  yer  vermek 
istemiyoruz.  Şunu  da  kay- 
dedelim ki  İran  hürriyet  mü- 
cahitleri, Mehmet  Ali  Şahı 
tahtından  indirip  oğlu  Ah- 
met Şahı  tahta  geçirmek  için 
aklın  alamıyacağı  bir  feda- 
kârlıkla mücadele  etmişler- 
di. 

* 

Şim-di,  Pehlevî  hanedanı- 
nın İrana  ne  suretle  hâkim 
olduğunu  tetkik  edelim: 


Iran  Şahı  Rıza  Şah  Pehlevî 
Atatürk'le. 

Birinci  Umumî  Harp,  İra- 
nı hemen  hemen  parçalamış 
ve  tamamiyle  İngiliz  hâki- 
miyeti altına  sokmuş,  daha 
doğrusu  İngiliz  sömürgesi 
haline  getirmişti. 

Hayyamlar,  Hafızlar,  Sa- 
diler  yaratan  bu  diyar  o  ka- 
dar geri  ve  iptidaî  bir  duru- 
ma dönmüştü  ki  kalkınma- 
sına ait  en  küçük  bir  emma- 
re  görülemiyordu. 

1906  da  Mehmet  Ali  Şa- 
hın istibdadına  karşı  ayakla 
nan  halk,  gerçi  meşrutiyet 
idaresinin  kurulmasına  âmil 
olmuştu.  Fakat  zengin  ve  mü 
tegallibelerin  hâkimiyeti  büs 
bütün  artmış,  Şah  da  onla- 
rın bir  oyuncağı  olmaktan 
'kurtulamamıştı. 

Zevk  ve  sefahete  düşkün 
bir  hükümdar  olan  Mehmet 
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ran  hürriyet  mücahitleri  Bakır  ve  Settar  han  maiyeti  ile. 


Ali  Şah,  kendi  huzurundan 
başka  bir  şey  düşünmediği 
için  ayaklanma  ve  yeni  fi- 
kirlerden ürkerek  ecnebi  bir 
sefarete  sığınmış,  memleke- 
tini terk  etmişti. 

Birinci  Umumî  Harbi  mü- 
teakip Rusların  çekilmesi  ü- 
zerine  İranı  istilâ  eden  İngi- 
liz kuvvetleri  9  ağustos  1919 
da  İran  Başvekili  Vüsukud- 
devle  ile  yaptıkları  bir  an- 
laşmadan sonra  İrana  tama- 
miyle  hâkim  oldular.  Artık 
İran  bütün  inisyativini  kay- 
betmişti. 

İşte,  Rıza  Şah  Pehlevî, 
memleketin  bu  felâketli  gün 
lerinde,  cesur  bir  kumandan, 
inkılâpçı  bir  lider  olarak  or- 
taya çıktı. 

Genç  yaşında  orduya  inti- 
sap etmiş  olan  Rıza  Şah,  bir 
çok  yararlıklar  göstermiştir. 
1920  yılında  kumandanı  bu- 
lunduğu alayı  ile  harekete 
geçerek  Çarlık  Rusyanm  En- 
zeli  limanındaki  donanma- 
sına -Sovyetlere  teslim  et- 
meden- hâkim  olmuştu. 

1921    yılında  Kazvinden 
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hareket  eden  Rıza  Pehlevî, 
Tahrana  girerek  hükümet 
merkezini  işgal  etti  ve  idare- 
yi eline  aldı.  Seyit  Ziyaed- 


din  Tabatabai'nin  kurduğ 
ileri  görüşlü  kabine,  mil 
hâkimiyet  esaslarının  temt 
lini  teşkil  etti. 

1925  yılı  31  ocağında  Mi 
let  Meclisi,  Kaçarlar'ı  ısk? 
ederek  Rıza  Şah  Pehlevî: 
Şah  ilân  etti.  Rıza  Şah,  2 
nişan  1926  da  Gülüstan  Sc 
rayında  resmen  cülus  ed< 
rek  milletini  garp  medeniye 
tine  ulaştırmak  için  inkılâp 
lara  başladı.  İki  sene  sonr 
bir  kanunla  külâh-ı  pehlev 
adı  verilen  medenî  serpuş 
kabul  ettirmeye  muvaffa 
olan  Rıza  Şah,  İranlıları  en 
tari,  peçe  ve  daha  birçok  ge 
ri  ve  iptidaî  kıyafetlerde] 
kurtarmaya  muvaffak  oldu. 
Yeni  Şalı  Mehmet  Pehlevî 
dünya  hâdiselerinin  İran  a 
leyhinde  inkişaflar  kaydet 
mesiyle  babasmın  yolundaı 
gidememiş,  inkılâplarını  ge 
liştirememişti.  Son  hâdise 
ierden  sonnradır  ki  Mehme 
Pehlevî,  tarihteki  asıl  yeri 
ni  alacaktır. 


İranda  meşrutiyetin  ilânını  müteakip  idam  edilen  SanP  Hozret. 


ti. 


Sağdan:  Hidiv  Tevfik,  Abbas  Hilmi  Paşa  ve  Hüseyin  Kâmil. 

Son    Mısır  Hükümdarları 
Tarihin  Kefesinde,.. 


En  salâhiyetli  bir    kalemden  çıkan  bu  yazı,  Kavalalı  Mehmet  Ali     Paşadan  başlayarak, 
Kral  Faruk'a  kadar,  bütün     hükümdarların  maceralarını,   karakterlerini,  etrikalarını,  bu 
güne  kadar  ifşa  edîlmîyen  hakikatlerle  ortaya  dökmektedir. 

ZT  ".    _  2  —   


ONUN  devrinde  _  1869 
da  -  Cemaleddin  Efga- 
nî  Mısır'a  geldi  ve 
birlerini  tam  bir  ser- 
işti içinde  yaymaya  baş- 
dı.  Cemaleddin  Efganî'nin 
uhitinde  Muhammed  Abdu 
j  Abdullah  Nedim  gibi  -  in- 
lâpçı  münevverler  -  yetişti, 
rrabî  inkılâbının  ilk  ışıkları 
ırladı. 

1878  Ağustosunda,  Mısır  ta- 
hinde ilk  defa  olarak  mesul 
r  bakanlık  tanıdı. 

1879  yılının  ilk  ayında,  Mı- 
Ir'ın  ilk  Mebusan  meclisi  ku- 
ıldu.  Bu,  ayni  zamanda  islâm 
teminde  ilk  millet  meclisiy- 
i. 

26  Haziran  1879  da  İsmail 
al'  edilip  (Elmahruse)  y atiyle 
lısır'dan  ayrılınca  bu  ülke 
ur  âleminin  kapılarında  idi. 
'evfik..  olmasaydı. 

* 

Mehmet  Tevfik  : 

Mısır  tahtının    varisliği  sırf 


Yazan  : 
Kahire  Üniversitesi  Tarih 
Profesörü   Hüseyin  Munis 

o 

Çeviren  : 
Selâmi    Münir  YURDATAP 

O 

oğullarına  münhasır  kalma^ 
için  İsmail  bir  milyon  Mısır 
lirası  kadar  para  harcamıştı.. 

Mısır,  bu  benlikçi  hareke- 
tin bedelini  iki  defa  ödemişti. 

Birincisi:  Bu  para  Mısır  hal 
kının  sırtından  çıkmıştır. 

İkincisi:  Bu  haktan  istifade 
eden  İsmail'in  büyük  oğulla- 
rından Mehmet  Tevfik'dir. 

Böyle  bir  adamı,  tarihin 
mahkemesi  önünde  sorumlu 
olarak  nasıl  koyacağımızı  bile 
miyoruz.  Çünkü,  hakikatte  o, 
hesap  sorulacak  bir  adam  de- 
ğildi. 

Öyle  bir  adam  ki,  bir  cariye 
nin  oğlu    olduğu  için  bütün 


aile  efradı  kendisini  hakir  gö- 
rüyorlardı. Yabancılardan  da 
ayni  muameleye  maruz  kalı- 
yordu. 

Esasen  onun  karakterini  bil 
dikleri  için  tahta  seçmişlerdi. 
Tebaasının  emek  mahsullerini 
tüketip  onu  hiyanet  mezbaha- 
sında kurban  edeceğinden  e- 
min  olmasalardı  o  mevkie  ge- 
tirmezlerdi. 

Başlangıçta,  ona  yardım  et- 
mek ve  tahta  oturmak  için, 
kendisini  desteklemek  gaye- 
sile,  memleketin  münevver  ıs- 
lâhatçılarm  samimî  bir  dostu 
görünmüştü. 

Fakat  sonra,  onlardan  yüz 
çevirip  düşman  kesildi  ve  İn- 
gilizlerle elbirliği  etti.  Öyle  bir 
nânkördü  ki,  Mısırlılara:  «Siz 
iyiliklerimizin  kölelerinden  baş 
ka  bir  şey  değilsiniz!»  demek- 
ten çekinmiyordu. 

Utanmadan,  sıkılmadan,  İn- 
gilizlere kaçtı  ve  donanmala- 
rının himayesile    Arabi'yi  ve 
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arkadaşlarını  idama  mahkûm 
ettirmek  için  tekrar  Mısır'a 
döndü. 

Tevfik'in  yapamadıklarını, 
onun  halefi  Abbas  Hilmi  ta- 
mamladı. 

Abbas   Hilmi  : 

O,  Faruk'a  çok  benziyor- 
du. Mısırlılar  onu  Faruk'u 
karşıladıkları  gibi  büyük  bir 
sevinçle  karşılamışlardı. 

Tahta  geçtiği  zaman,  herkes 
ona  büyük  ümitler  bağlamış- 
tı: 

Memleket  bir  İngiliz  müs- 
temlekesi idi.  O  zamanki  Os- 
manlı hükümeti  de  yalnız  o- 
radan  gelecek  paraya  bakı- 
yordu. 

Culûs  tarihinden  1904'e  ka 
dar,  umumî  cereyanla  bera- 
ber yürüdüğünü  söyliyebili- 
riz. 

Elini  «Mısırlı  vatanperver» 
Mustafa  Kâmil'e  vermiş,  sır- 
tını da  «Lord»  Kişner  ve  Kro- 
mer'e  çevirmişti. 

Fakat;  her  nedense,  tahtı- 
nın ona  Mısırlılardan  daha  faz 
la  baki  kalacağını  zannetti. 
Bu  tahtın,  Mısır  tahtı  olduğu- 
nu, evlâtlarının  omuzlarında 
taşındığını  ve  onların  sayesin- 
de şerefleneceğini  unuttu.  Ve 
kötü  bir  anında  İngilizlerin 
sempatisini,  Mısırlıların  sem- 
patisiyle  değiştirdi. 

Ne  Mısır'ı,  ne  Türkiyeyi, 
ne  de  İngiltereyi  seviyordu. 
O  yalnız  paraya  düşkündü. 
Topladı,  soydu  ve  çaldı. 

Ve  altın  haline  getirdiği  bu 
muazzam  serveti  Avrupanın 
muhtelif  bankalarında  dondur 
du.  Bütün  bunlar  bir  müddet 
sonra  yaşıyacağı  milyoner  ha- 
yatına bir  hazırlıktı. 

Bütün  Mısır'ın  ağladığı  bir 
zamanda  o  gülüyordu. 

Mısır,  İngilizlerin  zulmün- 
den ve  Osmanlı  hükümeti- 
nin lâkaydisinden  ağlıyordu. 
Abbas  da,  İngilizlerin  kendi- 
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sine  gösterdiği  yakınlıktan  ve 
Osmanlı  hıülataetinin  Türka- 
yedeki  sayısız  servetini  koru- 
duğundan gülüyordu. 

Mısır  Denşvay'daki  kurban 
lan  için  gözyaşı  dökerken  o 
İngiltere  Kraliçesini  ziyaret 
ediyor  ve  misafirliğinde  kaldı 
ğı  müddetçe  ona  işgalin  ni- 
metlerinden bahsetmekten  ge- 
ri durmuyor. 

Biz  günden  güne  fakir  dü- 
şüyorduk, Abbas  da  her  şeyi 
para  ile  satıyordu.  Yaptığı  ti- 
carette istifçilik  ve  ihtikâr  hâ 
kimdi. 

Gazetelerin  birinde  çıkan 
bir  karikatürünün  altında  şu 
kelimeler  yazılıydı: 

«Abbas  Hilmi,  Hayım  ve  or- 
takları Limited  şirketi» 

Bu,  bir  hakikatti. 

1914  senesinin  yazında  o  za 
manki  Osmanlı  tâbiriyle  «Be- 
rayi  tenezzüh»  ve  emlâkinin 
idaresini  kontrol  etmek  için, 
İstanbula  hareket  etmişti. 

Yola  çıkarken,  dostları  İngi- 
lizlerin dostluğundan  ve  ona 
karşı  olan  yakınlıklarından  e- 
min  ve  mütmaindi. 

Birinci  Cihan  Harbi  patla- 
dı. Dostları  İngilizler  onu  tek 
meleyip  yerine  amcası  Hüse- 
yin Kâmil' i  getirdiler. 

Hüseyin  Kâmil  : 

Hüseyin  Kâmil  geldi.  Ona, 
«Padişah  ol!»  dediler,  olamadı!. 

Ona  göre  padişahlık:  Palabı- 
yıklar ve  Hulvan'da  bir  saray- 
dan ibarettir. 

Onun  nazarında  adalet,  bol 
bol  iltifat  ve  ihsanlarda  da 
bulunmakür.  Hulvan'da,  tren- 
den indiği  zaman  cebinden  bir 
avuç  altın  çıkarır,  istasyon 
şefine  «Al!..»  derdi.  Şef  bun- 
dan «Yalnız  bir  tek  altın  al» 
demek  istediğini  anlıyordu. 
Bu,  bir  sene  öyle  devam  etmiş- 
ti. 

Bir  gün,  yakında  emekliye 
ayrılacağını  ve  o  zamankt  şi- 


mendifer idaresinden  alaci 
ikramiyenin  o  bir  avuç  altır 
dörtte  biri  kadar  olamıyac 
ğını  düşünen  tren  şefi;  Mır 
Sultanı  Hüseyin  Kmil'in  hJ 
zamanki  âdeti  gibi,  cebind 
bir  avuç  altın  çıkarıp  «A! 
emrini  verir  vermez,  hem 
hazırladığı  mendilini  açtı.  H 
şeyin  Kâmil,  halkın  önün: 
avucundaki  altınları,  mendi 
boşaltmaktan  başka  çare  b 
lamadı. 

Yüzü  kızaran  Sultan,  başı 
çevirip  yürüdü.  Biraz  sonr 
ortalık  tenhalaşmca  istasy 
na  döndü.  O  sırada  altınla 
sayıp,  cebine  yerleştirmek: 
meşgul  olan  şefin  arkasına  sı 
hane  bir  tekme  indirdi  ve  pî 
labıyıklarmı  bürerek:  «Bu,  te 
mam  mı?»  dedi. 

Etrafındaki  paşalar,  gülürr 
sediler  ve  yarı  Türkçe  yarı  A 
rapça  bir  ifade  ile: 

« —  Aferin  efendim.  Sulta: 
tamam...  Nazır  mahatta  mu 
tamam!»  [1]  dediler. 

Sultanm  tekme  atmaya  me 
raklı  olduğu  anlaşılıyor. 

Valdesinin  eceli  gelip  vefa 
ettiği  zaman,  onu  tedavi  edeı 
hususî  doktoruna  da  böyle  bi: 
tekme  atarak  onu  kapı  dişar 
etmişti. 

Doğruyu  söylemek  lâzım  g< 
lirse,  «tekme  siyaseti»  'hariç 
Hüseyin  Kâmil  iyi  bir  adam- 
dı.  Dürüst  ve  namusluydu,  nc 
çalar,  ne  de  rüşvet  alırdı  . 

Bir  fikir  sahibi  değildi,  ne 
sağ,  ne  soldu.  1917  de  öldüğü 
zaman,  Mısırlılardan  onun  için 
ağlıyanlar  oldu.  Şunu  da  belir- 
telim ki,  İngilizler  onun  ölü- 
müne müteeesir  olmamışlardı. 
Bunu  da  onun  lehine  kalbedile 
cek  iyiliklerin  yanına  ekliyebi- 
liriz. 

(Devamı  gelecek  sayıda) 


[1]  Yaşasın  efendimiz,  Sul- 
tan iyi  yaptı  fakat  istasyon 
şefi  doğru  bir  hareket  yapma 
dı  mânasına  gelir. 


Modanın  tarihi  ve  hikâyeleri 

Sihirli  kuvvet  moda,  asırlardır  insanları  nasıl  sürüklemiş- 
tir? Zaman  zaman  cemiyetin  huzurunu  bozan  ve  çok  defa 
kadınları  işkenceye  bile  sokan  modanın  doğuşu  ve  hikâyeleri. 


Nakleden  :  Sadettin  PIRALI 


HELEN  etiketi  çıplaklığı 
ayıp  saymamakta  idi. 
Onların  estetik  telâkki- 
leri, büyük  kalabalıklar  önün- 
de bile  insan  vücudünün  gü- 
zelliklerinin teşhir  edilmesine 
müsaitti.  Nitekim  Salamis  mu 
izafferiyetinden  sonra,  genç 
[sefokles,  anadan  doğma  çıp- 
lak olarak  hemşehrilerinin  hu 
zurunda  zafer  dansı  yaptığı 
malûmdur.  Bu  telâkki  tarzı 
dolayısile  eski  Yunanistanda 
hakikî  elbise,  insan  derisi  o- 
larak  kalmış,  üzerlerine  al- 
dıkları pelerin  ve  ya  kap,  lü- 


zumsuz bir  örtü  olmaktan  ile- 
ri gidememiştir. 

Antik  devirle  onu  takip  e- 
den  Ortaçağ  ve  daha  sonra 
modern  devirler  giyimi  ara- 
sında, çıplaklık  veya  kapa- 
lılık bakımından  tam  bir  zıd- 
diyet görürüz.  Antik  devri 
harmaniyeleri  Finikelilerden 
Helenlere,  Babilonlardan  Ro- 
malılara kadar,  gerçek  farklar 
müstesna,  esasta  ayni  biçimde 
idiler.  Bunlar  vücude  göre  bi- 
çilmiş değil,  daha  ziyade  vücu 
dü  örten,  hareket  esnasında  vü- 
cudun bazı    çıkıntılarını  belir- 


XVI    ncı  asırda  Fransada 
saç  tuvaleti. 

ten  düz  kumaşlardı. 

Buna  mukabil,  Bizans  ile 
«Pantalonlu  Barbarlar»  Orta- 
çağda, vücuda  göre  biçilmiş 
elbiseler  giyerek  yeni  bir  mo- 
da icat  ettiler.  Elbisenin  vücu- 
dün  muhtelif  uzuvlarına  göre 
dikilmesi,  dar  ve  vücuda  yapı- 
şık olması  modası,  tabiat  ve 
tabiî  güzellik  yanında  insan  us- 
talığının bir  zaferi  olmuştur. 

Kahramanlık  devirlerinde 
(Rönesans  ve  Ampir)  erkek 
elbiseleri  daima  dardı.  Luca 
Si^norelli'yi,  Rönesansm  bu 
moda  kahramanını,  yahut  da 
Ampir  devrinin  erkek  modası 
nı  yaratan  David,  Gerarde 
Gros'u  ele  alalım.  Bunların 
giydikleri  elbiseler;  pazu  ve 
omuz  adalelerini,  göğüs  kabar- 
tısını mübalâğalı  olarak  be- 
lirten, bu  kısımları  şişkin  el- 
bilerdi.  Buna  mukabil  XV.  Lui 
XVI.  Lui  ve  Napoleon  III.  de- 
virlerinde erkek  kıyafeti  daha 
yumuşak,  zengin  ve  normal 
ölçüde  genişti.    Çünkü  artık 
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XVI   ncı  Lui  devrinde  kıyafet 

erkekte  fiziki  kuvvet  moda 
olmaktan  çıkmıştı.  Bilâkis  na- 
zik olmak,  zarif  görünmek, 
sert  ve  kaba  tarafları  gizle- 
mek moda  olmuştu: 

Artık  vücudun  tabiî  hali  ü- 
zerine  biçilip  dikilen  elbise- 
ler yerine,  vücut  inhinaları 
bir  tarafa  bırakılarak,  moda- 
nın icabına  uygun  elbiseler 
giymek  devri  gelmişti.  Vücu- 
dü  tabiî  güzellikleri  ile,  çıp- 
lak olarak  teşhir  etmek  za- 
manı sona  erdi. 

Eski  bir  atalar  sözünde  de- 
nildiği gibi:  Milo'nun  Venüs'ü 
göklere  çekilip,  şık  tuvaletli 
hemcinslerine  hasetle  bakıyor 
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du.  Antik  Helen  devrinden 
beri  kadın  giyimi  ne  kadar 
değişmişti.  Vücudun  olduğu 
gibi  gösterilmesi  ile,  tabiatın 
kısırlattığı  güzelliği,  elbisenin 
telâfi  etmesi  arasındaki  farkı 
bir  düşünün. 

Çıplak  Venüs'ün  yerini,  a~ 
yağında  dar  pabuçları,  sırtında 
kalça  ve  bel  kısmını  en  mü- 
nasip yerde  tesbit  eden  elbise 
siyle  göz  alan  bir  çok  Venüs- 
ler  türedi. 

Cleo  de  Merode'nin  meşhur 
çıplak  heykel  tablosunu  hiçe  in 
diren,  bu  dar  elbiseler  bir  çok 
yeni  Venüsler  yaratmıştı. 

Arık  terzilerin  zafer  günü 
gelmişti.  Bugünkü  moda  esteti 
ği;  «tuvalet»  te  en  son  zirvesini 
bulmuştur.  Kumaş  ve  terzi,  ka- 
dın vücudünü  en  hoşa  gidecek 
biçime  sokmaktadır.  Kadın  ise 
tabiî  cazibesi  ile  bu  dekoru 
süslemektedir. 

Şimdi  de  erkek  ve  kadının, 
dünya  ölçüsündeki  moda  sava 
şmda  durumlarını  inceliye- 
lim:  Pek  eski  zamanlarda,  er- 
kek ve  kadın  giyimi  arasında 
dikkate  değer  bir  fark  yok- 
tu. Arada  beliren  fark,  bir  me 
deniyet  seviyesi  yükseldikçe 
arttı,  bu  iki  cinsi  de  gittikçe 
kendilerinin  tabiî  hususiyetle 
rini,  cazip  taraflarını  belirte- 
cek tarzda  giyinmeğe  başladı 
lar.  Erkek  tabiatın  kendine 
bahşettiği  bütün  husbısiyetle- 
ri,  «Kudret  ve  hâkimiyeti» 
maskeliyen  fakat  aynı  zaman 
da  onları  hissettiren  bir  tarz- 
da, kadın  ise  çekici,  nahif  ola 
rak  giyiniyorlardı.  Bununla  be 
raber  moda,  biz  erkeklerden 
ziyade  kadmlara  hitap  etmek 
te  idi.  Acaba  niçin?  Kadının 
pasif  durumunun  dışında,  bu- 
nun hakikî  sebeplerini  nerede 
aramalıyız?  Dünyada  kadın  a- 
dedi,  erkeklerden  daha  yük- 
sek olduğu  için  mi  dersiniz? 
Bu  çoğunluk  dolayısiyle  her 
şeyin  onlar  için  olduğunu  mu 
kabul  edeceğiz?  Hayır,  beğe- 


nilmek  hırsının  meydana  ge 
tirdiği  yarışta  biz  erkekler  oı 
lardan  geri  kalıyoruz.  Onlaij 
bu  alanda  daima  önde  gidi 
yorlar,  işte  bu  kadar. 

Pekâlâ,  kadın  bu  gittikçt 
hızlılaşan  «değişiklik»  ten  n«. 
bekler  dersiniz?  Bunun  ceva 
bı  bir  tek  kelime  ile  şudur 
Şahsiyetinin,  görünüşü  kada: 
çeşitli  olmasını! 

Modanın  modern  estetiği,,  kî 
dma  o  kadar  renkli,  öylesine 
cazip  hususiyetler  sağlamakta, 
dır  ki  bu  yolda  kadına  bir  eş 
veya  bir  sevgili  olarak  cinsinir 
en  çetin  imtihanını  vermek  su. 
retile,  en  büyük  zafere  ulaşmak 
tadır.  Bu  sebepledir  ki,  mods 
kadınların  «mâbudü»  dur. 
Xavie  bu  yüzden  «Moda  kadın 
larm  biricik  edebiyatıdır»  de- 
miştir. 

Bugün  insan  hayatı,  eskiye 
nisbetle  çok  hızlanmıştır.  Mo- 
daya süratle  ayak  uydurmuş, 
hattâ  denilebilir  ki,  daha  da 
önde  yürümeğe,  ondan  hızlı 
yürümeğe  başlamıştır.  Bu  yüz 
den  bu  gün  moda  hemen  hemen 
her  dakika  değişmektedir.. 
Herkes  modaya  uyarak  güzel- 
leşmek, daha  cazip  olmak,  baş 
kalarmdan  daha  fazla  beğe- 
nilmek istiyor.  Bu  arzu  o 
kadar  şiddetlidir  ki,  herkes  öz 
kendisinden  dahi  güzel  görün» 
mek  sevdasındadır.  Kütlenin 
öylesine  gözü  bağlı  göz  kuv- 
veti var  ki,  hakikaten  güzel 
kadınlar,  modanın  en  az  onla- 
ra iltifat  etmekte  olduğunun 
farkında  bile  değillerdir. 

Anlaşılması  kolay  olan  bir 
hakikat  varsa,  bu  da  güzel  o- 
lan  kadınlardan  ziyade,  güzel- 
leşmeyi arzu  edenleri  alâka-  Jr 
dar  eder.  Güzel  ne  zaman,  ne-p 
rede  olursa  olsun,  en  kötü  şey 
leri  de  giymiş  olsa,  yine  de 
güzeldir. 

Modaya  düşkün  olan  güzel 
kadınlara  Rousseau  kızmak- 
tadır. Onların  bu  haline  hay- 
ret eden  mütefekkir:  «Güzel 
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/I  Lui  devrinde  saraya  mensup  bir  kadın    kıyafeti.  (Reesam 
ısrais'in  yağlı  boya  bir  tablosundan,  ressam  Voysard  tarafın- 
dan istinsah  edilmiştir.) 


dmlar,  çıldırmış  olmasalar, 
ndilerini  bu  deli  cereyana 
ptırmazlardı!»  diyor.  Fakat 
ıklı  mı  dersiniz?  Dünyanın 
izel  kadınları,  ekseriyetin 
ttiği  yoldan  başkasına  sapa 
lirler  mi?  Burasını  hiç  düşün 
üyor. 

Rivarol,  moda  hakkındaki 
inişlerini  açıklarken:  «Yirmi 
n  çirkin  kadın  güzelleşmek 
in  bir  çare  keşfedip  onu  tat- 
Lk  ederler,  bir  kaç  yüzü  aşma 
an  güzel  vücutlü  kadın  elbet 
alara  uyacaktır.»  diyor. 


Bu  noktai  nazara  göre  moda, 
hakikî  güzellik,  tabiatın  ihsan- 
larına bol  bol  nail  olmuş  kadı- 
nın düşmanıdır! 

Misal  mi  istersiniz?.  İşte  bu 
yurun:  Ortaçağda  kadınların  se 
verek  giydikleri  sivri  burun- 
lu pabuçlar  neden  moda  ok 
muştu  biliyor  musunuz?  Çün- 
kü, ayakları  çok  büyük  ve  çir 
kin  olan  bir  Fransız  prensesi 
ancak  «Polaine»  denilen  bir 
iskarpinleri  giyebiliyordu.  Pek 
muhtemeldir  ki,  Rokoko  dev- 
rini yaratanlar,  bunca  kokulu 


taze  genç  kızlar  değildirler. 
Belki  de  bunlar  ihtiyar  kalça- 
ları ve  göğüsleri  kurumuş,  sıs- 
ka bacaklı  markizlerdi. 

Ya  allığa  ne  dersiniz?  Bu 
kırmızı  boya  soluk  yüzlere 
renk  vermek  için  kullanılmaz 
mı?  XV  inci  Lui'nin  Polonya 
lı  karısı:  Mari  Lesesinska,  di- 
ğer prenseslerin  yanında  yüzü 
solgun  görünmesin  diye,  ağlıya 
rak  yüzünü  allıkla  boyardı. 

Moda  bu...  Asırlar  ve  asır- 
lar boyunca  güzele  de,  çirkine 
de,  kudretliye  olduğu  kadar, 
kudretsiz  ve  âciz  olana  da  hâ- 
kim olmuştur. 


XVI  asra  ait  olan  bu  resim, 
baT  ve  elbise  tuvaletinin  ne 
korkunç  bir  işkence  haline  ge- 
tirildiğini göstermektedir.  Bu 
modaların  sıhhat  üzerinde  yap 
tığı  tesirleri  tetkik  eden  ilim 
adamları,  «güzel  ve  şahâne  gö- 
rünmek» bahasına  çok  defa 
insanların  hayatlarını  tehli- 
keye koyduklarını  ispat  et- 
miştir. 

91 


Tarih 


^Kitapları  ve  Tarih  yazıları; 


Nahid  Sırrı  ÖRİK 


 arasında 

Sanatkâr  Fatihe  dair  -  Devlet  memuru  Ermemle] 


DÜNKÜ  İstanbul  hakkın, 
daki  bir  eserini  bun- 
dan bir  müddet  önce 
gündelik  bir  gazetede  ba- 
his mevzuu  ettiğim  Sa- 
miha  Ayverdi  hanım,  «İstan- 
bul Fethi  Derneği  Neşriyatı- 
ndan olmak  üzere  «Edebî  ve 
Manevî  Dünyası  içinde  Fatih» 
isimli  ve  300  sayfaya  yakla- 
şan, nefis  baskılı  bir  eser  neş- 
retti. Esaslı  bir  fikir  olgunlu- 
ğunu ve  sabırlı  araştırmaları 
istilzam  ettiği  gibi  bunu  haber 
de  veren  erer  hakkında  kat'î 
ve  dcğru  bir  kıymet  hükmü 
vermeğe  nefsimi  salâhyietli 
görmüyorum.  Bunun  için  Di- 
van edebiyatında  ihtisas  sahi- 
bi cim  ak  lâzımdır.  Sadece  su- 
nu söyiiyebilirim  ki,  kitabın 
ciddî  bir  çalışma  mahsulü  ol- 
duğu, zikrettiği  kaynakların 
çokluğundan  ve  bunlara  da- 
yanmakta gösterdiği  isabetten 
anlasıldıöı  gibi,  eserin  mima- 
risi yani  mevzuunun  hudutla- 
rını tesbit  edişi  cidden  itinalı 
üslûbu  da  berrak  ve  düzgün- 
dür. Samiha  Ayverdi'nin  hü- 
kümdar ve  kumandan  Fatih'e 
hayranlığı  onun  şairlik  hüvi- 
yetini olduğundan  daha  yük«ek 
ve  mühim  aöstermeğe  kendisi- 
ni a^aba  sevk  etmemiş  midir? 
Keyfivetin  isabetle  tayinini  es 
ki  edebiyatımızın  mütahassıs- 
lanna  bırakarak  ancak  şunu 
ilâve  edeyim  ki,  büyük  zafe- 
rinin hâlesi  içinde  şa  şaalar  sa- 
çan oenç  Fatih'e  müeUifin 
bilediği  aşk  kendisini  büyük 
hükümdarın  çehresinde  hiç  bir 
gölge  bırakmağa  razı  etmi- 
yor, sivaset  sahasındaki  hiç 
bir  zaafını  kabul  etmemeğe 
de  onu  sevk  ediyor.  Samiha 
Avverdi'ye  pöre  II.  Murad 
tahtından  feraöat  edip  oğlunu 
padişah  yaptıktan  sonra  bu 
i;zlet     hayatından  ebediyyen 
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Galatasaray  tarihi 

ayrılmamak  azminde  iken, 
tahta  zorla  yeniden  geçiril- 
miş, Fatih  de  tahtı  ısrarla'  ba- 
basına terk  edip  Manisaya 
memnuniyetle  çekilmiştir.  Ha- 
kikatte ise  II.  Murat  tahtı 
bıraktıktan  bir  müddet  sonra 
Manisada  sıkılıp  Edirneye  te- 
halükle dönmüş,  düşman  kar- 
ştsında  kazandığı  zaferden 
sonra  oğlunu  kat'î  şekilde  taht- 
tan uzaklaştırıp  Manisaya,  ken- 
di yerine  yollamış  ve  genç  Fa- 
tih saltanattan  uzaklaşmasın- 
dan dolayı  keder  ve  ıstırap 
içinde,  babasının  ölümüne  ka- 
darki  zamanı,  bu  işteki  büyük 
rolünden  dolayı  Çandarlı'ya 
karşı  affetmez  bir  gazap  için- 
de geçirmiştir.  Hattâ,  II.  Mu- 
rad ihtiyarlık  yaşına  erişsey- 
di,  Fatih  Manisa  Uzletinde  o- 
tuza,  hele  kırka,  elliye  varma, 
ğa  tahammül  eder  miydi, 
yarım  asır  sonra  II.  Bayezitle 
Yavuz  arasında  oynanacak 
dram,  bu  baba  ile  oğul  ara- 
sında geçer  miydi,  bu  dahi  üs- 
tünde durulacak  bir  nokta  teş- 
kil eder.  Kaldı  ki,  bu,  Samiha 
hanımın  eserinde  ele  aldığı 
bir  dâva  değil,  tâlî  bir  nokta- 
dır, buna  sadece  temas  ediyor, 
temas  ederken  de  keyfiyeti  en 
güzel  şekilde  tasavvuru  tercih 
-  güzellikte  oöulla  beraber  ba- 
baya da  bir  hisse  ayırıp  -  et- 
miş bulunuyor. 

Eserde  ele  alınan  mevzu,  az 
evvel  de  dediğimi?:  gibi  Fa- 
tih'in mütefekkir  ve  sanatkâr 
hüviyeti,  devrindeki  fikir  ve 
sanat  adamları  ve  kendisinin 
onlarla  münasebetidir  ve  bu 
mevzu  tahlil  edilirken  Fatih'in 
şair  şahsiyeti  dikkatle  tetkik 
Ve  tahlil  edilmektedir.  Acaba 
muharrir  bu  münasebetle  Fa- 
tih'in batı  dillerini  ve  bilhassa 
Lâtinceyi  bildiği  hakkındaki  id- 
diayı aydınlatır  mahiyette  bir 
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bilgi  veremez  miydi,  ve  vj 
mesi  icap  etmez  miydi?  -  Kt 
ki,  şahsî  kanaatimiz,  FatiN 
bu  iki  garp  dilinden  ve  bu  n! 
yanda  Lâtinceden  olsa  o! 
beş  on  kelime  bellemiş  i 
lunduğu,  bu  lisanlardaki  > 
kufunun  (bilmek)  derecesi 
erişmediği  merkezindedir.  C 
le  olmasa,^  Lâtince  ve  Rurr 
bir  iki  mektubu,  Yavuz' 
Farsça  bütün  bir  Divan'ı  j^a 
nında  bu  dillerde  bir  iki  şi 
olur,  hiç  değilse  -  Sultan  Me|ir 
met  Reşad'ın  Çanakkale  za 
ri  manzumesi  .  gibi  bir 
şiir  kendisine  mal  edilirdi... 


DEVLET  MEMURU  ERMEN 
LE1"*   HAKKINDA  BİR 
KİTAP 

Rn.  K.  G.  Çark  imsaziy 
çıkan  «Türk  Devleti  Hizmeti 
de  Ermeniler.  1453-1953)  ba 
lıklı  kitap,  hiç  görülmemiş  tj[ 
hayli    resmi  ve  bir  hayli  ye | 
malûmatı  ihtiva  ediyor.  İsta 
bulun  fethinden  itibaren  Ermrj 
ni  vatandaşlarımızın  hayatlaı 
son    asırdaki  istiklâl    iddia  SI 
gayretlerine  temastan  kaçını1, 
mak  şartiyle  anlatılmakta,  Ij 
Mahmud'dan  itibaren  Osman 
devleti  hizmetine  giren  bütt 
Ermenilerin  hal  tercümeler 
verilirken  de  bunlardan  baz 
larının   hizmetleri  hakikate 
mübalâğalı  bir  şekilde  hikî 
ye  edilmektedir.  Eserin  hede 
bu  devletin     Ermeni  memuı 
larından  büyük  istifadeler  t( 
min  ettiğini   ispat  etmek  te; 
kil  ettiğine  göre,  bunu  zaru 
saymak  kabilse  de  muharr 
bu  hususta  bir  ölçü  gözetm 
mistir.  Devletin  teşkilâtı  ha 
kında  da  fikir  ve  bilgisi  az 
duşundan  bazı  küçük  mem 


latasaray  tarihi  eseri  resimlerinden:  1839  tarihinden  sonraki  Beyoğlunda  yabancı  elçiliklerin 

bulunduğu  mahalle  bu  haldeydi. 


a  bir  kaç  derece  birden  atla- 
ırak  bir  kaç  sefaret  kâtibi, 
irliğe  yükseltivermekte,  kal 
ki  bu  terfilerden  bazan 
rkler  dahi  istifade  ederek, 
selâ  Mülkiye  Nazırı  Pertev 
?a  kitapta  sadareti  ihraz  et- 
ktedir. 

lâve  edelim  ki,  rahip  efen- 
bu  tarifleri  ve  ehemmiyet- 
kimseler  hakkındaki  te- 
:cühleri  yanında  bazı  ırk- 
larının Türk  harsına  ettik- 
i  büyük  hizmetleri  de  kay- 
miş  değildir.  Sakız  Ohannes 
şanın  güzel    san'atlarla  ikti- 

hakkındaki  zamanları  için 
<  mühim  eserlerini,  oğlu 
nenak  beyin  şark  minya- 
leri  hakkındaki  tetktkleri- 

Ermeni  edebiyatının  tanın- 
=  hikayecilerinden  olan  Kir- 
•  Zohrap  efendinin  Ceza 
nununa  dair  eserini  ve  ni- 
^et  Ermeni  sanatkârlarının 
rk  tiyatrosuna  olan  hizmet- 
ini -  üzerlerinde  ehemmi- 
:le  durarak  -  anlatması  icap 
irdi.  Ermenilerin  ilim  ve 
lat  sahasındaki  hizmetleri- 
tebarüz  ettiremeyen  müellif 
Jece  resmî  memuriyet  ihraz 
3n  Ermeni  vatandaşları  bil- 
mek istemiş  ise  bunda  da 
tadan  kaçınabilmiş  değil. 
•.  Eserinin  hududunu  bu  şe- 
de  çizdi  ise,  mühim  siyasî 
ivkiler  işgal  edenlere,  vüke- 
ık,  sefiMik,  mebusluk  eden- 


lere  ehemmiyetlerine  göre  yer 
ler  verir,  küçük  hizmetlerde 
bulunanları  da  ancak  gönülle, 
rini  hoş  edecek  şekilde  sıra- 
lardı. Halbuki  Ermeniler  ara- 
sında sırasiyle  vükelâlığa  yük- 
selen on  kişiden«yani  Davut  pş. 
Agaton  Ef.,  Âbraham  Pş.  O- 
hannes  Çamiş  efendi  ve  Ağop 
paşa  ile  Kapriyel  Nuradonk- 
yan,  Hallaçyan,  İstanbulyan, 
Sinabyan  ve  Oskan  efendiler- 
den» ikisinin,  yani  II.  Abdül- 
hamid'in  ilk  zamanlarında  Ti- 
caret ve  Ziraat  Nazırlığında 
bulunan  Ohanes  Çamiç  efendi 
ile  İkinci  Meşrutiyette  ve  Hak 
kı  Paşa  kabinesinin  son  za- 
manlarında Posta  ve  Telgraf 
nazırlığı  eden  İstanbulyan  e- 
fendinin  nazırlıkları  tamamen 
unutulmuş,  hele  İstanbul- 
yan efendi  hiç  anılmamırtır. 
Buna  mukabil  Servet  Palacı- 
yan  veya  Petraki  Servet  efen- 
di namında  pek  ehemmiyetsiz, 
herkesin  meçhulü  birine  tam 
sekiz  sayfa  tahsis  edilip  kendi- 
sinin Ankara  Meclis  Baş  kita- 
bet vazifesini  kırk  bir  gün  ve- 
kâleten ve  fahriyen  ifa  ettiği  de 
hassaten  kaydedilmektedir! 

Eserin  insanı  bazan  sadece 
tebessüme  sevkeden  ve  bazan 
bilmece  halline  mecbur  bıra- 
kan bir  de  hususiyeti  var  ki, 
o  da  en  koyu  Ermeni  şivesl- 
le  yazılmış  olmasıdır.  Nisbeten 


düzgünleri  arasından  nak- 
lettiği şu  iki  cümle,  eserin  ba- 
şından sonuna  kadar  sürüp 
giden  lisan  ve  üslûbun  sa- 
dık bir  misalidir:  «15  maıs 
1858  tarihinde  Sultanın  tasvi- 
rin Şevç,  Norvekya  kraliçesi- 
ne götürmek  şerefi  kendine 
verilerek,  aynı  hükümet  tara- 
fından bir  nişanla  takdir  edil» 
dî.  Ertesi  senesi,  1859  da,  Fuat 
Paşanın  imzasını  taşıyan  ve 
Paris  Türk  Elçiliğinin  M  asi  a. 
hatgüzarı  bulunan  Ağop  efen- 
di Gircikyan'a  hitap  olunan 
mektupla  Sebuh  efendinin  ay- 
ni vazifesi  ve  ayni  maaşı  mu- 
hafaza edilmek  şartiyle  İstan- 
bula  nakli  istenmekte  fdl.» 
Yek  yok,  bay  Çark  kalemi  ele 
Ermeni  türkçesi  hakkında  nü- 
mune  vermek  üzere  değil,  mü- 
him bir  eser  yazmak  üzere 
aldığına  göre  nesrini  bir  Türk 
muharririne  okutup  -  ve  icap 
ettikçe,  o  biçare  mânayı  kav- 
rayamadıkça meramını,  ne  de 
mek  istemiş  olduğunu  ona  şi- 
fahen anlatıp  -  baştan  başa 
tashih  ve  tadil  ettirmeliydi. 
Bir  de  has  isimler  fihristi  var 
ki,  içinden  çıkmak  veya  için- 
de isim  bulmak  hakikaten  ba- 
şarılır  bir  iş  değil! 

Bütün  bunlara  rağmen  ki- 
tap başka  hiç  bir  yerde  gö- 
rülmesi nasip  olmamış  resim- 
ler ve  hakikaten  yeni  bir  hay- 
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İı  malumatla  dikkate  lâyık  ve 
tarih  meraklılarının  kütüpha- 
nelerinde bir  yer  işgaline  müs- 
tahaktır: Yazık  ki,  pek  bü- 
yük bir  dikkatle  okuyup  bir 
hayli  bilmeceyi  halletmek  ve 
verilen  malûmatta  mütemadi- 
yen iskonto  etmek  icap  edi- 
yor. 


GALATASARAY'IN  TARİHİ 

Galatasaray  lisesinin  eski 
mezunlarından  olup  ikincisi 
yakın  bir  günde  ve  kanaatimi- 
ze göre  pek  haksız  bir  şekil- 
de -  son  bulmak  şartiyle  iki 
kere  bu  irfan  müessesesinin 
müdürlüğünü  ifa  etmiş  bulu- 
nan Fethi  İsfendiyaroğlu,  ken- 
disini uzun  yıllardan  beri  iş- 
gal eden  işin  ilk  mahsulünü  bi 
ze  sunuyor.  Bu  iş  -  benim  de  e9 
ki  ve  pek  kötü  bir  talebesi  ol- 
duğum Galatasaray'ın  tarihi- 
ni yazmak  işidir.  Fethi  Bey  bu 
işi  dört  büyük  cilt  yazmakla 
başaracağını  bildiriyor  ve  bü- 
yük eb'adda  600  sayfaya  -  evet, 
büyük  eb'adda  600  sayfaya!  - 
yaklaşan  ilk  cildi  neşretmiş 
bulunuyor.  Azmi  ve  gayreti 
karşısında  saygı  ile  eğilmekle 
beraber,  insan  Ömrünün  kısa 
olduğunu  kendisine  hatırlat- 
mak ve  mühim  mekteplerimiz 
için  değil,  hattâ  bütün  tarihi- 
miz İçin  bu  çapta  ve  uzun- 
lukta bir  esere  hemen  hemen 
malik  bulunmadığımızı  söyle- 
mek zorundayız. 

İlâve  edelim  ki,  kitap  bu  600 
sayfada  henüz  bizim  Galata- 
saray'ımızın, Abdülâziz  devrin- 
den buyana  bu  memleketin 
bilhassa  fikir  sahasında  isim 
yapmış  insanlarının  elbette  kl 


dörtte  blrlnî  yetiştiren  mües- 
sesenin tarihini  ele  almamak- 
ta ve  bizim  mektebimizi  M. 
Bayezit  zamanında  tesis  edil- 
miş ilim  müessesesinin  devamı 
olarak  kabul  edip  onun  asır- 
lar boyu  sürüp  giden  hayatı- 
nın seyrini,  safahatını  takip 
ve  tetkik  etmektedir.  Tanzi- 
mat devrinde  kurulan  mek- 
tebi Sultanîyi  II.  Bayezid'in 
tesis  ettiği  medresenin  devamı 
saymak  ne  dereceye  kadar 
doğrudur?  Bu  hususta  tered- 
düde düşmesek  ve  İsfendiyar- 
oğlu'nun  fikir  ve  kanaatini  ka- 
yıtsız şartsız  kabul  etsek  dahi 
bu  i!k  cildin  mevzuu  bir  cil- 
din tamamını  değil,  ancak  ilk 
kısmını  işgal  etmeli  ve  bir»nci 
cilt  bu  günkü  Galatasaray'ın 
tesisinden  İkinci  Meşrutiyete 
kadar  gelen  zamanı  da  jhtlva 
ederek  ikinci  ciltte  de  İkinci 
Meşrutiyetten  en  son  günlere 
kadar  gelen  zaman  anlatılma- 
lı, mektebin  idare  ve  talim 
kadrolariyle  mezunları  hak- 
kında cetveller  ve  malûmat 
verilmeliydi:  Elliden  sonra  in- 
sanın elinde  bazan  -  ne  bazan, 
çok  kere!  -  o  kadar  az  yıl  ka- 
lıyor ki,  İsfendlyaroğîu'nun  ki- 
tabına «son»  kelimesini  koyu, 
şunu  idrak  edememek  korku- 
su eserin  sayfalarını  gözden 
geçirirken  içime  düşmedi  de- 
ğil' Kaldı  ki,  tarih  her  şeyi 
değil,  hakikaten  bilinmeğe  ve 
hakikaten  anlatılmağa  lâyık 
bulunan  şeyleri  zaptedip  bil- 
dirmekle mükelleftir  ve  rolü., 
vazifesi  budur.  Sayın  Fethi  İs- 
fendiyaroğlu II.  Bayezit  tara- 
fından tesis  edilen  İrfan  mü- 
essesesinin hayatını  tafsilâfciyle 
anlatmayı,  maarif  tarihimizi 
bir  bütün  halinde  mütalâa  e- 


decek  müelliflere  bıraksa 
Galatasaray'ın  yerinde  ttj^ 
edilen  ve  1838  den  1949  a 
dar  devam  eden  Gaiatasc 
Tıbbiyesi  hakkındaki  malû 
tı  da  ayni  düşünce  ile  iht 
etseydi,  velhasıl  eski  tâb 
münekkah  olsaydı,  güzel 
meşkûr  teşebbüsünü  hiç  e| 
şe  hissetmeden  karşılar,  e 
rini  de  daha  itirazsız  ve  d 
şevkli  bir  şekilde  okurduk, 
raf  ederim  ki,  İl.  Bayezi 
kurduğu  müessesede  yazı  i 
si  veren  20  zatın  hal  ter 
melerini  ihtiva  eden  17  bü 
savfayı  «Simdi  canım 
hat  ve  hattatlar  hakkında 
kitap  okumağı  istemiyor!  > 
yip  atladım  ve  eski  Galat? 
ray'ını  idare  eden  eski  ağal 
la  teşerryf  etmeği  keza 
külfet  buldum. 

Muhterem   mektep  arkat 
şımın  eserinin  ikinci  ve  üçi 
cü  ciltlerini  b*r  an  evvel  h 
.sunarak  mektebimizin  tari 
ni     vermesini  ve  yetîstirc 
değerli   insanları  bir  kül  f 
ünde  bildirmesini  candan 
menni  ederim.  Dördüncü  cil 
münhasıran  müessesenin  m 
küre  tarihi  olacağı  hakkır 
ön  sözdeki  satırları  İse,  bi 
endişe  ile  ve  mânayı  pek 
kavrayamadan  okuduğumu 
ve  edeceölm.  Eğer  bu,  Gı'al 
sarav'a   kozmopolit  vet'stfr» 
ğl  hakkındaki  iddiaları  cür  } 
mek  İçin  yapılacak  bir  Is  I 
bence  bu  külfete  hic.  hic  lüzi' 
yoktur  ve  Galatasaray'ım  y 
tiştirdiği    değerlerin  liste* 
vermek  ve  onların  bu  met 
iekete  ettikler!  ve  etmekte 
dukları   hizmetleri  anlatm 
mukabelelerin  en  kuvvetlisi 
en  susturucusudur. 


Yeni   Tarih  Dünyası 

«Yeni  Tarih  Dünyası»,  memleketteki  tarih  araştırmalarını  bunun  azamî  derecede 
kusursuz  olmasına  dikkat  ve  gayret  ederek  sütunlarında  aksettirmeği  bildirmeğe  karar 
vermiştir.  Kalın  ciltten  mecmua  ve  gazete  makalesine  kadar  dikkate  lâyık  her  çalışma- 
dan bahsetmek,  şiarı  olacaktır.  Eserlerinden  ve  yazılarından  bu  sütunlarda  bahsedilmesini 
istiyen  zatlar  ve  müesseseler,  bunlardan  birer  nüsha  ve  sureti  «Bibliyoğrafya»  işaretile  bi- 
ze göndermelidirler.  İlâve  edelim  ki,  keyfiyet  bizim  için  bir  taahhüt  teşkil  etmiyecektir. 
Diğer  bir  ifade  ile,  bize  yollanacak  her  yazı  ve  eserden  bahsetmek  hususunda  tarafımız- 
dan yapılmış  bir  taahhüt  yoktur. 
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Güneş  Takvimi 

Türk  takvimciliğinde  bir  çok  yenilikler 
yapmağa  muvaffak  olan  Güneş  Takvimi, 
1954  yılında  arzedilecek  ve  tahmin  ediyoruz 
ki,  görülmemiş  bir  alâka  ile  kapışılacak  bir 
eser  olacaktır. 

442  yaprak,  884  sayfaya  göz  attığımız  za- 
man, gözümüze  çarpanlardan  bazılarını  sıra- 
lıyalım: 

İç  Her  gün  ingilizce  bir  cümle  (Türkçe 
okunuş  ve  mânasiyle). 

İt  Güzellik  ve  mutbak  reçeleri. 

İt  Ev  kadınına  faydalı  bilgiler. 

İt  Eski  ve  makbul  Türk  yemekleri  tari- 
feleri, 

İç  Ziraat,  bahçe,  sebzecilik  bilgileri, 

İt  Hayat  ve  hukuk  bilgileri. 

İt  Kümes  hayvanları  hastalıkları, 

it  En  önemli  hataliklar  ve  pratik  tedavi 
usulleri. 

İr  Ev  ilâçları. 

İt  Dünyanın  en  garip  hâdiseleri, 

İt  Küçükler  için  eğlenceler. 

İt  Herkesin  o  ay  içindeki  talihi. 

İt  Burçlar  ve  delâlet  ettiği  mânalar. 


İç  Doğum  ve  ölüm  tarihleri  arasında  Pey- 
gamber Efendimiz  Hazreti  Muhammedin  haya- 
tı (Üstad  Nureddin  Artamm  kalemiyle). 

İt  Sureti  hususiyede  İstanbul  rasathanesi 
müdür  yardımcılarından  Bay  Hasan  Tayşi'nin 
hazırladığı  en  doğru  namaz  saatleri. 

İt  Ayın  doğup  batışı  saatleri, 

İt  Günün  en  yüksek  sıcaklık  ve  soğukluğu 
(Kırk  yıllık  vasati) 

T^r  Her  gün  bir  âyet  veya  hâdis. 
İt  Her  gün  bir  kibar  kelâmı. 
İt  Her  gün  bir  ata  sözü, 
it  Her  gün  bir  seçme  mani. 

İt  Her  gün  o  gün  görülen  bir  rüyanın 
delâlet  ettiği  umumî  mâna. 

Her  gün  doğacak     çocuklara  seçme 

isimler. 

İt  Zaman  zaman  bilmeceler. 

İt  Her  gün  bir  fıkra  (rastladıkça  doğu- 
mu veya  ölümü  o  güne  rastlayan  meşhurla- 
rın) 

İt  Her  gün  o  güne  rastlayan  en  mühim 
tarihî  olay. 

Okuyucularımıza  hararetle  tavsiye  ederiz. 
İrtanbul  Haber  gazetesinden  sipariş  edebilirsi- 
niz. 


Meşrutiyetten  sonra  Türk  Kadını 

Yazı  gelecek  sayımızda.. 

v   J 


C: 


Onbes  günde  bir: 

Tarihi  Kıyafetler 


Tarihî  kıyafetlerin  merasim  günlerinde 
temsili  hakkında  birinci  sayımızda  neşretti- 
ğimiz bir  fıkra,  Askeri  Müzece  hassasiyetle 
karşılanmıştır.  Müze  müdürü  Tuğgeneral 
Nâzım  Erdem,  bu  mevzuda  mecmuamızı  tenvir 
etmek  istediğini  telefonla  bildirmiştir.  Müze 
Müdürü,  bu  kıyafetlerin  nasıl  bir  çalışma  ile 
meydana  geldiğini,  geçirdiği  safhatı  an- 
latmıştır. Bize  verilen  malûmata  göre,  mem- 
leketin tanınmış  tarihçilerinin  iştirakile  teşkil 
edilen  komisyon,  mevcut  vesikaları  bir  araya 
getirerek,  muhtelif  devirlerden  hakikate  en 
yakın  bir  kıyafeti  kabul  etmiş,  bundan  son- 
ra bu  kıyafetler  hazırlanmıştır.  Yine  tarihî 
kayıtlardan  elde  edilen  komutlar  alınmış, 
vücut  yapıfl  uygun  erler  seçilerek  talime  baş 
lanmıştır. 

Bizim  kulağımıza  gelen  bir  rivayeti  ilk 
sayımızda  kaydetmiştik.  Alâkadarlardan  biri, 
bu  kıyafetler  için:  «uydurma»  kelimesini  kul- 
lanmırtı:  İste  biz,  bu  kelime  üzerinde  dur- 
yr-u-'  bu  mevzuda    uydurmanın  bizi  çok  gü-  ' 
lünç  mevkie     düşüreceğine  işaret  -etmiştik. 
Tuğgeneral  Nâzım  Erdem,  kıyafetlerin  uvdur- 
ma  olmadığını,  tanınmış  tarihçilerden  mürek- 
kep bir  heyetin  tasvibi  ije  yapıldığını  biMirmiş 
bu  husustaki  çalışmaları  dosyalariyle  göster- 
miştir. Sayın  Generalin  bu  hassasiyetini  şük- 
ranca karsılarız.  Ne  büyük  bir  aşk    ve  fera- 
gatle çalıştığına  da  yakinen  şahit  olduk  ve 
kabul  edilen  kıyafetlere  «uydurma»  denmiye- 
ceğme  de  kanaat  get'ro.ik.  Fakat  bütün  bun- 
lara rağmen,  millî  cimlerimizde,  hamasi  duy 
Sularımızı  coşturmak  da  "ma  ders  alacağımız, 
tarihimize  ve  bu  vatan  uğrunda  şanla,  şerefle 
mücadele  etmiş  dedelerimize  kersı  saygı  tel- 
km  edecek  olan  eski  askerî  teski1  âtımızın  bu 
gün  tam  mânasiyle  ve  eksiksiz  olarak  tem- 
sil edildiğini  maalesef  söyliyemeyiz.  Her  baş_ 
laneıç  gibi,  bu  teşebbüs  de.  eksikleriyle  be- 
raber    muvaffakiyetin     basamağmdadır.  Bu 
vesile  ile  bu  hayırlı  teşebbüse  önayak  olanlar 
dan  bugün  için  daha  fazlasını  beklemeğe  de 


hakkımız  yoktur.  Ya  daha  geç  başlanacak 
yahut  daha  geniş  imkânlarla  hareket  edil 
çekti.  , 

Tarihî  kıymetlere  hayatiyet  vermeyi  b 
de  alkışlarız.  Bu,  bir  nevi  tarihi  bir  daha  y; 
şamak  veya  yaşatmak  demektir.  Bu  isim  baş 
da  bulunan  Askerî  Müze  Müdürü  sayın  Tuğ 
general  Nâzım  Erdem'in  mevzua  verdiği  { 
hemmiyeti,  vazifesinde  gösterdiği  nadir  rast 
:,ahır  aşk  ve  feragati  gördükten  sonra,  teşet 
büşün  az  zamanda  kusursuz  hale  geleceğin 
biz  de  inanıyoruz.  Ancak,  tekrar  edelim  ki 
bu  memlekette  kâzip  şöhretler  vardır.  Tari 
mevzuunun  şarlatanlığını  yapanlar  ve  taril 
mevzuunu  bir  kazanç  vasıtası  haline  getiren 
•er  vardır.  Memleket  şümul  bir  meselede  işti 
bu  gibilerin  eline  düşmemek  lâzımdır. 

Tekrar  edelim,  tarihî  kıyafetler  tam  ol- 
mayan bugünkü  haliyle  bile  göğsümüzü  kabaı 

tıyor,  teşebbüeü  alkışlıyoruz.  Fakat  gönü1  isti. 
yor  ki,  süratle  ıslahına  ve  kusursuz  gelişme, 
lerme  himmet  edilsin. 

N.  A.  BANOĞLU 


O 

Hatice  Turhan  Sultan  ve  oğlu  Dördüncü 
Mehmet  «A.  L.  Castellan)  dan. 


O 
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Jean  Brindisi'nin  1276-77  (1860)  da  yaptığı  Pınarbaşı  mesiresi. 

Bursada  Pınarbaşı  Mesiresi 


BURSADA  eski  gezme 
ve  eğlence  yerleri  pek 
çoktur.  Bursa  için  ya- 
;ılmış  eserlerde  sular  ve  kap 
ıcalar  hakkında  izahat  ve- 
rilirken bu  mesireler  de  sı- 
ralanır. Hepsi  yirmiyi  geçi- 
yor. Eserlerde  yazılı  oldu- 
ğundan sıralamıyoruz.  Yali- 
ıız  1276-77  (1860)  de  Bur- 
maya giderek  Pınarbaşı  mesi- 
resinin bir  bayram  esnasında 
eğlenenlerle  beraber  resmi- 
yi  yapan  Jean  Brendisi  na- 
mmdaki  ressamın  tablosu  _ 
jraun  büyük  ve  renkli  aslını 
ve  buraya  koyduğumuz  ufak 
kartını  bulmamız  ve  onu 
[neşre  vesile  yapmamız  dola- 
yısiyle  Bursanm  bu  en  güzel 
seyir  yeri  hakkında  kısaca 
malûmat  verelim: 

.  Pınarbaşı  Bursada  yalnız 
bir  seyir  ve  eğlence  yeri  de- 
jğildir.  Ayni  zamanda  meşhur 
bir  suyu  vardır.  Hattâ  bu  su- 
yunun: 

Suların  bâşı  Pmârbaşı  su- 
yudur elhak 


Yazan  : 
Prof.  Dr.  Süheyl 
Ü  N  VER 

Anı  tercih  eder  cümle  mi- 
yâha  hukıemra 

Beytiyle  de  bütüjn  Bpmrsa 
sularının  en  iyisi  olduğu  ka- 
bul edilmiştir.  1240  (1825) 
de  Abdüllâtif  (Hülâsetül  ve- 
fiyat fi  hakkı  Bursa)  (1)  e- 
serinde  şunları  yazar: 

«Meşhur  sudur.  Bursa  iy- 
digâhmda  cereyen  edib  Hi- 
sarı Bursa  ve  şehrin  nısfın- 
dan ziyadesini  bu  su  irva  ey- 
ler. Asıl  başı  Soğucakpmar- 
dır.  Andan  yer  altından  Pı- 
narbaşına  gelib  zuhur  eder. 
Yaz  günlerinde  ziyade  soğuk 
olur.  Kış  günlerinde  ısıcak 
olur.  Ziyade  saf  bir  sudur. 
Bir  miktarı  defi  tab'a  ımdad 
eyler.  İlel  ve  emraza  dokun- 
maz. Asıl  başı  Cebeli  keşiş- 


(1)  —  Süleymaniyede  u- 
mumî  kütüphane,  Esad  efen- 
di kısmı:  N.  2257  de  kayıtlı 
eseridir. 


de  Vaki'  kara  göldendir  de- 
yu  menkuldür.» 

Hasan  Taib,  Mir' atı  Bursa 
(2)  eserinde  Serpınar  mahal- 
lesi kısmında:  Pınarbaşı  se- 
yir yeri  ve  suyu  hakkında 
şunları  yazıyor.  Kısaca  anlata 
lım: 

«Mevsimi  say f de  bir  mesi- 
regâhı  çimenzar  bir  vasi' 
meydan.  Pehlivanlara  mey- 
dan. Uludîağdan  gelen  su  bu- 
radan akar  ve  şehri  sular. 
Su  kapalı  ve  açık  akar.  Vali 
Mahmud  Celâleddin  Paşa  et- 
rafına parmaklık  çevirmiş- 
tir. Suyun  garb  cihetinde  es- 
ten, hareketi  arzda  minaresi 
yıkılıb  elyevm  minaresi  ol- 
mıyan  bir  cami'  ve  mücavi- 
rinde Özbekler  tekkesi  var- 
dir.  Pınarbaşı  kabristanı  bu 
semttedir. 

...  Bursanın  akar  suları 
ziyade.  Yenisu  ile  Kavak  su- 
yu İstanbulun  Karakulak  ve 


(2)  —  Hâtıra  .  Mir'atı  Bur- 
sa. 1323  de  basılmıştır. 
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Çamlıca  sularına  muadil  ve 
Gümüşsüyü  Kavak  suyu  ka- 
dar leziz  ve  hafif.  Yenisu  pek 
hafif,  mukavvi  ve  hâzım  ve 
kâffesine  müreccah.  Pınarba- 
şı suyu  bunlara  nisbetle  cüz'i 
ağırca...  dır...» 

Abdüllatif  eserinin  (Pınar- 
başı teferrücgâhı)  kısmında 
şu  satırları  okuyalım: 

«Meşhurdur.  Bir  tarafında 
Pınarbaşı  suyu  sim  deryası 
gibi  cereyan  eder.  Ve  bir  âli 
meydandır.  Abı  revanlar  ve 
çimenzarlar  üzerinde  ehli 
safa  zevk  ederler.  Meydana 
nazır  Asmaaltı  tabir  olunur 
bir  kahve  vardır.  Şamı  şeri- 
fin karpuz  kaldıran  kahvesi- 
ne şebih  cebeli  Seyyid  Na- 
sırdan Dağ  suyu  akıb  fevva- 
resi  kılub  uşşaka  reşide  olur. 
Bursanm  iydigâhıdır,  bi  na- 
zır bir  makamdır.» 
Pınarbaşı  Bursanm  hakikaten 
sevimli  ve  pittoresk  bir  yeri- 
dir. Eski  Bursalılar,  Bursayı 
ve  "her  semtini  sevmekle  be- 
raber daha  çok  sevdikleri 
yerler  de  vardır.  Meselâ  mol- 
la Zeyrek  Bursada  umalım- 
ki  bu  pmarbaşı  semtini  çok 
sevmiş  olsun.  Zira  onu  Pı- 
rı.arbaşma  gömmüşlerdir.  Pı- 
narbaşmm  şimdi  ■  bakımsız 
ve  harab  olan  kabristanında 
vaktiyle  sayısı  malûm  olmı- 
yan  pek  çok  âlimlerin  ve  bü- 
yüklerin ve  san'atkârlarm 
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kabirleri  varmış.  Bunların 
Elimdi  sayıları  çok  azalmış- 
tır. 

Bursanm  bu  eski  seyir  ye- 
rine gidenler,  burasını  seve- 
rek gömülmelerini  vasiyet  et- 
tiklerini tahmin  ediyoruz. 
Oraya  gidenler,  mezaristan- 
larmda  gömülenler  selâmla- 
nır ve  henıen  onların  med- 
fun  oldukları  secilerin  önün- 
deki geniş  çayırlıkta  sanki 
onlarla  beraber  oturulur. 
Çünkü  Yahya!  Kemal'in  de- 
diği gibi  «biz  ölümüz  ve  di- 
rimiz daima  beraber  yaşamı- 
şız» Ölenlerimizi  kendi  ha- 
rimimizde  asırlarla  yaşatmı- 
şız. Onların  sükûtları  bize 
yeni  kavuştukları  âlemin  dili 
gibi  geniş.  Onlar  mı,  yoksa 
biz  mi  bu  dünyadan  fanilerin 
gözünden  boyuna  kâm  almış- 
lar. Bursanm  kudsiyeti  üze- 
rinde duran  pek  çok  eski  in- 
sanlarımız Bursa  hiç  bir  za- 
man düşman  eline  geçmez  de- 
mişler. Belki  düşman  eline 
geçebilir,  fakat  Bursanın  ha- 
rimine  nüfuz  edemezler.  Zi- 
ra bu  harim  düşman  eline 
geçmekten  masundur.  Türk 
kendi  vatanına  bağlılığını  gü- 
zelleştirdiği  ve  kendisine  ya- 
kıştırdığını her  yerde  gös- 
termiş. Pmarbaşma  gitmek 
demek  6  asırlık  Bursayı  kav- 
ramak ve  yaşamak  demektir. 
Bursa  her  asırda  ba'sü  badel- 


mevte  lüzum  kalmadan  ya- 
şanabilecek bir  yerdir.  Nite- 
kim Pmarbaşmda  her  asrın 
Bursasını  tattım  ve  hisset- 
tim diyebiliriz. 

İşte  bu  pınarbaşıyı  elimize 
geçiıjdiğim  şu  kısa  tasrihler 
ne  güzel  vasıflandırıyor  ve 
sevdiriyor.  Tarihlerimiz  bu- 
rasını Bursanın  bayram  ye- 
ri sayıyor.  Gümüş  gibi  akan 
suyunu  methediyorlar  ve  çık_ 
dığı  yere  kadar  insanı  götü- 
rüyorlar. Suyun  tesirine  ina- 
narak ne  güzel  vasıflandır- 
mışlar. Bu  tesire  inanmanın 
lâzım  geldiğini  inananlara 
şahid  göstermek  kâfidir.  Yaz 
mevsiminde  Bursanın  bu  ge- 
zinti yerinde  pehlivan  güreş- 
leri de  yapılırmış.  Meydana 
nazır  Asmaaltı  denilen  kah- 
vesini ne  kadar  metheder  - 
ler.  Bunun  ancak  Şamda  mis- 
li bulunur. 

Pınarbaşı  eski  ressamlara 
da  ilham  kaynağı  olmuştur. 
Bımun  en  sonuncusu  olan 
Jean  Brendisi'yi  gösterebili- 
riz. 1276-77  (1860)  da  Bur- 
sada iken  Pınarbaşı  mesiresi- 
nin toüyük  bir  resmini  yap- 
mış. Renkli  aslı  albümdedir. 
(3).  Lâkin  bunun  bir  sureti- 
(Sonu  139  ncu  sayfada) 


(3)  —  Bu  albüm  Pariste 
Lemerçier  matbaasında  basıl- 
mıştır. Tam  bir  nüshası  hu- 
susî kütüphanemdedir. 


Yusuf  Kemal  Tenginrşenk,  Moskovaya  hareketinden  evvel 

inkılâp  tarihimizde  büyük  yeri  ve  rolü  olan: 


YUSUF  KEMAL  TENGİRŞENK 

HATIRALARINI  ANLATIYOR 


Yusuf  Kemal  Tengirşenk,  bizzat  rol  oynadığı  inkılâp  tari- 
himizin bir  çok  meçhul  kalmış  hâdiselerini  ilk  defa  «Yeni 
Tarih  Dünyası»  sayfalariyle  millî  tarihimize  mal  etmektedir. 
  Konuşan  :  KAN  DEM  İR  
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—  Devlet  teşkilâtı  kurulur, 
Vekiller  seçilirken,  Mustafa 
Kemal  Paşa,  bana  da  mesleğim 
icabı  olduğunu  düşünerek  ol- 
malı, Adliye  Vekâletini  teklif 
etti.  Tereddüt  etmeden: 

—  Olamam!,  dedim. 

—  Neden?.  Diye  hayretle 
sordu. 

Sebep  sarihti:  Her  şeyden 
evVel  o  zaman  adliye  c\iye  bir 
şey  yoktu.  Sadece  kuvvet  var- 


dı. Binaenaleyh  adliye  denen 
şey,  benim  istediğim  gibi  sert 
olamaz,  supl  olmağa  mebur- 
du.  Ben  de  buna  tahammül 
edemezdim.  Mustafa  Kemal 
Paşaya,  cevap  olarak; 

—  Senin  jandarma  kuman- 
nını,  fırka  kumandanını  deliğe 
tıkarım  da  ondan.,  dedim. 

—  Bunu  yaptırmam!.,  dedi. 
Sonra,  vaziyeti  daha  iyi  izah 

için  şöyle  söyledim: 

—  Bence  Adliye  Vekilliğini 


ya  bir  müddeiumumilik  yap- 
malı, veyahut  Birleşik  Arae- 
rikada  olduğu  gibi,  halk  tara- 
fından seçilen  Cumhur  Reisi- 
ne bağlı  olmalıdır.  Bunlardan 
birini  tercih  eder  de  yaparsa- 
nız, ben  de  Adliye  Vekâletini 
kabul  ederim,  dedim. 

—  Öyle  şey  olmaz.,  dedi. 

—  O  halde  ne  yapayım?.. 
Bana,  kendini  denize  at  dese- 
niz, atarım,  amma... 

—  Bırak  şimdi  boş  lâfları... 
Baksana  bir  Vekilliği  bile  ka- 
bul ettiremedim...  diye  gül- 
müştü. 

-  Bu  gibi  itirazlara  sinir- 
lenmez miydi? 

-  Katiyen...  Rauf  Beyin  de 
digi  gibi,  Mustafa  Kemal,  ha- 
kikî bir  devlet  adamıydı.  Sert 
adam  değildi,  inat  edilecek 
yerde  inat  ederdi.  Ancak  ha- 
karete müstahak  olana  haka- 
ret ederdi.  Fakat  ben,  hiç  bir 
zaman,  küçücük  bir  hürmetsiz- 
*  lik  ifade  eden  bir  muamelesini 
görmedim. 

—  Adliye  Vekâletini  kabul 
etmeyişiniz  üzerine? 

—  İktisat  Vekâletini  istemiş 
tim.  Oraya  geçtim.  Ankarada  iş 
ler  yolunda  gidiyordu.  İcra  Ve 
killeri  heyeti  kurulmuş,  Mus- 
tafa Kemal  yine  başa  geçmiş, 
herkes  canla  başla  çalışma- 
ğa başlamıştı.  Fakat,  düşünü- 
yordum. Gayeye  varmak  için 
ne  yapacağız?  Ne  yapabiliriz? 
Her  taraf,  hattâ  İstanbul  hü- 
kümeti bile  düşman...  Bir  düş 
man  olmayan,  fakat  ne  olduğu 
da  pek  belli  olmayan  komsu- 

,  muz  Rusya  var.  Orası  da,  hâlâ 
dinmiyen  ihtilâl  havasında  çal- 
kanıp duruyor. 

Bir  gün  Mustafa  Kemal  Paşa 
ya  sordum: 

—  Bolseviklerle  hiç  bir  te- 
masta bulundunuz  mu? 

—  Hayır,  dedi,  henüz  hiç 
bir  resmî  temasta  bulupnma- 
dık.  Yalmz  Kara  Vasıf  temas 
etmiş,  Sevr'i  reddedişimize 
memnunmuslar,  millî  hareke- 
timize taraftar  görünüyorlar- 
mış... 

—  Bu  kadarcık  temas  kâfi 
mi?  Hakkımızda  ne  düşüadük- 
lerini  doğru  dürüst .  anlasak, 
iyi  olmaz  mı? 

— -  Elbette  iyi  olur...  Zaten 
gitmek  istiyordu.  Hariciye  Ve 
kili  Bekir  Sami'yi  gönderelim. 
Sen  de  beraber  gi«t. 
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; —  Beni  mazur  görön,  bura- 
da işlerim  var.  dedimse  de,  ıs- 
rar etti. 

Hareket  hazırlığına  baş- 
ladık. O  devirde  Rusyaya  git- 
mek şöyle  dursun,  Erzurum 
bile  Kutuplar  kadar  uzak, 
meşakkatli  bir  yoldu.  Fakat,- 
Bolşevik  âlemini  yakından 
iyice  tanımak  hem  lâzımdı, 
hem  de  çok  faydalı  olabilirdi. 

Yola  çıkmadan  bir  kaç  gün 
evvel,  son  defa  Meclise  gitmiş- 
tim. Hariciye  Vekâletinin  tek- 
lif ettiği  (Mütarekenin  akdi 
tarihinden  itibaren  Meclisi 
Millînin  tavsip  ve  tasdikına 
iktiran  ettirilmeyen  muahede 
ve  mukavelelerle  akudat  ve 
mukarreratın  muteber  olamı- 
yacağma  dair  kanun  lâyihası) 
müzakere  ediliyordu. 

Buna  da  itiraz  edenler  çok- 
tu. Münakaşalar  almış  yürü- 
müştü, tcra  Heyeti  namına  ka- 
nunu müdafaa  etmek  vazife- 
si bana  verilmişti.  Vaziyeti 
anlattım.  Buna  rağmen,  dinle- 
meyenler, hattâ  «özü  dallan- 
dırıp budaklandırarak  müna- 
sebetsiz mevzulara  yayan,  bu 
arada  Lâhey  mahkemesine  ka 
dar  sataşmak  istiyenler  var- 
dı. Nihayet  dedim  ki: 

—  16  marttan,  yani  İstan- 
bulun  düşmanlar  tarafından 
işgalinden  sonra  vukua  gele- 
cek muahedeler  için  bu  ka- 
nunu kabul  ve  ilân  etmek  bir 
farizadır.  Zaten  o  tarihten  iti 
baren  payitahtımız  İngiliz  iş- 
galine geçtiği  için  orada  bir 
hükümet  kabul  etmiyoruz.  Bu- 
nu cihana  ilân  edersek,  bun- 
dan sonra  onların  memleketi- 
mizden her  ne  suretle  olursa 
olsun,  bir  fedakârlıkta  bulun- 
maları ve  bir  takım  taahhütler 
altına  girmeleri  önlenmiş  o- 
lur.  Lâhey  hakem  mahkeme- 
sine gelince,  bu  mevzuda  ihti- 
yatlı konuşulmasını  tavsiye  e- 
derim.  Tarihimizde  hakları- 
mızı kuvvetimizle  muhafaza 
ettiğimiz  gibi,  hamdolsun  Lâ- 
hev  hakem  mahkemesine  ilk 
bittiğimiz  vakit  de,  bir  çok  dev- 
letlere nasip  olmayacak  mer- 
tebede hak  kazandık.  Ben.  o- 
r^da,  devletimizin  vekiliydim. 
Muhakememiz  Balkan  muha- 
rebesindeki elîm  mağlûbiteti- 
miz  öırasma  tesadüf  ettiği,  ya- 
ni herkesin  bize  başka  nazarla 
baktığı  bir  zamanda,  orada 
yine  Türkler  hakka  riayet  e- 
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den  bir  millettir  diye  itibar 
gördük.»  Bilmiyorum,  durup 
dururken  Lâhey  hakem  mah- 
kemesinden ne  istiyorlardı? 

—  O  zamanki  Meclisin,  za- 
ten pek  sağı  solu  var  mıydı? 
Derken,  ayni  Mecliste,  gü-# 
nün  birinde  «--  Batum  bizim 
dir!»  diye  bağıran  bir  Harici, 
ye  Veki-i  hatırıma  geldi.  O  ta- 
rihte, gariptir  ki,  (Batumun 
bizim  olmadığını)  kabul  eden 
muahedeyi  Moskovada  imzia- 
lıyanlar  arasında  galiba  sayın 
muhatabım  da  vardı.  Bir  çok- 
ları gibi  beni  de  epeydir  me- 
rakta bırakan  bu  muammayı 
biraz  olsun  aydınlatabilmek 
için,  bu  işin  iç  yüzünü  sor- 
dum: 

—  Evet...  biliyorum,  dedi, 
Hariciye  Vek\ii  Muhtar  bey, 
Moskova  ile  muhabere  edeme- 
mişti. Uzunca  bir  zaman  bir- 
birimizden haberdar  olama- 
dık. Hatanın  sebebi  budur.  İsin 
r*.  yüzü  ise  şudur:  Kars,  Arda- 
han ve  sajre  gibi  Batumu  al- 
dıktan sonra,  yaptığımız  mua- 
hedece Acaranın  muhtariyetini 
ve  eski  mülkiyet  rejimine  ria- 
yet edilmesini  ve  Batumda  bi- 
ze serbest  bir  liman  ayrılması- 
nı ve  batum  _  Kars  demiryolu- 
nun arazisinden  geçmeyen  kı- 
sımlarında her  türlü  kolaylık- 
lardan istifade  ve  bu  arada 
gümrük  resmi  vermeden  bu  yol 
la  eşyamızı  gönderebilmemizi 
sağlayan  ve  Batumda  muayyen 
bir  -  hâkimiyet  değil  -  fakat 
süzerante  hakkımızı  tanıyan 
maddeler  konmuştu.  Bunun 
böyle  olmasını  icap  ettiren  si- 
yasî sebepler  vardı. 

—  Ne  gibi9 

—  İzahı  uzundur  ve... 

Savın  Tengirsenk'in  ve.,  di- 
ye durusunun  sebebini  elbette 
anlarsınız. 

Ne  de  o\sa,  eski  Hariciye 
Vekilinin  «ketumiyet»  alışkan- 
lığı... 

"RHki  biraz  aotırabilirim  di- 
ye ben  konuşuyorum: 

—  Benim  bildiğime  göre  bo"1- 
coviVler  ilk  zamanda  İngilizle- 
rin kucağına  diismüs  Tasnak- 
larm,  yani  o  günkü  Ermenis- 
fanın  ve  vine  İngilizlere  mevval 
Gürcülerin  yani  o  günkü  Gür- 
cistânın  şerrinden  korunması- 
nı istedikleri  için,  Batumu  iş- 
galimize _  ehveni  serdir  diye- 
ses  çıkarmamış,  hattâ  tasvip 
etmişlerse     de,  Ermenistanla 


Gürcistan  ellerine  geçtikte: 
sonra,  «Bir  ucu  Bakûda  ola1 
petrol  borusunun  diğer  ucun 
da  mutlaka  ellerinde  bulu  : 
durmak  zararuretini  hissetti 
lerinden»  Batumun  bizti 
kalmasına  razı  olmamışlardı  i 
Öyle  mi  beyefendi? 

Mânalı  bir  gülümseyişle! 
susuyor. 

Bilmem  ki,  sükût  ikrarda 
gelir  sözünü  hatırlamanın,,  tan 
yeri  midir  ? 

Aklıma  gelen  başka  bir  me 
zua  geçiyorum: 

—  Kuvayi  millîye  namnic 
Vahdetinle  ilk  ve  son  tema. 
eden  de  sizdiniz  galiba... 

ğil  mi  beyefendi? 

—  Bakınız,  bu  nasıl  oldu! 
1922  de,  büyük  zaferden  bn 
müddet  evvel,  Avrupada  baz] 
temaslarda  bulunmak  üzere 
Londra  ve  Parise  gitmem  lâ. 
zım  geldi.  Avrupa  yolumuz 
o  zaman  Antalya  tariki  idi 
Ben  İstanbuldan  geçmeyi  mu- 
vafık  buldum.  Fakat  Mustafa 
Kemal'in  bunu  hoş  görmedi- 
ğini hissettim.  Baktım  bir  tu- 
haf... Sebebini  sordum: 

—  Niçin  İstanbuldan  geçi- 
yorsun? dedi. 

Anladım: 

—  Vereceğiniz  talimata  har 
fivyen  riayet  edersem?,  deyi- 
şime razı  oldu: 

—  Peki...  diyerek,  talima- 
tını verdi.  Buna  göre,  İstan-- 
bulda  sadrâzam  Tevfik  Paşa 
üe  yakınlarından  başka  kimre 
ile  temas  etmiyesektim.  Vali- 
dettin  görüşmek  isterse,  gide- 
cek, fakat  kendisine,  yalnız: 

« —  Türkiye  Büyük  Millet 
Meclisi  makamı  hilâfeti  tartı- 
yor. Sizin  de  kendisini  tanı-; 
masını  istiyor.»  diyecektim. 

Istanbula  gittim.  Kimse  ilej 
temas  etmemek  için,  Hilâli 
ahmer  merkezinden  başka  ve 
re  uğram  adım.  Yalnız  sadrâ-  ; 
zam  Tevfik  Paşa  ile  görüştüm 
ve  Mustafa  Kemal  Paşanın  ta-, 
limatı  dairesinde  Isövlenecek- 
leri  söyledim.  Ayrılırken  Tev- 
fik Pasa: 

« —  Zatı  şahaneyi,  ziyaret 
bu  vur  mıyacak  mısınız?»  diye 
sordu. 

—  İrade  buyurulursa,  mera- , 
nımiyetle...  dedim. 

Tevfik  Pasp  memnun  oldu. 
F.rtpsi   günü  Yıldız  saravıhdâ  j 
Vahdettinin  huzurunda  idim.-  ! 
( Devam r  gelecek*  $ayı<fa.r 


iugüne  kadar  dilimize  ter- 
üme  edilmemiş  olan  mufas 
al  Macar  tarihinden  tercü- 
a|ıe  edilen  bu  yazı,  tarihimi- 
in  bir  çok  meçhul  tarafları- 
nı aydınlatmaktadır. 


mi  vesikalar 
III.  Ahmed 

VE 

Rakoczy 


.  Szalay  Jozsef'den  çeviren: 
Sadettin  PİRALİ 

EVVELÂ  Fransaya  iltica 
etmiş  olan  Macar  asilza 
delerinden  Rakoczy,  1 
lûl  1713  tarihinde  hâmisi  o- 
tı  kral  XV.  Lui'in  ölümü  üze- 
le,  rahatı  kaçmış,  kendisini 
maye  edecek  yeni  bir  hüküm- 
ır  aramağa  başlamıştı.  Bu 
aksatla  1717  senesi  başların- 
Paris'i  ziyaret  etmiş  olan 
us  Çarı  Petro  ile  buluşmak 
in  sarf  ettiği  bütün  gayret- 
r  boşa  gidince,  Türkiyeye 
tmeyi  düşünmüştü. 
1716  danberi  Türkiye  ile 
acaristan  harp  halinde  bulu- 
lyorlardı.  Avusturya  İmpara 
ru  ve  Macaristan  kralı  (1711 
740)  III.  Şarl  ile  Osmanlı 
nparatoru  Ahmet  III.  ün  or- 
aları çarpışırlarken,  politika 
yumuyordu.  Pariste;  ne  XVI 
ui'den,  ne  de  o  sırada  kral 
kibi  bulunan  Orleans  Prensi 
ilip'den  iyi  kabul  ve  ilerisi 
in  cesaret  verici  teminat  ala- 
ıamıs  olan  mülteciler,  Osman 
Lar  ile  Macarlar  arasındaki 
u  ihtilâftan  çok  ümide  düş- 
iler.  Kralın  ölümünden  sonra 
rosbois  manastırında  sığınma 
a  mecbur  kalan  Macar  asil- 
ıdelerini,  manastırdaki  per_ 
izkâr  hayat,  sıkmağa  başla- 
ıiştı.  Her  gün  âyinlere  işti- 
ak,  haftanın  üç  günü  oruç 
ibi  manastır  hayatının,  faal 
ir  insan  için  tahammül  edil- 
ıesi  zor  tarafları  vardı. 
Rakoczy,  yakın  adamlarından 
apay'ı  bir  mektupla  İstanbu 
t,  Osmanlı  İmparatoruna  gön- 


Uçüncü  Ahmet  (General  Virmadt'ın  1322  de  neşredilen 
eserinden.) 


derdi.  Ahmet  III.  Rakoczy  ve 
arkadaşlarının  Türk  ordusu 
saflarında,  Macarlara  karşı 
harbetmeleri  takdirinde,  millî 
kahramanın  Türkler  tarafmda 
bulunmasının,  karşı  tarafta  leh 
lerine  tesir  yapacağını  umdu. 
ğ  uiçin,  teklifi  müsait  karşı- 
lamıştı. Fakat  Rakoczy  Sulta- 
nın bu  arzusuna  yanaşmıyor- 
du. O,  müstakil  bir  birliğe  ku- 
manda etmek  ve  Serdar-ı  ek- 
remin  emri  altında  bulunma- 
mak şartiyle  harbe  iştirak  ede- 
bileceğini yazıyor  ve  harp  so- 
na erince  de  Osmanlıların  Ma 
caristanı  tamamile  terk  edip, 
istiklâlini  tanıyacağına  dair 
yazılı  bir  protokolün  kendisi- 


ne verilmesi  lüzumunu  ileri 
sürüyordu. 

Sultan  Ahmet,  istenen  vesi- 
kayı vermemekle  beraber,  Pa- 
pay  ile  görüşmeelrinde  çok 
mülâyim  davranıyor,  elçiyi  ü- 
mide  düşürecek  vaadlerde  bu- 
lunmaktan çekinmiyordu.  Sul- 
tan Ahmedin  Rakoczy'ye  yaz- 
dığı mektupta,  kullandığı  tâ- 
birler ancak  bir  hükümdara 
hitap  eden  «nâme»  1er de  kul- 
lanılması mutat  «elkap»  oldu- 
ğu halde,  metinde  hiç  bir  ta- 
ahhüt veya  vaade  taallûk  eden 
kısım  yoktu. 

Türk  ordusunun  mağlûp  ol- 
duğu haberi  Fransaya  ulaşın 
ca,  Osmanlıların    derhal  sulh 
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müzakerelerine  başlıyacakları 
korkusu  Rakoczy'yi  endişeye 
düşürmüştü.  ispanyanın  da 
Avustuyaya  karşı  harp  hazır 
lıklarına  başladığı  o  sıralarda, 
Türk-Macar  harbinin  sona  er- 
mesini kendi  politikası  bakımın 
dan  uygun  bulmayan  Rakoczy 
1717  yılının  eylül  ayında  Fran- 
sadan  İstanbula  müteveccihen 
hareket  etti.  10  ekim  1717  günü 
kırk  kişilik  maiyetiyle  birlikte 
Geliboluya  varmışlardı. 

İki  sene  sürmüş  olan  muvaf 
fakiyetsiz  mücadeleden  Os- 
manlılar bıkmışlardı.  Rumeli 
kıyısında  kendilerini  emni- 
yette görmeyen  bir  çok  Türk- 
ler yer  ve  yurtlarını  bıraka- 
rak, Anadoluya  göç  ediyorlar- 
dı. İstanbulda  da  maneviyat 
çok  bozuktu.  Padişah  bu  kö- 
tü durum  içinde,  «mültecile- 
rin» gelmelerini  cana  minnet 
bilmiş,  onları  «müttefikler»  i 
olarak  ilân  etmekle,  kan  ağla- 
yan yüreklere  biraz  ferahlık 
vermek  istemişti. 

Rakoczy  nereye  gitti  ise,  iyi 
kabul  görmüş,  sadrâzam  Ha- 
lil Paşadan  sonra,  bizzat  pa- 
dişah Sultan  Ahmet  III  de  4 
ocak  1718  de  kendisini  huzu- 
runa kabul  ederek,  iltifatta 
bulunmuştu. 

Rakoczy'nin  emri  altında  bir 
ordu  bulunmadığına  göre,  pa- 
dişah onun  milletine  hitap  edip 
içeride  kargaşalıklar  çıkarmak 
suretile  Türklere  yardım  etme- 
sini istemiş  ise  de,  o  bu  teklifi 
asla  kabul  etmemiş,  reddetmiş- 
ti. 

Bu  esnada  sadrâzam  Halil  Pa 
şanın  azli  ile,  yerine  sadaret 
kaymakamı  bulunan  Damat 
İbrahim  Paşanın  getirilmesi, 
Rakoczy'nin  harbin  devamına 
bağlı  bulunan  ümitlerini  kırmış 
ve  nitekim  21  temmuz  1718  de 
Pojerevaç'ta  harbe  son  veren 
protokol  imzalanmıştı. 

İstemiyerek  Türkiyteye  gel 
mis  bulunan  hükümdar,  bu  va 
ziyet  karşısında  geri  dönmeyi 
medenî  garp  memleketlerin- 
den birine  gitmeyi  düşünmüş 
olacaktır.  Gerçi  Türkiyede, 
maddî  bir  sıkıntısı  yoktu.  Türk 
hükümeti  ona  İstanbulda  Yeni 
köyde  bir  yalı  tahsis  etmiş 
ve  zarurî  ihtiyaçlarına  karşılık 
kendisine  günde  70  taller  tayin 
etmişti.  O  tarihte  bu  para  bir 
hükümdar  için  dahi  mühim 
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addolunacak  miktar  sayılırdı. 
Kendisine  karşı  hürmette  ku 
sur  eden  de  bulunmuyordu. 
Bununla  beraber  yine  huzu- 
ru yerinde  değildi.  Pariste 
iken,  etrafı  ile  münasebetleri 
daha  sıkı  idi.  Bir  gün  talihin 
ona  da  güleceğinden  emin  o- 
larak,  peşinde  koştuğu  dâvayı 
bırakmak  istemiyordu.  Bunun 
için  Fransa  kralına  müracaat 
edip  oraya  dönmek  üzere  mü- 
saade istemekten  kendini  ala- 
madı. Fakat  çocuk  kral,  daha 
doğrusu  işleri  idare  eden  naİT- 
Orlean  Prensi,  İspanyadan  çe- 
kindiği için,  Avusturya  ile  iyi 
münasebetler  idame  etmeyi, 
politikasının  esası  olarak  ka- 
bul etmiş  bulunduğundan,  na- 
zikâne red  cevabı  verince,  Tür 
kiyenin  misafirperverliğini  ka- 
bul zorunda  kalmıştı. 

İki  sene  sonra  onun  için  bü- 
yük bir  tehlike  baş  gösterdi. 
Avusturya  İmparatorunun  İs- 
tanbuldaki  elçisi  Virmand,  Ba. 
b-i  âliden  Macar  mültecilerinin 
teslimini  kat'î  ve  tehditkâr 
bir  lisanla  istiyordu.  Sultan 
Ahmet  elçiye  buna  ne  vicda- 
nının, ne  de  dininin  müsaade 
etmiyeceğini,  bu  uğurda  icap 
ederse  harbedip,  payitahtını 
dahi  kaybetse  gam  yemiyece- 
ğini,  böyle  bir  namussuzluğu 
yapmaktansa,  her  türlü  felâ- 
kete hazır  olduğunu  bildirdi. 

Padişah,  elciye  bu  cevabı 
vermekle  beraber,  mültecile- 
rin İstanbula  pek  yakın  olan 
Tekirdağmda,  oturmalarını,  bir 
emniyet  tedbiri  olarak  müna- 
sip görmüştü. 

1733  de  Polonya  kralı  Agust 
II.  nin  ölümü  üzerine,  bilindi- 
ği' gibi,  Avrupada  işler  yine 
karışmıştı.  Çünkü  ölen  kral, 
tahta  iki  varis  bırakmıştı: 

Agust  ile  Leseczlinsky  adla- 
rındaki kralın  oğulları  arasın- 
da rekabet  baş  göstermişti.  Bi- 
rincisini Rusya  ile  Avusturya, 
imparatoru  destekliyor,  ikin- 
cisini ise,  Fransa  ile  İspanya 
iltizam  ediyordu. 

Rakoczy'nin  bu  münasebetle 


etrafa  elçiler  göndererek,  | 
arada  Macar     meselesinin  I 
ele  alınmasını     temin  etnl 
yolundaki  bütün  gayretleri  |f 
şa  gitti.  O,  kendisi  gidip  A 
rupa  sarayları  nezdinde  bhl 
teşebbüse  geçtiği  takdirde,  '  i 
vasini  halledebileceğini  zan 
diyordu.  Sultan     Ahmede  I 
elçi  göndererek  Fransaya  M} 
mek  üzere  müsaade  rica  eı|  • 
Padişah  bu  müracaatı  müs 
olarak     cevaplandırmıştı.  ]j  p 
kat  böyle  bir  seyahat  için  I 
zumlu  olan  yardımı  yapmış 

Rakoczy  kahrından  has  1 1 
lanmıştı.  Hastalığını,  etrafın, 
kilerden  bile  gizledi.  Öleceğ 
anlayınca,  vasiyetnamesini  1 
zırladı  ve  8  nisan  1735  cuma 
nü  Tekirdağmdaki  evinde 
dü. 

★ 

'  İ 

Dr.  Szalay  Jozsef'in  eseri  j 
lan  mufassal  Macar  tarihin  İ 
IV.  cildinden  tercüme  et 
ğimiz  yukarıdaki  satırlar  k 
derecede  beliğ  oldukları  iç 
ne  bir  şey  ilâvesine,  ne  de  t; 
zina  lüzum  yoktur. 

Rakoczy'nin    son  günler 
pek  fena  şartlar  içinde  geç 
diği  Fransaya  dönmek  arzu 
müellifin    iddiası  gibi    «da  E 
medenî»  bir  memlekette  ya,  f 
mak  gibi,  konfor     düşkün!  «rj 
ğünden  olmasa  gerektir.  O  i  l 
rihlerde  Fransa  Avrupanın  g 
yaset    putası  idi.    Taht  ve  1  a 
peşinde  koşan  bir  ihtilâlcin 
günlük  ihtiyaçları  karşılar 
rak,  bir  kenarda  hareketsiz 
turması  pek  tabiî  olarak  o1 
sıkacaktı.  O,  Fransa  saray;1 
da  itibarını  iade  etmek  ve 
yolla  *Papa'nm  da  muvaf  at 
tini  alarak  Macaristanm  ba 
na  geçmek  emelinde  idi. 

Bu  arzusu  olamadı.  Muk 
der  olan  Galatadaki  Sa; 
Benoi  kilisesinde  ebedî  istiı 
hate  varmakmış.  Annesi  Z 
rinyi  İlona  da  ayni  yerde  y< 
maktaydi.  Bilâhare  her  iki; 
nin  kemikleri  de  Macarista 
nakledilmiştir. 


RAKOCZY'NİN  VASİYETNAMESİ 

Bu  son  derece  enteresan  yazyı  da  ilk  defa  Yeni  Tarih 
Dünyası  neşretmiş  olacaktır. 
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bir  resmi. 


Lamartine'in  şark  mektupları 


er 

:eç!  III 

zu 

da  jBurada  herşey  onların  elin- 
İİ  Bundan  paşaların,  vezir- 
in in,  tercemanları,  onlar.  Yüz 
zgileri  ayni  derecede  pürüz 
iz,  fakat  daha  nârinj  olan 
ıdınları,  İngiliz  kadınlarını 
"fhut  Helvetya  dağları  köy- 
toadmlarmın  durgun  gü- 
lliğini  andıran  şahane  şey- 
r.  Çocuklar  da  öyle.  Kayık- 
r  bunlarla  dolu.  Yazlık  ev- 
rinden  getirdikleri  sepetler 
)lu  çiçeği,  kayıkların  başta- 
iına  yerleştirmişler...  Top- 
me  burnunu  döndük.  Rum- 
i  kıyısında  demirli  Osman- 
domanmasma  mensup  bü- 
ik  harp  gemilerinin  gölge- 
nden geçiyoruz.  Bu  kosko- 
tekneler  orada  bir  göl 
serinde  imiş  gibi  uyuyor  - 
r.  Kırmızı  ve  mavi  ceketle- 
Türk  âskerlerininkine  ben 
;yen  tayfaların  kimisi  küpeş 
lere  yaslanmış,  kimi  de  tek- 
enin etrafında  yüzüyor.  As- 
îr  yüklü  büyük  şalupa  kara 
gemiler  arasında  gidip  geli 
>rlar.  Yirmi  kürekçinin  çek 
ği  zarif  Kaptan  Paşa  flika- 
tri,  yanımızdan  ok  gibi  ge- 
yorlar.  Amiral  Tahir  paşa 


Çeviren  : 
Hamdı  VAROĞLU 

ile  subayları  siyah  redingot- 
lar giyiyorlar,  başlarında  da 
fes  var.  Bu  fesleri  başları 
na  iyice  geçiriyorlar,  gözle- 
rine kadar  bastırıyorlar.  San 
ki  o  asil  ve  zarif  sarığı  başla- 
rından attıkları  için  utanı- 
yorlar. Bu  adamların  melâlli 
ve  mütevekkil  bir  hali  var. 
Kehribar  uçlu  çubuklarını  iç 
mekle  meşguller.  Burada  güzel 
yapılı  30  kadar  harp  gemisi 
mevcut;  hemen  yelken  açmıya 
hazır  görünüyorlar.  Fakat  ne 
subayları,  ne  de  tayfaları 
var,  bu  muhteşem  filo 
Boğaziçinin  bir  süsünden  iba 
ret.  Padişah,  karşıdan  Ana- 
dolu yakasındaki  Beylerbeyi 
sarayından  bu  donanmayı 
seyrederken,  İbrahim  Paşa- 
nın iki  firkateyni,  sükûn  i- 
çinde  Akdenıizde  dolaşıyor. 
Samas  kayıkları  da  Adalara 
hükmediyorlar.  Bu  gemiler- 
den biraz  ötede  takip  etmekte 
olduğum  Rumeli  kıyısında, 
şimdi  içinde  kimse  oturma- 
yan padişaha  ait  uzun  ve  muh 
teşem  bir  sarayın  pencerele- 


ri altından  süzülüyorum. 
Hem  suda,  hem  karada  yaşı- 
yan  mahlûklara  ait  bir  sara- 
ya: benziyor.  Boğaziçinin  sula 
rı,  rüzgârla  bir  parça  kabar- 
dılar  mıydı,  pençereleri  yalı- 
yor, köpüklü  suları  zemin 
katı  dairelerine  kadar  sıçrı- 
yor. Merdiven  basamakları 
sulara  gömülü.  Deniz,  demir 
parmaklıklı  kapılardan,  sa- 
rayın bağçelerine  kadar  gi- 
riyor. Kayıklara  mahsus  ka- 
yıkhaneler, sultan  hanımlar, 
salonlarının  kafesleri  arka- 
sında, kimse  görmeden  deni 
ze  girebilsinler  diye  deniz 
hamamları  var.  Bu  deniz  pen 
cerelerinin  gerisinde  leylâk 
ve  gül  fidanlariyle  süslü  bağ- 
çeler,  set  set  yükseliyor,  bu 
setlerde,  altın  yaldızlı  kafes- 
li köşkler  görülüyor.  Padişa- 
hın daireleri  açık;  pencere- 
lerinden içerisini,  tavanlar- 
daki  billûr  avizeleri,  ipekli 
kumaşlarla  kaplı  sedirleri  ve 
ipekli  perdeleri  görüyorum. 
Harem  daireleri  zarif  şekilde 
işlenmiş,  kaim  tahta  kafesler 
le  örtülü.  Bu  saraydan  he- 
men sonra  padişahın  başlıcıa 

(Devamı  139  ncu  sayfada) 
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Mücahidin-i  Mevleviye  alayı  kumandan  muavini  Yenikapı  Mevlevihanesi  Şeyhi  Abdülbaki 
efendi,  Alay  Sancağını,  alay  kumandanı  Veled  Çelebi'ye    vermek  üzere     Harbiye  Nezareti 

önünde  teslim  aldıktan  sonra... 


Birinci  Harbi  Umumîde 



Mücahidin-i  Mevleviye  Alayı 


Yakın  tarihimizin  bu  mühim  hâdisesini,  alay  kumandan  muavini  Yenikapı  Mevlevihanesi 
Şeyhi  Abdülbaki  efendinin  oğlu  Resuhi  Baykara,  şimdiye  kadar  neşredilmemiş  resimler 
ve  bilinmeyen  taraflariyle  ilk  defa  Yeni  Tarih  Dünyası  okuyucularına  sunmaktadır. 


1914  yılında  Bosnada  pat- 
layan bir  tabanca  dünya- 
nın ileri  gelen  devletlerini, 
siyasetlerini  onlara  bağlamış 
îküçük  devletlerle  beraber 
harbe  sürüklemişti. 

Gerçi,  nisbeten  basit  sayı- 
labilecek bu  suikast,  bu  har- 
'bftin  asıl  müsebbibi  değildi 
Siyasî  ve  iktisadî  savaş  çok 
daha  evvel  başlamış,  sözü  kı- 
saca, daha  doğrusu  en  mo- 
dern harb  silâhlarına  bırak- 
mak zamanı  gelmişti.  Adeta, 
büyük  fırtına  ve  kasırgalara 
takaddüm  eden,  şimşek  ve 
gök  gürültüsü  gibi,  bu  ufak 
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Yazan  : 
Resuhi  BAYKARA 

çaplı  tabancanın  patlaması 
da,  bu  feci  ve  insanlığa  ser- 
vetler, çok  kıymetli  maddî 
ve  manevî  varlıklar  kaybına 
mal  olan  harbin  başlamasına 
başlangıç  olmuştur. 

Avussturyia-Macaristan  ve- 
liahdinin  öldürülmesinden 
zavallı  mehmetçik  niçin  ız- 
dırap  çekecek,  yurdundan 
ayrı  düşecek,  garip  diyarlar- 
da harp  edecek,  şehit  olacak, 
yani  bütün  ömrü  boyunca 
sakat  kalacak,  veya  yıllarca 
esir  olacaktı. 


O  bu  ölümle  alâkadar  de 
ğildi  ama,  devleti,  Osmanl 
imparatorluğu,  daha  doğrusı 
iktidarda  bulunan  parti,  İt. 
tihad  ve  Terakki  Fırkas. 
kendi  siyasetini  Almanya  İn 
paratorluğunun  siyasetime 
uydurmuştu. 

Ve  bir  gün  Akdenizde  İn 
giliz  filosunun  önünden  ka 
çan  Almanların  en  son  sis- 
tem iki  zırhlısı,    Göben  ve 
Breslav    Çanakkalede  Türfe 
sularına  iltica  etti  ve  İngi 
lizlerin  mütemadi  protesto 
larma  rağmen,  İstanbul  foo 
ğazma  alınan  bu  gemiler  gü 


ya  bizim  tarafımızdan  satın 
alındı  ve  Osmanlı  donanma- 
sına ilhak  olundu. 

Haddi  zatında  bu,  muazzam 
siyasî  ve  askerî  bir  dalavera 
idi.  Gemilerin  parası  öden- 
memiş, hatta  içindeki  Alman 
mürettebat  da  alınmamıştı, 
sadeee  başlarına  birer  fes" 
giydirilmişti. 

Osmanlı  devleti  yine  har- 
be girmemişti,  .bitaraftı. 

Fakat  bir  gün,  mışıl  mışıl 
iuyuyan  İttihad  ve  Terakki 
j  .erkânının  haberi  olmadan 
!  birden  bire  Karadenize  açı- 
I  lan  Göben  ve  Breslav,  Rus- 
|  lara  hücum  etti. 

Harbe  fiilen  girmiştik.  Ya- 


pılacak tek  çare  kalmıştı:  U- 
mumî  seferberlik  ilâniyle 
cephelere  asker  şevki. 

Hükümet  harbin  bu  gibî 
maddî  cepheleriyle  uğraşır- 
ken, manevî  cepheyi  de  ih- 
mal etmek  istemiyordu.  İs- 
tikbâlin çok  karanlık  olduğu 
görülen  bu  badirede  milletin 
maneviyatını  takviyeye  lü- 
zum görülüyordu.  Osmanlı 
padişahının  ayni  zamanda 
müslümanların  halifesi  olma- 
sından istifadeye  kalkan  hü- 
kjûmet  bir  «Cihadı  mukad- 
des» ilân  etti.  Bununla,  düş- 
manları olan  İngiliz  ve  Fran- 
sızların idaresi  altında  yaşa- 
yan Imüslümanları  onlar  a- 
leyhine     ayaklandıracak  ve 


güya  onların  başına  muaz- 
zam bir  gaile  açacaktı.  Hat- 
Şeyh  Sunûsi,  etrafındaki  mü- 
cahitlerle bu  cihadı  mukad- 
dese katıldı  ama,  Suriye  ve 
Arabistandaki  araplar,  İn- 
gilizlerle beraber  bize  karşı 
savaştılar.  Senegalli  müslü- 
manların da  Çanakkalede, 
âdeta  hayatlarını  istihkar  e- 
derek  askerlerimize  hücum- 
ları da  mâlum. 

İşte  halkın  maneviyatını 
takviyeye  lüzum  gören  hü- 
kümetin düşündüğü  ve  fili- 
yata  çıkardığı  diğer  bir  te- 
şebbüs de  «Mücahidini  Mev- 
levîye  alayı»  dır. 

Mevlevi  şeyh  ve  dervişle- 
rinden İstanbulda  bir  alay 
teşkil  olundu.  Bütün  mev- 
levilerin  bu  alaya  kayd  olun- 
ması bildirildi.  Dervişler  ne- 
fer, onbaşı,  çavuş  oldular. 
Şeyhler  de  muhtelif  rütbe- 
lerde subay.  Mamafih  bu  ab- 
laya diğer  tarikatlerden,  ve- 
ya hiç  bir  tarikate  intisabı 
olmayanlar  da  yazıldı.  Fakat 
hepsinin  başına  bir  mevlevî 
sikkesi  giydirilerek  mevlevî 
addolundular. 

Başlarına,  o  zaman  Kon- 
yada  bulnan  Hazreti  Mevlâ- 
( Devamı  123  ncü  sayfada) 


Abdülbaki  efendinin  bir  resmi 
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Şehzade  Ziyaeddin  ve  Ömer  Hilmi     Efendiler  Yenikapı 
Mevlevihanesini  ziyaretlerinde  Şeyh  Abdülbaki  Efendi  ile 
hünkâr  mahfilinde.  Sağda:  Veled  Çelebi  Abdülbaki  Efendi 
ile  Konyada  Hazreti   Mevlâna  türbesi  önünde. 


na  Dergâhı  şeyhi  ve  mevle- 
vîlerin  en  ulusu  sayılan  Ve- 
led Çelebi  (İzbudak)  alay 
kumandanı  tayin  olundu, 
tâ  bu  müslüıruanların  bilfiil 
Osmanlı  cephesinde  çarpı- 
lması da  mümkündü.  Gerçi 
Yalnız  kendisi  Konyada  bu- 
lunuyordu. Teşkil  olunan  a- 
layı  ve  sancağı  alarak  Kon- 
yaya,  Alay  kumandanına, 
Veled  Çelebiye  vermek  vazi- 
fesi, Çelebi  efendinin  İstan- 
bulda  kapı  çulhadan  (yani 
vekili  umuru)  olan  yeni  kapı 
mevlevihânesi  şeyhi  Abdül- 
baki efendiye  tevdi  olundu. 

Harbiye  Nezareti  (Şimdi- 
ki Üniversite  merkez  binası) 
önünde  yapılan  merasim  ve 
edilen  duaları  müteakip  A- 
lay  sancağı,  Şeyh  Abdülbaki 
efendiye  verildi  ve  onun  ri- 
yasetinde kafile  Konyaya 
hareket  etti.  Konyada,  diğer 
yerlerden  gelen  mevlevîlerle 
kadrosunu  tamamlıyan  alay, 
Hazreti  Mevlâna  türbesi  ö- 
nünde  yapılan  merasimden 
sonra,  Veled  Çelebinin  ku- 
mandası altında  Şama  hare- 
ket etti. 

Şamda  dördüncü  ordu  em- 
rine verilen  alayın  efradı 
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muhtelif  birliklere  verilerek 
talim  ve  terbiye  gördüler. 
Bilâhare,  bir  alay  halinde 
değil,  diğer  birliklerin  efra- 
dı olarak  cepheye  gönderil- 
diler. 

Böylece,  alay  toplu  olarak 
harbe  iştirak  etmedi.  Esasen 
etmesine  de  askerî  imkân 
yoktu.  Alayın  müteşekkil  ol- 
duğu efadm  harb  ve  silâhla 

o  zamana  kadar  hiç  alâkası 
olmamıştı. 


Bu  alay  sade,  halkın  dinî 
hislerine  hitâb  ederek,  mane- 
viyatını kuvvetlendirmek  i- 
çin  teşkil  olunmuştu. 

Mamafih  «Harb»  mecmua- 
sının Şaban  1334  >  Haziran 
1332  tarih  ve  10  sayılı  nüs- 
hasında meylevî  alayı  efra- 
dının Dördüncü  orduda  yap- 
tıkları nişan  talimlerini  gös- 
teren resim,  bu  alay  efradı- 
nın fiilen  harbe  iştirak  ettik- 
lerini bize  göstermektedir. 


Edirnenin  eski  bir  gravürü... 

İ  İki  Mustafa  arasında 
II.  Sultan  Murad 


| KİNCİ  Murad  küçük  bira- 
j  I  ieri  Mustafa'nın  taht  iddia- 

siyle  ayağa  kalktığını,  daha 
o  İznikte  kendini  padişah  ilân 
etmeden  hayli  evvel,  Kara- 
man Beyinin  mülkünden  çı- 
kıp Bursa  üzerine  yürüdüğü 
sırada  haber  almıştı.  Bu  sıra- 
jda,  bildiğimiz  gibi,  İstanbulu 
muhasara  etmiş  bulunuyordu. 

Haberi  alır  almaz  bu  mu- 
hasaraya nihayet  vermek  zo- 
runda kaldı.  Bu  suretle  de,  be- 
şinci muhasaradan,  tarihçileri- 
mizin çoğunluğunca  hükmeden 
sayılmayan  Musa  Çelebinin  mu 
hasarasmdan  yeğeni  Orhan 
Çelebi'yi  taht  dâvacısı  şeklin- 
de ortaya  çıkarıp  kurtulmuş 
olan  Bizans,  altıncı  İstanbul 
muhasarasından  da  bu  küçük 
Mustafa'nın  harekete  geçme- 
sine yardım  ederek  kurtulu- 
yordu. 

II.  Murad  İstanbul  önünden 
Edirneye  gelmiş,  sefer  hazır- 
lığı görmüş,  az  sonra  da  Ana- 
doluya  geçerek  büyük  bir  kuv- 
vetle İznik  üzerine  yürümüş- 
tü. Vaziyet  bu  şekle  girince, 
şehzadeye  müzaheret  etmekte 
bulunan  Karaman  ve  Germi- 
yan  Beylerinin  ümerası,  daha 
muvafık  şartların  zuhurunu 
beklemek  üzere,  yine  Kara- 
man ülkesine  dönmesini  ken- 
disine teklif  ettiler. 

Fakat  artık  saltanat  zevkini 
tatmış  bulunan  küçük  JVTustaf a 


Yazan  ı 
Nahid  Sırrı  ÖRİK 


ne  zaman  zuhur  edeceği  meş- 
kûk olan  daha  muvafık  şartları 
gözetliyen  bir  mülteci  hayatı 
sürmeğe  razı  olmadı,  mücade- 
lede sebat  etmeğe  karar  verdi. 
Hayatiyle  ödiyeceği  bir  hata 
olmak  üzere  kendisine  vezir 
seçtiği  Şaraptar  İlyas  da  bü- 
yük biraderinin  mağlûp  olup 
kaçacağını  ve  o  zaman  tekmil 
devletin  kendi  eline  geçeceği- 
ni, Edirneye  gidip  Osmanlı 
tahtına  cülûs  edeceğini  temin 
ediyordu. 

Fetret  devrindeki  şehza- 
de savaşlarında  rol  alıp  men- 
faat ve  bedel  mukabilinde 
efendi  değiştirmeği  sınamış 
ve  Mehmet  Çelebiyi  bırakıp, 
vaktiyle  Süleyman  Çelebiye 
geçmiş  olan,  eski  masalları 
düzenlere  en  hain  ve  korkunç 
vezir  çehresini  ilham  etmişe 
benzeyen  bu  İlyas,  II.  Murad  ta 
rafından  gizlice  elde  edilmişti. 
Onun  tarafından  yollanmış 
Anadolu  Beylerbeyi  menşuru- 
na mukabil  yeni  efendisini 
oyalamağı,  sonra  da,  padişah 
üstün  kuvvetlerle  gelip  İznıkı 
kuşatınca  kendisine  teslim  et- 
meyi üzerine  almış  bulunuyor- 
du. 

Nihayet  Muradın  öncü  kuv- 


vetleri bir  kere  daha  payitaht 
payesine  erişen  küçük  ve  es- 
ki şehri  kuşattılar  ve  öteki 
Mustafayı  «Düzmece»  deni- 
leni âlet  etmekte  de  çok  hiz- 
meti geçtiğini  anlattığımız  Mi- 
haloğlu  Mehmet  bey  kaleden 
içeri  girmeğe  muvaffak  oldu. 
Lâkin  şehzadenin  sadık  ve  a- 
teş  gibi  adamları  vardı:  Bunlar 
Mihaloğlunu  öldürdüler,  ya- 
nındakileri dağıttılar  ve  Mus- 
tafa Çelebiyi  hemen  bir  ata 
bindirip  İznik  tamamiyle,  her 
taraftan  sarılmadan  önce  kaçır- 
mak istediler.  Fakat  Mustafa 
hâlâ  şaraptar  İlyasa  inanıyor- 
du. Bu  sadık  ve  fedakâr  in- 
sanlarla kaçacak  yerde,  kendi- 
ni veziri  yaptığı  herife  teslim 
etti  ve  onun  tarafından  II. 
Murad'ın  ordusuna  götürüldü- 
ğünü en  son  dakikada, 
artık  is  işten  tamamiyle  geç 
tikten  sonra  farkedebildi.  An- 
cak, Şaraptar  İlyasm  hilelere 
kanmış  bulunmakla  beraber, 
güya  onun  kucağında  II.  Mu- 
rad'ın ordusuna  götürülür- 
ken: «Hey  lala,  beni  niçin  tu- 
tarsun?»  diye  sorup  onun  ta- 
rafından: «Kardaşuna  ilete- 
yun»  cevabını  aldığı,  bunun 
üzerine  de:  «Beni  karda- 
şuma  iletme,  kim  bana  karda- 
şum  kıyar!»  Deyip  acz  içinde 
yalvardığını  anlatan  hikâye- 
deki tertip,  ihtira  tarafı  her- 
halde pek  fazladır.  Bizansa  gi- 
dip İmparatorla  müzakere  bir 
hakikat  olmasa  bile,  Küçük 
Mustafa  ağabeyi  tahta  çıkınca 
tehlikeyi  fark  edip  Karaman 
Beyinin  mülküne  iltica  etmiş, 

bu  ilticadan  nice  zaman  önce 
bir  sancak  beyliğine  tayin  için 
yaşı  kâfi  görülmüş,  Karaman 
oğlunun  mülkünde  onunla  ve 
Bizansın  Germiyan  Beyinin  a- 
damlariyle  temas  etmiş  ve  ni- 
hayet kendisine  verilen  kuvvet- 
lerin başına  geçip  Bursa  ön- 
lerine gelmiş,  oradan  da  İzni 
ke  varıp  belki  bir  kaç  ay  hü- 
kümdar şeklinde  görünmüş- 
tür. Kardeşinin  payitahtını  ku 
sattığı  ve  sokaklardan  cenk 
âvazelerinin  duyulduğu  o  kı- 
yamet saatinde  hiç  bir  şey 
anlayamamasını  ve  altı  yedi 
yaşında  bir  çocuk  gibi  veziri 
kendilini  yakalayıp  kucağın- 
da sımsıkı  tutunca  «Hey  lala, 
beni  niçin  tutarsın?»  diye  sor- 
masını akıl  kabul  edemez.  Ha- 
yır, ihtiyariyle  ve  sadakatine 
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inanıp  Şaraptan  takip  etmiş- 
tir. Etraflarının  yalan  ve  hilele- 
rine kanıp  perişan  olan,  haya- 
tı elden  giden  ilk  ve  son  Osman 
oğlu  da  asla  değildir. 

Çünkü  bunlar  uzun  bir  zincir 
teşkil  ederler,  Damad  Feridin 
hikâyelerine  kanıp  türlü  hata 
irtikâp  eden  altmışlık  hüküm- 
dar, Mehmet  Vsah&ettin  de 
bu  zincirin  son  halkasını  teş- 
kil etmektedir. 

Küçük  Mustafa  da  nice 
benzeri  gibi,  meselâ  Kanunî 
Süleyman'ın  yalan  mektuplar- 
la pek  olgun  şehzadesi  olması- 
na rağmen,  ahmağa  çevrilip 
babasına  âsi  vaziyetine  düşürü- 
lecek olan  Bayezit  gibi,  bu  ta- 
lihsiz gaf  iller  zincirinin  bir  hal- 
kasından ibarettir;  taht  mace- 
rasına da  masum  bir  kurban 
şeklinde  değil,  bilerek  ve  is- 
tiyerek  atılmıştır. 

★ 

Zavallı  Küçük  Mustafa,  al- 
datıldığını ve  düşman  karar- 
rargâhma  getirildiğini  anla- 
yınca Şaraptar  İlyasa  acaba 
neler  dedi  ve  atını  m  ah  mu  z- 
layıp  etrafını  kuşatanları  da- 
ğıtarak kaçmağa  acaba  teşeb- 
büs etmedi  mi?  Bu  hususta 
tarih  kitapları  bir  şey  zikret- 
miyor, iki  kardeşin  karşılaş- 
tıklarını, yani  II.  Murad'm 
Mustafa'yı  cellâda  vermeden 
huzuruna  kabul  edip  etmedi- 
ğini de  yazmıyorlar.  Bilinen 
şey,  Mustafa'nın  İznik  gölü 
sahilinde  bir  incir  ağacına  a- 
sılmak  suretile  idam  edildiği, 
ve  sonra  büyük  Mustafa'dan, 
düzme  Mustafadan  daha  talih- 
li çıkarak  cesedinin  Bursada- 
ki  türbelerden  birine  götürülüp 
gömüldüğüdür. 

Acaba  idam  edilirken  korku 
ve  isyan  ihtilâçları  içinde  çır- 
pındı ve  alt  edemediği  büyük 
biraderinden  merhamet  dilen- 
di mi?  Gönül  onun  mağrur  ve 
velevki  bir  kaç  hafta  olsun, 
sürdüğü  saltanat  zevkiyle  mü- 
teselli, ölüp  gittiğini  sanmak  is- 
tiyor. O  ufak  İznik  gölünün 
ufuklarında  da  bu  genç  şeh- 
zadenin hayali  elan  dolaşıyor 
gibidir.  Bunu  geçen  yıl,  1951 
sonbaharında  dedemle  baba- 
mın dünyaya  geldikleri  Bur- 
sayı  son  ziyaretimden  Yalova 
yoliyle  dönerken  bizzat  -  ve 
zaman  mefhumunu  bana  bir 
an  tamamen  kaybettiren  bir 
şekilde  -  hissettim: 
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İstanbula  dönüyorduk,  Or- 
hangazi kasabasından  geçerken 
arabayı  düz  bir  kırlıktan  ya- 
rım kilometre  ötedeki  göl  sa- 
hiline sürdük,  ahşap  bir  iske- 
le önünde  durduk.  Bu  iskele- 
ye hantal,  kirli  ve  şişman  göv- 
deli bir  motör  bağlıydı,  ve 
motörün  içi  de,  iskelenin  üze- 
ri de  pantalon  ve  ceketli,  baş- 
ları kasketli  insanlarla  ve  he- 
men hepsinin  başları  örtülü 
olmakla  beraber  yüzleri  açık 
kadınlar  ve  oynaşan  çocuklarla 


doluydu.  Motör  İznikteki  bi  I 
tacire  aitmiş,  her  gün  bu  şefi 
ri  yapar  ve  sahildeki  köyleıî! 
dolaşa  dolaşa,  üç  buçuk  döıl 
saatte  tam  karşıya  isabet  el 
den  İznike  varırmış:  Bu  mavi 
na  azmanı  mötörlü  gemi  ve  bl 
tün  bu  kasketli,  pantalonl 
insanlar  İznnikteki  o  padi 
şahlık  macerasından  beri  asın 
lar  geçmiş  olduğunun  pek  kat  I 
birer  delili  idiler.  Bununla  bet 
raber,  bir  an  bana  öyle  geldi 
ki,  arabadaki  arkadaşlardan! 


Türk  kadınları,  Sultanahmet  camii  önünde. 

Osman  Ham  d  i  Bey 

Müzeci  ve  ressam  Osman  Hamdi  Bey  hakkında  gelecek  sayı- 
mızda Zahir  Güvemli'nin  bir  makalesini  okuyacaksınız.  Ham- 
di Beyin  en  seçme  tabloları  ile  süslenmiş  olan  bu  yazıda  mu- 
harrir, Hamdi  Beyin  sanat    kabiliyetini  ve  resimlerinin 
tahlilini  yapmaktadır. 


ayrılıp  bu  hantal  ve  kirli  kü- 
çük gemiye    binsem  ve  tarifi 
«imkânsız  derecede  berrak  bir 
'  ışık  içinde    görmeğe    çalıştı - 
1  ğım  İznike  gitsem,  birden  asır- 
'lar  gerisine  varacağim,  henüz 
II.  Murad'ın  ordusu  tarafm- 
i  dan  kuşatılmamış  bulunan  bir 
ı  kasabanın,  asırlar  gerisindeki 
i- bir  kasabanın  dar  sokaklarm- 
•dan  at  üstünde,  başında  sor- 
"ğuç,  alayla  geçen  pek  genç  pa- 
•jdişahı  da  mutlaka  göreceğim. 
lİAcaba  bazı  tarihçilerin  dedik- 
ti İleri  doğru  mudur,  yani  büyük 
kardeşi  II.  Murad'ın  öncüleri 
İzniği  bastıkları  sırada  o  da 
iki  amcası  gibi,  Süleyman  ve 
İsa  Çelebiler  gibi  bir  hamam 
jâlemine  mi     dalmıştı?  Salta- 
nat hırsı  gibi  zevk  ve  safanm 
her  çeşidine  de  bu  kadar  er- 
ken kapıldı  mı? 

Fakat  elindeki  ömür  o  ka- 
dar kısa  imiş  ki,  her  hareke- 
tini ve  her  acelesini  mazur 
görmek  lâzım... 

* 

il.  SULTAN     MURAD  MUS- 
TAFA'LARDAN SONRA 

Böylece,  1423  de  de  küçük 
Mustafa  gailesini  bastırdıktan 
ısonra,  II.  Murad  on  yedi  yıl 
taht  ve  tacını  muhafaza  için, 
yeni  bir  mücadeleye  girişmek 
sorunda  kalmıyacaktır.  Dün- 
yaya gelen  oğullarından  ilk 
kişi,  Ahmet  ve  Alâettin  Çele- 
biler, biraz  serpilince  birb ir- 
er ini  takiben  Amâsyaya  san- 
:ak  beyi  yollanılmış  ve  ikisi 
|ie  oradan  ahıret  yolculuğuna 
yıkmışlardır.  Padişahın  üçün- 
:ü  oğlu  Mehmet  yani  isükba- 
in  fatihi  ise  henüz  pek  ufak- 
:ır.  Gerçi  Osman  oğulları  bü- 
:ün  bu  müddet  esnasında  hep 
mnlardan  ibaret  değildi  ve 
padişahın  üç  biraderiyle  bir 
ımcazadesi,  hem  de  iki  kere, 
)ir  defa  Musa  Çelebi  ve  bir 
lefa  Mehmet  Çelebi  zamanla- 
rında taht  dâvasına  kalkmış, 
izerine  kuvvet  yollanması  ge- 
rekmiş bir  amcazadesi  vardı. 
iiTani  Yıldırım  Bayezid'in  bü- 
\ruk  oğlu  ve  Edirnede  halefi 
)Ian  Süleyman  Çelebinin  şeh- 
zadesi Orhan  bir  müddet  ha- 
j/atta  idi.  Fakat  Murad'ın  em- 
iyle  cülûsunda  kör  edilen  üç 
biraderi  kadar  bu  Orhan'dan 
korkmasına  da  mahal  yoktu. 
5ira  o  da  babası  Mehmet  Ce~ 
1  febi  tarafından  ele  geçirildi- 
,  $i  sırada  gözlerine  mil  sürül- 


müş, bir  enkaz  haline  sokul- 
muştu: Dört  prens  arasında 
kat'î  bir  müsavat  mevcuttu  ve 
Orhan'ın  şahsiyetinden  ve  ma- 
zisinden endişe  için  hiç  bir  se- 
bep yoktu. 

Kaldı  ki,  1429  taununda  bun 
larm  dördü  de  pek  kısa  fası- 
lalarla ölecekler,  Bursadaki 
şehzade  türbelerini  taşlariyle 
şenlendirmeğe  gideceklerdi; 
1436  da  alınacak  habere  ka- 
dar hiç  bir  şey  II.  Mrad'ın 
huzur  ve  emniyetini  bozmıya- 
caktı. 

1436  da  alınacak  haber...  na- 
hoş, endişeler  verici  haber  Mı- 
sırdan geliyor,  uzun  yıllar  kör 
olarak  yaşatılmış,  4  de  yedi 
yıl  önce  ölerek  nice  zamandır 
toprakta  çürüyüp  gitmiş  olan  o 
dört  şehzadenin  birinden,  gözle 
rine  Birinci  Mehmed'in  mil  çek 
tirmiş  bulunduğu  Orhan  Çele- 
biden bir  oğlan  ve  bir  kız  çocu 
ğu  kaldığını,  pek  sadık  bir  kö 
le  tarafından  gizlice  büyütü- 
len bu  çocukların  Suriyeye, 
oradan  da  Mısır'a  kaçırıldık- 
larını, şimdi  Mısır  Sultanı  Eş- 
ref Baybars'm  yanında  bu- 
lunduklarını II.  Murad'a  bildiri 
yordu. 

Bu  meçhul  şehzadenin  ismi 
de  bir  dâva  taşıyor,  bir  bayra- 
ğa benziyordu:  Çocuk,  Yıldırım 
m  en  büyük  oğlu  olduğu  için 
onun  esareti  üzerine  Edirnede 
tahta  çıkarak  dokuz  yıl  salta- 
nat süren  dedesi  Süleymanm 
ismini  taşımaktaydı. 

Murad  bu  haberi  alır  almaz 
harekete  geçti  ve  yeğenlerinin 
_  yahut  amcazadelerinin  -  ken 
dişine  teslim  edilmelerini 
Mısır  Sultanından  istedi.  Sul- 
tan Eşref  Baybarsı  kabul  et- 
medi, bunun  üzerine  îkinci 
Murad  bir  kaç  adamını  ta- 
cir kılıgğına  sikarak  Kahireye 
yolladı  ve  bunlar  bir  yolunu 
bularak  küçük  şehzade  ile 
Hond  Şehzade  ismini  taşıyan 
kızkardeşini,  yaşatıldıkları  sa 
raydan  kaçırmağa,  Mısır  sa- 
hillerinde bir  gemiye  götürüp 
kapatmağa  muvaffak  oldular. 

Fakat  muvafık  bir  rüzgâr 
bekliyerek  gemi  bir  müddet 
hareket  edemiyecekti. 

Ve  bu  muvafık  rüzgâr  bek- 
lendiği sırada  Mısır  Sultanı 
çocukları  her  tarafta  aratmış, 
izlerini  fceşf ettir rr4ş,  kendile- 
rini gemiden  kurtarıp  saraya 
getirtmiş,  velhasıl  II.  Murad'- 


ın gayreti  boşa  çıkmıştı.  Bir 
yıl  sonra,  küçük  Süleyman  bu 
sarayda,  belki  II.  Murad  tara- 
fından satm  alınmış  ellerin 
sundukları  zehirden  ölüyordu. 

Bir  istidrat  açıp  ilâve  edelim 
ki,  Süleyman'ın  hemşiresi  ve 
belki  ablası  olan  Hond  Şehza- 
de bir  müddet  sonra  kardeşini 
ve  kendisini  korumuş  ve  bü- 
yütmüş olan  Melik  Eşref  Bay- 
bars'a,  onun  vefatında  halefi 
Melik  Eşref  Çakmak'a  vara- 
cak, Mısır  ümerasından  üçün- 
cü bir  kocanın  nikâhı  altında 
olarak  Kahirede  ve  Fatih  Sul- 
tan Mehmed'in  saltanatı  esna- 
sında öldüğü  zaman,  bıraktığı 
muazzam  servetten  bir  kısmı 
evlâdı  bulunmadığı  için  Os- 
manlı padişahına  intikal  ede- 
cektir. 

★ 

Bütün  bu  saydıklarımızdan 
başka  II.  Murad'ın  iki  taht  ra- 
kibi daha  bulunduğunu,  birini 
yeni  bulunmuş  bir  kitabenin 
yardımiyle,  diğerini  eski  bir  ri- 
vayet ve  iddiaya  güvenerek  bi- 
liyorz.  Kitabeye  göre,  II.  Mu- 
rad saltanat  sürerken,  henüz 
Mısır'a  ait  olan  Darande  ka- 
sabasında bir  Mehmet  Şah  öl- 
müştür. Ve  bu  Mehmet  Şah, 
Rumeli  padişahı  Süleyman 
Çelebinin  ikinci  oğlu,  Orhan'ın 
biraderi  ve  Kahirenin  bir  sa- 
rayında -  belki  zehirletilerek  - 
öldürülen  küçük  Süleyman'ın 
da  amcasıdır.  Fakat  Mısır 
mülküne  ne  zaman  ve  nasıl  il- 
tica etmiş  ve  nasıl  oluyor  da, 
hem  de  Osmanlı  mülküne  pek 
yakın  bir  yerde  yaşamış  bu- 
lunmasına rağmen,  kendisin-- 
den  hiç  bahsedilmiyor  ye  var- 
lığı ancak  bir  kitabeden  öğ- 
reniliyor? 

Ölümü  de    acaba    yine  II. 
Murad'ın     hizmetindeki  eller 
tarafından  sunulmuş  bir  zehi- 
rin  eserimidir?..  Meçhul. 
S  O  N 

Sultan  Mehmed 
in  Aşık  Kızı 

Yazan  : 
Nahid  Sırrı  ÖRİK 

Şimdiye     kadar  neşredil- 
memiş iki  mektubu  ile 
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Kendisi  hakkında  yapılan  ma-     Kuvvet,  macununa    son  derece 
cunları  neşrettiğimiz  düşkün  hükümdarlardan  biri 


Sultan  Murat. 


Deli  İbrahim. 


Padişahların  Kuvvet  Macunlan 


Osmanlı  hükümdarlarının  macun  düşkünlüğü  oldukça  fazla 
idi.  Bu  mevzuda  maalesef  şimdiye  kadar  hemen  hemen  hiç 
bir  tetkik  yapılmamıştır.  Ecz.  Kimyager  Naşid  Baylav,  gerek 
Topkapı  sarayı  ve  gerek  Başbakanlık  Arşivinde  senelerce 
yaptığı  araştırmalardan  sonra,  elde  ettiği  vesikaları  ilk  defa 
Yeni  Tarih  Dünyası  sayfalariyle  neşretmektedir. 


Yazan  : 
Ecz.  ve  Kimyager 
Naşid  BAYLAV 


Macun    Osmanlı  sarayının 
bir  lâzımı  gayri   müfariki  idi. 
Yüzlerce  cariye  arasında  yaşa- 
yan hükümdarların  kuvvet  ma- 
cunlarına ne  derece  ehemmi- 
yet verdikleri    kolayca  anla- 
şılır. Hükümdarların  kuvvet 
macunları  ve  nevruziyeler  için 
büyük  teşkilâtı   vardı.  Biz  bu 
rada,  yazma^eserlerden  çıkar- 
dığımız ve  ilk  defa  neşrettiği- 
miz bu  kuvvet  macunları  for- 
müllerinin ileride  bu  hususta  ça 
lışacaklara  kıymetli  bir  dokü- 
man olaracağına  da  kaniiz. 
SULTAN    ABDÜLHAMİT  1 
İÇİN  YAPILAN  KIRMIZ 
MA'CUNU 
Şevketlû  efendimiz  hazretle- 
rine mahsus  olan  kırmız 
terkibidir. 
KIRMIZ  MA'CUNU 

Dirhem 

İnen  (inci)  10 
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Kırmızı  mercan  9 
Ud  maverdî  27 
Seylân  darçini  25 
Harîr-i  ham  35 
Anber  7 
Misk  4 
Varak-ı  zeheb  deste  40 
Kırmız  6 
Mâ-i  misket  2  vakkiye 
(okka) 

Mâ-i  kayyum?  100 
Beyaz  menat?  şekkeri  1 
vakiyye  100  dirhem 
* 

Sultan  Abdülhamit  1  vesika- 
ları içinde  bulunan  bir  ma'cun 

Bu  ma'cun  öksürük  ve  yü- 
rek ağrısına  ve  göğüs  darlığı- 
na ve  göğüs  ağrısına  ve  dalağa 
ve  mideye  ve  kan  işiyene  ve  ba 
surlara,  makadı  çıkana  ve  sıt- 
ması olana  ve  makadm  kenarı 
yarılana  ve  yarım  baş  ağrısına, 


öd  kesesi  ve  mesane  içinde  oi;  \ 1 
ağrılara  vesair  bunlara  t^enz 
hastalıklara  ve  saçı  sakaTPdö^  ; 
lene  ve  bel  ağrısına,  elleri  ve  s 
yakları  çatlayana  ve  tırnakk  : 
kürek  olana  ve  arkada  ve  gö  1 
dede  olan  yellere,  temriyeye  1 
sidiği  acı  acı  yanarak  akanla 
ve  hazımsızlığa  ve  sabahleyi 
gözü  kararanlara  ve  iktidarrj 
lığa  ve  bel  gevşekliğine 
evlâttan    kalanlara  ve  ere  ''  b 
kadına  ve  bilcümle  yetmiş  ij 
derde  dermandır. 
Eczaları  : 

Dirhe 


Sinameki  355 

Üzerlik  tohumu  5* 

Çörek  otu  5 

Kabuksuz  badem  4 

Raziyane  5 

Zencebîl  24 

Karanfil  24 

Günlük  24 

Mastikâ  24 


Zikrolunan  eczaları  iyice  d 
vüp  elekten  geçirilmeli,  som 
çiğ  bal  ile  macun  yapılacak.  î 
bah  ve  akşam  altışar  dirhe 
istimal  edilecek  öylece  dur 
cak. 

Vesikanın  sonunda  şu  sa' 
lar  vardır.  Vallah  ve  lillâh  y 
lan  değildir.  Ve  âharden  gorr 
ve  nakli  daime  değildir.  Ve  s 
hih  başıma  gelip  defatle  tecr 
be  olunmuştur.  Allahü  Taa 
yolunu  salimde,  oğul  ve  i 
verdi,  bizi  dahi  duadan  fer 
muş  etmiyeler/  Rüznamei  h 
m  ay  un  da  Esseyit  Mustafa  ef< 
di.  Sene  1216. 
Sultan   Murat  Hüdavendigi 

hazretlerine  olunan  sütuf 
(toz)  budur. 

Mastikâ  5  dirh.  Kebabe  i 
riirh.  Karanfil  5  dirh.  Ud  hil 
dî  30  dirh.  Sukker  (şeker) 
dirhem. 

★ 

Sultan     Murad  4  de  her  set 
nefsi  şerifleri     için  pişeni 
Devâ-i  misk  ma'cunu 


Dirhe 

Lû'hV  (inci) 

800 

Kfhriba 

800 

Büssed  (Mercan) 

800 

Derunce 

800 

Zurimbâd 

400 

Harîr-i  hâm 

800 

Behmen-i  ebyaz 

400 

Behmen-i  ahmer 

400 

Sadic  hindî 

400 

Kakule 

400 

Sünbül  hindi 

400 

Karanfil 

Üşne 

Darfulful 

Zencebîl 

Misk 


400 
400 
400 
400 
150 


Asel-i  musaffâ  120  kiyye  maa 
sukker  (şekerle  beraber)  ki- 
ye  10,  Cund  bîdastar  (kunduz 
hayası)  400  dir.  Anber  150 
dirhem. 

* 

Ma'cunî     S-ultanî  —  Sultan 
Bayezit  kullanmıştır. 

Dirhem 

Karanfil  5 
Hindistan  cevizi  5 
Mastika  5 
Zagferân  5 
Soğan  tohumu  5 
Kişniş  5 
Darçîn  5 
Kimyon  5 
Zencebîl  5 
Anisun  5 
Turb  tohumu  5 
Üzerlik  tohumu  5 

Bunlar  dövülüp  bu  on  iki 
ilâcın  ağırlığınca  bal  ile  yoğur 
malı,  bir  çanağa  koyup  sahk 
etmeli.  Cima'a  kuvvet,  feöze, 
beniz  sararmasına,  ağrılara, 
bel  soğukluğuna,  bütün  dertle 
re,  ağız  kokusuna  karşı. 

* 

Sultan  Bayezit  Han  ma'cunu 
Dirhem 

Karanfi1  5 
Zencebîl  5 
Darçin  5 
Habbü  sevda  5 
Cevz  hindî  5 
Cevz  bûvâ  5 
Kimyon '  5 
Anisun  5 
Beyaz  soğan  ,+ohumu  5 
Mastika  5 
Günlük  5 
'T'urb  tohumu  5 
Üzerlik  tohumu  5 

Yukarıdaki  eczalar  iyice  dö- 
vülüp ince  elekten  geçirilecek 
sonra  üc  misli  bal  ile  kıvama  ge 
tirilecek  ve  sabah  ve  akşam,  2 
şer  dirhem  kullanılacak. 

Göz,  bel  ağrısına,  baş  ve  dis 
ağrılarına  ve  gazları  emer,  yüz 
de  olan  sarılığı  defeder.  Ağızda 
olan  kokuyu  ve  kulunç  yelle- 
rini giderir.  Ve  diş  etlerini 
kuvvetlendirir  ve  boğaz  kur- 
dunu Öldürür.  Ve  sakalı  gec  a- 
ğartır  ve  sarılığa  çok  iyidir. 
* 

Sultan  Abdülhamit  1  için 
hazırlanan   ma'cun  tertibi 


Bir  Don  Joan  hayatı  yaşayan 
Birinci  Abdülhamit. 


Diyanento 
Kırmızı  yakut 
Zümrüd 
Ağdayî 

Seylân  tarçını 

Tobac 

Lâal 

Kırmızı  mercan 
Beyaz  mercan 
İncu 

Pâdzehir-i  mari 
Ud  maverdî 

★ 

Seylân  darçin 

Anber 

Misk 

Varak-ı  zeheb  40  deste 
Kon  tor  ey  r  um   (Kon  tor  i. 

yum  olsa  gerek) 
Meshuk  tîn-i  ermeni 
Vensetosiko 
Bistorta 
Tormantillâ 
Harir-i  hûm 
Geyik  yüreği  kkemugi 

(kemiği) 
Oğul  otu  tohumu 
* 

Kuzu  kulağı  tohumu 
Lisan  sevr  çiçeği 
Muhrik  fil  disi 
Tabaşir-i  hindî 
Meshuk  tîn-i  mahtum 
Verd  ahmer 
Semizotu  tohumu 
Keçi  sedefi  tohumu 
Marul  tohumu 
Bentafilon  kökü 


Dirhem 

2 

3 

3 

2 

2 

2 

2 
3,5 

2 
10 

5 
10 

5 
7 


9 
4 
o 

9 
8 
15 

80 

4 

Dirhem 

4 
5 
7 
4 
2 
7 
3 
1.5 


(Pentafilon) 
Kırmızı  sandal  8 
Sarı  sandal  6 
★ 

Dirhem 

Meshuk  geyik  boynuzu  3 
Diktamu  girîdî  (Girit 

diktamı)  8 
Ağaç  kavunu  kabuğu  3 
Şecer-i  kavun  çekirdeği  4 
Kırmız  5,5 
Mai  kayyum?  100 
Menat  şekeri?  2,5 

vakkiye  (okka) 
İZ 

.Sultan  İbrahimin  erliğine 
kuvvet  vermek  için  yapılan 
ilâç 

Dirhem 

Çörek  otu  5 
Zencefil  5 
Darçîn  5 
Cevz  bûvâ  5 
Karanfil  5 
Mastikâ  5 
Darfulful  5 
Kara  sakız  5 
Ud  hindî  5 
Skankur  5 
Kebabe  5 
Kereviz  tohumu  5 
Isırgan  tohumu  5 
Havuç  tohumu  5 
Ud  ülkahir  5 
Anason  10 
Kişniş  tohumu  10 
Şalgam  tohumu  5 
Turb  tohumu  10 
Sinameki  10 
Üzerlik  10 
Acı  badem  6 
Tere  tohumu  10 
Günlük  10 
Misk  5  çekirdek 

Bunlar  bal  ile  ma'cun  edile- 
cek; bal,  eczalar  miktarının  üç 
misli  olacak.  Sabah,  akşam  kul 
1  anılacak.  Fındık  kadar  (iki 
dirhem)  erlikten  kalan  kadın 
ve  erkeğe  yarar. 

* 

Sultan   Mehmet  III  ün  kul- 
landığı  bir  ma'cun 
Habb-i  müferrih  veya 
Terkib-!  şâhî 

Benefşe,  Darçîn,  Zamk  ara- 
bî,  Zağfran,  Mastikâ,  Beyan 
balh,  beşer  dirhem. 

Bu  eczaların  hepsi  gülsuyu 
ile  karıştırılıp  4-5  gün  bırakı- 
lacak, aç  karnına  nohut  mik- 
tarı veyahut  daha  ziyade  kul- 
lanılacak. 

Benize  kızıllık  ve  cima'a 
kuvvet  verir.  Ve  muhtelif  dert 
lere  devâdır. 
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Kapalı  Çarşının  eski  bir  gravürü:  (1861  yılında  çıkan  Britanya  Yıld 

istanbul  Çarşısı 


Antikacı  Edmcndo  de 
Amicis'den 
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Yazan  : 
Halid  BAYRI 
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BUGÜN  halk  tarafından 
«Büyük  Çarşı»,  «Kapalı 
Çarşı»  adları  da  verilen 
istanbul  çarşısının  esası,  bu 
çarşının  içinde  bulunan  ve 
«Eski  bedesten»  denildiği  gi- 
bi, «İç  bedesten»,  «Cevahir 
Bedesteni»  diye  de  anılan  be- 
destendir. Eski  bedesten,  ya- 
hut cevahir  bedesteni,  Bizans- 
lılar devrinden  kalma  eserler- 
dendir. Bu  keyfiyet  bedeste- 
nin doğu  kapısı  üzerindeki  ka- 
bartma kartal  resminden-  baş- 
ka, Fatih'in  Arapça  vakfiyesin- 
de kurmuş  olduğu  hayır  mü- 
esseseleri için  vakfettiği  Bi- 
zans binaları  arasında  sayılma- 
sından da  anlaşılmaktadır. 
Eski  bedesten,    her  o  in  altı 


metre  kalınlığında  dört  duvar 
ile  sekiz  fil  ayağı  (örme  sütun) 
üzerine  inşa    edilmiştir.  Eski 
bedestenin    yirmi  üç  kubbesi 
vardır.  Fakat  içeriden  bakıl- 
dığı taktirde  bu  yirmi  üç  kub- 
benin ancak  on  beşi  görülebi- 
lir. Çünkü  diğer  sekiz  kubbe 
fil  ayakları  (örme  sütunlar) 
üzerine  tesadüf  etmiştir.  23  X 
36  eb'adında  olan  eski  bedes- 
tenin işgal  ettiği  saha,  bin  se- 
kiz metre  murabbamdan  iba- 
rettir.   Büyük,  yahut  Kapalı 
çarşı,  işte  bu  eski  bedestenin 
dört  tarafına     dükkânlar  ku- 
rulmasiyle    teşekküle  başla- 
mıştır. Bizanslılar  devrinden 
kalma  çarşının  eski  bedesten- 
den Çadırcılar  caddesine  doğ- 
ru uzanan  kısımdan  ibaret  ol- 
duğunu, bu  kısımda  sekiz  yüz 
kırk  beş  dükkân  bulunduğu- 
nun Fatih'in  yukarıda  bahset- 
tiğimiz Arapça  vakfiyesinde 


gösterilmediğini  İslâm  Ansik- 
lopedisinde çıkan  Osman  Er- 
kin imzalı  yazıdan  öğreniyo- 
ruz. 

İstanbul  Çarşısının  şimdi  iş- 
gal ettiği  saha,  otuz  bin  yedi 
yüz  metre  murabbaıdır.  Bu  sa 
ha  içinde  üç  bin  dükân  ile  ka- 
pıları Çarşıya  açılan  yirmi  bir 
büyük  han  vardır  ki,  bunlar- 
dan da  şimdi  mevcut  olanlar 
şunlardır:  Alipaşa  hanı,  Ya- 
rım taş  han,  Evliya  hanı,  Ha- 
tip Emin  hanı,  Kürkçü  hanı, 
Sıra  odalar,  Zincirli  han,  Va- 
rakçı hanı,  Çuhacı  hanı,  Yol- 
geçen hanı,  Gebeci  hanı,  Sar- 
raf hanı,  Yüncü  hanı,  Mercan 
ağa  hanı,  Cami  evi,  Perdahçı 
hanı.  Bu  hanlarda  mevcut  ve 
her  biri  bir  dükkân  halinde 
kullanılan  bin  kadar  odayı  da 
biraz  önce  bahsi  geçen  üç  bin 
dükkâna  eklediğimiz  takdirde 


İstanbul  çarşısmdaki  dükkân- 
lar sayısının  dört  bine  yüksel- 
diği görülür. 

İstanbul  Çarşısında  5  cami, 
bir  mektep,  yedi  çeşme,  bir 
kuyu,  bir  akar  su,  bir  sebil  ve 
şadırvan  vardır.  Çarşının  dört 
tarafa  açılmış  olan  kapıları- 
nın sayısı  on  sekizdir.  Bu  ka- 
pılar şunlardır:  Kalpakçılar, 
Yorgancılar,  Lutfullah ^  ağa, 
Hacı  Memiş,  Yüncüler,  Örücü- 
ler, Mercan,  Tığcılar,  Mah- 
mut paşa,  Kürkçüler,  Nuruos- 
maniye,  Kökçüler,  Sepetçi  ha- 
nı, Sorğuçlu  han,  Yolgeçen 
hanı,  Hacı  Hüsnü,  Bitpazarı, 
Çadırcılar.  Zelzele  ve  yangın 
gibi  âfetlerle  daha  önce  bir 
kaç  defa  harap  olan  İstanbul 
Çarçşısı,  son  defa  1894  zelze- 
lesinde yer  yer  yıkılmış  ve 
İkinci  Abdülhamid'in  ısrarlı 
takip  ve  himmetile  ve  iki  se- 


ne gibi  uzun  bir  müddette  ta- 
mir edilerek  tekrar  açılmış- 
tır. 1943  senesinde  çıkan  bir 
yangında  da  Çarşının  döşeme- 
ciler ve  Yorgancılar  kısmı  ta- 
mamiyle  yanmış  ve  bu  kısım 
henüz  tamir  edilememiştir. 

İstanbul  Çarşısının  altmış 
b|r  sokağı  vardır.  Eminönü 
ilçesinin  Bayezit  bucağına  bağ- 
lı bir  mahalle  halinde  idare 
olunan  Çarşının  çok  bakımsız 
ve  tamamile  kendi  haline  bı- 
rakılmış olduğunu  itiraf  etmek 
gerektir.  Ne  buradaki  dükkân- 
larda ve  hanlarda  çalışan  ve 
para  kazanan  tacirlerin,  ne 
bunların  kurmuş  oldukları  ka- 
palı Çarşı  Esnafı  Tesanüt  der- 
neğinin, ne  de  belediyenin 
Çarşı  ile  yakından  ilgilenme- 
diğini söylemek  hiç  yersiz  ol- 
maz. İstanbulun  hususî  ve  e- 
hemmiyetli  bir  köşesini  teşkil 
eden  Çarşı  ile  hele  belediyenin 
hiç  alâkalanmaması  ve  pu  ta- 
rihî âbideyi  bir  gün  büsbütün 
yıkılmağa  mahkûm  bir  harabe 
halinde  bırakması,  çok  acı  bir 
hâdisedir. 

* 

İstanbul  Çarşısının  temel 
taşı  mahiyetinde  olan  eski  be- 
destenden başka,  Çarşının  Nu 
ruosmaniye  cihetinde  bir  de 
«Sandal  bedesteni»  mevcuttur. 
«Yeni  bedesten»  de  denilen  San 
dal  bedestenine  bu  adm  veril- 
mesi, vaktiyle  burada  bir  yo- 
lu pamuk  ve  bir  yolu  ipekle  do- 
kunan ve  «Sandal»  denilen  bir 
(Sonu  122  nci  sayfada) 


Çarşının  içi. 
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Mısırın  son  iki  kralı,  Fuat  ve  oğlu  Faruk. 


Faruk  : 

Faruk  için  bir     çok  şejj 


Son    Mısır  Hükümdarları 
Tarihin  Kefesinde. 


■  ■ 


En  salahiyetli  bir    kalemden  çıkan  bu  yazı,  Kavalalı  Mehmet  Ali     Paşadan  başlayarak, 
Kral  Faruk'a  kadar,  bütün     hükümdarların  maceralarını,  karakterlerini,  etrikalarını,  bu 
güne  kadar  ifşa  edilmiyen  hakikatlerle  ortaya  dökmektedir. 

—    III     


Ahmet  Fuat  : 

Ahmet  Fuad'ı  kral  ilân  etti- 
ler. Ona  krallık  bir  altın  tabak 
içinde  gelmişti. 

O,  bir  müflis,  aristokrat  bir 
prensti. 

İtalyada  ve  Avrupanm  diğer 
şehirlerinde  yaşamıştı.  Açıkgöz 
dü.  Nasıl  göreceğini,  nasıl  dü- 
şüneceğini ve  nasıl  öğreneceği- 
ni biliyordu. 

İlme  ve  kültüre  meyli  vardı. 
Bugün  Mısırda  hiç  bir  ilmî  te- 
şekkül yok  ki,  onda  Fuad'm 
rolü  olmasın.  Coğrafya  cemiye- 
ti, İktisat  ve  Teşri  cemiyeti,  Mı 
sır  Üniversitesi,  Sahra  Ensti- 
tüsü, Tarım  cemiyeti.,  vesa- 
ire... 

Yapıcı  idi.  Büyük  binalar 
yaptırmayı,  inşaatı  ve  tamira- 
tı severdi. 

Harice  denizcilik  tahsili 
için  talebe  göndermesini  iste- 
mişti. Bir  müddet  sonra,  bu 
hususta  malumat  almak  için 
mes'ullerden  birine  ne  yaptık 
larını  sordu.  Yalnız  bir  talebe 
gönderdiklerini  söyleyince,  fe 
na  halde  canı  sıkıldı. 

«—  Bir  tek  talebe  mi?  Cık 
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Çeviren  : 
S.  Münir  YURDATAP 

buradan!»  diyerek  yüksek  me- 
muru kovdu. 

Fakat  o,  memleketi  babasının 
çiftliği  sanıyor,  başın,  gövdenin 
ve  hattâ  kuyruğun  da  kendisi 
olduğuna  inanıyordu. 

Müflis  olarak  tahta  geçmiş  ve 
milyoner  olarak  ölmüştü.  Bü- 
tün bu  servete  nasıl  sahip  ol- 
du? 

1919  daki  Mısır  ayaklanma- 
larına hayret  etmiş,  çiftçile- 
rin bu  harekette  bulunma- 
larına âdeta  akıl  erdirememiş- 
ti.  Halbuki  1919  ayaklanması- 
nın en  iyi  meyvesini  o  topla- 
mıştı. 

Kukla  bir  kraldı.  Meşruti- 
yet hükümdarı  oldu. 

O  bize  anayasayı,  hürriye- 
ti, istiklâli  ve  her  şeyi  esir- 
gemiyordu, yalnjz  ekmekle  ik- 
tifa etmemizi  istiyordu.  Bil- 
fiil halka  bu  ekmeği  hazırla- 
mıştı bile... 

Fuat,  bize  bir  çok  acılar  tat 
tırmıştı.  Lâkin  bütün  bunlar- 
dan valnız  o  mu  mesuldü? 
Tabiî  hayır. 


söylediler,  bu  bahsi  uzatm 
ta  bir  sebep  bulamıyoruz. 

Fakat,  bu  suali  sormaktl 
kendimizi  alamıyoruz!  Farul 
un  bu  sukutuna  sebep  nedi 

1936  da,  tavır  ve  harek; 
insana  saadet  ve  hayır  mi 
deliyen  bir  adamın  1950  c 
o  iğrenç  şekle  dönmesi  m| 
kul  bir  şey  midir? 

Herhalde  bunun  sebeple] 
vardır.  Bu  değişiklin  de  s| 
rikleri  mevcuttur. 

Bu  şerikler:  maalesef,  balj 
sı  Fuat,  saray  adamlarının 
parti  şeflerinin  bazılarıdır. 

Fuat;  oğlunun  bir  Mısııj 
gibi  büyümesini,  yetişmesi: 
istemiyordu.  Sarayda  büyüt 
tü. 

Prenslerden  ve  hanedan 
zalarmdan  uzak  tutuyordu 
Küçük  Faruk,  yalnız  uşaklaıj 
la  oynayıp,  eğlenmeğe  mecj 
bur  oldu, 

Tahta  geçtiği  zaman,  uşaki 
lar â'  olan  zaafı  geçmemişti 
Onları  yanma  aldı  ve  hâkirj 
vaziyete  getirmek  istedi. 

Uşakların  birdenbire  efendi 
oluvermeleri  insanlar  için  nıl 
felâkettir! 


Macaristanda  Türk 
eserleri. 
Gelecek  sayımızda 


Saray  adamlarından  da  mi- 
al  olarak  Ahmet  Hasaneyn 
tPaşa)  yı  gösterebiliri?: 

Bu,  tilki  gibi  bir  adamdı. 
Elinde  bir  çocuk  buldu.  Bu  ço- 
cuğun adiyle  memlekette  iste- 
diğini yapmak  istedi.  Hüküm- 
ranlığının devam  etmesi  için, 
bu  çocuğun  çocuk  kalması  lâ- 
zımdı. 

Öyle  oldu.  Fakat  bu  çocuk 
haylaz  çıktı. 

Eline  teşbihi  verdi  ve  hay- 
kırdı: 

« —  Elmeliküs  salih,  (dindar 
hükümdar).  Bu  dindar  hüküm- 
darı takdis  ediniz!» 

Geceleyin  de  eline  içki  şişe- 
sini vererek,  zevkü  safa  erbabı- 
nı davet  eder  ve  onlara: 

—  «Efendimizi  eğlendirin, 
eğlensin  efendimiz!» 

Ve  teşbihle,  güzel  yosmalar 
arasında  efendimiz  kayboldu. 

Şeflere  gelince,  en  hakikî 
örnekleri;  Mustafa  Nanhas 
(Papa)  nın  sukutu  ve  1936  da 
millî  dâvanın  tasfiyesidir. 

1936  dan  1952  ye  kadar  bu 
şefler,  efendilerinin  ahlâkını 
bozmak  için  birbirleriyle  âdeta 
yarış  ediyorlardı.  Biri,  elini 
öperse,  öteki  kızar  ve  efendi- 
sinin ayakkabılar  mı  öperdi. 
Faruk'un  sayısız  ayakkabılara 
sahip  bulunmasının  hikmeti, 
bu  olsa  gerektir! 

O  halde  Faruk,  yalnız  ken- 
disi mesul  değildi!  Ondan  he- 
sap sorulduğu  zaman,  bu  adam 
İara  da  hesap  vermelidir. 
Faruk,  karşısında    mert  a- 


damlar  bulmuş  olsaydı,  olan 
Dİmazdı. 

Fakat  her  şeyde  bir  hayır 
vardır.  Şairin  dediği  gibi,  ba- 
zı kazançları,  felâket  getirir. 

Faruk'un  yaptıkları  haziran 
1952  inkılâbının  muvaffaki- 


yetine en  büyük  âmil  olmuş- 
tır.  Filhakika  Faruk  da  bunun 
zeminini  hazırlamış  ve  tacil  et 
mek  için  elinden  geleni  esirge- 
memiştir. 

Bu  kadarı  da  Faruk  için  ye- 
tişir. 


Eski  Bektaşi  babalarından  kıymetli  bilgin  Yusuf  Fahir  Baba 

Tarih  Boyunca  Sünni  -  Alevî  Mücadelesi 

Din  kavgaları,  mezhep  ihtilâfları,  tarih  boyunca  kitleleri 
sürüklemiştir.  Bu  çok  mühim  mevzuu,  Yeni  Tarih  Dünyası 
Yusuf  Fahri  Babanın  salahiyetli  kalemine  tevdi  etmiştir. 
Sünni  -  Alevi  mücadelesi,  tamamiyle  tarihî  vukuat  içinde 
ve  tam  objektif  bir  görüşle  tetkik  edilmektedir.  Bu  seri  ya- 
zının müellifi  Yusuf  Fahir  Baba:  «Bütün  hayatım  boyunca 
tetkik  ettiğim  bu  mevzuu,  Türk  ilim  âlemine  ihda  etmekle 
hayatta  yegâna  vatan  hizmeti  yaptığıma  kani  bulunuyorum» 
demektedir.  Pek  yakında  sütunlarımızda. 
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İzmir  alevler  içinde  yanarken,  işgal  kuvvetleri 


ve    azınlıklar    şehri  terkediyorlar. 


izmiri  Nasıl  Yaktılar,  Nasıl  kaçlılar?... 


Ün-ÜT  '""h'T  "  "Udanya",n  İ§9al  kuvvet,*r>  ™  Vunan  ordusu  tarafmdan  tahliyesi  s.ra 
s.nda  haz.r  bulunan  Frans.zca  ,„ustration  mecmuas.n.n  rtuharrir.eri  tarafndan  fim£ 


Fransız  muharrirleri  bizzat 


gördüklerini  yazmışlar  ve  foto 
emişlerdir. 


muhabirleri 


12  $ylül  1Ö22 
I ESSAGERİES  Mariti- 
mes  kumpanyasının  La- 
martine  vapuru  tam  iş- 
itimle izmir  limanına  girdi. 
Hjava  çok  güzel,  deniz  mavi 
idi.  Girintili  çıkıntılı  olan  Kü- 
çük Asya  sahillerinin  vahşi 
bir  görünüşü  vardır,  şurada 
burada  birkaç  eve  rastlanır, 
fakat  mühim  bir  kasaba  gö- 
rülmez. 


Yangından  sonra  bir  sokak 
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Çeviren  : 
Ercan  ERKSAN 


Birdenbire  iki  top  sesi  bu 
sessizliği  yırttı.  Solumuzda, 
küçük  bir  adanın  arkasından 
bir  Yunan  harb  gemisi,  Yu- 
nan ordusunun  son  kaçanları- 
nı kovalayan  Türk  topçusunu 
bombardıman  ediyordu. 

Üzerinde  bir  Osmanlı  bay- 
rağı dalgalanan  küçük  bir  ka- 
lenin önündeki  dar  bir  geçit- 
ten geçiyoruz.  Yere  yatmış  br 
kaç  Türk  askeri  bize  bakmak 
için  başlarını  kaldırıyorlar. 
Izmirin  ilk  evlerini  artık  gö- 
rüyoruz. Limanda  duman  yı- 
ğınları harp  gemilerinin  mev- 
cudiyetini belirtiyor.  İşte  mu- 
azzam siluetleri  gözüküyor. 
Bunların  içinden  Edgar-Qui- 
net,  Jean-Bart,  Vittorio-Ema- 
nuele,  Venizia,  King-George,  ■ 
Îron-Duke'i  .  not  ediyorum. 
Bilhassa  Amerikan  torpito  ve 


destroyerleri,  rıhtımı  kontrol 
ediyorlar. 

Eğenin  incisi,  şark  halıları- 
nın kraliçesi  İzmir,  şimdi  göz- 
lerimizin önünde.  Bu  Türk 
şehri  Bizans  surlarının,  hara- 
belerin ince  dantelleri  ile  süs- 
lü mavi  göğün  altında  iki  yük- 
sek tepe  yamacındadır.  Şura- 
da kiliselerin  kubbeleri  orada 
beyaz  minareler...  Üç  günden 


Bir  mahallenin  harap  hali. 


XI  inci  Yunan  tümeni,  panik  halinde  Mudanyayı  terkederken. 


beri  Mustafa  Kemalin  muzaf- 
fer orduları  İzmire  girdiler  ve 
mülteciler  için  sığınacak  yer- 
ler aranıyor,  hıristiyan  halk 
harp  gemilerinin  kendilerini 
koruyacağını  hissederek  emni- 
yet duymaya  başlıyorlar. 

Rıhtımda  hummalı  bir  faa- 
liyet var.  Akşam  oluyor.  Gü- 
neş göğü  kızıllaştırarak  dalga- 
ların içine  gömülüyor.  Uzak- 
tan bir  kaç  top  sesi  duyulu- 
yor. Şehir  binbir  ışıkla  aydın- 
lanıyor, gemilerin  projöktör- 
leri  kuvvetli  ışıkları  ile  ka- 
ranlıkları araştırıyor.  Aşağı, 
Türk  mahallesinde  birkaç  tü- 
fek sesi,  fişeklerin  patlaması, 
kadınların  haykırışları,  sonra 
hiçbir  şey.  Sessiz  bir  gece. 

13  Eylül 

Gün  doğalı  beri  şalupalarm 
kara  ile  gemiler  arasındaki 
gidip  gelmeleri  bitmedi.  İz  - 
mirde  bulunan  bütün  İngiliz 
tabalarının  derhal  gemilere 
binmeleri  emri  verilmiş.  As- 
kerî emir...  Pek  fazla  değiller: 
büyük  bir  kısmı  Maltalı  olmak 
üzere  üç  bin  civarında   ve  ge- 


milere alınmaları  hadisesiz  ge- 
çiyor. 

pğleden     sonra    saat  ikiye 


İzmir     İtalyan     kolonisi,  3500 
tonluk  Scrivia    vapuruna  bin- 
dirîlirken. 


doğru  Ermeni  mahallesi  üze- 
rinden doğru  bir  hat  halinde 
kesif  bir  duman  yükseliyor. 
Rıhtımlarda  şaşkın  bir  halk 
kütlesi  ne  bahasına  olursa  ol- 
sun gemilere  binmek  için  ko- 
şuşuyor. Rıhtımda  hemen  he- 
men Amerikan  konsoloshane- 
sinin önünde  duran  bir  Ame- 
rikan gemisi  açılmağa  mecbur 
oluyor,  çünkü  gemiye  binebil- 
mek için  birçok  kimseler  ken- 
dilerini suya  atıyorlar. 

J  Fakat  işte,  Ermeni  mahal- 
lesinde iki  yeni  ve  çok  mü- 
him duman  yığını  gözükdü. 
Vaziyet  ciddileşiyor,  çünkü 
rüzğâr  hızını  arttırıyor  ve  a- 
levleri  Avrupalıların  mahalle- 
sine doğru  itiyor.  Orada  da 
bir  kaç  alev  ışığı  gözükmeğe 
başladı.  Ateşler  çıtırdıyor,  fi- 
şekler patlıyor.  Türk  işgali  al- 
tında kalmaktansa  ölmeği  ter- 
cih eden  Ermeniler  evlerini  a- 
teşlemişler  ve  Türk  askerleri 
ile  mücadeleye  girişmişlerdi. 
Müthiş  gürültülerle  cephane 
depoları  patlıyor. 
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Rıhtım  boyunda  yanan  Fransız  konsoloshanesi  ve  tiyatro  binasının  görünüşü. 


Akşamın  9  u  oldu:  hiç  far- 
ımda olmadan  gündüzden  ge- 
ceye geçtik.  Gök  büyük  bir  a- 
teş  kubbeden  başka  birşey  de- 
ğil. Şalupalar  evleri  yanan 
Fransız  ve  İtalyanları  gemile- 
re bindiriyor.  Bu  panik  için- 
de, kaçanların  gayri  munta- 
zam akını  karşısında,  silâhlı 


Fransız  gemicilerinin  soğuk 
kanlılıkları  şayanı  taktir. 
Müthiş  sahneler  cereyan  edi- 
yor. Ben  Scrivia  isimli  İtal- 
yan gemisinden  kurtarmayı 
seyrediyorum. 

•  Sabahın  saat  2  sinde  yangın 
daha  şiddetleniyor.  İzmir  ifcL, 
yatrosu  bir  saman  yığını  gibi 


Duba  üstünde,  kendilerini  götürecek  şaiopeyi  bekleyen  azınlıklar 
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birdenbire  ateş  alıyor  ve  yir-I 
mi  dakika  içinde  dört  duvar! 
ve  bir  ~yığm  enkazdan  başkal 
birşey  kalmıyor.  Alevler  fran-J 
sız  konsoloshanesi  sarıyor,  taş 
bina  pek  az  müddet  mukave- 
met edebiliyor.  Fransız  kon- 
soloshanesinin arkasında,  İtal- 
yan mektebinin  dammda,  İtal- 
yan bahriyelileri  amiral  ge  - 
misine  yangının  seyri  hakkın- 
da ışıklı  işaretle  mâlumat  ve- 
riyorlar. İnfilâklar  fazlalaşı  - 
yor;  otomobil  garajlarının  ben 
zin  ve  alkol    depoları  yangını 
kuvvetlendiriyor  ve  paniği  art 
tırıyor. 

İtalyanları,  Rumları,  Erme- 
nileri taşıyan  birinci  şalupa 
gemimize  yanaşıyor.  Emir  ka- 
ti: kumandan  «Evvelâ  İtalyan- 
lar» diye  bağırıyor.  Fakat  bu 
kargaşalık  arasında  nasıl  ayır- 
malı? Sonra,  yalvaran  kadın- 
lar, çocuklarını  uzatan  anne- 
ler var.  İnsaniyetin  sesi  «hep- 
sini kurtarın»  diyor.  Merdiven 
indiriliyor,  insan  yığını  açılı- 
yor. Aşağıda  yarı  karanlık  i- 
çinde,  müthiş  bir  mücadele 


Fransız  hastahanesi,  yangindan  sonra... 


cereyan  ettiğini  dehşetle  tah- 
min ediyoruz.  İnsan  vücutları 
denize  düşüyor  ve  acı  çığlık- 
lar yükseliyor.  Gemiye  çıka- 
bilenler heyecan  ve  yorgun  - 
luktan  yerlere  yıkılıyorlar. 
Biraz  sonra  da  hayvanlar  gibi 
uykuya  dalıyorlar. 

Şehrin  üstünde  alev  sütun- 
ları büyük  irtifalara  yükseli- 
yor. İnfilâklarin  şiddeti  gemi- 
mizin bordasından  dahi  hisse- 
diliyor. Yanıp  kül  olmakta  o- 
lan  Amerikan  konsoloshanesi- 
ne bakarken,  bir  destroyerin 
denize  tuttuğu  projektörün 
ışığında  dalgalar  üzerinde  bü- 
yük bir  ateş  yığınının  Scrivi- 
anın  üzerine  gelmekte  olduğu- 
nu görüyoruz.  Bu  bir  mavna, 
bir  Türk  şalupası,  içinde  alev 
almış  eşyalar  var  ve  rüzgâr 
bize  doğru  itiyoj".  Bu  yüzen  a- 
teşten  kaçmak  için  hemen  de- 
mir alıyoruz. 

15  Eylül 
Sabahın  saat  yedisi,  Güneş, 
göğü  karartan  kaim  dumanla- 
rın arasında    güçlükle  gözü- 
küyor. 

Bunlara  rağmen  İzmiri  ha- 
rabeden faciayı  seçebili- 
yoruz. Hâlâ  kıvılcım  saça- 
rak yıkılan  duvarlar  var.  Kur 
tarma  ameliyesi  fasılasız  de- 
vam ediyor.  Gece  on  bin  kisi 
kadar  kurtarılabilmiş.  Fakat 
ümitsiz,  yiyeceksiz,  susuz,  da- 
ha bir  sürü  irsan  kaldı. 

Gemimizde  İtalyandan  faz- 
la Rum  ve  sokak  harbinde  ya- 
ralanan birçok  ta  Ermeni  var. 
Gemi  mürettebatı  intizamı  te- 


mine çalışıyor,  doktorlar  faz- 
lalaşıyor. 

Bin  bir  gemiler  limanı  ter- 
kediyorlar.  Evvelâ  İngilizler 
gidiyor.  Scrivia,  Pireye  hare- 
ket emrini  alıyor.  3500  tonluk 
küçük  bir  gemi  3000  kişi  gö- 
türüyor. 

G.  ERCOLE  4 

BURSANIN  İSKELESİ 
MUDANYADA 

Fancon  gemisi  ile  11  eylül 
öğleden  sonra  Mudanyaya  va- 
sıl oldum.  Küçük  tepeler  ile 
çevrili  zeytin  bahçeleri  arasın- 
da Mudanya  hakikaten  güzel. 

Eskişehir,  Bursa,  Gemlik  ve 
daha  yanan  yüzlerce  köyler  . 
den  kaçan  insanlar  bu  sakin 


Marmara  kıyısına  yığılmış. 
Yunan  kumandanı  bu  zavallı- 
ları bırakarak  acele  olarak 
bugün  öğleden  sonra  burayı 
terketti.  Gemisi  bir  kişi  daha 
alamıyacak  kadar  yüklü  idi. 
İplere  asılmak  istiyenleri  ta- 
banca ile  vuruyorlardı.  Bazı- 
ları demirin  zincirine  asıldı- 
lar, fakat  açılınca  tutunamıya- 
rak  boğuldular.  Cesetleri  va- 
tandaşlarının şaşkın  nazarları 
önünde  suların  üzerinde  gün- 
lerce yüzdü.  Fransız  pavyonu 
burada  da  yüzlerce  insanın 
hayatını  kurtardı.  Mudanya 
Bursa  hattı  trenlerinin  direk- 
törü M.  Laherere  bir  çok  me- 
yus nazarları  kendisine  min- 
netle baktırdı. 

11  Eylül  saat  22  de  Kema- 
list olduk.  Bir  avuç  insanla 
Mudanyaya  gelen  Fransız  ku- 
mandanı Duplouy,  Kemalist 
topçu  subayı  Abidin  ile  bir 
protokol  imzaladı,  böylelikle 
muhafazamızda  bulunan  mülte 
çiler  dokunulmaz  ilân  edilen 
küçük  bir  sahada  emniyette 
kalabildiler.  Fakat  12  Eylül 
sabahı  Yunanlı  olmuştuk.  Mu- 
danya ateşlenmesine  rağmen 
müdafaaya  müteallik  yeni  pro- 
tokol imzalandı. 

Biraz  sonra  harp  Fransız 
kampının  kenarına  kadar  so- 
kuldu. Yanan  Bergas  ve  Fila- 
dar  tarafından,  zeytinliklerin 
içinden  toplar  patlamaya  baş- 
ladı. Mermiler  ötüyor  ve  yu- 
nan yaralıları  çoğaldıkça  bi- 
zimkiler onları  tedavi  ediyor- 
Som.alıiyi  çevreledi.  Saat  13.30 


Yangından  sonra  denizden  İzmirin  umumî  görünüşk. 
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İzmir  alevler  içinde  yanarken,  muzaffer  Türk  orduları  şanlı  bay- 
rağımızı şehrin  içinde  dalgalandıryor,  istilâ  ordusunun  himaye, 
sinde  Türke  her  türlü  işkenceyi  reva  gören  azınlıklar,  kafile 
kafile  kaçıyorlardı.  Yukarıda,  vapurlara  can  atmak  İçin  sandal, 
lara  dolan  halkı  görüyorsunuz. 


lardı.  Öğleyin  harp  şiddetlen 
di.  İki  bomba  bir  İngiliz  gemi- 
si ve  limanda  bulunan  bizim 
Somaliyi  çevreledi.  Saat  13.30 


Sümer  Mahkemeleri  ve 
Tarihte  İlk  Cinayet 

Yazan: 
Hatice  KIZILYAY 
Arkeoloji     müzeleri  çivi 
yazıları  mütahassısı 

o 

gelecek  sayılarımızda. 


da  ateş  sesleri  hafifledi  ve 
Yunan  topçularının  sesleri 
çıkmaz  oldu. 

Tepelerden  büyük  bir  gü- 
rültü yükseldi.  Yunanlıların 
11  inci  piyade  alayı  panik  ha- 
linde idi.  İnsan  ve  hayvanlar 
bize  sığındılar.  500  kişi  gemi- 
lere doğru  yüzmek  için  deni- 
ze atladı. 

Yunanlıların  en  iyi  alayı 
mağlup  olmuştu.  Esir  edilerek 
Bursaya  doğru  götürüldüler 
ve  ben  ertesi  günü  onları  ta- 
kibettim.  Şükrü  Paşa  namına 
kolonel  Abdül  Nafiz  Bey  Mu- 
danyayı  zaptetti  ve  şanlı  iler- 
y işini  Bandırma  istikametine 
doğrulttu. 

PAUL  TAPPONİ  ER 


İSTANBUL  ÇARRŞISI 

(115  nci  sayfadan  devam) 

nevi  kumaş  satılmasından  ileri 
gelmiştir.  Sandal  bedesteninin 
de  «İç  bedestan»  veya  «Ceva- 
hir bedesteni»  gibi  Bizanslılar 
devrinden  kalma  eserlerden 
biri  olduğunu  iddia  edenlere 
rastlanırsa  da,  mimarî  tarzı 
itibariyle  bu  binanın  Türk  ya- 
pışı  olduğu  muhakkaktır.  San 
dal  bedesteni  harap  ve  metruk 
bir  halde  iken  1914  senesinde 
ve  Operatör  Cemil  Topuzlu'- 
nun  Şehreminliği  zamanında 
belediye  tarafından  istimlâk 
edilmiş  ve  merhum  mimar  Ke- 
maletti'nin  nezareti  altında  e- 
saslı  bir  surette  tamir  ettiril, 
mistir. 

Sandal  bedesteni,  yahut  ye- 
ni bedesten,  dört  duvar  ile  on 
iki  fil  ayağı  (örme  sütun)  ü- 
zerine  kurulmuştur.  Bu  bedes 
tenin  otuz  iki  kubbesi  vardır- 
Ancak  içeriden  bakıldığı 
takdirde  bu  kubbelerin  yalnız 
yirmisini  görmek  mümkün  o- 
lur.  Bunun  sebebi,  geri  kalan 
on  iki  kubbenin  fil  ayakları 
(örme  sütunlar)  üzerine  tesa- 
düf etmesinden  ibarettir.  San 
dal  bedesteni,  her  kenarı  kırk 
altı  metre  uzunluğunda  bir 
dörtken  şeklinde  olup  işgal  et- 
tiği saha  iki  bin  yüz  on  dokuz 
metre  murabbaıdır.  Bu  hesa- 
ba göre  sandal  bedesteni,  es- 
ki bedestenden  büyüktür.  İş-, 
te  bu  sebepledir  ki,  eski  be-  f 
destene  «Küçük  bedesten», 
Sandal  bedestenine  de  «Büyük; 
bedesten»  diyenler  de  vardır. 

Bir  kumaşçı. 
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Bir  saray  düğünü   (Melling'in  bir  tablosundan) 

skilerden  seçmeler 


TURHAN  SULTAN 


1        TUZ  yıl  bütün  devlet 
idaresini  elinde  tutarak 
|v^>/  hükmünü   yürütmüş  o- 
|.n  Turhan  Sultan  da  Osmanlı 
]|  nparatorluğunda,  «Kadınlar 
altanatı»  denilen  o  karışık  ve 
aileli  devrin  en  seçkin  sima- 
rından  biridir.  Sultan  İbra- 
im'in  karısı,  Dördüncü  (Av- 
an,  1627  de  Rusyada  doğdu. 
)  Mehmed'in  annesidir.  Tur 
n  iki  yaşında  iken  akıncı  Ta- 

Krların  eline  esir  düştü  ve  İs- 
nbula  getirilerek  Kör  Süley- 
man Paşa  tarafından  saraya, 
Sultan  İbrahim'in  annesi  Kö- 
pm  Sultana  hediye  edildi, 
j  O  sırada  Turhan,  henüz  on 


Yazan  : 
Kâdircan  KAFLI 


dört  yaşında  idi  (1641).  Os- 
manlı hânedanından  erkek  o- 
larak  yalnız  (Deli)  İbrahim 
vardı.  Kösem,  telâş  ediyordu; 
sülâlenin  sönme  tehlikesi  onu 
her  an  huzursuzluk  içinde  kıv 
randırıyordu.  Oğlundan  çocuk 
üretmek  üzere  her  gün  Padi- 
şaha bir  cariye  takdim  etmeğe 
başlamıştı.  Turhan'ı  da  kısa 
bir  terbiyeden  sonra  odalık 
olarak  Sultan  İbrahim'e  ver- 
di. Turhan,  pek  güzel,  câzip 


bir  kızdı.  Boylu  boslu,  teni 
gayet  beyaz,  gözleri  mavi,  saç 
lan  kumraldı.  Yüzünde,  güzel 
liğini  arttıran,  tatlı  bir  çiçek 
bozuğu  da  vardı. 

Turhan,  zekâ  ve  işveşiyle 
Sultan  İbrahim'i  kendine  bağ- 
ladı. On  beş  yaşını  doldurma- 
dan Osmanlı  tahtına  bir  de  ve 
liaht  doğurunca,  büsbütün  kıy 
met  kazandı  ve  sarayın  seç- 
kin simalarından  oldu.  Fakat 
Turhan,  bu  mevkiini  uzun  za- 
man muhafaza  edemedi.  Koca 
sı  İbrahim,  bir  taraftan  deliy 
di,  öbür  atraftan  da  bir  düzi- 
ne odalık  değiştiriyordu.  Bu 
odalıklar  boyuna  çocuk  doğur- 
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duklarmdan  Turhan'ın  değeri 
de,  gün  geçtikçe  azalıyordu. 
Bir  aralık  ne  Turhan  Sultan^ 
ne  de  veliaht  olan  oğlu  Meh- 
met, İbrahim  tarafından  sevi- 
lip okşanmaz  oldu.  Padişah, 
bir  sütninenin  çocuğunu  ken- 
di oğlundan  üstün  tutuyor,  da 
ha  çok  onunla  meşgul  oluyor- 
du. Turhan,  bu  duruma  taham 
mü!  edemedi;  bir  havuz  başın- 
da kocası  İbrahim  ile  münaka 
aşya  girişmek  istedi.  Fakat,  pa 
dişah  kızdı,  Turhan'ın  oğlunu 
kucağından  alıp  havuza  attı. 
Veliaht  Mehrcet,  az  kalsın, 
boğulup  ölüyordu.  Turhan  Sul 
tan  çocuğu  güçlükle  kurtardı 
ve  bir  köşeye  çekilip  sessizce 
yaşamağa  başladı. 

Turhan  Sultanın  tarih  sahne 
sine  çıkışı,  Sultan  İbrahimin 
öldürülmesinden    (18  Ağustos 

1648)  sonradır.  İbrahim'in  ölü- 
mü Turhan'ı  «Valide  Sultan  - 
Ana  kraliçe»  mevkiine  getir- 
miş oldu.  O  da,  bu  mevkiin 
zevkini  sürmek  istiyordu.  Fa- 
kat, Osmanlı  tahtmdaki  deği- 
şikliği yaptıran  ve  oğlu  İbra- 
him'in katlinden  sonra  da  sa- 
rayın biricik  hâkimesi  olan 
Kösem  Sultandı.  Bu  sebeple 
bütün  hüküm  ve  saray  işle- 
ri tamamen  kaynanası  Kösem'- 
in  elindeydi.  Turhan'a  «Kü- 
çük Valide  Sultan»  diyorlar 
ve  o  kadar  ehemmiyet  vermi- 
yorlardı. 

Bu  ayrıksı  durum,  yavaş  ya 
vaş  bir  mücadele  yolu  açtı; 
Kösem  Sultanla  Turhan  birbi 
rine  düşman  kesildi.  Avcı  Meh 
met,  tahta  çıkarıldığı  zaman 
henüz  yedi  sekiz  yaşlarında 
bir  çocuktu.  Binaenaleyh,  padi 
şahın  küçüklüğünden  faydala- 
narak Osmanlı  İmparatorluğu 
nu  kendileri  idare  etmek  isti- 
yen  bu  iki  taçlı  gelin  ve  kay- 
nana arasında  bir  sürü  dolap- 
lar, entrikalar  çevrilmeğe  baş- 
landı. Kösem,  saltanatın,  ta- 
hakkümün bütün  şevkini  tat- 
mış, çok  görmüş  ve  geçirmiş 
ihtiyar  bir  dişi  kaplandı;  İ. 
Ahmed'in  bu  müstesna  karısı, 
Ahmet'ten  sonra  Osmanlı  tah- 
tına çıkan  Birinci  Mustafa, 
İkinci  Osman,  Dördüncü  Mu- 
rat, Deli  İbrahim'in  ve  ni- 
hayet torunu  Avcı  Mehmed- 
in  de  ilk  devirlerinde  sarayın 
hakikî  hâkimi  olmuş,  bu  uzun 
ve  karmakarışık  yıllarda  bin 
bir  maceranın  içinde  yuvarlan^ 
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mıştı.  Kösem  Sultan,  nihayet 
bu  duruma  bir  son  vermek,  yi- 
ne kanlı  bir  teşebbüsle  Avcı 
Mehmed'i  öldürmek,  bu  suret- 
le Turhan'ın  da  rekabetinden 
kurtulmak  istedi. 

Kösem,  bu  iş  için  dışarıda 
ağalarla  anlaşmış,  bir  olmuş- 
tu. Yeniçerileri  ayaklandırıp 
naraya  hücum  ettirecek,  bu 
suretle  istediğini  yerine  getir- 
miş olacaktı.  Kösem'in  bu  kö- 
tü niyet  ve  kararını,  Meleki 
kadın  adındaki  bir  cariyenin 
haber  vermeseiyle  öğrenen  Tur 
han  Sultan  da  sarayda,  büyük 
bir  nüfuz  sahibi  olan,  Başağa- 
sı  Süleyman'ın  yardımına  sı- 
ğındı, mukabil  tertibat  aldı. 
Yeniçerilerin  hücumundan  ön- 
ce Turhan,  saray  ağalarını  a- 
yaklandırdı.  Nihayet  bir  Ra- 
mazan gecesi  kaynanası  ve 
korkunç  rakibi  Kösem  Sulta- 
nı -  Kuşçu  Mehmet  eliyle  -  sa- 
ray dolaplarının  birinin  içinde 
boğdurtup  öldürttü  (1651). 
Artık  Turhan  Sultan,  sarayda 
tamamen  engelsiz  kalmıştı. 

Bu  suretle  Osmanlı  saltana- 


ÇERKES  ATLARI 
Çerkeş  atları  dünyansn 
en  meşhur  atlarıdır.  Fakat 
Çerkeslerin  bu  at  cinsleri- 
ni nasıl  ıslâh  ettikleri  ta- 
rihin karanlıklarına  gömül- 
müştür. Gelecek  sayıları- 
mızda okuyacağınız  bir  tet 
kik  yazısı,  Çerkeş  atlarının 
tarihçesini  ve  son  derece 
meraklı  tarih  vak'alarını 
ilk  defa  Yeni  Tarih  Dünya- 
sı sayfalarında  bulacaksı- 
nız. 


tı  nenüz  34     yaşlarında  d 
Rus  dilberinin  elinde  buluj 
yordu.  İstediğini  sadrâzam, 
tediğini  şeyhülislâm  yap1 
yordu.   Lâkin  ne  gariptir 
kendisi  de  iradesini  Lala 
leyman'm,  Meleki  kalfamı 
line  bırakmıştı.  Turhan 
sen,  kaynanası   gibi,  hile 
ver,  düzenler  başarır  bir 
din  değildi,  ihtirasları  da 
kun  denilecek  dereceleri  ! 
mamıştı. 

Turhan    Sultanın,  sonrs 
Yusuf  adını  alan  bir  kar 
vardı.  Yusuf  ta  vaktile  Ta 
larm  eline  esir  düşmüş,  İsi 
bulda  bir  manavja  ısatılm 
Az  zaman  içinde  ustasının 
madını  kazanan  Yusuf,  ye 
ve  çiçek  satmakla  meşgul 
Turhan  Sultan,,    daha  kül 
valide  iken,  bir  gün  manî 
önünden  geçerken  gözü  çır 
ilişmiş,  fakat    kıyafeti  di 
mış  olmasına  rağmen,  kail 
sini  yine  tanımağa  muvaij 
olmuştu.     Nihayet  manavı 
rağmı  huzura  çağırınca,  Ij 
bütün  tanımıştı.  Turhan,  I 
raya  dönüşünde  derhal  kıl 
rağasını  göndermiş  ve  Yusl 
saraya     getirtmişti.  Tur« 
Sultan,  sarayda  korku  ve  r.| 
retler  içinde  kalan  Yus;| 
huzura  çağırarak;  Nerede  el 
duğunu,  akrabasının  adları| 
yaşını,  kızkardeşi  olup  ol:| 
dığını,     vücudunda  bir  iş;| 
bulunup  bulunmadığını  so:fe 
Bütün  suallere     doğru  cel 
vermiş  olan  Yusuf,  kızkaîjj 
sinin  birkaç  yıl  önce  esir  cl 
tüğünü,  bir  tarafında  bir  İr. 
ısırığı    olduğunu     ilâve  tl 
Turhan  Sultan,  bu  cevaptı 
dan  pek  memnun  oldu.  Bufl 
üzerine  o  da  kendisini  tanH 
kardeşini  taltif  etti.  Bu  hdB 
dis  bütün  saraya  yayıldı.  I 
suf,  bir  Ağa  oldu  ve  kenclil 
ne  hediyeler     takdimine  İpi 
landı.     Hattâ  Sultan  İbra  pil 
bile  ona,  bir  takım  kürk  ihN 
etti.  Önce  Kızlarağasmın  I 
resine    yerleştirilen  Yusp 
sonradan  ayrıca  bir  yalı  hap 
^andı.  Turhan  Sultan,  kaıH 
sini  yalnız  servetlere  nailjfc 
mekle  kalmadı;  rütbesini  e  ı 
arttırdı;  uhdesine  arpalıAff 
tevcih  ettirdi.  Fakat  vezijşl 
rin  rekabetini  tahrik  etmeıjîk 
için  bu  kadarla  iktifa  etti 

Turhan  Sultan'm  iyi  yüıM 
liğine  rağmen,  devlet  işleri  i- 


Âbdülhamid'in  vehmi 


Abdülhamid'in  ne  kadar 
vesveseli  ve  vehimli  oldu- 
ğu malumdur.  On  seneden 
fazlaf  Mabeyin  başkâtipliği- 
ni yapmış  olan  Tahsin  Pa- 
şa, hatıratında  şu  enteresan 
malûmatı  verir: 

((Ekseriya  akşama  doğru 
saraya  gönderilen  maruzat, 
geceleri  kitabet  dairesinde 
hülâsa  edilerek  bir  deftere 
kaydolunur.  Bu  defter  ve  o 
tezkereler  bir  torbaya  konu 
lur,  ertesi  sabah  bü  torba 
etüv  makinesine  gönderile- 
rek, muhtemel  mikroplar- 
dan tecrit  edilir  ve  bir  mu- 
sahibe verilerek  hünkârın 
mesai   odasına  bırakılırdı.» 

«Abdülhamit,  pek  çok  si- 
gara ve  kahve  içerdi.  Siga- 


ralarını Tütüncübaşı  Ali  e- 
fendi  denilen  ve  en  eski 
emektarlarından  olan  zat 
tedarik  ve  takdim  ederdi. 
Kahvesini  Kahvecibaşı  ha- 
zırlar ve  bir  tepsi  içinde 
iki  beyaz  fincan  ve  bir 
cezve  ile  gönderirdi.  Sul- 
tan Hamİt  her  defasında, 
behemehal  iki  fincan  kah- 
ve içmeyi  sevdiği  için,  bi- 
rinci fincanı  bitirdikten 
sonra  ikincisini  aynı  fin- 
canda içmeyip  diğer  temiz 
fincana  koyardı. 

Sultan  Hamîd'in  içtiği 
su,  ikinci  Kilerci  Hüseyin 
efendi  tarafından  bir  süra- 
hiye konulur  ve  bu  sürahi 
mühürlü  bir  çanta  içinde 
takdim  olunurdu.» 


lâkis  pek  kötü  gidiyordu.  İm- 
paratorluğun hemen  her  tara- 
fında idarî  ve  askerî  bir  kar- 
gaşalık vardı;  İstanbul'da  da 
ikide  birde  ayaklanmalar  olu- 
yordu. Turhan,  Osmanlı  tahtı- 
tını  tehdideden  bu  fırtınaların 
doğurduğu  ve  duğuracağı  kor- 
kunç âkıbetlerden  endişe  et- 
mekte idi.  Bu  sebepten,  iyi  ni- 
yetle yapılan  tavsiyeleri  ka- 
bul etti.  Bu  arada,  Hassâ  Mi- 
marı Avlonyalı  Kasım  Ağa'nm 
nasihat  ve  tavsiyelerini  dinli- 
yerek  «Köprülü  Mehmet  Pa- 
şa» nın  sadrâzamlığa  getiril- 
mesine razı  oldu. 

Turhan  Sultan,  valide  dai- 
resinin süslü  ve  muhteşem  bir 
odasına  oturmuş,  Köprülünün 
gelmesini  bekliyordu.  Köprü- 
lü önünde  Kızlarağası  olduğu 
halde  içeriye  girmiş,  Turhan 
Sultanın  önünde  saygı  ile  yer 
öpmüş,  iltifatına  mazhar  ol  - 
muştu.  Valide  Turhan  Sultan, 
devletin  mukadderatını  kendi- 
sine tevdi  edeceği  zâtı  dikkat- 
li dikkatli  süzdükten  sonra 
sormuştu.: 

—  Şevketlû  padişah  hazret- 
leri, size  sadârçt  mührünü  ih- 
san buyurmak  murat  eder. 
Din-ü  devlete  istenilen  hizme- 
tin uhdesinden  gelebilir  mi- 
sin? 

Köprülü,  işlerini  katileştire- 
cek  dört  şart  koştu:  Valide  Sul 
tan  da  bunları  kabul  etti  ve 
ertesi  günü  IV.  Mehmet,  mu- 
tat törenle  Köprülü  Mehmet 
Paşa'ya  sadâret  mührünü  ver- 
di. Köprülü,  beş  yıl  kadar  sü- 
ren sadrâzamlığı  sırasında  dev 


let  idaresini  tamamen  düzelt- 
meğe muvaffak  oldu.  Köprü- 
lünün sadâreti  ile  kadınlar 
saltanatı  da  hitama  erdi.  Köp- 
rülü ölünce  Valide  Sultan, 
Köprülü'nün  oğlu  Fazıl  Ah  - 
met  Paşa'yı  sadârete  getirdi. 
İmparatorluğun  batmasını  ge- 
riletti ve  memlekete  düzen 
verdirdi. 

Turhan  Suîtan'ın  yaptığı  en 
iyi  iş,  Köprülüleri  devlet  başı- 
na getirmesi  olmuştur.  Bu  yüz 
den  hem  halk  hem  de  kendisi 
,rahat  etti.  Köprülü  zâdelerin 
akı-lıca  idameleri  sayesinde 
Turhan  Suîtan'ın  ici  rahatt; 
oğlu  IV.  Mehmet  ise  Edirne'de 
a  v  eğler  çeler  iyle  meşgul  olu- 
vordu.  Artık  sarayda  eski 
kanlı,  sahnelerden,  dışarıda  da 
o  korkunç  ayaklanmalardan 
eser  kalmamıştı.  Köprülü  sad- 
razam olduktan  sonra  bütün 
Osmanlı  İmnaratorluğu  üç  di- 
mağın idare  ve  erkine  tâbiydi. 
Bunlar:  Valide  Turhan  Sul  _ 
tan,  Dördüncü  Mehmet,  Köp- 
rülü Mehmet  Pasa  idi. 

Valide  Sultan  ile  Avcı  Meh- 
med'in  İsevgili  gövdesi  Rfcbîa 
Gülnûş  daima  eğlencelerle 
meşgul  oluyorlar,  padişahın 
işteşine  uyarak,  Edirne  ile  İs- 
tanbul arasında  gidip  geliyor- 
lardı (1).  IV.  Mehmet,  Edir- 
neye  geldiği  zaman  çok  defa 
Valide  Turhan  Sultan  da  bera 
herlerinde  bulunuyor,  halk 
«Valide-i  muazzama»  yı  gör- 
memek için  bucak  bucak  ka- 
cısıvorlardı.  O  zaman,  Valide 
Sultan  da  bu  kaçınmalara 
karşı  muhteşem,  süslü  araba- 


sından yaşmaklı  başını  uzata- 
rak: «Korkmayın  oğlancıklar? 
diyor,  etrafa  çil  çil  kuruşlar 
fırlatıyordu. 

Turhan  Sultan,  devletin  i- 
ceride  ve  dışardaki  kuvvet- 
lenmesini, hiç  değilse  kuvvet- 
lenir gibi  olmasını  görerek 
büyük  sevinç  jiçindet  \  mesut 
bir  ömür  sürüyordu.  Turhan 
nihayet  şan,  şeref,  servet  i~ 
çinde  öldü  (1682).  Yeni  cami-- 
nin  yanındaki  hususî  türbeye 
gömüldü.  Valide  Sultan  öldü- 
ğü zaman  56  yaşında  idi.  Tur- 
han Suîtan'ın  bıraktığı  en  mü- 
him eser,  İstanbuld'da  Emi- 
nönündeki  «Yeni  Cami»  dir- 
Bu  camiin  yapılmasına  da- 
ha 1597  de,  Üçüncü  Sultan 
Mehmed'in  annesi  «Safiye 
Sultan»  m  emriyle  başlanmış- 
tı. Camiin  mimarı  Davut  A- 
ğa  idi.  1603  te  Sultan  Mehmet 
öldü,  Safiye  Sultan  da  Eski 
Saray'a  sürüldü.  Bu  suretle 
camiin  yapılması  yüzüstü  kal 
dı.  Bir  aralık,  Kösem  Sultan 
ise  başladı,  fakat  onun  da  ö- 
lümü  üzerine  inşaat  yine  dur- 
du. Nihayet  1666  da  tekrar  i- 
se  başlandı  ve  yedi  yıl  süren 
devamlı  bir  çalışmadan  sonra, 
1673  te  cami  bitirildi.  IV.  Meh 
met,  Turhan  Sultan,  Köprülü 
zâde  Fazıl  Ahmet  Paşa,  vezir- 
ler ve  devrin  ileri  gelen  âlim- 
leri hazır  olduğu  halde  «Yeni 
Cami»  nin  parlak  bir  surette 
açılış  töreni  yapıldı. 


(1)  Rebîa  Gülnuş,  Giritli 
dilber  bir  Rum  kızıydı. 
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Trabzonda  Ermeni  komitecilerinden  müsadere  olunan  silâhlar. 


Ermeni  komitecilerinin  mezalimi 
ve  Türk  -  Kürt  düşmanlığı 


Tarihin  kanla  yoğrul- 
muş ibret  sayfaları,  bin- 
lerce insanın  ve  ailenin 
felâketine  sebep  olan 
sebepsiz  ve  manasız  hu- 
sumet, görüyoruz  ki  bu 
gün  bile  ders  olmamıştır. 
Geçen  sene  Arabistanda 
yayınlanan  Arapça  bir 
eser,  hâlâ  Ermenileri 
istik?â!e  dave*  etmekte 
ve  Türk  _  Kürt  düşman 
lığını  körüklemektedir. 
Burada  bir  Ermeni  ta- 
rihçinin eserinden  tercü- 
me ettiğimiz  parçaiar, 
Ermenilerin  Türk  ve 
Kürtleri  nasıl  imha  et- 
tiklerini göstermektedir. 

ÖNSÖZ 
1914  de  Birinci  Cihan  Har- 
bi başladığı  zaman  Şamda  bu- 
lunuyorduk. O  sıralarda  şark 
vilâyetlerimiz  halkından  mu 
hacirler  geldi.  Bunlar,  Türk- 
lerle meskûn  bulunan  ma- 
hallemizde yerleşmek  istedi- 
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Dr.  Astarciyan'ın  Arapça  ola- 
rak neşrettiği  (Ermeni  mületi 
tarihi)  kitabının    kapak  resmi 


ler.  Hemşerilik  duygusu  ild 
Şamdaki  Türkler  bu  muha-| 
cirlere  ev  ve  iş  teminine  ça-j 
lıştılar.  SEFO  EMMİ  diye  ça 
girdiğimiz  Van  köylerinden 
bir  Kürt  de  karısiyle  birlik- 
te evimizin  bir  odasına  yer- 
leşti ve  gece  bekçiliği  yapa- 
rak geçinmeğe  başladı. 

Çok  geçmeden  bu  seferi 
Şama  Ermeni  muhacirleri  gel 
di.  Türkçe  konuştukları  için 
bunlar  da  mahallerimizde  yeri 
leşmeğe  çalıştılar.  MARDİK 
DAYI  diye  çağırdığımız  Ma- 
raşh  bir  bakırcı  da  ailesiyle 
birlikte  ikinci  bir  odamıza 
sığındı. 

Biz,  insanî  bir  duygu  ile 
her  iki  muhacir  ailesiyle,  on- 
ları kendimizden  ayırmaz 
derecede  canciğer  olmuştuk. 

Fakat  çok  geçmeden  SEFO 
EMMİ  ile  MARDİK  DAYI 
birbirleriyle  çekişmeğe  ve 
evin  huzurunu  bozmağa  baş- 
ladılar. O  zaman  henüz  mek 


be  giden  bir  çocuktum  am- 
La  SEFO  EMMİ'nin  kavga 
•asında  (Bu  Ermeniler,  bi- 
ni topraklarda  binlerce 
ürt  ve  Müslüman  ocağı  sön 
irdüler.  Arkalarında  Mos- 
)fu  bulunca  katmerli  gâvur 
dular.)  diye  bağırdığını, 
ARDİK  DAYI'nın  da  (Ya- 
x  bana  ne  söylüyorsun,  po- 
:ikacıîarın  ve  komitecilerin 
izleri  kör  olsun)  diye  cevap 
erdiğini  hatırlıyorum. 
Bu  kerre,  Arap  memleket 
rinde  Dr.  Astarcıyan  adın- 
I  bir  Ermeni  tarafından  son 
insanlarda  arapça  bastırıl- 
ış  ve  bir  tesadüfle  elime 
îçmiş  400  sahifelik  (Erme- 
li milleti  tarihi)  kitabını  o- 
ryunca  çocukluğuma  ait  bu 
lıtıra  gözümün  önünde  tek- 
ir canlandı. 

Birinci  Dünyâ  Harbinden 
>nra  anavatana  döndüğüm 
iman,  Moskoflara  dayanıp 
ırk  vilâyetlerimizin  müslü- 
an  halkına  ve  Kürt  aşiretle 
ne  Ermenilerin  yaptıkları 
iezalim  hakkında  Türkçe  e- 
;rler  okumuş,  fakat  politi- 
aya  itimat  etmediğim  için 
jimlarda  mübalağa  bulundu 
jinu  sanmıştım.  Şimdi  Arap 
lemleketlerinde  bir  Ermeni 
rihçi  tarafından  tam  bir  ser 
jîsti  içinde  yazılan  (Ermeni 
^illeti  tarihi)  nde,  hürriyet 


Ermenistan  Reisicumhuru 
Avadis  Ehrnnyan 
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Büyük  Ermenistan  hududu- 
nun Ankara  ve  Kayseri  vilâyet 
lerine  dayandığını  bildiren  ki- 
tabın 44  ncü  sayfasının  klişesi 

mücadelesi  perdesi  altında 
Ermenilerin  Rus  silâhıyla 
Kürtlere  karşı  yaptıkları  kat 
liâmlardan,  yıkılan  ve  yakı- 
lan köy  ve  kasabalardan,  hat- 
tâ yer  altında  kazılan  400 
metrelik  tüneller  vasıtasiyle 
kışlaların  berhava  edilişin- 
den övünülerek  bahsedildiği- 
ni görünce  SEFO  EMMİ'nin 
söylediği  (Bu  gâvurlar  bin- 
lerce Kürt  ve  Müslüman  o- 
cağmı  sönıdürdüler.)  sözünü 
tekrar  etmekten  kendimi  ala 
madım. 

1828  ve  1878  Türk  -  Rus 
harpleirnde  yaptıkları  gibi 
1914  Birinci  Dünya  Harbin- 
de de  Rus  ordusu  gelinceye 
kadar  Şark  vilâyetlerimiz  Er 
menilerinin  cephedeki  ordu- 
yu vurduklarını,  Kürt  aşiret- 
lerine ve  Müslüman  köy  ve 
kasabalarına  yapılan  akınla- 
rı ve  Ermeni  komitecilerinin 
insanlığa  sığmıyan  hunharlık 
larını  yüzü  kızarmadan  uzun 
uzadıya  anlatan  bu  kitabın 
muharriri,  Türk  millî  mü- 
cadelesinin zaferle  neticelen 
mesi  üzerine  Ermenilerin  sah 
neden  elleri  boş  çekildikleri- 
ni saklamamakta  fakat  kita- 
bını şöyle  bitirmektedir: 


«Geçmişte  olan  biten  her 
şeye  rağmen  Ermeni  milleti, 
tarihî  Ermenistan  devletini 
tabiî  hudutları  içinde  kura- 
caktır. Bir  gün  gelecek  dün- 
ya Büyük  Ermenistan'ın  ku- 
rulduğunu görecektir.»  (Ki- 
tapta sahife:  403). 

Kitabın  44  üncü  sahifesin- 
de  kurulacak  Ermenistanın 
hudutları  da  şöyle  çizilmiş- 
tir: 

«Ermenistanın  hududu,  şi- 
malden Gürcistan  ve  Kara- 
deniz, şarktan  bugünkü  Türk 
İran  hududu,  cenuptan  bu- 
günkü Türk-İrak  hududu, 
garpten  ise  Kayseri  ve  Sivas 
vilâyetleridir.» 

Bu  son  fıkralar  bana,  1945 
de  Berlini  zapteden  Rus  or- 
dularının başında  Ermeni  Ge 
nerali  Pagramyanm  bulundu 
ğunu,  mükâfat  olarak  Rus 
hükümetinin  ona  Büyük  Er- 
menistanı  vaadettiğini  yazan 
Beyrutta  münteşir  bir  Ermeni 
gazetesinin  makalesini  ha- 
tırlattı. 

Şimdi  kendi  kendime  «te- 
vekkeli değil,  memleketine 
dışarıdan  hiç  kimseyi  sokmı- 
yan  Sovyet  Rusya,  İkinci 
Dünya  Harbinden  sonra  Su- 
riye ve  Lübnan  ile  Yunanis- 
tan ve  Fransadan  200  bin  Er- 
(Devamı  132  nci  sayfada) 


Taşnaksoton  komitesi  müessisi 
Simon  Zoven 
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Kanunî  Süîeman   (Renzo  Sertoli  Salis'in  Büyük  Süleyman 
adlı  eserinden). 


müzesi  arşivinde  bulunan  hu 
susî  mektuplar  üzerinde  du 
racağız.'  Çünkü  gerek  hü 
kümdarlarm  ve  gerek  şöhre 
kazanmış  devlet  adamlarını] 
hususî  hayatlarının  ve  karaî 
terlerinin  bilinmesi  lüzumu 
na  kaniiz.  Filhakika  arşivle 
rimizde  bu  gibi  vesikala 
mahdut  olmakla    beraber  hij 

de  yok  değildir.  Netekim  Bi 
rinci  Abdülhamidin  Ruh 
şah'a  yazdığı  bir  mektup  cid 
den  enteresandır.  Yine  Hur 
rem  Sultanın  Kanunî  Süley 
mana  yazdığı  nâmeler  dı 
tetkika  lâyıktır.  Damad  İbra 
him  Paşanın  karısı  Hatie 
Sultana  yazdığı  mektupları 
gelince; 

(Büyük  devleti  idare  edeı 
benim.  Her  ne  yaparsam  yaj 
mış  olarak  kalır.  Zira  bütüı 
kudjret  benim  elimdedir. 
Herşey  harp,  sulh,  servet  v< 
kuvvet  benim  elimdedir. 
Diyen  bu  azametli  veziri  âza 
mm  el  yazısı  mektuplar  gö 
rülünce,  cidden  hayrete  dü 
gülmektedir.  Netekim  mem- 
leketimiz arvişlerinde  hayl 
görgüsü  olan  bir  zatin  bu  mel 
tuplardan  biri  için:  «Meşâ 
yihten  olması  muhtemel  bu 
luman  İbrahim  nâm  kimse 
nin  Sultanlardan  birine  mel 
tubu»  yolunda  bir  hulâsa  ha 
zırlaması,  yazı  ve  ifadeni] 


Kanunî  Sultan  Süleyman'ın  damad 
İbrahim  Paşanın  mektupları 


Yazan  :  Tahsin  OZ  * . 

Topkapı  Sarayı  Müzesi  eski  Müdürü 


Osmanlı  tarihinde  şöhret 
kazanmış  devlet  adamların- 
dan biri  olan  maktul,  makbul 
ve  frenk  lâkabları  verilen 
Damad  İbrahim  Paşanın 
menşei  hakkında  muhtelif  ri 
vayetler  vardır  ki,  bunları 
Sayın  İsmail  Hakkı  Uzuncar 
şılı  kısaca  belirtmektedir. 

Çeşitli  görevlerde  bulun- 
duktan sonra,  13  sene  veziri 
âzamlıkta  bulunan  ve  seras- 
ker-i  sultan  unmanmı  alan 
128 


bu  zate  ait  bazı  belgeler  ar- 
şivlerimizde bulunmaktadır, 
Biz  bu  yazıda  İbrahim  Paşa- 
nın karısı  Hatice  Sultana  (1) 
yazdığı  ve    Topkapı  sarayı 


(1)  Hatice  Sultan;  Yavuz 
Sultan  Selimin  kızıdır.  Vefa- 
tında Sultan  Birinci  Selimin 
türbesi  civarına  defnedilmiş- 
tir.  Oğlu  Mehmet  Şah  da,  weh 
zade  türbesi  haziresinde  met- 
fundur. 


ne  halde  olduğunu  belirtece 
ği  kanaatindeyiz. 

İbrahim  Paşanın  yazısı  cî 
den  fena  ve  imlâsı  da  pek  bc 
zuktu.  Ekseri  mektuplarınd 
hareke  kullanmıştır.  Faks 
yazının  ve  imlânın  bozukluğ 
dolayısiyle  hareke  de  kife 
yet  etmemekte,  ancak  kari 
neyle  okunabilmektedir.  Ta 
biatiyle  düzgün  bir  ifade  v 
üslûp  da  yoktur.  Fikir  sevi 
yesi  de  dikkate  lâyıktır.  Hal 
bulki  Paşanın  Arapça  ve  Fari 
ye  de  vukufundan  bahsoluj 
nur. 


i  Paşanın  resmî  olarak  hü- 
eljmdara  sunduğu  arizalarla 

0  verdiği  hükümlere  gelin- 
il Jj  durum  bambaşkadır.  Ya- 

1  imlâ  ve  ifade  dîvan  ef en- 
berinin elinden  çıkmakta  ol 
u  ğundan  şüphesiz  düzelmek 
Br.  Fakat  fikir  de  daha  mâ 

i.lıdır  ki,  divânın  buralara 
Bar  nüfuz  ettiği  anlaşıli,- 
İ'İİ  Bir  de  İbrahim  Paşanın 
j  kümlerdeki  pençesi  dik- 
ite şayandır.  Diğer  devlet 
galinin  pençelerinden  ta< 
jıimen  ayrılmış  olup  tekmil 
safiyle  bir  Tuğra  halinde- 
1  Ne  çare  ki  bu  kadar  ne- 
1  bir  pençesi  keşide  olunan 
ilganın  imzasını  bile  zorluk 
İve  pek  fena  attığı  fanlaşı- 
for.  Ibrahmi  Paşanın  Bağ- 
[t  ve  İran  seferlerine  gittiği 
ada  karısına  gönderdiği 
îktuplar  iki  çeşittir.  Bir 
jmı  kâtipler  tarafından  ya- 
tmıştır. Bunlarda,  «Hazret-i 
lıtun-ül  Mu'azzama,  Zeyyi- 
t-i  iffetuha,  ilâ-yevm-il- 
sâb»  diye  bir  elkaf  bulun- 
ıkta,  imza  da  gıayet  güzel 
S  istifle:  «muhibbiküm  el- 
kîr  İbrahim»  şeklindedir, 
oğluna;  da  «Nurudîde,  kur- 
-tül-uyun  Muhammed  Şa- 
ı  iki  gözlerinden  öper;  ka- 
il kılalar..»  yolunda  yazıl- 
ıktadır. 

Kendi  yazdığı  mektuplar- 
elkab,  (Hazreti  cânım  ve 
/diğim  gözleri  güzel»  ve 
îazreti  cânım  dahi  sevdi- 
m»  şeklindedir.  Ve  haşiye- 
ıde  de  «...  Muhammed  Şa- 
n  iki  gözlerinden  öperin, 
m  anasının  iki  gözlerin  ö- 
rin.  Ümiddir  ki  kabul  olu- 
»  diyor. 

(Mektupların  birinde,  iznik 
farında  Elmalı  Yaylâsmda 
jiuğunu  ve  buradan  kavun, 
üru  ve  pastırma  gönderdi - 
m  bildiriyor.  Diğerlerinde 
jrp  durumundan  da  bahset- 
Şîkte  ve  mektubu  Su  şehrin 
m  yazdığını  ve  şimdi  Teb- 
jsden  iki  günlük  mesafede 
>y  kasabasında  olduğunu 
(zdıktan  sonra  bizim,  bu 
jrlere  geldiğimizden  kimse 
iiberdar  değildir.  Devletlû 
idişah-ı  âlempenah  Hazret- 


lerinin dahi  malûmu  şerifle- 
ri olmayub  bizi  henüz  Diya- 
rıbekirde  tasavvur  ederler. 
Biz  Hakcelle  ve  lalânın  aynü 
inayetiyle. . .  Kızılbaş-ı  lâin 
elinden  nice  kal'a  fethettik..» 
demektedir.  Bir  diğerinde 
düşmanı  makhuren  Heme- 
dan'a  kadar  takib  ettiklerini 
ve  bu  esnada  kış  başladığın- 
dan «Devletlû  Padişah-ı  âlem 
medâr  Hazretlerinin  önleri- 
ne düşüb  ol  mahalde  Bağ- 
dad  fethine  azimet»  edildiği- 
ni yazıyor.  Başka  bir  mektu- 
bunda da  «Şimdilik  mahru- 
se^-i  Bağdatta  olub  Hak  Cel- 
levealânm  uluvvu  inayeti  ile 
bu  diyarlar  murâd  üzre  olub 
Diyar-ı  Acem  ve  Irak'ın  hak- 
ki ile...»  fetih  edildiğini  bil- 
diriyor. 

Mektupların  biri  de  sara- 
yın iç  münasibetleri  yönün- 
den dikkate  lâyıktır.  Bu  sı- 
rada. Sultan  Süleyman- 1  Ka- 
nunî'nin  valdesi  vefad  etmiş 


ve  Hatice  Sultan  ta'ziyye  i- 
çinJ  saraya  gitmiş  ve  bunu 
Paşaya  yazmıştır.  İbram  Pa- 
şa cevabında,  «Cennetmekân 
merhume  Valide  Sultan  haz- 
retlerinin vefatına  vardu- 
ğunuzdan  dolayı  bu  canibden 
özürler  dilemişsiniz»  diyor. 
Ve  bil' akis  ziyaretinden  do- 
layı pek  memnun  olduğunu 
ve  berhurdar  olmasını  temen 
nî  etmekte  ve  fakat  mektu- 
bun sonunda,  «ziyafet  ve  da- 
vet olundukta  varmjak  mü- 
nasib  değildir»  sözleriyle  bu- 
na rıza  göstermemektedir. 

Sözümüze  son  verirken 
hulâsa  olarak  yazdığımız  bu 
mektuplar  ve  geçen  isimler, 
Resimli  Tarih  Mecmuasının 
Mart  1953  tarihli  39  uncu  sa- 
yısında, «Kanunînin  makbul 
veziri  İbrahim  Paşa,  damâd 
değil  mi  idi»  mevzuunu  da  hal 
letmiş  ve  şimdiye  kadar  da 
bilindiği  veçhile  Paşanın  da- 
mâd  olduğunda  şübhe  bırak- 
mamıştır. 
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Tarihî  Anadolu 

Bu  resim,  1812  yılında  neşredilmiş  olan  Moeurs  othoman'dan 
alınmıştır.  Bir  kadın  hem  hamur  yoğuruyor,  hem  de  çubuk 
içiyor.  İçtimaî  hayatımızın  birer  safhasını  gösteren  bu  gibi 
tarihî  ve  kıymetli    resimleri  neşretmekte    devam  edeceğiz. 


Garp  ressamlarının  hayalinde  harem. 

HAREMDEN  MEKTUPLAR  : 

Çelebi  Sultan  Me hmed'in  kızı 
Selçuk  Sultanın  mektupları 

Bugüne  kadar  meçhul    kalmış  olan  sultanların  mektupları, 
Osmanlı  tarihinin  bir  çok  karanlık  noktaların,  aydınlatmak- 
tadır. M.  Çağatay  Uluçay,  ilk  defa  bu  mektupları  ilim  âle. 
  mine  sunmaktadır. 

Yazan  :    M.  Çağatay  ULUÇAY 


III 

TARİHTE  devir  açıp  ka- 
payan, bin  yıllık  Bizans 
İmparatorluğunu  tarihe 
mal  eden  Fatih  Sultan  Mehmet 
Han,  sefere  giderken  1481  yı- 
lında, kendine  şan  ve  şeref- 
ler veren  askerlerinin  göz  yaş 
lan  arasında  Gebze  civarında 
öldü.  Zafer  marşları  söyleyen 
ağızlar  sustu,  kös  ve  mehter- 
ler matem  ve  ölüm  havaları 
çalmağa  başladılar.  Bu  kara 
haber  kısa  zamanda  İmpara- 
torluğun dört  yanma  yayıldı, 
millet  onun  için  yas  tuttu, 
bağrına  taş  bastı. 

Hükümet,  göçen  Fatih  Sul- 
tan Mehmet  Han  için  bir  ta- 
raftan cenaze  törenleri,  öbür 
yandan  da  yeni  padişah  için 
cülûs  merasimi  programları 
hazırlıyordu.  Fatihin,  hayatta 
iki  erkek  evlâdı  kalmıştı.  Bü- 
yük oğlu  Bayezit  Amasya  va- 
lisii,  küçüğü  Cem  Sultan  ise 
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Bayezidi  istiyorlar,  bazı  dev- 
let  adamları  da  Cem'in  tarafı- 
nı tutuyorlardı. 

Fatih  Sultan  Mehmet  «Ka- 
fi unname-i  Âli  Osman»  ına,  ölü 
mü  halinde  kimin  padişah  ola- 
cağına dair  bir  kayıt  koymamış 
fi.  Bunu,  doğrudan  doğruya 
devlet  adamlarına  ve  orduya 
bırakmıştı.  Yalnız  bu  kanun- 


da, şehzadeler  arasındaki  n 
cadeleye  son  vermek  için  i 
dişah  olan  şehzadenin,  di| 
kardeşlerini  «Nizam-ı  âl 
için»  öldürmesini  açıklamı 
Fatih'in  ölümü  üzerine  İ 
niçeriler  ve  devlet  adaml; 
nm  çoğu  büyük  şehzadeyi 
tediklerinden  II.  Bayezid'e  j 
laklar  ve  haberler  gönderi! 
rek  İstanbula  çağırıldı.  Fal! 
sadrâzam  Karamanî  MehmJ 
Paşa,  şair  ve  ince  ruhlu  oîi 
Cem'i  çok  seviyoıdu.  On 
padişah  olmasını  candan  is 
yordu.  Bu  yüzden  ayrıca  * 
mektup  da  Cem'e  gönderdi 
padişahlığa  davet  etti. 

Mehmet  Paşanın  Cem  Si 
tana  gönderdiği  mektup, 
Bayezid'in  adamları  taraf] 
dan  yakalandı.  Buna  mukat 
şehzade  Bayezit,  süratle  9 
tanbula  geldi  ve  padişah  < 
du.  İmparatorluğa  gönderdi 
fermanlarla  babasının  öldüğ 
nü,  onun  yerine  tahta  oturd 
ğunu  bildirdi.  Artık  hutbele 
de  II.  Bayezid'in  adı  söyler 
yor,  hükümlere  ve  fermanla 
onun  tuğrası  çekiliyordu. 

Cem  Sultan,  ağabeyisin 
padişahlığını  kabul  etmedi,  <t< 
ladığı  kuvvetlerle  Konyad; 
Bursaya  geldi  ve  orada  pac 
şahlığını  ilân  etti.  Bu  yüzdt 
İmparatorlukta  ikilik  çık 
Kardeşler  arasında  tmücade 
başladı.  Uzun  yıllardan  be 
Bursada  oturan  halaları  Se 
çuk  Sultan  onların  bu  haliı 
cok  üzüldü.  Aralarını  bulrn? 
için  ortaya  atıldı.  Cem  Sulti 
ve  Bayezid'e  nasihatlerde  bı 
lundu. 

Selçuk  Sultan,  Çelebi  Sulta 
Mehmedin  kızıydı.  Kardeşi  I 
Murad'ın,  İsfendiyaroğlunu 
kıziyle  evlendiği  sene  o  da  Ki 
raca  Paşaya  verilmişti.  B 
mes'ut  birleşmeden  Hatice  Hî; 
nım  Sultan  doğmuştu.  Selçu 
Sultan,  kocası  Karaca  pasa  il 
yirmi  sene  şen  bir  hayat  yı 
sadı.  Karaca  Paşa  1844  dc 
Varna  savasında  şehit  düşür 
ce,  dul  kaldı.  Bursada  yerle 
şerek,  ömrünün  son  yıllarır 
hayırlar  yaparak,  ibadet  ede 
rek  geçirdi.  Fatih  Sultan  Me 
met,  çok  sevdiği  halasına  bi 
çok  köy  ve  çiftlikler  temlii 
etti. 

Selçuk  Sultan  kendisine  ba; 
lanan  tahsisat  ve  yapılan  tem 
iikler  sayesinde  rahat  bir  ha 


Harem  kadınları,  daima  kapalı 

yat  sürmüş,  adını  ebedîleştir- 
mek için  Bursada  1450  (854) 
de  adiyle  anılan  camiini,  1466 
(870)  da  Mihrablı  köprüsünü 
yaptırdı. 

II.  Bayezid'in  padişah  oldu- 
ğu sırada  çok  yaşlıydı.  Günle- 
rinin çoğunu  yatakta  geçiriyor 
du.  Cem  Sultan  Bursaya  ge- 
lince, iki  kardeşin  arasına  gir- 
di, kan  dökülmemesine  çalış- 
tı. Cem  Sultan,  başta  halası 
Dİmak  üzere  babasının  hoca- 
larından Molla  İlyas,  tarihçi 
Şükrüllahm  oğlu  Ahmetten 
müteşekkil  bir  heyeti  ağabe- 
yisine  gönderdi.  Bunlar  Sultan 
Bayezid'a:  Anadolunun  Cem 
Sultana,  Rumelinin  kendisine 
bırakılmasını,  İmparatorluğun 
parçalanmasını  teklif  ettiler. 
Fakat  II.  Bayezit  bu  teklifi 
reddetti. 

Cem  vak'ası  sona  erdikten 
sonra  da,  II.  Bayezid'le  halası 
Selçuk  Sultan  arasında  muha- 
berat eksik  olmadı.  Halasını 
?ok  seven  II.  Bayezit,  zaman 
zaman  doktorlarını  göndere- 
rek, hastalığını  tedavi  ettirdi.. 

II.  Bayezit,  bir  defasında  ta- 
3ip  Yakut'u  göndermiş  ve  Sel- 
çuk Sultanı  tedavi  ettirmiştir. 
Buna  çok  memnun  olan  Sel- 
çuk Sultan  II.  Bayezid'e  şu 
nektubu  göndermiştir.  Mek- 
tubun başlığında:    «Ciğer  ~kö- 


odalarda  döşeklerine  serilmiş  esi 

şem  Sultanım  hazretleri  ebbe- 
de  devletehu  ve  saltanatehu» 
yazılıdır.  İmza  yerinde  ise, 
«Kemine  valide  duacınız»  var 


Bir  saray  kadını  tipi. 


kadin  olarak    tasavvur  edilir. 

dır.  Baş  tarafından  padişaha 
hayli  dualar  ettikten  sonra 
şunları  söylemektedir: 

«...  Amma  Sultanım  ma'lum 
oluna  kim,  şimdiki  halde  yine 
zahmimiz  debreşüb  bir  az  miza- 
cımız sa'f olduğu  ecelden  taşra 
çıkıb  Çölmek  köyünde  devlet 
sarayında  mütemekkinüz.  İm- 
di benim  çiğerköşem  devletlû 
sultanımdan  temenni  ve  isti- 
d'a  budur  kim,  duayı  hamil. i 
veraka  tabib  hoca  Yakut  dev- 
let eşiğine  yüz  sürüyü  nasıl 
olıcak  lütfü  ihsan  edüb  gön- 
deresiz,  ola  kim  bu  derdimize 
deva  ola.  Baki  bu  babda  lüt- 
fetmiş olasız  (1) 

II.  Bayezit,  halasının  sıhha- 
tiyle  yakinen  alâkadar  olmak- 
ta, rica  ve  arzularını  yerine 
getirmektedir.  Bu  yüzden  Sel- 
çuk Sultan,  yeğenin  minnet  ve 
şükran  duygularını  belirten 
mektuplar  yazarak  teşekkürle- 
rini ifade  ediyor.  «El-fakire 
Selçuk  Karavuşm»  imzasiyle 
yazdığı  ikinci  bir  mektubunda 
da:  «Arz-ı  bende-i  zaife  budur 
ki  bundan  önden  bu  Karava- 
şın mizacı  bir  az  onat  olma- 
yub  maraz  müstevli  olub  hattâ 
nevmid  olmuş  iken  Sultanım 
dan  tabib  taleb  olunub  gelicek 
bir  kaç  gün  kema-yenbeği  idüb 


(1)  Top.  Ars.  No.  E.  10288 
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Allah  avn-i  inayetiyle  ve  sul- 
tanım himmetiyle  bu  mezkûr 
tabib  hizmet  sebebiyle  bu  zâ- 
ifane  vücudumuz  sihhat  bul- 
du. Tabib  dahî  hizmette  kusur 
komadı.  Hak  süphane  taalâ 
sultanımın  ömrünü  ve  devle- 
tini ziyade  edüb  ahireti  ma'- 
muren  devletle  çok  yıllar  ö- 
mür  vere.  Âmin,  ya  muin,  ve- 
ya hayr  el-nâsîrin»  (2). 

Bir  diğer  mektubunda,  devlet 
adamlarından    şikâyet  ediyor, 
kendisine  saygı  göstermedikle- 
rini ileri  sürüyor.  Bur.da  çok 
hasta  olduğunu,  tedavisi  için. 
«...   Mevlâna  Sinanüddin  du- 
acınız     ve      ümmeti  meya. 
mine      geldiklerinde      bu  zâ- 
»fe      cariyenizi       sahib-i  fi- 
raş      bulub      mualecatda  be- 
zi-i    mechud    eylediler.  Anla- 
rın mukdim     meymunları  ile 
yevmen  fi-yevmen  ifakate  meyi 
olunub  evaili  evvel  il-cemazin 
de  lilah  il_hamd  ve'l-minne  ta- 
mam sihhat  hayr  il.ni'me  hâsıl 
oldu.  Müşarünileyh  duacınız  se- 
beb-i  inhiraf-ı  mizacı  bi-haki. 
katihi   ma'lûm  edindiler.  Üm_ 
middir  sultanım  hazretleri  dahî 
anlardan  istifsar  buyurulub  ii- 
m-i  şerifleri  ihata  eyledikten 
sonra  biz  kemine  cariyesinin 
bunun  gibi  halatına  sebeb  olan- 
lara adl-i  amin  ile  mükâfat  bu 
yuralar.   Eyyam-ı  saadet-i  şa- 
hidi sayir  bende-i  âl-i  Osman 
gibi   padişâh-ı  âlem-penah  iz- 
zetine izzet  ve  şeref  bulmak 
mülâhaza  bulunurdu.  Hâliya 
hakimler  mahall-i     ta'zîm  ve 
tevkirde  evza'-ı  ve  tahir  iraet 
ederler.   Padişah  sağ   olsun..  » 
(3)   geldiğini  ve  iyi  ettiğini 
yazıyordu. 

İmzası:  «Zaife  cariyeniz  Sel- 
çuk.» dur. 

Hayatının  son  yıllarını,  acı- 
lar ve  hastalıklar  içerisinde 
geçiren  Selçuk  Sultan  1485 
(890)  yılında  Bursada  öldü. 

Babasının     yaptırdığı  Yeşil 
Kümbet  de  gömüldü. 


Türkistan  Şeyhülislâmı  Şakir  Hayaliddin  (ortada)  Mısır  Müftü- 
sü Şeyh  Mahluf  ile  (sağda)  konuşurken. 

Sovyet  Hacıları  Mısırda... 


(2)  Top.  Arş.  No.  E.  10287. 

(3)  Top.  Arş.  No.  E.  10287. 


GEÇEN  hafta  Kahireye 
uğrayıp  Mekkeye  git- 
miş olan  on  sekiz  Rus- 
ya müslürnan  hacısı,  Kahireye 
dönmüşlerdir.  Malum  olduğu  ü 
zere  bu  hacılar  Kahireye  gel- 
dikleri zaman  Sevyet  Sefaret 
memurları,  etraflarında  bir 
demir  perde  vücuda  getirmiş- 
ler, hacılar  da  ancak  içlerini 
çekerek,  memleketlerinin  altın 
da  inlediği  zulüm  boyunduru- 
ğunu anlatmağa  çalışmışlardır. 
Bu  defa  kendileriyle  konuşma- 
ğa muvaffak  olduk  ama,  bakı- 
nız nasıl? 

On  sekiz  Rusya  müslürnan 
hacısını  getiren  uçağın,  yol  ha 
zırhğı  yapmak  üzere  Kahire- 
de  iki  gün  kalacağını  öğren- 
dik. Hacıların  Kahireden  ilk 
geçişlerine  dair  Mısır  gazete- 


lerinin neşriyatı,  Kahire  Sov- 
yet sefaret  şei'lerini  ilgilendir 
mis  ve  galiba  onları  Moskova 
ile  muhabereye  mecbur  etmiş- 
tir. Ayni  neşriyat  yüzünden 
hacı  namzeılerine  ihtarda  bu- 
lunulmuş olacak  ki,  dönüşle- 
rinde hacılar,  kendi  kendile- 
rine bir  demir  perde  kurmuş- 
lar ve  otelden  yalnız  iki  defa 
çıkmışlardır. 

Birinde  Mısır  Müftüsü  Şeyh 
Mahluf 'ü  makamında  ziyaret 
ettiler.  Tabiî  Rus  ajanlarının 
kontrolü  altında... 

İkincisinde,  Mısır  Müftüsü- 
nün kendilerine  verdiği  ziya- 
fette bulundular. 

Ziyafette  bulunan  Rusya 
müslürnan  hacıları  şunlaıdır. 
Müftü  Şakir    Hayaliddin  (27 


Sovyet  hacıları  Kahirede  sıra  bekliyorlar. 


milyon  müslümanm  yaşadığı 
Türkistamn  Şeyhülislâmı).  Ka 
Jı  İşan  Babahan  oğlu  Ziyaed,- 
din,  Kadı  Yusufoğlu  Carullah, 
Kadı  Fazıl  Hoca,  İmam  İsmail 
Elmüşteri,  İmam  İsmail  Rah- 
metullah,  İmam  İsa  oğlu  Ab- 
dülbari,  ulemadan  Şahabed- 
din  Abdülmü'min,  Hoca  Ab- 
dullah oğlu  Mirhaciddin,  Hoca 
İsmail  oğlu  Abdülhafiz. 

Ziyafette  Rusya  hacılarını 
konuşturmağa  boşuna  uğraş- 
tık. Onlar  konuşuyorlardı  ama, 
yalnız  ev  sahibi  Mısır  Müftüsü 
ile  ve  sadece  din  bahsinde.  Biz 
söze  karıştık  mı,  kulaklarına 
bir  demir  perde  geriliveriyor. 
Yemekten  sonra  Kadı  Ziyaed- 
din'den  bu  sükûtun  sebebini 
sorduk  ve  ziyaret  ettiği  Kâbe- 
nin  yüzü  suyu  hürmetine  ko- 
nuşmasını rica  ettik. 

Hoca,  bir  elini  sükûnetle  sa- 
kalına götürüp  .öteki  eliyle  de 
cebinden  bir  kâğıt  çıkararak 
bize  uzattı  ve  bunu  okuyunuz, 
dedi. 

Uzatılan  kâğıt  makine  ile 
ve  Arapça  yazılmış  resmî  teb 
liğ  ifadeli  bir  şeydi.  Başlık  o- 
larak  da  «Şikâyeti»  kelimesi- 
ni taşıyordu.  Tebliği  aynen  a- 
şağıda  neşrediyoruz: 


ŞİKÂYET 

İnna  lillâh  ve  inna  i I ey h i 
raciun. 

Biz,  hac  farizasını  eda  ve 
Peygamberimiz  Hazretleri- 
ni ziyaret  etmek  maksadiy- 
le  gelmiş  olan  Sovyetler  Birli- 
ği müslümanlarmdan  on  sekiz 
hacı,  mukaddes  topraklara  gi- 
derek hac  ibadetimizi  yaptık 
ve  ziyaret  bahtiyarlığına  nail 
olduk.  Allah  kabul  eylesin. 

Şimdi,  bu  büyük  nimet  için 
AİJaha  minnet  ve  şükranlarımı- 
zı sunarak  sevinçle  Mısır'a 
döndük.  Burada  camileri  ve 
mübarek  makamları  geziyo- 
ruz. Fakat  Mısır  gazetelerinin 
hpkkımızda  yanlış  ve  asılsız 
haberler  neşrettiklerini  öğ- 
rendiğimiz için,  sürürümüz  ke 
dere  inkılâo  etti.  Lâhavle  ve- 
lâkuvvete  illâbillah...» 

İmza:  Ziyaeddin 

Tebliği  okuyup  bitirince, 
Müftü  Ziyaeddin  söz  alarak: 

—  Bize  baş  ağrıları  çıkar- 
mak istemiyorsanız,  bunu  ay- 
nen neşrediniz,  dedi. 

—  Nasıl  baş  ağrıları?  diye 
sorunca  da: 

—  Biz,  hacca  geldik.  Bizim 
gibilerin,  dinî  işler  dışında 
mevzularla  meşgul  olmaları 
doğru  değildir.  Bu  sebeple  ken 
dim  ve  bütün  arkadaşlarım 
adına  sizden  rica  ediyorum. 


Bu  yazıyı  olduğu  gibi  neşre- 
diniz ki,  başımıza  dert  açma- 
yınız., dedi. 

Bunun  üzerine  ev  sahibi 
Mısır  Müftüsü  de  söze  karışa- 
rak: 

—  Ben,  din  kardeşlerimize 
ikram  için  bu  ziyafeti  tertip 
ettim.  Onlar  nasıl  istiyorlarsa 
öyle  hareket  etmenizi  ben  de 
rica  ediyorum,  dedi. 

Cevap  olarak  tebliği  aynen 
neşredeceğimizi  söyleyince, 
Rusya  hacıları  derin  bir  ne- 
fes aldılar  ve  gülümsemeğe 
başladılar.  Artık  durmadan 
konuşuyorlardı  ama,  yalnız  di 
nî  mevzular,  Türkistan  ulema 
sı,  hadisler-  ve  on  sekizinci  a- 
sırda  Çin  _  Türkistan  muha- 
rebesi konuşuluyordu. 

Rusya,  Moskova  veya  Sov- 
yetler Birliği...  Vallahilâzîm, 
orada  bulunanlardan  hiç  biri, 
bu  kelimeleri  ağızlarına  alma 
dılar... 

Bu  yemini,  Kahire  Sovyet 
sefaretindeki  ajanlar  müsterih 
olsunlar  diye  içiyoruz.  Artık, 
tabiî  sefaretle  Moskova  ara 
şında  şifre  muhaberesine  de 
lüzum  yok.  Böyle  olunca  (İn- 
na lillâh)  ile  başlıyor  (lâhavl) 

ile  nihayet  bulan  (Şikâyet)  baş 
lıklı  tebliğler  yayınlanmasına 
da  ihtiyaç  hissedilmez... 
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Ermeniler 

(127  nci  sayfadan  devam) 

meniyi  kendi  vapurlariyle 
Kafkasyaya  alıp  götürdü.» 
diyorum. 

Arkalarını  Moskoflara  ve- 
rip Şark  vilâyetlerimizi  ya- 
kıp yıkmak  şeklinde  Erme- 
nilerin tarihte  birkaç  defa  oy 
nadıkları  facia  şimdi  bir  de- 
fa daha  hazırlanıyor  demek... 

Şark  hudutlarımızın  Öte- 
sinde hazırlanan  bu  cehen- 
nemi tertiplerin,  ihtilâlci  Er- 
meni Taşnak  partisi  umumî 
merkezince  vaktiyle  karar- 
laştırılan (Müslümansız  bir 
Ermenistan)  kurarak  bütün 
dünyaya  dağılmış  Ermenileri 
buraya  toplamayı  gaye  edin- 
diğini saklamamaktadır. 

Teknik  kabiliyeti  yüksek, 
mücadelede  hunhar  ve  idea- 
list fertleri  bol  Ermeniler, 
şimdi  güvendikleri  Bolşevik 
Moskoflar  sayesinde  -Allah 
yazmasın-  eğer  muratlarına 
ererlerse,  onlara  nisbetle  ge- 
ri olan  Şark  vilâyetlerimiz 
halkını  kısa  bir  zamanda  yok 
edecekleri  şüphesizdir. 

Allaha  bin  şükrederiz  ki, 
hariçte  suikastlar  hazırlıyan 
bedbahtlara  karşı  bugün  yir- 
mfi  bir  milyon  Müslüman 
Türk  ve  Kürt  bir  vücut  hâlin- 
de ayakta  durmakta  ve  baş- 
ta Amerika  devleti  olduğu 
hâlde  Avrupanm  on  dört  dev 
leti  bize  yardım  için  yanıba- 
şımızda  yer  almış  bulunmak- 
tadır. 

Ermeniler,  (Ermeni  milleti 
tarihi)  nin  birçok  sahifele- 
rinde  yazıldığı  gibi,  eskiden 
mutaassıp  hiristiyan  dünya- 
sının, İslâm  memleketlerini 
mahvu  harap  etmek  için  gön 
derdiği  Ehli  Salip  orduları- 
na yardım  etmiş,  Haçlıların 
Kudüs'e  ulaşmalarını  temin 
için  Kılıcarslan  ve  Salâhat- 
tini  Eyyübî  idaresindeki  müs- 
lüman  ordularını  arkadan 
vurmuş  ve  bu  marifetlerini 
geçmiş  Türk  Rus  muharebe- 
lerinde üç  defa  tekrar  etmiş- 
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Meşhur  komitacı  Antranik. 


AMİRAL  NELŞÖN'un 
HİKÂYESİ 

Trafalgar  deniz  muha- 
koparır.  Az  bir  müddet  son 
de  duran  Nelson'a  bir  gülle 
isabet  eder  ve  iki  bacağını 
koparır.  Az  bir  müddet  son 
ra  Amiral  ölür. 

İngilizler,  bu  savaşı  ka- 
zandılar, fakat  meşhur  A- 
mirallerini  kaybettiler.  Ge- 
mi de  hasara  uğradı. 

Bir  taraftan  zafer  neşesi, 
bir  taraftan  Amiralin  ölü- 
münden duyulan  teessür 
ile  hasara  uğramış  gemiyi 
yedekte  İngiltereye  götür- 
mek icap  ediyordu.  Amira- 
lin cesedini  de  çürümek- 
ten  muhafaza  için  büyük 
bir  rom  (bir  içki)  fıçısına 
koymuşlardı. 

Gemi  Portem utf a  geldiği 
zaman,  merasimle  fıçı  ka- 
raya çıkarılır  ve  açılır. 
Hayret!.  Amiralin  cesedini 
bulurlar,  fakat  rom'dan  kat 
re  yok.  Bu  hâdiseyi  muci- 
ze sananlar  da  oldu. 

Halbuki  cesedin  fıçıya 
konulduğunu  bilmiyen  ve 
fakat  zaferi  yol  boyunca 
gizlice  teside  karar  veren 
bir  kaç  tayfa,  fıçıyı  delmiş- 
ler ve  ceste  ceste  rom'u  iç- 
mişler. Hakikat  neden  son- 
ra meydana  çıktı. 


lerdir.  Şimdi  Bolşevik  Mos- 
koflar hesabına  bu  kötü  iti- 
yatlarını bir  daha  tekrar  et- 
mek istiyorlar  amma  Alla. 
hm  inayeti  ve  hudutlarımız] 
bekliyen  kahraman  Mehmet- 
çiklerimizin  himmetiyle  ge- 
ne mağlûp  ve  makhur  ola 
caklardır. 

İkinci  Dünya  Harbinde 
Hitlerin  amanbilmez  muzaf- 
fer ordularına  karşı  İslâm  â- 
lemini  koruyan  bir  sed  vazi. 
fesi  görmüş  olan,  şimdi  de 
İslâm  dininin  en  büyük  düş- 
manı Bolşeviklere  karşı  İs- 
lâm dünyasının  piştarlığmı 
yapan  aziz  vatanımızın  Şark 
hudutlarında  neler  hazırlan- 
dığını iyice  anlamak  için  e- 
lime  geçen  (Ermeni  milleti j 
tarihi)  nden  derlediğim  fık- 
raları, hiçbir  ilâve  yapmadan 
ve  sahife  numaralariyle  aşa- 
ğıda sıralamayı  bir  vatan  bor) 
cu  bildim.  Vatandaşlarım  ve 
Şarklı  hemşehrilerim  onlarda 
büyük  ibret  dersleri  bula-! 
caklardır. 

Bununlia  beraber,  işe  gi- 
rişmeden önce  şunu  da  kay- 
detmeliyim ki  yazılarımla] 
bugün  İstanbuldaki  Ermeni  j 
vatandaşlarımızı  kasdetmiyoj 
rum.  Onlar,  hür  ve  demokrat 
Türkiyenin  müsavi  hakları 
haiz  vatandaşlarıdır.  Dünya- 
nın gidişini  iyi  gören  bu  akıllı 
vatandaşlarımız  için  zaten  e- 
limdeki  (Ermeni  milleti  tari- 
hi) de  284  üncü  sahifesinde! 
(vaziyetleri  iyi  olan  İstanbul 
Ermenileri  daima  hükümetle 
iyi  geçinmiş,  ihtilâl  hareket-' 
lerine  iştirâk  etmemişlerdir), 
cümlesiyle  sitemde  bulun- 
maktadır. 

Bu  hakikatler,  memleketi- 
min gençlerine  doğru  yolu 
gösterir,  onları,  vatanı  za-, 
yıf  düşürmek  için  milletimiz 
için  fitne  ve  nifak  sokmağa 
çalışan  düşmanların  hainâne 
teşebbüslerine  karşı  vatan 
birliğini,  millet  kardeşliğini 
koruyan  birer  kalkan  yapar- 
sa bu  yazılarımdan  umdu- 
ğum hayırlı  gaye  tahakkuk 
etmiş  olacaktır. 

(Devamı  var) 


>kerî  müzede  bulunan  bir  sancağın  Abdülkadir  Geylâniye  ait  olduğu  iddia  edilmekteydi.  Ya- 
fan bir  tetkikte,  sancağın  oldukça  eski  olmasına  rağmen  bir  Kaadiri  tekkesine  ait  sancak  oldu- 
ı  anlaşılmıştır.  Sancağın  üstünde  sülüs  celisi  ile  Kelime-i  tevhit,  ortasında  bir  daire  içinde  istif- 
olarak  şu  yazı  okunmaktadır:  «Hazâ  âlem-i  Hazret-i  Şeyhurrabbânî,  kutbussamadanî  Şeyh  Ab- 
jilkadir-ülceylânî  rahmetullahi  aleyh».  Bu  yazılarda  büyük  sufilere  ve  pirlere  mahsus  olarak 
ullanılan,  ta'zim  ve  ihtiram  vasıfları  mer'-i  ve  mutad  olan  şekle  aykırı  olarak  tertiplenmiştir, 
leselâ  «Kutb-urrabbanî»  yerine  «Şeyhurrabbani»,  «Gavsüssamadanî»  yerine  de  «Kutbussama- 
anî»  denilmiştir.  Aynı  şekilde  bu  gibi  şahsiyetler  hakkında  (Kuddise  sirrehu)  veya  (Kadde- 
jıllahü  sirrehu)  dendiği  halde,  burada  yanlış  olarak  (Rahmetullahi  aleyh)  denilmiştir.  Yuka- 
rıda, C.  S.  RevnakC'ğlu'yu  yazıyı  tetkik  ederken  görüyoruz. 

iarikatlerin  tarihine  toplu  bir  bakış:  3 

Eşrefoğlu'nun  Eserleri  ve  Şahsiyeti... 


EVVELCE  İstanbul  Ka- 
diri tekkelerinde,  ku' 
uden  (oturularak)  o- 
unan  Tevhid'i  Şerif  den 
pnra;  «Devran»a  kalkılır  v. 
en  «Uşşak»  dan,  -kıyam  ilâ- 
lisi  olarak  ayakta,  beraber- 
li okunulan  bu  ilâhi,  Eşref - 
idenin  basılı  divanında  bu^ 
ırimamakla.  beraber  İznikteki 
|2şrefzâdç  Hanikaahı»  na  ait 
efzâde  lianikjaahı»  na  ait 
jütüphanede,     Eşref  zâdenin 


Kaadiri  tarikati  mensupları- 
nın tercümei  hallerini  ver- 
mekte devam  ediyoruz.  Bu 
seriden  sonra  rüfai  tarikati 
ve  mensupları  anlatıla- 
caktır. 

Yazan  : 

Cemâleddin  Server 
REVNAKOGLU 


el  yazısı  ile  meydana  getiril- 
miş «Dîvan»  da  mevcut  bu- 
lunduğunu, fakat  Yunan  iş- 
galinde memleketin  tahrip, 
dergâhın  da  yağma  edildiği 
bir  sırada  bu  kıymetli  eserin 
ortadan  yok  olduğunu,  «İs- 
tanbul Kaadfiri  hanesi»  nin 
son  faziletli  evlâdı  ve  musikî 
üstadı:  Gavs-i-meşâyıh  İsma 
il    Gavsi'den,  öğrenmiştik. 

—  (Iznıkdaki  Eşref  iye  der- 
gâhını, Sultan  Dördüncü  Mu- 
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rad;  Irak  seferinden  dönü- 
şünde yeniden  yaptırmış,  i- 
çini  ve  duvarlarını  kıymetli 
çinilerle  süsletmişti.) 

Kelime-i  Tevîhid'den  son- 
ra bazan  da  oturularak  okun 
c>ığunu  çocukluğumda  gör- 
düğüm; bu  ilâhinin,  «PîJHm 
Abdülkadır»  redifleri  yerine 
«Sultan  Abdülkâdir»  denil- 
diği de  olurdu.  Her  mısra'm 
sonunda  ayni  okunuş  tavra 
ve  usulü  üzere;  -Perde  kal- 
dırılmadan- «Hakk»  ismiyle 
iki  «Tevhîd-i  şerif»  eklenir; 
bunun  da  arkasından  yine 
ayni  tempoda,  «İllallah»  de- 
nilirdi. 

Tarikat  mensupları  ara- 
sında; kadr-ü  haysiyyeti  ve 
mazhariyeti,  pek  büyük  bir 
zat  olan  Eşrefoğlu,  halk  ve 
tasavvuf  edebiyatında,  Yu- 
nüs'den  sonra  şiir  ve  ilâhi- 
leri en  çok  okunan  coşkun 
bir  şâirdir.  Bastırılmış  «Dî- 
van» ı,  «Müzekkin  -  nüfûs» 
«Tarîkatnâme»  isimli  mâruf 
eserlerinden  başka  bestelen- 
miş ilâhileri,  ayrıca  «Tâc, 
Hırka,  ve  taylesan  risalesi» 
ve  kendi  tertibi  olan:  Evrâd-ı 
Eşrefiyye»  si  vardır.  Yine  İs- 
tanbul dergâhlarında  vaktile 
okunulan: 

Tecellî-i  şevk  ı  didâr'ın  beni 
mest  eyledi  hayran 
Enel    Hakk    sırrını  candan 

anın  çün  kümazam  pünhan. 

Beytiyle  başlayan  meşhur 
ilâhisi  de,  bazı  âlim  ve  mu- 
tasavvifler  tarafından  şerh 
edilmiştir.  (Gizli  noktaları, 
incelikleri,  ilmî  usullerle  a- 
çıklandırılmıştır.) 

Mânevî  işaret  ve  zuhurat 
üzerine,  Huseyn-i-hamavî  ve 
İsmail-i-rumî  taraflarından 
tertiplenen,  Kadiriler  arasın- 
da okunması  mu'tad  ve  mer- 
gup olan:  «Kaadiriyye  evra- 
dı» nın,  «Allahün^-mec'al...» 
den  yukarısı;  yani  18  «Essa- 
latü-vesselâm»  dan  sonra  üç 
defa  okunan;  Salevat-ı-şeri- 
f e,  Eşref  Rûmi  tarafından  i- 
lâve  olunmuştur. 

«Müstakimzade»  nin  bu  ev- 
radı Şerife  üzerinde  yaptığı 
çok  kıymetli  şerh  ve  terce- 
menin,  1282  rebiülahırında 
uzunca  boyda  bir  kitap  ha- 
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Askerî  müzedeki  sancağın 
diğer  bir  görünüşü. 

linde  bastırılmış  olduğunu 
görüyoruz. 

Bir  zamanlar  «Sıratı  Müs- 
takim» de,  «Afîfî»  imzasiyle 
yazılar  yazmış  bulunan  eski 
Bilecik  Defterdarı,  Şehremi- 
ni-Yayla  civarında,  Küçük- 
hamam'da,  «Kaadîriyeden 
«Kadîzâde  Tekkesi»  nin  son 
şeyhi:  «Altıpatlar  Rıza  Efendi 
Zâde  Mehmet  Naci  Sıral»  d'a, 
Kaıadîriye  Evradını,  Kendine 
mahsus  hassaları  ve  Seyyit 
Abdülkaadir'in  soy  zincirini 
gösteren:  «Silsilenâme»  siyle 
beraber  1326-1910  da,  26  sa- 
hifelik  küçük  bir  risale  ola- 
rak yayınlamıştı. 

f£şı<efzade,,  Iznık'da  doğ- 
muş olduğu  için  «Iznıkî»  di- 
ye bilinir.  Asıl  ismi:  Abdul- 
lahdır.  İrşad  ve  Hilâfet  Şey- 
hi «Hüseyn-i  Hamavî»  ile  ilk 
buluştuğu  zaman  kendisine 
«Rumî»  diye  hitap  etmesin- 
den, bu  ünvanı  mahlas  edin- 
miş, bununla  şöhret  bulmuş- 
tur. Eşref  Rumî,  Abdullah 
Rumî:  Eşrefoğlu,  Eşref  zâde, 
gibi  isimler  hep  kendisini 
bildirir. 

Hayatının  son  yıllarında, 
çevresine  halifeler  gönderip 
tarikatini  bütün  içaplariyle 
yayacak  derecede  nüfuz  ve 
iktidara  sahip  bulunduğu 
halde  .  bunların  hepsinden 


vaz  geçerek  son  gün/leî 
tamamiyle  yalnızlığa  vern 
tir.  Allah  aşkının  cezbesi 
Bursa  dağlarında  dolaşır] 
şehre  düşmüş  ve  «Pınarbî 
nda  kendisi  için  yaptın 
dergâhı  şerifte  son  demleı 
yaşadıktan  sonra  tekrar 
nık'a  dönmüştür. 

Eşrefzâde  azm-i  cinan  j 

:  M 

Mısraımn  gösterdiği  İ 
tairhinde  ve  bir  Hac  me\ 
minde,  120  yasında  iken  o 
da  vefat  eyledi. 

Nâcinin  «Eöami»  sin 
«899  da  irtihal  etmiştir.: 
demesi,  ancak  bir  zühûl 
seri  savılabılır. 

Esrefzâdenin,  dînî  ve  t 
kînî     eserleri  arasında 
meşhuru  olan:  «Müzekki 
Nüfus»  unda  ismini  yazıj 

—  «...Eski  Türkçe  için  r| 
mûne  sayılır...»  diyor  kî  çl 
yerindedir. 

Kitabın  en  büyük  mezil 
yeti  dilinin  hâlis  Türkçe  <] 
maşıdır.  Kendisi  de  öyle  sel 
lüyor: 

—  «Bu  kitabı  sırf  Türkl 
dilince  derledim  ki  ol  kü 
Klr/  faidesi  umûma  şâmil 
la...» 

Fİıtınî.  Ruhanî  bir  ahLl 
ve  irsad  kitabı  olan  «Müze 
kin  Nüfus»  (1)  hakkında  Nİ 
cî'nin  bu  hükme  varması, 
mm  divânı  hakkında  da  do 
ru  olabilir. 

Gel  bu  \şkın  şerbetinden  n\ 
eyle  <j 

Gel  bu  aşkla  başunu  tâ  eb\ 
hoş  eyle  cl 
Gel  berû  gel  aşk  elinde  to\ 
peymâne  getm 
Gel  bu  meclisde  bugün  sâ 
canı  serhoş  eyle  çi 
Gel  bu  âşıklar  önünde  yem 
sal  nâmusuni 
Gel  bu   zühdü   aşka  deği\ 
aklı  medhûş  eyle  q\ 
Gel  bu  aşk  bârânma  gir,  ym 
ğa  sat  hep  varvM 


(.1):  Nefisleri,  arıtıcı,  yaıl 
temizleyici  demek..  Arıtma! 
eski  '  türkçede  temizlemek .  1 
Arınmak "  da ,  temi zlenmei 
manâlarmdadır.  «Günahdal 
arınmak»  gibi... 


\.l  \>erû  gel  hevesden  gön- 
lünü hoş  eyle  gil 
fişte  bu  tarzda  ve  bu  şekil- 
■  vahdet-i  vücud  felsefesi- 
ı,  gayetle  derin,  kapalı,  in- 
,  ve  muğlak  nüktelerini,  en 
»şli  ve  kuvvetli  mahsulle- 
ri, çok  heyecanlı  bir  lisan- 
içinde  toplayan,  vicdanın 
tün  kanaatlerini,  olanca 
[kliği  ile  gösteren  bu  şiir- 
!  ve  ilâhiler  külliyatı,  o 
inanlar  gerektiği  kadar  iş- 
im emiş,  biraz  da  unıutul- 
ış  bulunan  eski  sade  d,üi- 
zi,  güzel  kelimelerimizi 
zel  ta'bir  ve  teşbihlerimizi 
ndi  aheng  ve  hususiyetle- 
rle nazma  çekmesi,  asırla- 
,  nesillere  tanıtması  bakı- 
jndan  cidden  müstesna  bir 
ymet  taşımaktadır.  Bunun 
ndir  ki  bizzat  kendisinin 
;  meslek  çevresinde,  soh- 
ft  ve  irşad  meclislerinde, 
itemadî  bir  telkin  vasıtası 
arak  kullandığı  divânı, 
ndan  dolayı  asırlar  boyun- 
I  tarikat  mensubları  ile  be- 
Iber  halkın  da  dilinden  ve 
inden  düşmemiş;  her  defa- 
mda defalarca  okunur,  ara- 
1  dinlenir  ve  istenir  olmuş- 
ır. 

Bu  böyle  olmakla  beraber 
refoğlunun  tasavvuf  tarih- 
lerini zaman  zaman  meşgul 
en  asıl  kıymet  ve  şahsiyeti 
ınlardan  ibaret  değildir, 
alkı  kendine,  tarîkatine  ı- 
ıdıra  ısındıra  davet  ede  - 
;k,  vahdet  ve  tasavvuf  ia- 
delerine dâir  ta'lîmî  mahi- 
rdeki sözlerini,  irşadlarım 
lymiakla  işini  ve  vazifesini 
tirmiş  sayılamaz. 
Coşkun  ilâhileri,  çeşitli 
üsteler iyle  asırlarca  Tekke- 
rde  okunulan  Eşrefoğlu, 
assuba,  geriliğe  ve  iptidâ- 
ığe  karşı  aşkın,  heyecanın 
îcdiyle  durmadan  durdu  - 
ümadan  hiaykırt'rken  gch- 
nün  sarhoşluğu  içinde  co- 
ıp  taştığı  da  olur: 
enim  şahı  bu  meydânın, 
benim  devri  bu  devrânın 
enim  cânı  bu  canların,  be- 
nimle diridür  her  can 
en'im  Mansûr'u  dâ'r  eden, 
ben'im  ağyarı  yâr  eden 
en'im  her  varı  var  eden, 
m'im  hem  giden,  hem  duran 


Pirinin  büyüklüğü  önüde 
kendi  hüviyetini  anlatırken: 
Bu  Eşref  oğlu- Rûmî,  mücri- 
mi aervişlerin 
Abdülkaadir    sultandır,  sul- 
tanı dervişlerin 

Yahut: 

Eşrefoğlu  Rûmî  kim  nefsin 
müselman  ettiyse, 
Mürşid-i  hâdî  olur  ol  cinn'e 
hem  inşâna  da. 
Dedikten  sonra,  yine  kendi 
neşesinde,  kendinden  geçe- 
rek: 


Aksarayda  Fatih'in  Sekbanbaşı 
sı  Yakup  ağanın  yaptırdığı 
Hamzavviye  ve  Kaadriyye'- 
den:  «Oğlanlar  Tekkesi»  nin 
cümle  kapısı. 


Ben'im  ol  Eşref -i  Rûmî,  ne 
rûmîyem,  ne  ıznîkî 
Ben'im  ol  dâim-mü  bâkî,  gö- 
rün dun  sûretâ  insan  (2) 

Gibi  zahirde  nâhoş  görü- 
leceği sanılan,  hakikatte  ise 
daima  mümkün  bir  tecelli  - 
den  iberet  bulunan  taşkın  - 
lıklara,  gine  onun  divânında 
rastlıyoruz.  Vahdet-i  vücud 
itikadının  aşırı  hallerini  gös- 
teren bu  cezbeli  mısralar  a- 
rasmda  «İnsan  olmak  için 
mâmil  ve  mükemmil  bir 
mürşide  intisabın  «gine  biz 


(2):  Sanurlar  Eşrefoğlu' 
yam  yâ  Rumîyem  yâ  ıznikî 
Ben'im  ol  dâim-ü  bâkî,  gö- 
ründüm  sûretâ  insan 


insanlar  için  çaresiz  bir  za- 
ruret olduğunu,  sık  sık  ha- 
tırlatır durur.  Kendisini,  e- 
zelde  verilen  kararın  ve  te- 
celliyatm  huzuruna,  akışına 
bırakarak  ilâhî  azametin  ö- 
nünde  içinden  duyduğunu, 
sevdiği,  inandığını  oldu- 
ğu gibi  söylemekten  ve 
yazmaktan  çekinmeyen  bu 
oüyük  tasavvufçu,;  bu  elan- 
dan sesini,  bu  içden  feryatla- 
rını, bütün  rûhî  temayülle - 
riyle  bize  yudum  yudum  i- 
çirir  ve  dinletirken,  yüksek 
ahlâkçılığına  düşen  vazifele- 
rini de  bırakmak  istemediği 
görülür. 

Merhum  Mehmet  Alî  Ay- 
ni Bey'in  bir  güzel  münase- 
betle söyledikleri  gibi: 

«Eşrefoğlunu,  ayni  zaman- 
da Türk  ahlâkçılarının  başı- 
na koyacak  olursak  doğru 
bir  iş  yapmış  oluruz...» 

Mistik  ve  didaktik  mah- 
sulleri gözden  geçirilecek  o- 
lursa  pekâlâ  görülebilir  ki 
bu  Iznıklı  mütefekkir,  beş 
yüz  yıla  yakın  bir  zamandan 
beri,  herkesin  anlayabileceği 
lisanla  ve  ana  dili  kadar  ko- 
lay kullandığı  güzel  bir 
Türkçeyle  dinî  ve  ahlakî  me- 
seleler başta  olmak  üzere 
ilmî,  ruhî,  felsefî  mevzulara 
da  girişmiş;  insanın  kendi  ö- 
zünü,  içini  nasıl  ve  ne  yollar- 
la temizleyebileceğini,  -çok 
güzel  bir  öğretme  usulü  ile- 
horkese  anlatmış  ve  duyur- 
muştur: 

Herkimin  ki  aşkı  yok  hayvan 
durur 

Gerçe  kim  sûrette  insan  du- 
rur. 

Diyen  Allaha  ehlolmuş  bu 
Hak  âşığının  «nutuk  larmda 
hülâsa  ettiği  felsefeye  ve  de- 
ğişmez kanaatlere  göre,  insan 
çalışır  ve  isterse  kendisini 
her  türlü  kötülüklerden  te- 
mizliyebilir.  Ruhunu  pislik- 
ten, âdilikten,  hayvanlık  de- 
rekesinden kurtarıp  insanlık 
ve  olgunluk  derecesine  (ke- 
mâl mertebesine)  yükseltebi- 
lir. 

Bakınız  insanlığa  öğütler 
veren  cevher  gibi  sözlerinde 
ne  bulunmaz  hikmetlere  rast- 
(Yazma  Dîvan) 
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lıyor,  bunlardan  neler  neler 
öğreniyoruz: 

«...  nefsin  istediği  şey- 
leri yapan  insanların,  âdî 
hayvanlardan  farkı  yoktur, 
o,  nefse  uyanlar  belki  yırtı- 
cı hayvanlardan  daha  aşağı, 
daha  fena  olurlar,  zira  hay- 
vanlar, tabiatin  kendilerine 
çizdiği  yollardan  ayrılamaz- 
lar. Tabiat,  onlara  ne  öğret- 
miş ise  onu,  daha  doğarken 
bilirler  ve  daima  onu  yapar- 
lar. 

İnsan  gibi  tütün  içmezler. 
Üzümün  suyunu  sıkarak  şa- 
ıjLp  yapamazlar.  Şaraptan 
arak,  (rakı)  çıkaramazlar  ve 
aklı  itiren  (izale  den)  bu  iç- 
kiler ile  kendûlerini  kaybet- 
meğe üzenmezler. 

Yırtıcı  hayvanlar,  gerek 
müdafaada,  gerek  hücumda 
ancak  tırnaklarını  ve  dişleri- 
ni kullanabilirler,  öldürücü 
zehirleri,  tahrip  ve  imhâ  va- 
sıtalarını icat  ve  istimal,  o- 
lar  için  (onlar  için)  imkân- 
sızdır. Fakat  insanda  takıl 
kuvveti,  akıl  nuru  vardır.  Bu 
sayede  tabiatin  kanunlarını 
keşfe  muvaffak  oluyorlar.  Bu 
keşifler,  ona  hududsuz  bir 
kudret  veriyor.  İnsanlar  bu 
nurun  rehberliği  altında  ta- 
biatin bütün  görünür  görün- 
mez kuvvetlerini,  şimdi  iste- 
dikleri gibi  tasarruf  ve  isti- 
male başlamışlardır.  Şu  hal- 
de insanların  ahlâkları  dü- 
zeltmeğe, yüceltmeğe  bugün 
her  zamandan  ziyade  ihti- 
yaçları vardır...  » 

Düzeltme:  Geçen  nüshadaki 
yazımızın  69  uncu  sahifesin- 
de,  ikinci  sütunun  başların- 
da bazı  tertip  karışıklığı  ol- 
muştur, aslı  şöyledir: 

...  «Melfûzât-ı  Geylâniyye 
-Melfûzât-  Kaadiriyye»  isim- 
leriyle derlenen  takrirleri  de, 
İTslâm  Maarif  dünyasının, 
pek  itibâr  gösterdiği  ana 
kaynaklar  arasında  sayılır... 

O 

ANKARADA  İlahiyat 
Fakültesi  mezunların- 
dan,Galat  asar  aylı  Re- 
sâi  Barbar  osoğhına: 

Kıymetli,  lütufkâr  mektu- 
bunuzda bahis  mevzuu  edi- 
len: «Hadis-i  erba'în»  e  dair 


yazma  kitabın  müellifi:  Sul- 
tkn  Aziz  devrinin  eser  ver- 
miş bilgili  ve  irfanlı  Nakşî 
Şeyhleri  arasında,  şöhret 
yapmış  bulunan  Seyyid  Mus- 
tafa Vahyi  Efendidir. 

Eserin  Arapça  mukaddi  - 
meşinde,  kendisinden  ve  der- 
gâhından bahsedilirken  «Fî 
kurb-i  mâ' il  fidda»  -yani 
(Gümüş  suyu  yakınında)  de- 
niliyor. 

Burası  Eyyüp'de,  Gümüş- 
süyü çeşmesi  civarında,  eski 
«Havuzbaşı»  denilen  yerde, 
en  önce  «Sinaniyye»den,  son- 
ra «Kaadiriyye  den  olan,  da- 
ha sonra  «Nakşıbendiyye» 
nin  «Neccârzâde»  koluna  ge- 
çen: «Hâtuniyye»  veya  «Se- 
lim Efendi»  yahud  en  son  is- 
miyle: «Hoca  Husâm  Efendi 
Tekkesi»  dir.  Merhum  Mus- 
tafa Vahyi  Efendi  de,  bu  der- 
gâhı şerifin  beşinci  şeyhidir. 
Bu  kitabın  '  yazılmasından 
pek  kısa  bir  zaman  sonra, 
yani  Hicrî:  1299  yıfo  içinde, 
Hicazda  Hakka  göçmüştür. 

İmam  Tirm^izî'nin  «Şema- 
ili Şerife»:  sini  şer^heden 
ve  sizdeki  Hadîs-i  Erbain' e 
takriz  yazmış  bulunan  «Hu- 
sâm Efendi»,  Şeyh  \  Seyyid 
Hasen  Husamüddin  (Babası 
Mehmed  Fehîm^  babası  Ha- 
sen) Efendidir  ki  Mustafa 
Vahyi'  nin  hem  şeyhi,  hem 
hocası,  hem  de  tarikatte  mü- 
rebbisi  bulunuyor.  Zamanı- 
nın, gayet  maruf  bir  âlimi  ve 
mesnevihânı  bulunan  bu  zât, 
«Hoca  Husam  Efendi»  adiyle 
tanınmıştı.  Eyyüp  camii  şe- 
rifinde okuttuğu  Mesnevi 
derslerine,  zamanın  vükelâsı, 
vüzerası,  bunların  arasında 
Mithat  Paşa.  Cevdet  Paşa  gi- 
bi zevat  devam  etmişlerdir. 

Buhari-i  şerîfden  yaptığı 
tercemeler,  muteber  eserleri- 
nin başında  gelir,  Sultan  A- 
zize  kilınç  kuşattığı  söylenil- 
mektedir. 

Onun  da  Şeyhi  ve  üstadı, 
kendisinden  önce  ayni  Tek- 
kenin Şeyhliğinde  bulunmuş 
olan  Ahıskah  Şeyh  Mehmed 
Selim  Sırrı  Efendi'dir  ki 
«Hoca  Selim  Efendi»  diye  bi- 
linir. Hâtuniyye  Tekkesinin 
ŞeyhtyğÜrip,  ,  {Y  edlkuledeki 
«Hacı     EvHad  -  Hacı  Ehtod 


Tekkesi»:  \nin  şeyhliğind 
gelmiş  ve  vefatında  yeri 
baş  halifesi  Mustafa  Val 
Efendi  geçmiştir.  Dergâ 
ismini  bırakan  ve  hazır  es 
de  yatan  Hoca  Husam  Efe 
dinin,,  evvelce  tesbit 
miş  olduğumuz  kitabesin 
görüleceği  veçhile  irtiha 
1280  senesi  Remazan  Bayı 
mı  gecesindedir. 
Vâh  göçdü  sâni-i  şârih 
Hacı  Husi 

(1280) 

Binaenaleyh  bu  takrizi,  d 
ha  önceden  yazmış  olmah 

Hoca  Selim  Efendi  tarafı 
dan,  Hicrî  1256  da  yenid* 
yaptırılan  Dergâhı  LŞerf, 
Şeyh  Mustafa  Vahyi  Efene 
nin  mensublarından  ve  ke 
disinh  kardeş  çocuğu  buh 
nan  Nafıa  Nhzırı  -  Muşta, 
Zihni  Paşa'nın  delâletiy 
1304  -  1888  senesinde,  mı 
kemmel  surette  tamir  gö 
müştür. 

Şeyh  Mustafa  Vahyi  Efey 
di'nin,  yine  Hadis'den  seçn 
olarak  meydana  getirdiği  h 
çük  «Kastalâni»  şerh£,  «Ex 
dürre-tül-Azîzîyye-fil  fevt 
dil  kaviyye»  ismiyle  12l\ 
Zilhaccinde,  İstanbulda  ba 
tırılmış  bulunmaktadır. 

İrf anındaki  esalete,  her  z\ 
manki  takdir  ve  hürmetle 
rimle... 

Arkadaşımız  muğlâk  bir  ki  t, 
beyi  çömekle  meşgulken. 


Lamartine'in  şark  mektupları 


(105  nci  sayfadan  devam) 

gözdelerine,  nâzırlarma,  pa- 
hlarına ait  saraylar,  evler  ve 
.'-•ahçeler,  fasılasız  birbirini 
takip  ediyor.  Hepsi  serinliği- 
ni teneııüs  etmek  istercesi- 
ne, denizin  üstünde  uyuyor- 
lar. Pencereleri  açık;  ev  sa- 
hipleri ipekli  kumaşlarla  ve 
yaldızlarla,  pırıl  pırıl  geniş 
salonlarda,  sedirlerde  otur- 
muşlar, çubuk  tüttürüyorlar, 
konuşuyorlar,  .şerbetler  iri- 
yorlar, bizim  kayığı  seyredi- 
yorlar. Onların  daireleri  de 
.fidanlarla  ve  çiçeklerle  dolu, 
kafesli  setlere  açılıyor.  De- 
niz kenarındaki  merdiven  ha. 
samaklarmın  çoğunda,  süslü 
esvaplariyle  köleler  oturu- 
yor. Hamiacileri  içinde  ka- 
yıklar, bu  merdivenlerin  di- 
binde, bu  evlerin  sahiplerini 
alıp  götürmeye  âmâde  bekli- 
yorlar. Bütün  binaların  ha- 
rem daireleri  bahçeler  veya 
avlularla,  selâmlık  dair  esin  - 


(100  ncü  sayfadan  devam) 
ni  (Bursa  bıktırması  olarak 
(Souvenirs  de  Constantinop- 
le)  eserinde  J.  B.  Pmarbaşı- 
nı  bir  bayramda  gösteriyor. 
Ortadan,  bir  dere  geçiyor.  Pı- 
narbaşı suyunun  dışardan  a- 
kan  kısmı  etrafında  güzel 
rıhtımları  var.  Şimdi  bunun 
yerini  tayin  edemiyoruz.  Bu 
rıhtım  üzerine  gezmeğe  ve 
bayram  tatilini  geçirmeğe  gi- 
denler, karşılıklı  sıralanmış, 
çubuk  irinler  ve  konuşanlar 
ve  etrafı  seyreden  Bursalılar- 
la dolu.  Karsıda  bir  meddah 
yüksekçe  bir  kürsüye  çıkmış 
meddahlık  yanıyor.  Etrafına 
toplanmışlar,  dinleyib  eğleni- 
yorlar. İleride  asma  bir  kah- 
ve var.  Tam  derenin  üstün- 
Bu  eski  olmalı  ki  yine 
XIX  uncu  asırda  mevcut  o- 
lan  Asmaaltı  kahveden  bah- 
o'unur.  Netekim  935  (259) 
de  ölen  Bursanm  naibi  Me- 


den  ayrılmış.  Hepsi  kafesli. 
Yalnız  arasıra  güzel  bir  ço- 
cuk başını,  sarmaşıklar  do- 
lanmış kafesin  aralıklarına 
dayanıp  denize  baktığını  ve 
beyaz  bir  kadın  tülünün  bir 
pancuru  aıuladığmı,  yahut 
örttüğünü  görüyoruz. 

Bu  saraylaırn,  bu  evlerin 
hepsi  ahşap.  Fakat  zengin  şe- 
kilde süslenmiş,  sayısız  sa- 
çakları, galerileri,  parmak- 
lıkları vur.  Hepsi-  de  ulu  a- 
ğ açların  gölgelerine  sığınmış 
lar,  sarmaşıklara,  yasemin 
^e  gül  yığınlarına  gömülmüş 
ler. 


20  MAYIS 

Bu  sabah  İstanbullu  bil- 
gene, beni  esir  pazarına  gö- 
türdü. 

Eski  ' sanayin  duvarları  di- 
binden geçerek  İstanbulun  u- 
zun  yolları  boyunca  gittik- 


hemmecl  bin  Eflâtunun  kab- 
ri de  vaktiyle  bunlardan  bi- 
risine yakın  bulunuyormuş. 
Şimdi  mezartaşınm  bir  taııe- 
Lİ  toprağa  çok  gömülmüştür 
ve  Asma  kahve  o  civarda 
yoktur.  Binaenaleyh  ressam 
burada  Pmarbaşmın  en  meş- 
hur bir  kısmı  olan  Asm^alt: 
kahvesi  civarını  göstermek 
istemiştir.  Arkadaki  büyük 
binanın  ne  olduğunu  tahmin 
güç  ise  de  Bursanm  her  sem- 
tinde bulunan  eski  k ozana - 
relerden  birisinin  güzel  bir 
modeli  olarak  düşünebilir 
mi  bilmem?  Dereye  giren  si- 
midei  simid  satıyor.  Bundan 
derenin  o  kadar  derin  olma- 
dığı görülüyor.  Brendisi'nin 
yaptığı  bu  lavha  Bursanm 
eski  ve  şahane  mesiresinin 
bir  asır  önceki  durumunu, 
diğer  kart  Pınarbaşı  mesire- 
sinin 35  sene  önceki  vaziye- 
tini gösteriyor. 


ten,  sayısız  bir  satıcı  ve  alıcı 
kalabalığı  ile  dolu  bir  çok 
pazar  yerini  dolaştıktan  son- 
ra, daracık  sokaklardan,  ça- 
murlu bir  meydana  ulaştık. 
Bir  başka  pazar  yerinin  ka- 
P"sı  da  bu  meydana  acılıyor- 
du. 

Arkamızdaki  Türk  esvap- 
ları ve  delilimin  çok  mükem- 
mel türkçe  konuşması  saye- 
sinde bizi.  bu  insan  pazarına 
kabul  ettiler.  • 

Esir  pazarı,  üstü  açık  bir 
avludan  ve  bu  avluyu  kuşa- 
tan, damla  örtülü  bir  revak- 
tan  mürekkep.  Avlu  tarafın-- 
dan  yarı  adam  boyu  bir  du- 
varla çevrili  bu  revakın  altın 
d'aki  kapılar,  esircilerin  esir- 
leri yerleştirdikleri  .odalara 
-c'lıyor;  Müşteriler  dolaşır- 
ken esirleri  görsünler  diye,*  bu 
kapılar  açık  duruyor.  Erkek- 
lerle kadınlar  ayrı  ayrı  oda- 
larda. Kadınların  yüzleri 
örtülü  değil.  Bu  basık  tavan- 
lı odalarda  kapalı  tutulanlar- 
dan başka,  revakm  altında  ve 
avluda  da  pek  çok  esir  var. 

Önce  bu  muhtelif  grupla- 
rı dolaşmıya  başladık.  En 
çek  dikkatimi  çekeni,  on  iki 
veya  onbeş  genç  kızdan  mü- 
rekkep Habeşistandan  gelme 
esirlerdi.-  Başları  üzerinde 
bir  kap  tutan  eski  usûl  'hey- 
kelcikler gibi  biribirierine 
yaslanmışlar,  yüzleri  seyirci 
7  ere  dönük  bir  halka  teşkil 
edivorlardî.  Yüzleri  umumi- 
yetle cok  güzeldi.  Badem  göz 
îü,  kartal  gagası  burunlu,  in- 
ce dudaklı  idiler;  yanakları- 
nın zarif  bir  ovali  vardı:  u- 
zun  siyah  sacları,  karga  ka- 
nadı gibi  pırıldıyordu.  Çeh- 
renin d  al  çın,  elemli  ve  reha- 
vetti ifadesi,  Habeş  kadınla- 
rın bakır  rengi  tenlerine 
rağmen  çok  güzel  gösteriyor. 
Uzun  boylu,  ince  belli,  güzel 
memleketlerinin  palmiye 
dalları  gibi  fidan  boylu  olu- 
yorlar. 

(Devamı  var) 
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Bursa  Pınarbaşı 


ATATÜRK 

ölümünün  15.  yıl  hatırası 

50  si  hiç  görülmemiş 
150  den  fazla  resim 

Bu  güne  kadar  hiçbir  yerde 
neşredilmemiş  hatıralar 


335  tarihli  Atanın  bugüne  kadar 
neşredilmemiş  6  sayfalık  hususî 
bir  mektubu. 

Klişeleriyle  beraber  ilk  defa  neş- 
redilecek olan  bu  mektup,  İnkılâp 
tarihimizin  bir  çok  safhalarını  ay- 
dınlatacaktır. 


İNKILABIN  İLK  GÜNLERİ 

Bir  çok  safhaları  hâlâ  aydınlanmamış  olan  İnkılâbın  ilk  günleri,  ta- 
rihi (Atatürk'ün  15.  Ölüm  Yılı  Hâtırası)  eseri  ile  en  kıymetli  vesika- 
ları kazanıyor. 

Or  General  Fahreddin  Altay,  Tahsin  Öz,  ilk  Hatay  Devlet  reisi  Tay- 
fur Sökmen,  Husrev  Gerede,  Osman  Zade  Hamdi,  Eski  Veli  Nizamed- 
din  Ataker,  Eski  Nafıa  Vekili  Ömer  Lûtfi,  İsmail  Suphi  Soysallı,  ilk 
defa  en  kıymetli  hâtıralarını  bu  eserde  neşretmektedirler. 

Yeni  Tarih  Dünyası  bu  eseri  hazırlıyabilmekle  inkılâba  ve  vatana  bir 
hizmette  bulunduğuna  kani  bulunmaktadır.  Kasım  5  inde  çıkmış  bu- 
lunacaktır. 


Onbeş  günde  bir;  |       :    ;  1  ' 

Okul  Tarih  Kitaplarındaki  Resimler  Hakkında 


Yeni  Tarih  Dimyası'nm  ilk  sayısında  prog 
ramımızı  ilân  ederken,  bilhassa  bugüne  ka- 
dar meçhul  kalmış  vesikalara  fazla  ehemmi- 
yet vereceğimizi  ilân  etmiştik.  Bu  arada,  tari- 
himize ait  bre  çok  kıymetli  resim -erden  man 
ruîiı  bulunduğumuzu,  hsftbukî  ecnebi  müze- 
lerde şimdiye  kadar  istifade  edilmemiş  ecnebi 
dilde  albümlerde  çok  kıymetli  resimler  mev 
cut  bulunduğunu  be-irtmiştik.  Yeni  Tarih 
Dünyan.1,  bu  kıymetli  dokümanları  devamlı 
olarak  verecektir. 

Bu  dokümanlara  r_e  derece  muhtaç  bu- 
lunduğumuzu bunim  canlı  bir  misalle  okuyu- 
cu1 arımıza  arzetmek  isteriz.  Elimize  geçen 
ve  bu  ders  yılınca  Türk  çocuklarına  okutu- 
lan bir  tarih  kitabı::::!  sayfalarını  şöyle  karış- 
tırınca gördüğümüz  resimler  bizi  cidden  üz- 
dü. Bir  kaç  tanesini  smaMyalİm: 

1  —  Sultan  Cem'in  uydurma,  vaktiyle  ba- 
sit  b'r.  ressamın  muhayyilesinden  çıkmış  kö 
tü  bir  resim.  Halbuki  Cem'in  Vatikakn  müze 
İrimden  alınmış  otantik  resimleri  vardır.  Bun 
larm  iki  tanesi  Tarih  Dün  yasımda  neşredil- 
miştir. 

2  —  Tarih  kitabında  Preveze  zaferine 
hayli  yer  verilmiş,  fakat  bu  ejeniz  muharebe- 
sine ait  bir  tek  resim  yok.  Halbuki  Preveze 
deniz  muharebesinin  muhteşem  tabloları  mev 
cuttur. 

3  —  Kırım  hanlığı  bahem.de  uydurma  re- 
simler.. Eğer  tarihî  resim  ve  dokümanları  bir 
az  araştırılmış  o'saydı,  ne  kıymetli  resimler- 
bulunabilirdi. 

4  —  Merzuonlu  Kara' Mustafa  Paşanın 
A^-ımali'^r  tab^olarıni  '  ycpmıslardır.  Fakat 
müellif  ,  bunları  araştırma  zahmetini  ihtiyar 
■etmemiştir.  •        *  . 

5  —  Sadrâzsm  İbrahim  Pasa  da  iptidaî 
bir  fırça  ile  canlandırılmış,  halbuki  Patrona 
Halilin  bu  sayımızda  gördüğünüz  resmini  a- 
raştırma  mzumu  duyulmamıştır. 

6  —  Topkapı  Sarayının  sayısız  tabloları 
varken-  alelâde,  hiç  bir  şey  ifade  etmeyen  bir 
resmi  konmuştur. 

7  —  Üçüncü  Selim'in  on  beşten  fazla  ha- 
kikî resmi  vardır.  Kitapta  gülünç,  çirkin  bir 
resmi  ile  karşılaşıyoruz. 

8  —  İkinci  Mahmut,  ilk  defa  portresini 
Avrupada  bastırmış  ve  o  zaman  resmî  daire 
iere  astırmıştır.  Bu  hükümdar  bu  yüzden: 
«Gâvur  Mahmut»  diye  anılmıştır.  Saltanat 


idaresinde  ileri  görüşleri  ile  tarihe  geçen  bu 
büyük  hükümdarın  resmi  de  maalesef  uydun 
ma  ve  gülünç.. 

Türk  tarihine  ait  resimlerin  ihmal  edil- 
mesiyle kalmamış,  meselâ  Krıstof  Kolombi 
için  yüzlerce  eserler  yazılmış,  yüzlerce  pek! 
e  anlı  tablolar  yapılmış  iken,  çocuğun  hafıza, 
sına  nakşedilmesi  lâzım  gelen  hâdiseler,  ilk! 
mektep  çocuğunun  karalaması  nevinden  re- 
sim1 erle  süslenmiştir. 

Bu  misalleri  çoğaltmaya  lüzum  yoktur. 
Hakikat  sudur  ki,  okul  tarih  kitaplarını  da- 
ha çek  zenginleştirmek  ve  kıymetlendirmek;! 
mümkün  iken,  buna  ehemmiyet  verilmemek:] 
tedir.  Remıin  genç  dimağlarda  yapacağı  te- 
sir, münakaşa  kabul  etmez  derecede  müsbet- 
tir.  Zengin  tarihimiz  resim    dokümanı  bakı- 
mından son  derece  fakirdir.  Fakat  biraz  him-| 
met  edilirse  bunun  da.  telâfisi  mümkündür. 
Yeni  Tarih  Dünyası     kolleksiyanları,  kendi 
imkâmariyle  bu  büyük  boş.'uğu  telâfi  etme- 
ğe çalışmaktadır.  Mektep  kitapları  yazanlara 
da  mümkün  olduğu  kadar  eserlerini  kıymetli 
resimlerle    bezemelerini    temenni  etmeyi  bir 
vazife  biliyoruz.  - 

Tarih  kitaplarına,  coğrafya  kitaplarım 
da  i^âve  edebiliriz.  Meselâ.  Ürgüp  civarında- 
ki Göreme'de  binlerce  şeytan  kayası  vâdileri 
doldururken,  coğrafya  kitaplarımızdaki  şey- 
tan kayaları,  Avrupa  kitaplarından  kopya 
edilmektedir.  Karlı  dağlar,  ovalar,  ormanlar, 
nehirler,  köprü1  er,  âbideler  kitaplarda  sa- 
de yazı  olarak  geçer,  resim  kale  alınmaz. 

N.  A.  BANOĞLU 

İstanbulun  Yahudi  kızları 
(Jan  Brendizi)  den. 


Yeni  Tarih  Dünyası 


Yıl 


Savı  :  4 


Fiyatı  50  Kuruştur. 
On  beş  günde  bir  çıkar. 

Sahibi:  A.  Banoğlu  *  Yazı  İşleri  Müdürü  : 
N.  A.  Banoğlu  *  İdarehane  :  Nuruosmani- 
ye  cad.  No.  57  Kat  1  *  Telefon  :  21649  * 
Abone  şartları :  Seneliği  12,  Altı  aylığı 
6  liradır  *  Dizgi  ve  baskı :  ERCAN  Mat- 
baası, Kapak  klişe  :    Nur    Klişe  atölyesi, 


Osman  Hamdi  beyin  (Türk  kadınları  gezintide)  tablosu. 


Osman  Hamdi  bey  ve  Eserleri 


Bizde,  Avrupa  tarzında 
resim  yapılmağa  başlanalı 
pek  fazla  olmadı.  İslâmiye- 
tin  haklı  bir  yasağı,  ilk  de- 
virler için  konulmuş  bir  ya- 
sağı, sûrete  tapmak  endişe- 
si, resim  sanatını  tamamen 
dekoratif  bir  vadiye  sevket- 
miş  ve  o  sayede,  hat  ve  tez- 
hib,  minyatür  gibi  resme  mü 
teallik  sanat  kolları,  Türk- 
lerde, başka  doğu  milletleri- 
ninkiyle  mukayese  kabul  et- 
miyecek  bir  incelik,  mükem- 
mellik ve  hassasiyete  ulaş- 
mıştı. 

Batı  ile  temas  başlar  baş- 
lamaz, uyanık  bazı  hüküm- 
darlar, yabancı  ressamlar  ge- 
tirterek resim  sanatının  Av- 
rupa tarzında  anlaşılmasına 
hizmet  ettiler.  İstidatlı  tale- 
beleri tahsil  maksadiyle  ya- 
bancı memleketlere  göndere 
rek,  onların  bu  sahada  yetiş- 
melerini sağladılar.  Gerçi  ilk 
zamanlarda,  Tophane  ve  hen 


Osman   Hamdi   beyin  nefis 
tablolarından  biri. 


desehane  (mühendis  mekte- 
bi) de  yetişeceklerin  resmet- 
me fennini  daha  iyi  öğren- 
meleri gibi  şer'i  hile  denebi- 
lecek vesilelere  sapılıyordu. 
Lâkin  Şeker  Ahmet'ler,  Sü- 
leyman Seyyit'ler  gibi  asker 
paşaları,  bu  güzel  sanat  ko- 
lunun memlekette  ne  derece 
gelişebileceğini,  nasıl  yerle- 
şebileceğini, ne  istidatta  ta- 
lebeler, sanatkârlar  yetişe- 
ceğini gösterdikleri  içini,  İs- 
tanbulda  bir  «fennî  resim  ve 
mimarî  tahsil  olunmak  üzere 
mekteb  küşadı»  teşebbüsüne 
dahi  girişildi.  Hattâ  müdür- 
lüğüne saray  ressamlarından 
M.  Guillemet  tâyin  olundu. 
Adolphe  Talasso,  bu  ressa- 
mın Beyoğlunda  bir  atölye 
açtığını  ve  üç  de  Türk  talebe 
si  olduğunu  kaydeder  (1874). 
Halbuki  mektep  açılmasına 
dair  teşebbüs  daha  sonradır 
(1877). 

İşte,  Osman  Hamdı  Bey, 
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Osman  Hamdi 


beyin 


(Okuyan  kadın)  tablosu. 


1842  de  doğmuş  bir  genç  sa- 
natkâr olarak,  bu  teşebbüs- 
lerin en  civcivli  devrinde  ye- 
tişti.  Hukuk  tahsil  etmek  i- 
çin  Paris'e  gittiği  halde,  kı- 
sa zamanda  fakülteyi  bıraka- 
rak bütün  çalışmalarını  res- 
me hasretti.  Boulanger,  Ge- 
röme  gibi,  o  devrin  ustaların- 
dan ders  aldı.  Hem  Paris  Gü- 
zel Sanatlar  mektebine  de- 
vam ediyor,  hem  de  Geröme' 
un  atölyesine  hususî  surette 
gidiyordu.    Nurullah  Berk, 
onun  1873  te  Parise  gidip  on 
iki  sene  kaldıktan  sonra  1885 
te    döndüğünü  kaydediyor 
(Türkiyede  Resim,  1943  -  say 
fa:  23).  Halbuki    yine  ayni 
yazar,  eserinin  bir  başka  ye- 
rinde Osman  Hamdi  Bey'in 
1881  yılancta  Müzei  Hüma- 
yun Müdürlüğü'ne  getirildi- 
ini,  1882  de  de  Sanayii  Ne- 
fise müdürü  olduğunu  yazmak 
tadır  (İbid  -  s.:  57).  Adolphe 
Talasso  ise,  onun  1871  den 
1875  e  kadar  Umuru  Ecne- 
biye Müdürü,  1882  de  Mü- 
zei Hümayun  müdürü  oldu- 
ğunu kaydediyor  (LA'rt  Ot- 
toman  -  sayfa:  18). 
144 


Hamdi  Bey,  Paris'te  tah- 
sildeyken yeni  resim  cereyan 
lariyle  ilgilenmedi.  Gerçi 
Claude  Monet'nin  «İmpres- 
sion»  adlı  meşhur  tablosu 
1865  te  teşhir  edilmişti.  Lâ- 
kin bu  cereyana  henüz,  bir 
zamanlar  kübizme,  hattâ  şim 
di  Picasso'ya  bakılan  gözle 
bakılıyor/eiddiye  alınmıyor- 
du. Bu  itibarla,  esasen  mu- 
hafazakâr bir  muhitten  gel- 
miş, hattâ  resim  hakkında 
yalnız  klâsik  terbiye  görmüş 
bir  sanatkâr  namzedinin,  o 
devir  için  şiddetle  yadırga- 
nan temayülleri  benimsemek 
şöyle  dursun,  onlarla  alâka- 
dar olmasını  bile  beklemek 
mânasiz  olurdu. 

Hamdi  Bey,  Paris  senele- 
rinde resim  sanatının  işçili- 
ğini büyük  bir  sabır  ve  gay- 
retle öğrendi.  Boyayı  iyice 
ezmesini,  perspektif  kanun- 
larını, renkleri  dikkatle  ka- 
rıştırmayı, boyadığı  resmin 
bütün  teferruatını  üşenme- 
den, bıkmadan,  yorulmadan 
tesnit  etmeği...  İşçilik  deni- 
len hâdisenin,  ustalarında 
gördüğü  şekilde,  resim  sana- 


tı için  temel  teşkil  ettiğin 
anladı.  Rönesans  ustaları  d 
öyle  çalışmamışlar  mıydı?  A 
tölyeye  kapanıp  uzun  müd 
det  ayni  tablonun  üzerind 
titiz  bir  dikkat  ve  itina  il 
uğraşmak,  her  köşesini  ayn 
dikkatle,  aynı  tazelik  ve  iti 
na  ile  boyamak...  koskoc 
bir  kompozisyonda  bir  tel 
çakıl  taşını  bile  ihmal  etme 
mek  ve  modelin  çehresiyl 
ayni  itinaya  mevzu  yapmak 

Bunun  içindir  ki  Hamd 
Bey,  çabucak  büyük  sanat 
kâr  mertebesine  yükesldi. 
serleri  Salon'da  teşhir  edil 
di.  Fransa  hükümetinin,  Al 
man  imparatorunun  sarayl 
rina  girdi.  Satın  alındı,  aran 
dı.  Hiç  şüphesiz  bunda,  mu 
azzam  mesaisinden  çok,  seç 
tiği  mevzuların  da  rolü  var- 
dı. 

Hamdi  Bey'in  asıl  hizme 
ti,  elbette  Müzei  Hümayun 
un  kuruluşundia  ve  Sanayie 
Nefise  mektebinin  tesisinde 
görülür.    Umuru  Ecnebiye 
Müdürü  iken  Bağdat'ta  geçir 
diği  iki  sene  zarfında  hem 
sim  yapmış,  hem  de  arkeolo 


jik  araştırmalarda  bulunmuş 
tur.  Sultanahmet'teki  Dikili 
Taş,  Asarı  Atika  müzesini 
dolduran  eserlerden  çoğu,  o- 
nun  yorulmak  bilmez  gayre- 
ti sayesinde  İstanbul'a  taşın- 
mıştır. Okuyan  ve  hazmeden 
bir  insan  olarak  Hamdi  Bey 
geniş  malûmat  sahibi,  mü- 
tevazı ve  çok  çalışkan  bir  a- 
damdı.  Hayatta  ne  yapaca- 
ğını bilen  nadir  kimselerden 
di.  Musikiye  merakı  yanında 
tarihe  düşkünlüğü,  arkeolo- 
ji sahasındaki  hizmeti  yanın 
da  ressamlığı  onu  zamanın - 
dakilere  nisbetle  hayli  bü- 
yük gösterecek  değerli  cep- 
heleridir. 

İştirak  ettiği  Viyana  ve 
iParis  sergilerinde  sık  sık  ma- 
dalyalar alması,  yerleşmiş 
zevka  hitabetmesi,  ona  bü- 
yük bir  nüfuz  sağlıyordu. 
[Tabloları  her  yerde  alâka  gö- 
rüyor, şöhreti  günden  güne 
■  artıyor  ve  beynelmilel  hale 
Igeliyordu.  1910  da  68  yaşın- 
da vefat  ettiği  zaman,  henüz 
genç  denecek  bir  faaliyet  or- 
[tasmdaydı. 

Hamdi  Bey'in  asıl  hizmeti- 
ni, bugün  turistik  faydalar 
|sağlıyacak  resimlerinden  zi- 
yade, müzecilik  ve  Güzel 
İSanatlar  Akademisi'nin  te- 
melini atmak  gibi  meziyet- 
lerde buluyoruz.  Bu  sahadaki 
mesaisi  bir  ömre  sığmıyacak 
kadar  bol  ve  verimlidir. 

Fakat  resimleri,  ciddî  bir 
tenkid  karşısında,  şu  sebep- 
lerden dolayı  fazla  kıymet 
ifade  etmez.  Şüphesiz  bu  re- 
simler, zenaat  tarafı  itibariy- 
le güç  erişilir  bir  muvaffa- 
kiyettedir. Şüphesiz  bu*  re- 
jimler «mahallî»  hayattan  a- 
jkisler  ihtiva  eder.  «Şarkkâ- 
f£»  dir.  Bu  itibarla  çok  kim- 
'senin,  hele  bütün  Avrupa- 
jiın,  hattâ  yeni  dünyanın  alâ- 
jkasını  çekmiştir.  Fakat,  re- 
sim sanatı  bakımından  bun- 
lar kâfi  meziyetler  midir? 
Hamdi  Beyin  belli  başlı  tab- 


Osman  Hamdi  beyin  (Cami 
kapısı)  tablosu. 

iolarını  kısaca  tahlil  edelim: 
Zonaro  ve  Valery  gibi  res- 
samların eserleriyle  karşılaş 
tırıldığı  zaman,  Hamdi  Bey'- 
in eserleriyle  İstanbul'da  ho- 
calık etmiş  o  ressamların  e- 
serleri  arasında  pek  az  üs- 
lûp farkı  vardır.  Mevzuları 
birbirine  yakındır.  Hepsi, 
müştereken,  Pierre  Loti  zev- 
kiyle  hareket  etmişler,  bizi, 
olduğumuzdan  fazla  -  şarklı, 
hattâ  Arap  göstermişlerdir.1 
Hamdi  Bey,  resimde  evvelâ 
mevzua  ehemmiyet  verirdi. 
Mevzuun  âdeta  ticarî  bir  de- 
ğer taşımasını  gözetiyor  de- 
necek derecede  tarih  ve  ar- 
keoloji bilgilerinin  tesirinde 
kalarak  buraya  gelen  bir 
Avrupalı'nın  merak  edeceği, 
görmekten  hoşlanacağı  ko- 
nuları işlerctö.  Yani  bu  top- 
rağm  çocuğu  »olarak  değil,  bir 


seyyah  gibi  görürdü.  Resim- 
de mevzua  bu  derece  değer 
vermek,  sanati  mevzua  feda 
etmek  demektir.  Talasso 
müstesna,  herkes,  Hamdi 
Bey'in  bizi  Türk'ten  ziyade 
Şarklı,  hattâ  Arabistanlı  ola 
rak  tasvir  ettiğinde  mütte- 
fiktir. «Silâh  Tâciri»  tablosu, 
«Kaplumbağalı  adam»,  «Kur' 
an  tilâveti»  gibi  esreleri  bu 
görüşün  sarih  delilleridir. 
Buna  mukabil,  halis  resim 
sanatına  bağlı  değerler  ola- 
rak bu  resimlerde  bâriz  bir 
işçilikten,  renklerin  parlak 
ve  taze  kalmasından  başka 
ne  vardır?  Kumaş  büklümle- 
ri gayet  iyi  resmedilmiştir 
ama,  yanyana  konan  renkler 
ekseriya  iyi  anlaştır  ilamdı - 
mıştır.  Fonda  koyu  renk 
prensipine  bağlı  kalmak  yü- 
zünden, derinlik  kaybedil- 
miştir. Nihayet,  bu  resimler, 
tabiatın  sâdık  ve  dikkatli 
bir  kopyesinden  ibarettir. 
Ressamın  şahsiyetini  göste- 
ren tek  şey,  teferruata  akrşı 
itinasıdır.  Yoksa,  mevzuunu 
resmederken,  ona  kendi  var- 
lığından, benliğinden  hiçbir 
şey  ilâve  etmeği  aklından 
geçirmez. 

Resim  tekniğine  bu  derece 
vukuf  sahibi  bir  sanatkârın, 
boya  ve  çizgiyi  sadece  bir 
vasıta  olarak  kullanması  ge- 
rekirken, onun  böyle  vasıta- 
ya esir  olup  kalmasını,  üs- 
lûbu gaye  haline  getirmesi- 
ni, hele  bizim  maddî  ve  mâ- 
nevi gerçeklerimizle,  yaşa- 
nılan hayatla  ilgilenmeme- 
sini izah  etmek  kolay  görün 
müyor.  Ama  iki  esaslı  sebep, 
Hamdi  Bey'i,  bu  sabır  hey- 
kelini anlamağa  yardım  ede- 
cektir: Bunlardan  birincisi, 
içinde  yetiştiği  cemiyetin  ve 
kendi  mizacının  tesiridir. 
Kuvvetli  bir  müslüman  olan 
Osman  Hamdi  Bey,  tevek- 
külün canlı  timsalidir.  Ha- 
yatında hemen  hiçbir  sert 
çıkışa  tesadüf  edemeyiz.  İta- 
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Tarihte  Haliç,  en  şa'şaalı  devirler  yaşamış  bîr  semttir.  Uzun  asırlar  hükümdarların  bir  gez- 
me ve  eğlence  yeri  olan  Haliç,  yabancıların  da  bir  ziyaretgâhı  îdi.  Piyerloti,  Halicin  âdeta 
âşıkıydı.  Büyük  ressam  Melling  de  Halicin  en  güzel  tablolarını  yapmıştır.  Burada,  Mel 
 ling'in,  Eyüp  sırtlarından  Halici  gösteren  bir  tablosunu  neşrediyoruz. 


atli  bir  tebaa  olarak,  kendi- 
sine verilen  vazifeleri  efen- 
dice yapmış,  hulûsu  kalb  ve 
îmanla  herşeyi  olduğu  gibi 
kabul  etmiş,  kendi  anladığı 
şekilde  memlekete  ı  hizmet 
yolunu  tutmuştur.  Bu  hal, 
onun  resimlerinde  de  dur- 
gun ve  statik  bir  ifadeyle 
kendini  gösterir.  İkinci  se- 
bep, ona  hocalık  etmiş  res- 
samların, resim  sanatı  namı- 
na telkin  ettikleri  kaideler- 
dir ki  Osman  Hamdi  Bey, 
nelere  resim  denebileceğimi 
bir  kere  öğrendikten  sonra, 
üsçtadlarıhın  nasihatlerinden 
dışarı  çıkmağı  aklından  bile 
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geçirmemiştir. 

Öleli  kırk  seneyi  aşan  bu 
kıymetli  ilim  ve  sanat  ada- 
mımızı anarken,  yapılan  neş- 
riyatta yanlış  tefsirleri  gör- 
dükçe, hakikî  kıymetinin  de- 
ğil, değersiz  taraflarının  mü- 
balâğa edildiğine  hükmet- 
memek kabil  olmuyor. 


Gelecek  sayımızda 

Halil  Paşa 

.  Yazan  : 
Zahir  GÜVEM  Lİ 


^YASOFYA  :  Anthemius  of  Tralles  ve  Miteus'lu  Izodor  taraf  m- 
ian  532  senesinde  hıristiyan  kilisesi  olarak  inşa  edilmiştir.  İs- 
ânbulun  dinî  eserlerinin  en  güzelidir.  5000  işçinin  çalıştığı  ve 
3ir  çok  kıymetli  taşların  tarihî  mabetlerden  getirilmesinden 
nâada,  masrafın  bir  milyon  sterling'i  geçtiği  söylenmektedir. 
En  fazla  takdir  toplayan  kısmı  içerisidir.  Kubbe.,  yerden  57  met- 
re kadar  yüksekliktedir. 

50  yıl  önce  yapılan  bir  anket: 


Dünyanın  en  güzel 
eseri  hangisidir? 


Bu  çok  enteresan  anketi  1899  yılında  çıkan  ingilizce  Strand 
Magazin  mecmuası  yapmış  ve  o  devrin  en  salahiyetli  şa- 
hıslarına sormuştur.  Kimlerin  hangi  eserleri  beğendiğini  sa- 
bepleri  ile  bu  yazıda  okuyacaksınız.  Resim  altları  da  aynen 
İngilizce  mecmuadan  alınmıştır. 


Mimarî  hakkında  bugünkü 
iüşüncemiz  nedir?  Her  turist 
dünyanın  bir  çok  memleket- 
lerinde rehberlerde  gördüğü 
eserleri  tarihin  meşhur  eser- 
leri zanneder. 

Mr.  George  Aitchison  -  Ro- 
yal  Akademisinin  mirarî  pro- 
fesörü -  Romadaki  Pantheon' 
u  dünyanın  en  güzel  eseri  o- 
larak  vasıflandırıyor  ve:  «Bu 
Pantheon'un  içini  kastediyo- 
rum» diyor.  «Pantheon'un  sa- 
deliği hoşuma  gidiyor.  Gali- 
ba Anatole  France'ın  olacak, 
bir  kitapta  sadeliğin  odayı 
kateden  bir  güneş  şuama  ben 
zetildiğini  okumuştum.  Ay- 
dınlıkta renklerini  farkede- 


mezsiniz.  Halbuki  renkler 
realitede  vardır.  İşte  Pant- 
heon da  böyledir.  Romalılar 
maalesef  sanatkârlarının  far 
kında  değillerdi.  Bir  kaç  se- 
ne öncesine  kadar  Pantheon' 
un  Agrippe  tarafından,  yapı- 
lan hamamların  bir  kısmı  ol-* 
duğu  sanılırdı.  Son  zaman- 
larda bir  Fransızın  yaptığı  a- 
raştırmada  İmparator  Had- 
rian'ın  ismini  taşıyan  tuğla- 
lara raslanmıştır. 

Bundan  anlıyoruz  ki  Pant- 
heon Hadrian'ın  hükümdar- 
lığından evvel  yapılmış  ola- 
maz.» 

Manchester  şehir  Dekora- 
törü Mr.  Alfred  Waterhause 


de  şöyle  diyor:  «Böyle  bir 
sualle  ilk  defa  olarak  karşı» 
laşıyorum.  Her  binanın  ken- 
dine mahsus  vasıfları  vardır. 
Meselâ  ben,  Venedikteki  St, 
Mark'ı  görünüşündeki  güzel- 
lik, Romadaki  St.  Peters'i  de 
ölçülerindeki  simetri  bakı- 
mından beğenirim.  Bu  mese- 
le üzerinde  uzun  uzun  dü- 
şündükten sonra  cevap  ver- 
menin imkânsızlığını  anlıyo- 
rum. Mimarî  başlıbaşma  bir 
güzel  sanat  değildir.  İçinde 
bulunduğu  hayat  şartları  ve 
zaruretlerin  de  rolü  büyük- 
tür. Bunların  hepsi  bir  arada 
düşünülmelidir.» 

Royal  Akademisinin  Mi- 
marî şubesi  müdürü  Mr. 
Phene  Spiers  ise  şu  fikirde- 
dir: 

«Memleket  ve  zaman  far- 
kı gözetmeksizin  dünyanın 
en  güzel  yapısını  soruyorsu- 


St.  PAUL  KATEDRALİ:  Şim- 
diki katedral  ayni  sahada  in. 
şa  edilmiş  binaların  üçüncü- 
südür.  İlki,  610  senesinde  ya- 
pılmıştır, ikincisi  1673  de  Sir 
Christopher  VVren  tarafından 
yapılmıştır  ki  7  sene  sonraki 
meşhur  Londra  yangınında  ha- 
rap olmuştur.  Şimdiki  bina, 
1697  senesinde  tamamlanmış  ve 
800.000  sterling'e  çıkmıştır. 
Katedralin  uzunluğu  topyekûn 
150  metredir. 
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nuz.  Ben  piramitlerden  bah- 
setsem,  biliyorum  ki  piramit 
lerin  güzel  sanat  eseri  say  ila  - 
mıyacağmı,  mimarîden  ziya- 
de, inşa  kudretinin  bir  zaferi 
olduğunu  söyliyeceksiniz.  Si 
ze,  dünyanın  en  güzel  eser- 
lerinin bir  listesini  vermeyi 
daha  doğru  bulurum.  Atma- 
daki The  Seus  Mâbedi;  Ro- 
mada  Pantheon;  Venedikte 
St.  Mark,  İstanbulda  Ayasof- 
ya,  Romada  St.  Peters.» 

Bana  kalırsa,  bunlar  ara- 
sında kendi  hislerine  hitap  e- 
den,  ideallerine  uygun  mi- 
mıarî  güzellikteki  yegâne  e- 
ser,  İstanbuldaki  Ayasofya 
camiidir.  Ayasofya  ilâhî  ze- 
kânın bir  tezahürüdür.» 

Royal  Akademi  hocaların- 
dan Mr.  John  Belcher  de 
şunları  söylüyor: 

«Bence  dünyanın  en  güzel 
eseri  İngiliz  Kraliyet  Deniz 
Kolej i'dir.  Hem  iç  ve  hem  de 
dış  güzelliğe  sahip  bir  bina- 
dır. Bu  eseri  İngilterenin  en 
güzel  mimarî  eseri  olarak 
herkese  tavsiye  ediyorum. 
Charles  II.  nin  saltanatı  sıra- 


TAÇ  MAHAL:  Bu  meşhur  eser  İmparator  Şah  Cihan  tarafım 
çok  sevdiği  karısı  için  yaptırılmıştır.  20.000  işçinin  on  yedi  se 
de  yaptığı  ve  üç  milyon  sterlinge  mal  olduğu  bilinmekte 
Doğu  ülkelerinden  ve  Hindistanın  muhtelif  kısımlarından  g 
rilmiş  çok  kıymetli  taşlarla  muhteşem  bîr  şekilde  tezyin  e 
m  iştir.  Ön  kısmında  güzel  bahçeler  ve  fiskıyeli  havuzlar  yer 
maktadır.  Mimarının  ismi  bize  kadar  gelmemiştir. 


smda  binanın  batı  kanadı 
înigo  Jones'in  desenleriyle 
yapılmıştır.  Sonra  Kraliçe 
Anne  zamanında  Wren,  bu 
kısma  uyacak  bir  plân  teklif 
etti  ve  bu    plânı  maharetle 


ST.  GEORGE  HOLL  :  1854  senesinde  muvakkat  mahkeme  âza- 
sı Liverpol'e  kaldırıldığından  inşa  edilmiştir.  Şehrin  en  büyük 
binasıdır.  Mahkeme  salonu  51  metre  boy,  26  metre  en  ve  23 
metre  yüksekliğindeki  bir  salona  açılır.  Granit  ve  mermer  sü- 
tunlardan yapılmıştır.  St.  George'un  yapılması  işi  için  proje 
imtihanı  açılmış  ve  imtihanı  Harvey  Lonsdale  isminde  bir  mi- 
mar kazanmıştır.  Fakat  ân»  ölümüyle  bina  yarım  kalmış  ve 
Royal  Akademisinden  C.  R.  Cockerel  tarafından  tamamlanmıştır 
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tatbik  etti.  Kilise  kısmı  y 
diktan  sonra  yeniden  inşa 
dilmiştir.  Bina  dört  blok 
meydana  gelmiştir.  Bur; 
size  şu  atasözünü  hatırla 
yım:  «İngilizler  fakirleı 
saraylara,  zenginlerini  ku 
belere  oturturlar.»  Bu  bak 
dan  kıral  ailesi  Buckingh 
Sarayında  otururken  bu  f 
zel  binada  Deniz  Kolej  ir 
ikamet  etmesine  şaşıyoruı 
Zengin  İngilizlerin  evle 
ni,  mimarî  bakımdan  tez 
eden  tanınmış  Mimar  ] 
Norman  Shaw  ise  şöyle 
yor: 

«Ben  en  çok  Liverpool'c 
ki  St.  George  Hail' unu  l 
ğenirim.  İç  ve  dış  tezyin 
da  aynı  değerde  kıymetlid 
İki  bina  halinde  inşa  edilm 
tir.  -  Müzik  holü  ve  mahfe 
me  salonu.  İkisi  de  makş 
larma  uygun  bir  şekilde  m 
dana  getirilmiştir.  Bu  es 
İngilteredeki  Grek  üslufi 
nun  en  güzel  misalidir.»  I 

Royal  Enstitüsü  müdü 
Mr.  William  Emerson  isM 
fikirdedir: 


MADAKİ  PANTHENON:  Eski  Romadan    kalan  2050  senelik 
eser  en  iyi  muhafaza  edüen  eserlerden     biridir.  İmparator'» 
drian  tarafından  mâbed  olarak  inşa  ettirilmiştir.  M.  S.  609 
kiliseye  çevrilmiştir.  Kubbeden  açılmış  bir  gedikle  içerisini 
dınlatmaktadır.  O  kadar  güzeldir  ki,  Pantheon  isminin  Gök 
bbeye  yakın  bir  mâna  ifade  etmesi  yüzünden  verildiği  sanıl- 
îktadır.  Kubbe  42  metre  kadar  yüksekliktedir.  Pantheon  da 
ti  İtalya  krallarından  Victor  Emanuel'in  ve  Rafael'in  eserleri 
bulunmaktadır.. 


ENEDİ  KTEKI  St.  MARK  :  Aynı  yerde  M.  S.  IX  asırdan  itiba- 
m  bir  kilise  vardır.  Şimdiki  eserin  ise  XI  _  XIII  asırlar  ara- 
nda inşa  edildiği  söylenebilir.  Mimarlarının  ismi  unutulmuş- 
ır.  İçi  ve  dışı  500  somaki  taç  sütun  ve  kıymetli  mermerlerle 
işlenmiştir.  Yanında  bulunan  kulesi  100  metreye  yakın  yük- 
ikliktedir  ve  888-1150  seneleri  arasında  inşa  edilmiştir.  3.  St. 
Mark  -  Venedik.  (İçeriden) 


<(Şimdiye  kadar  gördüğüm 
en  güzel  eser  Taç  MahaVdir , 

Binanın  büyüleyici  kudre- 
ti, ay  ışığında  bir  kaç  kere 
artar.  Bir  kere  gördükten 
sonra  batı  medeniyetinde  bu- 
nunla mukayese  edilecek  bir 
esere  mâlik  olmadığımızı, 
herkes  gibi  siz  de  kabul  e- 
dersiniz.» 

İmperial  Enstitünün  öğ- 
retmenlerinden Thomas  CoB- 
cutt  da  fikirlerini  şöyle  be- 
yan etmektedir: 

«St.  Pauls,  Rönesans  kili- 
selerinin en  güzelidir.  Hattâ 
St.  Peters'den  de  güzeldir. 
Ölçüleri  itibariyle  muhak- 
kak ki  St.  Peters'le  mukaye- 
se edilemez.  Fakat  teferruatı 
daha  güzel  ve  nisbetleri  da- 
ha iyidir.  St.  Pauls  insana  en 
çok  tesir  eden  binalardan  bi- 
ridir.» 

(Devamı  182.  sayfada) 


CHARTRES  KATEDRAL:  Not 
re  Dame  Chartres  Panaten  55 
mil  uzaktadır.  XI  asırda  inşa 
edilmiştir.  1194  yangınında, 
ciddi  hasarlara  uğramış  ve 
1240  tarihine  kadar  tekrar  ay 
ni  yerde  inşası  tamamlanmış- 
tır. Katedral,  126  metre  uzun- 
luğunda, kulelerinden  biri  105, 
diğeri  112  metre  yükseklik- 
tedir. 
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Fransız  muharrirlerinden  François  Mauriac'a  cevap 
•  •  • 

islâm  Tarihinde  Adalet  Örnekleri 

VE 

HAÇLILAR 


Siyasî  hayat  cilvelerinin  müessir  olduğu  mukaddera- 
tın şevkiyle  ayrıldığı  memleketinden  tam  yirmibeş 
yıl  uzakta  yaşamak  zorunda  kaldığı  sırada,  Avrupa- 
da,  hayatını  yalnız  ötedenberi  en  aziz  ve  vefakâr  ar- 
kadaşları olan  kitaplarına  ve  bilhassa  tarihî  tetebbu- 
lara vakfettiğinden  dolayı:  «Tarih-i  Yavuz  Sultan  Se- 
lim», «Tarih-i  Cem»,  «Tarih-i  Fatih  Sultan  Mehmet 
Hân»,  «Nasır  Hüsrevin  Seyahatnamesi»,  «Sadi»,  «Ni- 
zamül  mülkün  Siyasetnâmesi»  ve  «Monteskiyönün 
-Romalıların  azamet  ve  ikbâli  ve  inhitat  ve  zevali» 
gibi  her  biri  ayrı  bir  değer  taşıyan,  çok  zengin  bir  ta- 
rih ve  ebediyat  hamulesile  yurduna  dönen-  Osmanlı 
İmparatorluğunun  son  dahiliye  nâzırlarından  -  Sayın 
Mehmet  Şerif  Çavdaroğlu,  gurbet  ellerinden  beri, 
içinde  kalan  bir  ukdeyi  ilk  defa  Yeni  Tarih  Dünyası 
delâletiyle  ortaya  koymakta  ve  cevaplandırmaktadır. 
Bu  yazı,  ayni  zamanda  İslâm  Tarihinin  mühim  bir 
sahasını  hulâsa  etmekte,  mühim  hakikatleri  ortaya 
koymaktadır. 


Yazan:  Mehmed  Şerif  ÇAVDAROĞLU 


Fransız  muharrirlerin- 
den François  Mauriac 
Parisin  (Figaro)  gazete 
sinde  neşrettiği  (Yeni  İslâm) 
serlevhalı  makalesinde  bu- 
günkü Bolşevikliği  ve  (Kari 
Marks)  mesleğini,  İslâm  di- 
nine teşbih  ederek,  İslâmın 
asırlarca  müddet,  Avrupa- 
nın  kapıları  önünde  bulun- 
duğunu ve  (Paithiers)  de 
mağlûp  edilmekle  beraber, 
Onbeşinci  asra  kadar  İspan- 
yada kaldığını  ve  oradan  tard 
olunduktan  sonra,  İstanbul- 
da  tekrar  ihrazı  galibiyetle, 
çoğu  bugün  en  müthiş  bir  e- 
sareti  hisseylemekte  bulunan 
ayni  küçük  Hıristiyan  kavim 
lerini  hâkimiyeti  altına  aldı- 
ğını ve  Kari  Marks  mezhebi 
Hazreti  Peygamber  Aleyhis- 
selâmm  mâlik  olmadığı  bir 
silâha  sahip  olduğunu  ve  e- 
ğer  her  hıristiyan  millet  de 
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Hazreti  Peygamber  de  Marks 
gibi  mutî  bir  ekalliyete  mâ- 
lik olsaydı,  kendisinin  şimdi 
makale  yazmakla  değil,  Kâ- 
be-i  Mükerremeye  mütevec- 
cihen beş  vakit  namaz  kıl- 
makla meşgul  olacağını  yaz- 
mıştır. 

Fransız  akademisi  âzasın- 
dan birinin,  şu  20  nci  asırda 
h^lâ  Ehlisalip  zihniyetini  ta- 
şıdığını gösteren  bu  yazı,  cid 
den  hayret  ve  teessürümü 
mucip  oldu  ve  buna  mutlaka 
lâyık  olduğu  doğru  cevabı 
vermeyi,  her  Müslüman  gibi, 
bir  vazife  addettim.  Yazık, 
bu  vazifeyi,  birçok  sebepler- 
le, bugüne  kadar  yeıitıe  ge- 
tiremecijm.  Şimdi,  'x\eni  Ta- 
rih Dünyası)  nda,  işte  bunu, 
bu  vazifeyi  yapmak  istiyo- 
rum. 

Hazreti  Muhammed  Aley- 
hisselâmm  tebliğ  buyurmuş 


olduğu  Din-i  Mübini  İslâ 
Ebdaı  beşere  dünya 
Ukbada  saadeti  kâf il  ahk 
mı  mutazammındır.  Ayrup 
lıların  el'an  kemâle  erd 
meğe  muvaffak  olamadıkl 
rı  (Demokrasi)  yi,  İsl^m 
ni  vaz'edip  müminlere  U 
hürriyet  ve  kâmil  müsa\ 
bahşetmiştir.  Bütün  müsl 
ler,  birbirlerinin  kardeşi  j 
bi,  din  nazarında  bLr  padiş 
ile  en  âciz  bir  neferin  zer 
kadar  farkı  yoktur.  (G 
san)  Mülûkünün  en  sonu 
lan  (Cebele  bin  Ey  ham) 
hükmettiği  beldeler,  2  ci  Hs 
fe  (Ömer-ül  Faruk)  Hazret! 
rinin  hilâfetleri  günler in( 
İslâm  memleketlerine  ilh 
olunarak  kendisi  de  İslâm 
nini  kabul  etti.  Medinei  Mi 
nevvereye  gelip  İslâm  Ha 
fesi  ile  birlikte  Hacca  git 
Tavaf  esnasında  (Beni  Füz 
re)  kabilesinden  biri  yanlı: 
lıkla  elbisesinin  eteğine,  b 
smca  (Cebele)  ona  bir  tok; 
atıp,  burnunu  kanattı.  O  d 
Hazreti  Ömere  halini  arze; 
Ledi.  Halife  cenapları  (Ceb 
le)  ye; 

• —  Ya  hasmını  razı  et,  yc 
sa  kısas  ederim  dedi. 

(Cebele): 

—  Ben  Mülûkdenim.  O  ii 
sokak  halkındandır.  Beni 
nunla  nasıl  bir  tutarsın?  d 
vabında  bulunması  üzerir 
Hazretül  Ömerül  Faruk: 

— -  Aranızı  İslâm  birleşti: 
miştir.  Hiçbir  farkınız  yok 
tur!  Buyurdu.  Cebele;  bu  hu 
mü  azametine  sığdıramıy** 
rak,  mühlet  istedi  ve  Halife 
nin  yanından  çıkarak,  maij 
tindeki  250  kişi  ile,  o  gec 
İstanbula  kaçtı  ve  irtidad  ej 
ledi.  Bu  vak'a  İslâm  Taril 
lerinde  yazılıdır. 

İslâm  tarihlerini  tetebbu 
denlerin  malûmudur  ki;  eh 
islâm  nereyi  fethetmişse, 
halisine  dinini  terketmek  içi 
cebretmemiş  ve  bu  mübare 
dinin  ahkâmı  iktizasınca  cia 
ye  vermeyi  taahhüt  eden  sa 
ir  dinler  erbabının  ırz,  car 
mal  ve  namusunu  ayniyi 
Müslimler  gibi  muhafaza  v 


Sayın  Mehmet  Şerif  Çavdaroğlu. 


ît  etmiştir.  Osmanlı 
ti  de  makale  muharriri 
cıâ  etmek  istediği  şekil- 
reket  etmedi.  Osmanlı 
atının  müessisi  Osman 
henüz  küçük  bir  ema- 
başında  bulunduğu 
|mda,  Bizans  İmpara- 
unun  zulüm  ve  teaddi- 
^en  bezmiş  olan  birçok 
lyanlar  gönül  rızasiyle 
a  Gazinin  himayesine 
Ilığı  gibi,  Osmanlı  Sal- 
nm  fütuhat  çevresini 
eterek,  Anadoluda  ve 
jlide  birçok  yerleri  zapt 
kte,  oralar  ahalisinin 
e  iman  hürriyetine  do- 
adığı,  bugün  Türkiyede 


ki  Hıristiyan  ve  Musevilerin 
ve  vaktiyle  Osmanlı  hâkimi- 
yeti altında  bulunan  Bulga- 
ristan, Romanya,  Sırbistan  ye 
Yunanistandaki  keza  diğer 
dinlerdeki  kavimlerin  din  ve 
dillerini,  hattâ  âdet  ve  an'a- 
nelerini,  olduğu  gibi  muha- 
faza etmeleriyle  sabit  haki- 
katlerdendir. Bazı  İslâm  hü- 
kümetlerinin, İslâm  dini  hü- 
kümlerine mugayir  muame- 
leleri vuku  bulmuşsa  da.  bu 
gibi  hallerin,  dünya  kurula- 
lıdanberi  her  tarafta  görüldü 
ğü  inkâr  edilemez:  (Alâ  gay- 
ret kıyas  sabit  olan  şey  saire 
makisün  aleyh  olamaz.)  Ka- 
vaidi  Fıkhiyedendir. 


Fatih  Sultan  Mehmet  Hân 
sani  İstanbulu  fethettiği  va- 
kit, ahalisine  aman  ihsan  et- 
miş ve  ruhanî  işleri  idare  i- 
çin  de,  bazı  imtiyazlarla,  ken 
dilerinden  Patrik  nasbetmiş- 
ti.  Bir  müddet  sonra  (Canta- 
guzene)  ile  sair  ümera,  İstan- 
bulu geri  almak  sevdasına 
düştü.  O  vakit  Trabzon  ve 
Morada  hükümet  teşkil  eden 
Rum  imparatoru  yakınlariy- 
le  muhabereye  girişti.  Müte- 
casirler tedib  edildiği  halde 
bu  vesvese  tamamiyle  zail  o- 
lamadığmdan  Yavuz  Sultan 
Selim  Hân,  Rum  taifesinin 
ya  İslâm  dinini  kabul  etme- 
si, yahut  İstanbulu  bırakıp 
gitmesini  emreyledi.  O  za- 
man müftü  bulunan  Zenbilli 
Ali  Efendi; 

—  Fatih    Sultan  Mehmet 
Hânı  sani  bunlara  aman  ihsan 
etmiş  ve  bir  de  ferman  ver- 
miş olduğundan,  bu  teklif  ca- 
iz olamaz!  diye  fetva  verdi. 
Yavuz  Sultan  Selim  Hân,  fer 
manı  görmek  isteyince,  key- 
fiyet patriğe  bildirildi.  Fakat 
bu  ferman  bir  yangında  yan- 
mış olduğundan,  iş,  bir  kat 
daha  zorluğa  uğradı.  Müftü: 
(İsbatı  madde  dahi  kâfidir.) 
dediği  için,  yaşlı  yeniçeriler- 
den iki  kişi,  Divan-ı  Hümâ- 
yunda   şahadette  bulunup, 
padişahın     dâvası  aleyhine 
hükmedilerek,    gaile  berta- 
raf oldu.  Bu  vak'a  da  Osman 
lı  tarihlerinde  yazılıdır.  Hı- 
ristiyanlığın   mehdi  zuhuru 
olan  Kudüs-ü  Şerif,  İslâmın 
eline  geçince,  hıristiyanların 
bu  şehri  ziyaret  etmesine  ve 
dinî  âyinlerini  yapmalarına 
mâni  olunmadı  ve  o  mukad- 
des makamlar  on  üç  asır  Eh- 
li İslâmın  hâkimiyeti  altında 
kalarak  mükemmelen  muha- 
faza edildi  ve  korundu.  Hal- 
buki; bazı  hıristiyanlara  vu- 
ku bulan  tecavüzler  vesilesiy 
le  teşekkül  eden  haçlıların 
yaptığı  zulümler  ve  teaddi- 
ler  tarih  sahifelerinde  uzun 
uzadıya  zikrolunur.  Meşhur 
(Pierre  L'Ermite)  ile  Gaut- 
hier  Sansavoir)  m  başbuğu- 
luğu  altında  (Kostantaniye) 
ye    gelen  ilk  haçlılar,  rast- 

151 


geldikleri  musevileri  katlet 
tikten  başka,  yol  üzerindeki 
köy  ve  kasabaları  yağma  et- 
tiği, mal  ve  ırzını  muhafaza- 
ya çalışan  dindaşları  hakkın- 
da katliam  yaptığı  ve  Kudüsü 
Şerif  kapısını  açarak  teslim 
olduğu  zaman,  ahalisi  bulu  - 
nan  islâmlarla  musevilerin 
hepsini  öldürüp  sel  gibi  kan 
akıttığı,  Papa  üçüncü  (Ymo- 
cen)  in  tertip  eylediği  Dör- 
düncü Haçlılar  (Kostantani- 
ye)  yi  zapt  ile  vahşiyâne  yağ- 
ma ettikten  başka,  büyük  bir 
kısmını  yaktığı  ve  çok  kıy- 
metli eski  eserleri  imha  ey- 
lemiş olduğu,  makalenin  mu- 
harriri Mösyö  François  Mau- 
riac'm  da  meçhulü  olmasa  ge 
r  ektir. 

Bu  muahriririn  pek  yersiz 
ve  hattâ  mübarek  İslâm  dini 
hakkındaki  bilgisinin  ne  ka- 
dar nakıs  olduğuna  kuvvetli 
delil  bulunan  sözlerini  red  i- 
çin  İslâm  tarihlerinden  mi- 
saller gösterilse,  belki  inan- 
mıyacağını  düşündüğüm  ci- 
hetle, bizzat  kendi  dindaşla- 
rının eserlerinden  bazı  fıkra 
lan  da  aynen  iktibas  ederek, 
vermekle  iktifa  edeceğim. 

(Draper)  in;  (Histoire  du 
developpement  intellectuelle 
de  l'Europe)  isimli  eserinde: 
(Haçlılar  kimini  duvarlara 
karparak  kemiklerini  ezdiği- 
ni, kimini  kale  burçlarından 
attığını,  kimini  diri  diri  ateş- 
te yaktığını  ve  tahminen  yet- 
miş bin  müslümanla  yahudi- 
yi  merhametsizce  öldürdüğü- 
nü ve  hazır  bulunan  Papa 
vekili  ise  bu  vahşîce  hareket- 
lere cevaz  verdikten  başkb, 
yağma  edilmiş  fukara  malın- 
dan dahi  kendisi  için  iste  is- 
tediğini) yazdıktan  sonra, 
şöyle  der: 

(Dört  asır  evvel  Halife-i 
Resul  Hazreti  Ömerül  Faruk 
tarafından  gösterilen  mua- 
mele ile  bu  vahşiler  arasın- 
daki büyük  farkı  hatırlamak 
tan  vicdan  ezâ  duyuyor  ve  u- 
tanıyor.). 

(Sonu  gelecek  sayıda) 


AB  İDELERİMİZ;  3 


KIZ  KULESİ 

Ki2kulesi,  efsane  kahramanı  Leandr'ın  sevgilisi  Hera'ya 
vuşmak  için  Boğazı  yüzerek  geçmek  istemesi  üzerine  vul 
gelen  felâketin  hâtırası  olarak  yapılmıştı.  Leandr,  Boğaz 
larında  can  vermiş  ve  onun  hâtırası  olarak  bu  kule  yapılır 
tı.  Bazı  tarihçiler,  Leandr'ın  Çanakkale  Boğazında  boğul 
ğunu  kaydederler,  fakat,  Kızkulesi,  onun  hâtırası,  onun  i 
desi  olarak  asırlardır,  Boğaz  sulariyle  yıkanmaktadır 
kulesi  için  ikinci  rivayet,  yine  bir  aşkın  hikâyesidir.  Atr 
General  Hares,  Üsküdarı  zaptederek  yerleştikten  sonra  a 
gili  karısı  Damalis'i  kaybetti.  Onu  o  kadar  seviyordu,  om 
kadar  bağlıydı  ki,  bu  ölüm,  muazzam  orduları  yok  edef 
kuvvet,  ve  kudreti  nefsinde  toplıyan  Generali  sarstı,  üs 
agtattı  ve  güzel  karısına  bir  mezar  ve  onun  hâtırasına  h 
meten  de  bu  kuleyi  yaptırdı.  Bir  çüçncç  rivayet:  Atinalı  1 
mandanlardan  Alkibyad,  Milâddan  önce  500  yılında  Si 
(Belkıs)  galibiyetinden  buraya  döndüğü  zaman,  Karaden 
den  gelen  gemileri  kontrol  için  bu  kuleyi  yaptırmıştır, 
zans  tarihçilerine  göre,  kule  ile  sahil  arasında  kalın  bir  c 
var  vardı.  Ayasofyadaki  Mangana  sarayı  ile  kule  arasın 
da  bir  zincir  geriliydi.  İstanbulun  fethinden  sonra,  Kızkul 
bir  müddet,  karanlık,  gecelerde  yolunu  şaşıran  gemilere  kı 
tarıcı  olmuş,  fener  vazifesini  görmüştür.  Fakat  fırtınalı 
gece,  can  kaygısına  düşen  nöbetçilerin  ihmali  île  kandil 
tahta  damı  tutuşturdu  ve  kule  yandı.  Üçüncü  Ahmet,  Kj 
 kulesini  baştanbaşa  taştan  yaptırdı. 


ılâp  tarihimizde  büyük  yeri  ve  rolü  olan: 


J'SÜF  KEMAL  TENGİRŞENK 

MİRALARINI  ANLATIYOR 


tiklâl  Harbinin  ilk  günleri  —  Düşmana  taarruz 

hakkında  ihtilâf  —  Lozana  kim  gidecek? 
  Konuşan  :  KAN  D  E  MİR  • —  


—  IV  — 

ıdrâzam  Teyfik  Paşa  ile 
ciye  Nazırı  İzzet  Paşa  da 
alar.  Ayakta  duruyorlar, 
dettin  beni  yanına  oturt- 
fcalimat  gereğince; 

Türkiye  Büyük  Millet 
usi  makamı  hilâfeti  tanı. 

Sizin  de  kendisini  tani- 
ızı  istiyor,  dedim, 
mdettin  başı  eğik,  gözleri 
e,  sabit  bir  noktada,  put 

durmuş,  hiç  sesini  çıkar- 
|i.  Bir  müddet  öyle  kaldık. 

de  tek  kelime  daha  söy- 
bdim.  Kalktım,  ayrıldım. 

Vahdettinle  son  mülâka- 
(!)  böyle  oldu. 


Daha  evvel  de  görmüş 
dünüz? 

Ankaraya  gitmeden  ev- 
İstanbul  Meclisinde  bu- 
trken,  Vahdettinin  Anado- 

geçerek,  millî  mücadele- 
catılması  için  çok  uğraşmış 
)u  arada  kendisini  de  gör- 
tüm.  Fakat,  bir  türlü  razı 
nemiştik. 

fayın  Yusuf  Kemal  Ten- 
enk'e  sordum: 

-  Hariciye  vekilliğiniz  za- 
dına ait  en  enteresan  hâ- 
larmız? 

-  Sakarya  Harbinden  son 
di.  Ara  hayli  uzamıştı, 
ıim  yabancı  gazetelerde; 
kler,  artık  kımıldıyacak 
le  değil.  Hiç  bir  hareket 
amazlar.»  tarzında  yazı- 
görülüyordu.  Mustafa  Ke 

Paşaya  bunları  göstere- 
biraz  canlılık  gösteril- 
i  lüzumundan  bahsetmiş 
bir  gün: 

Seninle  cepheyi  gezece- 
Dedi. 

zamanın  külüstür  vagon 
ıdan  birine  bindik.  Po- 
ya   gidiyoruz.  Yâvc-rleri 


yar. 
otura 


Salih  ve  Muzaffer  de 
Fakat  kompartımanda 
cak  yer  yok.  Bütün  döşeme, 
duvara  dayamış  oldukları 
peykeye  benzeyen  şeyden  iba 
ret. 

Polatlıdan  sonra  Söğüte- 
li...  Derken  Beylikköprüye 
vardık.  Kâzım  Paşa  (Özalp) 
gelmiş.  Bütün  ordunun  yegâ 
ne  motörlü  nakil  vasıtası  o- 
lan  biricik  küçük  forda  sıkı- 


şarak yerleştik.  Kâzım  Paşa- 
nın karargâhının  bulunduğu 
Sivrihisara  gittik.  Başbaşa  ka 
Jxn.ca,  Kâzım  Paşaya  beni  gös 
terdi: 

—  Hariciye  Vekili,  bak  ne 
diyor? 

Ben  de,  Avrupalıların  hak 
kımızdaki  yazılarını  uzun  u- 
zadiye  anlatarak,  mümkünse 
bir  harekete  lüzum  olduğu- 
nu söyledim.  Mustafa  Kemâl, 
Kâzım  Paşaya  sordu: 

—  Yapabilir  miyiz? 

—  Yaparız... 

Buradaki  ilk  cevabın  müs- 
bet  oluşu,  tabiî  beni  sevindir 
di.  Oradan  Akşehire  doğru 
gittik.  Yol  üstündeki  bir  istas- 
yonda Yakup  Şevki  ve  Ali 
İhsan  paşa  ile  karşılaştık. 
Mustafa  Kemâl,  ikisine  de  du 
rumu  anlatarak,  ayni  suali 
sordu.  Yakup  Şevki: 


—  Hay  hay, 
san; 

—  Olamaz.. 


olur...  Ali  İh- 
Şimdi  müm 


Yusuf  Kemal  Tenginşenk'in;  İstiklâl  savaşından  evvelki  bir  resmi. 
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kün  değil!...  Bahar  gelsin.  O 
zamana  kadar  hazırlanabili- 
riz, ordu  henüz  hazır  değil... 
Cevabmı  verdi.  Mustafa  Ke- 
mal bir  fikir  beyan  etmiyor. 
Beni  kumandanlarla  karşı 
karşıya  bırakmak  istiyor.  O- 
radan  Akşehire  gittik.  Cep- 
he kumandanı  İsmet  Bey  (İn- 
önü) burada.  Teyfik  Bey  de 
yanında  idi.  Görüştük.  İsmet 
Beyin  cevabı  da: 

—  Hayır...  Daha  hareket 
edemeyiz...  Oldv. 

Mustafa  Kemal:  (Hariciye 
Vekili!.  Sen  bu  işde  fazla  İs- 
rar etme.  Görüyorsun  ki,  he- 
nüz hareket  zamanı  değil- 
dir). Demek  istiyen  bir  ta- 
vırla yüzüme  baktı.  Mesele 
tamamdı. 

—  Başka  bir  hâtıra? 

—  Büyük  zaferden  sonra 
Lozan'a  gitmek  lâzım  geldi. 
Vakıâ  biz,  Hariciye  Vekâle- 
tinde, Lozanda  müdafaa  ede- 
ceğimiz bütün  prensipleri  te- 
ferruatına kadar  hazırlamış- 
tık. Bilhassa  Hariciye  Hukuk 
Müşaviri  Münir  Beyle  Umu- 
ru Siyasiye  Müdürü  Hikmet 
Bayurun  yardımlariyle,  bu 
iş  mükemmelen  yapılmıştı. 
Hattâ,  Hey'eti  Mürahhasaya 
iştirak  edecek  hariciye  me- 
murları da  tesbit  edilmişti. 
Ancak,  heyeti  murahhasa  re- 
isi ile  âzaları  mes'elesi  kalı- 
yordu. Bu  da,  Hey'eti  Veki- 
lede  konuşuldu.  Üç  isim  üze- 
ımde  duruluyordu.  Rauf 
(Orbay)  Hasan  (Saka)  ve  Ri- 
za  Nur  Beyler... 

Yalnız  kaldığımız  bir  sıra- 
da, Mustafa  Kemal  Paşa  ba- 
na: 

—  Hariciye  Vekili  ola- 
rak asıl  mes'ul  sen  değil  mi- 
sin, niçin  gitmek  istemiyor- 
sun?) dedi.  Ben  de  apse  pe- 
rihanaldan  ameliyat  olduğu- 
mu, ikinci  bir  ameliyata  lü- 
zum gördüklerini,  yani  sıhha 
timin  müsait  olmadığını  hat- 
tâ bundan  dolayı  Hariciye  Ve 
kâletinden  de  istifa  etmek  is- 
tediğimi söyledim  ve  dedim 
ki: 

—  Ben  vazifemi  yaptım. 
Ruslarla  muahedemiz,  Fran- 
sızlarla itilâfımız  var.  Şim- 
di yapılacak  sulhün  esasları 
da,  zaten  malûm.  Diyunu  u- 


mumiye  meselesi  gibi,  Avru- 
pa ile  takışacağımız  bir  kaç 
mesele  var.  Bence  şartları- 
mız, talihimiz  taayyün  etmiş 
tir.  Bunlar  ötedenberi  Mek- 
tebi mülkiyede  ve  Hukukta, 
her  Türk  çocuğunun:  (Avru- 
pa ile  anlaşmak  ancak  böy- 
le olur)  diye  bellediği  şeyler. 
Bilhassa  kapitülâsyon,  kabo- 
taj gibi  şeyler,  iptidadan  be- 
ri milletin  şerlerinden  kur- 
tulmak için  bağrıp  durduğu 
belâlardır.  İşte,  şimdi  Lozan- 
da halledilmesi  lâzım  gelen 
dâvalar  da  bunlardır.  Hülâ- 
sa; bir  devletin  bekâsiyle  gay 
ri  kabili  telif  olan  şeyleri 
keenlemyekûn  addettiğimizi, 
daha  ilk  temasta,  karşımızda- 
kilere iyice  anlattık  mı,  me- 
sele kalmaz. 
Tekrar: 

—  Demek,  sen  gitmek  is- 
temiyorsun? Deyince,  ben  de; 

—  Mutlaka  gitmem  lâzım - 
sa,  Rauf  Beyle  giderim.  Ra- 


Bu  resim,  Abdülhamid'in 
Yıldız  albümünden  alınmış 
tır.  Bu  minimini,  Yıldız  mu 
hafızı  olarak  yetiştirilmek- 
tedir. Hükümdar,  saray 
muhafızlığına  fazla  ehem. 
miyet  verdiği  için,  adam- 
larını bizzat  seçer  veya 
böyle  küçükten  yetiştirirdi. 


uf  Bey  gitsin,  ben  de  Şj 
ye  Vekili  olarak  yanm< 
derim...  Dedim. 

Vâkıâ  Rauf  Bey  her 
mek  istiyor,  hem  ister 
ben  israr  ettikçe  de  (1 
kat'iyyen  gitmem!)  diy 

Nihayet,  Rauf  Bey  on 
çıkınca,  mes'ele  tekrar  I 
ti  Vekâlede  konuşuldu, 
kat  bir  neticeye  varıla 
O  sırada  Mustafa  Kem* 
sa:  * 

* —  Ben  Bursaya  gi 
ğim»  dedi.  İsmet  ve  Fev 
salarla  diğer  kumand 
da  zaten  orada  idiler, 
taf  a  Kemal  Paşa  giderk* 
na  sordu: 

—  İsmet  Paşa  gidemt 
Lozana? 

—  Gider... 

—  Yapabilir  mi  bu  i 

—  Yapar... 

Başka  bir  şey  demedi 
saya  gitti.  Oradan  bana 
telgraf  yazıyor:  «Sen  H; 
ye  Vekilliğinden  istifad 
rar  edersen,  ben  Lozan 
decek  heyeti  murahhasa 
ligine  İsmet  Paşayı  mü 
görüyorum.  Sen  de  bum 
vafık  görürsen,  m  âdem  J 
tifa  da  ediyorsun,  İsmet 
saya  daha  ziyade  kı  vv< 
şeref  vermiş  olmak  içir 
îiİdi  yerine  Hariciye  Vel 
tine  geçmseini  de  mür 
görüyorum.  Bu  takdirde 
riciye  Vekâletine  intiha 
cin  Mecliste  çalışmanı 
ederim.» 

Derhal  bir  telgraf  çek< 
(İstifamı  kabul  ettiğini; 
çin  teşekkürler  ederim.  İi 
Paşanın  intihabı  için  de 
den  geleni  yapacağım.» 
dim. 

İşte  böylece  Lozana  ti 
Paşanın  başkanlığında 
Nur  ve  Hasan  Beylerden  i 
teeşkkil  hey'et  gitti.  Ben 
o  esnada,  Viyanada  ikim 
meliyatımı  yaptırıyorduı 

—  Lozana  İsmet  Paş 
gitmesi,  sizce,  iyi  oldu 

Sayın  Tengirşenk,  saa' 
denberi  devam  eden  koı 
mamız  esnasında,  işte  yi 
şimdi  bu  sualime  cevap 
mekte  mütereddit  görü 
Vâkıâ,  onun  Lozan  muahj 
sini  tamamen  beyenmed: 


ssa  adalar  meselesi  gibi 
hayatî  meselelerin  lâyı- 

müdafaa  edilemiyerek, 
îkliğe  kurban  edilişine 
izüldüğünü  duymuş  isem 
»u  mevzuda  kendi  ağzm- 
alabildiğim,  yalnız  şu  on 
celime  olabildi: 
Rauf  Bey,  Lozana  gitme 
diye  bana  kızar  ve  (git- 
in  böyle  olmazdı)  der... 
Peki  Beyefendi...  diyo- 
Lozandan  sonra,  Atatürk 
ı  meseleden  hiç  bahset- 

mi? 

Evet...  Neden  sonra,  bir 
sofrada  idik.  Lâf  arasın- 
tatürk,  Lozana  gitmemiş 
fumdan  bahsederek,  ser- 
r  yaptı.  Bunun  üzerine, 
um: 

Gitmiş  olsaydım,  yahut 
[angi  başka  bir  sivil  git- 
j olsaydı,  Lozanda  işi  ni- 
Ite  erdir ebilir  miydi? 
latürk: 

1  Hayır,  erdiremezdi.  Biz, 
i  ne  kadar  mükemmel 
ıksa,  sulhu  da  o  kadar 
ırız.) 

Fazla  rahatsız  ettim  am- 
bir  hâtıranızı  daha  sora- 
miyim? 

yırı  muhatabım  her  3a- 
ki  asîl  nezaketiyle  gü~ 
|iyerek  anlatıyor: 
Seyahatten  dönüşte,  es- 
/leclis  binasmdaCd  riya-' 
odasında,  ziyaretine  git- 
im.  Meb'uslardan  topçu 
1,  Doktor  Fikret,  İbra- 
Süreyya  da  yanındaydı, 
ur  oturmaz  sordu: 
Başvekâlete  kimi  geti- 
*iz?  Şaşırdım.  Ben  Baş- 
l  Rauf  Beyin  yalnız  Si- 
gittiğini    duymuştum. . . 
ekâletten  ayrıldığını  fa- 
Dilmiyordum. 
Başvekile  ne  oldu?  de- 

Sivasta... 

İyi  ya  işte...  Gelir. 
Hiç  kimse  ile  temas  et- 
n  söyle.  Kimi  getirece- 

Rauf  Bey  istifa  mı  etti? 

Sivastan  istifasını  gön- 
iş.  Söyle  kimi? 

Efendim,  siz  kararınızı 
işsinzidir...    Bana  mah- 


sus soruyorsunuz,  yapma- 
yın... 

—  Yok,  yok...  Sen  söyle! 

—  O  halde,  Başvekil  aşi- 
kâr... Meydanda  efendim. 

—  Kim? 

— -  Lozan  muahedesini  ya- 
pan... Gerek  dahilde,  gerek 
hariçte  tatbik  ve  icra  için  en 
münasip  olan  odur. 

Doktor  Fikret  ile  Topçu 
îhsan  hemen  atılıyorlar: 

—  Fethi  Bey  varken,  onun 
Başvekilliği  mevzuubahis  o- 
lamaz... 

Mustafa  Kemal  de  teyid  e- 
diyor: 
— -  Evet...  Fethi  var... 
Ben,  dayanamıyorum: 

—  Siz,  baksanıza  çoktan 
kararınızı  vermiş,  hazırla- 
mışsınız, niye  bana  soruyor- 
sunuz? 

—  Rauf  Beyle  anlaşmaz- 
lıklarının sizce  sebebi? 

—  Dediğim  gibi,  Rauf  Bey 


her  zaman  Mustafa  Kemal- 
den; (Büyük  bir  devlet  ada- 
mıdır) diye  saygı  ve  sevgi  ile 
bahsederdi.  Ayni  zamanda 
Millî  Mücadelenin  başlangı- 
cında, son  Osmanlı  Meclisi- 
mebusanında  Rauf  Bey,  Mus- 
tafa Kemalin  en  mutemed, 
yakın  arkadaşı,  hattâ  mümes 
sili  durumunda  idi.  Ben  o  za- 
m'anlar  Mustafa  Kemale  Ra- 
uf Bey  kadar  taraftar  olanı 
görmedim. 

Fakat  Rauf  Bey,  Maltaya 
gitti,  döndü  geldi. 

Büyük  Millet  Meclisinin 
riyaset  odasında  konuşuyo- 
ruz: 

—  Rauf  Bey  geldi  işte,  Baş 
vekil  yapalım... 

Mustafa  Kemal,  hiç  um- 
madığım, beklemediğim  bir 
cevap  verdi  ve  sustu. 

/       (Sonu  gelecek  sayıda) 


Ragıp  Paşanın  bir  nüktesi 


Meşhur  Ragıp  Paşa,  fazla 
meşguliyetten  yorulmuş, 
bıkmış  ve  bir  gün  şair 
Haşmete  demiş  ki: 

—  Ah,  Haşmet!  Bana  öy- 
le bir  hizmet  olsa  ki  hiç 
işi  bulunmasa,  biraz  rahat 
etsem! 

—  Efendim,  buyurduğu- 
nuz gibi  bir  hizmet  var,  a- 
ma  bilmem  rağbet  buyuru- 
lur  mu? 

—  Nasıl  hizmetmiş  o? 

—  Efendimizin  imamlı- 
ğı hizmeti! 

MUSTAFA  İZZET  EFENDİ 
NİN  KUR'ANI 

Hattat  Mustafa  İzzet  %- 
fendinin  mübalâğacılığı  pek 
meşhurmuş,  Bir  gün,  bir 
mecliste  demiş  ki: 

—  Dün  gece  oturdum, 
sabah  kadar  bir  Kur'anı- 
kerim  yazdım!. 

Muhatabı  da  şöyle  bir 
mübalâğa  yapmış: 

—  Geçen  ramazanda  bir 
akşam  Boğaziçinde  oturan 
bir  ahbaba  iftara  gidiyor- 
dum. Bir  fırtına  çıktı.  Dal- 
galar kayığı  alıp  sahildeki 
minarelerin  şerefelerine  ka 


dar  çıkardılar.  Böyle  boca- 
larken toplar  atıldı  ve  si- 
garamı kandillerden  yaka- 
rak orucumu  bozdum. 

İzzet  Efendi  kendini  tu- 
tamayıp bağırmış: 

—  Yalan! 

Muhatabı  da  onu  şöyle 
ilzam  etmiş: 

— -  Eğer  yalansa  dün  ak- 
şam yazdığın  Kur'anıkerh 
beni  çarpsın! 

AKIL  VERGİSİ 
Prusya  Kiralı  Büyük 
Fredrikin  yakınlarından 
biri,  bir  gün  hükümdara 
«herkesden  akıl  ve  iz'an 
derecesine  göre  vergi  alın- 
masını teklif  etmiş.  Mu- 
cib  sebebi  şu:  Dünyada  hiç 
kimse  kendini  ahmak  gös- 
termek istemez.  En  budala- 
lar bile,  zekâ  ve  iz'an  iddi- 
asındadır. Vergi  toplanışın- 
da böyle  bir  usul  kullanı- 
lırsa Prusyalılar  vergi  ver- 
mekte birbirleriyle  yarışa- 
caktır! 
Fredrik: 

—  Bu  ihtarınıza  memnun 
oldum,  demiş.  Mükâfat  ça- 
larak sizi  her  vergiden  af- 
fettim! 
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Deli  Petro  halkın  eğlendiği  bir  toplantıda. 


Tarih  boyunca  Türk- Moskof  Döşmanlı 


Üç  sayı  devam  edecek   olan  bu  yazı  semi,  Tarih  boyunca  Türk 
-   mantığını  yeni  vesikalarla  hülâsa  etmektedir.  


Moskof  düş 


Rusyanın  İstanbul  ve  Bo- 
ğazlara müteallik  emelleri 
her  ne  vakit  bahis  mevzuu  ol 
sa,  bunları  muhik  göstermek 
için,  bizim  deli  unvanını  ver 
diğimiz,  büyük  Petronun  si- 
yasî vasiyetnâmesi  ileri  sü- 
rülür. Bu  vasiyetnâme  haki- 
katen mevcut  mudur?  Son 
zamanlar  tarihçileri,  ekseri- 
yet itibariyle,  bu  vasiyetnâ- 
meyi  itibara  şayan  bir  vesika 
olarak  kabul  etmiyorlar. 

Filhakika,  Moskof'ların  İs- 
tanbula  müteallik  ihtirasları 
Üçüncü  İvan  zamanından  baş 
lar.  İlk  karısının  ölmesiyle 
dul  kalan  İvan  kendisine  mü- 
nasip bir  zevce  ararken  Krem 
ün  sarayının  mâceraperest, 
güya  diplomat,  fakat  san'at- 
kâr  ve  herhalde  ince  ve  hile- 
fcâr  bir  adamı,  Volpe,  İvan  m 
karşısına  çıktı.  İcabı  halinde 
katolik  olduğunu  söylemek  ~ 
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Yazan:  Ali  Kemali  AKSÜT 

ten  de  vicdan  azabı  duyma- 
yan Volpe,  kendini  Ortodoks 
mezhebinde  tanıttı.  İşte  İvan, 
son  Bizans  imparatorunun  ye 
ğeni  olup  Romada  yaşamakta 
bulunan  ve  güzelliğiyle  fazi- 
letleri Moskovaya  kadar  ya- 
yılan Zoe  Paleologue  ile  ev- 
lenmesine delâlet  etmesini 
bu  adamdan  istedi. 

Zoe,  İstanbulun  fethinden - 
berî  Romada,  Papanın  neza- 
reti altında  yaşıyor,  fakat 
bir  koca  bulamıyordu.  Çarın 
teklifini  memnuniyetle  kabul 
etti.  Vatikan,  Moskova  hak- 
kında bir  şey  bilmemekle  be- 
raber, fakir  Rum  (yetime)  si- 
nin, Katolik  propagandası  i- 
çin,  o  uzak  memlekette  fay- 
dalı bir  âlet  olabileceğini  ü- 
mit  ediyordu.  İvanm  Katolik 
bir  kadmla  evlenmesi  Rus- 
yada  meserretle  karşılandı. 
Çünkü    Çarigrat  (İstanbul) 


Ü 


ümitler  veren  bir  takım  r 
ralar  uyandırmakta  idi: 
legologue  ailesine  mensup 
kadının  çarla  evlenmesi, 
zansm  başka  bir  iklim  içi 
ve  Moskova  adı  altında 
şamasıydı. 

Boyarlar,  bu  evlenme 
bal  şerbetleri  dağıtarak 
it  ve  prensese  nakdi  hed 
,1er  takdim  ettiler;  (vakt 
bütün  Ortodoks  kardeş 
gölgesi  altında  barındıran 
paratorluk  ağacının  filizi 
lan  bu  güzel  kadını  Çara 
lahın  gönderdiğini,  Mosk( 
nm  bir  ikinci  Bizans  olaç 
nı  ve  mübarek  Bizans  iiı 
ratorlarma  mahsus  hafc 
iktisab  edeceğini  söylüj 
lardı. 

Filvaki  İvan,  Rusların, 
dikleri  gibi  Marie  ile  e 
nince  (1472)  Paleologue 
rın  vârisi  olduğunu  iddia 


onlara  mahsus  iki  başlı 
h    -Rusyanın  Senjorj 
iyle  birlikte-  armasına 
Bu  suretle  Şarlken'e 
anın  o  derece  kuvvet 
fli  etmesi  iyi  bir  şey  de- 
)    dedirtecek  kadar 
îtlenen  İvan,  Bizans  ta- 
nâlik   olmak  hülyasını 
evlât  ve  ahlâfına  dev- 
ve  bu  hülya,  Osmanlı 
Jratorluğu  musibetten 
ete  düştükçe,  bir  kar 
gibi  büyüyüp  gitmişti, 
unla    beraber,  Büyük 
dahi,    Osmanlı  devle- 
irdüziye  harpler  açmak 
ı  muharebelerin    birin - 
azer  Denizi  kıyılarında 
erbent  ve  Bakü  şehir- 
zaptetmek  suretiyle 
s  mülküne  sahip  olmak 
ni    fiilen  haleflerine 
iştir.  (1722)  Bu  veç- 
Rus  zadeganı,  Üçüncü 
zamanından  itibaren, 
hükümetinin  haricî  po- 
sının  İstanbulun  fethi 
I  sına  doğru  yürütmeyi 
I  edinmişlerdir. 
İli  bu  hayâl,  gitgide  kuv- 
Jaerek,  hep  fütuhat  pe- 
koşan  Deli  Petroya  ka 
elmiş  ve  bütün  vüs'atile 
>ma  sığmaz  Çarın  başlı- 
şüncesini  teşkil  etmiş- 
iemsâbat  kıyılariyle  sı- 
enizlerin  hayâli  okşayan 
ı,  iki  asırdan  fazla  bir 
n    danberi  münevver 
enin  sık  sık  rüyalarına 
;fşti;  (Yeni  Roma)  yı  kur 
ve  Allanın  mübeşşiri  o- 
lus    kavminin  mânevi 
etlerinin  ithaliyle  (kurt 
ış  Avrupa)  ya  yeni  bir 
k  vermek  vazifei  mu- 
esesini  tahakkuk  ettir- 
memur  olduklarına  i- 
q  yarı  tarihî,  yarı  tasav 
Rus  Pansilavistlerinden 
kkep  bütün  bir  mekte- 
sabit  fikr)  i  haline  gel- 
.  Bu  serî  hülya,  bir  çok 
jrli  muharrirler  ve  bil- 
Dostoyevski  tarafın- 
ıterennüm  olundu.  Hattâ 
lavizmin  Rus  hasımları, 
Itesleğin  mesihliğine  kar- 
vzi    almakla  beraber, 
^ryalist  genişleme  fikri- 
muvafakat  etmişlerdir. 


1" 


Birinci  Katerina  (1684-  1727) 


Fakat  Rusyanm  bir  taraftan 
Boğazlara  ve  Balkanlara,  ö- 
te  yandan  Orta  Asyaya  ve 
Basra  Körfezine  doğru  iler- 
lemesi, bunlar  indinde,  açık 
denizlere  doğru  ticarî  mah- 
reçlerden mahrum  olan  Rus 
yanın  ekonomik  bir  takım 
ihtiyaçların  zarureti  altında 
bulunmasiyle  görülrrı'ekte  i- 
di. 

Binaenaleyh  büyük  lâka- 
bını alan  Üçüncü  İvandan 
sonra  gelen  bütün  hükümet- 
ler bu  prensipleri  tahakkuk 
ettirmeğe  çalışmışlar  ve  ef- 
kârı umumiyenin  sahabetine 
mazhar  olmuşlardır. 

1917  de  Rus  ihtilâli  patla- 
yıp da  prens  Lwow  hükü- 
meti iktidara  gelince,  ilk  ya£ 
tığı  işlerden  biri  Rusyanm 
dış  politikasının  değişmemiş 
olduğunu  ve  devam  etmekte 
bulunan  muharebede  gözeti- 
len gayelerin  aynen  bâki  kal 
dığmı  ilân  etmek  olmuştur. 

Yeni  Dışişleri  nazırı  Mili- 
ovkoff  ki,  Liberal  Partisinin 
şefi  ve  yakın  doğuda  güdü- 


len Emperyalist  politikanın 
en  hararetli  taraftarı  idi,  Rus 
ların  İstanbul  ve  Boğazlara 
müteallik  iddialarını  -bir  ke- 
re daha-  beyan  etmekten  geri 
durmamıştır. 

Ayni  yılın  kasım  ayında 
Bolşevikler  iktidar  mevkii- 
ne geldiler.  O  vakit  gerek 
Türkiyede,  gerek  İngiltere- 
de,  Rusyanın  dış  politikası- 
nın bütün  istikametini  de- 
ğiştireceği kuvvetle  ümit  o- 
lundu.  Filhakika  Lenin  dü- 
şen idarenin  takib  ettiği  Em- 
peryalist gayelerden  vazgeç- 
tiğini resmen  beyan  ve  bu 
hususta  eski  idarece  aktedil- 
miş  olan  bütün  gizli  muahe- 
deleri ve  bilhassa  Osmanlı 
İmparatorluğunun  taksimine 
ait  bulunanları  neşir  ne  ilân 
etti.  Şu  kadar  ki  ahval  ve  ha 
disât  bu  bâtıl  hayalleri  yok 
etmek  hususunda  gecikmiye 
çekti,  zira  hiç  bir  rejim  de- 
ğişikliğinin ve  hiç  bir  siyasî 
ihtilâlin  coğrafî  vaziyeti  ve 
milletlerin,  iktisadî  ve  ah- 
lâkî âmiller    tesiri  altında, 
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kökleşmiş  olan  temayülle- 
rini değiştiremiyeceği  keyfi- 
yeti yeni  bir  devir  ile  sabit 
oluyordu: 

Dünyada  görülen  ihtilâl- 
lerin en  büyüğü  olan  ve  o  ge 
niş  çarlar  imparatorluğunun 
teşkilâtından  hiç  bir  iz  bı- 
rakmıyan  Rus  inkılâbı,  Bü- 
yük İvan  ve  halefleri  zama- 
nınadn  beri  dış  politikada 
takip  edilmekte  olan  maksat 
ve  hedefleri  kendine  gaye  e- 
dinmekte  gecikmemiştir. 

* 

Balkan  yarımadasında  ce- 
reyan etmekte  olan  çok  mü- 
him siyasî  hâdiselerden  son- 
ra, tahakkuku  Tür kiyeyi  müs 
takil  bir  devlet  olarak  orta- 
dan kaldırmaktan  ibaret  bir 
netice  verecek  olan  bu  siya- 
seti -velev  sür'atli  olsun  - 
merhale  merhale  gözden  ge- 
çirmek çok  faydalıdır.  Bu  si- 
yaset, taşıdığı  takip  fikriyle 
ve  vahşî  muannitliğiyle  ha- 
kikaten korkunçtur. 

1689  dan  1917  ye  kadar  ya 
ni  Büyük  Petronun  idaresi 
başladığı  tarihten  Çarlar  im- 
paratorluğunun ortadan  kalk 
tığı  zamana  kadar  Osnjanlı 
Devleti,  Rusyaya  karşı  tam 
on  iki  kere  muharebeye  gir- 
meye mecbur  olmuştur  ki  a- 
şağı  yukarı  her  on  dokuz  se- 
nede bir  harp  demektir.  Os- 
manlı Devleti,  bu  hesabedil- 
miş,  etr afiyle  düşünülmüş  ge 
nişleme  politikasına  karşı, 
ne  kendini  tehdit  eden  teh- 
likeye açık,  ve  fiilî  surette 
vukufunu  gösterebildi,  ne 
düşmanının  inadına  muadil 
musırrâne  bir  mukavemet  i- 
radesi.  Osmanlı  imparatorlu- 
ğu politikasından  Rusyaya 
karşı  can  sıkıcı  bir  çok  müt- 
miş  hatâların  sâdır  olduğu 
görülüyordu. 

Büyük  Petronun  dış  poli- 
tikası, Moskova  Çarlığının 
sahilleri  üzerinde  en  ileri  bir 
Osmanlı  karakolu  olan  Azorr 
kalesinin  zaptiyle  (1696)  baş- 
lar. Bu,  yeni  doğan  Çarlık 
imparatorluğunun  büyük  pro 
j  eleriyle,  istikametleri  itiba- 
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riyle,  tahakkukunu  tâyin  e- 
den  ilk  adımdır.  Filhakika, 
o  zamandan  itibaren,  mute- 
dil ve  sıcak  denizlere  doğru 
iniş,  yavaş  bir  seyir  takip  et- 
mekle beraber,  aslâ  durma- 
mıştır. 

.  1697  tarihinde,  Avrupa 
milletleriyle  dostâne  müna- 
sebetler tesisi  için  gönderdi- 
ği bir  heyete  Büyük  Petro  da 
katılmıştı;  fakat  bu  hususta 
daha  ziyade  güttüğü  maksat 
Osmlanlı  imparatorluğunun 
Avrupadaki  mevcudiyetine 
ne  suretle  hitam  verileceği- 
ni, Avrupa  milletleriyle  ko- 
nuşup kararlaştırmaktı.  Bu- 
na yeni  bir  Haçlılar  seferi 
demek  ne  kadar  doğrudur 
ve  şükürler  olsun  ki  bu  kor- 
kunç düşünce  tâ  esasından 
yıkılmıştır.  Büyük  Petro 
maksadına  nail  olamayınca 
Osmanlı  Devleti  ile  uğraş- 
maktan vazgeçti  ve  ihtiras- 
larını kendisine  Baltık  deni- 
zi yolunu  kapayan  Isveçe  çe- 
virdi. İsveçte  muharebeye  gi 
rişti:  Dokuz  yıl  süren  bu  deh- 
şetli muharebede  Rusya,  has 
mmın  -İsveç  kiralı  Demirbaş 
Şarl'm-  mütevali  darbeleri- 
ni yedi.  defaatla  mahvolmak 
tehlikesine  düştü  ise  de  ma- 
atteessüf- atlattı. 

İsveç  ile  Rusya  arasında 
vukua  gelen  bu  muharebeler 
esnasında  Bâbıâli  öyle  bir  va 
ziyet  takınmıştır  ki  tarihte 
dialâletin  ve  anlaşılmamazlı 
ğm  eşi  bulunmayan  bir  ör- 
neğidir ve  öyle  kalacaktır. 
Osmanlı  Devleti  1700  sene- 
sinden 1709  yılına  kadar  sü^ 
ren  devrede  vâki  olan  savaş- 
larda İsveç  hükümeti-  ile  an- 
laşarak Rusyayı  pek  kolay 
bir  surette  tedip  ve  mağlûp 
edebilir;  Büyük  Petronun 
teşebbüsünü  -uzun  bir  za- 
man için-  akim  bırakabilir- 
di. Bu  sayede  Avrupanm  ta- 
rihi muhakkak  ki  değişecek, 
Osmanlı  Devletinin  kaderi 
büsbütün  Başka  bir  mecraya 
girecekti.  Fakat,  (Divanı  Hü- 
mâyûn) bunu  yapacağına, 
İsveç  ordularının  ezilmesini, 
hiç  ses  çıkarmaksızın,  uzak- 
tan seyr  ile  hadisatı  kendi 


cereyanına  terk  etmiş  m 
halin  Osmanlı  Devleti  m 
bir  felâket  ve  fecaat  al» 
olduğunu  düşünememişi 

İki  sene  sonra,  (1771  I 
manii  ordusu  tarafı! 
(Prut)  kenarında  daha» 
yük  ve  daha  ziyade  taml 
bul  etmez  bir  hatâ  irtikjl 
dilmiştir. 

1710  senesinde  İsveçel 
şı  kazandığı  zaferle  sel 
olduğu  halde,  Büyük  1 
politikasının  esasını  teşlj 
den  fikirlere  rücu  ile,  1 
manii  devletine  harp  ilâl 
ti.  Buna  başlamadan  I 
Rus  müstebiti,  Moldavyj 
Eflâk  koskodarlariyle 
bir  anlaşma  yaptıktan  s  ı 
Osmanlı  ülkesinde  ol  1 
Slavların  yardımını  sal 
ve  1771  senesi  ilkbahaJ 
tecavüze  geçti. 

Vukua  gelen  muharebl 
sa  sürdü,  fakat  Ruslar  ] 
uğursuz  ve  felâketli  9 
Kırk  binden  fazla  olan  vl 
zat  Petronun  kumandası 
tında  bulunan  Moskof  c| 
lan  Baltacı  Mehmet  PaşiJ 
rafından  muhasara  ec| 
Moskoflar  kuvvei  maneji 
lerini  tamamiyle  kaybetl 
lerdi.  Çarla  maiyeti  bütü  j 
tün  ezilmişlerdi.  Bir  tek] 
lâs  çaresi  görüyorlardı:  | 
yıtsız  şartsız  teslim. 

Petronun,  milletini  ba 
lıktan  kurtarmak  için  h 
dığı  hayret  verici  gayri 
istikbâle  ait  çok  aziz  hü 
lan,  her  şey  bu  müthiş  i 
zam  karşısında  yıkılr 
muzmiail  olmak  üzere 
Bu  ümitsiz  durum  içi] 
herşeye  müheyya  güzel  ! 
kadmm  karar  vermektekj 
tidat  ve  zekâsı  ile  şerefsij 
sefih  bir  devlet  adamının 
cici  hevesi  Moskovayı  l 
tardı:  Çarın  karısı  Kate 
bizzat  (ve/iri  âzam)  m  çj 
rina  gitti  ve  galiple  müz; 
reye  girişebilmek  için  oi 
rada  acele  acele  tedarik  j 
lebilen  bütün  altınları,  bi 
mücevherleri  ve  ordunun 
tün  hazinesini  beraber  gi 
dü. 

(Devamı  \ 


Bir  Ermeni  tarihçisinin  ifşaatı : 

Ermeni  Komitacıları  Kürtleri 
Nasıl  imha  Etmişlerdi?.. 

Bu  şahifelerde  okuyacağınız  yazılar,  Ermeni  tarihçi- 
si Dr.  Astarciyanın  Arapça  olarak  neşrettiği  (Ermeni 
Milletinin  Tarihi)  adlı  eserinden  aynen  tercüme  edil- 
miştir. Muharrir,  Kürtlerin  hangi  maksatlarla  imha 
edildiklerini  anlatmaktadır  . 


TÜRKLER,  on  beşinci 
asırda  Ermenistana 
girmişler,  İranlılar  ve 
Mısırlılarla  harbederek  Er- 
menistanın  mühim  kısımları- 
nı zaptetmişlerdir.  Fatih  Sul- 
tan Mehmed,  Ermeni  milleti- 
nin zekâ  ve  maharetini  tak- 
dir ederek  250  bin  Ermeniyi 
İstanbula  getirtmiş  ve  onlara 
kıymet  vermiştir.  Böylece 
İstanbul  Ermenilerinin  siya- 


sî ve  iktisadî  merkezleri  ol- 
du. İstanbulun  Balyan,  Düz- 
yan,  Dadyan  ve  Bezciyan  gi- 
ÎJi  j^rmeni  aileleri  İmpara- 
torluğa kıymetli  elemanlar 
yetiştirmişler,  devletin  bü- 
yük makamlarmı  işgal  eyle- 
raişlerdi.  İkinci  Abdülhamit 
zamanında  Hariciye  Nazırı 
olan  Noradunkiyan  Efendi 
bunlardan  biridir.  Prens  Ar- 
tin  Kazazyan  da  Sultan  Mah- 


  ■  ■         •  -  - 


M/PU"lbS  1U3 


İ  t  •  81-'  •■flfrPPUfrtiCnKuvphM? 


Meşhur  Ermeni  komitacılarından  Antranik. 


Mahallî  kıyafeti  ile  bir  Kürt 
çocuğu.  (Bu  sayfalarda  oku. 
yacağınız  yazılarda  bizzat  Er. 
meni  tarihçisinin  de  itiraf  et- 
tiği üzere,  Ermeni  komitacıla- 
rı, böyle  sayısız  masumlara 
kıy  m  işi  ardır.) 

mudun  çok  taktir  ettiği  dev- 
let ricalinden  idi. 

Fatih  Sulnan  Mehmet,  Er- 
menileri memnun  etmek  i- 
çin  Bursadaki  papas  Yuaki- 
mi  İstanbula  getirterek  onu 
Ermenilere  Patrik  yapmış- 
tır. (Sahife:  266) 

Ermeniler,  Rusyanm  geniş 
leyip  kuvvetleneceğini  daha 
1659  da  anlamışlar,  onunla 
dostluk  kurmak  için  Çar  A- 
fceksi'ye  altın  kakmalı  bir 
taht  hediye  etmişlerdir.  Bu 
taht  Romanofların  Bolşevik- 
ler tarafından  imhasına  ka- 
dar taç  giyme  merasimlerin- 
de kullanılmıştır.  Büyük  Pet- 
ro  ve  Katerina  devrinde  yüz 
binlerce  Ermeni  sanat  erba- 
bı Rusyaya  gitmişlerdir.  Bu 
Kus  ve  Ermjeni  samimiyeti 
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neticesi  olarak  Çarlar,  Kaf- 
kasyayı  zaptetmek  ^  politika- 
sını takip  ettiler.  Önce  Ka- 
rabağı  aldılar.  Sonra  Azerı- 
baycanı  işgal  için  1826  da  İ- 
rana   karşı  harp  ilân  ettiler. 

Bu  harpte  Ermeni  komite- 
si Madatyan,  onbin  Ermeni 
gönüllüsü  ile  Rus  ordusuna 
hizmet  etmjiiştir.  Elinde  haç 
olduğu  halde  bu  gönüllülere 
Çatılan  Papas  Nerses  Aşdara- 
ki,  Ermenileri  hiristıy  anlık 
aşkına  çarpışmağa  davet  et- 
mişti. Böylece  İranlılar  Kaf- 
kasyadan  çıkarılmış,  Azer  - 
baycanın  yarısı  Ruslar  tara- 
fından işgal  olunmuştur. 

Artık  Ruslar,  Türklerle 
karşı  karşıya  gelmişlerdi. 
Ermenistanın  kurtarılmasına 
girişilecekti.  Çar  Nikolan^n 
emliyle  Rus  ve  Erimeni  as- 
kerleri 1828  senesinde  bir 
baskınla  Kars  ve  Bayezidi 
aldıktan  sonra  Ermenistanın 
merkezi  olan  Erzurum  önün- 


de elli  bin  mevcutlu  Osman- 
lı ordusunu  mahvetmiş,  Er- 
zurum ve  Bayburdu  işgal  ey- 
lemiştir. 

Ermeniler  Rusları,  Erme- 
nistanın diğer  vilâyetlerini 
de  işgâl  etmeğe  teşvik  eyle- 
mişlerse  de  Sultan  Mahmud 
sulh  istediğinden  müzakere- 
ler başlamış,  Edirne  muahe- 
desi imzalanmıştır.  Fakat  ne 
yazık  ki  Ruslar,  Avrupa  top- 
raklarında tatman  edildikle- 
rinden Ermenistan!  tekrar 
Türklere  bırakıp  çekilmişler- 
dir. Bu  yüzden  Türklere 
IÇarşı  çarpışmış  90  bin  Er- 
meni, Rus  işgal  kuvvetleriy- 
le birlikte  Bayburt,  Bayezit 
ve  Karsı  terkedip  Kafkasya- 
'ya \gitmeğe  mecbur  olmuş)- 
lardı.  (Sahife:  267) 

Genç  Sultan  Abdülmecit 
tahta  çıkınca  Gülhane  hattı 
hümayununu  okuttu.  Bunun- 
la Padişah  ekalliyetlere  hür- 
riyet ve    müsavaat  bahşetti. 


Ermeni  komitacılarının  huzur  vermedikleri  Kürt  ağalarından  biri 

160 


Ermeni  cemaati  için  de  hu 
si  bir  kanun    kabul  edi 
Bu  kanun  gereğince  Erme 
ler,  220  meb' ustan  müre 
keb  bir  meclis  kurmak, 
meclisten  bir  icra  heyeti 
karmak,  adliye,  maarif 
.  evkaf  işleHni  icîjare  edec 
Cilan  bu  heyeti,     meb' us 
meclisine    karşı  mesul  t 
mak  hakkını  kazanmışlarc 

Patrik  hem  meb' uslar  n 
lisinin  hem  icra  heyeti] 
reisi  idi.  Patrikhane  ruha 
sihasî,  maliye  ve  ikamet 
seyahat  şubelerine  aynî 
Ermeni  teşkilât  kanunu 
verilen  bu  kanun,  devle 
diğer  kanunları  kuvvet 
hükmünde  idi.  Bu,  devlet 
çinde  devlet  kurmaktı.  I 
kat  kendi  rızasıyla  Sult 
Abdülmecit  bu  kanunu  18 
de  tasdik  etti-  Onu  istih 
eden  Sultan  Abdülâzız 
ayni  kanunu  meriyette  bı 
raktı.  (Sahife  267) 

1862  senesinde  (yâni  Sı 
tan  Abdülmecidin  Ermeni] 
re  devlet  içinde  devlet  kı 
mak  hakkını  bahşettiği  sen 
Zeytun  Errrçenileri,  civ 
müslüman  köylerine  baskı 
larİa  başlıyan  isyan  çıkarc 
lar.  Yapılan  tevassutlar  n 
tice  vermeyince  Aziz  Pa 
kumandasında  bir  ordu  âı 
leri  tedibe  memur  edile 
Fakat  gizlice  Avrupjadî 
külliyatlı  silâh  ve  mühimm 
toplamış  olan  Zeytun  Erm 
nileri,  iyi  bildikleri  dağlıl 
mıntıkalarında,  kışın  şidd 
tinden  de  faydalanarak  Tü 
ordusunu  mağlup  ve  imi 
ettiler.  Aziz  Paşa  azledilc 
Devlet,  ikinci  bir  ordu  hazı 
larken  Zeytun  Ermenileri  I 
Patrikhane  Fransız  İmpar 
toru  Üçüncü  Napolyona  b 
heyet  göndererek  tevassut 
nu  delediler.  İmparatorun 
raya  girmesile  devlet,  Zey 
harekâtından  vazgeçti.  Ze 
tun  Ermenileri  de  bunds 
sonra  yarı  müstakil  bir  hay: 
ta  kavuştular.  (Sahife:  271) 

İkinci  Sultan  Abdülh 
mit  tahta  çıkınca,  içlerîî 
de  tanınmış  Ermeni  devlet  I 
damı  Kirkor  Odyanm  da  8 
lunduğu  bir  Osmanlı  hey€ 
Avrupa  kanunlarını  tetkik  e 


ki 


EîKarakin  Pastırmacıyan. 

İŞ'. 

ve  birinci  meşrutiyet  ida- 
ri kuruldu. 

Memleketin  bir  terakki 
mlesi  yapacağı  anlaşılınca 
ıs  Çarı  İkinci  Aleksandr,  de- 
lerinin (İstanbula  kim  hük- 
»derse  dünyaya  o  hakim  o- 
e)  tavsiyesine  uyarak  1877 
Türklere  harp  ilân  etti. 

uslar,  Kafkas  cephesindeki 
manîı  Kumandanı  Muhtar 
Şanın  karşısına  Ermeni  Ge- 
rali  Loris  Melekyan'ı  çıkar- 
lar. Ermeni  gönüllüleri  Ar- 
han  ve  Beyazidi  zaptettiler. 
meni  Prens  Oadyanm  yazlık 
Itzaryan  da  Karsı  işgâl  etti. 
ırekât  böylece  devam  eder- 
in Türkler  sulh  istediler. 
81  tarihinde  Ayastafanosta,, 
meni  Prens  Dadyanm  yazlık 
Akünde  muahede  imzalandı. 
Ruslar,  Avrupada  Roman  - 

1  Sırbistan  ve  Karadağm  is- 
dâ:lerini  kabul  ettirdiler  a- 
a  Ermenistanı  kurmak  işini 
ne  istikbale  bırakıp  Kars, 
rdahan  ve  Batumun  ilhakiy- 

iktifa  ettiler. 

Halbuki  Türkiyedeki  Erme- 
ler, devlete  gaile  çıkarmak 
in  Kürt  aşiretlerine  karşı 
janlı  mücadeleler  yapmışlar, 
jirçok  köy  ve  kasabayı  basıp 
ağma  etmişlerdi.  Van,  Bitlis 

2  Aleşkerdde  birçok  katliam- 
tr  olmuş,  Kürd  aşiret  reisle- 
İnden  Şeyh  Celâlittin  ve  Mir 
smailin  aşiretlerine  mütead  - 
it  baskınlar  yapmışlardı.  Bu 
sbeple  bu  harp  sonunda  da 


on  binlerce  Ermeni  Rus  işgal 
ordulariyle    birlikte  Kafkas- 
yaya  gitmeğe  mecbur  olmuş- 
lardır. (Sahife:  275) 
★ 

1878  Türk-Rus  muharebesin 
de  Rus  kıt'aları  Ayastafonosa 
gelince  Ermeni  Patriki  Nerses 
Varzabedyan  Ayastaf  anostaki 
Rus  Kumandanı  Büyük  Dük 
Nikola  Nikolaviçe  gitmiş,  A_ 
yastafanos  muahedesine  Er- 
meniler için  16  mcı  maddeyi, 
koydurmuş  ve  bunu  Padişaha 
kabul  ettirmiştir.  Fakat  çok 
egçmeden  İngilizler  Rusların 
bu  zaferini  kıskanmışlar,  Ber- 
linde  yeni  bir  muahede  hazır, 
lanması  için  devletlere  karar 
verdirmişlerdîr  Komiteci  Pa- 
pas  Hayrik  Harmeyanın  baş- 
kanlığında bir  heyet  Berline 
giderek  Ayastafanos  muahe- 
desindeki  16  ncı  maddeyi  Ber- 
lin muahedesine  61  inci  mad- 
de olarak  geçirtmişti. 

Bu  madde  daha  sonra  Büyük 
devletlerin  Türkjiye  işlerine 
karışmalarına  ve  Ermeniler  le- 
hinde Padişahları  tazyik  et- 
melerine imkân  hazırlamıştır. 

Berlin  konferansından  dönen 
Papas  Hayrik  Harmeyan,  Er- 
menistanın  kurutmamasından 
müteessir  olarak  Ermenilere 
(Ermenistanm  istiklâlini  dev- 
letler değil  bizzat  kendiniz  ku- 
racaksınız.) demiştir.  Bu,  Er- 
menileri açıkça  isyana  teşvik 
etmek  demekti.  (Sahife:  279) 
★ 

İşte  Türkiye  dahilinde  Er- 
menilerin kanlı  faaliyetleri 
bundan  sonra  başlamıştır.  Hay 
;rik  Harmeyan  ile  Mıgırdiç 
Portakalyan  gibi  komiteciler 
Ermeni  Darulmualliminde  ve 
kiliselerde  dinî  tedrisat  per- 
desi altında  halkı  isyana  teş- 
vik ediyorlardı.  Komiteciler, 
Fransada  bir  matbaa  kordu- 
lar. Burada  basılan  ve  Ermeni- 
leri isyâna  hazırlayan  kitap  ve 
beyannameler  gizlice  memle- 
kete gönderiliyor,  evlere  dağı- 
tılıyordu. Nihayet  gizli  (Erme- 
ni millî  birlik)  komitesi  ku- 
ruldu. Gençlere  gizlice  askerî 
talimler  yaptırıldı  ve  bu  ha- 
zırlıklardan sonra  Ermenilerle 
Kürtler  arasında  ilk  çarpış  - 
malar  başladı.  Ermeniler  bunu 
Avrupalılara  duyurmak  için 
İstanbulun  Kumkapı  semtinde 
büyük  bir  miting  yaptılar. 
Hükümet,  Erzurum  kilise  - 


sinde  külliyetli  miktarda  silâh 
ve  mühimmat  meydana  çıkar- 
dı. Bu  aramada  da  polislerle 
Ermeniler  arasında  müsademe 
oldu.  (Sahife:286) 
'  * 

İhtilâlcılar  artık  şarkta  hu- 
dut tanımıyorlardı.  Kafkasya 
Ermenileriyle  daimî  temas  ve 
muhabere  temin  olunmuştu. 
Rusyadan  gizlice  büyük  mik- 
tarda silâh  ve  mühimmat  cel- 
bedilmiş,  kilise  bodrumlarında 
saklanmıştı.  Türkiyeye  casus- 
lar gönderiliyordu.  Bunlar 
Kürt  ve  Çerkeş  kıyafetleriyle 
Türkiye  Ermenistanını  köy 
köy  dolaşıyor,  kilise  ve  ma- 
nastırlarda kalıyor,  halkı  isya- 
na davet  eden  nutuklar  veri- 
yorlardı. 

Nihayet  bütün  Ermeni  ku- 
rumlarının iştirakiyle,  Türki- 
rumlarının  iştirakiyle,  Türki- 
menistam  kuracak  meşhur 
Taşnak  partisi  kuruldu.  Bu 
partiyi  kuranların  başında  ta- 
nınmış komitecilerden  Krista- 
por  MiÜfailyan,  Rösdom  Zor- 
yan  ve  Simon  Zavaryan  vardı. 
Bunlar  sık  sık  Türkiyeye  geli- 
çiyor,  Ermeni  gençlerine  silâh 
talimleri  yaptırıyor,  isyan  ha- 
zırlıklarını tanzim  ve  idare  e- 
diyorlardı.  Bütün  Ermeni 
mektep  ve  kiliselerinde  ihtilâl 
şarkıları  söyleniyor,  ihtilâl  pi- 
yesleri gösteriliyordu. 

(Devamı  var) 


Aram  Başaruh. 
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Shlâmur  köşkü  havuzunda  harem  kadınları.  (Kari  Girardet'in  tablosu). 

Haremden  mektuplar:  4 

Gülbahar  Sultanın  II.  Bayezid'e  Mektupları 


Bugüne  kadar  hiç  bir  yerde  neşredilmemiş  olan,  tarihe  (Yeni  Tarih  Dünyası) 
sahif eleriyle  intikal  eden  bu  seri,  Osmanlı  tarihinin  bazı  vak'alarmı  tamamiyle 
 __    aydınlatmaktadır.  »_ 

 i   _IV  —   Z__L  


Yazan:  M.  Çağatay  ULUÇAY 


II.  Bayezit,  uzun  yıllar  A- 
masya  Sancak  Beyliği  yap- 
mış, çocuklarının  ekserisi  bu 
rada  doğmuştu.  Anası  Gül- 
bahar Sultan  da  oğlunun  ya- 
nma gelmiş,  onunla  birlikte 
tatlı  günler  geçirmişti.  Fati- 
hin ansızın  ölümü,  Şehzade 
Bayezit'in  sür'atle  İstanbula 
gidişi,  anası  ve  ailesini  bera- 
berce götürmesine  mâni  ol- 
du. Yeni  padişahın  haremi 
bir  müddet  için  Amasyada 
kalmış,  sonradan  İstanbula 
getirilmiştir.  İşte  şimdi  yaza 
cağımız  iki  mektup,  kuvvetli 
bir  ihtimâlle,  İkinci  Bayezit' 
in  anası  Gülbahar  Valide  Sul 
tan  tarafından  bu  zamanda 
oğluna  gönderilse  gerek. 


Bir  harem  kadını 


İlk  mektubunda  ayrılık 
cısma  dayanamadığını,  üzül 
düğünü,  muhakkak  sureti 
görmek  istediğini  yazıyoı 
Bu  mektupta  Gülbahar  Vali 
de  Sultan  çok  içlidir.  İfades 
tatlıdır.  XV  inci  yüzyılın  te 
miz  dili  ve  üslûbu  vardır: 

«Baad  ed-dua  Sultanın 
Hazretlerine  selâm  ve  dua 
düb  iki  şah  gözlerinden  öpe 
rim,  kabul  kılasız.  Benin 
Sultanım  nevruz  dahi  müba 
rek  olsun,  hemişe  bunun  gi 
bi  mübarek  günler  ve  şeri 
saatlere  yetişin  devletle.  Bej 
nim  devletim  göresim  geldij 
sizin  göresiniz  gelmediyse  bi 
zim  geldi.  Devletlû  başiniz- 
çün  gelün  göreyim.  Benin; 


j  beyciğezim  yakında  sefer  da- 
|  hi  ederseniz  sağlıklarla  bâri 

bir  iki  gezcük  devletlû  yüzü- 
| i  nüzü  görelüm  gitmeden.  Kırk 
-  günden   artucak   oldu  kirn^ 

göremedim.  Benim  sultanım 
1  küstahlığımuzu  ma'zur  duta- 

sız.  Benim  dahi  sizden  gayri 
]  kimimüz  var,  siz  sağ  olun. 

Bâki  devlet-i  ebedî,  ve  saa- 
|  det-i  sermedi. 

Kemter  Kemine 
Valideniz»  (1) 

Selçuk  Sultanınkinde  ol- 
duğu gibi,  Gülbahar  Valide 
Sultanın  mektubunda  da  pa- 
dişaha tesir  yapıldığı  görül- 
mektedir, daha  sonraki  mek 
tuplarda  da  sultanların  dev- 
let işlerine  karıştıkları,  şa- 
hısların vezir  veya  yüksek 
mansıplara  tâyin  edilecekle- 
rin leh  veya  aleyhlerinde  söz 
ier  söyledikleri  açık  surette 
görülmektedir. 

Gülbahar  Valide  Sultan  bu 
ikinci  mektubunda  yeni  padi- 
şahın,  emekterlardan  Hızır 
|  Beyoğluna  ve  lalası  Ayas  Pa- 
Işaya  teveccüh  ve  iltifatlarda 
I  bulunmasını  yerinde  bir  ha- 
!  reket  telâkki  etmekte,  buna 
mukabil  Hersekzâde  Ahmet 
Paşanın    Veziriâzam  yapıl- 
mak istenmesine  şiddetle  iti- 
razda bulunmaktadır: 

«Baad  ed-dua  benim  dev- 
letim, ciğer  köşem,  çok  se- 
lâm ve  dua  edüb  iki  şah 
gözlerinden  öperim.  Be- 
nim Sultanım,  devletlû  ba= 
şmızçün  göresimiz  gel- 
di,   desturcuk   verin,  vara- 


(1)   Top.  Arş.  No.  E.  10292. 


Yakın  tarihte  bir  harem 
ziyafeti. 


yım,  göreyim  devletlû  yü- 
zünüzü. Yohsa  size  hatırcığa- 
zım  kaldı,  kendim  ararım,  hiç 
gubar  gelecek  yerde  kadem 
basmadım.  Siz  dahi  bilirsiz 
kim,  ezelî  duacmızım  Ve  dahi 
Allah  yarcığmız  olsun.  Hızır 
Beyoğluna  vezirlik  vermiş- 
siz,  hem  dahi  öyle  gerekti, 
sizi  sevenleri  biz  dahi  seve- 
riz. Sultanım,  Ayas  lalanız 
dahi  bunda  imiş.  ol  dahi  ga- 
yet sizin  muhibbinüzdür. 
Hem  atandan,  dedenden  kal- 
mış pirdir,  iş  görmüş  kişidir. 
Sultanım  ol  dahi  sizin  yanı- 
nızda yaraşur,  sultanım  sağ  ol 
sun,  hem  elin  şimdi  dilin- 
de bu  kim,  Hersek  oğlun  (u) 


pek  çeri  istemez,  kapıya  gel- 
düğü  acibdür,  yine  bir  kavga 
etmezlerse  derler,  ann^ıçun 
dahi  siz  sağ  olun,  sancaklar 
çok  benim  beyciğezim,  ne 
hacet  kim,  ol  itleri  söyletesiz. 

Duacınız 
Valideniz  (2) 
II.  Bayezid'in  karısı  Hüs- 
nü Şahın  mektupları: 

II  nci  Bayezit,  Amasya 
bancak  beyi  iken,  devrinin 
bilim  adamlarını  etrafına  top 
lamış,  bu  sayede  görgü  ve 
bilgisini  artırmıştı.  İran  kül- 
tür ve  edebiyatına  âşıktı.  Bu- 
nun için    oğullarına  Âlem- 


(2)    Top.  Arş,  No.  E.  10288. 
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şah,  Şehinşah,  Selimşah  gibi 
adlar  vermişti. 

Dostlariyle  sık  sık  edebi- 
yat geceleri  tertip  eder,  şiir- 
ler okunur,  ryş-unûş  edilirdi. 
Bilhassa  afyona  karşı  fazla 
düşkünlüğü  vardı.  O  zamana 
kadar  Amasyada  sancak  bey- 
liği yapan  hiç  bir  şehzade  o- 
nun  kadar  eğlentiler  tertip 
etmemiş,  âlemler  yaptırma- 
mıştı. 

II  nci  Bayezit  padişah  olur 
olmaz,  Amasyada  sürdüğü 
zevkusafa  âlemlerine  veda  et 
ti.  Münzevi  ve  sükûtî  bir  ha- 
yat sürmeye  başladı.  Şehza- 
deliği esnasında  işlediği  gü- 
nahların cezasını  ödemek  için 
ibadetle  günlerini  geçirdi. 
Âlimleri  ve  sanatkârları  ko- 
rudu, imparatorluğun  her  ya 
uma  adını  unutturmıyacak  e- 
serler  yaptırdı. 

Topkapı  sarayının  kalın 
duvarları  arasına  çekilen  II. 
Bayezit,  ne  babası  gibi  sefer- 
leri idare  etmiş,  ne  de  devlet 
işlerinde  aktif  rol  oynamış- 
tır. Günleri  ibadetle,  âlimler 
le  konuşmakla,  yaptıracağı 
cami  veya  medresenin  plânı- 
nı incelemekle  geçiyordu. 
Devlet  işlerini  vezirlere  bı- 
rakmıştı. Bazı  değersiz  vezir 
ler,  padişahın  bu  halinden 
faydalanarak  düzenin  bozul- 
masına sebep  olmuşlardı  Bey 
lerbeyler  ve  kapıkulu  men- 
supları bulundukları  yerleri 
soyuyorlardı.  Tımarlar,  de- 
ğersiz kimselere  tavcih  edi- 
liyordu. Bu  hal  eyalet  asker- 
lerinin padişah  ve  hükümet- 
ten soğumasına  sebep  oldu. 

II  nci  Bayezidin  haremi 
kadınefendiler  ve  onlardan 
doğan  çocuklarla  doluydu. 
Bir  düzineye  yakın  erkek  ço- 
cuğu, bir  o  kadar  da  kızı  ol- 
muştu. Zaman  zaman  bun- 
ları ve  torunlarını  evlendiri- 
yor, geçimleri  için  çiftlikler 
temlik  ediyordu.  Yıllar  geç- 
tikçe, yaşı  ilerledikçe,  mem- 
lekette huzursuzluk  artıyor- 
du. 

Üç  şehzade  sancaklarından 
ayrılmış,  taht  için  koşuya  çık 
maştı.  Şiîler  Anadoluyu  kan 
ve  ateşe  bulamışlardı.  Bilhas 
sa  1511  yılı  Tl.  nci  Bayezit  i- 


çin  bir  felâket  devresi  olmuş 
tu.  Oğlu  Trabzon  sancak  beyi 
Yavuz,  babası  üzerine  ordu 
çekmiş,  Çorlu  civarında  ba- 
basiyle  savaşmıştı.  Yavuzun 
bu  hareketini  affedemiyen  pa 
dişah,  bunun  kederi  içinde 
kıvranıyordu.  Anadoludan  i- 
se  Şahkulu  tarafından  yakı- 
lan şehirlerin,  ırzlarına  te- 
cavüz edilen  kadınların  fer- 
yat ve  şikâyetleri  geliyor,  ih- 
tiyar padişahm  ıstırabını  bir 
kat  daha  artırıyordu. 

O  sırada  oğlu  Şehinşah 
Konya  valisi  bulunuyordu. 
Anası  Hüsnü  Şah  kadın,  Ka- 
r aman  oğlu  ailesindendi.  Şah 
kulunun  Sivas  civarında  Ve- 
ziri âzam  Ali  Paşayı  yenip 
öldürdüğü  günün  gecesi  (2 
Temmuz  1511)  Şehinşah  Kon 
yada  ölmüştü.  Bu  kara  habe- 
ri anash.  Hüsnü  Şah  Sultan 
yeni  Sadrazâma  şu  acıklı  sa- 
tırlarla bildirmişti.  Bu  kara 
haber  mektubunun  altında: 

«Min  musib  ül-mesaib  il  - 
hakire  valide-i  Şehinşah»  im 
zası  altında  «valide-i  Şehin- 
şah» yazılı  mühür  vardı. 
Mektub  şu  hazin  cümlelerle 
başlıyordu:  «İ'lam-ı  a'lâm-ı 
ateşnüma  ve  ifham-ı  efham-ı 
can  feda  yani  ol  evler  harab 
eden  ve  ciğerler  kebab  edici 
hadim  ül-lezzat  ve  müferrik 
ül-cemaat  küllü  nefsin  zayi- 
kat  ül-mevt  min  el-melik  il- 
yevm  il-vahid  il-kahhar  pa- 
dişah-ı  cebbar  emriyle  mer- 
kum Said  şehid  üd  dariç  ilâ 
rahmet-i  rab-bihil  mecid  oldu 
âlemde  muradım  ve  maksu- 
dum, bakiye-i  ruhum  ve  ser- 
maye-i  fütühum,  gözlerim 
nuru  ve  (gön)  Tüm  sürürü 
bu  ben*  musibet  reşide  mağ- 
rtıun  ve  mahzun  f  akirenin  üm 
mid-i  puştu  penahı  devletlû 
padişahın  halis  ve  muhlis 
bendesi  oğlum  Şehinşah  tâ- 
be  serâhu  muhibbinizin  ruh-i 
pakî  çu  bülbül  kafes-i  haki- 
den Gülistan-ı  Rıdvana  ve 
Gülşen-i  Cinana...  bu  rebi- 
ülâhar  ayının  beşinci  gecesi 
intikal-i  ahiret  etüb  rihlet  ve 
hayatı  beyt  el-mukarribin  he 
man  bir  gün  mikdarı  olub 
ben  cariyesin  ve  oğlunu  ve 
bunca  nüfusu  ahzan  ve  gu* 
mum     ve     musibet -i  gu- 


mumla  mağmum  ve  man 
zun  kodu...  Padişah-ı  âlerr 
penah-i  devlet  nigâh  saj 
olsun.  Amma  ziyade  hasre 
ve  firak  bu  ki,  sultan  baba 
sının  mübarek  cemalin  görül 
andan  intikâl-i  ahiret  etmed 
ki,  murad-ı  a'lâ  ve  maksad- 
aksası  idi.  Bu  cihandan  na 
murad  ve  küllî  ümmidindeı 
yad  etti.  Pes  her  demim  he. 
saat  ağlamaktan  hâlî  olmft 
yub  halimiz  harab  ve  dide 
miz  pür  âb  olub  çaru  nâça 
kaadir  ve  kahhar  emrine  in 
kıyaddan  ziyade  çare  ve  der 
man  değil  elden  ne  gelür»  be 
her  hâl  bu  fakire-i  hakire 
zaife-i  nemika  şikeste  cariye 
siyüm  sultan-ı  ruy-ı  zemin 
halife-i  rabb  il-âlemin  müs 
tedam  olsun... »  (3). 

Şehinşah'm  ölüsü,  Konya 
dan  Bursa  ya  kalabalık  mai 
yeti  tarafından  götürüldü  ve 
oraya  defnedildi.  Yavuz  pad 
şah  olunca,  Şehinşahın  adam 
larma  ulufe  ve  dirlik  bağ 
ladı.  Bu  işlerde  Hüsnü  Şah 
kadın  büyük  rol  oynadı.  Oğ 
lu  adamlarının  kayrılmasın 
sağladı..  Yavuz  Sultan  Selim 
Hüsnü  Şahın  arzları  üzerine 
adamlarına  tevcihlerde  bu 
lundu.  Hüsnü  Şahın: 

Ez'af  ül-cevari  Hüsnü  Şah 
ıl  merkum»  imzalr  ve  sag 
yanında    «valide-i  Şehinşah 
Sultan»    mühürlü  «Cenâb- 
izzet  maab  oğlum)  hazretle 
ri  Kâmibîn  kâmyab  »başlık 
lı  Yavuza  gönderdiği  mek 
tubta  şunlar  yazılıdır.  Mev 
lâna  Pir  Ahmed  Çelebinin 
ehl-i  ilm  olduğu  oğlu  zama 
nında:  «...  Yirmi  akçe  ulûfe 
tâyin  edüb  mutasarrıfların 
dan  kılub  kemal-i  riayet  ile 
riayet  eder  iken  bî-takdir- 
rabbani  yetişüb  merkum  öğ 
lun  fevt  olub  meyyiti  Bursa 
ya  geldüğü  eyyamda  sayi 
hüddam  bilece  gelüb  âsita 
ne -i  murad  bahşda  hallerin 
arz  eyleyicek  her  birine  hal- 
li hâline  göre  dirlik  emrolun- 
du...  Merhum  karındaşınız 
kapısında  tasarruf  ettiği  ci- 
hetten...» bir  yere  kayırıl- 
ması...  (4) 


(3)  Top.  Arş.  No.  E.  3058. 

(4)  Top.  Arş.  No.  E,  5432. 


Saray  çengileri  (1812  yılında  Pariste  basılan  Castellandan ) 

Eskilerden  seçmeler: 

ÇENGİLER 

Yazan  :  Refik  Ahmed  8EVENGİL 


Kadın  cemiyetlerinde  de 
kadın  çengiler  oynardı.  Bun- 
|lar  da  tıpkı  erkek  köçekler 
i  gibi  teşkilâta  tâbi  esnaftan 
idiler.  Kadınlardan  mürek- 
kep çengi  kumpanyasına  da 
j(kol)  tâbir  edilirdi.  Bir  çen- 
gi kolu  (kolbaşı)  dan,  mua- 
[vininden  ve  oniki  oyuncu  ka- 
dından müteşekkil  idi.  Bun- 
jlarm  haricinde  bir  de  çengi- 
lerin dört  kişilik  bir  saz  he- 
yeti bulunurdu.  Kadınlardan 
mürekkep  olan  bu  çalgıcıla- 
rın biri  keman,  biri  çiftenâ- 
ra,  ikisi  de  daire  çalardı.  Bun 
lara  (sıracı)  denilirdi. 

Kolbaşı  bu  hey'etin  ustası, 
patronu,  herşeyi  idi.  Kolba- 
şınm  evi  meşhâne  addolu- 
nur, çengi  olmak  isteyenler 
de  meslekte  vukuf  ve  ihtisas- 
larını tezyid  etmek  arzu  eden 
çengiler  burada  musikî  ve 
raks  taallûm  ederlerdi.  Kol- 
başıların  evleri  başlı  başına 
bir  âlemdi.  Küşade  meşrep 
genç  ve  güzel  kızlarla  dolu 
bir  evin,  muhitinde  nasıl  bir 
dikkat  ve  alâka  ile  takip  ve 


tarassut  olunacağını  tahmin 
etmek  zannederim  ki  pek  güç 
değildir.  Bu  itibarla  dişine 
uygun  bir  yosma  bulup  fe- 
lekten şöylece  bir  gün  kap- 
mak isteyen  yakışıklı  deli- 
kanlılar ve  cebi  dolgun  yaş- 
lılar uzaktan,  yakından  bu 
evlerin  etrafını  dolanırlar  ve 
zaman  zaman  maksatlarına 
muvaffak  ta  olurlardı.  Za- 
man zaman  diyoruz,  çünkü 
çengilik  mesleğine  intisab  e- 
den,  kolbaşının  evinde  bura- 
nın, hususî  terbiyesile  yeti- 
şen kadınların  erkeklerle  pek 
de  alâkaları  yoktu.  Bunlar 
daha  başka  suretlerle  hissi- 
yat ve  heveslerini  tatmin  yo- 
lunu bulmuş  kadınlardı.  Bu 
sebeple  aralarında  erkeklere 
iltifat  eden  az  olurdu.  Bu  nok 
tayı  aşağıda  biraz  daha  şerh 
ve  tafsir  edeceğiz. 

Hususî  eğlenceler,  düğün- 
ler vesaireler  tertib  eden  kim 
seler  kadın  meclislerinde  çen 
giler  bulundurmak  istedik- 
leri zaman  keselerine  göre 
bu  kolbaşılardan  en  şöhret- 


lisinin veya  bir  diğerinin  e~ 
vine  gidip  kadınla  pazarlığa 
girişirler,  ücrette  itilâf  hâsıl 
olunca  kolbaşı  çengi  hey' eti- 
ni alır,  düğün  evine  giderdi. 
Kolbaşı  kadın  ile  muavini 
yaşmak  ve  ayaklarına  sarı 
çizme  giyerler,  ellerinde  bi- 
rer yelpaze  bulundururlardı. 
Çengiler  ince  yaşmaklar  tu- 
tunurlar, allı,  morlu,  sarılı 
rengârenk  feraceler  telebbüs 
ederlerdi. 

Bir  çengi  kolunun  sokak- 
tan geçişi  hayli  eğlenceli  bir 
manzara  teşkil  ederdi.  Önde 
kolbaşı  ile  muavini,  bunların 
arkalarından  da  devirlerinin 
zarif  ve  nazarruba  tualetleri 
addolunan  kıyafetlerile  çen- 
giler yürürlerdi.  Bunları  yu- 
karıda mevzuubahs  ettiğimiz 
(Sıracılar)  takip  ederler,  on- 
ların arkasından  da  yardak- 
çılar, hademeler  ve  kolbaşı- 
nın hususî  hizmetçisi  küçük 
bir  çerkez  kızı  gelirdi. 

Sokaklarda  iki  boylu  er- 
kekler durup  bunları  tebes- 
süm ve  iştiha  ile  seyrederler, 
çengi  kadınlar  serbestâne 
evzâ  ile  etraflarına  bakınıp 
tebessümler,  kaş  göz  işaret- 
leri ve  hattâ  harfendazlıklar 
yaparak,  mukabele  görerek 
geçip  giderlerdi. 

Çengilerin  davet  edildikle 
ri  evde  kendilerine  bir  oda 
tahsis  olunur,  bunlar  gelir 
gelmez  buraya  girerlerdi.  Ha- 
mam ustaları  ve  (soyguncu) 
denilen  kadınlar  da  bunlarla 
beraber  içeriye  girerler  ve 
kolbaşının,  muavininin  ve 
çengilerin  elbiselerini  çıka- 
rırlar, tualetlerine  yardım  e- 
derler.  hizmetlerde  bulunur- 
lardı Bu  odaya  girmek  çengi 
kolu  efradiyle  bu  soyguncu- 
lardan maada  kadınlar  için 
memnu  idi.  Fakat  çengilerin 
içeride  cilvelerle,  gülüşme- 
lerle, birbirlerine  naz  ve  e- 
dâlar  yanarak,  seviserk,  bir- 
birleri tarafından  okşanarak 
soyunup  giyinmleri  bir  çok 
genç  kadınların  tecessüsleri- 
ni celbeder,  vesileler  çıkarıp 
odanın  civarından  geçerler, 
fakat  içeriye  giremezlerdi. 

Çengiler  hususî  odalarında 
soyunup     dökündükten  son- 
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ra,  oyun  kıyafetiyle  umumî 
eğlence  odasma  geçerlerdi. 
Oyun  kıyafeti  de  hayli  na- 
fcarfirip  idi.  Genç  ve  güzel  çen 
giler  parıl  parıl  uzun  saçla- 
rını arkalarına  salıverirler, 
beyaz  göğüslerini  yarı  yarı- 
ya açarlar,  üstlerine  tül  göm- 
lek, pullu  kadifeden  cama- 
danlı  yelek,  tennure  biçimi 
sırma  saçaklı  canfes  eteklik, 
ayaklarına  yumuşak  oyun  ter 
liği  giyerlerdi.  Tül  gömlek 
beyaz  tenlerini  şeffaf  bir  ör- 
tü arkasından  cazibedar  gös- 
terir, camedanlı  yelek  mev- 
zun vücutların  bütün  inhina 
ve  hututunu  teressüm  ettirir, 
göğüslerini  meydana  çıkarır- 
dı. İnce  ve  mevzun  belleri- 
ni sırma  kemer  takamk  su- 
retiyle tezyin  ederlerdi.  Ten- 
nure biçimi  beli  dar,  etekleri 
nâmütenahi  geniş  eteklik, 
çengi  kadınlar  salınıp  dön- 
dükçe, dönüp  açılır,  nârin  ve 
mevzun  ayaklarını  meydana 
çıkarırdı  ve  çengi  kadınlar 
ikidebir  iltizamla  eteklerini 
kaldırırlar,  nâzan  ve  hıra- 
manreftar  ederlerdi. 

Çengilerin  oyun  tarzı  mü- 
tenevvî idi.  Bu,  muhtelif  kol 
lara  göre  değişirdi.  Maama- 
fih  az  çok  müşterek  olan  esas 
şöyle  idi.  Sıracılar  kemanı, 
daireyi,  çiftenârayı  çalmaya 
başlarlar  ağır  ezgi.  makamın- 
da terennümler  arasında  ön- 
de kolbaşı,  arkasında  mua- 
vini, arkada  oniki  çengi  ol- 
duğu halde  meydanı  dört  de- 
fa devrederlerdi.  Bu  ilk  fa- 
sılda raks  yoktu. 

Müteakip  fasıllara  kolbaşı 
ile  muavini  iştirak  etmezler, 
meclisin  mutena  bir  mevki- 
inde kemali  azametle  oturup 
uzaktan  nezaret  ederlerdi. 
İkinci  fasılda  çengi  kadınlar 
parmaklarında  zil  olduğu 
halde  çıkarlar,  sıracıların  te- 
rennümlerine hareketlerini 
tevfik  ederek  raksederlerdi. 
Raks  göbek  atmalar,  topuk 
tartmalar,  omuz  titretmeler, 
kendini  geri  geri  atmalar  ve 
hoplayarak  vücudunun  etle- 
rini, göğüslerini  sallamalarla 
dolu  idi. 

Fasılların  arasmda  çengi- 
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ler  istirahat  eder,  müstesna 
kıyafetli,  tualetli  hanımefen- 
diler bunları  tatyip  ve  takdir 
eyliyerek  altın  yapıştırırlar, 
bahşişler  verirlerdi. 

Üçüncü  fasılda  meselâ  tav- 
şan raksına  çengiler  erkek 
biçiminde  elbiselerle  çıkar- 
lardı. Bu  elbiseler  tamamen 
erkek  köçeklerin  ve  bilhas- 
sa tavşan  oğlanlarının  elbi- 
selerine müşabihti  . 

Dördüncü  ve  sonuncu  fa- 
sılda da  raks  yoktu.  Sıracılar 
sazlarını  çalarken  çengiler 
hanendelik  ederler,  türlü  tür 
lü  şarkılar  ve  gazeller  okur- 
lar, güzel  ve  gür  sesleriyle 
dinleyenlerin  kalplerini  ya- 
karlar, ezerler,  bükerler,  ağ- 
latırlar, güldürürler,  ruhânî 
bir  safâ  verirlerdi. 

Yine  bu  fasılda  kolbaşı  ile 
muavininin  riyasetinde  çen- 
giler türlü  türlü  oyunlar  oy- 
narlardı 

Bundan  evvelki  bahiste  es 
ki  erkek  rakkasları  tetkik  e- 
derken  kadîm  zihniyetin  mü 
balâtsızlığı  eseri  olarak  er- 
kekler arasında  aşk  ve  alâ- 
kanın hayli  taammüm  etmiş 
olduğunu  söylemiştik.  Mese- 
le aynsa  kadınlar  ardında 
da  câri  idi.  Tıbbın  (rrüteşa- 
bihül  cins  aşklar)  diye  isim 
verip  teşhis  ettiği  bu  ruhî 
mâlûliyet  eski  kadınlar  ara- 
sında da  icrayı  hükmetmekte 


idi.  Nice  zengin  hanımefe 
diler  vardı  ki  (harem)  ler< 
birbirleriyle  muaşaka  ede 
ler  ve  tatmin-i  hevesat  iç 
sureti  mahsusada  genç  yak 
şıklı  kızlar,  kadınlar  bulu 
dururlar,  hususî  ve  mahre 
hizmetlerini    onlara    gör  d 
rürlerdi.  Çengiler  umumiyi 
itibariyle  bu  kabil  hayata  î 
hizmete  alışmış  kadınlardı  i 
çengilikten  kocalıp  yetişn 
olan  kolbaşı  ve  muavini  i 
bittabi  ayni  suretle  neve! 
perverâne  bir  tarzda  yaşa 
lardı.  Bu  kabîl  kadınlarda 
bir  kısmı  kendilerini  saki,) 
maya  hiç  lüzum  görmezler  |j 
doğrudan  doğruya  icrayı  fi 
aliyet  ederlerdi.  Bunların  | 
lâmeti  farikaları  boyunlarır 
taktıkları  boyunbağı  idi.  Bul 
lar  beyaz  tülbenttendi  ve  k< 
narları    ciğerdildi,  köşele 
(ah,  ah!)  işlemeli  idi.  Kolbî 
şı  da  böyle  bir  boyunbağı  tî 
kardı. 

Erkek  köçeklerin  erkekle 
arasında  nasıl  müptelâla: 
varsa,  kadın  çengilerin  de  ö 
lece  kadın  âşıkları  vardı  \ 
bunların  ekserisi  zengin  hs 
nımefendilerdi,  bunlar  mal 
bubelerini  zaman  zaman  ta; 
tif  ve  takdirle  evlerine  dâvc 
ederlerdi. 
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(İstanbul  nasıl  eğleniyor 
du?  —  Fetihten  zamanımız 
kadar). 


ATATÜRK 

15.  ölüm  yılı  hâtırası 

Yeni  Tarih  Dünyasının  bu  özel  sayısı,  Ebedî  Atatürk  için 
neşredilmiş  eserlerin  en  olgun  ve  kıymetlilerinden  biridir. 
200  e  yakın  resmin  50  tanesi  ilk  defa  neşredilmektedir. 
Gene  ilk  defa  neşredilen  son  derece  kıymetli  6  sayfalık  bir 
mektubu  ve...  Bugüne  kadar  Ata'ya  dair  hâtıralarını  an- 
latmamış, O'nun  yakınları  tarihimizi  tenvir  edecek  çok 
mühim  hâdiseleri  aydınlatıyorlar.  Bu  eser,  nesilden  nesle 
saklanacak  hakikî  bir  hâtıradır. 


İstanbulun  Üsküdar  tarafından  görülen  tarihî  bir  resmi. 


Lamartine'in  şark  mektupları 


—  iv  — 

Kollarının  çok  şirin  bir  du- 
ruşu vardı.  Bu  genç  kızların 
elbiseleri,  sarımtırak  renkte, 
kaba  saba  bir  entariden  iba- 
retti. Ayak  bileklerine  mavi 
boncuktan  halhallar  takmış- 
lardı. Yere  çömelmişler,  çene- 
lerini avuçlarına  yahut  diz- 
lerine dayamışlar,  kımılda- 
madan oturuyorlar,  bize  ba- 
kıyorlardı. Gözlerin  ifadesi, 
bizim  kasabalarımızdaki  pa- 
zarlarda, köylü  kadının  ipin- 
den tutup  satılığa  çıkardığı 
keçinin  veya  koyunun  bakış 
larmdaki  kadar  yumuşak  ve 
melâlli  idi.  Ara  sıra,  bir  ta- 
nesi ötekine  bir  kaç  kelime 
söylüyordu,  gülümsüyorlar- 
dı.  Bir  tanesinin  kucağında 
küçük  bir  çocuk  vardı;  kadın 
ağlıyordu.  Çünkü  esirci,  ço- 
cuğu ayrıca  bir  çocuk  esirci- 
sine satmak  istiyordu. 


Çeviren  : 
Hamdi  VAROĞLU 

Bu  guruptan  biraz  ötede, 
oldukça  iyi  giyinmiş,  görünüş 
leri  sıhhatli  ve  rahat,  sekiz- 
le on  iki  yaş  arası,  7-8  tane 
zencî  çocuğu  vardı.  Toprağa 
çukurlar  kazmışlar,  küçük 
çakıl  taşlariyle  oyun  oynu- 
yorlardı. Bu  arada,  esirciler- 
le tellâllar  onların  etrafında 
dolaşıyorlar,  kâh  birini,  kâh 
ötekini  kolundan  tutuyorlar, 
tepeden  tırnağa  muayene  edi- 
yorlar, yokluyorlar,  yaşını  ve 
sıhhatini  anlamak  için  dişle- 
rine bakıyorlardı.  Sonra  ço- 
cuk, bir  müddet  için  böyleec 
ayrıldığı  oyununa,  yine  alel- 
acele avdet  ediyordu. 

Bunları  seyrettikten  son- 
ra, bir  sürü  esirle  ve  alıcı  i- 
le  dolu  odalar  kısmına  geç- 
tim. Esirciler,  mükellef  kürk 


ler  giymişler,  ellerinde  uzun 
çubuklar,  esirler  arasında  do 
laşıyorlardı.  Yüzleri  endişeli 
ve  düşünceli,  kadın  ve  erkek 
esirlerle  dolu  odalarına  şöy- 
le gidip  göz  atanları  bile  kıs- 
kanç bakuîaıla  kolluyorlar- 
dı. Fakat  bizi  Araba  yahut 
Mısırlıya  benzettikleri  için, 
hiç  bir  odaya  girmemize  mâ 
ni  olmak  cesaretini  göstere- 
mediler. Poğaçacılarla  kuru 
yemişçiler  etrafta  dolaşıyor- 
lar, esirlere  yiyecek  satıyor- 
lardı. Bunlardan  birine  bir 
hayli  kuruş  verdim,  sepetin- 
de ne  kadar  yiyecek  varsa 
hepsini  zenci  çocuklarına  da- 
ğıttırdım. Kapış  kapış  yedi- 
ler. 

Orada,  18  -  20  j  aşlarında 
zavallı  bir  zenci  kadın  gör- 
düm. Göze  çarpacak  derece- 
de güzeldi.  Fakat  bu  güzel 
yüzünde  haşin  ve  melâlli  bir 
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ifade  vardı.  Çok  aşağı  fiyat- 
la satışa  çıkarılmış,  paçav- 
ralar içinde  10  -  12  tane  da- 
ha başka  zenci  kadmiyle  be- 
raber, galeride  bir  peykeye 
oturmuştu.  Yüzü  ar*ıktı.  Zen- 
gin şekilde  giyinmişti.  Kuca- 
ğında, keza  çok  mükemmel 
giydirilmiş  3  -  4  yaşlarında 
bîr  oğlan  çocuk  vardı.  Melez 
olan  bu  çocuğun  yüz  çizgile- 
rinin asaleti,  dudaklarının  gü 
zelliği,  gözlerinin  içinde  oku- 
nan zekâ  ve  gurur  ifadesi 
her  türlü  tasavvurun  fevkin  - 
da  idi.  Bu  çocukla  biraz  oy- 
nadım, civardaki  bir  dükkân 
dan  kurabiye  ve  şeker  aldım, 
ona  verdim.  Fakat  annesi, 
verdiğim  bu  yiyecekleri  ço- 
cuğun elinden  çekip  aldı,  öf- 
ke ile  yere  attı.  Başı  eğikti, 
ağlıyordu.  Oğlundan  ayrı  o- 
larak  satılacağı  korkusuyla 
ağlıyor  zannettim.  Bu  bîça- 
re hali  bana  dokundu.  Lütuf - 
kâr  rehberim  mösyö  Mor- 
lach'dan,  bu  zenci  kadınını, 
oğlu  ile  beraber  benim  hesa- 
bım asatm  almasını  rica  et- 
tim. Ana  oğulu  alıp  götüre- 
cek, bu  güzel  çocuğu  anne- 
sinden ayırmadan  büyüte- 
cektim. Mösyö  Morlach'm  ta- 

|    mdığı  bir  tellâla  başvurduk; 

ı  o  da  güzel  cariyenin  ve  ço- 
cuğunun sahibi  olan  adamla 

ı  pazarlığa  girişti.  Adam  önce, 
cariyeyi  hakikaten  satacak- 

|    mış  gibi  yaptı,  kadıncağız  da 

ı  bunun  üzerine  daha  fazla  ağ- 
lamaya başladı.  Çocuk,  an- 
nesinin boynuna  sarıldı,  o  da 
ağlamaya  başladı.  Meğer  e- 

,    sircinin  giriştiği  pazarlık  yap 

1  macıkmış.  İstediği  fiatı  der- 
hal verdiğimizi  görünce  Mös- 
yö Morlach'ı  bir  kenara  çek- 

'  ti,  işin  iç  yüzünü  anlattı.  Zen 
ci  kadın,  zengin  bir  Türkün 
cariyesiymiş,  çocuk  ta  onun 
oğlu  imiş.  Kadını,  haremde 
fazla  gururlu,  fazla  serkeş 
davrandığı  için,  efendisi  o- 
nu  ıslah  etmek,  gururunu  kır 
mak  maksadile,  başından  at- 
mak istiyor  gibi  satılığa  çı- 
karmış, öte  yandan  da,  satıl- 
mamasını  gizlice  emretmiş- 
miş.  Buna  benzer  cezalara 
s^k  sık  tesadüf  edilir.  Bir 
Türk,  hoşnut  kalmadımıyd^, 
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ilk  baş  vuracağı  tehdit,  pa- 
zara gönderip  sattırma  teh- 
dididir. Geçtik. 

Bir  sürü  odaların  önünden 
geçtik.  Her  odada  4-5  ka- 
dın vardı,  hemen  hemen  hep 
si  kara  renkli  ve  çirkindi,  fa- 
kat sıhhatli  görünüyorlardı. 
Çoğu,  içinde  bulundukları 
vaziyeti  kayıtsızlıkla  karşı- 
lıyor, hattâ  müşterilere  hoş 
görünmeğe  uğraşıyordu.  Ko- 
nuşuyorlar, gülüşüyorlar, 
kendilerini  satın  almak  üze- 
re pazarlığa  girişen  müşte- 
rilerin yüzlerini  tenkit  edi- 
yorlardı. Bir  ikisi  ağlıyor,  o- 
danın  dip  tarafına  gizleniyor, 
ancak  zor  karşısında  kaldığı 
takdirde,  gelip  müşteri  kar- 
şısına çıkıyor,  sedire  oturu- 
yordu. Bu  kadınlardan  bir  ço 
ğunun  mendile  bağlı  küçük 
çıkınını  alıp,  yüzünü  beyaz 
başörtüsü  ile  örttükten  son- 
ra, satıldığı  müşteri  ile  bir- 
likte pür  neş?e  çıkıp  gittiğini 
gördük. 

Dini  bütün  müslümanlarm 
merhametini  gösteren  öyle 
2  3  sahneye  şahit  olduk  ki, 
hıristiyanlar  ne  kadar  gıpt(a 
etseler  azdır.  Bazı  Türkler, 
ihtiyarlıkları  ve  sakatlıkları 
yüzünden  efendilerinin  ev- 
den attıkları  yaşlı  cariyeleri 
satın  alıp  götürdüler.  Bu  bî- 
çare kadınlar,  bu  adamların 
ne  işlerine  yarar  diye  sorduk. 
Tellâl  bize  (Allah  rızası  için) 
diye  cevap  verdi.  Mösyö  Mor- 
lach,  bir  çok  müslümanlarm, 
esir  pazarından,  bu  şekilde 
sakat  köleler  ve  cariyeler  sa- 
tın alıp,  merhameten  evlerin- 
de beslediklerini  söyledi.  Al- 
lah korkusu,  insanların  için- 
den hiçjnir  zaman  tamamiyle 
çıkmıyor. 

Ziyaret  ettiğimiz  son  oda- 
lar yarı  kapalıydı,  bu  odala- 
ra girebilmek  için  bir  müd- 
det çekiştik  .Her  odada,  bir 
kadının  nezareti  altında,  bir 
tek  esire  vardı.  Bunlar,  mem- 
leketlerinden ,  henüz,  gelmiş, 
genç  ve  güzel  çerkes  kızla- 
riydi.  Beyazlar  giymişlerdi, 
göze  çarpacak  kadar  şuh  ve 
zariftiler.  Güzel  yüzlerinde 
ne  keder,  ne  hayret  ifadesi 


vardı.  Sadece  hor  gören  bir 
kayıtsızlık  edası  taşıyorlar- 
dı. Saraylarda  Rum  kadınla 
rı  bulunmayalıberi  Gürcis 
tandan  ve  Çerkezistandan 
gelen  bu  güzel,  beyaz  esire- 
ler,  son  derece  nadirleşmi§- 
lerdir.  Rusya  da  kadın  tica- 
retini yasak  etmiştir.  Halbu- 
ki Gürcü  aileleri,  kızları  el- 
an bu  yüz  kızartıcı  alış  veriş 
için  büyütmektedirler.  Ka- 
çak simsarlar,  ara  sıra,  yük- 
lüce esirler  getirmeye  mu- 
vaffak oluyorlar.  Bu  güzel 
kızlar,  on  iki  bin,  yirmi  bin 
kuruşa  kadar  satılıyor.  Fran 
sız  parasiyle  bu,  üç  bin,  beş 
bin  frank  eder.  Buna  muka- 
bil, alelâde  güzellikte  zenci 
eşirler  ancak  beş  altı  yüz 
franka,  daha  güzelleri  ise 
bin,  bin  iki  yüz  franka  satı- 
lır. 

Bu  Çerkes  kızlarından  bi- 
ri, kusursuz  güzeldi.  Yüz  çiz 
gileri  narin  ve  hassas,  bakışı 
tatlı  ve  düşünceli,  cildi  ha- 
rikulâde  beyaz  ve  duru  idi. 
Fakat  bu  memleket  kadınla- 
rının yüzlerinde  ,Arap  ka- 
dınlarının yüzlerindeki  cazi- 
beden eser  yoktur.  Bunları» 
yüzlerinde  şimal  seziliyor, 
Çerkes  kızı,  bizim  gözlerimi- 
zin önünde,  İstanbullu  bir 
genç  paşaya  takıldı.  Şark  şe- 
hirlerinde her  gün,  her  saat 
tekerrür  eden  bu  sahneden, 
yüreğimiz  üzgün,  gözlerimiz 
yaşlı  ayrıldık.  İstanbul  çar- 
şısına döndük. 

İşte  hiç  değişmeyen  kanun 
lar  böyledir.  Asırlık  barbar- 
lıkları kökleştirir,  bütün  cü- 
rümlere bir  eskilik  hakkı, 
bir  meşruluk^  verir.  Mâzinin 
mutaassıpları,  istikbâlin  mu- 
taassıpları kadar  suçlu  ve  be 
şeriyet  için  zararlıdırlar.  Bi- 
rinciler, âdem  oğlunu  kendi 
cehaletlerine  ve  hâtıralarına 
kurban  ederler;  ötekiler,  ü- 
mitlerine  ve  aceleciliklerine. 

Eğer  insanlar,  babalarının 
yaptıklarını  yapsalar,  onların 
inandıklarına  inansalardı, 
tekmil  beşeriyet  fetişizm  ve 
esaret  içine  gömülür  kalır- 
dı. Akıl,  beşeriyetin  güneşi- 
dir. 


Son  devrin  en  büyük  Mevlid  üstadı  Hâfız  Kemâl'in  ve  değeri» 
bestekârımız  Hâfız  Sâdeddin  Kaynaklın  uzun  zaman  zâkırliğin- 
de  bulundukları,  Haseki'de,  Eşref iyye'den:  «Geyci  Hâtûn»  yahut 
Taş  Tekneler  Tekkesi»  nin  son  şeyhi  merhum  Mehmed  Kemâ- 
leddin  Efendi'nin  hilâfet  alarak  tâo  giydiği  (Şeyhliğe  izin  aldığı) 
ilk  senelerde  çekilmiş  bir  resmi. 

Tarikatlerin  tarihine  toplu  bir  bakış :  4 


Eşrefoğlunun  eserleri  ve  şahsiyeti 


Eşref  Rumî'nin  en  meşhur 
ahlâk  ve  akâid  kitabı  olan: 
«Müzekkin-Nufûs»  un  bazı 
yerlerini,  bugünkü  dile  çevire- 
rek geçme  parçalar  vermekte 
devam  ediyoruz: 

Az  Yemenin   Fâideleri  : 

Ey  aziz  kardeş;  şunu  da  şöy- 
le bil  kim;  yemeği  az  yemek, 
göalü  sâf  eyler,  iç  üzüntüleri^ 
ni,  ruhun  karanlıklarını  gö  - 
nülden  giderir.  Zihin  tertemiz 
ve  kuvvetli  olur.  Gönül  gözü 
açılır;  görügen  olur.  Az  yiyen 


Yazan  :  v 
Cemaleddin  Server  j 
REVNAKOGLU 

kişilerin  yüzü  nurlu  olur.  Gön 
lü  yumuşak  olur.  Gönlü  yu  - 
muşak  olanların  eli  açık,  se- 
nası çok  olur.  Ve  dâhi  bu  az 
yiyen  kişilerin,  ibâdet  ve  tâ- 
atlerin,  lezzeti  olur.  Zikrul  - 
lâh'dan  (Allahı  zikirden),  tes- 
bîh'den,  nemazdan,  oruçtan, 
her  çeşit  Rabbani  işlerden  ve 
hazlardan  sefası  olur.  Ve  her 
batıldan  titsinmiş  »(tiksinmiş) 
olur.  Nefsini,  öz  dileğine  ve  i- 


râdetine  uydurur.  Nefsinin  a- 
yartmasma,  şeytanın  azdırma- 
sına uymaz.  Az  yiyen  kişiler,  j 
tevazu  ehli  olur.  Varlığına  gü-  ! 
venmez.  Her  şeyi  geçici  bilir,  j 
Kendinde  başkaJlarmdan  bir  1 
çeşid  fark,  üstünlük  ve  yük-  j 
seklik  görmez.  Gice,  gündüz  i 
Allah'ı  zâkir  olur,  ni'metlerine 
şâkir  olur.  Gaflet,  anden  gc-  ı 
türülür.  Kibir,  kin,  buhul  (eli 
sıkı  olmak-cimrilik),  hased,  fe-  | 
sâd,  nifak  ve  hıyanet,  anden  ı 
bir  uğurdan  gider.  Az  yiyen  I 
kişilerin,  dâim     dilinde  hayr 
olur..  Gözünde  ibret  ve  gön 
lünde  hikmet  olur.  Az  yiyen, 
kendisinin  aczini  ve  noksanlı- 
ğını bilir.  Ölümümü,  âhıretini  \ 
unutmaz.  Günahlarından  dö  -  j 
nüp  kendine  gelir.  (pişman 
Hur)  Açlık  bilen  kişiler,  âri- 
f-i-billâh  olur,  (kendini  ve  AL 
iahmı  tanır.)  Nefsânî  gıdasın- 
dankesile  kes  ile  varır;  ruhânî  | 
gıdaya  yetişir.  Ve  Allah'a  ya- 
kın olur... 

Az  Söylemenin  Faidesi; 
çok  söylemenin  ziyanı 
Çok  söylemek.     kişiyi  çok 
ziyana  uğratır.  Öyle  gerektir 
ki,  Müslüman  olan  kişi,  dilin j  j 
nereye  gerekse,  salma  kapup 
koyuvermeye...  Kendûyi  sak-  i 
laya;  dilini  zabt  ede...  Tâ  kim 
ou  dilin  âfetlerinden  emin  ola. 
Hazreti  Ebu  Bekir,  ağzına  taş 
bırakırdı...  Buyururdu:  «Beni  j 
vartalara  uğratan  budur...» 

Azız  kardeş;  bu  dil,  kötü  i 
kullanılırsa  kişide  ne  dîn  kor. 
ne  amel...  Hepsini  bozar.  Eğer 
saklayamazsa  küfür  de  söyler. 
Allah  korusun;  kişiyi  dünya- 
dan imansız  giderir.  Dini  ânı- 
reti,  hep  harab  olur...  Başlaı 
kestiren,  kanlar  döktüren  hv 
dildir;  bu  dil...  Selâmet,  dili 
tutmakda,  söylenecek  sözü  bil-  j 
inektedir. 

Pes  Fahr-i-âlem  buyurdu: 
akim  ki  tındı;  anın  başı  selâ- 
met dürür.»  Yine  ol  iki  ciha- 
nın Serveri,  buyurdu  kim;  «İ- 
ki  cihanda  necât,  dilin  üzerine 
mâlik  olmak  ve  günah  içün 
çok  ağlamaktır..  Bir  kimsenin 
iymâm  doğru  olmaz;  tâ  dili 
doğru  olmayınca...» 

Pes  seni  Hakk'dan  ırağ  eden 
(dili)  tut...  İmdi  bil  gil  ve  a- 
eâh  ol  gil  bu  bir  ilhâm-ı  Rab- 
bâni'dir.  Bu  sözleri  fehm  et- 
meğe ve  buna  rağbet  edüp  tâ- 
lib  olmağa  bir  hüner  ehli,  ger- 
çek talip  gerekdir.  Yohsa  her 

169 


hayvan,  tabiati,  nefsi  emmâ- 
resini,  otluklarda,  sularda  gü- 
der. Ola,  bu  sözlerden  ne  an- 
laştın! Ve  ne  zevk  etsun!  Pes 
şeker  yemeğe  tûtî  gerek.  Yoh- 
sa  karga,  şekeri  ne  bilsünî 
Vakta  kim  kargaya  şeker  ve- 
resün;  bakmaz  cife  ister  kim 
burnun  batıra;  yiye...  Dahî  çı- 
ka bir  ağaç  başında  otura; 
burnun  sile  ve  kanadı  yükün 
düze.  îki  yanma  baka;  kendû- 
yi  şahin  sana...  Ucub  le,  aza- 
metle (kurula  kurula,  böbür- 
lene  böbürlene)  otura...  Var- 
lığınla kururlana...  Benliğine 
benlik  kata... 

Eşrefzâde  sevgisini,  kendi- 
sinden asırlarca  sonra  gelen 
mutavassıf  sairlerin  divanla- 
rında da  görüyoruz.  Mûrad 
molla  şeyhi  Mehmed  Murâd 
efendi,  bunlardan  biri  olarak 
gösterilebilir. 

«Der  medh-i  Hazret-i  Sul- 
tân-ül-Arifîn  Eşref  zâde  Rûmî; 
-Kuddise  Sirrehu-  (Sırrı  Mu- 
kaddes olsun!)  başlığı  altında; 
«Pîr-i  Sânî  Hazretlerime  kar- 
şı duduğu  ta'zîm  ve  ihtiramı- 
nı, şöyle  bildiriyor: 

8ü!bül  -  i    Güîzar  _  i  -  cennet 
Şeyh-L  Eşref  zâde  dir. 

Sünbül  -  i   Bağ  _  i  hakıykat 
Şeyh-L  Eşref  zâde  dir. 

Sâhib  -  i  lütf  -  ü  -  fütuvvet 
Şeyh-L  Eşref  zâde  dir. 

Maden  -  î      cOd  _  semahat 
Şeyh-L  Eşref  zâde  dir. 

İns  -  ü  cinn'e  mahz  _  ı  ni'met 
Şeyh-L  Eşref  zâde  dir. 

Gazi  Antep  Mâliyesinde,  M. 
Hayri  Erdem'e  : 

Hatırlattığınız  büyük  sofi  . 
lerden,  sırası  geldikçe  kendi 
maddelerinde  iycap  ettiği  ka- 
dar bahs  edilecektir.  Lâkin 
tanınmış  batmîlerden  «Simav- 
na  kadısı'nm  oğlu:  Şeyh  Bed- 
rüddin»,  t  arikatte  usul,  er- 
kân sahibi  bir  «pîr»,  yahut 
tasavvufla  mazbut  ve  müteber 
şekillerde  ilgili  bir  zât  olma- 
dığından onun  zâten  karışık 
olan  hayatı  hakkında  malû  - 
mat  vermek,  mevzuumuzun 
dışında  olur.  Bununla  beraber 
şeyhin  hayatını  «Mevhûm  ve 
karanlık»  sayamayız.  Zira  ha- 
len hayatda  bulunan  Alman 
müsteşriklerinden  Babinger, 
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İstanbulda  Eşrefiyye  koluna 
mensup  dergâhların  en  meşhur 
ve  eskilerinden  biri  olan:  He- 
kimbaşı Nûh  Efendizâde  Sadr-ı 
âzam  Ali  Paşa  (Hekimoğlu 
Ali  Paşa)  Tekkesi'nîn  son 
"fendi  Şeyhi:  merhum  Hüse- 
yin Müfid  Erencan. 

Bedrüddinin  hayat  ve  şihsiyeti 
hakkında  bir  hayli  tetkiklerde 
bulunmuş,  Ahmed  Cemâl  Köp 
rülü  de,  1922  de  bunları  türk- 
çeye  çevrerek,  «Dergah»  mec  - 
muasmm  aynı  yılın  içindeki 
nüshalarmda,  tefrika  suretile 
yayınlanmıştır.  Diyanet  Re- 
isi merhum  Şeref  üddin  e- 
fendi  Hocamız  da,  evvelâ 
«Mihrab»  mecmuasında,  buna 
dair  tefrika  ettiği  vâkıfâne  ya- 
zılarını, sonradan  şeyhin  adına 
ve  ilmî  hüviyyetine  âit  gayetle 
etraflı  ve  kıymetli  bir  kitab 
olarak  neşretmiştir.  Bunların 
hepsinden  önce,  şeyhüslâm 
rahmetli  Musa  Kâzım  Efendi 
tarafından  şeyhin  meşhur  «Va- 
ridât»ı  terceme  edilerek,  İz- 
mir gazetelerinde  intişar  ey- 
lemişdir. 

Muhterem  Prof.  Hilmî  Ziyâ- 
nm  «Tefekkür  tarihi»  nde  «Va 
ridât»m  yeni  harflerle  yayın- 
lanan diğer  bir  tereemesi  ol- 
duğu gibi  yine  «Tarih  dünya- 
sının eski  sayılarında,  (31  A- 
ralık  1950  tarihli,  18  inci  sa- 
yıdan itibaren...)  Üstad  Râif 
Yelkencimin  uzun  emekler  ve 
araştırmalar  neticesi  yayınla- 
dığı çok  kıymetli  tetkikler  . 


den,  en  yeni  ve  esaslı  olarak 
faidelenmeniz  mümküdür. 

—(İslâm  ve  tasavvuf  tarihi- 
nin klâsik  metinleriyle  müna- 
sebeti olan  bir  yazıda,  «Tarih- 
sel olaylar»  tâbiri,  daha  uygun 
gelen  -«Tarihî  hadiseler»  ka- 
dar tabiî  olmuyor...) — 

Alâka  ve  nezâketinize  teşek 
kür  ederim. 

Erzurumda  genç  hukukçu 
Mehmed  Türkmen  oğlu'na: 

Sorduğunuz  «Kuşeyriyye  ri- 
salesi», büyük  sofilerin  hâl 
tercemesinden,  ahlâkından  ve 
menkabelerinden  bahseden  en 
eski  Tasavvuf  kitabıdır,  Arap- 
çadır.  Hicrî  437  de  te'lif  olun- 
muştur. Sofiye  ulemâsının  ile- 
ri gelenlerinden  olup  yine 
Hicrî  465  tarihinde  vefat  eden: 
«İmam  Ebülkasım  Abdülke- 
rim-i  Kuşeyri»  nin  bu  eserini, 
ulemâdan  Abdün-Nâfî*  Efendi, 
«Müntehabât-i  Nâfia-i  Risâle-i 
Kuşeyriyye»  ismivle  kısmen 
terceme  etmiş  ve  1307  Muhar- 
reminde bastırmıştır.  Dili  o 
kadar  muğlâk  değildir;  kolay- 
lıkla okuyabilirsiniz. 

Ce.  Ser. 

★ 

Düzeltmeler: 

Geçen  sayıdaki  yazımhzda 
136  mcı  sahifede,  «Gil»  redifli 
manzûmenin,  son  mısraı  şöyle 
olacaktır: 

(Gel  bu  aşk  bâzârına  gir,  yoğa 
sat  hep  vârını!) 


Keza  137  inci  sahifenin,  3 
üncü  sütunu  altına,  yanlışlıkla 
dizilen  «Yazma  Dîvân»  terki- 
bi, onun  yanındaki  2  inci  sü- 
tunun altına  ve  «Sanurlar  Eş- 
ref oğluyem...»  beytinin  sonu- 
na konulacaktır.. 


Gelecek  Sayıları- 
mızda 

Kaadrî  tarikatinden  sonra, 
diğer  bütün  tarikatler,  sı- 
rasiyle  neşredilecektir.  Pek 
yakında,  Rüfaî  tarikati  ve 
bu  tarikatten  yetişenleri 
okuyacaksınız. 


Top  kapı  sarayı  avlusundan  bir  görünüş  ve  yemek,  meyva  taşıyanlar. 


Fatih  ve  Avcı  Sultan  Mehmedin  sevdikleri  yemekler 


Fatih  Sultan  Mehmet  İs- 
tanbulda  iki  büyük  saray  kur 
muştu.  Bu  sarayların  mut- 
fak teşkilâtları,  daha  evvel- 
ki Bursa  ve  Edirne  sarayla- 
rında mevcut  olduğunudan, 
bunlar  bu  sarayda  tevsi  olun- 
dular. Bu  saray  mutfak  teş- 
kilâtının esas  nüvesi  Konya 
Selçuk  sarayı  idi.  Maamafih 
İstanbula  yerleşilince  Bizans 
sarayının  bazı  kırıntıları  da 
burada  yer  bulabildi. 

Orhan  Beyin  konağında 
kendisinin  sofrasına  hizmet- 
kâr «paşacık»  ağa  ünVanlı 
bir  memur  bulunmaktadır. 
Daha  sonraları  devletin  ge- 
nişlemesiyle padişahların 
debdebesi  de  o  nisbette  artın- 
ca tabiatiyle  sarayın  teşkilâ- 
tı da  genişletildi.  Ve  (Çaşni- 
girler)  adlı  bir  sınıf  meyda- 
na geldi. 

Osmanlı  sarayında  esaslı 
iki  mutfak  vardı,  birisi  tek- 
mil saray  erkân  ve  müstah- 
demine mahsustu,  diğeri  ise 
(Kuşhane)  yalnız  padişahla- 


Osmaıılı  Hükümdarla- 
rının hususî  hayatları, 
tarihin  karanlıklarına 
gömülmüştür.  Burada 
okuyacağınız,  yazı,  yaz- 
ma vesikalardan  çıka- 
rılmış, tamamiyle  oriji 
nal  bir  mevzudur. 


Yazan  : 
Ziya  ERKİNS 

rm  nefsine  mahsus  yemekleri 
pişirirdi. 

Fatih  Sultan  Mehmedin  sa- 
rayı haleflerine  nazaran  çok 
sade  idi,  fazla  masraf  yapıl- 
mazdı. Sarayın  tekmil  mev- 
cudu (726)  nüfustu.  Saray 
mutfaklarının  masrafı  ayda 
(135,363)  akçeyi  geçmiyor- 
du. Fatih  umumiyetle  yemeği 
yalnız  yerdi,  sofrasında  baş- 
ka kimse  bulunmazdı.  Kendi- 
sinin yediği  yemekler  zama- 
nından kalma  matbahı  âmire 
vesikalarında  mecvuttur.  En 


ziyade  beğendiği  yemekler, 
çorba,  kızartılmış  tavuk,  yu- 
murta, peynirli  pide,  börek, 
mantı,  işkembe,  ıspanak,  bal, 
helva,  baklava,  kaymak,  mu- 
hallebi, zerde,  sütlü  kadayıf- 
la balıklardı.  Etten  pek  hoş- 
lanmadığı, daha  ziyade  deniz 
ve  tatlı  su  balıkları  yediği  an 
laşılıyor.  Naneli  üzüm  şerbe- 
ti, pekmez,  boza,  ayran  da 
sevdiği  meşrubattandır.  Ay- 
rıca sofrasında  leblebi  bu- 
lundurulurdu. Maamafih  pl- 
dukça  erken  bir  yaşta  dişle- 
ri dökülmüş  olduğundan,  ye- 
dekleri de  ona  göre  tertib- 
lendirildiği  anlaşılmaktadır. 
Yemişlerden  ise  armut  ile  nar 
tercih  olunuyor. 

Daha  sonraki  asırlarda 
padişahlar  hemen  umumi- 
yetle yemeklerini  yalnız  başı 
na  yerlerdi.  Avcı  Sultan  Meh 
med  günde  dört  defa  sofra- 
ya otururdu.  Sofra,  alaturka 
olup  mindere  bağdaş  kurula 
rak  Oturulurdu.  Her  gün  kul- 
lanılan sini  ve  takımlar  gü- 
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müştendi.  Fakat  daha  ziyade 
sofrada  kıymetli  Çin  porse- 
len takımları  kullanılırdı. 
Mücevharatla  işlenmiş  halis 
altın  sofra  takımlarını  senenin 
muayyen  merasim  günlerin- 
de kullanırlardı.  Ramazan  a- 
ymda  ise  aslâ  bu  gibi  kıymet- 
li madenden  olan  takımlar 
kullanılamazdı. 

Padişahın  hususî  mutfağı 
olan  kuşhanede  şafak  vak- 
tinden evvel  çalışılmağa  baş 
lanır.  Çünkü  Avcı  Sultan 
Mehmet  erkenci  olduğundan 
sabah  namazını  kıldıktan  son 


seri  ya  bu  yemekler  esnasın- 
da sarayın  cüceleri  ve  dilsiz- 
leri de  bulunurlar  ve  envai 
tuhaflıklar  ve  işaretlerle  pa- 
dişahın neş'eli  taam  etmesi- 
ne hizmet  ederlerdi.  Fakat 
yemek  esnasında  aslâ  konu- 
şulmaz, tam  bir  sükûnet  hü- 
küm sürerdi.  Bu  yemeklerde 
limonata  ve  şerbetler  ayaklı 
murassa  zarflar  içindeki  por- 
selen kaplarda  bulunur,  fa- 
kat bunlar,  ona  göre  yapıl- 
mış hususî  hoşaf  kaşıklariyle 
içilirdi.  Sofrada  katiyyen  çe- 
rez nevinden  şeyler  bulun- 


Girit  adasından  gelirdi.  Deniz 
balıkları  Marmara  ve  Boğaz- 
da, tatlı  su  balıkları  da  Sa- 
panca gölünde  avlanırdı.  Sa- 
rayın hususî  kayıklaryile  de 
Bursanm  Keşiş  dağından  kar 
gelirdi.  Sofrada  keçi  südü  ile 
yoğrulmuş  nefis  üç  adet  ek- 
mek bulundurulurdu.  Bu  ek 
mekler  Bursanm  yumuşak 
buğdayından  yapılırdı. 

Bu  sofranın  bazı  nefis  mad 
ieleri  de  İtalyadan  gelirdi.  Av 
cı  Sultan  Mehmiet  yukarda 
da  belirttiğimiz  veçhile  Mi- 
lâno  peynirini  sevdiğinden 


Saltanat  kryığı,  Topkapı  sarayı  önünden  geçiyor. 


ra  ilk  yemeğini  alırdı.  Ye- 
mekler, kapı  ağasının  nezare 
ti  altında  hazırlandıktan  son 
ra  mutfağın  dışarısında  bek- 
leyen diğer  bir  kapı  ağasına 
teslim  olunur.  Bunlardan  da 
huzurunda  el  pençe  duran  (çaş 
nigir)  ağaları  alarak  diz  çök- 
müş bir  vaziyette  sofraya  kor 
lardı.  Sofra  vidalı  olduğun- 
dan sini  her  tarafa  döndürü- 
lebilir  ve  sofrada  bıçak  bu- 
lunmazdı. Avcı  Sultan  Meh- 
medin  en,  sevdiği  güvercin 
kebabıdır.  Bundan  sofraya 
on  iki  tane  getirilir,  daha  son 
ra  da  diğer  yemekler  takdim 
olunurdu.  Yemekte  padişa- 
hın dizlerine  geniş  bir  peşkir 
konur,  diğer  bir  peşkir  de  sol 
kolu  yanında  bulunurdu.  Ek 
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m  az,  en  sonda  bir  hamur 
tatlısı  yer  ve  arkasından  mey 
va  alırdı. 

Avcı  Sutan  Mehmet  Milâ- 
no  peynirini  pek  sevdiğinden 
sofrasında  sureti  hususiyede 
bu  da  ^bulundurulurdu. 
'  Padişahın  sofrasına  mah  - 
sus  gıda  maddeleri  nevileri - 
nin  en  nefisini  yetiştiren 
memleketlerden  getirtilirdi . 
Meselâ  zeytinyağı  Yunanis  - 
tan  eyaletinin  Modon  ve  Ko- 
ron şehirlerinden  getirilir, 
yemeklik  yağ,  Girit  adasının 
Kandiya  şehrinden,  tereyağı 
Romanyanın  Buğdan  eyale- 
tinden tuz  Eflâkten  gelirdi. 
Envai  sebzelerle  baharat  da- 
ha ziyade  Mısırdan  getirilir 
ve  bir  nevi  kokulu  elma  da 


Venedik  balyosu  tarafından 
sureti  mahsusada  yollanırdı. 

Sarayda  merasim  günle- 
rinde, akşam  yemeklerinde 
mücevherli  altın  şamdanlar- 
da hususî  bir  mum  yakılırdı. 
Bu  mumlar  kül  renginde  olup 
saray  için  Habeşistandan  su- 
reti hususiyede  yapılarak  gön 
derilirdi.  Bu  mumlar  fevka- 
lâde kıymettardı.  Ve  her  ta- 
nesi yüz  düka  altınına  teda- 
rik olunrrıakta  idi.  Bunlar, 
hazinede  muhafaza  olunur, 
böyle  muayyen  günlerde  yakı 
lirdi.  Padişah  yemeğini  biti- 
rip çıkınca  yanmaktan  arta 
kalan  bu  mumlar  haremde 
ki  bazı  kadınlara  ihsan  olu- 
nurdu. 

Ziya  ERKİNS 


Venedikte  meşhur  Duçe  sarayının  görünüşü. 


İmparatorluk  devrinde  : 

Türk -Venedik  Muahedeleri 


—  III  — 

Üçüncü  Murat  zamanında 

1575  İstanbul  Ticaret  Mua- 
hedesi: Bu  mükümdar,  zev- 
cesi Safiye  Sultana  derin  bir 
tşkla  bağlıydı.  Safiye  Sultan 
Venedikli  bir  mühtediye  idi, 
vatanına  karşı  sonsuz  bir  sev 
gi  bağı  vardı.  Gizli  vasıtalar 
la  İstanbuldaki  Venedik  bal- 
yoslariyle  sıkı  temas  halinde 
idi.  Bu  sultanın,  Padişah  üze- 
rindeki nüfuzu  sayesinde  Ve- 
nedikliler bir  Türk  tazyikin- 
den korunmağa  muvaffak  ol 
duiar.  Balyos  Jiacomo  So- 
ranzo  Venedik  bayrağı  ve  tüc 
carları  için  imtiyazlı  bir  ti- 
caret muahedesini  de  yine 
Safiye  Sultan  nüfuzu  ile  ak- 
detmeye muvaffak  oldu. 

Üçüncü  Murad  zamanında 

1576  İstanb' il  muahedesi:  Ay 


Bütün  yerli  ve  yabancı  kay 
naklar  taranarak  Reşad  Ek- 
ren;  Koçu'nun  salâhiyetli  ka 
lemiyle  sunulan  bu  seri, 
Türkiyenin,  her  devletle 
şimdiye  kadar  yapmış  ol- 
duğu muahedeleri  r  toplu  1 
olarak  verecektir. 


.  Yazan  : 
Reşad  Ekrem  KOÇU 

ni  balyos  Türk  -  Venediksul 
iıünü  tecdit  ettirdi. 

Üçüncü  Murad  zamanında 
1576  İstanbul  muahedesi:  Ay 
ni  yıl  içinde  Dalmaçyada 
Zebeniko  ve  Zara  tarafların- 
da küçük  bir  hudut  tashihi 
yapıldı.  Böylece,  Türk  hükü- 
metinin Venedik  üzerindeki 


baskısı  önlenmiş  oldu. 

Üçüncü  Murad  zamanında 
1589  İstanbul  muahedesi:  Ve- 
nedik sulhu  yenilendi. 

Üçüncü  Mehmet  zamanın- 
da 1595  İstanbul  ticaret  mu- 
ahedesi: Mehmet  III  zama- 
nında Safiye  Sultanın  nüfuzu 
Valide  Sultan  olarak  devam 
ediyordu,  elci  Leonardc  Do- 
nado  1575  ticaret  muahede- 
sini tecdide  muvaffak  oldu. 

Birinci  Ahmet  zamanında 
1604,  Ticaret  imtiyazı  beratı: 
Balyos  De  Bono  1595  muahe 
desi  hükümlerini  teyid  eder 
bir  berat  almaya  muvaffak 
oldu. 

Birinci  Ahmet  zamanında 
1605  Ticaret  Muahedesi:  Bal- 
yos Mocenigo  1595  muahede 
sini  tecdid  ettirmeğe  muvaf- 
fak oldu. 

Birinci  Ahmet  zamanında 
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1615,  Ticaret  İmtiyazı  beratı: 
1605  Muahedesi  hükümleri 
bir  berat  ile  temdid  edildi. 

İkinci  Osman,  zamanında 
1618  Ticaret  muahedesi:  Bal- 
yos Francesco  Contarini 
1605  muaheesini  tecdide  mu- 
vaffak oldu. 

Dördüncü  Murad  zamanın- 
da 1624.  Ticaret  muahedesi: 
Balyos  Simon  Contanini  1618 
muahedesini  tecdide  muvaf- 
fak oldu. 

Dördüncü  Murad  zamanın- 
da 1639  muahedesi:  Sultan 
Murad  Bağdad  seferinde  i- 
ken  Velona  limanında  bulu- 
nan birkaç  Cezayir  ve  Tunus 
gemisi  bir  Venedik  filosunun 
hücumuna  uğramış  ve  batı- 
rılmıştı. Dördüncü  Murad, 
misliyle  mukabele  olarak  İm 
paratorluğu  içinde  bulunan 
bütün  Venediklilerin  idamı- 
nı emretti;  bu  emri  üç  gün 
tehire  muvaffak  olan  sadra- 
zam, padişahın  gazabını  kıs- 
men hafifleterek  idam  hük- 
münü esarete  tahvil  ettirdi. 
Bu  arada  Venedik  elçisi  de 
dört  çavuşun  göz  hapsi  altı- 
na kondu.  Sultan  Murad  Ve- 
nediğe  harp  açmağa  karar 
vermişti,  fakat  Venedik  cum 
huriyeti  Velona  vak'ası  için 
tazminat  ve  tarziye  verdi. 
Türkiyede  çıkan  bir  veba  sal 
gını  da  padişahı  sulha  yanaş- 
tırdı. Az  sonra  da  padişah 
müptelâ  olduğu  siroz  illetin- 
den vefat  etti. 

İbrahim  zamanında  1640 

Ticaret  muahedesi:  Balyos 
Pierre  Foscarini  1624  mua- 
hedesini tecdid  ettirmeğe  mu 
vaffak  oldu.  Fakat  bir  müd- 
det sonra  bir  Türk  gemisine 
hücum  eden  Malta  korsanla 
rmın  Giride  sığınması  ve  Gi- 
ritteki  Venedik  valisi  tara- 
fından merasimle  karşılanma 
sı,  Türk  -  Venedik  sulhünü 
bozdu.  Akdeniz  emniyetinin 
ihlâlinden  Venedik  cumhu- 
riyetini mes'ul  tutan  Türk 
hükümeti,  Girit  adasına  harp 
ilân  etmeden  asker  çıkardı. 
Bu  suretle  Venedikle  Türki- 
ye arasında  25  sene  sürecek 
olan  Girit  cengi  başlamış  ol- 
du. 

Dördüncü  Sultan  Mehmet 
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zamanmda  1669  Kandiya 
Sulh  muahedesi:  Girit  Cengi 
adada  ve  denizde  çok  kanlı 
çarpışmalarla  yirmi  beş  yıl 
sürdü.  Dalmaçyadan  başlıya- 
rak  Mora,  Adalar  Denizi,  A- 
nadolu,  Suriye,  Filistin,  Mı- 
sır, Trablusparp,  Tunus  ve 
Cezaire  kadar  uzun  bir  sahil 
zincirine  sahip  olan  ve  Do- 
ğu Akdenizi  bir  iç  deniz  ha- 
line getirmiş  olan  Osmanlı 
İmparatorluğu  için  Girit  ada- 
sı, hem  Doğu  Akdenizde  em- 
niyeti koruyacak  müstahkem 
bir  karakol  ve  hem  de  bu  sa- 
hil zincirini  tamamlıyacak 
bir  ticaret  iskelesi  olarak  zap 
tı  ve  imparatorluğa  ilhakı  ge 
cikmiş  bir  toprak  parçasıydı. 
Adada  ağır  kayıplara  uğra- 
yan Venedikliler  o  asır  için 
dünyanın  en  müstahkem  nok 
tası  olan  Kandiya  kalesinde 
uzun  müddet  dayanmaya  mu 
vaffak  oldular.  Çekirdekten 
yetişme  denizci  olan  Venedik 
amiralleri  parlak  deniz  mu- 
harebeleri kazandılar.  Fakat 
Venedik  Cumhuriyetinin  ha- 
zinesi ve  harp  takati,  Osman- 
lı İmparatorluğunun  servet 
ve  insan  kaynakları  yanında 
takatsiz  kaldı.  Yirmibeş  yıl 
süren  Girit  cengi  Venediği 
öylesine  yıprattı  ki  ancak 
yüksek  vatanperverlik  gös- 
terenlere açılan  (altın  def- 
ter) i,  hükümete  nakdî  yar- 
dımda bulunacak  kimselere 
açmaya  mecbur  kaldılar.  Ni- 
hayet Sadrazam  Köprülü  Za- 
de Fazıl  Ahmet  Paşanın  kah- 
har  kuvvetlerle  Adaya  gitme 
si  ve  Kandiya  kalesini  yeni- 
den ve  şiddetle  muhasara  et- 
mesi Venedik  cumhuriyeti- 
nin son  ve  kat'î  bir  hezime- 
tiyle  neticelendi.  Başta  Fran- 
sız şövalyeleri  gelmek  üzere 
A  v^ur  falıların  yaptığı  aske- 
rî müdahale  ve  yardım  da 
Türk  kılıcı  karşısında  eriyin 
ce,  Kandiye  müdafii  Fran- 
cesco Moronini  kaleyi  tes- 
lim ederek  harbe  nihayet 
verdi;  Venedik  hükümetinin 
verdiği  selâhiyetle  bir  taraf- 
tan Morosini,  diğer  taraftan 
Sadrazam  Fazıl  Ahmet  Paşa 
tarafından  imzalanmış  olan 
bu  sulh  muahedesinin  başlıca 


cephanesi  ve  toplariyle  Türk 
maddeleri  şunlardır: 

1  — ■  Kandiye  kalesi  bütün 
lere  teslim  olunacaktır. 

2  —  Kandiye  muhafızları 
Venedik  bayrağını  açarak  si- 
lâhları, erzak  ve  ağırlıklariy- 
le  istihkâmları  terkedecek- 
tir. 

3  — ^  Ahali  bütün  malı  ile 
şehri  terketmekte  ve  Vene- 
dik askeriyle  beraber  gitmek 
te  ve  kiliselerdeki  ^mukaddes 
eşyayı  da  beraber  götürmek^ 
te  serbesttir;  kalanların  mal 
ve  can  emniyetleri  Sadrazam 
tarafından  aman  altına  alın- 
mıştır. 

4  —  Eşyanın  naklinde,  e- 
ğer  lüzum  olursa,  Sadrazam 
Türk  muavenet  kıt'aları  ve- 
recektir. 

5  —  Teslim  ve  nakil  işi  bi- 
tinceye kadar  muhasamat 
duracaktır,  ve  bu  müddet  i- 
çin  iki  taraf  üçer  kişi  rehin 
verecektir. 

6  —  Kandiye  şehriyle  be- 
rabeı  tekmil  Girit  adası  Tür- 
kiyeye  verilmiştir;  yalnız 
(Karabuza,  Suda  ve  Spina 
Lunga  iskeleleri  Venedikli- 
lerde kalacaktır. 

7  —  Harp  esnasında  Vene- 
diğin  Dalmaçyada  zaptettiği 
yerler  Venedikte  kalacaktır. 

8  —  Esirler  ve  harp  mah- 
pusları mübadele  olunacak, 
casuslukla  suçlanmış  olanlar 
affolunacaklardır. 

9  —  Akdenizde  Osmanlı 
Devletine  ait  adalara  bundan 
böyle  taarruz  etmemeyi  Ve- 
nedik hükümeti  taahhüt  et- 
miştir. 

10  —  Akdenizde  bir  kayık 
bile  zayi  olsa  Venedik  Cum- 
huriyeti tazmin  edecektir. 

11  —  Galatada  bir  Vene- 
dik balyosu  bulunacak  ve  mu 
ayyen  bir  evde  oturacaktır. 

12  —  Evvelce  verildiği  gi- 
bi bu  balyosa  ahitname-i  Hü- 
mâyun verilmiyecektir. 

13  —  Venedik  Cumhuriye- 
ti fevkalâde  hediyelerle  be- 
raber Padişaha  büyük  elçi 
gönderecektir;  ve  eski  müna- 
sebetler bu  elçi  ile  akdoluna- 
cak  muahedede  tesbit  oluna- 
caktır. 


eni  vesikalar: 

Patrona  isyanı 
nasıl  başladı, 
lasıl  bastırıldı? 

Patrona  isyanında  İs- 
ianbulda  bulunan  Ma- 
car tarihçisi  Kelemen 
üikes,  burada  okuyaca- 
ğınız mektubu,  isyanın 
kinci  günü  yazmıştır. 
İlk  defa  neşrettiğimiz 
)u  yazı,  tarihimiz  için 
reni  bir  vesika  mahiye- 
tindedir. 

Macarcadan  çeviren: 
—  Sadettin  PİRALİ  

—  I  — 
Erdel  Beyi  Râkoczy  (Türk- 
okunuşu  Râkoçi)  nin  mai- 
li arasında  ve  onunla  bera 
1  1717  senesinde  memleke 
laize  gelip,  1758  tarihine 
idar  mülteci  sıfatiyle  Tür- 
bede kalmış  bulunan  ve  o 
irihte  Tekirdağında  veba 
atalığından  ölen  Kelemen 
jkes'in  5  Ekim  1730  tarihli 
jîktubunda,  Patrona  İhtilâ- 
şöyle  anlatılmaktadır: 
jaİran  üzerine  sefer  etmek 
retiyle  Sadrazamın  bundan 

•  müddet  evvel  Üsküdara 
;miş  olduğunu  işitmiş  ola- 
nsınız. Padişahın  orada  bir 
k  eğlence  köşkleri  bulun- 
ğundan,  o  da  Üsküdara  sık 

•  gider  gelirdi.  Padişahın 
•ayı  ile  Üsküdar  arasında, 
lıizin  ancak  bir  kurşun  atı- 
!  genişliğinde  olduğunu  bi- 
siniz.  Vak'a  işte  şöyle  o- 

jemilerde  hizmet  eden  ve 
finin  adı  Muslu,  ötekinin 
jtrona  olan  iki  yeniçeri  ne- 
ji  bir  isyan  çıkarırlar.  Pa- 
iah,  sarayında  bulunmadı- 
dan,  Sadrazam  da  şehirde 
jıadığı  için,  bu  iki  yeniçeri 
[lül  ayının  28  inde  arkadaş 


Patrona  Halil  (Felemenkli  ressam,  Karol  Van  Moor'un  1651- 
1736  Amsterdam  müzesindeki  tablosu.) 


larmdan  bir  çoğunu  bir  mey- 
dana toplar  (At  meydanı)  ve 
aşağı  yukarı  50  kişi  kadar  o- 
lurlar.  Bunlar,  Müslüman  o- 
lanların  yanlarına  katılmala 
rmı  ve  arzularının  yalnız  ve- 
ziri âzami  değiştirmek  oldu- 
ğunu ilân  ederek  şehrin  dört 
tarafına  dağılırlar.  Bu  arada 
zindanları  basıp  mahkûmları 
salıverirler.  Çarşıda  esnafı 
ürkütüp  dükkânlarını  kapat- 
tırırlar. Bu  minvâl  üzre  ken- 
dilerine iltihak  eden  diğer 
baldırı  çıplak  serserilerle  be- 
raber mevcutları  bir  hayli  ço 
ğalır. 

Asıl  garibi  şehirde  en  aşa- 
ğı kırk  bin  yeniçeri  ve  ayrıca 
sipahiler  de  bulunduğu  hal- 
de, kimse  çıkıp  ta  bunlara 
karşı  koymaz  ve  dolayısiyle 


padişahtan  yana  çıkan  da  bu- 
lunmaz. . . 

Eylülün  29  unda  bütün  ye- 
niçeri ocağı  âsilerle  birlik  o- 
lunca,  o  kadar  çoğalırlar  ki, 
karşı  koyacak  kuvvet  bulun- 
maz. Halbuki,  bir  gün  evvel 
yüz  kişi  ile  onları  dağıtmak 
mümkündü.  O  gün  başka  bir 
yeniçeri  ağası  seçilir  ve  oca- 
ğın ileri  gelenlerinden  bir 
çoğu  kendilerine  katılır. 

lîylûlün  30  uncu  günü  sa- 
rayına dönen  padişah,  veziri 
âzami,  ksptan-ı  deryâyı,  ket- 
hüda-i  sadr-ıâliyi  ve  ulemayı 
huzuruna  çağırarak,  onlar 
dan  isyanın  sebebini,  âsilerin 
ne  ist-diklerini  sorar.  Divan- 
da hazır  olanların  her  biri 
başka  türlü  konuşunca,  padi- 
şah  Reisülküttab  Efendiyi 

175 


çağırtır.  Onun  yanına  ulemâ 
zümresinden  de  iki  kişi  kata- 
rak, âsilerin  ne  istediklerinin 
öğrenilmesine  memur  eder. 
Âsiler  bu  hey 'ete;  padişahtan 
hoşnut  olduklarını,  fakat  ve- 
ziri âzam  ile  kethüdasını  ve 
şeyhülislâmı  istemediklerini, 
bu  adamların  fena  idare  ve 
israfları  ile  memleketi  fena- 
ya sürüklediklerini  söyler- 
ler. Padişahtan  bu  üç  kişinin 
sağ  olarak  kendilerine  tesli- 
mini isterler.  Bunlarla  bera- 
ber, daha  başka  dileklerini 
de  bir  kâğıda  yazıp  hey'ete 
tevdi  ederler. 

Padişah  isyanın  sebebini  i- 
zah  etmeleri  için  dîvanında 
hazır  bulunanları  yeniden 
sıkıştırır.  Ulemâdan  biri,  se- 
bep olarak,  sadrâzamı  ve  kâh 
yasını  öne  sürer.  Tehlikeyi 
sezmiş  olan  sadrâzam,  kâhya- 
sı ile  kaptan  paşayı  yakalat- 
tırır ve  hattâ  bu  ikinciyi  (ya- 
ni kaptan  paşayı)  boğdurur 

Âsilerin  yazılı  isteklerini 
gören  padişah,  sadrâzamını 
kurtarmak  isterse  de  isyjan 
dolayısiyle  sarayda  yiyecek 
ve  içecek  sıkıntısı  başgös- 
termiş  olduğundan  bu  müm- 
kün olamaz.  Bir  taraftan  u- 
îemâ  da:  «Canını  seviyorsan 
isteklerini  yerine  getirmeli- 
sin, vezir  ile  kethüdâsını  ver- 
meğe esasen  mecburiyet  var. 
Fakat  müftüyü  ellerine  tes- 
lim etmeyiz.  Bundan  27  yıl 
önce  birinin  ölümü  için  Allah 
bizi  hâlâ  cezalandırmaktadır. 
Şeyhülislâm,  ölünceye  kadar 
sürgüne  yollansın»  diye  pa- 
dişahı zorlamaya  başlarlar. 

Ulema  ve  onlara  katılan  di- 
ğerleri padişaha  o  kadar  ıs- 
rar ederler  ki,  nihayet  padi- 
şah sadrâzam  ile  kâhyasının 
yakalanması  için  emir  verir. 
Bir  taraftan  da  âsilere  haber 
salıp  veziriâzam  ile  kâhya- 
sının ele  geçmiş  bulunduğu- 
nu velâkin  şeyhülislâmın  ken 
dilerine  teslim  olunmıyaca- 
ğmı,  bu  ikisi  ile  iktifa  olun- 
duğu takdirde  kendilerine 
gönderileceğini,  yetmediği 
takdirde  kendilerine  bir  gâ- 
vur şeyhülislâm  seçmelerini, 
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çünkü  şeyhülislâmın  aslâ  tes- 
lim edilmiyeçeğini  bildirir. 
Elçiler  bu  haberi  götüredur- 
sunlar,  beri  tarafta  bîçare 
sadrâzamı  boğdururlar,  o  ku- 
durmuş, soysuz  kâhya  ise  ken 
dişini  boğmak  istediklerini 
anlayınca  korkudan  ölür.  Lis 
tede  yazılı  bulunan  diğerleri- 
ni de  âsilerin  eline  diri  diri 
vermemek  için  öldürürler. 
Elçiler  döndükten  sonra  ve- 
ziriazamın, kaptanpaşanın  ve 
kâhyanın  cesetlerini  bir  ara- 
baya koyarak  âsilere  gönde- 
rirler. 

Âsiler  kaptan  paşanın  da 
idam  edilmiş  olduğunu  gö- 
rünce çok  müteessir  olurlar. 
Onun  ölüsünün  gömülmesi  i- 
çin  ailesine  teslim  ederler. 
Kâhyanın  cesedini  ise  parça- 
lıyarak  köpeklere  yedirirler. 
Sadrâzamın  ölüsünü  de:  (di- 
risini isteriz!)  diye  saraya 
geri  yollarlar. 

Bu  olaylara  şahit  olan  halk 
da  âsileri  iltizama  başlar. 
Sadrâzamm  cesedinin  geri 
geldiğini  görünce,  padiştah 
İşin  fenaya  vşardığını  anlar. 
Ulemâyı  huzuruna  davet  e- 
dip  onlara: 

« —  Bu  âsiler  benim  padi- 
şahlıkta kaldığımı  da  iste- 
mezler. Benim  yüzümden 
kimsenin  tehlikeye  girmesini 
istemem.  Tahtı  kendi  rızam- 
la büyük  biraderimin  oğlu 
Mahmuda  terkediyorum.  Tez 
onu  buraya  çağırın.  Kendi 
arzumla  sizlerin  önünüzde  o- 
na  bey'at  edeceğim.  Yeter  ki 
şu  isyan  bir  sona  ersin  ve 
kimsenin  felâketine  ben  se- 
bep olmıyayım!»  der. 

Bunun  üzerine  Şehzade 
Mahmudu  oraya  getirirler. 
Sultan  Ahmet  tahttan  inerek 
onu  karşılar,  kucaklar  ve  ken 
di  eliyle  götürüp  tahta  otur 
tur.  Yeni  padişah  Sultan  Mah 
mut  I  in  elini  ilk  önce  kendi- 
si öper  ve  sonra  da  ulemâ-ya 
♦öptürür.  Daha  sonra  hazır 
olanlara  hitaben  şöyle  der: 

—  Bu  zat  gerek  benim,  ge 
rek  sizin  efendimiz,  padişa- 


hımızdır.  Onu  evvelâ  Alla 
sonra  sizin  vicdanınıza  emi 
net  ediyorum.  Haksız  iş  yâ 
pılmamasına  dikkat  edin.  E 
ğer  fena  hareketlerinde  on 
ikaz  etmezseniz,  yarın  kıy; 
met  gününde  Allanın  huzı 
runda  hesap  verirsiniz.  B 
hesabı  gerek  bu,  gerek  ötel 
dünyada  bana  da  vermey 
mecbursunuz.»  Sözlerini  bı 
tirince  Sultan  Mahmuda  d 
dönerek  ona  da  bir  hayli  gi 
zel  nasihatler  verir.  Bu  sö: 
leri  öyle  tesirli  söyler  ki,  Sı 
tan  Mahmut  da  dahil  oidug 
halde  dinliy enlerin  hepsi  a| 
iarlar.  En  son  söz  olarafc: 

« —  Sakın  olmıya^  ki  sak; 
lını  vezirlerin  eline  teslim  t] 
deyim  deme.  Çocuklarımı  ö 
ce  Allaha  sonra  sana  eman< 
ediyorum.  Onları,  babanı 
çocukları  gibi  besle,  büyü 
elinden  geldiği  kadar  onlaı 
dikkat  ve  ihtimam  et.  Şun 
da  aklından  çıkarma  ki;  h 
saltanat  kimseye  bâki  deği' 
dir!» 

İşte  böylece  bu  aym  2  s 
nin  (2  Ekim  1730)  sabahmd 
Üçüncü  Sultan  Ahmedin  sa 
tanatı  sona  ererek,  Birin» 
Sultan  Mahmut  padişah  olu 

Sevgili  ablacığım,  Tart! 
bir  şey  dilediği  zaman,  kuc 
retini  isbat  için  ne  kadar  b< 
sit  vasıtalara  müracaat  ed 
yor.  Böyle  koca  bir  devleti 
oadişahmı  kimler  deviriyoı 
İki  yeniçeri  neferi!  Birir 
Patrona  diyorlar.  Aslen  Tül 
değil,  Arnavutmuş,  bir  k£ 
gün  evveline  kadar  kavuı 
karpuz  satar mı-ş.  Ötekinin  < 
dı  da  Muslu  olup,  hamamc 
tellâk  imiş.) 

(Törökorgdgi  levebe 
XCL  inci  mektup) 


İtizar 

Geçan  sayımızdaki  (Ahmc 
İH  ve  Rakoczy)  makalesin» 
XIV,  Lui  XV  ciarak,  Ü 
XV  de  Luis  XVI  olarak  dizi 
diğinden  özür  dileriz. 


uat  Paşanın  cenazesi  Yenicamie  getirilirken  (M.  Montani  tarafından  yapılmış  olan  hu  resim  1869 

tarihli  Le  Monde  İllüstre'de  çıkmıştır.) 


Fuat  Paşanın  Cenaze  Merasimi 


Fuad  Paşa,  Pariste  bu- 
lunduğu sırada  vefat  et- 
miş, cenazesi  İstanbula 
getirilerek  defnedilmiş- 
ti.  Bu  merasim  o  zaman 
ki  ecnebi  basınında  ge- 
niş akisler  yapmıştı. 
Merasime  ait  resmi  ilk 
defa  neştetmekteyiz. 

İstanbul,  3  Mart  1869 

Sayın  Müdür; 

Size  Fuat  Paşanın  cenaze 
lerasimini  tam  tafsilâtiyle  bil 
iriyorum.  , 

28  şubat  pazar  günü,  Fr'an- 
ız  deniz  kuvvetlerine  mensup 
Le  Renard»  gemisi,  Tophane 
ıhtımmın  karşısına  demirledi, 
îu  gemi,  Fuat  Paşanın  na'şmı 
aşıyordu.  Öğleye  doğru,  Fran 


Fransada  ölerek     cenazesi  İs- 
tanbula getirilen  sadrâzam 
Fuat  Paşa.. 


sız  elçisi  S.  Exc.  M.  Bourril  ve 
diplomatlar  gemiye  gelerek  son 
vazifelerini  ifa  ettiler.  Bu  mera 
Fimden  sonra,  tabut  bir  Os- 
manlı gemisi  ile  Yalı  Köşkü- 
ne nakledildi.  Orada  tek- 
bir ve  tehlif  ve  Kur'an  okuyan 
dervişler,  hocalar,  mollalar  ta- 
rafından karşılanan  cenaze. 
Yenicami'ye  kadar  bu  şekilde 
götürüldü.  Cenazeyi  Veziri- 
azam, merhumun  ailesi,  iki 
sıra  halinde  askerî  bir  kıt'a 
ve  halk  takip  ediyordu.  Yeni- 
cami'ye gelince  tabut  musalla 
taşma  kondu.  Dinî  merasim 
bitince,  Fuat  Paşanın  tabutu 
Fazlı  Paşa  mahallesinde  (1) 
açılmış  mezarına  gömüldü. 

P.  Montani 


(1)  Binbir  direk  civarında- 
ki türbesi. 
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Tarihten  bir  fıkra 


Geçmişte  rüşvet  hadiseleri 

Tarihçi  Naimanm  da  çok  enteresan  bulduğu  için  epey 
uzun  yer  verdiği  fıkra  şu:  Rumeli  tezkirecisi  Tiryâki  Kuş- 
baz hayatta  bulunan  kadınların  ma,nsıplarmı  «fevtinden  mah- 
lûl»  diye  satarmış.  Fakat  kadı  «ben  sağım  ölmedim»;  diye  ge- 
lince; «subhanallah,  sözüne  inanılır  müslümanlardan  dört 
beşi  gelip  öldüğünü  haber  verdiler.  Hemen  sağ  ol»  diye  te- 
selli verir,  bir  miktar  akçasını  aldıktan  sonra: 

—  Hilâfı  inha  imiş...  diye  ipka  kâğıdı  verirmiş.  Tabiî 
bu  sefer  mansıbı  mahlûlde  nalân  zavallı  adamlarmış.  Söylene- 
cek lâf  mı  yok  Ona  da: 

—  Elem  çekme..  Sana  da  bir  yer  peyda  ederiz.  Diye  is- 
kât  edermiş.  V 

Anadolu  tezkirecisi  ise  Rumeli  tezkirecisine  rahmet  oku- 
tacak derecede  imiş.  Naima  diyor  ki:  «Her  biri  bu  makule 
irtişadan  Karun  kadar  zengin  oldular.» 

Zamanımn  Nasrettin  hocası,  söz  abidesi  Kara  Abdullah 
sözünü  sakınmaz  bir  adammış. 

Kara  Abdullah  bir  gün  bir  iş  için  divana  gelmiş.  Mütrte- 
şiler  de  orada  imişler.  Abdullah  vezire  dualar  ettikten  son- 
ra onları  da  ifrat  derecede  sena  etmiş. 

Vezir  sormuş: 

—  Bu  duanın  adı  nedir? 
Kara  Abdullah*. 

—  Sultanım  demiş,  bir  ciğer  köşem  kulunuz  vardı.  Has- 
talandı. Binbir  ilâç  kullandım.  Müfit  olmadı.  En  nihayet  il- 
lete hitap  edip : 

• —  Bre  sıtma,,  eğer  şu  oğlanı  bırakmazsan  Anadolu  efen- 
disi imam  zadenin  günahları  ^boynuna  olsun.,  dedim.  Hemen 
o  saat  oğlan  gözünü  açıp  ifakat  buldu. 

Lâtife  vezirin  hoşuna  gitmiş  : 

—  Ama,  demiş,  Rumeli  efendisinin  günahlarını  havale 
eîmemişsin... 

Hazırcevap  Kara  Abdullah  : 

—  Yok  sultanım,  demiş.  Onu  böyle  cüz'ice  hastalıklara 
sarf  etmem.  Oğlanın  taununa  sakladım.  Deyince,  müthiş  bir 
kahkaha  tufanı  kopmuş.  I 

Fıkrayı,  Naima'nın  tâbiriyle  bezelim:  «Bu  lâtifei  faziha 
ile  ehli  divan  arasmdar  rüsvay  olan  efendilerin  ikisi  bile  han 
denâk  olup  utanmadan  halktan  ziyade  gülüştüler... 

M.  A.  B. 


Tarih  boyunca  boğaziçi 

Boğaziçinin  bütün  semtlerinin  kuruluş  ve  yapılış  tarihlerini, 
güzelliklerini    belirten  bu  eser,  kıymetli  ve  nefis  tablolarla 
süslü  olarak  çıkmıştır.  Fiyatı  :  100  Kuruştur. 


Hekimbaşı. 

Padişahların 
kuvvet 
macunları 

Yazan  : 
Naşid  BAYLAN 

İlk  defa  neşredeceğimiz  bt 
yazıda,  Abdülhamid  I  in  Su 
tanlar  için  yaptırdığı  (Nevruzij 
ye)  ile  Fatih  Sultan  Mehmedl 
Arap  ve  Acem  hekimlerini! 
hazırladıkları  kuvvet  macuj 
nunun  terkibini  bulacaksını:| 


İhtiyar  bir  saka,  bağrı  yanık  bir  ihtiyarı  sevindiriyor. 


Eski  istanbul  Sakaları 


saka,  artık  tarihe  karış- 
ol  an  .kırbasını  boşaltıyor. 


Bu  sayfada  gördüğünüz  en- 
teresan resimler,  İstanbulun 
artık  tarihe  karışmış  bir  es- 
nafını gösteriyor.  Yakın  za- 
mana kadar,  İstanbul  sakaları, 
bu  resimlerde  gördüğünüz  gi- 
bi kurba  denen  meşinden  su 
kabı  ile  bağrı  yanık  İstanbul- 
lulara su  taşırlardı.  Şehrin  he 
men  her  semtinde  çeşme  bol 
olduğu  için,  bu  vasıta  oldukça 
kâfi  geliyordu.  İstanbul  gibi 
büyük  bir  şehrin  tarihinde 
yer  işgal  eden  kırbalı  sakalar, 
artık  müzelik  olmuşlardır,  fa- 
kat onların  bu  kırbaları  ancak 
resimlerde  kalmıştır.  Biz  de, 
bu  resimleri  bu  sayfamızla  ta- 
rihe intikal  ettirmekteyiz.  Her 
sayımızda,  İstanbulun  eski  tip 
lerinden  ve  esnaflarından  re- 
simler neşredeceğiz. 


İstanbul  sakaları,  bir  mahalle 
çeşmesinden     kırbalarını  dol- 
duruyorlar. 
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Tarih 


Kitapları  ve  Tarih  yazıları 


v. 


Nahid  Sırrı  ORIK 


 —  arasmdc 

Necmeddin  Sadak'm  yazıları  -  Bir  Hatırat  kitabı 
Bir  kütüphane  katoloğu 


NECMEDDİN  SADAK'ın 
ÖLÜMÜ 

ESKİ  Dışişleri  Vekili,  es- 
ki Milletvekili  ve  «Ak- 
şam» gazetesi  Başmu- 
harriri Necmeddin  Sadak'ın 
ölümünden  bu  sütnularda  ban 
settiğim  için,  başlıkta  bildiri- 
len hududun  dışına  çıkmış  ol- 
duğuma, bazıları,  hükmedebi- 
lirler. Halbuki,  ben,  bu  sü- 
tunlarda bu  acı  ölümden  bah- 
sedilmesi gerektiği  kanaatin- 
deyim ve  makaleye  merhum 
hakkında  hiç  değilse  bir  kaç 
satır  tahsis  ederek  başlıyou 
rUm.  Necmeddin  Sadak  he- 
men hemen  otuz  sene  bu  mem 
leketin  iç  ve  dış  poletikası- 
nı  tetkik  ve  tahlil  eden  yazı- 
lar, gittikçe  kuvvetleşen  ve  de 
rinleşen,  gündelik  ihtirasların 
ve  ferdî  zaafların  üzerinde 
kalmış  yazılar  yazarak  mem- 
leketin ve  hattâ  dünyanın  gi- 
dişini incelemiş  ve  anlatmış 
bir  siyasî  muharrirdi.  Bu  iti- 
barla da,  en  mühim  ve 
kuvvetlilerini  iki  üç  cilt  ha- 
linde toplamak  gereken  bu 
basmakaleleriyle  son  devre- 
mizin dahilî  tarihini  ve  dış 
siyaset  tarihini  yazmıştır.  Sa- 
de bu  tarih  günlük  makale 
seklinde  vücude  getirilmiş  ve 
maalesef  sonu  geçen  sene  ge- 
lerek daha  evvel  de  iki  yıllık,, 
yani  Necmeddin  beyin  Cumt- 
huriyet  Halk  Partisinin  son 
iki  kabinesinde,  Hasan  Saka 
ve  Şemsettin  Günaltay  kabi- 
nelerine Dışişleri  Bakanı  sı- 
fatiyle  iştirak  ettiği  zaman, 
bir  fasıla  <  kaydetmek  şartiyle 
çeyrek  c^srı  aşkın  bir  müdde- 
ti kucaklamıştır.  Necmedin 
beyin  *  Dışişleri  Bakanı  sıfatiy- 
le  harekeı  ve  faaliyeti  de  dış 
siyaset  tarihimizi  yazacak  o- 
lanların  tetkik  edecekleri  bir 
mevzudur.  Buna  mukabil,  bir 
ara   BasVekilliğî  ihtimalinden 

r&o 


de  ısrarla  bahsedilmiş  olan 
bu  zatın  uzun  bir  müddet 
Milletvekilliği  etmiş  bulun- 
makla beraber,  yakın  tarihi- 
mizde bu  sıfatla  bir  rolü  bu- 
lunmadığını ilâve  edebiliriz. 
Necmeddin  Sadak  Vekil  olun- 
caya kadar  politika  hayatın- 
da faal  bir  rol  oynamış,  iç  si- 
yasete karışmamış,  dışarıda 
Milletler  Cemiyetindeki  tem; 
silî  vazifesi  itibaryle  dış  siya- 
set sahasındaki  faaliyeti  de* 
Harcîyenin  bfr  murakıbı  de- 
ğil, âdeta  bir  memuru  şeklin- 
de olmuştu.  Bütün  faaliyeti 
ve  «tarihle  münasebeti»  gazete 
sinin  ve  vekayiin  takibi,  tah- 
lili ve  hikâyesi  şeklinde  oldu. 
Uğradığı  hastalık  affeden  ve 
yenilen  hastalıklardan  olsaydı, 
şifa  aramağa  gittiği  memle- 
ketlerden bu  şifaîyı  elde  edip 
gelseydi,  o  bilgilerin,  görgü 
ve  düşücelerin  fevkalâde  bir 
nizam  içinde  ayarlandıkları 
ve  anlatıldıkları,  hele  bazıları 
eskilerin  sehli  mümteni  de- 
dikleri derecede  berrak,  ku- 
sursuz ve  tek  yerini  değiştir- 
mek âdeta  imkânsız  başma- 
kalelerini yeniden  yazmağa 
başlayabilseydi,  '  Cumhuriyet 
devrinin  iç  ve  dıs  siyasetleri- 
ni hikâye  ve  tahlil  etmek  işi- 
ni tekrar  deruhte  ederdi.  Bir 
daha  iktidar  mevkiine  yükse- 
lerek başka  tarihçilere  eseri- 
ni tahlil  vazifesini  yükleyeme- 
ze dahi,  kaleminin  mahsulü 
olan  tarihe  yeni  ciltler  ilâve 
ederdi. 

İlâve  edeyim  ki,  Necmeddin 
Sadak Y  şahsen  ancak  bir  ke- 
re, belki  artık  m  el 'un  hasta- 
lığın pençesine  düşmüş  bulun- 
duğu bir  sırada  görmüş  ve 
kendisiyle  konuşmuştum.  (Ak 
sam)  in  neşrettiği  «İki  Sultanın 
Sevgilisi»  İsimli  kısa  etüdümü 
memnuniyetle  neşredeceğini 
bildirmiş  ve«  hâttâ    (-—*  keşke 


daha  uzun  olsaydı,  belki 
tefrika  bile  tutmıyayacj 
diye  iltifat  etmişti.  Kol 
ması  ve  muamelesi  gibi' 
manzarası  ile  de  hayati 
beni  (huzurlarına  çıkart 
nice  gazete  patronundan 
farklıydı  ki,  (Akşam)  da 
nun  yanında  çalışan  arka! 
I?rın  talihlerini  kıskanıln 
hakikaten  jâyık  bulmuş! 
Yakınlarının  ve  dostlarımı 
lümünden  duymuş  olacakl 
kederin  derinliğini,  bu  hî 
F=>vesinde  tamamen  takdir 
diyorum. 

Fakat      matemin   bu  hu 
tarafını  hesaba  katmasak 
muhakkak  ki,  Necmeddin 
dak'ın  ölümiyle  politika  ai 
larımızın     safından  büyük 
kıymet  ayrılmış  ve  Türk  r 
buatı   siyasî  muharrirleri 
en  büyük  ve  olgunlarından 
rini,  bunların     hemen  heı 
en  mühimmini  ve  geçici  hi 
l^re  ve  infiallere  en  az  rr 
lûp  olarak,  günlük  mevzu 
^deta  tarih   edasını  aetireı 
kavbetbetmiş  bulunmaktad 
BİR  (HATIRAT)  KİTAE 
Eserinin   uzun  zaman 
rüvvetini     göremeyen,  d 
bir  ifade  ile,  kitabının  int 
rından  kısa  bir  zaman  sonr; 
len  merhum  E.  Cemal  Pakt 
(Kırk  yıllık  Hariciye  hâtî 
lan),  siyasî  ve  tarihî  ehem 
veti   haiz  meselelerden 
b^hsetmiyerek  daha  ziyade! 
dikodu  mahiyetinde  şeyler 
latıyor.  Bununla  beraber,  i« 
de  yeni  bir  Moliere'e  yeni 
(Hasis)      yazdıracak  bir 
canlandırmakta.     dio*r  ta1 
tan   Hâmid'in  güya  devlet 
metinde  aecirdiai  devre 
kmda  Türk  edebiyatı  müv 
rihini   cidden  alâkalandıran, 
malûmat  vlrmektedir.  Bu 
1 0  m  atı  verirken  muharrir 
m'i d ' e   Hayran Mğ t h i  rhüte'm'sj 


temin  ediyorsa  da,  öyle 
ler  anlatıyor  ve  Hâmid'in 
ıdra  hayatını  o  şekilde  tas- 
ediyor  ki,  insan  ya  (maa- 
ah  hayran  olmasaymış!) 
i  ekten  kendini  alamıyor, 
dı  ki,  bu  malûmat  insanı 
rtmıyor  da,  Hâmid'in  Lon- 
da  uzun  yıllar  bedava  aylık 
yüksek  aylık  aldığını  ve 
bül  leylü  vennehar  tarifi- 
uygun  olacak  şekilde  yaşa- 

olduğunu  bilmiyor  değil- 
.  Fakat  ne  yapalım  ki,  Hâ- 
I  budur  ve  Hâmit  Londra 
cunu  o  muazzam  Finten'i 
lıdrada  ve  Londradan  ilham 
j>  yazarak     şahane  ödemiş- 

likâyesi   eserin   ilk  kısmını 
|'l  edip  yeni  bir  Moliere'e 
i  bir   (Hasis)    için  model 
layan  zat  ise     Esat  Cemal 
er'in   bir  delikanlı  sefaret 
ibi  olarak     İngiltere  payı- 
tına  ayak  attığı  zaman  bul- 
u     Osmanlı     büyük  elçisi 
zürüs  Paşadır  ki,  bu  maka- 
yani    Londra   büyük  elçi- 
rnizi   işgal  etmiş  Muzurüs 
n    ikincisi  3,0  yılı  müteca- 
bir  zaman     Londrada  ka- 
ve  fevkalâde  meşhur  ola- 

da  oğludur.  İkincinin  ev- 
İ  derecesinde  değerli  bir 
|m  olmadığını  bilmemekle 
aber,  bu  derecede  gülünç 
insan  olduğuna  da  vakıf 
ildim.  Kaldı  ki,  Taksimde 
diğim  eski  Halkevi  binası 
ıaz  edilmiş  ikametgâhının 

mutena  ve  zevkli  konak 
m,  sefirin  zillet  derecesin- 
i  hissetinden  bahsederken, 
rat  müellifinin  mübalâğaya 
tığı  şüphesini  vermiyor  de- 
Fakat  sayfalarda  canlanan 
is  tipinin  muvaffakıylti, 
ı  ve  hesabına  bu  mübalâ- 
ı  kabul  etmek  lâzım.  Türk 
yazıp  okumaktan  âciz  bu- 
masına  rağmen,  hemen  he- 
ı  ikinci  meşrutiyete  kadar 
İletin  en  mühim  sefaretini 
I  eden  bu  zatın  kendisine 
ilen  murassa'  bir  nişandan 
iyi  Sultan  Hamid'e  bir  te- 
kür  telgrafı  yazmağa  E- 
;  Cemal  beyi  memur  edip 
"»asını  anlayınca  memnun 
daması,  yeniden  yazdırtıp 
[Pça  ve  Farsça  lügatlerin 
»ini  veçhile  fazlalandığın- 

dolayı  hiç  bir  şey  anlaya- 
/mca  da,  beğenerek  bu 
ıci  teleğraf nameyi  çektirişi 


ise,  dil  sadeleşmesi  dâvasında 
ve  eski  dili  müdafaa  edenler  a- 
leyhinde  kullanılacak  hikâye- 
lerin en  kuvvetlilerinden  ol- 
mağa namzet  bir  şey.  Ancak, 
bu  hikâyeyi  okurken  acaba  Mü 
zürüs  Paşanın  anlayamadığı 
teşekkür  telgrafını  Yıldız  sa- 
rayında okuyanlar  anladılar  mı 
diye  düşünmedim  değil,  yani 
muharririn  ifadesi  de  bazan 
hakikaten  çetrefildir.  Meselâ 
Cumhuriyet  devrinde  kısa  bir 
müddet  Paris  büyük  elçiliği 
eden  Cevat  beyin  itimatname- 
sini Reisicumhura  takdim  eder 
ken  irat  ettiği  ve  geri  çağırıl- 
ması nı  mucip  olmuş  nutukla 
alâkalı  bulunan  şu  cümlenin 
bir  kısmından  mâna  çıkarın 
bakayım:  (Fakat  aradan  iki  ay 
aectikten  sonra  gerek  bu  nu- 
tuk, gerek  bunun  kabahatine 
uygun  olarak  himaye  ediyor- 
muş şekilde  Fransa  Cumhurre- 
isinin  cevabî  nutku,  A.nkarada 
fena  tesir  ettiğinden  Cevat  bey 
telgrafla  geri  çağırıldı.)  Böyle 
ifadelere  rastgeldikce  (zavallı 
Müzürüs  Pasa,  beğenmemekle 
aaliba  pek  de  haksız  değil- 
miş!) demekten  insan  kendi- 
ni alamıyor. 

Kitabın  yanlıştan  münezzeh 
olduğunu  da  sanmıyorum.  Me- 
selâ babam  Sırrı  beyin  Mülki- 
kiye  mektebinden  sınıf  arka- 
daşı olduğu  için  kendisini  ve 
hayatını  pek  iyi  bildiğim  Ha- 
riciye Nazırı  Rifat  Paşa  Yağcı 
Şefik  beyin  herkesin  de  ma- 
lûmu bulunduğu  veçhile,  kü- 
çük biraderi  iken  kitapta  oğ- 
lu Paşanın  vezareti  meşruti- 
yetten sonra  iken,  kitapta  meş 
rutiyetten  evvel.  Eserin  ikinci 
kısmında  ve  muharririn  kü- 
çük merkezlerde  müsteşarlık 
ve  işgüderlik  zamanlarına  ait 
ziyafet  ve  mülâkat  hikâyeleri 
de  çok  kere  sıkıcı  ve  ehemmi- 
yetsiz şeyler.  Fakat  bunlar  a- 
rasında  da  bazan  hoşça  hikâ- 
yeler var  ki,  uzun  yıllar  taşra 
hizmetlerinde  dolaştıktan  son- 
ra sadaret  mazulü  olarak  ilk 
defa  Avrupayı  görmeğe  çıkan 
Hüseyin  Hilmi  Paşanın  Belçi- 
kada  Ostand  plâjında  silin- 
dir şapka  ve  redingotla  dolaş 
masına  ait  fıkra  onlardandır. 

Eserin  son  satırlarının  devle 
tin  bugünkü  ricaline  ait  bir 
ta'zim  ifadesi  olduktan  sonra 
geçim   darlığından  ve  bu  yaş- 


ta çalışma  zorundan  bahisle 
bitirilişi,  işi  kıt,  aylığı  da  dol- 
gun bir  idare  meclisi  âzalığı 
hasretini  ifade  etmiyor  değil. 
Zavallı  müellif,  ölümün  eşi- 
ğinde bulunduğunu  keşke  tah- 
min etse  ve  son  sözlerini  ak 
saçlı  bir  baş  eğmekle  bitirme- 
seydi!.. 

BİR  KÜTÜPHANE  KATALO- 
GU MÜNASEBETİLE 

İstânbuldaki  ilk  ümran  eser 
lerimizden  birini  teşkil  etmek- 
te olan  II.  Bayezit  imaretinin 
medrese  kısmı,  bilindiği  gibi, 
yirmi  yılı  mütecaviz  bir  zaman 
danberi  belediye  kütüphanesi- 
ni teşkil  ediyor.  Maarif  Vekil- 
liği için  eski  mecmua  ve  sal- 
nameler tesbite  çalıştığım  sı- 
ralarda sıkça  ziyaret  etmiş  bu- 
lunduğum bu  kütüphanenin 
şimdiki  sevimli  ve  nazik  müdü- 
rü M.  Orhan  Durusoy,  ön  sözün 
de  70  yılı  bulduğunu  söylediği 
kitapları  için  bir  kataloğ  ha- 
zırlamakta ve  bunun  ilki  ola- 
rak Osman  ,  Ergin'in  hediye 
ettiği  kitaplarda  basma  eser- 
lere ait  kısmı  neşredilmiş  bu- 
lunmaktadır. Bunlara  müellif- 
lerin isim  endeksleri  de  ve- 
rilmiş. II.  Abdülhamit  Şeyhül- 
islâmı Uryanizade'nin  Uryani- 
zade  Ahmet  Esat  ve  Kafkasya- 
dan  İstanbula  gelip  burada- 
dan  Tunusa  gittikten  sonra  ay- 
ni devirde  II.  Abdülhamid'e 
sadrazamlık  eden  Hayrettin 
Paşanın  da  Tunusî  diye  anıl- 
dıkları bu  müelliflerin  ve  1958 
e  erişen  eserlerinin  değeri  ve 
kütüphaneye  sağladıkları  ser- 
vet ve  ehemmiyet  hakkında 
bir  söz  söylemekten  âcizim, 
çünkü,  Arapça  ve  Farscaya  sa- 
hip olmadığımdan  mevzu  ve 
saha  benim  için  tamamen  ya- 
bancıdır. Fakat  dikkatle  vü- 
cuda getirildiğinden  şüphe  et- 
mediğim ve  önsözünden  fay- 
dalandığım bu  katalogu  bahis 
mevzuu  edişim,  belediye  kü- 
tüphanesinden asıl  beklenilme 
si  icap  eden  ciheti  hatırlatmak 
içindir.  Yani  burası  bir  şehir 
kütüphanesi  ve  İstanbul  şehri 
kütüphanesidir.  Bu  itibarla  da 
şehircilik  urbanisme  konusun- 
da değerli  eserleri  ihtiva  etmeli 
İstanbul  hakkında  her  lisanda 
ve  her  memlekette  yazılmış  e- 
serleri  noksansız  olarak,  tam 
ve  her  şeyren  evvel  ve  ziyade 

181 


bir  şekilde  toplamış  olmalıdır. 
Orhan   Durusoy  bize  her  şey- 
den evvel  İstanbul  belediyesi 
hütüphanesinde  İstanbul  hak- 
kında neler  bulunduğunu  bil- 
dirmelidir.    Kütüphanenin  bu 
hususta  pek  fakir    olduğu  da 
korkarım   ki,  derhal  meydana 
çıkacaktır.    İlâve     edeyim  ki, 
buna  şahsî    bilgimin  miktarile 
de  hükmediyorum.  Çünkü  bu 
mevzuundaki  Fransız  eserlerine 
az  çok  vakıf  olmaklığıma  mu- 
kabil, öteki  lisanlarda  neler  ya- 
zıldığından âdeta  bihaberim,  ni 
tekim  üç  dört  sene  evvel  Bre- 
zilyadaki    büyük    elçimiz  ve 
değerli  muharrir  Fuat  Carım- 
ın Cumhuriyet'te     çıkmış  bir 
makalesinden  Cenup  Ameri- 
kalı bir  şahsiyetin  geçen  asır- 
da İstanbula  ait  pek  mühim 
bir  seyahatname  yazmış  oldu- 
ğunu hayret  ve  hicapla  öğren- 
miştim. Yazıyı   amelî  bir  fi- 
kir ve  teklifle  bitirmek  üzere 
ilâve    edeyim  ki,  memleket- 
inizde hemen  hemen  dünyanın 
bütün   devletlerinin  elçilikleri 
bulunduğuna     göre  bu  diplo- 
matlara    müracaat     edilir  ve 
memleketlerinde  İstanbulun  il 
hamile  neler  yazılmış  olduğu  so 
rulup  öğrenilerek     bu  eserler 
belediye  kütüphanesinden  top- 
lanırsa, belediye  kütüphanesi 
fonksiyonuna   cidden  lâyık  bîr 
hüviyet    kazanır,    yani  dünya- 
da İstanbul     hakkında  yaztl- 
mış  eserlerin  en  toplu  ve  nok- 
sansız bir  şekilde  bulunduğu 
yer  haline  gelir.  Hattâ  bu  hu- 
susta sade  cilt  halindeki  eser- 
ler kâfi     görülmiyerek  gazete 
ve  mecmua  sütnlarında  kalmış 
mühim  makalelerin  de  taranıp 
toplanmaları  yerinde  olur. 

Bu  fikirleri  bildirmeme  vesi 
le  teşkil  ettiği  için  kataloğ 
musannifine  teşekkür  ederim. 


Eski  Valiler 

hâtıralarını  anlatıyor 

Gelecek  sayılarımızda. 


Dünyanın  en  güzel 
eseri  hangisidir  ? 


(Baş  tarafı  149.  sayfada) 
Meşhur  mimar  Mr.  Tho- 
mas  Blashill  de  Parise  55  mil 
ötede  bulunan  Nötre  Dame 
Chartres  katedralini  beğen- 
mekte ve  şunları  söylemek- 
tedir: 

«Chartres  katedral  13  -  İ6 
ncı  asırlar  arasındaki  mimarî 
eserlerin  en  güzelidir.» 

Birçok  Londra  tiyatroları- 
nın mimarlığını  yapmış  olan 
Mr.  Walter  Emden  de  şöyle 
demektedir: 


uBen  en  çok  iki  eseri 
ğenirim.  Biri  Brüksel* 
Adalet  Sarayı,  diğeri  de 
kelanj'in  Floransadaki 
dici  Chapel'idir.  Chapel 
bir  bina  olmasına  ra 
bir  çok  güzel  teferrua 
îiktir  ve  her  teferruat 
lâdedir.  Kuvvetle  göze 
pan  bir  şeyi  olmadığını 
bul  ederim.  Bence  mima 
en  büyük  mükemmellik 
ranların  etraf ındakilere 
üslubun  yapılacak  işe  uy 
olmasiyle  elde  edilir. 


Sultan  Mecidin  Âşık  Kızı 


Yazan  : 
Nahid  Sırrı 
ÖRİK 


Yakın  tarihin  b 
çok  meraklı  vak; 
asını  bu  güne  kî 
dar  neşredilmem! 
mektuplarla  gele 
cek  sayımızda  ok 
yacaksınız. 
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Attilâ  ve  Fetihleri 


İşte  büyük  Attilâ  bütün  haşmetiyle... 


Yeni  Tarih  Dünyası.  Türk  matbuatında  bugüne  kadar  görülmemiş 
resimler  ve  bugüne  kadar  meçhul  kalmış  mevzuları  ilk  defa  Türk  okuyu- 
cularına sunacaktır. 

GELECEK  SAYILARIMIZDA  OKUYACAĞINIZ 
MEVZULARDAN  BİRKAÇI: 

Fatih  Sultan  Mehmedin  sevdiği  yemekler  (Ziya  Erkins'in  yeni  vesika- 
larla yazdığı  bir  makale). 

jjjjt  Topkapı  Sarayı  Hazinesi  (Ziya  Erkins'in  yeni  vesikalarla  hazırladığı 
makale). 

Patrona  Halil  İsyanı  ve  Fatma  Sultan  (İhtilâl  esnasında  İstaribulda  bu-  - 
lunan  Macar  elçisinin  mektubu  -  ilk  defa  neşredilecek). 

m  Osmanlı  İmparatorluğunun  ilk  Londra  elçisi  (neşredilmemiş  resim- 
lerle). 

|fc    Eski  Valiler  bugüne  kadar  meçhul  kalmış  tarihî  hâdiseleri  anlatıyorlar. 

^  Türkiyede  doğan  ve  bugün  tarihe  karışmış  olan  (Nesturiler).  İsyanı 
bastıran  ve  Nesturileri  imha  eden  vali  Haydar  Bey  tarafından  yazıl- 
mıştır. 

İk    İstanbulun  nüfus  sayımları,  (M.  Halid  Bayrı  tarafından). 


Atatürk 


50  yakın  hiç  bir  yerde  neşredilmemiş  resimle  150  den  fazla  portresi,  335  yı- 
ni  de  ilk  defa  bu  eserde  göreceğimiz  bu  dar  neşredilmemiş  bir  mektup,  klişeleri 
ni  de  ilk  defa  bu  eserde  göreceğiniz  bu  son  derece  kıymetli  mektup,  inkılâp  tari- 
himizin bir  çok  meçh'ul  noktalarını  aydınlatmaktadır. 

Atatürkü  ölüme  mahkûm    eden  fetva,  Padişahın  fermanı  ve  diğer  bütün  vesikalar. 

Orgeneral  Fahrettin  Altay,  Tahsin  Öz,  Hüsrev  Gerede,  eski  Nafia  Vekili  Ömer  Lüt 
fi,  eski  vali  Nizamddin  Ataker,  Osmanzade  Hamdi,  ilk  Hatay  devlet  reisi  Tayfur 
Sökmen,  İsmail  Suphi  Soysallı,  ilk  defa  Atatürk'e  ait  hatıralarını  bu  eserde  neş- 
retmektedirler. 

Yeni  Tarih  Dünyası'nın  bu  özel  sayısı,  her  Türk  için  bir  hatıra  olacaktır. 


arih  Dünvas 


Onbeş  Günâe  Bir 


Yazan  :  Niyazi  Ahmed.  BANOGLU 


Askerî  Müzeye  tahsis  edilmiş  iken  Tek- 
nik /Üniversiteye  yerilen'  M£tçma:  kışlası '  rae- 
seieşivt  basında  haklı  bir  ..-infial  uyandırdıktan 
sonra,  her ;iniüh'im  mesele  ^  gibi,  unutuldu.  • 

Peki,  Askeri  müze  için  yine  mi  bekliye- 
;eğiz?  Bu  mühim  meselenin  sürüncemede  kal 
ması  .kadar  gx$c.ü, .  utandırıcı  mevzu  pek  az- 
dır; hele  bizim  için,  Türk  milleti  gibi  asker- 
likte dünyaya  nam  vermiş  bir  millet  için. 

;Itiraf 'edelim  ki,  asırlar  boyunca  müzeci- 
liğe hemen  hemen  hiç  ehemmiyet  vermemi- 
şizdir. Bugün  elimizde  kalan,  lâşey  mesabe- 
sihdeki  tarihî  eşya,  bir  müzecilik  düşünce- 
sinden ziyade  övülmeye  değer  an'anemiz  ica- 
bı, ecdat  yadigârlarına  hürmet  gibi  temiz  bir 
hisle  saklanmıştır.  Yoksa,  biraz  evvelki  (Lâ- 
şey) •  kelimesini  kullanmazdık.  Bütün  tarihi- 
mi^ harp  darp  içinde  geçtiğine  göre,  askerî 
tarihimize  ait  eşyaları,  müzecilik  zihniyeti  ile 
^saklamış  olsaydık,  sade  tarihimiz  için  değil, 
dünya  tarihi  için  de  eşsiz,  emsalsiz  bir  müze- . 
nin  sahibi  olacaktık. 

Türk  milleti,  kendi  •  tarihine  ait  değil,' 
dünya  harp  tarihine  ait  ne  eşsiz  ganimet  mal- 
zemesine sahipti.  Fakat  ne  yazık  ki,  bunların 
hiç  biri  saklanmadı,  her  biri  atıldı,  yakıldı, 
çürütüldü,  başka  ellere  geçirildi.  Bu,  ayrı, 
uzun  ve  üzücü  bir  mevzu.  Fakat  hakikat  olan 
şudur  ki,  bugün  elimizde  mevcut  yine  çok 
kıymetli,  yine  eşsiz,  yine  tarihimiz  için  haki- 
:£î  birer  değer  taşıyan  Askerî  müze  eşyası  ba- 
kımsızlık, sandıklar  içinde  rutubetli  depolar- 
da saklanması  yüzünden  çürümektedir.  En 
korkunç  tahripkâr  bir .  kuvvet '  olan -zamanın 
elinden  bunları  bir  an  önce  kurtarmazsak,  çok 
az  zaman  sonra,  Askeri  müze  binasını,,  ğökler 
re  yükseltsek,  içini  dolduracak  eşya  bu- 
lamayacağız. Şunu  da  işaret  edelim  ki,  ta- 
rihi ^eşyanın  muayyen  bir  ömrü  yardı,  bu 
ömrü  uzatmak  için  bazı  tedbirlere  lüzum  var 
dir.  Bu  tedbir,  sandıklara  doldurulmuş  eşya- 
lar için  elbetteki  bahis,  mevzuu  olamaz. 

v  Askerî  müze  depolarındaki  eşyaların  çü- 
rûmekte  olduğunu  bir  kısmının  kurtarılamıya 


cak  hale  geldiğini,  re'yelâyn  müşahede  ettik. 
Para  .'ile  elde  edilmesine  imkân  olmayan  bu- 
kıymetlerin  ziyaa  uğratılmasının  mesullerini, 
gelecek  nesil  ve  Türk  tarihi  affetmiyecektir. 
Medenî  dünyanın  tarihî  eserler  karşısında  gös 
terdikleri  hassasiyet  karşısında  bizim  bu  lâ- 
kaydimiz,  kelimer&n  en  ağır'  mânasiyie  söyli- 
yelim,  yüz  kızartıcıdır.  ; 

Niyazi  Ahmed  .BANOGLU 

Türkiyede  Nesturslik 

Nasıl  inkişaf  etti,  nasıl  münkariz  ©Idu?  Bu 
güne  kadar  tetkik  edilmemiş  olan  bu  mev- 
zuu, gelecek  sayılarımızda  merak  ve  heye- 
canla okuyacaksınız. 


Kapâk  resmimiz,: 

JOSEPH    NASSİ    SELİM'in  HUZURUNDA 

Joseph  Nassi  1553  de  İstanbula  sığınmış- 
tı. Bu  tarihten  sonra  devlet  adamı  ve  mali- 
yeci olarak  büyük  bir  önem  kazanmıştır. 
Muhteşem  Süleyman,  Joseph  Nassi'y»  çok  kıy- 
metli hediyelerle  birlikte  oğlu  Selime  yolla- 
mış, Selim  de  Joseph  Nassi'y'»  Naxos  dükü 
tayin  etmiştir.  Joseph  Nassi'y!  Şelİm'in 
huzudunda  görüyoruz. 


Yeni  Tarih  Dünyası 

.  Yıl  :  .1,  Sayı  :  5  - 

Fiyatı  50  Kuruştur. 

On  beş  günde  bir  çıkar. 

Sahibi:  A.  Banoğlu  ^  Yazı  İşleri  Müdürü  : 
N  A.  Banoğlu  İdarehane  :  Nüruösmani- 
ye  cad:  No.  57  Kat  1  *  Telefon  :  21649  * 
Abone  şartları:  Seneliği  12,  Altı  aylığı 
6  liradır  ^Ar  Yabancı  memleketlere  iki  mis- 
lidir ir  Dizgi  ve  baskı :  ERCAN  Matbaacı, 
Kapak  klişe  :  Nur  Klişe  atölyesi. 


lirnede  İstanbul  yolu  üzerinde  Koca  Mimar  Sinan  yapısı  Secdegâh'ın  bugünkü  perişan  duru- 
u.  Önündeki  kesme  taşlar  kasden  sökülmüştür.  Ön  taraftaki  taş  parmaklıklar  yoktur.  Koca 
nan  Torunu  taşı  maalesef  Müzeye  kaldırmıştır.  Yalnız  Dr.  Rifat     Osman'ın     fakirâne  kabri 

görünmektedir. 

EDİRNE'DE  YÜREKLER  ACISI  BİR  ABİDE 


Mimar  Sinan  yapısı  bir  türbenin  bugünkü  perişan  halini  tasvir  eden     bu  yazı,  bizi  tarihî 

eserlere  karşı  biraz  daha  hassas  olmaya  sevk  etmektedir.   

Yazan  :  *~>~n/>~>~>~s~n~k  ~s~n~>*%~v%^~>, 


Bu  senenin  24  ve  25  Eylü- 
ünü  hareketten  müteessir  o- 
an  âbidelerimizi  ziyaret  için, 
îdirnede  geçirdim;  ve  bittabi, 
aşayan  değerleri,  faziletli  bü 
ük  insanlar  kadar  sevdiğim 
re  bugüne  kadar  bu  güzel  ve 
âkin  o  nisberte  ihmâl  edilmiş 
»eldenin  Türklüğünü  koruyan 
ayışız  âbidelerimiz  arasında 
>aş  yeri  alan  üç  şerefeli,  Mü- 
adiye  ve  Selimiye'leri  üzüle- 
ek  dolaştım.  Edirnelilerin  ye- 
'inde  teesürü  ve  hükümeti- 
nizin basiretiyle  şimdi  bu  â- 
)idelerin  tamirine  başlanmış- 
ır.  Onu  gözümle  gördüğüm- 
len  dolayı  da  müsterih  bulunu 
zorum.  Fakat  bir  noktaya  çok 
izüldüm.  Şimdi  de  onu  yazıyo 
"um. 

Edirne'ye  İstanbul  yoliyle  ge 
indiği  zaman,  Şark'ı  Cenubî- 


Prof.  Dr.  A.  Süheyl  U N VER 

den  şehre  girmeden  150  met- 
re kadar  ilerde  Koca  Mimar 
Sinan  merhum  devri  eserlerin- 


den olduğuna  şüphe  olmayan 
ve  oğlu  Ankara  Mirlivası  Meh 
met  beyin  kızı  Fatma  hanı- 
mın medfun  bulunduğu  Nâzir 
Çeşmesi  mezarlığında  bir  So- 


Edirnede  İstanbul  yolunda  Koca  Mimar  Sinan'ın  torunu  Fatma 
Hanım'ın  medfun  olduğu  Sofa'da  Koca    üstadın  bina  ettiği  üstü 
kapalı  Secdegâh'ın  1931  deki  durumu.  Aralıkta  görülen  Dr.  Ri- 
fat Osman'dır.  1932  de  vefatında  ayni  yere  gömülmüştür, 

(Foto  A.  S.  Ünver) 
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İstanbuldan    Edirneye    girerken    görülen  bu  harika  Sofa'nın 
başında  hiç  bir  taşı  kalmayan  üstü  kapalı  nazirenin 
bugünkü  acıklı  durumu. 


fa  vardır  ki,  hani  bir  mimarı- 
mız, bunun  namazgâhını  he- 
men aynen  Bursadaki  Mevlid 
sahibi  Süleyman  Çelebiye  ka- 
bir olarak  yaptı,  keseden  yıkıl- 
mak vadisine  girmiştir.  Eğer 
bugünlerde  kurtulmazsa  bir 
örneği  vakia  Bursada  Süley- 
man Çelebi' de  vardır  diye  mü 
teselli  olacağız  ama,  Edirne- 
nin  Türklüğünden  ruhen  mu- 
azzam ve  dünyada  Selimiye 
gibi  eşi  ve  emsali  olmayan  bir 
âbde  ortadan  kalkacaktır. 

Bu  sofa'nm  şehirden  çıkıldı 
ğı  zaman  ilerde  ve  solda  en 
başta  yontma  taşlarla  örül- 
müş, zeminden  130,  yüksekli- 
ğinde bir  sed  üzerinde  beş  taş 
sütuna  müstenit  taş  sakaflı  ve 
4  mermer  basamakla  çıkıları 
bir  secdegâh  vardır.  1,35  X 
4,30  eb'âdmda  olan  bu  üstü 
kapalı  küçük  namazgâhın  bü- 
tün motifleri  mimar  Koca  Si- 
nan eserlerine  tamamen  mu- 
vafıktır. Bilhassa  mihrabın  sa 
deliklere  bürünen  cevheri  tez 
yinatı  çok  zariftir  (1). 

Burada  Mimar  Sinan'ın  toru 
nunun  bu  Secdegâhın  önünde 
tabut  şeklinde  mermerden  ga- 
yet süslü  bir  lâhidi  vardır.  Hâ 
len  buradan  kaldırılarak  Müze 


ye  naklolunmuştur.  24  Eylül 
1953  de  orada  gördüm.  Zaten 
hangi  mezarlıkta  kıymetli  taş 
lar  kaçırılır  gibi  Müzeye  kal- 
dırıldı mı,  biliniz  ki,  Edirnede 
orası  ortadan  kaldırılacaktır. 
İsterseniz  kaçırmayın,  Edirne 
ii  olmayıp  oraya  fırsat  kollayı 
cılarm  bilhassa  Edirnede  bu 
aylarda  görülen  fazla  inşaat 
için  bu  taş  ocaklarından  para- 
sız taş  toplayıp  satmaları  ba- 
hasına kırılacak  ve  kimbilir 
kırıkları  hangi  yeni  temellere 
veya  duvarlara  doldurulacak- 
tır. (  ;  fl  _  ; 
Rahmetli  Dr.  Rifat  Osman 


da  hayatmda  âdeta  secde  ett 
ği  bu  Namazgâhın  öuünde  \ 
Sinanm  torununa  ait  lâhdi 
yânına  vasiyeti  üzerine  gömi 
müştür.  Bir  defa  tarihî  ka? 
naklar  Sinanm  evlenmemi 
çocuğu  yoktur  derler.  Oğlu  % 
hattâ  torunu  bile  var.  Bu  m» 
zar  taşı  onu  gösteriyor.  Fak 
orada  yatan  bu  kıymetli  dol 
torumuz  bilir  mi  ki,  bu  tapu 
dığı  Secdegâh,  ve  hatırala 
kendi  mezariyle  birlikte  orb 
dan  kaldırılma  günlerinin  s< 
nuna  gelmiştir.  Ne  yazık. 

24  Mayısta  îstanbuldan  bf 
raber  gittiğimiz  arkadaşım 
Muhiddin  Hattatoğlu,  Edirn<i 
den  bizi  refakatlerine  alan  b 
günün  ikinci  Rifat  Osman 
Arif  Dağdeviren  ve  Sanat  T 
rihi  âşıkı  Ulviye  İlgün  ile  b 
likte  bu  nazireye  geldik.  M( 
zarlıklardan  taşları  söken  i; 
tihalmm  biri,  hâlen  Allahta 
başka  hiç  bir  sahibi  olmaya 
bu  nazirenin  resminden  de  g 
rüleceği  üzere,  muntazama 
dizilen  cadde  herhalde  gece: 
beklemeden,  gündüz  sökmüş 
ler.  Maksat  badihidir.  Üstür 
deki  namazgâh  yıkılacak,  ta 
lan  kırılıp  yüklenerek,  satıh 
cak,  Belediye  de  bu  kıyme 
muhafazadan  kurtulacak.  N 
yapsın,  yıkılmıştır. 

Bu  beklenen  fırsattan  bili; 
tifade  dünyanın  hiç  bir  yerir 


(1)  Dr.  Rifat  Osman.  Mima 
rî  tarihimizle  alâkadar  bir  lâ- 
hid.  Belediye  Mecmuasında  ba 
sıldıktân  sonra,  ayrıra  risale 
şeklinde  basılmıştır.  1930 
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Koca  Sinan'ın  yaptığı  Secdegâh'ın  ön  tarafı.  Alt  kısmı  tamame 
boşalmıştır.  Yıkılması  Edirne'de  taş  satanlara  epey  sermay* 

çıkartır. 


e  görülmiyecek  kadar  geniş- 
kte  yoldaki  asfalt  50  metreye 
i.olâğ  olunacak.  Mazeret  gayet 
abiî  ve  mükemmel.  Zira  bu  ge 
iş  Londra  asfaltı  Edirneden  ge 
$ecek.  Hem  ne  bahasına  şehrin 
r  t  asından  50  metre  genişliğin- 
e  bir  silindir  gibi  yürüyerek 
nüne  negelirse  ortadan  kaldı 
acaktır.  Benim  ortalama  bir 
ahminle  bu  yolun  şehri  ikiye 
ölerek  geçmesi  bahasına, 
'ürklüğü  ile  iftihar  ettiğimiz 
îdirneden  50  den  fazla  Türö 
bideleri  ortadan  kaldırılmış- 
r.  Acaba  bu  şehri  düşmana 
ıraksaydık  da  o  böyle  yap- 
aydı, neler  derdik. 
Bir  defa  dünyanın  bir  tara- 
nda  Milletlerarası  memleket- 
li birbirine  ulaştıran  yollar 
»birlerin  asla  ortalarından  ge 
rilmez.  Onları  şehirlere  sok- 
jazlar.  Transit  olarak  geçe- 
skleri  şehrin  rahatını  neden 
acırsın?  Yandan  açılan  ge- 
iş  yoldan  geçip  giderler,  şeh 
in  sükûnetini  bazmazlar.  Tu 
istler  ise  aynındaki  yoldan 
îhre  saparak  âbidelerini  gö- 
jrler.  Hattâ  o  kadar  ki,  bu 
olu  eğer  önlerine  üç  Şeref  el  i 
ıkmasaymış,  görsünler  diye 
elimiye'nin  bahçesinden  ge^. 
receklermiş. 

İşte  bu  satırları  mübalâğalı 
cirerek  okuyanlar  şunu  unut 
ıasmlar  ki,  buraya  resmini 
oyduğum  ve  Selimiye  kadar 
lymetli  bu  Sofa  da  bu  yol 
ansında  kurban  ediliyor.  Şim 
i  taşlarının  çalınmasına  göz 
umulacak,  sonra  hâ  burada 
ir  şey  var  miydi?  Vah  vah, 
ikildi,  üzülmeyin  Bursada  bir 
rneği  var  denecek. 
Ben  Edirneyi  gözden  çıkar 
adığımızı  zennediyordum. 
on  senelerde  memnuniyetle 
(örüyoruz  ki,  Edirnenin  imarı 


Kleopatra'nın  yılana  sokdurması  sahnesi. 


Kkopatra'mn  zehirlenmesi... 


Kleopatra'nın  kendini  zehirli  yılana  sokturarak  intihar  etme- 
si, dünyanın  en  büyük  sanatkârlarına  mevzu  olmuş,  sayısız 
taplolar  yapılmıştır.  Yeni  Tarih  Dünyası,  her  biri  en  tanın- 
mış ressamlar  tarafından  yapılan  bu  taploları  bir  araya  top- 
lamıştır. Gelecek  sayılarımızda,  tarihin  bu  çok  heyecanlı  va- 
kasını, en  seçme  resimleri  ile  okuyucularımıza  sunacağız. 


ele  alınmıştır.  Olan  olmuş,  şeh 
ri  hançerleme  bahasına  yol 
ortasından  açılmıştır.  Artık 
yapılmış,  bunu  yana  çeviremez 
ler.  Bilhassa  şehre  girişin  baş 
îangıcında  güzel  bir  pırlanta 
taşı  olan  bu  âbideyi  cüzi  bir 
emekle  geri  çeksinler,  yoksca 


sonra  çok  üzüleceğiz  ve  bu- 
gün yapamıyacakları  medeni 
yet  tarihi  yarın  affetmiyecek- 
tir.  Buna  sebep  olanlar  ve  on 
lardan  kalacaklar  babalarının 
bu  seyielerinden  dolayı  aslâ 
bahtiyar  olmıyacaklardır.  Ya- 
z]k  değil  mi? 


Atatürk  XV.  ölüm 
yılı  hatırası 


ilk  sayısı  .İstanbul  ve  Ankarada  çıktığı  gün, 
tükenen  bu  eser,  İzmir  dahil,  diğer  vilâyet- 
lerimize gönderilemediği  İçin,  ikinci  baskısı 
hazırlanmıştır.  Yeni  Tarih  Dünyasının,  Atar 
^türk  nesli  gençliğine  ithaf  ettiği  bu  eser,  84  büyük  sayfa  ve  şimdiye  kadar  neşredilmemiş 

resimler  ve  yazılarla  süslenmiş  bulunmaktadır. 
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la  Boğaz,  geçip  Selçuk  hükümdarı  K.l,ç  Aslanla  harbe  tutuşan  ve  İznik'i  zapteder 
Haçlılar  ordusunun  Türklerle  çarpışması.  (Hlstory  of  the  Nations'dan). 


Fransız  muharrirlerinden  François  Mauriac'a  cevap: 

islâm  tarihinde  adalet  örnekleri 

VE 

HAÇLILAR 


islâm  dinini  bolşeviklik  ile  mukayese  eden  Fransız  muharri- 
rine cevap  veren  sayın  Mehmed  Şerif  Çavdaroğlu,  bu  yazısın 
da,  ecnebi  tarihçilerden  misaller  vermek  suretile  Haçlı  or- 
dularının islâm  dünyasına  yaptıkları  mezalimi  anlatmaktadır. 


Yazan  :  Mehmed  Şerif  ÇAVDAROĞLU 


—  2  — 

SalâhaddüiHİ  Eyyübi  muzaf- 
feren  Kudüşu  Şerife  girdiği 
vakit,  hıristiyanlara.  uya- 
rak, katl-iâni  ■  etmeyip,  bil- 
âkis hıristiyardâra  ve  nususüe 
esir  edilen  Kudüs  kralı  (Guy 
de  Gusignan)  a' Vesair  frenk- 
lere  riayet  göstermiştir;  " 

Hazretî  Muhammed  Aleyh  is  ~ 
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selâmın  irtihalinde,  o  zama- 
nın, malûm  olan  dünya  aksa- 
mı iki  büyük  devlet  arasında 
bölünmüştü.  Bunlardan  biri 
(Şarkî  Roma  İmparatorluğu) 
idi  ki»  Kostantaniyeden  itiba- 
ren Avrupanın  cenubuna  ve 
Asyanm  bir  kısmına  ve  Şimalî 
Afrika  ile  Mısır'a  hâkimdi. 

Avrupaya  gelince;  şimal  ve 
garp  barbarlarının  ellerinde  o-. 


lup,  bu  barbarlar  anarşi  ha- 
ünde  ve  Romalıların  artıkla- 
rını  aralarında  paylaşmak  kaj 
gusunda  idiler.  Roma  İmpara- 
torluğu İranilerle  mücadele- 
lerden ve  iç  bozgunlardan  bi- 
tap kalarak  inhitat  halindey- 
di. 

İran  da,  bu  mücadelelerden 
dolayı  derin  bir  çöküntü  için 
deydi.  Mısır  ve  Afrika,  kendi- 
sine yüklenen  ağır  hâkimiye- 
te yorgunluk  ve  bezginlikle 
tahammül  ediyordu.  Kostanta- 
niye  kavimlerden  bir  şeyler 
koparmağa  çalışıyor,  fakat 
çoktan  beri  onlara  karşı  hük- 
münü geçiremiyor du.  Dinî  mü 
nazaalar  ve  hükümetçe  daimî 
surette  tarholunan  (tekâlifi 
emiriye)  memleketi  tamamen 
harap  eylemişti. 

Avrupanın  hali  bundan  iyi 
değildi.  Arap  hâkimiyeti  altın 
da,  parlak  bir  hükümetin  mer 
kezi  olan  İspanya  .  .  o  vakit- 
(Vizigoth)  hıristiyanİarı  eliu 
deydi.  Vizigoth'ların  dinî  mü- 
nazaaları Şark  İmparatorluğu- 


yardımını  istemeğe  saik 
Itnuş  ise  de,  bir  müddet  son- 
a  bu  müttefikleri  kendileri 
tin  düşman  oldu. 

Bu  fıkraları,  (Gustave  le 
Jon)  un  «Arap  Medeniyeti» 
simli  kitabının  110-111  inci 
ayf alarmdan  alıyorum.  Yine 
Eni  eserin  115-116  ıncı  say- 
alarında da,  şunlar  vardır: 

«Hazreti  Peygamber  Aley- 
lisselâmm  ilk  halefleri  yap- 
ıkları muharebelerde  metbu- 
prı  tarafından  asırlardan  beri 
îulüm  ve  taaddiye  uğrayan  a- 
tıaliye  karşı  âdilâne  hareket 
ettiler,  bunları  dinlerini  değiş 
tirmeğe  zorlamadılar.  Bilâkis 
her  yerde  dinlerine  ve  örf  ve 
âdetlerine  saygı  gösterdiler. 
Bunlara  pek  hafif  vergi  tarh 
ettiler.  Araplar  bir  memleke- 
tin fethinden  evvel  oraya  an- 
laşma şartlarını  teklife  me- 
mur olarak  elçiler  gönderdiler. 
Bu  şartlar  çoğunlukla  şöyle 
İdi: 

«Eğer  tabiiyeti  kabul  etmez 
seniz,  metbuumuz  sizinle  mu 
harebeyi  bize  emretti.  Bize  tâ- 
bi olunuz,  ve  bizim  kardeşimiz 
olunuz.  Bunu  kabul  etmezse- 
niz, bize  yıllık  bir  vergi  veri- 
niz. Biz  de  size  zarar  verecek 
olanların  ve  size  düşman  bu- 
lunanların aleyhine,  sizin  için 
harbederiz.  Bunu  da  kabulden 
çekindiğiniz  takdirde,  aramızı 
kılıç  fasleder.  Biz  Cenabı  Hak 
km  emrettiğini  yerine  geti- 
rinceye kadar  sizinle  harbey- 
iyiz.» 

Halifei  Resul  «Ömer  Bini! 
hattab»  ın  Kudüsteki  hareket 
tarzı,  Arap  fatmlerirdn  mağ- 
lûplar hakkında  ne  kadar  mü- 
lâyemetle  muamele  eylediğini 
ve  bu  hareket  tarzı  ayni  şehir 
de  bir  kaç  yüz  yıl  Sonra  Haç- 
lıların muameleleriyle  ne  ga- 
rip tezad  teşkil  eylediğini  &ö? 
terir.  Bu  halife  hazretleri  mu- 
kaddes' makamları  dolaştığı  za 
man  Patrik  «Safronius»  u  ya- 
nma aldı.  Sonra,  ahaliye  em- 
niyet ve  huzur  içinde  yaşaya- 
cağını, mal  ve  mâbetlerinin 
mahfuz  ve  masun  kalacağını 
ve  islâmlarm,  hıristiyan  mâbet 
lerinde  ibadet  etmıyeceğini 
ilân  eyledi.    «Amrü  Bin  As» 


nı  Mısırda  muamelesi  pek  ha- 
yirhahanedir:  Ahaliye  tam  bir 
dinî  hürriyet,  tarafsız  adalet 
ve  mal  mülk  masuniyeti  ver- 
miş ve  Yunan  hükümdarları- 
nın keyfî  ve  pek  ağır  vergile- 
ri yerine,  nüfus  başına  yıllık 
on  beş  frank  bir  cizye  teklif 
etmişti.  Vilâyetler  ahalisi,  bu 
tekliflerden  o  kadar  memnun 
oldu  ki,  muahedeyi  kabule  mü 
saraat  gösterdi  ve  vergiyi  pe- 
şin olarak,  derhal  ödedi. 

Araplar  muahede  şartlarına 
harfi  harfine  ve  istekle  riayet 
eylediklerinden  ve  evvelce 
Kostantaniye  İmparatorluğu 
hıristiyan  memurlarının  zur 
lüm  ve  eziyetlerine  uğrayan 
halkın  sevgisini  celbettiklerin 
den,  bütün  Mısır,  onların  di- 
nini ve  dilini  kabule  müsaraaı 
etti. 

Yine  «Arap  Medeniyeti»  e- 
serinin  136  <ncı  sayfasında  da 
şu  satırlar  vardır: 

«Suriye  kıtası  Arapların  ida 
resi  altında  büyük  bir  saadet. 


feyz  ve  ikbale  kavuşmuştu 
Hulefayi  Emeviye  ve  Abbasi- 
ye  zamanında  en  yüksek  me- 
deniyet mertebesine  varan  bir 
memleket  oldu.  İslâm  fatihleri 
mağlûp  ahaliye  son  derece  â- 
dilâne  muamele  eder  ve  tam 
din  hürriyeti  verirlerdi.  Bun- 
ların himayesi  sayesinde  Yu- 
nan ve  lâtin  rahipleri  o  vakte 
kadar  eşini  görmedikleri  bir  ra 
hat  ve  huzurdan  faydalanıyor 
lardı.  Suriyenin  «Kudüs», 
«Şur»,  ve  «Dımışk  Şam»  gibi 
büyük  şehirleri  mamur  ve  a- 
badan  oldu.  Smaat,  ziraat  f ev 
kalâde  terakki  etti.» 

Ayni  eserin  159  uncu  sayfa- 
sında da  şunları  görüyoruz: 

5  —  Arap  medeniyetinin  en 
parlak  iki  devresi,  biri  Asya- 
da  (Bağdat)  diğeri  de  İspan- 
yada (Kurtebe)  de  olan  hilâ- 
fet devridir.  Bu  iki  hilâfet  yek 
diğerinden  müstakil  olmakla 
beraber,  ayni  asıl,  ayni  din  ve 
ayni  dile  sahip  olarak  yüzyıl- 
larca bir  zaman  muvazi  suret 
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te  terakki  ve  inkişaf  etti. 

Avrupanm  kara  cehalete  dal 
dığı  bir  asırda  islâmın  hüküm 
sürdüğü  bu  iki  büyük  memle- 
ket, dünyayı  şa'şaa-i  pertevni 
sari  ile  aydınlatan  medeniyet 
merkezi  olmuştu.» 

Diğer  sayfada  da  şu  satırları 
okuyoruz: 
«Bahrimuhiti  Atlasiden  (Elb) 
nehrine  kadar  uzayan  sahada 
hüküm  süren,  fakat  yalnız 
barbarlara  hükmeden  batı  hü 
kûmdan  «Şarlmayn»  temenni 
Ierini  isal  ve  Kudüs'e  giden 
ziyaretçilerin  himayesini  ilti- 
mas maksadiyle  Bağdat  hali- 
fesi Harunurreşid'e  elçiler  gön 
derdi.  Halife,  kendisinden  is- 
tenen himayeyi  bahşetmekle 
beraber  elçileri  nefis  hediye- 
lerle geri  gönderdi.  Bu  hediye 
ler  arasında  filler,  inciler  ve 
mücevherler  ve  fildişi  ve  ıtri- 
yat ve  ipekli  kumaşlarla  bera 
ber  her  saat  başında  çalar  bir 
de  saat  vardı  ki,  Şarlmayn'm 
ve  maiyetindekilerin  son  dere 
ce  takdirlerini  celbetti.  İlk  de 
fa  gördükleri  bu  saatin  tertip 
ve  tanzimi  usulünü  bile  hiç 
biri  bilmiyordu.» 

163  üncü  sayfada  da  şu  sa- 
tırları okuyoruz: 

«Hulefa  ve  Abbasiye  zama- 
nında Arap  medeniyeti  en  yük 
sek  dereceye  vasıl  oldu.  Dev- 
letin idaresi  muntazam  suret 
te  tertip  olunduğu  gibi,  maa- 
rif dahi  geniş  esaslara  göre 
tensik  edildi.  Dünyanın  her 
tarafından  en  meşhur  mual- 
limler getirildi.  Heyet  ilmi 
çok  terakki  edip,  Avrupalıla- 
rın daha  son  asırda  yaptıkla- 
rı tul  dairesinin  mesahasını,  o 
tarihte  Araplar  yaptı.  Eski 
Yunan  ve  lâtin  müelliflerinin 
bilhassa  felsefeye,  riyaziyata 
müteallik  eserleri  tercüme  e- 
dildi  ve  bütün  mekteplerde  o- 
kutuldu.  Her  tarafta  umumî 
kütüphaneler,  mektepler,  ame 
liyathaneler  açıldı.  Gayet  mü- 
him keşifler  yapıldı. 

182  inci  sayfaya  gelelim: 
«Araplar  İrana  gidip  Sasa- 
niyan  hanedanını  iskat  ettik- 
te, pek  eski  ve  pek  kuvvetli 
bir  medeniyet  buldu.  Bü  me- 
deniyetten     bilhassa  sanayi 
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hakkında  bir  çok  iktibaslarda 
bulundular.  Hindistanda  Ara- 
bm  gerek  diyanet  ve  gerek  me 
deniyet  hususundaki  nüfuz  ve 
tesiri  daha  büyük  olup,  bu 
gün  de  orada  elli  milyona  ya- 
kın müslüman  vardır.  Hıristi- 
yanlık Kostantaniye'nin  res- 
mî dini  olunca,  İmparator 
Theodose  389  senesinde  eski 
Mısır  mabetlerini  ve  ilâhların 
heykellerini  yıktırdı.  Mısır'da 
bugün  bu  taassup  eseri  tahri- 
batın enkazı  ve  izleri  vardır. 
Eski  Yunan  ve  Roma  ilâhları 
yerine  geçen  yeni  dinin  (yani 
hırîstiya.nlığın)  naşirleri  olan 
şahısların  ilk  hareketleri,  beş 
bin  seneden  beri,  ekser  fatih- 
lerin h iir met  eylediği  binalarla 
eserleri  tahrip  keyfiyeti  olma 
sı  şayanı  eseftir.» 

200  üncü  sayfada  ise; 

«Hazreti  Peygamberin  ikinci 
halifesi  zamanında  Mısır  fet- 
holununca,  hâkimii  Kos(tanta- 
niye  İmparatoru  Heraclius  idi. 
Mısır  pek  berbat  bir  haldey- 
di ve  o  asırda  sayısı  çok  bu- 
lunan ve  birbirini  aforoz  eden 
ve  mütemadiyen  birbiriyle  har 
beden  hıristiyan  mezhepleri 
erbabının  muharebe  meydanı 
haline  gelmişti.  Her  gün  dinî 
anlaşmazlıklar  ile  kana  bulan- 
mış olan  ve  hâkimlerin  cezalan 
dır  malar  iyle  harap  olan  Mısır, 
metbuları  hakkında  derin  bir 
kin  besler  ve  onları  Kostanta 
niye  imparatorları  elinden  kur 
taracak  kimseleri  «halâskâr» 
gibi  beklerdi.»  der. 

208  inci  sayfada  da  İsken- 
deriye kütüphanesinin  yakıl- 
ması meselesine  temas  eden 
şu  satırlar  vardır: 

«Böyle  bîr  hareket  Arapla- 
rın itiyatlarına  o  kadar  muha 
liftir  ki,  şu  efsanenin  bir  çok 
zaman  ciddî  müellifler  tara- 
fından kabul  olunduğuna  hay 
ret  edilir.  Araplardan  çok  ev- 
vel hıristiyanların  İskenderiye 
deki  putperest  kitaplarını  tah 
rip  ve  heykellerini  imha  eyle- 
dikleri muhakkaktır.» 

212  inci  sayfaya  gelince: 

«Amr  Bin  As»  fethetti- 
ği Mısır'ı  öyle  güzel  tensik  ey- 
ledi ki,  zürra,  uzun  zamanlar- 
dan beri  böyle  âdilâne  bir  mu 


amele  görmemişti.    «Kıpt»  I 
hali  bir  patrik  isteyince,  mil 
vafakat  eyledi.  Hattâ  hırist  , 
yanlara,  tesis     eylediği  islâ  , 
şehrinde  kilise  yapmak  müs;  }5 
adesini  bile  verdi.» 

Satırları  göze  çarpar. 

273  üncü  sayfada  da  şunla ı  ^ 
okuruz: 

«Araplar  Şimali  Afrika, 
,  fethettikten  sonra,  az  bir  ta  ^ 
man  içinde  İspanyaya  geçere  . 
orasını  zaptetti.  İspanyalıli  l 
dahi  Mısır  ve  Suriye  ahali  ^ 
gibi  iyi  muameleye  mazhî  k 
oğlu.  Arap  fatihleri  onlar  $ 
mallarını,  mabetlerini,  kanurj  $< 
îarını  kâmilen  bıraklp,  yalnıj  | 
pek  az  bir  cizye  yükledi.  B  ^ 
şartlar  halka  çok  mutedil  ge  jt 
diğinden,  derhal  mütavaat  e4j  |j 
îiler.»  \  (j 

Nihayet  280  ve  283  üncü  sa,  J; 
lalardan  da  şu  satırları  alıy  ti 
ruz: 

«İspanyada  Arap  medeniyel  |, 
üç  yüz  yıl  müddet  bütün  bi 
şa'şaa  ile  devam  ettikten  son 
ra,  siyasî  inhitat  başladı.  Şi 
malden  tardedilmiş  olan  hıris 
tiyanlar,  islâmlar  arasmdak 
nifaktan  istifadeye  başladı. 

Nihayet  İspanya  bir  çok  kü, 
çük  hükümetlere  bölünerek 
Onüçüncü  asır  sonunda,  bı 
hükümetlerden  yalnız  «Gram 
ta»  emareti  kaldı.  «Aragom 
kralı  «Ferdinad  Katolik»;  «Kaı 
tilya»  kraliçesi  «İzabella»  ilt 
izdiVacı  sebebile,  bu  iki  krallı. 
ğı  birleştirerek  1492  de  «Grâ^ 
nata»  yı  zapteyledi.  Ferdinanrî 
Araplara  muahede  ile  din  ve 
dil  hürriyetlerini  verdiği  hal. 
de,  biaâhare  bu  söz  tutulma- 
dı.  İptida  Arapları  cebrer 
vaf  tiz  etmeğe  başladılar  ve  sor 
ra  Engizisyon  mahkemeleri  k£ 
rariyle  diri  diri  yaktılar. 

«Tuleytala»  Kardinali,  hı- 
ristiyanlığı  kabul  etmeyen  A- 
raplarm,  kadın  ve  çocuklariy- 
le,  kâmilen  kılıçtan  geçirilme 
sini  teklif  etti.  Dominiken  «Be- 
leda»  ise,  hıristiyanhğı  kabu! 
edenlerin,  bunu  kalben  kabul 
ettiklerini  bilmek  kabil  olma- 
dığından ve  cehenneme  lâyıfc 
olanlarla  olmlyanları  ancak 
darı  ukbada  Cenabı  Hak  ayı- 
rabileceğinden bahisle,  istisna 


z  bütün  Arapların  boynu  vu- 
tlmasım  teklif  etti.  Bu  tek- 
il İspanya  rahipler  heyeti  ta. 
ıfından  da  kabul  edilmişse  de 
İkûmet  Arapların  tardı  ci- 
»tini  iltizam  eyledi.  Bunun- 

beraber,  bunların  da  büyük 
r  kısmının  muhaceret  esna- 
nda idam  olunmaları  hususu 
zlice  kararlaştırılıp,  hattâ  bu 
elda  muhacırların  dörtte  ü- 
inün  yollarda  öldürüldükleri 

temin  eder. 

«Vizgot»  1ar    zamanında  hı- 
stiyan  İspanya,  yarı  barbar 
ir  haldeydi.  Araplar  gelince, 
üz  yıldan  az  bir  zaman  için- 
e  medeniyet  de  başladı.  İşlen 
ıemjiş  topraklar  açıldı,  ısısı  2 
erlerde  şehirler  kuruldu  ve 
hali  yerleştirildi.  Büyük  ve 
arif  binalar  vücuda  getirildi, 
air  kavimlerle  ticarî  müna 
ebetler  tesis  kılındı.  Ayni  za- 
ıanda  ulûm  ve  edebiyata  e- 
emmiyet  verilerek  Yunan  ve 
itin    müelliflerinin  eserleri 
2rcüme  edildi.  Yapılan  Darül- 
anunlar  (Üniversiteler)  uzun 
ir  zaman  Avrupa  ilim  haya- 
lının yegâne  kaynağı  oldu.  En 
lülüs    hilâfeti    Emev  iyesin  in 
aşkenti  olan    Kurtebe  şehri, 
u    asrın  en  büyük  Avrupa 
evletlerinin  merkezlerine  kı- 
as  edilecek  derecede  bir  ilim 
e  marifet  ve  sanaat  ve  ticaret 
lerkezi  halini  aldı.    Bu  eski 
ehir  hâlâ  mevcuttur.  Ama,  ha 
in  bir  kabristan  halindedir.» 
En  son  olarak,  yine  «Arap 
Medeniyeti»    eserinin   461  ve 
47  nci  sayfalarından  bir  kaç 
atır  iktibas  edelim: 
^Araplar,  İran  ile  Suriyeyi 
aptettikleri  vakit,    orada  ele 
eçen  Yunan  müelliflerinin  e- 
erlerini  tercüme  ettiler.  Fa. 
:at  bir  kısım  Arap  uleması, 
u  tercüme  ile  de  yetinmeye- 


İstanbul  Esnafı 


Burada  gördüğünüz  resim,  19  uncu  Yüzyıl  İstanbul  esnafını 
göstermektedir  ve  Moeurs  des  Othomans  eserinden  alınmış, 
tır.  Resme  dikkat  edilirse,  İstanbul  esnafının  kıyafetleri 
bir  hususiyet  ve  güzellik  taşımaktadır. 


rek„  eski  müelliflerinin  eser- 
lerini lâyıkiyle  anlamak  için, 
onların  dilini  ve  bilhassa  Yu- 
nancayı  öğrendiler.  İspanyada 
da  Lâtin  ve  Kastil  dillerini 
tahsil  eylediler.  «Escuvûal»  kü 
tüphanesi  Arapça- Yunanca  ve 
Arapça-Lâtince  ve  Arapça- 
İspanyolca  lügat  kitaplarını 
havidir  ki,  hepsi  islâm  ulema- 
sı tarafından  telif  kılınmıştır. 


Arap  fatihleri,  bir  şehri  zaptet- 
tikleri vakit,  orada  iptida  bir 
cami  ve  mektep  yaparlardı. 
Bağdat  ve  Kahire  ve  Tâiitle 
ve  Kurtebe  gibi  büyük  merkez 
ler  ameliyathaneleri,  rasatha- 
neleri, zengin  kütüphaneleri 
velhasıl  ilmî  tetkiklere  lâzım 
bütün  vasıtaları  haiz  idi.  Yal- 
nız İsppanyada  yetmiş  umumî 
kütüphane  vardı.» 


Türkiy ede  Mesturîler 

Bu  güne  kadar  bilinmeyen  son  derece  meraklı  ve 
heyecanlı  malûmatla  peküyakında  Yeni 
Tarih  Dünyası  sayfalarında 


Kıymeti  ölçüye  ge!me2  eşsiz  kütüphanesini  Üniversiteye  bağışlayan  büyük  bilgin  İbn-ül  Em 

Mahmud  Kemal  İnal  kütüphanesinde. 


Büyük  Bilgin  İbn-ül  Emin  Mahmut 
Kemal  İnal  ve  kütüphanesi 


Türk  irfan  hayatına  birer 
boşluğu  dolduran  kıymetli  ve 
eşsiz  eşerler  vermekle  şöhreti 
rü  dünya  ilim  âlemine  tanıtmış 
olan  büyük  bilgin  İbn-ül  Emin 
Mahmut  Kemal  înal'in  değeri 
maddî  kıymet  ile  ölçülemiye- 
cek  derecede  üstün  olan  zen- 
gin kütüphanesini  Üniversite- 
ye bağışladığını  biliyoruz. 

Son  asır  Türk  şairleri,  son 
sadrazamlar  gibi  her  biri  birer 
âbide  olan  eserlerinden  sonra, 
Türk  ilim  âlemine,  «Türk  hat 
tatları»  adlı  yeni  bir  eser  da- 
ha ihda  etmek  üzere  olduğu- 
nu öğrendiğimiz  sayın  İbn-ül 
Emin  Mahmut  Kemal  İnal'in 
Üniversiteye  hediye  ettiği  zen 
gin  kütüphane  için  Üniversi- 
tede bir  salon  tahsis  edilmiş 
ve  üstad,  kitapları  bizzat  tas 
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Yazan  ; 
Kemal  Ünal  AKPINAR 

nif  ederek  defterlere  kaydet- 
tirmiştir. 

Burada  şu  noktaya  temas  et- 
mek isteriz  ki,  üstadın  kütüp- 
hanesi, hiç  bir  şahsın  elinde 
değil,  millî  kütüphanelerimiz- 
de de  bulunmayan  yazma  ve 
tek  nüsha  eserleri  ihtiva  et- 
mekte olduğu  bilinmekteydi. 
Ancak,  bu  kitapların  isimleri 
ve  mahiyetleri  hakkında  bu 
güne  kadar  hiç  bir  bilgiye  sa 
hip  bulunmamakta  idik. 

Kendisini  kütüphanesinde 
ziyaret  ederek  kıymetli  kitap 
lan  hakkında  Yeni  Tarih  Dün 
yasma  biraz  olsun  malûmat 
vermesini  rica  ettik.  İlmî  oto- 
ritesi yanında  tevazu  ve  mah- 


viyeti ile  de  tanıdığımız  üstac 
hem  bizi  kırmamak,  hem  d 
eserlerinin  eşsizliği  ile  kendii 
sine  bir  tef ahür  payı  çıkar 
mamak  için  bir  kaç  isim  ver 
mekle  iktifa  ettiler. 
III  Selim  divanı:  Sultan  Selin 
taraf ından  İlhâmTmaiîlâsı  ku 
lamlarak  yazılmış  şiirleri  ih- 
tiva eden  eser,  70-80  bin  TüO 
lirası  kıymetindedir.  Sultar 
Selimin  fevkalâde  müzeyyer 
ve  emsali  nadir  divanı  altın?, 
garkedilmiş  ve  gazellerin  bas 
lan  görülmemiş  çiçeklerle  iei 
yin  olunmuştur. 

Meşhur  hekim  ve  âlim  Ab- 
dülhak  Mollanın  Tarih-i  Liva; 
adlı  eseri,  Abdülhak  Hamid'in 
dedesi  olan  Abdülhak  Molla- 
nın bu  eşsiz  yazma  eseri  II  Sul 
tan  Muhmud'a  aittir. 


ek  nüshası  Mahmud  Kemal  Inal'ın  kütüphanesinde  bulunan 
Selim  III.  divanının  iki  sayfası. 

Divan  edebiyatının  üstad  şa- 

erinden    birisi    olan  Seyid 

hbi'nin  Enderunî  Vasıf  bey 

rafından  yazılmış    divan  ve 

ir  Fitnat  hanımın    bizzat  el 

zisiyle  divanı.    Divanlar  bu 

|  büyük  şairin  üstadlıklaını 

sterecek  eserleri  ihtiva  eder. 

H.  802  (M.  1399)  da  Orhan 

y  namına  yazılmış  Tuhfeyi 

isami,  ayrı  bir  kıymet  taşır. 

Meşhur  şair  Fasihi  Mevlevi- 

o,  vakanüvis  Hâkim  efen- 
|nin  yazılariyle  eserleri,  Di- 

n  edebiyatmm  büyük  şairle 
İlden  Nabi'nin  yazilariyle  di- 
mları,  eserleri  ve  şiirleri.  Şey 
ilislâm    Arif  Hikmet,  baba- 

siyasiyundan  İsmet  beyin 
ji  onun  babası  reisülküttap  ve 
|ir  Raif  İsmail  Paşanın  biz- 
ıt  yazılariyle  eserleri,  meşhur 
ir  Sünbülzade  Vehbi'nin,  â- 
m  Gelenbevî  İsmail  efendinin 
zzat  yazılarile  eserleri  üsta- 
n  kütüphanesindedir. 
İbnü-1  Emin  Mahmut  Kemal 
îy  henüz  çocukken  yani  65-70 
II  önce,  Divanın  meşhur  üle- 
ta  ve  üdeba  ve  siyasîyununun 

yazılarını  toplamış  kıymet- 
bir  mecmua  meydana  getir 
tiştir. 

Bu  mecmuada  Şeyhülislâmın 
attatlarm,  şair  ve  âlimle- 
n  el  yazıları  bulunmaktadır. 


JBinlerce  cilt  içinde  Üniver- 
jfenin  samimî  ağuşunda  Türk 


Ibn-ül  Emin  Mahmud  Kemal 
İnal. 

kütüphanesine  yeni  ve  eşsiz  e- 
serler  hazırlamakla  meşgul  o- 
lan  sayın  Mahmut  Kemal  İnal- 
ın, huzurundan  ayrılırken  içim 
de  gurur  ye  iftihar  hisleri  çır 
myordu.  Üstadın  şahsından  gu 
rur,  onu  yetiştiren  milletimiz 
deri  iftihar  duymak  hakkımız 
değil  midir? 

Kemal  Ünal  AKPINAR 


Yeni  Tarih  Dünyası 
Yıllığı 

1954  yıllığı  olarak  hazır- 
ladığımız eser,  Türk  fikir 
hayatında,  hakikî  bir  boş- 
luğu dolduracaktır. 

Yeni  Tarih  Dünyası  Yıl- 
lığı, bir  çok  istifhamlara 
cevap  verecek,  bir  çok  me- 
raklı, faydalı  bilgileri  ihti- 
va edecektir. 

Yeni  Tarih  Dünyası  Yıllı 
ğı,  tarihin  en  meraklı  u- 
mumî  vak'alarım  toplu  o- 
larak  ihtiva  edecektir. 

Bir  fikir  vermek  için,  bîr 
kaç  mevzuu  kısaca  kayde- 
delim: 

1  — •  Bütün  Osman  Is  pa- 
dişahlarının resimleri  ve  kı 
saca  hayatları. 

2  — ■»  Türkiye,  bu  güne 
kadar  kaç  harbe  girdi? 

3  —  Türktyede  ilk  ola- 
rak görülen  tarihî  hâdise- 
ler: İlk  tramvay,  ilk  elek- 
trik, ilk  otomobil,  ilk  pi- 
yano, ilk  telefon,  ilk  tel'-  ^ 
,graf,  ilk  para,  ilk  matbaa, 
ilk  banka,  ilk  vapur,  ilk 
tayyare,  ilk  balon,  ilk  rad- 
yo, ilk  telsiz,  ilk  tiyatro, 
ilk  sinema,  ilk  meşrutiyet 
vesaire  vesaire. 

4 —  Tarihte  yok  olmuş 
devletler. 

5  —  Osmanlı  tarihinin 
kadın  sultanları. 

6  — ■  Dünyanın  en  büyük 
kara  harpleri, 

7  —  Dünyanın  en  büyük 
deniz  harpleri. 

8  —  İstanbul  âbideleri, 

9  — -  İstanbul  camileri. 

10  —  İstanbulun  görülme 
mira  tarihî  tabloları. 

11  —  İzmir,  Bursa,  Edir- 
ne, Manisa,  Trabzon  ve  di- 
ğer vilâyetlerimizin  tarih- 
leri. 

12  —  İstanbul  sarayları, 

13  —  Eski  İstanbulun  eğ 
lence  âlemleri. 

Ve  daha  bir  çok  yenilikler 
son  derece  kıymetli  tariî 
tablolarla. 
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II 
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^Atatürk'ün  şimdiye  kadar     neşredilmemiş  resimlerinden:  Gazi    Çiftliğinde    Atalarını  siyi 

eden  Ankara  Sanat  okulu  talebeleri. 

Genç  Nesil  Şiirinde 

ATATÜRK 


Atatürk  sevgisinin  azalacağına  inanan- 
ların akıllarına  şaşarım.  O'nu  sevmekten 
nasibi  olmayan  bahtsızlar,  çevrelerine  şöy- 
le bir  baksınlar.  Gün  geçtikçe  Atatürk'ü 
sevenlerin  nasıl  çoğaldığını,  yetişen  nesil- 
lerin O'na  nasıl  bağlandıklarıı  görecekler- 
dir. 

(.(Atatürk'ü  sevmek  millî  bir  ibadettir.» 

vCelâl  Bayar) 

196 


Hikmet  ÜhGl 

Kalbi  Atatürk  sevgisile  dolu  şair  Attı 
lâ  İlha,  bu  ibadette  bile  bile  kusur  yapa 
inkılâp  düşmanlarından  Atatürke  şu  mısra 
larla  yakmıyor: 

<(Senin  dalın  yaprağın  biz  senin  fidanlarım 
Biz  bunları  yapmadık. 
Sen,  elbette  bilirsin,  bilirsin  Mustafa  Kema 
Elsiz,  ayaksız  bir  yeşil  yılan. 
Yaptıklarını  yıhıyorlar  Mustafa  Kemal, 


lerdimiz  öyle  büyük  dâvamız  öyle  az  ki... 
yasıl  dindirilir  göz  yaşlarımız 
)z  ağlamazsa  göz  ağlamaz  fa...» 

«ı 

6rtuğrul  Muhsin,  ölümüne  ağlamak  için 
J  »ütün  bir  ömrün  çok  kısa  ve  iki  gözün  çok 
\m  olduğunu  söylüyor. 

||  Herkes  Atatürk'ün  büyük  bir  devlet 
hdamı,  kahraman  bir  asker,  bir  kurtarıcı, 
|işi  az  bulunur  kuvvetli  bir  hatip  olduğunu 
idlir.  Fakat  edebiyatla  ilgi  derecesinden  kaç 
:işinin  bilgisi  vardır?  Atatürk,  edebiyata 
Manastır  İdadisinde  merak  sarmış.  Nasıl 
lerak  sardığını  kendinden  dinleyelim: 

«Edebiyatla  çok  temasım  yokta.  Mer- 
lum  Ömer  Naci  Bursa  İdadisinden  kovul - 
nuş,  bizim  sınıfa  gelmişti.  Daha  o  zaman 
airdi.  Benden  okuyacak  kitap  istedi.  Bu- 
ün  kitaplarımı  gösterdim.  Hiç  birini  beğen- 
nedi.  Bir  arkadaşın  kiatplartmdan  hiçbiri- 
ti  beğenmemesi  gücüme  gitti.  Şiir  ve  ede- 
biyat diye  birşey  olduğuna  o  zaman  mut- 
ali  oldum.  Ve  ona  çalışmağa  başladım.  Şiir 
Uma  cazip  göründü.  Fakat  hitabet  hocası 
üye  yeni  gelen  bir  zat,  beni  şiirle  iştigal- 
len  menetti.  «Bu  tarzı  iştigal  seni  asker  ol- 
naktan  uzaklaştırır^  dedi.  Maahaza,  güzel 

O'ndaki  bu  güzel  yazmak  hevesi  ve 
tazmak  hevesi  bende  baki  kaldı.» 

iir  cazibesi,  bir  Fransız  şairinin  hayat  hak- 
andaki şu  şiirini  tercüme  etmesine  yol  aç- 
ılıştır, 

I )    La  vie  est  breve 
Un  peu  de  r  ev  e 
Un  peu  d'amour 
Et  puis  donjour. 

,2)  La  vie  est  vaire 
Un  peu  de  haine 
Un  peu  d'espoir 
Et  puis  bonsoir. 

Bu  şiirin  tercümesi,  Atatürk  tarafından 
jöyle  yapılmıştır: 

1 )  Hayat  kısadır 
Biraz  hayâl 
Biraz  aşk 

V  e  sonra  Alla  ha  ısmar  ladı  k 

2)  Hayat  boştur 
Biraz  kin 
Biraz  ümit 

Ve  sonra  Allahaısmarladık 


Atatürk  fes  devrinde. 

Mithat  Cemal  Kuntay'ın  hakkı  var.  E- 
vet,  O,  şimdi  «ölüdür,  doğru,  fakat  öldüğü 
hiç  belli  değil... )> 
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Hani  bir  vakitler;  Kubüây'ı  kestiler 

Çün  buyurdun:  Kesenleri  astılar 

Sen  uyudun,  asılo^dur  dirildi. 

Mustafa'm!  Mustafa  Kemal'im.» 

Türk  milletinin  büyük  yas  günü  «On 

Kasım»  Cahit  Sıtkı  Tarancıdan  dinlerken  o 

günün  gözlerimiz  önünde  canlanmamasına 

imkân  var  mı? 

((Yıl  otuz  sekiz  on  kasım  perşembe 
Hatırdan  çıkmayacak  bir  sonbahar 
Sarsılıyor  İstanbul-  yedi  tepe 
Yaman  esmiş  Dolmabahçeden  rüzgâr.» 
«Yaman  esmiş  Dolmabahçeden  rüzgâr» 

mısraını  bitirir  bitirmez  hâtıralarımız  bizi 

(Tavaf)  a  götürüyor. 

«Bir  milletin  melâlini  söyler  derin  derin 
Derya,  önünde  çırpınarak  Dolma  bahçenin ,  »> 
(İbrahim  Alâaddin  GÖVSA) 
Ölümün  uyandırdığı  acının  derinliğini, 
Halim  Yağcıoğlu  onbirinci  ölüm  yıldönü- 
münde yazdığı  (Kasım)  şiirinde  içten  ge- 
len bir  duyuşla  anlatıyor: 

(dşte  çınar  yaprakları  yerde  sonbahar 
Hasret  yağıyor,  hasret  yağıyor  gökten 
On  bir  yıl  oldu  ayrıldık  tatürkten 
Öksüzlükler  içinde  vatan  ağlar 
Can-ı  yürekten.» 

Bugün  başka  türlü  mü? 
Ziya  Osman  Saba,  bu  öksüzlük  ıstıra- 
bını giderecek  çareyi  öğretmesi  için  Tanrı- 
ya yalvarıyor: 

«Nasıl  yok  bileceğiz  o  güzel  güneş  yüzü? 


Atatürk,  kütüphanesinde. 
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Ana,  baba  değil  bu,  bizler  Ata  öksüzü 
Tatmadık,  bilmiyoruz,  bu  bambaşka  yarayı, 
Öğret  bize  Ya  Rabbim  ah  O'nsuz  yaşamayı!» 

Behşet  Necatigil  de,  yurtla  Atatürk  ay 
nlmaz  bir  bütün  olarak  içiçe  girmiş. 

«Yurdıtn  Atatürk  olduğunu 
Anladım  Atatürk  ölünce 
Atatürk  bu  yurda 
Ellerini  verdi 
Büyüyen  çocuklarda 
Atatürkün  elleri. 
Atatürk  bu  yurda 
Gözlerini  verdi, 
Gökyüzü  bir  hazin  ma/vi 
Atatürk  öldü  öleli.» 

Bu  yurdun  her  köşesinde  Atatürk  ten 
silinmez  izler  bulnduğu,  her  vesile  ile  ha- 
tırlanmasından da  belli  değl  m? 

Cahit  Külebi  « Atatürk'e  Ağıt»?  isimli 
uzun  şiirinde: 

(Davullar  zurnalar  döğende 
Ben  seni  hatırlarım 
Binip  trene  gzeende 
Ben  seni  hatırlarım!» 

Demiyor  mu? 

Arif  Hikmet  Par,  hatırlamakla  da  ye- 
tinmiyerek  gördüğünü  söylüyor: 
«Atam  benim.  Gazi  Atam,  her  yerde  seni 

görüyorum, 
Cephelerde,  şiirlerde,  meydanlarda, 
Şehitlerle  içiçe,  gazilerle  yanyana 
Samsun'da  atının  köpük  yelesidir  savrulan 
Karadeniz  dalgalarına  karşı.» 

Atatürk,  yalnız  hatırlanmakla  kalma- 
yarak, sevgisinin  çocuklara  da  aşılandığım 
aşağıdaki  şiirler  pek  güzel  belirtiyor.  Genç 
şairlerimizden  Hasan  Şimşek  Atatürk'e  hi- 
tabediyor: 

«Adını  çocuğuma  öğrettim 
Sığdırdım  sevgini  küçük  kalbine; 
Gözlerinin  rengi  gökte  var,  dedim, 
Saçlarının  olgun  başakta... 
Sonra  saygıyla  öptürdüm  resmini 
Alnıdır,  dedim,  yüzen  şafakta...» 
«Kilide  Gülizar    Ergüven,  «Zeynebime 
şiirler»  inde  halini  çocuğuna  şöyle  anlatı- 
yor: 

«On  kasım' ı  bilir  misin  çocuğum? 

Yıllar  yılı  bir  kara  gün  oldu  bize 

Bakma  bugünkü  halimize 

Biz  ağlamasını  bilmezdik  evvel 

İçimizden  kan  gitse. 

Bir  milletiz  şimdi 

Yedisinden,  yetmişine  yas  tutan 


abî  Paşanın  muhakemesi.  Resimde  ayakta  duran  fesli  A'rabî  Paşadır.  Muhakeme  eden  heyet 
sında  solda  birinci  Sir  A.  Alışan»  beşinci  şahıs  Rauf  Paşa  görülmektedir.  Resi  m  T     1882  tarihi* 

The  Grafhik'den  alınmıştır. 


Mısır  hükümetinin  Abdülhamit  ile  münasebetleri,  A  rabi  Paşa  meselesi  ve  Mısır  saray  ve 
hazinelerine  İngiliz  ve  Fransızların  haciz  koymalarını  anlatan  bu  enteresan  makale,  gîzli 
lâyihalardan  çıkarılmış  vesikalara  istinat  etmektedir. 


Yazan 
Ziya  ERKÎNS 


ngiliz  -  Fransızlar  Mısırı 
nasıl  haczetmişlerdi?.. 


Alışır  milletlerarası  müna- 
»etlerde,  her  vakit  mühim 
yer  işgal-  etmiştir.  Bu  gün 
de  yine  birinci  plâna  gel- 
i  görülüyor.  Mısırdaki  son 
ledanın  kurucusu  Meh- 
t  Ali  Paşa,  Padişah  İkinci 
hm  uda,  umumiyetle  vak'- 
ivis  tarihlerine  geçmemiş 
itinan  çok  ehemmiyetli  üç 
rli İte  bul unmustu . 


Birincisi  rakifc>  ve  amansız 
lüşmanı  olan  sadrıâzam  Ko- 
ca Hüsrev  Paşaya  yapılmış- 
tır. Bu  teklif  şudur: 

« —  Artjk  her  ikimz.de  ih- 
tiyarlamış bulunuyoruz.  Şim 
diden  sonra  dünya  kayıtla- 
rından âzade  bulunalım.  Me- 
dine-i  Müney vereye  yerleşe- 
lim, Ravza-i  mutahhareye 
mücavir  olalım.  Ve  bundan 


sondaki  ömürlerimizi  orada 
geçirelim»  der» 

Her  nedense  bu  arzuya  Ko 
ca  Hüsrev.  Paşa  muvafık  ce- 
vap vermemiştir. 

İkinci  teklif  Sultan  Abdül 
mecide'dir.  Bunda,  Mezopo- 
tamya (İrak)  eyaletini,  yani 
eski  Osmanlı  teşkilâtında, 
Musul,  Bağdad  ve  Basra  vi- 
lâyetlerini, Mısır  ve  Sudlana 
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mukabil  olarak,  miras  yolu 
ile  kendi  evlâtlarına  verilme 
şlni  istemiştir.  Mehmet  Ali 
Paşa,  Mezopotamyanm.  Mı- 
sırdan da  zengin  topraklara 
mâlik  bulunduğunu  biliyor- 
du. Burayı  istemekteki  asıl 
maksadı  başka  idi.  İrak  kıt' 
asına  hâkim  olursa,  Osmanlı 
devletinin  zaafından  istifade 
ile  en  kısa  bir  zamanda  Su- 
riye ve  Arabistanda  hâkimi- 
yet kurmak  kolaylaşacaktı. 
Halbuki,  bu  arzuyu  Mısır- 
dan tahakkuk  ettirmek  pek 
mümkün  değildi.  Bütün  ta- 
rih boyunca  Mısır,  daima 
kendi  hududu  içinde  yaşa- 
mıştı. Bazı  devirlerde  kurul- 
muş olan  Suriye  hâkimiyet- 
leri ise,  mahdut  ve  geçici  idi. 
İrakta  kuvvetle  yerleşmiş 
bulunan  bir  hükümet,  pek  kı 
sa  bir  zamanda  Araplarla 
meskûn  olan  tekmil ,  Osmanlı 
vilâyetlerini  padişahın  elin- 
den çekip  koparabilirdi.  Şük- 
riye ve  Arabistana  hâkimiye 
tini  kabul  ettirdikten  sonra, 
oralardan  Mısırı  tekrar  elde 
etmek  Mehmet  Ali  Paşa  için 
zor  olmayacaktı.  Bu  arada, 
tabîatryle  Hicaza  da  sahip  ol 
muş  bühMac ağından,  Osman 
lı  padişahının  halifelik  sıfa- 
tını da  kabul  etmemeğe  kal-, 
.kadaktı.  Ö,  padişahı,  yalnız 

fmadolu  ve  Rumeliye  şâmil 
ir  devletin  başı  olarak  bırak 
trtak  istiyordu.  Fakat- Sultan* 
Abdülmecid  ve  vükelâsı  tirak 
Vilâyetlerini,  Mısır  ile  değiş- 
tirip Mehmet  Aliy i  Anado- 
lun un  cenubuna  yerleştirme 
ği  ve  tekmil  Arap  ülkelerini 
kendisine  açık  bırakmağı  ka 
bı$L  edemediler.  Bu  suretle, 
bu  çok  mühim  teklif  te  se- 
meresiz kaldı. 

Mehmet  Ali  Paşa,  üçüncü 
teklifini,  Sultan  Abdülmeci- 
di  ziyaret  için  İstanbula  gel- 
diği zaman  yapmıştır.  Padişah 
tan,  Mısırın  idaresini  bir  baş- 
kasına' ihsan  buyurup,  kendi- 
sini sadrıâzam  nasbetmesini 
istirham  etmiştir. 

Pek  te  ehemmiyetli  olma- 
yan bir  askerî  kıt'anm  başı 
iken,  bin  türlü  tehlike  ve 
entrikalardan  sonra  kendisi- 
ne ve  ahfadına  Mısırda  bir 
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Hidive  verilen  bir  nişan  fermanının  okunması  merasimi.  (Res 
Havas  Ajansının  Kahire  direktörü  M.  Lesieur'un  krokisir 
göre  yapılmıştır.) 


hâkimiyet  ve  saltanat  sağla- 
yabilmiş olan  Mehmet  Ali  gi 
bi  cidden  dâhî  bir  kimsenin, 
bütün  bunları  bırakıp  sadrı- 
âzamlığı  istemesi,  yabana  atı 
lacak  bir  mesele  değildi.  Sa- 
daret makamı,  her  ne  kadar- 
padişahtan  sonra  imparator- 
luğun en  yüksek  mevkii  ise 
de,  ileride  azledilebilecek  bir 
sadrıâzamın  her  hangi  bir 
'Ösm]ahİı  vezirinden  fazla  hiç 
bir  imtiyazı  olamazdı.  Çocuk 
lan  ve  torunları  için  de  bir 
mâkâm  açık  değildi.  Ancak  o 
yüksek  mevkide  bulunduğu 
müddetçe  imparatorluğun 
hâkimi  idî.  Abdülmecit  ve 
Vükelâsı,  Mehmet  Alinin  bu 
^ok  tehlikeli  teklifine  de  ya- 
'  lîaşmamışlardı. 

Bu  hânedariıh  kurucusu  o- 
ian  bu  Mehmet  Ali  Paşadan 
ve  pek  muktedir  bir  kuman- 
dan olan  ofîu  İbrahim  Paşa- 
dan başka,  bu  hânedandan 
hiç  bir  ferd  dedelerinin  bu 
büyük  zekâ  ve  kabiliyetleri- 
ne zerre  kadar  tevarüs  etme- 
mişlerdir. Bunlardan  Hidiv 
İsmail  Paşa,  tek  müsbet  iş  o- 
lartak  1868  de  kendi  kesesin- 
den de  bir  milyon  altın  sar- 
fiyle  Süveyş  kanalını  açtır- 
mıştır. Fakat  buna  mukabil 
ölçüsüz  israfları  Mısırı  iflâ- 
sa sürüklemiştir.  Bütün  bun 
larm  neticesi  olarak  ta  Ka- 
hir ede  ihtilâl  kopmuştur.  İn- 
gilizlerin müdahalesine  karşı 


A  rabî  Paşa  adında  bir 
mandan,  daha  ziyade 
arap-fellâh  halka  daj 
bir  partinin  lideri  oljarak 
taya  çıkmış,  vatanını  işti 
düşmanlara  karşı  koruy 
tedbirlere  başvurmuştur, 
tarihte  Osmanlı  tahtında 
lunan  İkinci  Abdülhamit 
di  ülkesinden  sayılan  ve 
hayet  kendisinin  imtij 
bir  Valisi  olan  Hidivi  asla 
teklememiştir.  Buna  mı 
bil  A'rabî  Paşaya  bir  n 
göndermek  suretiyle  ke 
sini  taltif  etmişti. 

Abdülhamidin  siyaseti 
A'rabî  Paşa  vasıtasiyle  B 
met  Ali  Paşa  ailesini  de\ 
Mısırdan  atmiaktı.  Buna 
hemen  hemen  muvaffak 
mak  üzere  idi.  Fakat  İng 
rin  askerî  müdahalede, 
atleri  ve  tahminlerin  üs 
de  çabuk  ve  kolaylıkla  ı 
çeler  elde  etmeleri,  Mel 
Ali  Pasa  hanedanını  Al 
hamidin  elinden  kurtard 

Sultan  Abdülhamit  M 
dan  istediği  neticeyi  ah 
yınca,  bu  sefer  Akabeye 
dü.  Burası,  Filistin  - 
hududu  başlangıcında 
deniz  kıyısında  idi.  Abdi 
mit  bu  ufacık  kasaba  içi; 
nelerce  İngiliz  politikacıla 
didişti  durdu.  Buramın 
politik  ehemmiyeti  ma 
riu.  Bununla  beraber,  sc 
dan  bu  devamlı  ısrarın  n 


Hidiv  İsmail  Paşanın  Londrada  Kraliçe  tarafından  kabul  edilişi. 


anlaşıldı.  Burada  zengin 
ımrüt  madenlerinin  mev cü- 
retini bildirir  dost  made- 
tat  mütahassıslarının  ra- 
fları AMülhamide  takdim 
ümişti. 

İHidiv  İsmail  Paşanın  iflâ- 
pzerine,  alacaklı  İngiliz  ve 
ansız  maliyecileri  adlî  ka- 
tülâsyon  kararile  ve  Mısır 
kümetince,  Mısır  mahke- 
»si  karariyle,  tekmil  arazi 
sariayları  ve  eşyasına  ha- 
:    koydurdular.  Arazinin 

0  bin  hektar  genişliğinde 
hığu  anlaşıldı.  Bu  arazinin 
ük  geliri,  altı  milyon  Os- 
mlı  altını  tutuyordu.  Tek- 

1  borcu  da,  yüz  on  beş  mil- 

altını  buluyordu.  Bura- 
I  bizce  en  mühim  olanı,  o 
phte  mahkemenin  saray - 
I  ve  eşyası  üzerine  koymuş 
lunduğu  haciz  kıymetleri- 
■  Biz  bu  Mısır  sarayları- 
1  o  tarihteki  hakiki  değer 
•ini  bu  vesika  ile  öğrenmiş 
jlunuyoruz.  Bu  fiyatlar  bi- 
j,  ö  vakitki    altın  paranın 


satın  alma  kuvvetinin  ne  ka- 
dar yüksek  ve  mühim  bulun 

duğunu  da,  daha  v\azih  ola- 
rak ortaya  koymaktadır. 

Mısır  Hidivleri  hakkında 
lâyiha  başlıklı  mahkeme  ka- 
rar ve  hükümlerini  bildirir 
bir  yazma  defterden  aldığı- 
mız hacizli  malların  tahmin 
edilen  değerini  gösterir  lis- 
teyi olduğu  gibi  yazımıza  ek- 
liyoruz. V 


Liste  şudur : 

Mısır  altını  -takdiri  kıy- 
met-: Âbidin  sarayı  (150.000), 
bu  saraydaki  sanat  eserleri 
ye  kütüphaneler  (150.000), 
İsmailiye  sarayı  (100,000), 
İsmailiye  sarayındaki  sanat 
eserleri  ve  kütüphaneler 
(35.000),  Cize  sarayı  (150. 
bin),  bu  sarayın  bahçeleri  ve 
müştemilâtı  (250.000),  Cezi- 
re sarayı  (150.000),  Cezire  sa 
rayı  muhafızhanesi  (20.000), 
Cezire  sarayındaki  sanat  e- 
serleri  ve  kütüphaneler  (40 


bin),  Cezire  sarayı  eşya  an- 
barı  mevcutları  (30.000),  Gi- 
re sarayı  sanat  eserleri  ve 
kütüphaneler  (60.000),  Âbi- 
din sarayının  gümüş  sofra  ta 
kımları  (80.000),  Âbidin  sa- 
rayının elbise  takımları  (45 
bin),  Ehlihal  kasrı  (180.000)., 

Mansur  köşkü  >  (20.000),  Hel- 
van köşkü  (30.000),  Ramle  sara 
yı  (135.000),  Ofna  kasrı  (15 
bin),  İskenderiye  bahçesi 
(40.000),  Bulak  has  ahırları, 
(20.000),  has  lahırın  at  ve  a- 
raba  takımları  (22.000),  Bul- 
lak matbaası  (60.000}*  Bulak 
matbaasmdaki  âlât  ve  ede- 
vat (20.000),  Ehlilâl  kasrı 
mefruşatı  (50.000),  Ramla 
kasrı  mefrugatı  (15.000),  Man 
sure  köşkü  mefruşatı  ( 5 » 0 0 0 ) , 
Ehramlar  köşkü  mefruşatı 
(1.000),  Emirgân  yalısı  (100 
bin),  Emirgân  yalısı  mefru- 
şatı (30.000),  Çamlıca  köşkü 
(20.000),  Çamlıca  köşkü  mel 
ruşatı  (8.000).  Listenin  sonu. 
Tarihi  1880). 

Ziya  ERKİNS 
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Katerina'nın  bîr  portresi 


Kaynarca  ve  Yaş  Muahed< 
~*us  Çarlığına  Karadeniz 
Azakdenizi  sahillerini  ka 
dirmıştır.  Dniester  n 
Osmanlı  ve  Rus  hududunu 
kil  etti.  Bundan  başka  Ki 
Kaynarca  muahedesi  Ru 
ya  Kırım  Hanlı  ğının  da  h.ı 
yesini  vermişti,  halbuki  K 
Osmanlı  hükümetine  tâbi 
Bu  himaye,  nihayet,  178 
ilhak  şeklini  almış  ve  bı 
nefret  ve  istikrah  uyand 
bir  takım  şartlar  dahil 
vukua  gelmiştir. 

Bundan  sonraki  muhaı 
muhasama  keyfiyeti  ilân  < 
meksizin,  Birinci  Aleksi 
zamanında  vukua  gelmiş, 
ye  kadar  sürüp,  Rusyanm 
ne  düşen  Besarabyanın  zrj 
neticelenmiştir.  Bu  muh 
benin  sonunda  aktedilen 
salâha,  Bab-ıâlinin  son  ve 
yük  hatalarından  biri  olr 
tur.  Bu    müsalâha    16  m 
1812  tarihinde  Bükreş'te 
zalandı;  bir  ay  sonra  Nar, 
on,  büyük  ordu  ile,  Niye 
nehrini  geçip  Rusyayı 


Tarih  Boyunca  Türk  Moskof  DOşmanlu 


~  2  — 

Kırım  Hanı  ile  On  ikinci 
Şarl'm  sefiri  veziriâzamın  ka- 
rargâhında bulunuyorlardı.  Ye 
ni  doğmakta  olan  Moskof  im- 
paratorluğunun cismini  ve  ru- 
hunu temsil  eden  bu  ganime- 
ttin kaçırılmamasını  Baltacı* 
XŞ,  âdeta  yalvararak,  tavsiye 
ettiler:  Yazık  ki,  sözlerini  din- 
letemediler; yazık  ki,  Çariça- 
|mn  zahirî  ve  çekici  delilleri 
ve  nakden  taşıdığı  hediyeler 
dâvayı  kazandı.  Büyük  Petro, 
bu  suretle  karısının  amelî  ve 
fiilî  zakâ  ve  istidadı  sayesin- 
de, bütün  ordusu  ile  birlik- 
te, çenberden  çıkıp  kurtula- 
bildi.  Livonyalı  küçük  çama- 
şırcı, kocasının  ölümü  üzerine 
Rus  Çarlığının  -  başına  geçi- 
nilen _  tacına  tamamile  hak  ka 
zanmıştı  ('*). 

Petronun  ve  haleflerinin  di- 
ğer muharebeleri,  mütevali  sa 
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Yazan  * 
Al!  Kemali  AKSÜT 

vaşların  devamı  sırasında  Av- 
rupa ve  Asyadaki  emlâkini  Os 
manii  İmparatorluğunun  vücu 
dundan  koparıp  ayırarak  bu 
koca  devletin  parçalanmasını 
mucip  olan  bir  sıra  muharebe 
lerin  azimet  noktasını  teşkil 
edeu  Prut  Muahedesiyle  ta- 
karrür eyleyen  durumu  hiç 
değiştirmemiştir,  fakat  İkinci 
Katerina'nııı  Rus  tahtına  otur- 
masiyle  Osmanlı  devleti  için 
felâketli  bir  muharebeler  dev- 
resi açılmıştır. 

Filhakika,  Büyük  Petronun 
başladığı  işe  devam  derek,  İkin 
ci  Katerina  Kırımın  ve  Karade- 
n:z;n  şimal  kıyılarının  istilâsı- 
nı üzerine  almış;  1768-1774 
muharebeleriyle  1782-1792  sa- 
vaşları bu  istilânın  fiilen  vu- 
kuunu mucip  olmuştur.  Küçük 


tehlikesine  uğrattı.  Böna 
Osmanlı  devleti  ile  bir  itt 
yapmak  istedi.  Eğer  Bab- 
yüksek  menfaati  icabmdaı 
lan  bu  talebi  kabul  etse 
o  meş'um  Rus  savaşı  bam 
ka  bir  şekilde  neticeleneb 
di.  Eğer  Osmanlı  devleti 
bul  etseydi  İmparator  Nap 
on  (ki,  dediklerine  göre, 
kova  yahut  Kiyef  üzerine 
rümek  plânları  arasında  m 
reddit  kalmıştı)  bu  takd 
ikinci  plânı  tercih  edecek 
büyük  ordu  Osmanlı  kuvv( 
riyle  birleşerek  bu  şuı 
Moskof  kışının  öldürücü 
detlerinden  sakınabilecekti 
te  bu  da  gerek  Osmanlı  < 
letinin  ve  gerek  Avrup; 
talih  Ve  kadrini  değiştiret 
cek  bir  fırsattı;  yazık  ki 
da  kaçırılmıştır. 

Birinci  Nikola  tarafır 
yapılan  1828-1829  ve  1853- 
Kırım  muharebeleri  üzer 


urmıyarak  1877-78  savaşına 
eçelim.  Malûm  olduğu  üzere 
u  son  muharebenin,  Avrupa 
irininde,  büyük  bir  siyasî  e- 
emmiyeti  vardır,  öyle  ki,  ne- 
ce! eri  zamanımıza  kadar  te- 
irini  göstermiştir.  Maama;f  ih, 
lusları  İstanbul  kapılarına  ka 
jar  getiren  bu  muharebe, 
Çargrad»  m  zaptma  muvaf- 
ık olamamıştır.  Rusların  Bo- 
azlara  doğru  ilerlediklerini 
ören  İngiltere,  İstanbul  sula- 
ina  mühim  bir  donanma  gön- 
lerdi. Padişah  sulh  talep  etti 
e  19  şubat  1878  tarihinde 
Sulh  mukaddemeleri»  Ayas- 
efanos  (Yeşilköy)  de  imza- 
lundu. 

Ayastef  anos  muahedesinin 
tıtiva  ettiği  şartlar  Osmanlı 
İmparatorluğunu  fevkalâde  za 
iî  düşürüyor  ve  Çar  İmpa- 
a torluğunu  Balkanlara  hâkim 
ir  kuvvet  haline  koyuyordu. 
Avusturya  ile  İngiltere,  men- 
aatlerini  tehlikeye  koyan  bu 
urum  karşısında  telâş  ettiler. 
|$u  devletlerle  Rusya  arasın- 
la öyle  bir  gerginllik  peyda 
Idu  ki,  Moskoflar.  yeni  bir 
nuharebenîn  arefesinde  bulu- 
luyoruz zannetti.  Fakat  Osman 
i  devletiyle  vaki  muharebede 
ayıf  düşmüş  olduğundan,  en 
nünasip  vakitte  Bismark  ta- 
afmdarı  teklif  edilen  Alman 
avassutunu  kabul  eyledi. 

Berlin  kongresi,  Rusya  için 
elâ ketli  neticeler  verebilecek 
»lan  muharebeyi  önledi.  Bu- 
tunla-beraber,  Ruslar  Ayaste 
anos  muahedesiyle  temin  olu- 
tan  menfaatleri  küçülten  bir 
akım  fedakârlıklar  yapmağa 
necbur  olmuşlardır.  Bu  kong- 
enin  son  kararları  Rusyada, 
►üyük  bir  teessür  uyandırmış 
e  yalnız  Avusturya  ve  İngil- 
ereye  karşı  değil,  hattâ  o 
amana  kadar  ananeye  tebaan 
:endisile  iyi  münasebetler  te- 
is  edilmiş  olan  Almanyaya 
:arşı  dahi  infial  ve  hiddet 
iösterilmiştir.  Hulâsa,  Al  man- 
an m  İngilizleri  terviç  ettiği- 
ti  ve  bu  suretle  Çarlığın  tari- 
iî  emellerine  kavuşmasına  en 
[el  olduğunu  Rusya  hiç  bir 
aman  unutmamıştır. 

Berlin  kongresi  bir  yandan 


Fransa  -  Rusya  ittifakının, 
di^er  yandan  .ütf'ü  ittifakın 
Triple  Alliance  akdine  de  se- 
bep olmuştur. 

Rusya,  taktiğini  değiştirmek 
le  beraber,  hiç  tahavvül  etmez 
bir  halde  kalan  ebedî  hedef- 
lerini teşkil  eden  kısmı  bırak- 
mıyordu. Birinci  Cihan  Harbi 
işte  bu  fikir  haleti  içinde  vu- 
ku bulmuştur.  Osmanlı  devle 
tinin  Alman  ve  Avusturya  ta- 
rafına iltihak  suretiyle,  son  Ci- 
han muharebesinde,  büyük  bir 
hata  işleyip  işlemediği  mese- 
lesi, bir  çok  vesilelerle  bahis 
mevzuu  olmuştur.  Merkez  im- 
paratorlukları tarafım  iltiza- 
men  muharebeye  katılmanın 
zarurî  olduğunu  kabulde  Türk 
efkârı  umumiyesi  'müttefikti;; 
çünkü  karşı  tarafta  Rusya  var 
dı.  Osmanlılar  katiyen  emin 
diler  ki,  Avusturya  ve  Alman 
yamn  muhasımı  olan  devletle 
rin  yanında  Moskoflar  bulun- 
duğuna göre,  bunların  galebe- 
si Türkiyenin  az  çok  yakın  bir 
istikbalde  mahvı  demek  olaca- 
ğından Osmanlı  devletinin  ta 
raf  sız  kalması  hayalî  bir  şey 
olurdu.  İşte  bu  düşünce  ve  bu 
mantıktır  ki,  Osmanlı  devle- 
tini üç  aydan  fazla  bir  zaman- 
danberi  muhafaza  ettiği  ta- 
rafsızlığı terk  ile  mezkûr 
muharebeye  katılmağa  sevk  et 
miştir. 

Osmanlı  devletinin  Rusya 
ile  savaştığı  son  iki  muharebe 
(1877-78  harbiyle  1914-18  mu- 
harebesi esnasında  iş  başına 
gelmiş  olan  muhtelif  Rus  hü- 
kümetlerine ait  olup,  Lenin'in 
emriyle  neşredilen  gizli  vesi- 
kalar bu  hükümetlerin  Osman 
lı.  İmparatorluğuna  karşı  bes- 
lediği fikir  ve  emelleri  mey- 
dana koymuştur. 

Bunu  müeyyit  olarak  bahset 
tiğimiz  vesikalarda,  zikredilen 
bazı  hâdiseler: 

Baron  Dözlidof,  1822  tari- 
hinde Rusyanm  Bab-iâli  nez- 
dinde  sefiri  iken,  Üçüncü  A- 
leksandr'a  gönderdiği  bir  ra 
porda,  «Boğazlara  sahip  olma 
nın  tarihî,  askerî  ve  iktisadî 
bir  zaruret  olduğunu»  izah  edi 
yor.  Ve  bu  gayeye  vüsulün 
çarelerini  gösteriyordu.  İmpa- 


rator ia  bu  raporun  kenarına 
şu  ibareyi  yazmıştı:  «Cenabı 
kadiri  mutlak  bize  bu  bahtiyar 
günleri  görerek  uzun  bir  ömür 
ihsan  etsin.  Katiyen  eminim 
ki, o  gün  uzak  yakın  bir  za- 
manda gelecek.  Asıl  dikkate 
değer  olan  cihet,  münasip  da- 
kikanın fevt  olmamasma  mey 
dan  vermemektir.» 

İkinci  Nikola  Çarlık  tahtına 
çıktığı  vakit,  Rusyayı  Uzak 
Doğuda  arazi  istilâsile  meşgul 
bulmuştu.  Bunun  için  hüküm- 
ranlığının ilk  yılları  bu  yeni 
toprakların  daha  kuvvetli  bir 
hale  konulmasına  ait  çalışma- 
larla geçmiştir.  Osmanlı  dev- 
leti üzerine  yapılan  tazyik, 
muvakkat  bir  zaman  için  gev 
şemiş,  «Petersburg  hükümeti 
şarkta  statükoyu  muhafaza  ile 
meşgul  bulunuyodu.  İşte  bu 
vaziyeti,  Osmanlı  devletinin 
^nütuz  mıntakalarına  taksimi 
zımnında  İngilterenin  1896  ve 

1898  senelerinde    yaptığı  tek- 
liflerin reddedilmesini  sağla- 
mıştır. Fazla  olarak,  Bağdat 
şimendifer  hattının  İkinci  Sul 
tan    Abdülhamit  tarafından, 

1899  tarihinde  Almanyaya  tef 
vizi,  Rus  imparatorluğunu  ida 
re  edenlerin  açıktan  açığa  hoş 
nutsuzluğunu  davet  etmiştir. 
Bu  şimendifer  imtiyazı,  filha 
kika,  Rus  menfaatine  olarak 
evvelce  şarkta  teessüs  eden  mü 
vazeneyi  altüst  ediyor,  Rusya- 
yı ikinci  plâna  düşürüyordu. 
Bu,  şüphesiz,  padişahın  realist 
politikasının  eseriydi. 

Bu  durum  karşısında,  Çar 
hükümeti,  Türklere  karşı  da- 
ha faal  bir  siyaset  takibiyle, 
kuvvet  kullanmanın  muvafık 
olacağma  hükmetti. 

1900  da,  Rus  Dış  İşleri  Nazı 
rı  Mouravieff,  bütün  Rusların 
hükümdarı  olan  efendisine  şu 
maruzatta  bulunuyordu: 

«İstanbul  ile  Boğazlara  sa- 
hip olmak  Rus  politikasının  en 
esaslı  bir  prensibi  olarak  ya- 
samaktadır. Rusya  rakiplerin 
den  evvel  oraya  varmağa  â- 
made  olmalıdır.  Yirminci  asır 
da  Rusyanm  en  büyük  hede- 
fi Boğazları  elde  etmek  ve  o- 
rada  kuvvetli  surette  yerleş- 
mektir.» (Devamı  var) 
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Yusuf  Kemal  Tengirşenk,  seyahate  çıkarken  uğurlıyanlar  ara- 
sında. (Yanında  Konya  mebusu  Fuat  Ziya,  eski  Polis  Müdürü 
Sadettin»  Erkânıharp  miralayı  iken  Manisada    intihar  eden 
Sırrı  bey») 

inkîîâp  tarihimizde  büyük  yeri  ve  rolü  olan: 

YUSUF  KEMAL  TENGİRŞENK 

HÂTIRALARINI  ANLATIYOR 


Sayın  Tengirşenk,  meşhur 
Moskova  seyahatini  de  şöyle 
anlattı: 

— -  Onbir  mayısta  Moskova 
yoluna  revan  olmak  üzere,  An 
karadan  hareket  ettik. 

Bütün  mahrumiyetlerine 
rağmen,  Ankaradan  ayrılış 
insanın  garibine  gidiyordu, 
ikamet  ettiğimiz  Darülmualli- 
min  koğuşlarının  bile,  kendi- 
ne mahsus,  sıcak,  samimî  bir 
havası  vardı.  Meclis  ise  bam- 
başka bir  âlemdi. 

O  sırada  Ankara  valisi  olan 
meşhur  Şeyh  Galip,  yani  ha- 
kanın, hele  Ramazan  münase- 
betiyle, mebus  falan  tanıma- 
dan nakzısıyam  (alenen  oruç 
yemek)  edenleri  adım  adım 
takip  ettir  işine  rağmen,  An- 
karaya  ısınmış,  alışmıştık.  Ha 
kan  bir  gün,  bana  da,  oruç  tut 
mayışıdan  dolayı  serzeniş  ef~ 
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m  ek  istedi.  Ankarada  seferi 
sayıldığımızı  söyledim.  Haki- 
katen de  öyleydi.  Hiç  birimi- 
zin ne  doğru  dürüst  bir  evi, 
hattâ  odası,  ne  de  dilediği  gi- 
bi kar  m  doyuracak  bir  sofra- 
sı, mutfağı  vardı.  Fakat  Ha- 
kan böyle  mazeretlere  kulak 
asan  bir  adam  değildi.  Israr 
etti.  Dayanamadım: 

—  Allah  Allah...  Cennete 
gitmek  istemiyorum  canım... 
Cehenneme  gitmek  niyetinde- 
yim, ne  karışıyorsun? 

Sayın  Tengirşenk,  Hakanın 
bu  halini  anlatırken,  benim 
de,  yine  ayni  tarihte  Ankara- 
da, bizzat  şahidi  olduğum,  çok 
garip  bir  «Oruç  b<  ^nları  ta- 
kip vak'ası»  hatırıma  geldi. 

Mebuslar  hattâ  Vekiller  gi- 
bi, Meclis  mensubu  memurlar 
da,  yemeklerimizi,  Meclis  bina 
sı  karşısındaki  Millet  bahçesi- 
nin salaş  bir  sahnes1"  de  bu- 


lunan kapalı  yerindeki  loka 
tada  yerdik. 

Ramazan  gelince,  Haki 
nin  korkusundan^  sofralarım 
zı,  sahneye,  kapalı  perdeni 
arkasına  kurmağa  başladıla 
Öğle  vakitleri  birer  ikişej 
sessiz,  s  adaşız,  arka  kapını 
her  basamağı  bir  başka  tür! 
sarsılıp'  gıcırdayan  merdiv* 
ninden,  sahneye  dalar,  oturu 
küçücük  bir  tabak,  çatal  s 
çıkarmamağa  dikkat  /edere] 
hiç  konuşmadan  alelacele  k, 
nımızı  doyurmağa  bakardık] 

Bir  gün  yine  böyle,  yeme] 
teydik.  Hiç  unutmam,  o  sır; 
da  Büyük  Millet  Meclisi  Ba 
kâtibi  bulunan  Recep  (Peker 
Sihhiye  ve  Muaveneti  İçtim, 
iye  Vekili  Doktor  Rıza  Nu 
Kastamonu  mebusu  Doktı 
Suat  gibi  bir. çok  milletveki 
leri  ile  Dahiliye  Vekili  Car 
bey  de  sofradaydılar. 

Kur  uf  asuly  eleri  bitirmiş, 
lâva  başlamıştık  ki,  bir  gür' 
tü  ile,  sahnenin  perdesi  açılc 
Can  hevliyle  denecek  bir  b 
yecan  ve  telâşla,  yerlerimi 
den  fırladık.  Sandalyeleri  d 
vire  devire,  arkadan  kaçmj 
ğa  çalışırken,  karşımızda  Aı 
kara  polis  müdürü  ile  bir  süı! 
maiyetini  bulduk. 

Hakan  da,  gelmiş,bu  hak 
katen  sahneye  lâyık  komedij 


Yusuf  Kemal  Tengirşenk 


Yusuf  Kemal  Tengirşenk,  Haricîye  Vekili  olarak  Londraya 
giderken  İzm  itte  yapılan  tak. 


itan  homurdana  homurda- 
§  \  seyrediyordu. 

*  iTakıa,  o  gün,  Dahiliye  Ve- 
,3|i  Cami  beyin  hem  kendisi. 

j  hem  bizi  şefaatiyle,  Haka- 
?E  ı  şerrinden  güç  halle  yaka- 
ş:\  kurtardık  ama,  bir  daha  ne 
11  ıda,  ne  de  başka  kaçak  bir 
ll{\rde,  oruç  yemek  imkânını 
f"  lamadık. 

|  Rahmetli  Hakanın  daha  ne 
İcabetleri  vardı. 

İ 

[Şimdi,  onları  hatırlıyarak, 
Hkaranm,  hattâ  o  Hakanlı 
®  İnlerini  de  hasretle  anarak, 
'!  1  mevzua  geliyoruz.  Sayın 
!  ısuf  Kemal  Tengirşenk,  de- 

*  m  ediyor: 

il—  Ankaradan  trenle  Ulu- 
ajîlaya  gittik...  Orada,  Sivas- 
d  Amerikan  misyonuna  men 
p  bir  kadının  verdiği  kam- 
netten  istifade  ettik.  İçine 
[attığımız  kalaslara  yan  ge- 
»  oturarak,  bu  kamyonetle, 
1  demeğe  bin  şahit  isteyen 
ğları,  bayırları  aşarak  sarsı 
sarsıla,  Erzurum  a  vardık. 
|iümüzdeki  âlemden  tamamî 
!  bihaber,  olduğumuz  için, 
r  ihtimale  karşı,  aşı  namına 
varsa,  hepsini  ayrı  ayrı  yap 
dik.  Tam  hareket  edeceği- 
z  sırada,  Erzurumda  sef er- 
irlik oldu.  Nereye?.  Kime 
rşı?..  Belli  değil...  Fakat  şa 
sı  yok,  seferberlik  bu... 
resiz,  biz  de  Kâzım  Kara- 
kir  Paşa  kuvvetlerine  katı 
ak,  Horum  tepelerine  git- 
:.  Kâzım  Orbay  da  o  sırada 
ırabekir'in  Erkânıharbiye  re 
bulunuyordu.  Bir  müddet, 
trum'da  kalmağa  mecbur  ol 
k.  Çünkü  karşımızda,  geçit 
rmeyen,  Ermeni  ordusu  var: 
irs,  Sarıkamış  falan  hep  on 
m  elinde... 

Ermenilen  üzerine  yürüye- 
ecek  miyiz,  yürüyemiyecek 
yiz;  henüz  kestirebilen  yok. 

Bolşevikler  de  vakıa,  Taş- 
ta olduklarından  dolayı  İn- 
izlerle  işbirliği  yapmış  bu- 
han  Ermenilere  iyi  gözle  bak 
yorlar  ama,  onlar  da  bizim 
>i,  sade  uzaktan  seyirci... 
İBîz.  Horum  dağında,  bu  va 


zıyette,  mütereddit  beklerken, 
Ankaradan:  «Bir  an  evvel 
Rusyaya  gidin»  diye  bir  tel- 
graf geldi. 

Çaresiz,  karadan  gitmeğe 
karar  verdik.  Ertesi  sabah, 
yola  çıkmak  üzere  arabaya  bin 
miştik  ki,  elime,  Kâzım  Kara- 
bekir  Paşanın  göndermiş  oldu 
ğu  İstanbul  gazetelerini  tutuş- 
turdular. Şöyle  bir  göz  gezdi- 
rince, bir  de  baktım  ki,  bi- 
rinde hem  benim,  hem  de  Be- 
kir Sami  ile  Mustafa  Kemal 
Paşanın  idam  hükümlerimiz, 
öbürlerinde  de  Sevr  Muahe- 
desi hulâsaları...  Hiç  unut- 
mam, bu  gazeteleri.  Bekir  Sa- 
miye  uzattım  : 

« —  Al!..  İşte  senin  idamın... 
İşte  benim  idamım...  Haydi, 
artık  geri  dönmek  yok!..» 

Ve  arabacıya  seslendim: 

—  Çek  arabacı!., 

Bayezit  tarafından  Aras  ete 
ğini  takiben,  İran  toprağına 
geçtik.  O  geceyi  burada  bir 
yerde  geçirmekten  başka  çare 
yoktu. 

Şunu  da  söyliyeyim  ki,  yal- 
nız Bekir  Sami  ile  ben,  ikimiz 
değiliz.  Bizimle  birlikte  giden 
Doktor  İbrahim  Tali,  Miralay 
Seyfi  (bilâhare  paşa)  Bakû 
sefaretimiz  kâtiplerinden  iki 
genç,  Bekir  Saminin  oğlu  Şev- 


ket ve  altı  da  silâhlı  muhafız 
var.  Yani  bir  kaç  aralı  ve  atlı 
bir  kafile  halindeyiz. 

Her  ihtimale  karşı,  koruyu» 
cu  bir  tedbir  olmak  üzere  de 
kollarımıza  Hilâliahmer  band- 
ları  takmışız. 

Zira  pasaport,  vize  mize  gi 
bi  şeyler,  hak  getire... 

İran  toprağına  girince,  tesa- 
düf ettiğimiz  ilk  köyün  yakı- 
nında bir  yere  portatif  karyo- 
lalarımızı kurarak,  molayı  ver 
dik. 

Hava  kararınca  da,  serildik 
yattık.  Tam  uykuya  dalarken  > 
üstümüze  bir  yalım  ateştir  baş 
lâdî.  • 

Neye  uğradığımızı  bileme^ 
dik.  Bereket  versin  ki,  kimse 
nin  burnu  kanamadı. 

Ertesi  günü  durumu  incele- 
yince, İngiliz  taraftarı  oldu- 
ğu anlaşılan  İranlı  gümrük 
memurunun  bir  tahrikine  he- 
def olduğumuzu  anladık.  Bir 
rivayete  göre  de,  bizim  muha 
fızlardan  bir  kaçının  ziyareti- 
ne gittikleri,  evvelden  tanı- 
dıkları bir  hafif  meşrep  kadı- 
nın kapısından  «münhal  yok!» 
diye  geri  çevrilmelerine  sinir 
lenerek  ateş  edişleri  üzerine, 
mukabeleye  uğramışız. 

Her  ne  hal  ise,  birbirimize 
geçmiş  olsun  diyerek,  sabah  - 
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l  ey  in  tekrar  ^oia  çıkmak  üze- 
re iken,  İran  gümrük  karako- 
lundan: «Sizi  Miralay  Cavit 
bey  istiyor»  diye  haber  geldi. 

Bekir  Sami  bey  gitti. 

Cavit  bey; 

«Şimdi  mevsuk  bir  yerden 
haber  aldık.  Ermeniler  Aras 
kenarından  bile,  kuş  uçurtmu 
yorlar.  Derhal  geri  dönünî» 

Demiş. 

Tasavvur  edin.  Türkiye  Bü 
yük  Millet  Meclisi  hükümeti 
Hariciye  ve  İktisat  Vekilleri 
ile  maiyetleri  erkânı...  Mosko 
va  yolunda...  ne  halde? 

Çaresiz,  geri  döndük.  Fakat, 
ne  bahasına  olursa  olsun,  mut 
laka  Rusyaya  geçmek,  Mosko- 
vaya  gidip,  bolşeviklerle  tema 
sa  gelmek  kararında  olduğu- 
muz için,  başka  bir  yol  takip 
ederek,  Trabzona  gittik.  Ora 
da,  Rüştü  Paşaya  masaf ir  ol- 
duk. 

Çünkü,  o  sırada  bütün  Ka- 
radeniz kıyıları  gibi,  Trabzon 
da,  bizim,  yani  Kuvayi  Millî- 
yeciler  için  pek  tekin  değildi. 
Anadolu  içlerinde  kollarımızı 
sallaya  sallaya,  göğsümüzü  ge 
re  gere  her  tarara  rahatça  ve 
emniyetle  gidip  gelebilirdik 
ama,  İstanbul  hükûmetile,  düş 
man  tesirleri  altındaki  bu  kı- 
yılarda, mümkün  olduğu  ka- 
dar kimesye  görünmeden,  çok 
ihtiyatlı  harekete  mecburduk. 
Bu  sebeple,  Rüştü  Paşanın, 
şehir  dışında,  tepedeki  Soğuk 
su  sayfiyesinde  bulunan  köş- 
künde kaldık. 

Ertesi  gece  de,  yine  kimseye 
görünmeden,  gizlice  liman  ha- 
ricinde bir  yere  inerek,  bindiği 
iniz  bir  motorle  denize  açıldık. 
Rize  çivarmdaki  meşhur  çeteci- 
lerden Mataracının  köyüne 
vardık; 

Evinde  yemeklerimizi  yedik. 
Ertesi  günü,  yine  motorla,  bur 
nu  geçerek,  bolşeviklerin  elin- 
de; bulunan  Toapse  limanının 
yolunu  tuttuk. 

Tam  sahile  yaklaşacağımız  sı 
fada,  birdenbire  bir  mitralyöz 
ateşile  karşılaşndık.  Meğer, 
Suçi  önlerinde  imişiz. 

Derhal  bayrak  çektik,  işaret 
verdik.  Ateş  kesildi.  Bir  motor 
îa  gelen  bolşevik  memurlara 
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ESKİ  İSTANBUL  ESNAFI 


Seyyar  Berberler 

50,  60  yıl  önce  İstanbul  s< 
kaklarında,  bu  resimlerd 
gördüğünüz  gibi,  seyya 
berberlere  sık  sık  rastlan 
di.  O  zaman  memleketim 
zi  ziyaret  eden  ecnebîle 
bu  esnafın  resimlerini  ç< 
ker  ve  dönüşlerinde,  bol  b< 
memleketimizin  reklâmı» 
(!)  yaparlardı.  Burada  göt 
düğünüz  resimler,  ecneb 
lerin  pek  rağbet  ettikle 
kartpostallardan  iki  tane- 
sidir. 


evrakımızı  gösterdik,  derdimi- 
zi anlantmak  istedik  ama,  on 
lar  bizim,  biz  de  onların  dil- 
lerinden anlamadığımız,  içle- 
rinde tek  Fransızca  bilen  de  bu 
lunmadığı  için,  bir  türlü  an- 
laşamadık. İşaretle  limana  da 
vet  ettiler.  Gittik.  Dil  bilen  me 
murlarla  konuştuk,  ,  Armavin'e 
gitmemiz  lâzım  geldiğini  söy- 
liyerek  yol  gösterdiler.  .Oradan 
Toapsaya  gittik  ve  Moskova 
trenine  bindik. 

Bu  Karadeniz,  yolculuğunun , 
hâlâ  nutamadığım  en  tuhaf  ve 
Hoş  tarafı  şuydu.  Armavirde 
Bekir  Sami  beyle  .  beraber, 
Sovyet .  lokantasına  gittik:  ^Za- 


ten yemek  yiyecek  başka  j 
yoktu.  Burada,  halk  arasın 
bir  yere  ilişerek,  darı  çorb 
ve  darı  pilâviyle  kapkara  1 
mur  bir  ekmek  parçasmd 
ibaret  yemeği  kemali  iştiha 
yedikten  sonra,  adam  başına 
zim  paramızla  otuz  para  vt 
dik. 

—  Sonra,  Moslçovada? 

—  Hayli  kaldık.  Çok  hı 
nükabul  gördük.  İstediğin 
bütün  büyüklerle  ve  bu  ara 
Lenin  ve  Stalinle  görüşti 
Bir  çok  noktalarda  anlaşn 
lara  vardık.  Bütün  bunları 
zun  uzadjya  anlatmak  zam* 
gelecektir. 


Esir  pazarında  hareme  bir  cariyenin  satılması. 


Haremden  Mektuplar:  5 

II.  Bayezit'in  Karısına  Yazılan  Mektup 


İlk  defa  neşrettiğimiz  bu  mektup,  saraya  mensup  bir  sultanın  Kızılbaşiara  taraftar  olması 
yüzünden  başına  gelen  felâketleri  açıklamaktadır  ki,  tarihîmizin    mühim  bir  meçhulünü 

aydınlatmaktadır. 


IL  Bayezid'in  kadınlarından 
pirisi  de  şehzade  Mahmud'un 
pasıdır.  Bazı  kaynaklar  bu 
kadının  adının  Bülbül  oldu- 
ğu yazıyorlarsa  da,  tevsiki 
güçtür.  Şehzade  Mahmut,  Kas 
tamonu  sancak  beyi  idi.  1504 
(910)  da  Manisa  sancak  bey- 
liğine tayin  edildi,  üç  sene  son 
ra  burada  öldü.  ,  Cenazesi  a- 


Yazan  :  M.  Çağatay  ULU  ÇAY 

damlan  tarafından  Bursay a  gö 
türüldü  ve  gömüldü.  Anası  ta 
rafından  mezarı  üzerine  bir 
türbe  yaptırıldı. 

Sultan  Mahmud'un;  Orhan, 
Emir,  ve  Musa  isimli  üç  oğlu 
ile  Ayşe  ve  Hançerli  Fatma 
Sultan  adında  iki  kızı  vardı. 
Oğulları  şehzadeler  badiresin- 
de, Yavdz  Sultan  Selimin  em- 


riyle Bursada  boğduruldu  ve' 
babaları  künbetine  gömdürül- 
dü. 

Kızlarından  Ayşe  ve  Haneer; 
li  Fatma  Sultanların  kimlerle 
evlendiğine  dair  vesika  ve  ta- 
rihlerimizde bilgi  yoktur.  Bu 
kızlardan  birisinin.  Mehmet 
bey  ile  evlendiği,  bu  evlen- 
meden Kasım  Çelebi  ve  Mus- 
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lafa  Çelebi  adında  iki  çocuk- 
ları olduğu  anlaşılmaktadır. 

Topkapı  sarayı  arşivinde, 
kim  olduğu  tesbit  edilemiyen 
ve  imzası,  giriftliğinden  dola 
yı  okunamıyan  fakat  Hasene 
veya  Hüsniye  olması  muhte- 
mel bulunan  bir  kadına  ait  iki 
mektup  vardır.  İkinci  mektu- 
bun yardımiyle  birinci  mektu 
bunda  Sultan  Mahmud'un  ana 
sına  yazıldığı  anlaşılıyor.  Mek 
tupta  Sultan  Mahmut  kızının 
iftiraya  uğradığı  ve  bu  yüz- 
den kocasından  ayırtmak  iste- 
nildiğini, bunun  önlenilmesi 
rica  ediliyor.  Ne  şekilde  hare 
ket  edeceğine,  kimlere  mektup 
yazacağına  dair  de  direktif- 
ler veriliyorr. 

Mektupta  Mustafa  Paşa  ve 
Pirî  Paşa  adlarının  geçmesin- 
den anlıyoruz  ki,  devir,  Yavuz 
Sultan  Selimin  Kızılbaşlarla 
mücadele  ettiği  zamandır.  Bu 
kadının  da,  kızılbaşlığa  veya 
kızılbaş  mensuplarına  sempa- 
tisi vardır,  hattâ,  onlarm  fa- 
aliyetlerine karışmıştır.  Mek- 
tubun bir  yerinde:  «Benim  sul 
tanım,  bu  hataydı,  bu  üftade- 
den  sadır  oldu»  demekle  de, 
kendisine  vurulan  damgayı 
kabul  etmiş  oluyor.  Yine  mek 
tuptan  anladığımıza  göre,  bu 
iftira  birinci  defa  olmamıştır. 
Zira  mektup  sahibi,  «bu  defa 
da»  bir  af  rica  etmektedir. 
Kocasına  sancak  beyliği  veril 
memesinin  de,  birinci  hâdise- 
den münbais  olduğu  sarahaten 
anlatılmaktadır. 

Mektubun,  en  karakteristik 
bir  tarafı,  bugün,  komünistlik 
nasıl  siyasetimizce  menfur  ise, 
o  devirlerde  de  kızılbaşlığm, 
devlet  siyaseti  için  affedilmez 
bir  suç  oluşunun  açıklanma, 
sidir.  O  kadar  ki,  hüküm- 
dar, yeğenine  karşı  bile  en 
sert  cezayı  vermekten  çekin- 
miyor. 

Mektuptaki  bazı  izlerden  bu 
mektubu  yazan  kadının,  A- 
yas  adlı  bir  devlet  bü- 
yüğünün hanımı  olduğu  an- 
laşılıyorsa  da,  kesin  olarak  hü 
küm  verüemiyor.  Ayni  zaman 
da  Piri  Paşa,  Mustafa  Paşa, 
Ayaş,  oğlu  Mustafa,  Akhisarİı 
Sarı  Ahmet  Paşa  kızı  ve  Şami 
208 


Hatun  oğlunun  da  adları  geçi- 
yor. Mektupta  Sultan  Mahmut 
kızının  bir  iftiraya  kurban  ol- 
duğu, üzerine  kızılbaşlık  dam- 
gası vurulduğu,  yapmak  iste- 
dikleri düğüne  engel  olundu- 
ğu, göz  hapsine  alındığı,  ko- 
casının yanma  gönderilmediği 
ve  kocasına  sancak  verilmedi- 
ği açıklanıyor.  Evvelce  yaptığı 
yardımlar  gibi,  bu  sefer  de 
kendisine  yardım  yapılmasını 
rica  ediyor. 


Bir  harem  kadını,  ((Son  asırlara  ait  bîr  gravürden) 


Hazreti  sultanım; 

Yüz  acz  ü  mezellet  türabına 
koyup  devamı  devlet  ve  izdi- 
yadı  rif at  ed'iyeîerî  taze  ve 
muattar  kılındıktan  sonra,  ar. 
zı  daşte-i  hakire  budur  ki,  bu 
üftade  hakkında  sultanım  haz 
retlerinin  iltimasları  makbul 
olunub  bu  fakîreye  icazet  ve- 
rilmeyip avk  olunmaktan  zi- 
yade vahmü  havf  ederdim.  Ol 
eclde  bendezadeleriniz  geldük 
te  adüvlerimizden  bir  mazarat 
yetişmeden  bir  cemiyetcik  e- 
dip  sünnet-î  Resul  yerine  var- 
sun  deyu  sultanım  hazretleri- 
nin eyyamı  devletinde  ol  kazi- 
yeye şuru'  olunduğu  gün,  Şa- 
mî- Hatun  oğlunun  adamış»  bir 
hafta  imiş,  validesi  evinde  m  ah 
fuz  imiş,  gelip  Pirî  Paşa  em- 
retti, davarları  verün  deyu  da 
varlan  taleu  edip  davarların 
paşa  marifeti  ile  teslim  ettük, 
ertesi  giderim  deyu  gittikten 
sonra  bir  hafta  mîkdan  durup 
A  yas  bendenüz  gittiği  günün 
ertesi  gelüp  Mustafa  Paşa  bizi 


avk  etti  Hüdavendigârdan  han 
lık  ve  icazet  alalum  fakire-;  £ 
lın  gidün  dedi.  Pirî  Paşa  men. 
edüp  şimdi  seferden  avdet  et. 
ti.    Oturaksuz      varup  efen.] 
dîn     ile     mülâkat  ettükter 
sonra  mektup  getür  icazet  a-j 
lalım  deyu  cevap  ettükte  emirj 
Hüdavendigârın  her  nice  e  m -I 
retseler  muti'     ve  münkadızl 
dedük.    Ol    hod  bize  âl  ederi 
mis,  kaziyesin  tamam  görmüş 
imiş,  ertesi  ol  zikrolan  ademi 
iskelei  geçtikten  sonra  sultani 
Ahmet  oğlu  Süleyman  Çelebi 
ümmi  vledi  yanında  olan  Cev 
her  ağa    gelüp  Pirî  Paşa  dün 
emretti  gelüp     üzerinizde  du. 
ram,  ne  kimesne  içeru  gire  ve 
ne  taşra  çıka  dedi.  Elden  ne 
gelür  Pirî  Paşa  hatununa  sul- 
tanim  huzurunda  Zübre  nam 
çengiyi  anmış  idim.  Anlara 
mahsus  adam  olmağın  isal  e. 
düp  yine  bu  üftadeden  ne  gü- 
günah  sâdır  oldu  ki,  bu  uku- 
bete müstahak  oldum  deyu  ha 
ber  gör»derdükte  vallahi  zevç- 


•inden  gelen  adem  île  Mus. 
Fa  Paşa     kenduleri  erlerine 
ndermek  murat   îdüp  Hûda- 
I  vendigâra  arzetmek  murad 
j  icek  rnüfid   düşmeyüp   H  it- 
lik bizim  paşa  men  idürc  Hü- 
I i  vendigâr      huzurunda  Mus 
I  far      Paşa      fısıldayup  arz 
ün  :,  deyucek  Hüdavendî- 
r    nedir       deyu  teftiş  et- 
kte  Sultan  Mahmut  kızın  zev 
ıe  gönderelim     demiş.  Öyle 
»a  ben  ol  canibe  gittüğüne 
mat  etmezem.  Üzerinde  ağa 
r  mı  demiş,  yok  dedükte  li- 
rinde âdem  kon  deyu  buyur 
uş,  ol  eelden     âdem  kodu. 
r  deyu  haber  göndermiş,  bu 
ektubu  yazarken    Akhisar!  u 
ırı  Ahmet  Paşa  kızından  a- 
ıım  geldi,  ol  hinde  Pirî  Pa- 
Sİ  yanında    imiş,  bu  varaka 
ıl  olundu.  İmdi  benim  devlet 
sultanım,  bu  cariyenin  ah 
ili  dîğergün    oldu.     Hiç  bir 
«hile  elem  yetiştiremediler. 
llkibeı    kızıl  baş  sav  t- i  sadasm 
»îr  kelime  okunamıyor)  lanet 
zılbaşa  ve  ana    tâbi  olana, 
indi  bu  üftadenin  ahvali  di- 
jirgün  oldu.  Eğer  sultanımdan 
m  m  et  ve  inayet  yetişmezse, 
<ibet    Mihrihan  gibi  olmak 
ukarrerdir.  Benim     devleti û 
titanım,  o\  er  yanında  bu  üf- 
denin  cümle  günahı  Aşina. 
sm  saadete  varup  bu  üftadeye 
esnet  olduğunuzdur.  Vallâhî 
i  billâhî  ve  tallahi  dahî  gü- 
ahım  yoktur.  Çün  bu  üftadei 
li  girdaptan     halâs  ettünüz 
31li  halâs  etmesine  himmeti 
5  inayet  îdün.  Heman  bunun 
dbiri  devletlû  sultanım  bu- 
ıır  ki,  Samı- Hatun  oğluna  u- 
k  ile  mektubu  şerifiniz  gön 
îrüp  bu  üftade  ile  arasın  ıs- 
lı îdüp  bu  aslî  namerbut  ka- 
ye,  senden  umulmaz,  elbette 
snim  hatırım  için  arada  olan 
iürudeti  def  ü  def  edüb  asita- 
5-i  saadete  mektup  gönderüp 
|în  anları  zaptetmeğe  kadirim 
azet  alup  geçüresin  denile.  E 
îr  adem  gönderdim  icazet  ver 
ediler  derse,  benim  devlet- 
ı  sultanım  varan  adem  dev- 
tlû  beyin  şefkatnamesi  var- 
ır, Asitaneye     varup  icazet 
alım  dîye  ve  sultanım  dahi 
iiitanei    saadete  şefkatname 


Bir  harem  tipi. 

gönderüp  Pirî  Paşadan  ve  Mus 
tafadan  iltimas  îdüp  bu  fakire 
ile  Mehmet  beyin  arasını  ıslah 
îdüp  zevçleri  canibine  gitmeğe 
icazet  almasına  himmet  edin. 
Eğer  Anadoluya  geçürmezse- 
nüz  Rumelide  sancak  alıverin 
deyu  mektuplar  inayet  etmesi 
ne  himmet  buyurasız.  Yoksa 
bu  üftadeyi  bî-günah  Sekban- 
başile  paşasından  helak  olmak 
mukarrerdir.  Benim  sultanım, 
bu  hataydı,  bu  üftadeden  sadır 
oldu,  mecruh  olduğum  sebep- 
ten ve  Gevher  sultan  hatırı 
için  bendeleriniz  huzuru  şerif 
te  iken  kemali  irsal  îdüp  pa- 
şalara mektup  gönderün  deyup 
tevekku'lar  etim.  Asitanei  şe- 
rifte müfîd  düşmedi.  Eğer  Öy- 
le olsa  şimdi  bunlara  mürte- 
kip  olmazdık.  Elimizden  ne  ge 
lür,  iş  takdirindir.  Her  an  dev 
letlû  sultanımdan  himmet  ve 
inayet  umarım.  Zevcim  olan 
kimesne  canibin  tutmak  ile 
bu  kaziye  faslolur,  yoksa  ka- 
bil değildir.  İhtiraz  ederim  kî, 
bir  gün  bendelerinizi  dahi  ya- 
nımdan çeküp  alup  bu  üftadei 
abdal  âbad  hapsedeler  yahut 
katledeler.  Düşmanlarımız  hod 
fırsat  arayıp  dururlardı.  Bu 
kadar  olduktan  sonra  nice  tür 
lü  fesat  ederler.  Mürüvvet  sul 
tanımdan  gerektir.  Kendü  üfta 
denizin,  devletlû  başın  içün  he 
man  Paşaya  ikdam  îdüp  fuka- 
rayla Mehmet  beyin  arası  ıs- 
lah olmak  etem  muradımdır. 
Araların  ıslah  etmek  gereksin 


denile.  Paşaya  Sultanımdan 
hüsnü  hulkıle  olıcak  ta- 
mam olur  ve  illâ  bu  üftade 
arada  zayi  olurum.  Sultanımın 
asitanei  şerifine  varmak  île 
adımız  kızılbaşa  gider. 

ELhakîre 
Hâsene?   H üşniye? 

Mektubun  sağ  yanında: 
«...  Ve  Mehmet  bey  ol  hinde 
hapsolunmuş  sultanımın  âli 
dergâhından  umulmazdı.  Şim. 
diki  halde  Şami-Hatun  oğlun 
dan  gelen  adem  bizim  baz» 
hizmetkârlardan  Acem  ahvalin 
teftiş  etmiş,  şöyle  ki  sultanı- 
mın mektubu  şerifîle  Mehmet 
beye  ademî  varmıya  nice  tür- 
lü fitne  fesat  dahî  iderler.  Gi 
den  âdeme  paşalar  0  gün  gel 
îüp  harçlık  getüresin  deyu  zâ 
hir  duruğun  vîrmişler.  Devlet 
îû  sultanım  bu  üftadeye  hezar 
hezar  destigir  oldunuz.  Radiyal 
lah  ve  MuhammedVl-Mustafa 
aşkına  bu  defa  destigir  olması 
na  himmet  ve  inayet  buyurasız 
indaîfah  müsab  olasız  kî,  bu 
bîçarenin  sultanımdan  özge  se 
nedi  ve  mesnedi  yoktur.  Der. 
man  sultanımdan  metanet  Af- 
lahü  Taalâdan.  Dahi  bu  üftade 
den  deyim  ki  bakî  ahval  sul- 
tanım hazretlerinin  iütfuna 
menuttur.  Bakî  rükka  bu  mîk 
dar  yazıldıktan  sonra  Mustafa 
bendenizi  Pirî  Paşaya  gönde- 
rüp sebeb-i  günahımız  istifsar 
ettük  vallahi  benden  olmadı, 
Mustafa  paşa  arzettî.  İnşallah 
babanı  dahi  ısmarladık,  gel  ur 
bu  canipte  sancak  virürüz  de- 
miş. İmdi  devletlû  sultanım, 
bu  üftadeye  bu  defa  dahi  him 
met  ve  inayet  îdüp  destigir  o- 
lun,  ıslah  yüzünden  ol  canibe 
ve  paşalara  mektu-ı  şerif  ile 
bir  yarar  himmet  îdüp 
ve  paşaya  ikdam  buyurun. 
Cümlei  fesada  sebep  paşadır. 
Baki  inayet  ve  mürüvvet  sul- 
tanımdır.  Bu  vadî-i  hayrîye- 
de  sultanımdan  özge  penahım 
yoktur.  Bu  kaziye  Ayas  ben- 
deniz gettüğü  günün  yarında- 
ss  vaki  oldu  (1). 


(1)  Top.  Arş.  No,  E.  10330 
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Tetkikler: 


Vidin  Destanı 


;|  Bu  sayfada  okuyacağınız    Vidin  Destanı,  \\ 
|;  ilk  defa  Yeni  Tarih  Dünyası  île  neşredil-  ; 
I  mekte  ve  tarihimizin  bir  ©afhasırıı  aydınlat 
;  maktadır. 

Yazan:  Mehmed  Halid  BAYRİ 

Hususî  kütüphanemizdeki  yazma  dergi- 
lerden birinde  «Destan-ı  Muharebe- i  Vidin» 
başlığı  altmda  yirmi  üç  dörtlükten  mürekkep 
uzunca  bir  destana  tesadüf  ettik.  Son  dörtlü- 
ğünden «Fakiri»  mahlâslı  bir  saz  şairi  tara- 
fından söylendiği  anlaşılan  bu  destanın  niha- 
hetinde  «18  Muharrem  1295»  tarihi  de'  açıkça 
okunmaktadır.  Şu  halde  Âşık  Fakirî'nin,  des- 
tanını 1877-1878  Türk  -  Rus  Savaşı  münase- 
betiyle düzenlemiş  olduğuna  hükmetmek  ye 
rinde  olur. 

Bilindiği  gibi,  Paris  Andlaşmasmm  (1856) 
Karadenize  ve  Boğazlara  ait  hükümleri,  Kı- 
rım Savaşından  yenilerek  çıkan  Rusyanın  gü- 
neye doğru  yürümesine  ve  Türkiyeye  saldır- 
masına engel  oluyordu.  Ancak,  Kırım  Sava- 
sından sonra,  1870  _  1871  Almanya  -  Fransa 
Savası  çıkmış,  bu  savaşta  Fransa  yenilmiş  ve 
bu  yüzden  kudret  ve  nüfuzunu  hayli  kaybet- 
mişti. Halbuki  Fransa,  Paris  Andlaşmasını  im- 
zalayan Avrupa  devletlerinden  biriydi.  İkti- 
sadî menfaatleri  itibariyle  de  Türk  iyen  in  top- 
rak bütünlüğünü  korumak  isteyenlerin  ba- 
sında Fransa  geliyordu. 

Fransanm  kudret  ve  nüfuzunu  kaybet- 
mesiyle. Paris  And1  aşmasına  saygı  gösteril- 
mesi için  ilk  ve  temel  şart  olan  kuvvet- 
ler muvazenesi  Türkiye  aleyhinde  bozulmuş 
oTuyordu.  Rusya  bu  fırsattan  faydalanmış, 
Paris  Andl aşmasının  Karadenizde  savaş  ge- 
misi ve  askerî  tersane  bulundurulmamasma 
dair  olan  maddelerini  kaldırtmıştı.  Bu  suret- 
le artık  kolları  çözülen  Rusya,  durmadan 
Türkiye  aleyhinde  çalışıyor,  Karadenizde 
kuvvetli  bir  donanma  hazırlıyordu.  Bununla 
beraber,  eski  hıristiyanlık  propagandasına 
yeni  ırk  birlifi,  Slavlık  propagandasını  da 
ekliyerek,  Balkanlarda  çoğunlukta  olan  Sırp 
ve  Karadağl^ar  gibi  Slavları,  Rusların  telki- 
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niyle  kendilerini  Slav  sanan  Boşnak  ve  BuL 
garları  da  Türkiye  aleyhinde  kışkırtmağa  ko- 
yulmuştu. Bunların  menfaatlerini  sağlamak 
maksadiyle  Rusların  İstanbul  elçisi  de  Türk 
devlet  adamlarını  aldatmak  için  uğraşıyor  ve 
sıkıştırıyordu. 

Aralarında  milliyet  fikri  yayılmış  ve  ge- 
nişlemiş, millî  duyguları  kuvvetlenmiş  olan 
Balkan  Slavları,  Rusyanın  teşvik  ve  yardımiy 
le  umumî  bir  ihtilâle  hazırlanıyorlar,  buna 
mukabil  padişah  ve  devlet  adamları,  İstan- 
bulda  havsalaya  sığmayan  bir  gaflet  içinde 
vakit  geçiriyorlardı.  Üçüncü  Napoleon  İmpa- 
ratorluğunun düşmesinden  beri  Fransanm  dev 
letler  üzerinde  nüfuzu  pek  azalmıştı.  İngilte- 
re doğu  işlerinde  başlı  başına  Rusyanın  kar- 
şısına çıkacak  bir  durumda  olmaktan  uzak- 
tı, Almanya  vs  Avusturya  ise,  Rusya  ile  birleş 
m  işlerdi.  Hasılı  doğuda  Rusya  tek  hâkim  ha- 
line gelmişti. 

Siyasî  durumun  lehine  dönmesinden  fay 
d  al  an  an  Rusya,  önce  Bosna-Herseklileri,  son- 
ra Bulgarları  ayaklandırdı,  Sırp  ve  Karadağ- 
lıları da  Türkiye  üzerine  saldır tü.  Türk  or- 
dusu, her  zamanki  kahramanlığiyle  Sırpları 
pek  çabuk  ezdi,  Karadağlılar  da  çok  hırpalan- 
dılar, Bosna-Hersek  ihtilâli  bastırıldı,  Bulgar- 
lar da  şiddetle  terbiye  edildi.  Bunun  üzerine 
Rusya,  daha  ziyade  perde  arkasmda  kalamı- 
yacağını  anlayarak,  yüzündeki  örtüyü  atıp 
harekete  geçti.  Savaş  ilânına  bile  lüzum  gör- 
miyerek  1877  senesi  ilkbaharında  Rus  ordu- 
?u  Türkiye  sınırlarını  aştı. 

Türk  ordusu,  Bosna-Hersek,  Bulgar,  Sırp 
ve  Karadağ  isyanlarını  bastırmak  için  aylarca 
uğraşmış,  yorulmuştu.  Böyle  olduğu  halde 
Rus  saldırışı  önünde  şiddetle  dayandı.  Bu  da- 
yanış, Rusyayı  âdeta  şaşırtmıştı.  Rus  ordusu, 
sayıca  Türk  ordusundan  üstündü.  Ayni  za- 
manda Eflâk  -  Buğdan  Beyi  de  (Romanya), 
Ruslarla  birlikte  döğüşüyordu.  Türk  ordusu, 
Avrupada  Plevne,  Anadoluda  Erzurum  viz- 
yonlarında kahramanca  çarpıştı.,  fakat  sara- 
yın savaş  işlerine  müdahalesi  dolayısiyle  ne- 
ticede yenildi. 

îşte  bu  savaş  sırasında  Eflâk  -  Buğdan 
Beyi   (Romanya)   Tuna  yalılarmdaki  kalele- 


rimizden  biri  olan  «Vidin  >  üzerine  yürümüş- 
tü. Vidın  kalesi,  esasen  pek  kuvvetli  olma- 
yan sınır  savunma  merkezlerinden  biri  sayı- 
labilirdi. Ancak  Romanyalılar,  kudurmuş  gi- 
bi hareket  ettiler,  Vidin'i  on  iki  gün,  geceli 
gündüzlü  topa  tuttular,  kasabanın  taşı,  top- 
rağı kana  bulandı,  nice  gelinler  ve  kızlar  şe- 
hit düştü,  nice  yavrular  öksüz  ve  yetim  kal- 
dı, görülmeyen  işler  başa  geldi,  hasılı  halk, 
her  türlü  fedâkârlığı  katlandı,  kale  kuman- 
danı İzzet  Paşa  da,  kaleyi  vermemek  için  ne 
yapmak  lâzım  geliyorsa,  yaptı,  nihayet  bütün 
ümitlerini  kaybettikten  sonra,  Vidin'i  düşma- 
na bıraktı. 

Âşık  Fakirî'nin  destanı,  bu  büyük  facia,  bu 
acı  âkıbet  önünde  dökülen  kanlı  gözyaşların- 
dan  ibarettir.  Destanını  1877-1878  savaşı  es- 
nasında söylemiş  olduğuna  göre  şairin,  Ondo- 
kuzuncu  asrın  son  yıllarında  yaşadığını  ve 
ikinci  Abdülhamidin  ilk  saltanat  yıllarım  id- 
râk ettiğini  kabul  etmek  zarurîdir.  Destanın- 
dan başka  mahsulleri  bulunması  tabiî  ve  mu- 
hakkak olan  Âşık  Fakirî'nin  biz,  yalmz  bir 
de  koşmasmı  elde  edebildik.  Bunların  dışın- 
da «Halk  Bilgisi  Haberleri»  Dergisinde  onun 
dört  koşmasının  Ziya  Günalp  tarafından  neş- 
r edildiğini  görüyoruz  (C.  VI,  S.  246).  Hayâ- 
tının aydınlatılması  ve  şairliği  hakkında  ke- 
sin bir  hüküm  verilmesi  şimdilik  kabil  olma- 
yan Aşıkm  Vidin  ahalisinden  olması  akla  ge- 
lebilirse  de,  herhangi  bir  vesikada  bu  hususu 
teyit  edecek  bir  kayda  ratslayamadık.  1877- 
1878  Türk  -  Rus  Savaşma  ait  vesikalardan 
biri  olan  «Vidin  Destanı  nı  olduğu  gibi  neş- 
rediyoruz: 


_  %  «— 
Gidi  Vi^in  senin  başın  kavgalı 
Balyemez  topların  altın  halkalı 
Böyle  cenk  olmamış  dünya  dural» 
Ahrete  kalmıştır  işi  Vidinin. 

'  JL  2  — 
Vidinin  etrafı  dolanı  sazlar 
Üstünde  uçarlar  turnalar,  kazlar 
Şehit  oldu  nice  gelinler,  kızlar 
Kanlara  bulandı  taşı  Vidinin. 

—  3  — 

Vidinin  içinde  çoktur  erenler 
Hadd-ü  hesapsızdır  cenge  girenler 
Kumbarayla  seksen  kişi  kıranlar 
Ah  eyleyip  düştü  başı  Vidinin. 

—  4  — 

Atılan  gülleler  hiç  vermez  ara 
Kadı  ile  müftü  verdiler  vîre 
Ulah  beyler  imiş  böyle  bir  sıra 
Kan  ağlayıp  aktı  yaşı  Vidinin. 

—  5  —    .  .." 
Cümle  istihkâmlar  buldu  metanet 
İzzet  Paşa  etti  bir  nice  gayret  m 
Şükrolsun   islâmlar  buldu  selâmet 
Hamd-ü  senâ  oldu  işi  Vidinin. 

—  6  — 

Vidinin  etrafı  yüksek  kayalar 
Başbaşa  urmuştur  ağlar  analar 
Bayrağını  çekip  gitti  yayalar 
Kan  ile  yoğruldu  aşı  Vidinin. 

Ol  Vidin  şehrinin  yüksek  kalesi 
Bizim  çektiğimiz  mürted  belâsı 
Kabul  oldu  sabi  sübyan  duası 
Ahrete  kalmıştır  işi  Vidinin. 


ANADOLU  KADINLARI 
Castellanfdan  iktibas  ede- 
rek neşrettiğimiz  bu  resim, 
18  ve  19  uncu  Yüzyıl  kı- 
yafetini göstermektedir.. 
Resme  dikkat  edilince,  A- 
nadolu  kadınlarının  ev  işle 
rinde  bile,  süse,  güzel  gi- 
yinmeye ne  derece  ehem- 
miyet verdikleri  göze  çarp 
maktadır. 
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.BOĞAZİÇİ 
DALYANLARI 

19  uncu  Yüzyıl® 
ait  olan  bu  re« 
sim,  O  zamanki 
dalyanların  husu- 
siyetlerini göster- 
mektedir. 


_  8  — 
Vidin  dedikleri  bir  düz  ovada 
Sabi  sübyanların  eli  duada 
Yavrucukalr  öksüz  kaldı  yuvada 
Kanlara  bulandı  taşı  Vidinîn. 

—  9  —"' 

Fethi  Baba  derler  kalenin  başı 
Gülleyle  yıkıldı  duvarı  taşı 
Kuru  peksimettir  cümlenin  aş» 
Zar  eyledi  düştü  başı  Vidinİh. 

—  10  — 
Vidinde  olanlar  mahzenler  kurdu 
Attı  Ulah  gülle  üstüne  vurdu 
Kimin  deldi,  kimin  yanında  durdu 
Kan  ağlayıp  aktı  yaşı  Vidînin. 

—  11  — 
Zengin  fakir  girdi  yerler  altına 
Vidin  kaldı  imdi  kara  bahtına 
Arzuhal  tapşursam  hünkâr  tahtına 
Hamd-ü  sena  oldu  işi  Vidinm. 

—  12  —  - 
Karıştı  bilcümle  cihan-ü  âlem 
Denizler  mürekkep,  ağaçlar  kalem 
Vasfını  yazamaz  hâfız-ı  kelâm 
Kan  ile  yoğruldu  aşı  Vidinîn. 

—  13  — 
Hasmımız  karşıdan  çağlayıp  akar 
Vîdînli  yalıda  imdada  bakar 
Ulah  galip  geldi  durmaz  top  atar 
Ahrete  kalmıştı  işi  Vidînin. 

—  14  — 

Murad   baba  diyen   murada  erdi 
Kale  kapısından  gülleler  girdi 
Kimin  şehit  etti,  kimin  urdu 
Kanlara  bulandı  taşı  Vidînin. 

—  15  — 
Medhîni  eyleyim  garip  kulların 
Mevlâm  fırsat  verip  açsa  yolların 
Efaman  düşmanın  gördük  hallerin 
Var  mıdır  cihanda  eşi  Vidînin. 


—  16  — 

Bir  Tunadan  bir  funaya  bağaidı 
Gülle  île  kurşun  ciğer  dağladı 
Bir  Ulah  köpeği  bunu  eyledi 
Bağlandı  Hüdaya  başı  Vidînin. 

—  17  — 
Ahali  sancağı  çekip  yürüdü 
Hak  erenler  içimizde  var  idi. 
On  iki  gün  muhasara  sürdü 
Ah  eyleyip  düştü  başı  Vidînin. 

— '  18  — 
Asa  kir  ahali  çıktı  burca 
El  etti  cümlesi  birden  kılınca 
Perşembe  günüydü  hafta  gelince 
Kan  ağlayıp  aktı  yaşı  Vidinîn. 

—  19  — 

Sultan  Abdülhamit  sen  binler  yaşa 
Üç  tuğa  müstahak  bu  İzzet  paşa 
Görülmeyen  îşJer  hep  geldi  başa 
Kalmadı  yolu,  yoldaşı  Vidinîn. 

—  20  — 
İzzet  paşa  idi  ordunun  başı 
Tunaya  karıştı  gözünün  yaşı 
Hem  asilzadedir  bulunmaz  eşi 
Hamd-ü  sena  oldu  işi  Vidînin. 

—  21  — 

On  iki  günde  biz  bulduk  selâmet 
Bize  erenlerden  buldu  himmet 
Bunca  cepane  ile  bunca  mühimmat 
Kan  ile  yoğruldu  aşı  Vidinîn. 

■    —  22  — 
Bize  Haktan  oldu  bu  işler  heman 
Böyle  cenk  olmamış  çoktur  zaman 
Atıldı  nice  top,  nice  bin  havan 
Hakka  yarar  geldi  işi  Vidînin. 

—  23  — 

Fakirî  bu  çengin  destanın  yazar 
Kâfirin  derdinden  olmuştur  bizar 
Kulların  hak  etsin  affa  seza  var 
Vasfını  edemez  kişi  Vidînin. 

Mehmet  Halîd  BAYRI 
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Bir  Kürt  aşireti  sefer  esnasında.  (Eski  bir  gravür). 


Bir  Ermeni  tarihçisinin  ifşaatı  : 


Ermeni  Komitacıları  Kürtleri 
nasıl  imha  etmişlerdi?.. 

Bu  sahif elerde  okuyacağınız  yazılar,  Ermeni  tarihçi- 
si Dr.  Astarciyanın  Arapça  olarak  neşrettiği  (Ermeni 
Milletinin  Tarihi)  adlı  eserinden  aynen  tercüme  edil- 
miştir. Muharrir,  Kürtlerin  hangi  maksatlarla  imha 
edildiklerini  anlatmaktadır. 


—  3  — 


işte  Ermenilerin  gizlice 
Rusyadan  getirttikleri  he- 
sapsız silâhlarla  komşuları 
Kürtlere  sebepli  sebepsiz  hü. 
cura  etmeleri,  Müslüman  köy 
ve  kasabalarını  yakıp  yık- 
malarının sebep  ve  hikmeti 
budur. 

Taşnak  komitesi  bu  poli- 
tikasını,   kurulsundan  kısa 


bir  müddet  sonra  25  temmuz 
1879  da  İran  topraklarında 
topladığı  komitecilerini  Baş- 
kale civarında  Kürt  Mazrik 
aşiretine  saldırtmakla  tatbi- 
ka  başladı.  Komiteci  Davitle 
elinde  haç  bir  fedaî  papazın 
kumanda  ettiği  750  Ermeni 
komitecisi  bir  sabah  erken 
Hanasurdaki  Mazrik  aşiret  i  - 


1919  da  Ermenistantn  mümes- 
sili olarak  Sevr  Konferansına 
iştirak  eden  Bogos  Nobar  paşa. 

nin  250  çadırına  baskın  yap- 
mış, aşiret  reisi  Şeref  Beyle 
aşiret  halkının  hemen  hep- 
sini öldürmüş,  mlallarmı  yağ 
ma  etmilşerdir. 


İngiliz  gazeteleri  bu  hâdi- 
seden bahsederken  Ermeni 
akıncıları  arasında  Dr.  Ohan- 
yan  gibi  birçok  münevverle- 
rin bulunduğunu,  fedaî  Pa- 
pazın hücumdan  evvel  ver- 
diği nutukta,  tarihte  Ermeni 
kahramanı  Davidin  400  Er- 
meni ile  70  bin  Türk  süvari- 
sine galebe  çaldığını  söyledi- 
ğini yazmışlardır.  (Sahife: 
300). 

Zeytun  1899  da  tekrar  is- 
yan etti.  Bu  ikinci  isyan  Tif- 
üste teşekkül  etmiş  olan  Taş- 
nak ihtilâl  partisinin  eseri- 
dir. Türkiye  Ermenistanmın 
istiklâlini  temine  azmetmiş 
olan  bu  parti,  büyük  devlet- 
lerin müdahalesini  sağl(amak 
için  bütün  Ermenileri  isyana 
davet  ediyordu. 

Zeytunim  bu  isyanı  da  Er- 
menilerin civar  Müslüman 
köylerini  basmalariyle  başla 
dı.  Sultan  Abdülhamit  Zey- 
tunu  tedip  için  Ethem  Paşa 
kumandlasında  bir  ordu  ha- 
zırladı. Fakat  gizlice  bol  si- 
lâh ve  cephane  tedarik  etmiş 
olan  Zeytun,  Ermenileri  yap 
tıkları  baskın  ve  pusularla 
orduyu  çekilmeğe  mecbur  et 
tiler.  Ethem  Paşa  ikinci  bir 
hücum  hazırlanırken  büyük 
devletlerin  müdahalesi  vâki 
oldu.  Böylece  askerî  harekât 
durduruldu.  Zeytun  gene  ya- 
rı müstakil  hayatına  devam 
etti.  (Sahife:  291). 


Ermeniler,  Avrupa  dev- 
letlerini hasta  Osmanlı  hü- 
kümetin tazyik  etmelerine 
sebep/  olacak  hâdiseler  yarat 
mayı  usul  edinmişlerdi. \  Pa- 
dişah İkinci  Abdülhamit;  za- 
manında Taşnak  partisinin 
Avrtlpadan  gönderdiği  29 
komitesi, .' başlarında-.  Karakin 
Pastırmacıyan  olduğu  halde, 
sırf  Osmanlı  devletin  dımya 
nazarında  küçük  düşürmek 
ve  Ermeni  taleplerini  ileri 
sürmek  fırsatını  bulmak  i- 
çin,  tabanca  ve  el  bombalar- 
la İstanbul  Osmanlı  Banka- 
sına bir  baskın  yapmışlardır. 
Komiteciler,  banka  önünde 
bekliyen  nöbetçi  askeri  şehit 
ettikten  sonra  Bankayı  işgal 
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Komitacıların  elebaşısı 
Rosan  Loryan. 

etmişler,  kapıları  kaplamış- 
lardır. Banka  önüne  gelen 
polislere  pencerelerden  el 
bombaları  atarak  birçokları- 
nın şehadetine  sebep  olmuş- 
lardır. 

Bu  esnada  Ermeni  Patrik- 
hanesi ve  Taşnak  partisi  Av- 
rupa devletlerinin  müdaha- 
lelerini talep  etmişler,  İstan 
buldaki  Rus  Elçiliği,  kâtibi 
Maksimosu  bankaya  gönde- 
rerek komitecilerle  müzake 
reye  girişmiş  ve  büyük  dev- 
letlerin Padişaha  müracaat- 
ları neticesi  olarak  on  üç  sa- 
at süren  işgal  ve  müsademe- 
den sonra  29  komiteci  banka 
dan  çıkarak  zabıta  ve  asker- 
lerin önünden  geçmiş,  kendi 
lerini  Avrupaya  götürecek 
vapura  binmişlerdir. 

Bu  murettep  hâdiseden  son 
ra  Taşnak  partisi  büyük  dev- 
letlerden şu  tjaleplerde  bu- 
lunmuştur: 

1  —  Büyük  devletlerin  it- 
tifakiyle  Türkiye  şarkmdaki 
Ermeni  vilâyetlerine  Avru- 
palı bir  umumî  vali  tâyin  o- 
îumnası. 

2  —  Bu  mıntakanın  vali, 
mütasarrıf  ve  kaymakamla- 
rının umumî  vali  tarafından 
tâyini. 

3—  Jandarma,    polis  ve 


memurların  bir  Avrupalı  z 
bit  tarafından  teşkilâtland 
rılması.  (Sahife:  297). 


1904  senesinde  Taşnak  pa 
tisinin  tertibiyle  Sason  isya 
etmiş,     Ermenilerle  civ 
Müslüman  halk  ve  hüküm 
kuvvetleri  arasında  çarpı 
malar  olmuştur.  Bu  muhan 
belerde  ermeni  millî  kahr 
manı  Antranik  ile  komitec 
lerden  Sirop  ve  karısı  Süs 
Kevork  Çavuş,  Arabo,  Kiyc 
ri,  Vartan,  İşencan,  Niko 
Duman  gibi    yüzlerce  kahra 
man  temayüz  etmiştir.  Sast 
nu  tedibe  gelen  hükümet  ku 
vetleri  bir  ay  uğraştığı  hal 
de  büyük  zayiat  vermekte 
başka  bir  netice  alamadı.  Ni 
hayet  Ermenileri  kurtarma] 
için  Ermeni  Patrikhanesi  il 
Taşnak  partisi  Fransız  hükt 
metine    müracaat  etmişleı 
Fransız  Hariciye  nazırı  Del  t 
kasemin    Padişah  nezdind< 
tavassutu  üzerine  tenkil  kuv 
vetleri  geri  almmjıştır.  (Sa  ^ 
bife:  301).  i 
  _  esi 

Taşnak  komitesi  1905    se  nn 
ı  esinde  Sultan  Abdülhamid  t 
öldürmeğe  karlar  verdi.    Bv  el 
iş  için  Taşnak  ileri   gelenle  S 
r inden  bizzat  Kristapor  Mi-  I 
kâilyan  sahte  bir  Alman  pa  İ 
saportu  ve  Samoel  Fayn  iğ 
reti  adiyle   İstanbula  geldi 
Yanında  Zuris    adında    biı  is 
Belçikalı,  Rubinja  adı  bir  ka  si 
din,  bir  Yunanlı  ve  bir  diğeı 
Alman  vardı.  Bunların  hep- 
si Ermeni  fedaileri  idi.  İsim 
leri  ve  pasaportları  sahte  idi 
Bu    komiteciler  İstanbuld? 
yerleştikten  sonra,  cuma  na- 
mazı merasimlerinde  ecnebi- 
lerin Yıldız  sarayına  girme- 
leri müsaadesinden  faydala- 
narak süslü  bir  araba  içinde 
ve  zengin  ecnebi  kıyafetiyle 
birkaç  defa  Yıldıza  girerek! 
Padişahın  camiye    giriş  ve 
çıkış  zamanlarını  tesbit  etti- 
ler. Nihayet  21  temmuz  gü- 
nü kurulu  bir  saatli  bomba- 
yı .süslü  arabaları  içinde  Yıl- 
dıza sokup  arabayı  camiden 
çıkınca  Padişahın  geçeceği 
yolun  kenarında  durdular; 
Fakat  Padişah  o  gün  namaz- 


jj  irmeni  komitacılarından  Mu 
fa        girdik  Portakalyan. 


3] İlan  sonra  Şeyhülislâm  Cemıa 
iddin  Efendi  ile  görüştü  ve 
esadüfen  konuşma  biraz  u- 
e-  ;un  sürdüğü  için  camiden 
Çıkmadan  yarım  dakika  ev- 
İt  'el  bomba  büyük  bir  gürül- 
î  ü  ile  infilâk  etti.  Hâdisede 
i  tO  askerle  50  hayvan  öldü, 
1 10  kişi  yaralandı.  Şüphe  edi- 
len, birçok  kimseler  tevkif  o- 
j  undu.  Zuris  de  bunların  a- 
j  fasında  idi.  Bu  ermeni  feda- 
ı  si  suçunu  itiraf  etti.  Fakat 
ı  ırkadaşlarının  adlarını  söy- 
;  emjedi.  Zuris  idama  m)ah- 
j  mm  oldu.  Fakat  büyük  dev- 
etler  müdahale  ederek  onu 
j  kurtardılar  ve  hudut  dışına 
\  ;ıkardıüar.  (Sahife:  309). 


1908  de  Padişah  İkinci  Ab- 
iülhamit  tahttan  indirilmiş, 
kinci  Meşrutiyet  ilân  edil- 
nişti.  31  mart  vak* asından 
jıonra  idareyi  ele  alan  İttihad 
re  Terakki  hükümeti  Erme- 
lilerin gönlünü  almak  için 
Şark  vilâyetleri  için  iki  ya- 
bancı müfettişin  getirilmesi  - 
!ıi  kabul  etti.  Hoff  ve  Viste- 
lege  adındaki  müfettişler 
913  yılı  sonlarında  gelip  va- 
zifeye başladılar.  (Sahife: 
?30). 


1914  de    Türkiye  Birinci 


Cihan  Harbine  girince  Erme- 
ler. Şark  vilâyetlerindeki  Er 
meniler,  Rus  ordusunda  hiz- 
meti tercih  ettiklerinden 
gençlerini  askere  vermemek 
ta  daha  fazla  mukavemet  edi 
yor,  Rus  kıt' alarmın  yolunu 
bekliyorlardı.  Van,  Bayezit, 
Bitlis  ve  Muş  Ermenileri,  E- 
rivan  ve  Tifüsten  aldıkları 
emirlerle  ve  gizlice  getirttik 
ieri  silâhlara  güvenerek  hü- 
kümetin asker  toplama  emir- 
lerine itaat  etmiyorlardı. 

Van  meb'usu  Avadis  Ve- 
ramyan  ile  daha  sonra  Rus- 
>  adak  i  Ermenistanın  devlet 
başkanı  olan  Van  ermenileri 
ileri  gelenlerinden  Aram  Ma- 
rt uky  an  paşanın  idaresinde  a 
yak  direyen  Van  Ermenile- 
ri, Vali  Cevdet  Beyin  asker 
lerden  alman  Ermeni  asker - 
celbi  teblğilerine,  başka  yer- 
lerine silâh  teslim  edilmedi - 
niler  asker  vermek  istemedi- 
ğini, bunların  mekkâreler- 
de  ve  yol  inşaatinde  çalıştı- 
rıldıklarını ileri  sürmekte, 
yabancı  konsolosları  ve  Ame 
rikalı  misyonerleri  vakit  ka 
zanmiak  maksadiyle  valiye 
göndermekte  idiler. 

Bu  arada  Van  meb'usu  A- 
vadis  Veramyan  İstanbul 
Meb'usan  Meclisinde  kürsü- 
ye çıkar k,  askere  alınan  Er- 
meni gençlerinin  dinine  ha- 
karet edildiğini,  Cihadı  mu- 
kaddes ilân  etmekle  hükü- 
metin Ermenileri  hesaba  kat- 
madığını, bu  sebeple  Erme- 
nilerin askerden  kaçtıkları- 
nı söylemiş  ve  şu  taleplerde 
bulunulmuştur: 

1  Ermeni  askerlerinin 
kendi  bölgelerinde  jandar- 
ma olarak  kullanılmaları. 

2  —  24  yaşını  geçmiş  Er- 
meni askerlerinin  bedeli  nak 
di  karşılığı  serbest  bırakıl- 
maları. 

3  —  Kürtlerin  muhtemel 
tecavüzlerine  karşı  Ermeni- 
lere silâh  verilmesi. 

4  —  Ermeni  vilâyetlerin- 
de Encümen  âzalıklarının  ya 
r ısının  Ermenilere  verilme- 
si. 

5  —  Ermeni  vilâyetlerin- 
de memurların  yarısının  Er- 
meni olması. 


6  —  Ermeni  çocuklarının 
askerî  mekteplere  alınarak 
zabit  yetiştirilmesi  ve  Erme- 
ni askerlerine  Ermeni  subay 
ların  kumlanda  etmesi. 

Bu  arada  Rus  ordusu  hu- 
dudu kısmen  aşmıştı.  Varı 
Ermenileri  mukavemette  de- 
vam ediyordu.  Vali  Cevdet 
Bey  askere  celp  işinde  kuv- 
vet istimâl  edeceğini  bildir- 
di. Van  Ermenileri  şimdilik 
500  genç  teslim  edeceklerini 
bildirdiler,  sonra  bunu  da 
yapmadılar. 

Nihayet  mukavemetin  ele- 
başısı Avadis  Veramyanm 
teklifi  üzerine  çarpışmalar 
başladı.  Ermeniler  bir  ihtilâl 
komitesi  kurdular.  Bütün  er 
meni  gençlerine  silâh  tevzi 
ettiler,  siperler  kazmağa  baş 
ladılar,  birçok  evleri,  mek- 
tep ve  kiliseleri  müstahkem 
hale  koydular. 

Türk  kuvvetleri  isyanın 
merkezi  olan  İksdan  mevki  - 
ine  hücum  etti  ise  de  şiddet- 
li bir  mukavemetle  karşılan  - 
di.  Hükümet,  Ermenilerin  u 
zun  zamandanberi  Rusyadan 
getirttikleri  silâh  ve  cepha 
ne  hakkında  bir  bilgisi  yo^~ 
tu. 

8  nisanda  Ermeniler,  Türk 
askerlerinin,  mühimmat  ve 
erzaklarının  bulunduğu  Hanı 
mudaya  kışlası  altına  k*adar 
uzanan  400  metre  boyunda 
bir  tünel  kazarak  kışlayı  i 
çindekilerle  birlikte  berhava 
ettiler.  Bu  kazançlar,  sayıla- 
rı 70  bini  bulan  Ermenileri 
çok  sevindirdi.  îsyîan  komi- 
tesi Ermenilere: 

«Dayanın,  kurtarıcı  Rus 
ordusu  bize  yaklaşıyor.  Kale- 
ye Ermeni  bayrağınm  diki- 
leceği gün  pek  yakındır.» 
seklinde  bir  tebliğ  yayınladı. 

Bundan  sonra  ihtilâlciler, 
Türklerin  tahkim  ettikleri 
Topal  Mollanın  evini  lâğam- 
larla  uçurdular  ve  içinden 
kaçanlara  ateş  ederek  öldür- 
düler. Polis  dairesi  ile  Türk 
askerlerinin  bulunduğu  Nal- 
bantyan  oteli  ve  diğer  bina- 
ları basıp  yaktılar. 

(Devamı  var) 
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Yakın  Tarih: 


Amelya  Hanımlar 


İkinci  Abdülhamit  devri- 
nin iki  namlı  aktrisi  -  kan- 
tocusudur  ki  yaşlısına  (Bü- 
yük Amelya),  gencine  (Kü- 
çük Amelya)  derlermiş. 

Büyük  Amelya  ilk  defp, 
yarı  batakhane  Pirinççi.  ga- 
zinosunda bir  hanende  ola- 
rak görünmüş  Sonra  Kuşlu 
tiyatrosunun  sahnesinde  bir 
kanto  yıldızı  olarak  parla- 
mış. Ahmet  Rasimin  tarifine 
göre  uzun  boylu,  duru  beyaz, 
balık  etinde,  sesi  gür,  biraz- 
cık durgun  tavırlı  bir  kad  ın - 
mış.  Zamanının'  ıstılahmca 
(geçkin)  denilecek  çağlarına 
kadar  sahnede  zıplamış,  dur- 
muş... Sahnede  yıpranmış. 

Bu  aktrisin  adı  Abdinin . 
Kel  Hasanın  ilânlarında  dai- 
ma bir  sanat  kıymeti  olarak 
kullanılmıştır.  Son  günlerini 
de  yalnız  gündüzleri  açık  o- 
lup  tiyatrodan  ziyade  bir  re- 
zalethane  olan  (Sahne-i  Â- 
lem)  de  geçirmiş.  (Amerikan 
Tiyatrosu)  direktörü  Sotira- 
ki  ile  evlendikten  sonra  da 
sahneden  çekilmiş  ve  pek  ça 
buk  unutulmuş. 

Büyük  Amelyanm  tazeli- 
ğinde: 

Kuzumu  kaybettim  dağda 
Aradım  bulamadım  bağda 
Kaldı  gözlerim  yollarda 
Ağla  gözlerim  ağla. 

Kantosunu  Ştraus'lardan 
birinin  bir  vjalsine  uydurup 
okuduğu  zamanlar,  tiyatro- 
nun alkış  tufanile  sarsıldığı- 
nı söylerler.  Ahmet  Rasimin 
şu  satırları  ne  kadar  şirin  ve 
renklidir:  Hoşur  tâbirine 
masadaki  otuz,  otuz  beşlik 
bu  kantocu  kızoğlankızın  her 
sınıftan,  her  milletten,  vel- 
hâsıl her  çeşit  insandan  sevda - 
zedeleri  vardı;  sahneye  çıkıp 
ta  Rumca  şivesi  falsosile: 

Üstü  açık  faytonda 
Gezerim  piyasada 
Harf  atarım  kızlara 
Bırakırım  merakta 
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Yazan  : 
Reşad  Ekrem  KOÇU 


Dedi  mi  hengâme  kopar. 
Perde  iner  inmez  ıslıklar,  a- 
y aklarla  tepinmeler,  baston 
patırtıları,  (Biz...  Biz...)  sa- 
daları  yükselirdi.  Altmış  se- 
ne evvelki  şarkı  risalelerine 
büyük  Amelya  adı  ile  geçmiş 
Nihavend  bir  de  Kedi  kanto- 
su vardır  ki,  zamanımızda 
(İlimon  ektim  taşa...)  gibi 
yâ  veler  in  ve  (Tiridine  ban- 
dım...) gibi  rezilliklerin  âya- 
rında  rağbet  görmüştür: 

Taliim,  ah  taliim,  ah  taliim 
Dolabımı  açtı,  döktü  yeme- 
ğim 

Boşıma  gitti  benim  emeğim 
Beni  görünce  tavana  kaçtı 
Kediyi  ben  yakaladım 
Bir  iyice  yatakladım 
Mırnav.     mırnav,  mırnav, 
mırnav... 

Miyav . . .    Miyav . . .    Miyav . . . 

miyav... 


Hoşur  bir  Amelya  hanımı 
sahnede  kedi  gibi  miyavlıy; 
rak  pullu  esvabile  göbek  0 
kaması  herhalde  alkışlanır 
Unutmamalıdır  ki  bizde 
yatronun  Avam-ı  Nâs  ar; 
sında  emeklediği  o  devire 
ıslık  çalma  ve  yere  baste 
vurarak  tepinme  de  takd 
duygularının  ifadesiydi., 
dı  tiyatro,  içi  batakhane 
rezalethane  olan  o  müess< 
selerin  ikinci  Küçük  Ame 
yası,  sahne  arkadaşlarında] 
aktör  Todorinin  karısı 
Portresini  yine  Ahmet  Ras 
min  kaleminden  tanıyoru 
Yüzü  tatarımsı,  fıkırdak,  s< 
si  falso,  dili  Rum  çetrefi 
fakat  gençliğinden  ötürü  ft 
kalâde  rağbette,  daha  sahn 
de  arz-ı  endam  edince  çılg 
bir  alkışla  karşılan  irmiş.  K 
çük  Amelyanm  bilhassa 
(Gemici  kantosu)  varmış.  G 
lata  yosması  göğsü  bağrı 
çık,  kolları  sıvalı,  yalı  a  aya 
bir  (tayfa  güzel)  kılık  ve  k 
yafetinde  çıkar,  gemici  ka 
ketinin  kordelâsını  uçura 
çura  ve  sarhoş  taklidi  yık 
malarla  yürüyerek  ilerler 
ken  tiyatro  yıkılırcasına  sa 
sılırmış.  Fori  ıslıklı,  nâra 
takdir  (ayyuka  çıkarmış: 
Haydi  tayfalar 
Gemi  yalpalar 


Atatürk,  Türk  dostu  büyük  Fransız  edibi  Klod  Farer  île  bir 
likte  Millî  Mücadele  yıllarında.    Büyük    asker,  memeîekett 
silâh  kuvveti  ile  kurtarmak  için,  milletini  seferber  ederken 
fikir  sahasını  da  ihmal  etmiyor,  Türk  milletine  dostlar 
kazandırıyordu. 


şelim  şarap 
nalım  harap 

aric  cumtaralelli  hahahay.. 

Fesler,  şapkalar  havaya 
ırlar,  en  ön  sıraları  tutmuş 
ayrianlar,  vurgunlar  sahne- 
e  ipekli  mendiller,  çiçekler 
tar...  Tepinmeden  tiyatro- 
un  içini  bir  toz  bulutu  kap- 
ırmış...  Vallahi  ömürdür.., 
re  bu  gulgule  ortasında  gö- 
ek  çalkayabilmek  te  bir  iş- 
te 

Küçük  Amelyanın  gemici 
antosundan  sonra  her  gece 
ocası  Todori  ile  beraber  dü- 
ttoya  çıkarmış,  bundan  ö- 
irü  bir  lâkabı  da  (düettocu 
jnelya)  imiş.  Tabiî  Avru- 
adan  gelen  resimli  kartpos- 
dlardfaki  köylü  kızı  ile  ço- 
an: 

Çoban: 

uzulan  otlatırım 

en  şu  karşiki  çayırda. 

Kız: 

en  de  seni  ah  görünce 
ley  il  verdim  haylice. 

Çoban: 

\el  güzelim  konusalım 
\teş  bıraktın  benim  canım . 

KiZ 

lana  yana    ağlayarak  iste 
geldim  yanına 
Çoban: 

en  de  senin  ateşine  yafta- 
yım. . . 

Kız: 

em.  anamdan  hem  babam- 
dan 

açıp  geldim  ben  sana 
lahneye  kızın  blabası  girer) 

Baba: 

ple  bakın  kızım  ile  şu  ço- 
bana 

ıızulan  bırakmışlar  yüzüş- 
tün e  ovada. . . 

v 

İÇoban: 

■ma,  sızlama,  sor  kızına.. 
Kız: 

indim  babacığım  ben  şu 
çobana... 
Arkası  bir  curcuna  fasli- 
.  Sahneye  köylüler  dolar, 
iya  bir  köy  düğünü  olur. 
r  yahey  de  biz  çekelim... 
Reşat  Ekrem  KOÇU 


Atatürk  Yaiovad»  Amerikan  tayyarecileri  ile. 

ATATÜRK  VE  AMERİKA 

Burada  okuyacağınız  bir  kaç  cümle»  ebedî  Atatürk'ün  22  yıl 
önce  Amerika  için  neler  düşündüğünü  açıklamaktadır.  Daima 
ileriyi  iyi  gördüğü  için,  en  büyük  muvaffakiyetlere  erişen 
Atayı,  bir  daha  rahmetle  analım. 


1931  yılında  Amerikadan 
Türkiyeye  gelen  iki  Ameri- 
kalı tayyareciyi  Yalovada 
kabul  eden  Atatürk,  onlara 
hitaben  şu  söylevi  vermişti: 

«Ben  Amerikanın  bu  kah- 
raman çocuklarını,  kahra- 
manlığın bütün  evsafına  mâ- 
lik ve  bu  evsafı  bütün  cihan 
karşısında  tatbike  muanni- 
dime müteşebbis  gördüm. 
Kendileri  yüksek  kahraman 
lîklarını,  "yüksele  tevazu  $çîn~ 
de  gizliyorlar.  Ümit  ederim 
ki,  beklerim  ki,  bu  gençler  bu 
gün  yaptıklarından  daha  bü- 
yük filî  eserler  sahibi  ola- 
caklardır. Bununla  zaten  çok 
yüksek  olan  Amerika  cami- 
asının müftehir  olacağı  gibi, 
bütün  insanlık  yüksek  heye- 


canlı iftiharlarla  mesrur  old- 
çaktır.  Bu  sevinçlerin  en 
yükseğini,  en  derin  hassasi- 
yetle Türk  Milletinin  duya- 
cağına şüphe  yoktur.  Çün- 
kü Türk  Milleti  güzel  her  şe- 
yh her  medenî  şeyi,  her  yük- 
sek şeyi  sever,  takdir  eder. 

Fakat  muhakkaktır  ki,  her 
şeyin  fevkinde  tapındığı  bir 
şey  varsa  o  da  yüksek  kahra- 
manlıktır. Bu  sözlerim  şüp- 
hesiz bugünkü  müteyakkız 
Türk  gençliğinin  kulakların- 
da yüksek  ve  müessir  akisler 
yapacaktır.  Yüksek  haslet- 
lerine emniyetle  baktığım 
Türk  Çocuklarında  daha  az 
şey  istememe  3 

Yalova:  1/6/1931 
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Yabancı  kaynaklar: 

Patrona  nasıl 
olduruldu 


Patrona  isyanı  vukua  geldiği  zaman,  İstanbulda  bulunan  Ma- 
car tarihçisi  Kellemen'in  mektubunun  ilk  kısmını  geçen  sa- 
yımızda yazmıştık.  Burada  okuyacağınız  ikinci  kısım,  Patro- 
na'nın  nasıl  ortadan  kaldırıldığını  anlatmaktadır.  Muharrir, 
yalnız  Fatma  sultan  bahsinde  aldanmaktadır,  fakat  biz, 
aynen  naklediyoruz. 


Macarcadan  çeviren  :  Sadettin  PIRALI 


Kellemen,  27  Kasım  1730  ta- 
rihini  taşıyan  mektubunda, 
âsilerin  nasıl  ele  geçirilip,  yok 
edildiklerini  şöyle  anlatıyor: 

«İsyanın  ne  şekilde  bitmiş  ol 
duğunu  ve  Patrona'nın  tutuş- 
turmuş olduğu  yangmı.  padişa 
hin  nasıl  söndürmek  istediğini 
son  mektubumda  bildirmiştim. 
Bu  yangın  her  ne  kadar  görü- 
nüşte söndürülmüş  idiyse  de, 
Patrona  onu  hâlâ  el  altından 
körüklemeğe  devam  ediyordu. 
Zira  onun  bitmek  bilmeyen 
istekleri,  günden  güne  artıyor 
ve  gerek  padişah,  gerek  sad- 
râzam yeni  bir  isyanm  patlak 
vermesinden  korktukları  için, 
adetleri  pek  ziyade  artmış  olan 
âsilerin  her  istklerini  yerine 
getirmek  zorunda  kalıyorlardı. 

Şehrin  baş  hâkimi  (İstanbul 
Efendisi)  Deli  İbrahim,  her  fır 
sattan  faydalanarak  zenginleş 
meğe  çalışıyor,  Patrona'yı  a- 
vucunun  içine  almış  bulundu- 
ğundan, herhangi  bir  memuri- 
yet istiyenlerden  bol  para  çek 
meğe  bakıyordu. 

Geçenlerde  Patrona,  Serden 
geçtilerin  ağasını  yanına  ala- 
rak, sadrâzama  gider.  Şimdiye 
kadar  her  dilediğini  yaptırdı 
ğı  için  şımarmış  olduğundan, 
bu  sefer  de  Deli  İbrahimin, 
kendisinden  çok  para,  aldığı 
bir  kasabı,  yine  onun  iltiması 
ile  Buğdan  Voyvodalığına  ta- 
218 


yin  ettirmek  ister.  Fakat  sad- 
râzam, padişahın  haberi  oîma 
dan  bir  kimseye  «beylik»  ve* 
meğe  salâhiyeti  olmadığını  söy 
ler  ve  böylece  kendini  kurta- 
rır. 

Diğer  taraftan  Patronanın 
müteakip  iz'açlarından  tama- 
men kurtulmak  için,  onun  hem 
pası  ve  o  sırada  Yeniçeri  ağa- 
sının kâhyası  bulunan  Muşla 
ağadan  faydalanmak  hatırına 
gelir.  Bir  münasebetle  huzu- 
runa çağırttığı  Muslu  ağaya, 
sözün  sırasını  düşürerek,  bir 
kasabm  Voyvodalığa  nasbinin 
Devlet-i  âliye  ile  ne  kadar  çir 
kin  bir  şey  olacağını  anlata- 
rak, buna  meydan  verilmeme- 
sini tenbih  eder. 

Muslu  doğruca  Patronaya 
gider.  Bahis  konusu  cahil  ka- 
sabın Voyvoda  olmasını  kendi- 
si, de  istiyormuş  g;b*  bir  ta- 
vır takınarak,  meselevi  birlik 
te  müzakere  ederler.  Patrona- 
nın bu  işe  fazla  ehemmiyet 
verdiğini  anlayınca,  Muslu  o- 
na  hak  verir  gibi  görünmekle 
beraber,  çok  mühim  olan  bu 
meselede  bir  kere  de  kasapla- 
rın kâtibi  ile  müşavere  etme 
yi  teklif  eder.  Kasap  esnafı- 
nın her  türlü  işlerinde  salâhi- 
yet sahibi  olan  bu  zatın  yanı- 
na gittikleri  zaman,  Muslu: 

—  Buğdan  Voyvodalığına  ta- 
yin için  bin  kese  akçe  veriyor 


Macaristan ın  Beç  kasabası nd 
Türk  mescidi.  (Dr.  Şopran 
Oliver'in  kolleksiyonundan) 


't 


lar.  Falanca  kasaba  bu  işi  te 
min  edersek,  bu  parayı  ödiye 
ceğine  sen  kefil  olur  musun 
Diye  sorar. 

Kasaplarm  kâtibi,  o  adar 
için  elli  paraya  kefil  oJmıys 
cağını  söyler. 

Bu  cevap  üzerine  Patron: 
fena  halde  bozulur  ve  kasat 
Buğdana  göndereceği  yerd< 
hapise  attırır. 

.  Deli  İbrahim  ise,  hiç  bir  şc 
ye  kanaat  etmiyerek,  Patron 
yi  her  geçen  gün  başka  bir  is 
tekle  sıkıştırmakta  devam  < 
der.  Onun  azgınlıklarına  t 
hammül  edemiyen  padişaî 
«Canım  Hoca»  yı  Kaptaı 
Deryalığa  tayin  ederek  ve  N 
Paşasmı  da  hacıları  Mekkej 
götürmek  üzere  (Sürre  emin 
nasbetmek  suretiyle  İstanbu 
çağırır.  Her  ikisi  de  neme 
ayni  zamanda  payitahta  geli 
Ur 

Patrona  Niş  Paşasının  İsta 
bula  gelişinden  şüpheye  düş 
rek,  (bu  şüphesinde  haksız  o 
madiğini  sonraki  vak'alar  i 
pat  etmiştir)  avenesini  başır 
toplayıp,  padişahın  tasarladı 
plânları  bozmak  için  çarel 
aramağa  başlar.  Bu  meşven 


arıstanda    Türkler  tara- 
an    yapılmış    Rundeş  ha- 
mamı. 

icesinde  ileri  gelen  bütün 
Inuriyetleri  aralarında  pay- 
lağa  karar  verirler, 
[uslu'yu  Kolkethüdalığı  va- 
sine,  Yeniçeri  ağasını  sad- 
tmlığa,  Patronayı  da  Kap- 

Paşa  mevkiine  getirmeği 
rlarlar.  Şeyhülislâm  ile 
lıeli  Kazaskerini  vazifele- 
nen uzaklaştırmağı  müna- 
I  görürler!  Hulâsa,  bütün 
jsek  memuriyetlere  Patrona 
3i  hempalarmı  getirmek 
\  Şayet  bu  işi  de  basara- 
îydî.  koca  bir  İmparator- 
ın  altını  üstüne  getirirdi, 
ınları  vaktü  zamanında  ha 
alan  padişah,  Bağdat  vali- 
en  bir  mektup  geldiğini, 

bu  mektupta:  Acemlerle 
riarm  hududu  geçerek,  gû 
)üyük  zararlara  sebep  ol- 
arını bildirdiği  haberini 
ırarak  yayar  ve  dinini  se- 
erin  oraya  yardıma  koşma 
lüzumunu  ilân  eder. 
ı  vaziyet  dolayısiyle  şad- 
ım divan  kurarak,  bütüî) 
ta,  vüzera  ve  ocak  ağalan 
air  devlet  erkânmı  Kubbe 
a  taplayıp,  büyük  bir  di- 
kurar  ve  uyrurma  mesele 
m  atılıp  meşveret  başlar, 
hil  Patrona  da  baş  hemp<j 
[uslu  ile,  serdengeçti  ağa!a- 
yanına  ahp  bu  divana  gî- 
t.  Herkes  yerlerini  alır.rg, 


posta  tatarı  çağırtılıp  getirdiği 
bir  çok  tehlikelerden  bahseden 
uydurma  mektup  alenen  oku. 
nur.  Mektubun  okunması  bitin- 
ce sadrazam,  Bağdat  seferine 
gitsinler  diye,  Patronaya  he- 
men üç  tuğlu  vezirlik  (yani 
paşalık),  serdengeçti  ağaları- 
na da  başka  rütbeler  vadeder, 
Fakat  hiç  birisi  de  bu  müsait 
teklifleri  iyi  karşılamaz  ve  git 
meğe  yanaşmazlar. 
O  gün  bir  iş  görülemiyeceğini 
anlayan  sadrâzam,  ertesi  günü 
padişahm  huzuriyle  yeniden 
divan  kurulacağını,  sabah  er- 
kenden hazirunun  orada  bu- 
lunmalarını tebliğ  eder.  Bü- 
tün bunlar  âsileri  tuzağa  dü- 
şürmek için  yapılmaktadır. 

Ertesi  günü,  yani  ayın  yir- 
mi beşinde  (25  Kasım  1730) 
Töpkapı  sarayında  toplanır- 
lar. Bu  sarayın  üç  avlusu  bu- 
lunduğundan, her  birisinde  ay 
rı  toplantı  oluyormuş  gibi,  bun 
ların  üçünde  de  divan  yerleri 
hazırlanır. 

En  iç  tarafta  Tatar  Hanı, 
Şeyhülislâm,  Yeniçeri  ağası 
Patrona  ve  âsilerin  diğer  ele- 
başıları ile  sadrâzam  divan  ku 
rar. 

İkinci  divanda  yeni  Kaptanı 
Derya  Mehmet  Paşa  (Canım 
Hoca),  serdengeçti  ağaları  ve 
Patronanın  diğer  adamiariyle 
toplantı  yapar. 

Üçüncüde  ise,  Niş  Paşası,  di 
ger  devlet  ricali  ve  Yeniçeri 
zabitleri  ile  bir  arada  bulu- 
nurlar. 

Padişahm  adamları  olan  Bos 
tancılar  avlunun  siperlerine 
gizlenmişler.  Bir  de  çorbacı 
varmış  ki,  Patrona  onu  ihtilâ- 
lin başlangıcında  vazifesinden 
kovmuş  imiş.  Bü  adam  sadrâ- 
zama baş  vurarak,  Patronadan 
intikam  alması  için  kendisine 
fırsat  verilmesini  daha  evvel 
rica  etmiş  ve  bu  ricası  da  ka- 
bul olunduğundan,  kendisi  xgi 
bi  Patronadan  nefret  eden  di- 
ğer arkadaşlariyle  gizlice  sara- 
ya sokulmuş  imiş. 

Divan-ı  âlide  tam  meşveret 
başlayacağı  sırada,  padişah 
Tatar  Hanı  ile  Şeyhülislâmı 
huzuruna  çağırtır.  O  esnada 
kapıların  kapanması  için  bir 


tüfek  atılır.  Çorbacı  derual 
divan  yerine  dalarak,  sırım- 
dan latasını  çıkarttıktan  son- 
ra üzerinde  zırhlı  gömleği  oldu 
ğu  halde  kılıcını  çekip  Pat- 
ronanın üzerine  -  saldırır  ve 
var  kuvvetiyle  ağır  ve  keskin 
kılıcını  düşmanma  indirip,  kal 
dırmağa  başlar.  Arkadaşları  da 
Patronanın  arkadaşlarına  hü- 
cum edip  onları  haklarlar. 

Dışarıdaki  diğer  divanda  da 
ayni  şekilde,  Patronanın  hem- 
palarını öldürüler.  Her  üç  avlu 
da  da  çok  kan  akıtılır.  Ceset- 
leri arabalara  yükleyerek  de- 
nize atarlar.  O  gün  öğleye  ka- 
dar bütün  âsiler  ortadan  kaldı- 
rılır ve  Sultan  Mahmut  da  an- 
cak o  günden  itibaren  hakikî 
padişah  olduğunu  anlar.» 
FATMA  SULTANIN  İ  DAM  I 
Kellemen  28  Mart  1731  tarih- 
li, yani  lüzumlu  kısımlarım 
naklettiğimiz  yukarıdaki  mek- 
tubundan tam  dört  ay  bir  gün 
sonra,  yazdığı  mektubunda  İs 
tanbulda  yeni  bir  ayaklanma- 
dan bahsetmektedir.  Bakın  ne 
diyor: 

«...  Geçende  îstanbulda  yine 
bir  ayaklanma  olmuş,  Bunu 
Arnavutlar  çıkarmışlar.  Bu  â- 
siler  Yeniçeriler  ile  de  birle- 
şerek, iki  üç  bin  kişilik  bü- 
yük bir  kafile  halinde  padi- 
şahm sarayını  basmak  iste- 
mişler. Şayet  vaktinde  tedbir 
alınıp  önüne  geçilmeseymiş, 
muvaffak  da  olacaklarmış.  Ta 
biî  o  takdirde  padişah  da  teh- 
likeye düşecekmiş.  Fakat  önü 
ne  geçilmiş,  şehrin  inzibatı  ile 
alâkalı  olanlar  sert  davrana- 
rak âsilerin  çoğunu  öldürmüş 
ler,  geri  kalanı  da  sinerek 
birer  tarafa  dağılmışlar. 

Bu  isyanı  tertip  ve  teşvik 
edenin,  Sultan  Ahmedin  kızı 
ve  zavallı  sadrâzam  İbrahim 
paşanın  dul  zevcesi  olduğu  ka 
naati  uyanmış.  Cesur  bir  ka- 
dın olduğu  için,  kocasının  za- 
manında yaptığı  gibi,  güya  yi- 
ne devlet  işlerine  müdahale 
etmek  arzusuna  kapılmıştır. 
Hulâsa,  ister  sahih,  ister  ya- 
lan, bu  isyanı  ondan  bilerek 
kendisini  balıklara  yem  ol- 
mak için  denize  atmak  suretile 
cezalandırmışlar.» 
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Halil  Paşanın  «Yolda»  adi»  bir  tablosu. 


İstanbul  ressamları: 


Halil  Paşa 


Geçen  asrın  yetiştirdiği  en 
dikkate  değer  sanatkârlar- 
dan biri,  şüphesiz  merhum 
Halil  Paşa'dır.  «Paşa  ressam- 
lar» denilen  asker  ressamla- 
rımızın hususiyetlerinden  ço 
ğuna  sahip  görünür:  o  djk 
mektebi  Harbiye-i  şahane- 
den çıkmadır,o  a  da  resim 
tahsili  için  Paris'e  gönderil- 
miştir, falan  filân. . . 

1857  de  İstanbul'da  doğ- 
du. Tophane  nâzın  Selim  Pa- 
şa'nın  oğludur.  Babası,  kuru 
cularmdan  olduğu  Harbiye 
mektebinde  okumjasını  iste- 
diği için,  Halil  de  orayı  bi- 
tirdi. Fakat  asker  olarak  de- 
ğfil,  ressam  olarak  doğduğu 
için,  kendisinde  cok  erken 
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Yazan  : 
Zahir  GÜVEMÜ 


Halil   Paşanın  protresi. 


belirmeğe  başlıyan  sana 
tidadmı  geliştirmek  ma 
diyle,    hükümet  tarafuj 
Pîaris'e,  güzel  sanatlar  rf 
tebi'ne  gönderildi.  Halil! 
kiz  sene,  Gerome'un  atil 
sinden  başlıyarâk,  bugü 
kademik    resim  dedi|| 
belli  kaidelere  bağlı  ve 
natkâra  nadiren  şahsiy! 
belirtme  fırsatı  veren 
rın  bütün  inceliklerini 
di.  Bu  sebepledir  ki,  mı 
lif  münasebetlerle  eser 
hir  ettiği  sergilerde, 
dikkati  çekemedi  ve 
Türk  olması  dia  vesile 
ettiğinden,  1889 
teşhir  ettiği  resimler  a 
bronz  madalyaya  lâyık 


idü.  Ondan  bahsedenler, 
tıayet,  Türkiye'nin  de  garp 
ulu  resme  tamamen  yaban 
kalmadığmı  görmekle  hay 
te  düştüklerini  kaydeder- 
|  Halil  Faşa,  daha  sonra, 
00  da  açılan  Asır  sonu  ser 
anin  Osmanlı  Paviyonu- 

da  resim  yollamıştır.  Bun 
:  hep  çalıştığı  atölyelerde 
rendiği  şekilde  resmettiği 
rtrelerden  ve  etütlerden  i- 
rettir  ki;  mevzularının,  de- 
lk olması  dolayısiyle  alâ- 

toplamıştır:  Mİalûm  şark 
iunu  meselesi... 
îalbuki,  biraz  ileride  arze 
;eğimiz  gibi,  Halil  Paşa, 
sam  olarak,  çok  başka  me 
etlere  sahip  bir  sanatkâr- 

[907  de,  Sanayii  Nefisei 
mayun'un  jüri  reisi  Ah- 
t  Paşja'nm  vefatı  üzerine, 
ian  açılan  yere  Halil  Pa- 
seçildi.  Şeker  Ahmet  Pa- 
ra halef  olmak,  onun.  için 
sr  bir  mükâfattı.  Çünkü 
il  Paşa,  onu  tanıyan  veya 
ımıyian  müelliflerin  tes- 

ettiği  gibi,,tevazuun  can- 
ir  örneğiydi.  1914  yılında 
Sanayii  Nefise  mektebi- 

müdürlüğüne  getirildi, 
iu  tâyin,  birçok  bakımlar 

onun  hayatında  mühim- 

Zira,  birkaç  yıl  evvel  Pa 
î  gönderilmiş  olan  genç- 

0  zamana  göre  yepyeni 
.sanat  anlayışiyle  memle- 
3  dönüyorlardı.  İşte  Ha- 
3aşa,  onlarla  omuz  omuza 
şacak,  kendi  köşesinde  sâ 
ve  mütevazı,  onlara  ayak 
urarak  başladığı  nokta- 

hayli  uzaklaşacak  ve 
lüyecekti.  Bu  devre,  Pa- 
lm en  verimli  devresi  o- 
|k  gösterilir. 

ayatının  bundan  sonraki 
resini  yalnız  resme  has- 
tın Halil  Paşa,  Reylerbe- 
|ieki  yalısına  çekilerek, 
m  haline  getirdiği  müs- 

1  bir  dairede,  başına  ha- 
japkasım  geçirip  eşsiz  ne- 
ft ve  inceliğine  rağmen 
|  olmaz  şeylere  sinirlene- 
| kendini  sanatına  hâsret- 
i.  Balığa  çıkmak  gibi  ba 
inlendir  i  ci  oyalama  vesi- 
i  hariç,  büyük  bir  sabır 
fikkatle  tablolarını  işler. 


sergilere,  yani  Galatasaray 
sergilerine  de  bu  arada  eser 
hazırlardı. 

1939  da  vefat  ettiği  zaman, 
tamamen  şahsiyetini  bul- 
muş,, yolunu  bilen  bir  sanat- 
kârdı. Paşa,  uzun  zaman  Har 
biye,  Kuleli  ve  Askerî  Tıb- 
biye'de  resim  muallimliği  de 
yapmıştır.  Bu  itbarla  resim- 
lerini ikiye  ayırmak  muva- 
fık olur.  Bir  kısım  eserlerin- 
de bilgi  ve  atölye  mesaisi  hâ 
kimdir.  Bunlar,  onun  tama- 
men akdemik  etütlerinden 
meydana  gelmiş  birinci  dev- 
resini teşkil  eder  ki,  asıl  şah 


Hatif    Paşanın   «Süvari»  si. 

si  yetini  meydana  getirmek- 
ten uzalı  şeylerdir.  Gerçi  on 
lar  da,  emek  ve  işçilik  bakım 
larından  değerlidir,  lâkin  Ha 
liî  Paşa 'ya,  sanat  tarihimiz- 
deki yerini  kazandıracak  şah 
si  üslûp  mahsulleri  değildir. 

Onun  asıl  resimleri,  tabi- 
atla başbaşa  kaldığı  zamian 
meydana  getirdikleridir.  Bi- 
lindiği gibi,  Halil  Paşa,  port- 
re ressjamı  olarak  resme  gir- 
di, fakat  peyzaj  ist  olarak 
çıktı.  O  devirde,  gerek  port- 
re, gerek  peyizaj  sahasında, 
bizim  ressamlarımıza  hâkim 
olan  üslûp,  Zonaro'ların,  Va- 
leri'Ierin  ve  Paris  Güzel  Sa- 


natlar mektebi  atölyelerinde 
okuyanların  getirdiği  karan 
lık  fon  önünde  sert  bir  ışık 
tezaddına  dayanan,  yahut  te 
ferruat  itinasiyle  beliren  bir 
çalışma  şekli  idi.  Hattâ,  bu 
sebeple,  birçok  ressamların 
eserlerini,  imzalarına  rağmen 
birbirinden  ayırdetmek,  hay- 
li güç  olur, 

Halil  Paşa,  bu  çığırı  bırak- 
makla kendine  başlı  başma 
bir  yol  armıştır.  Bu  yolun  ne 
olduğunu  kısaca  gözden  ge- 
çirelim: 

1900  den  hemen  sonra,  o- 
nun,  tabiat  karşısında  çfalış- 
t-ğını  görürüz.  Atölye  mesa- 
isini hiçe  indirmemekle  be- 
raber, artık  yavaş  yavaş  ya- 
yılmağa başlıyan  empresyo- 
nist görüşün  onda  izler  bırak 
mağa  başladığı  inkâr  kabul 
etmez  bir  gerçektir,  İyi  kö- 
tü, çekingen  veya  cesaretli, 
tabiatı  karşısına  alıp  bol  gü- 
neş ve  mavi  gök  altında  man 
zara  resimleri  boyadığını  gör 
mek,  resim  sanatımız  için  bir 
yenilikti.  Ona  gelinceye  ka- 
dtar  yapılan  manzara  resim- 
lerinin her  türlü  teferruatma 
kadar  önceden  etüt  edilmiş 
birer  suni'ye  yakın  terkip  ol 
duğu  veya  bunlarda  tabiate 
hiçbir  tefsir  ilâve  edilmeksi- 
zin sadece  menazıra  bağlı  ka 
İmarak  bir  aynen  taklit  en- 
dişesi gözetildiği  içindir  kfc, 
Halil  Paşa'nın  bu  yoldaki  re 
simleri,  iri  tuşları,  bol  ışık 
ve  tatlı  sarı  turuncu  ve  mavi 
gölgeleriyle  bir  yenilik  sa- 
yılır. Sonradan  Nazmi  Ziya- 
lar, Çallılar,  Namık  İsmail- 
ier  bu  tarzın  daha  belirli  ör- 
deklerini getirdiler  ve  Halil 
Paşja'yı,  eserleriyle,  o  yolda 
yürümek  üzere,  kabil  oldu- 
ğu kadar  cesaretlendirmiş  ol 
dular.  Cormon'la  çalışmış  o- 
ian  Hikmet  Onat,  parlak  ışık 
altında  gölgeli  yalı  ve  ağaç- 
lariyle,  kayık  ve  mavunıala- 
riyle  hiç  şüphesiz  Halil  Pa- 
şadan çok  daha  cesur  ham- 
leler yapmıştı.  Ama,  kompo 
zisyonundan  desen  bilgisine 
kadar,  her  cephesiyle  kendi- 
ne mahsus  bir  âhenk  ve  mu 
vazene  içinde  bulunan  sahil 
resimlerinde  Halil  Paşia,  hem 
devrinin  ileri  görüşüne  yak- 
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Güzel  ve  eşsiz  İstanbulu  her  gören  ecnebi  âşık  olmuştur.  Resim  ve  fotoğraf  olarak  bugün 
kadar  İstanbulun  yıllarca  eski  ve  yeni  resmi  vardır.  Bugün,  bütün  bunlar,  elbetteki  Istan 
bulun  şehir  arşivi  için  birer  vesika  olacaktır.  Yeni  Tarih  Dünyası,  zaman  zaman  arşivin 
deki  resimleri  neşretmek  suretiyle  vazifesini  yapacaktır.  Burada  gördüğünüz,  resim,  187 
yılında  L'universel  İllustre  mecmuasından  neşredilmiştir. 


laşıyor,  hem  de  benliğinden 
bir  şey  kaybetmiyordu.  O  re 
simlerin  bütün  saflığı,  sade- 
liği, âdeta  onun  şahsiyetin- 
deki  sükûn  ve  tevazudan  ö- 
rülmüş  gibiydi.  Şehrin  gü- 
rültülü hayatına  intibak  ede- 
miyen  münzevi  tabiatı,  re- 
simlerinden de  o  kalablığı 
sürüp  çıkardı.    Eşya,  onda, 
canlı  insanın  yerini  tutacak 
kadar  kuvvetli  bir  hayatiyet 
ifade  eder.  Sonsuz  bir  hare- 
ket ve  durgunluğun  birleş- 
miş ânını  temsil  eden  hafif 
dalgalı  sâkin  '  deniz...  İşte 
Halil  Paşa'ya  sanat  şevkini 
veren  ve  onun  hayat  görüşü- 
nü göz  önüne  seren  başlıca 
unsur...    Bostancı  sahilleri, 
Boğaz  kıyıları,  onun  tablo  - 
lârtnda      bizim  göklerimizin 
berrak  ışığı  altında  yaşar.  Bu 
resimlerdeki  hayat  iştiyakı, 
bol  güneşle  şahıslanmıştır. 
İnsandan  ziyade  tabiatın  cı- 
vıl cıvıl  haytla  dolduğu  bu 
manzara    resimlerine  tama- 
men empresyonist  diyebilir 
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miyiz?  Çok  şükür  ki  hayır. 
Halil  Pjaşa,  belki  de  cesaret- 
sizliği yüzünden,  kendine 
mahsus  kalabilmiş,  yani  asıl 
empresyonizmin,  Nazmi  Ziya 
Bey' in  bazı  resimlerinde  de 
açıkça  görüldüğü  gibi,  eritip 
kaybettiği  konturları  kısaca- 
sı deseni  resminden  çıkara- 
mamıştı. Çünkü  ömrünün  bü 
yük  bir  kısmı,  bu  desenin  ne 
olduğunu  öğretmekle,  bizzat 
tablolarına  çizmekle  geçmiş- 
ti. Belki  bunu  istese  de  yapa 
mryacaktı. 

Sebep  ne  olursa  olsun,  ka- 
ranlık fonlu,  mahdut  formül- 
lü atölye  çalışmalarından 
kurtulup  ilk  def  a  hayata,  a- 
çık  havaya  ve  tabiata  bir  pen 
cere  açan  ressamımız  olarak, 
Halil  Paşa,  bizde  hem  geçen 
yüzyıl  resminin  yarattığı  bir 
sanatkârdır,  hem  de  bu  asır 
biaşmda  memlekete  yeni  bir 
görüş  zaviyesi  getirmeğe  ça- 
lışan bir  denemecidir.  İşte  o- 
nun  asıl  değeri,  sanat  tarihi 


bakımından,  bu  geçiş  no! 
sim  teşkil  etmesidir. 

Paşa'nm  Resim  ve 
kel  müzesindeki  resimle 
dikkatle  tekik  edince  or 
muhtelif   tesirleri  birle: 
görürüz.  Çalışma  tarzın 
yavaşlık,  dikkat  ve  titi 
ten  yetiştiği  devre  intikal 
mek    kabildir.  Paletin 
boyaların  renk  olarak 
sinden  ve  yanyana  getiı 
renklerin  teşkil  ettiği 
armoniden  bile,  yine  b 
devrin  adamı  olduğunu  ç 
rabiliriz.  Ancak,  resim 
nin  altında  tarih  olmazsa 
lan,  ışık  ve  gölge  telâ* 
zaman    balonundan  sey 
yi  yanıltabilir.  Çünkü 
Paşa  her  tesire  kapısı 
benliği  olmıyan  bir  re 
değildi.  Son  otuz  yıl  iç 
resimleri  pek  az  değişr 
denebilir.  Bu  itibarla 
itibariyle  eski  oÜan  tat 
rını  bile  zamanımıza  ya 
tiran  unsurlar,  elbette 
değerini  teşkil  ediyor, 


KIN   TARİHTEN  VESİKALAR 


Sultan  Mecidin  âşık  kızı 


Jultan    Abdülmecidin  pek 
çükken  ölmüş  bulunanlar 
İstesna,  sonuncu  kızı,  yani 
||n4a,  Refia,  Cemile,  Mü- 
ge, Seniha,  Naile  ve  Behice 
i  tanların  küçük  olan  Me- 
|  a  Sultanı  şahsen  görme- 
li. Fakat  ismini  pek  küçük 
îjimjdanberi  bilirim.  O  ta- 
lilerde çocukları  erkek  ebe 
|n,  doktorların  doğurtma- 
||  fevkalâde  ender  ahvklde 
|:i  olduğundan  ablamı  da, 
li  de  Servet  hanım  ismin- 
Hr  ebe  dünyaya  getirmiş- 
İBu  ebe  hanım  payitahtın 
»meşhur  ebelerinden  biri 
^[uğu  için  birkaç  sultanı, 
meyanda  Mediha  Sultanı 
njurtmuştu.  (Galibja  artık 
n  3takbel  gelinini  doğurta- 
1 1    zamanı  hesaplıyordu 
•  ı  Ve  ebe  hanımların  çocuk 
nı  dourttukları  oldu,  ko- 
lan arada  bir  ziyaret  e- 
vek  türlü  ikrama  mkzhar 
ölmeleri  ve  giderlerken  za 
im  usulü  ile  kapıya  ge- 
fljilen  konağm  kupasına  ve- 
telkira  arabasma  içleri  çe- 
r  [  kumaşlarla  dolu  bir  boh 
J  konması  âdet  olduğundan, 
njvet  hanım  senede  en  az 
iı  kere  bize  de  gelir,  ve  her 
a  liretinden  tek  oğlu  Sami 
\m  ebesi  bulunmak  itiba- 
sarayma  daima  gidip  gel 
I  Mediha  Sultandan  bah- 
neği  asla  ihmâl  etmezdi, 
i  jetlerine  biraz  fasıla  ve- 
e,  sultan  efendi  mutlaka 
larından  birini  yollayıp 
|it     etmeyi     ihmal  et- 
|;miş.  Her  gidişinde  gün- 
le   salıvermez,  giderken 
lü  ihsana  garkedermiş. 
ek  âkil,  pek  âlim  bir  sul- 
!  efendi  imiş.  Bir  kere  Bal 
[imanı  öar ayının  bilmem 
ligi  odasında  yalnız  bulun - 
ju  sırada.  Servet  hanımın 
!  ardaki  bîr  levhada  yazı- 
kulunları  İnııiz  begûzered 
erini  kendi  kendine  ve 
I yüksek  sesle  okuyacağı 
jnuşmuş  ta,  meğer  yan  o- 


Yazan  : 
Nahid  Sırrı  ÖRİK 
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dada  bulnan  sultan  efendi  i- 
çeri  girerek: 

—  Ay,  ebeciğim,  meğer  sen 
Farisî  bilirmişsin  de,  gizler- 
mlişsin,  öyle  mi? 

Diye  kendisile  bu  dilde  ko 
nuşmağa  başlayıvermiş.  Bu 
hikâyeyi  duyup  İnniz  begû- 
zecd  sözünü  de  belledikten 
sonra  aradan  yıllar,  uzun  yıl 
lar  geçmişken,  hattâ  Mediha 
Sultan  ikinci  kocası  damad 
Ferit  Paşanın  larkasma  takı- 
larak, henüz  cumhuriyet  i- 
lân  edilip,  Osman  oğulları 
hânedanı  âzası  hudut  dışı  e- 
dilmeden,  hatâ  Altıncı  Meh- 
met tahtta:  bulunduğu  sıra- 
da, memleketten  ayrılmış  ve 
Avrupanın  bilmem  hangi  şeh 
rinde  ölüp  gitmişken...  bu- 
nu da  yıllar  takib  ederek,  ar- 
tık Şakaklarım  iyiden  iyiye 
ağarmağa  başlamışken,  Ar- 
şiv Umum  Müdürlüğüne  ait 
bazı  evrakı  vazifeli  bir  me- 
mur sıfatiyle  karıştırdığım  sı 
rada,  Mediha  imzalı  bir  mek 
tup  bulacak  ve  bir  kaç  satı- 
rını okur  okumaz  da  bu  mek 
tubu  işte  ebemin  doğurttuğu 
Mediha  Sultanın  hem  genç 
bir  kızken  yazmış  olduğunu 
anlamakta  gecikmeyecektim. 

Evet,  bu  mektup  Abdül- 
mecidin kızı  Mediha  Sulta- 
nın kaleminden  çıkmış  bulu 
nuyordu.  Ve  ebemin  olgun- 
luk çağında  ilim  ve  kemalin- 
den bahsettiği  Mediha  Sul- 
tanın daha  bir  genç  kızken 
de  pek  irfanlı  ve  kalemi  kuv 
vetli  bir  hanım  olduğunu,  ni 
ce  erkek  ağzını  hayretten  a- 
çık  bırakacak  kadar  da  Ara- 
bi ve  Farisî  bildiğini  göste- 
riyordu. 

Ayni  zamanda,  bu  pek  âli- 
mâne  edalı  mektup,  bir  aşk 
mektubu  idi.  Mediha  Sultan 
analığına  yazdığı  bu  mektup 


ta  âşık  bulunduğu  erkek  has 
retinden  âdeta  çıldırma  ve 
ölme  raddelerine  gelmiş  bu- 
lunduğunu pek  müessir  bir 
lisanla  anlatmakta,  yüreği 
parça  parça  etmekte  idi.  Fa- 
kat az  sonra  bir  suretini  ay- 
nen verecek  olduğum  bu  mek 
tuptan  önce  yazan  hakkında 
bir  miktar  malûmlat  vermek 
liğim  lâzım: 

Mediha  Sultan,  1856  do- 
ğumlu, yani  ana  baba  bir 
kardeşi  bulunduğu  son  Os- 
manlı padişahı  Mehmet  Va- 
hidettinden  beş  yaş  büyük- 
tür. 1861  de  ve  Altıncı  Meh- 
medin  doğumundan  birkaç 
ay  sonra  Abdülmecit  Hân  ö- 
lünce  yetim  klalır,  birkaç 
ay  daha  sonra  da  -son  Os- 
manlı padişahının  annesi 
bulunmasına  rağmen  hak- 
kında hiç  bir  şey  bilmediği- 
miz- valdesi  Gülistan  hanım 
vefat  ettiği  için  babasını  ev- 
lâd  dünyaya  getirmemiş  ha- 
remlerinden biri  tarafından 
büyütülür.  Amcası  Abdülâ- 
ziz  hal  edilip  en  büyük  bira- 
deri beşinci  Murad  ve  onu 
takiben  diğer  büyük  birade- 
ri İkinci  Abdülhamid  tahta 
çıktıkları  tarihte  21  yaşma 
varmış  bulnmaktadır  ve  he- 
nüz gelin,  hiattâ  nişanlı  de- 
ğildir. 

İmdi  21  yaş,  o  zaman,  hat- 
tâ nisbeten  yakın  tarihlere 
kadar,  gelin  olmamış  kızla- 
rın, evde  kalmış,  hemen  he- 
men küflenmiş  sayıldıkları 
bir  yaştır.  Nitekim,  Mediha 
Sultanın  büyük  ablası  Fat- 
m!a,  Refia,  Cemile  ve  Mümi- 
re  Sultanlar  da  babalarının 
sağlığında  ve  henüz  13  -  14 
yaşlarında  iken  gelin  edil- 
mişlerdir. Fakat  Abdülaziz 
yeğenlerinin  gelin  edilmele- 
ri için  ayni  tehalükü  göster- 
meğe ve  pek  büyük  masrafr 
lar  etmeğe  lüzum  görmedi- 
ğinden, .Medihk  Sultan  gibi 
ablaları  Seniha,  Naile  ve 
Behice  Sultanlar  da  henüz 
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kocaya  verilmiş  değillerdir. 
Sultan  Abdülmecidin  cülu- 
sunu müteakip  Abdülmecit 
kızlarının  gelin  edilmeleri 
düşünülmüş  ve  Mediha  Sul- 
tan için  İkinci  Mahmud  da- 
matlarından Halil  Paşanın 
başka  bir  kadmdan  doğma 
oğlu  Mahmud  Paşa  tasavvur 
edilmiştir.  Fakat  Halil  Paşa 
sonra  Seniha  Sultianla  evlen 
dirilecek  ve  Mediha  Sultan 
bir  kaç  sene  daha  gelin  edile- 
miyecektir.  Bunun  sebebi  ta- 
biîdir ki  kendisne  münasip 
bir  zevç  bulunamayışı.  Ebe 
Servet  hanımın  hiçç  güzelli- 
ğinden bahsetmıey işinden  de, 
güzel  olmadığına  hükmetti- 
ğim Mediha  Sultan  hattâ  za- 
rarsız değil  de,  pek  çirkin 
bile  olsa,  şüphesiz  ki,  devrin 
bütün  vezirzadeleri  kendisi- 
ni almağa  canügönülden  â- 
made  idiler.  Fakat  sultan,  her 
hangi  bir  paşanın  delikanlı 
oğluna  değil,  gönlünün  seç- 
miş bulunduğu  bir  gence  var 
mak  istiyor,  bunda  şiddetle 
ısrar  ediyor,  varmak  istediği 
genci  (damad-ı  hazret-i  şeh- 
riyâriler)  arasına  katmağı  da 
Sultan  Hamid  reddediyordu. 

Mediha  Sultan,  1878  de  çi- 
len meşhur  Sami  Paşanın  o- 
ğullarmdan  Necip  beye  ve- 
rilmesi için  ısrar  etmekte  i- 
di.  Ve  Sultan  Hamid  şahsen 
pek  yakışıklı  ve  pek  güzide 
bir  genç  olmasına  rağmen, 
bu  beyin  hanedana  intisab- 
etmesini  kat'iyyen  kabul  et- 
miyordu. Çırağan  baskınını 
yapıp  beşinci  Murtadı  tahta 
çıkarmağa  teşebbüs  etmiş  o- 
lan  Ali  Suavinin  en  son  gün 
ler ine  kadar  Sami  Paşa  ko- 
nağına devam  etmiş  bulun- 
duğu, bu  konağın  çeşitli  hi- 
mayelerine mazhar  olduğu 
sabit  olmuştur,  bundan  dola- 
yı da  Sultan  Abdülhamidin 
bu  efradı  pek  kalabalık  aile- 
den sıtkı  sıyrılmıştır.  Bu  ai- 
leden birini,  âsi  Mısır  valisi- 
ne başvekillik  ettikten  bir 
müddet  sonra  İstanbula  sığı- 
nıp ilk  önce  bir  mutasarrıf- 
lık kabul  ettikten  sonra  na- 
zır ve  vezir  olan  Sami  Paşa- 
nın bilmem  kaçıncı  'oğlunu 
kendisine  ve  tabii  ayni  za- 
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manda  Sultan  Murada  enişte 
yapmağı  arzu  etmemekte, 
bunu  mahzurlu  bulmaktadır. 

Mediha  Sultanın  kendisile 
hemen  hemen  yaşıt,  kendin- 
den ancak  bir  yaş  büyük  o- 
lan  bu  paşazadeye  hangi  ta- 
rihte ve  nasıl  âşık  olduğunu 
bilmiyoruz.  Belki  daha  am- 
cası tahtta  iken  onu  görmüş 
ve  sevmeğe  başlamış  ta  ola- 
bilir. Belki  bir  mesire  yerin- 
de, tabiî  yaşmaklı  ve  ferace- 
li olarak,  cariyelerin  ve  ha- 
rem ağalarının  nezaretleri 
altında  yarı  perdesi  inik  bir 
kupa  arabasının  penceresin- 
den ve  tâ  uzaktan  onu  görüp 
beğenmiş  ve  cariyelerden  so- 
rup hüviyetini  öğrenmiş  ol- 
duğunu tahmin  etmek  güç 
değildir. 

Belki  gözler  karşılaşmış, 
belki  yaşmağın  tülleri  arka- 
sından dudakların  hafif  ve 
uçucu  bir  tebessümü  paşaza- 
deye bir  sultanın  kendisine 
gönül  verdiğini  müjdelemiş, 
fakat  Ali  Suavi  baskını  üzeri- 
ne Necip  beyin  İstanbulda 
kalması  padişahça  münasip 
görülmeyerek  kendisi  sefa- 
ret kâtipliği  ile  Parise  yol- 
lanmıştır. 

Şimdi  Mediha  Sultanın 
kendisini  büyütmüş  olan  a- 
ı balığına,  kadın  efendiye  yaz 
dığı  ve  kimbilir  ne  korkular 
içinde,  ne  tereddütlerden  son 
ra  odasına  bırakıp  yüreği  çar 
pa  çarpa  kaçtığı,  mektubu 
aynen  sunuyorum. 

Güzel  ve  pek  okunaklı,  sa- 
de, o  zamanın  hemen  umu- 
mî âdeti  veçhile  noktasız, 
virgülsüz  mektubunda  sul- 
tan aynen  şöyle  diyor: 

Benim  terbiye-i  vücu- 
clüm  ve  sebeb-i  feyzim  şef. 
katpefver  ninem  efendim 
hazretleri, 

Muktezay-i  merhamet  ve 
mürüvvetiniz    kaç  gündür 

hastalığın  nedir  zayif  Uy  ör- 
sün diye  üzülüyorsunuz  Ah 
anneciğim  vücutce  benim  bir 
illetim  olmadığı  sizin  de  pek 
ranâ  malûmu  devletinizdir 
Fakat  efsûs  ki  şu  temam  beş 
yıldır  bir  derde  uğradım  ki 
çaresi  bulamamaktadır  Ar- 
tıö  ne  diyeyim  efendim  yine 


mukadderattı  ilâhiyenin 
ri  değildir  bmaenaleyh 
dahi  inkâr  götürmez  ki 
cib  tealâ  vetekaddes  hef 
se  irade-i  cüzî  ihsan  etmiî 
anın  ise  sarf  olunmadığı  | 
mali  teessüf  ve  hayretle  | 
rülmektedir  bu  ecelden  ç 
vesaıtet-i)  devletinizi  rica 
diyorum  çünkü  anacığım 
zin  sadayi  şikâyetiniz  sair 
rininki  gibi  hükümsüz  oln 
yacaktır  demek  istiyorum 
bu  âne  değin  zat-ı  hilâfi 
âyât  efendimiz  hazretler 
taciz  ve  tasdiden  içtinap 
niişsinizdir  ve  padişahımız 
fendimiz  dahi  akran  ve  e 
şalinize  faik  olduğunuzu  1 
lip  götürüyoruz  ki  zatvt^ 
fevkalâde  hürmet  ve  riâ 
göstermektedir  hasılı  anâ 

ğım  benim  derdime  çare  i 
cak  siz  bulacaksınız  beri 
nahif  zayif  vücudüm  ani 
beş  sene  tahammül  edebi 
ve  kasir  aklım  ise  şu  kt 
gün  beni  idare  etti  zanne 
sem  bizim  sabrımız  dâsit 
sabr-ı  Eyyûbü  elsinei  enû 
dan  imha  edecek  dereci 
vâsıl  oldu  nineciğim  efen 
çiğim  benim  perişanlığıma 
ve  perişanlığımın  sonu  o\ 
helâkimden  ortada  azim  $ 
nahtan  başka  bir  f aide  ht 
olmayavak  hülâsa-i  kel 
kâred  bu  iştikan  reşid  mö 
linçe  bu  defa  bilişti 
şâkk-ı  estar-i  edeple  m#ra 
casir-i  ihtar  oldum 
hayatım  efendim  ninem, 
18  B,amazan  97  kerim*  V 
ve  cariyeî  im 
Medilu  ;ta 


lar 


Bir  çerkes  cariyeye  ka 
efendilik  pâyesine  eriştik 
ve  anne  yahut  analık  oldt 
tan  sonra  saray  âdâbı  ge 
ğince  bir  sultan  tarafınc 
da  nasıl  tazim  edildiğini  g 
termek  bakımından  da 
him  olan  bu  mektuptaki  ( 
sene)  sözü  ve  97  tarihi 
diha  Sultanın  Necip  paş  } 
daha  Abdülâziz  saltanatı 
nasmöfa-  görüp  sevmiş  ol  Jİ3İ 
ğunu,  belki  henüz  ablası 
niha  Sultana  namzetken  I 
rüp  sevmiş  olduğunu  an 
maktadır. 


(Sonu  gelecek  sayt 


W; 


Kuvvet  macununu  Arap  ve  Acem  hekimlerine  yaptıran 
Fatih  Sultan  Mehmet. 

adişahların  Kuvvet  Macunları 

Yazan  :  Kimyager  Eczacı  Naşid  BAYLAV 


trayda  padişahlara  hususî 
tte  hazırlanan  ilâçlar  «ma 
ar  ve  Nevruziyelerdi.»  Bu 
ar  baş  lalanın  huzurunda, 
imbaşı  veyahut  ilâç  yap- 
ta  mutahassıs  olan  bir  zat 
üından  helvahanede  hazır- 
*dı  ve  bunlar  süslü  püslü 
ere,  hakkalara,  vazolara, 
lere  konurdu.  Üzerleri  gü 
Dir  kumaşla  örtülerek  baş 
ve  Hekimbaşı  tarafından 
ürlendikten  sonra  padişa- 
sultanlara,  kerimelerine, 
âzama,  Şeyhülislâma,  pa- 
ra, Kadıaskerlere,  nakibül 
ifa,  İstanbul  Kadısına  ve 
i  bir  çok  Enderundaki  er- 
;  ve  ümeraya  dağıtılır  ve 
ruziye  macunları  da  bahar 
akdim  olunurdu.  . 
)pkapı  Sarayı  Müzesi  arşi- 
e,  Sultan  Abdülhamit  I.  in 


93  numaralı  evrakı  arasında 
bulunan  tarihsiz  bir  vesikada, 
öu  macunlarla  Nevruziyeler, 
derece,  mevki,  ve  rütbelerine 
göre  şişe,  vazo,  hokka  ve  kâse 
miktarları  isimleriyle  beraber 
yazılıdır.  Vesikada  tevziat  şu 
suretle  yapılmıştır. 

Saadetlû  Safiye  Sultan  haz- 
retlerine 5,  saadetlû  Saliha 
Sultan  hazretlerine  5,  saadet- 
lû Ayşe  Sultan  hazretlerine  5, 
saadetlû  Zeynep  Sultan  haz- 
retlerine 4,  saadetlû  Safiye  Sul 
tan  hazretlerine  5,  saadetlû 
Şah  Sultan  hazretlerine  5,  sa- 
adetlû Mihorişiah  Sultan  haz- 
retlerine 5,  saadetlû  Beyhan 
Sultan  hazretlerine  5,  ismetlû 
Hibetullah  hanım  Sualtan  haz 
retlerine  4,  saadetlû  Safiye  Sul 
tan  kerimesi  hanım,  sultan  haz 
retlerine    4,   saadetlû  Saliha 


Sultan  kerimesi  hanım  sultan 
hazretlerine  4,  saadetlû  Ayşe 
Sultan  kerimesi  hanım  sultan 
hazretlerine  4,  rifatlû  sadrı  âlî 
hazretlerine  5,  semahatlû  Şey 
hülislâm  efendi  hazretlerine  4, 
saadetlû  Mehmet  Paşa  hazret- 
lerine 4,  saadetlû  Kaptan  Paşa 
hazretlerine  4,  saadetlû  Tevkii 
Paşa  hazretlerine  4,  Sadri  Rum 
faziletlû  efendi  hazretlerine  3, 
Sadri  Anadolu  faziletlû  efendi 
hazretlerine  3,  Ser  etibbai  has 
sa  faziletlû  efendi  hazretlerine 
3,  Nakibüleşraf  faziletlû  efen 
di  hazretlerine  3,  İstanbul  Ka- 
dısı efendi  hazretlerine  3,  On 
üç  nefer  mesayihi  cevami  efen 
diler  hazretlerine  2,  İmamıev 
vel  hazreti  şehriyarî  efendiye 
2,  İmamı  sani  hazreti  cihan- 
dari  efendiye  2,  Cerrahbaşı  e- 
fendiye  2  ve  diğer  bütün  saray 
mensuplarına  ikişer  dirhem 
verileceği  bildirilmektedir. 

Ötedenberi  Topkapı  sarayın 
da  yapılmakta  olan  bir  Nevru 
ziye  macunu,  Yıldızsı  sarayı- 
na kadar  da  gelmiş  ve  her  se 
ne  Sultan  Abdülhamit  II  ye 
yapılıp  takdim  olunmuştur. 
Aşağıdaki  tertip  Yıldız  ve  Dol 
mabahçe  saraylarında  eczacıba 
şı  olan  bir  eczacı  tarafından 
bana  verilmiştir. 

Nevruziye  tertibi 

Anber  3,  Misk  2,  Darçm  ka- 
buğu 250,  Karanfil  50,  Kırmız 
250,  Çöğen  80,  Havlıcan  kökü 
İ5,  Gülçiçeği  250,  Melekotu  kö 
Kü  10,  Azak  eğişi  15,  Kişniş  30, 
Kakule  15,  Sünbül-i  hindî  25, 
Küçük  hindistan  cevizi  30, 
Basbase  10,  Zencefil  tozu  10, 
Vanilya  30,  Tatlı  bademyağı 
150,  Sinanî  kaşeb-i  sandal  50, 
Öd  (ud)  ağacı  hasebi  8  dir- 
hem, Altın  varak  5  paket,  Ci 
vanı  perçemi  hülâsası  2  şişe, 
Gülsuyu  2  okka,  şeker  2  okka. 

Fatih  Sultan  Mehmed'e  Arap 
ve  Acem  hükemasının  hazırla 
dıkları  kuvvet  macunu  (1). 

Aşağıda  tertibini  vereceğim 


(1)  Naşid  Baylâv,  Fatih  Sul 
tan  Mehmet  devrinde  (telif, 
tercüme  ve  istinsah  edilen)  tıp 
eserleriyle  ilâçlar.  1953  İstan- 
bul. 
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Kuvvet  macununu  tarif  eden  yazma  bir  eserin  sayfası. 


kuvvet  macunu  Topkapı  sara- 
yı müzesinin  arşivinde  ve  93 
numaralı  evrak  arasında  bu- 
lunmakta olup,  bir  vasıta  ile 
padişah  hazinesinden  çıkarıl- 
mıştır. 

Vesika: 

Malûm  ola  ki 

İşbu  macun-i  mücerreb  pa- 
dişah hazinesinden  çıkmıştır 
ki,  Arap  ve  Acem  hükemaları 
ittifakla  Sultan  Mehmed  Hân 
hazretlerine  terkîb  idüb  yaz- 
mışlardır. Vefatından  sonra  iç 
oğlanlarından  birisi  bir  tari- 
kiyle yazdırub  taşrada  birisi- 
ne göndermiştir.  Cümleden 
nef'i  budur  ki,  bir  kimse  er- 
likten kalmış  olsa  yahut  bir 
ha  tu  (hatun)  doğurmasa  anın 
bedeninden  her  durlü  illetler 
var  ise,  kırk  sabah  ve  akşam 
işbu  macunu  yire  15  ya  20 
yaşında  yiğit  gibi  ola  ve  avrat 
ise  gine  on  beş  yaşında  kız  gi- 
bi ola  ve  tamam  hayzını  görür 
ve  bir  dahi  görünceyedek  ce- 
mi' azasında  her  ne  kadar  ev- 
lâde  mani  olur  illetleri  var  ise 
ve  marazları  var  ise  cümlesini 
def  ider  ve  ömründe  evlâdı 
olmayan  kimselerin  evlâdı  o- 
lur,  biiznillâhi  Tealâ  işbu  ma- 
cun zekerde  ve  hayada  ve  uruk 
da  olan  ahlatı  eridür  pâk  ider 
ve  eğer  bir  kimse  tecrübe  it- 
mek murad  iderse,  bir  gice  al 
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tı  dirhem  işbu  macundan  yi- 
yesin,  sabah  kandile  bevl  ide- 
sin göresin  ki  neler  çıkar,  he 
man  bir  gicede  faidesi  malûm 
olur  ve  hassiyeti  bî  harabdır 
gice  yatduği  zamanda  eki  ide 
eczâları  dahi  bunlardır.  (Ka- 
ranfil, kebabe,  fulfül,  dar- 
cm,  bunların  her  birinden  o_ 
nar  dirhem  ola  ud-ül  kahir,  ke 
reviz  tohumu  bunlardan  beşer 
dirhem  ola,  Anisun-i  mısrî, 
ısırgan  tohumi,  havuç  tohumi, 
şalgam  tohumi,  turb  tohumi 
maştaki  (sakız)  sinameki  bun 
ların  her  birinden  onar  dirhem 
ola,  Ak  günlük  on  dirhem  ü- 
zerlik  tohumi  on  dirhem,  acı 
badem  yağı  on  dirhem  ayıt- 
lanmış  çörekotu  yiğirmi  işbu 
mezkûr  eczaları  muhkem  ha 
vanda  sahk  idüb  üç  argi  beyaz 
bal  ile  mutad  üzere  macun 
idüb  ve  içine  beş  çekirdek 
misk  ola  ve  altmış  dirhem  şe 
ker  katub  bir  kâseye  koyub  ah 
sam  ve  sabahta  altışar  dirhem 
istimal  ideler  ve  şartı  budur 
ki,  kaçan  yiyecek  vakitde  Pey 
gamber  aleyhissalât-ü  vesse- 
lâm  ruh-i  pâkine  üç  kerre  sa- 
lât  getürüb  ve  dahi  besmele-i 
şerif  ile  üç  kerre  ihlâs-ı  şerif 
ve  üç  kerre  Fâtiha-i  şerif  oku 
yub  cemi'  al-ü  ashâb-ı  Resû- 
lullah-i  sallâllahü  Tealâ  aley- 
hi ve  sellim  ervahlarına  hibe 
ide  ba'dehû  eki  ide  ve  sakmıb 


cünub  olduği  vakit  yemey 
vesselam. 

Yukarıdaki  vesikanın  m J 
ninde  geçen  eczaların  isimli 
riyle  lâtince  karşılıklarını  ve 
relim: 

Dirhei 

Karanfil  (Caryophülli 
Flores)  10 

Kebabe  (Cubebac  Fructus  10  i 

Fulful  (Piperis  nigri 

Fructus)  10 

Darçin  (Cimamami  chi- 
nensis  cortex  ceylanici 
-Cartex_)  10'i 

Ud-ül-  kahir  (Pyrethri 
Radit  10 

Kereviz  tohumi  (Apii 
Semen  10 

Anisun-i  mısrî  (Cari  cap- 
tici  Semen  10 

Isırgan  tohumi  (Urticae 
Semen)  10 

Havuç  tohumi  (Caritde 
Semen)  10 

Şalgam  tohumi  (Brassi- 
cae  Rapse  Semen)  10 

Turb  tohumi  (Raphani 
sativae  Semen)  10 

Maştaki  (mastika)  (Re- 
sina  Mastix)  10 

Sinameki  (Sennae  Folia)  1(1 

Akgünlük  (Olibanum, 
Gummiresina  Oliba- 
num) 10 

Üzerlik  tahumi  (Pegani 
Marmalac  Semen)  10 

Acı  badem  yağı  (Olcum 
Amygdalae  ama- 
roe)  10 

Çörekotu  (Nigella  sativa  j 
Semen  Nigellae)  " 

Bal  (Meli)  kâfi  miktar' 

Misk  (Moschus)  çekirdek  5 
Şeker  (Saceharum)  dirh.  60  I 

Sabah  ve  akşam  altışar  di  , 
hem  istimal  edilecektir. 


Bugün  vâsıl  olduğumuz  netice,  asırlardanberi  çekilen  millî 
musibetlerin  intibahı  ve  bu  aziz  vatanın  her  köşesini  sulayan 
kanların  bedelidir. 

Bu  neticeyi,  Türk  Gençliğine  emanet  ediyorum. 

Ey  Türk  Gençliği!  Birinci  vazifen  Türk  istiklâlini,  Türk 
Cumhuriyetini,  ilelebet  muhafaza  ve  müdafaa  etmektir. 

Mevcudiyetinin  ve  istikbalinin  yegâne  temeli  budur.  Bu 
temel,  senin,  en  kıymetli  hazinendir.  İstikbâlde  dahi,  seni,  bu 
hazinedn  mahrum  etmek  istiyecek  dahilî  ve  haricî  bethahla- 
r m  olacaktır.  Bir  gün  istiklâl  ve  Cumhuriyeti  müdafaa  mecburi- 
yetine düşersen  vazifeye  atılmak  için,  içinde  bulunacağın  va- 
ziyetin imkân  ve  şeraitini  düşünmiyeceksin!  Bu  imkân  ve  şe- 
rait, çok  nâmüsait  bir  mahiyette  tezahür  edebilir.  İstiklâl  ve 
Cumhuriyetine  kasdedecek  düşmanlar  bütün  dünyada  emsali 
görülmemiş  bir  galibiyetin  mümessili  olabilirler.  Cebren  ve  hile 
ile  aziz  vatanın,  bütün  kaleleri  zaptedilmiş,  bütün  tersanelerine 
girilmiş,  bütün  orduları  dağıtılmış  ve  memleketin  her  köşesi 
bilfiil  işgal  edilmiş  olabilir. 

Bütün  bu  şeraitten  daha  elîm  ve  daha  vahim  olmak  üzere 
memleketin  dahilinde  iktidara  sahip  olanlar  gaflet,  dalalet  ve 
hattâ  hıyanet  içinde  bulunabilirler.  Hattâ  bu  iktidar  sahipleri 
şahsî  menfaatlerini,  müstevlilerin  siyasî  emellerile  tevhit  ede- 
bilirler. Millet,  fakru  zaruret  içinde  harap  ve  bîtap  düşmüş  ola- 
bilir. 

Ey  Türk  istikbalinin  evlâdı,  işte,  bu  ahval  ve  şerait  içinde 
dahi  vazifen,  Türk  istiklâl  ve  Cumhuriyetini  kurtarmaktır. 
Muhtaç  olduğun  kudret,  damarlarındaki  asıl  kanda  mevcuttur. 

Gazi  Mustafa  Kemal 
1927 


Atatürk,  Yal  ovada»  yeril  v©  yabancı  fotoğrafçıların  objektifi  önünde. 

A  T  A  T  ü  R  K 

15.  Ölüm  Yılı  Hatırası 

Yeni  Tarih  Dünyasının  bu  özel  sayısı  ebedî 
Atatiirkün  ebedî  bir  hatırasıdır 


Atatürk'ün  bugüne  kadar    neşredilmemiş  6  sayfalık  çok    kıymetli  bir 
mektubu,  el  yazısı  ile  ilk  defa  neşrediliyor.  125  resim  içinde  25  tanesi 
İlk  defa  görülmektedir.  Ayrıca,  12  imzanın,  bugüne  kadar  neşredilmemiş 
hâtıraları.  84  sayfa  100  kuruş, 


Onbeş  Günde  Bir 


Tarih  vesikalarımız  ve  ihmallerimiz 


Bilmem,  Yeni  Tarih  Dünyası  okuyucuları 
genç  ve  kıymetti  tarihçimiz  M.  Çağatay  Ulu- 
cay'm  «Haremden  Mektuplar»  mı  dikkatle  o- 
kuyorlar  mı?  Neşredilen  mektupları  biraz  ağ- 
dalı, anlaşılması  güç  olduğu  için  okurken  sıkı. 
lanlar  olabilir.  Fakat  sevgili  okuyucularım, 
Jbu  mektupları  okurken  şunları  düşününüz: 
Bu  mektuplardan,  bugüne  kadar  hiç  kimsenin 
haberi  yoktur.  Yani  bu  mektuplara  el  sürül- 
memiş, kimin  nesi  olduğu  araştırılmamıştır. 
Bu  mektupların,  Osmanlı  tarihinin  karanlık 
kalmış  noktalarını  aydınlatacak  eşsiz  vesika- 
lar olduğunu  göz  önünde  tutarak  okuyunuz  ve 
düşününüz  ki,  bu  mektuplar,  zaman  zaman, 
Osmanlı  tarihinde  «Harem»  dediğimiz  sara- 
nı medhiyesini  yapmak  arzusunda  değilim, 
kümdara  mensup  veya  yakın  kadınların  bağır 
larından  kopan  birer  hıçkırık,  zaman  zaman 
da  onların  birer  neşe  ve  saadet  sayhalarıdır. 

«Haremlden  Mektuplar»,  katiyetle  söyli- 
yelim  ki,  bir  cok  sayfaları  zifiri  karanlık  ha- 
linde bulunan  Osmanlı  tarihini  aydınlatan 
birer  ışıktır.  Yakın  tarihe  gelince,  bu  bektup- 
larm  pek  çok  enteresanlarını  bulacaksınız. 

Ben,  bu  yazımda,  «Haremden  Mektuplar» 
ımn  medhiyesini  yapmak  arzusunda  değilim. 
Değerli  arkadaşım  Çağatay,  tarihimize  eşsiz 
bir,  kaynak  daha  ihda  ededursun.  Benim  asıl 
üzerinde  durmak  istediğim,  Türk  arşivlerinin, 
dünyanın  belki  en  iptidaî  memleketlerinde 
rastlanamıyacak  bir  ihmalle,  ele  alınmamış 
olmasıdır.  Bir  Macar  umumî  tarihi  gördüm'1. 
Bu  umumî  Macar  tarihi,  on  muazzam  cilttir, 
Macar  tarihçisi,  tasnif  edilmiş  Macar  arşivin- 
den neler  almamış.  İçim  sızladı,  gözlerim  ya- 
şardı, tüylerim  ürperd i.  Biz,  kendi  arşivimi-' 
zin  tasnif  ini  ve  ilim  âlemine  arzetmeyi  düpin 
mezken,  bizim  tarihimize  ait  en  kıymetli  ve 
bizde  mevcut  olmayan  vesikaları  da  ihtiva 
eden  ecnebi  arşivlerine  baş  vurmayı,  onlardan 
istifadeyi  de  hiç  .  düşünmemişiz. 

Peki,  bu  kayıtsızlık  ne  olacak? 
Ne  vakit  tam  ye  mükemmel  bir  Osmanlı- 
'devri  tarihini  yazacağız?  ■ 

Vaktiyle  salahiyetli     kimseler,  hesabını 
•  yapmışlardı  ve>  , bir  vesile  ile  yazmıştım,  tek- 
rar ediyorum,  başbakanlıktaki  ;  arşivleri  bu- 
günkü  kadro,  yüz  senede  tasnif  edemez.  ■ 
.  Diyeceksiniz  ki.  tasnif  yapılmış,  bitir iU 


Yazan  ;  Niyazi  Ahmed  8ANOGLU 

miş  ne  olacak?  Evet,  bu  da  ayrı  ve  arşivlerin 
tasnif  edilmemiş  olması  kadar,  yürekler,  sız- 
latıcı  bir  dâvadır. 

Biz,  hayatımızı  bu  vatana  kıymet  ifâde 
eden  eser  kazandırmaya  vermiş  bir  vatandaş 
olarak  .kurtuluşu  bir  noktada  buluyoruz:  Dev 
let  eli,  ilmî  ve  tarihî  neşriyatı  himaye  edecek, 
bu  gibi  neşriyata  kolaylıklar  gösterecek,  yay- 
ma imkânları  sağlıyacaktır.  Aksi  takdirde 
zaman  geçtikçe  telâfi  edilemiyecek  kıymetler 
kaybedeceğiz. 

Bugün  öyle  kıymetli  elemanlar  tanıyoruz 
ki,  ellerinde  hazırlanmış  emsalsiz  ve  her  bir| 
mühim  boşlukları  dolduracak  eserler  vardır. 
Fakat  bu  eserler,  matbaa  devri  başlamadığı 
zamanlarda  olduğu  gibi,  «Tek  yazma  eser»  o- 
larak  kalmağa  mahkûmdur. 

Yine  bu  memleketin  yetiştirdiği  öyle  bil- 
ginler tanıyoruz  ki,  bugün  onlardan  sadece 
eser  istemek,  eser  yazdırmak  suretiyle  istifa- 
de edilebilir.  Fakat  semtlerine  uğrayan  yok- 
tur. Bu  millet,  bu  kıymetleri  bir  daha  güe_bu- 
lacaktır.  ^^^J^yajzi^^ 

Kapak  resmimiz  : 
ASURBANİPAL  VE  FİNİKELİLER 
Komşulariyle  iy"  geçinmenin  yollarına  fcaş 
vuran  Fenikeliler,  senelik  ödedikleri  fidyelerle 
sulhu  korurlardı.  Bu  sayede  150  senelik  bir 
sulh  devresi  geçirmişlerdir.  Fakat  nihayet  M. 
Önce.  876  senesinde,  Asurbanipal,  emrindeki 
büyük  bir  orduyla  sahili  taj^en  güneye  doğ 
ru  ilerlemeye  başlamıştı.  Resimde,  Fenikelile- 
rin hükümdara  yeni  hediyeler  takdim  ettik- 
lerini görüyoruz. 


Yeni  Tarih  Dünyası 

Yıl  :  1,  Cayı  :  6 

Fiyatı  50  Kuruştur, 
On  beş  günde  bir  çıkar. 

Sahibi:  A.  Banoğlu  *  Yazı  İşleri  Müdürü  : 
N.  A.  Banoğlu  *  İdarehane  :  Nuruosmani- 
ye  cad.  No.  57  Kat  1  *  Telef  on  ':  21649  * 
Abone  şartları :  '  Seneliği  12,  Altı  aylığı 
6  liradır  ^  Yabancı  memleketlere  ikî  löteJ 
lidir  *  Dizgi  ve  baskı :  ERCAN  Matbaası, 
Kapak  klişe  :  Nur  Klişe  atölyesi. 


Sultan  Aziz'in  Beylerbeyi  camiine  Cuma  selâmlığı. 


—  Preziosi  — - 


stanbula  gelen  ressamlar : 

Ressam  Preziosi  biz  ve  civarımız 


Tarih  bugünkü  gibi  yaşa» 
ıarak  geçmiş.    Onun  beğen- 
diğimiz ve  beğenmediğimiz 
;arafları  var.  Tıpkı  bugünkü 
*ibi.  Bazı  insanlar  maziyi  be 
ilenmez.  Evolüsyon  da  belki 
jjunu  icabettirir,  amma  çoğu 
[muz  da  maziye  mütehassirâ 
le  ömrümüzü  geçirmeğe  ça- 
kışırız. Düşünmeyiz  ki  mazi» 
jple  sağ  olsaydık  bugün  ha- 
iyatta   olamazdık.  Mamafih, 
mazi  sevimlidir  ve  ondan  hız 
alıp  ilerlemek  en  makul  yol 
jtlur. 

Maziyi  çoğumuza  sevdiren 
b  devirler  hakkında  yazılan- 
lar ve  yapılanlardır.  Meselâ 
İŞüleymaniyeyi    görenler  o 


Yazan  : 
Prof.  Dr.  A.  Süheyl  ÜNVER 

o 

devrin  ihtişamını  zamanında 
yaşamak  ister.  Fakat  düşü- 
nürsek o  devrin  bugünkün- 
den farkı  yoktur.  Yazılanla- 
rı okumak  ta  iyi  tarafların- 
dan bizi  mutlaka  cezbeder. 
Hele  resmi  yapılanlar  bize 
bilhassa  o  hayatın  gözleri- 
mizle hiç  olmazsa  eşiğine 
yaklaştırır  ki,  geçen  asırda 
aramızda  yaşamış,  bizi  biz- 
den daha  iyi  görmüş  bir  res 
sam  Preziosi  zamanını  bugü- 
ne kadar  yaşatmağa  muvaf- 


fak olan  bahtiyarlardan  biri 
dir. 

Sultan  Abdülmecid  zama- 
nında, İkinci  Sultan  Mah- 
müd'un  bir  kısmı  şekilde  kal 
mış  inkilâplarının  Garplıla- 
rı üzerimize  çeken  devamla- 
rından birisi  olan  tanzimat 
ilânından  sonra  dikkat  nazar 
lan  bize  çevrilmiştir.  Ö  dev- 
rin inkilâplarını  gösteren  re 
simler  nadir  değildir.  Bun- 
ların bir  kısmı  basılmamış- 
tır.  Meselâ  Mısır'da  (Dar-ül- 
Kütüb-ül-Mısriyye)  de  gör- 
düklerimiz bu  meyandadır. 
Bir  kısmı  da  basılmıştır  ki 
bu  arada  Brindizi  ve  Prezio- 
si'ninkiler  başta  gelir. 
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Burada  her  geyden  önce 
bu  son  iki  ressam  arasında 
kısa  bir  mukayese  yapmak 
lâzımdır.  Brmaizi  zamanının 
resmine  vakıf  lâkin  tefer- 
ruatlı ve  ince  çalışan  bir  sa- 
natkârıdır, Preziosi  ise  ona 
nispetle  daha  fazla  artisttir. 
Yani  mükemmel  bir  res- 
sam, ruhumuzu  cidden  be- 
nimsemiş bir  sanatkârdır. 
Üsküdarlı  ressam  rahmetli 
Ali  Rıza  ve  Dr.  Rıfat  Osman 
beyler  bu  fikirdedirler.  Mem 
leketimizde  bu  zatın  resim 
ler ini  toplayanlar  arasında 
başda  gelmektedirler.  Bil- 
hasa  ressam  Ali  Rıza  bey  o- 
nun  sanatını  pek  üstün  tu- 
tar. 

Ressam  Preziosi  hayatı 
hakkında  bildiklerimiz  çok 
azdır.  Rivayetler  kendisinin 
İstanbulda  pek  çok  seneler 
oturduğu  etrafındadır.  Bu- 
nu kabul  etmek  zarureti  var 
dır.  Zira  gördükleri  ve  ta- 
rihleri bize  bunu  bildiriyor. 

Şöyle  bir  rivayet  daha  var 
dır: 

Bunlar  iki  İtalyan  kardeş- 
tir. Ailesi  hakkında  bir  şey 
bilmiyoruz.  Birisi  İtalyan  se- 
faretinde bşatkâtiptir.  İstan- 


DHenciIer. 

—  Preziosi 
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Araba. 

bulu  kendi  zannınca  garibe- 
lerle dolu  bulan  bu  zât  «Se 
nin  için  mevzu'  çok»  diye 
ressam  kardeşini  çağırtmış- 
tır.  Nitekim  kendisi  o  zaman 
Mısır'dadır.  Bunun  üzerine 
Preziosi  oradan  İstanbula  ge 
lir.  Burada  resimlerindeki 
tarihlerden  öğrendiğimize  gö 
re  en  aşağı  22  sene  oturmuş- 
tur ki  bu  hemen  bütün  sa- 
nat hayatını  doldurur.  Za- 
manına göre  en  eski  resmi 
1855  tarihlidir.  Seyyar  yazı- 
cıyı gösteriyor.  Bu  harikulâ- 
de  tablonun  renklisi  de  ba- 
sılmıştır. Aslı  Edinburg  mü- 
zesindedir. 

1860,  1863,  1867,  1868, 
1869,  1875,  1876,  1877  yani 
1860-1877  seneleri  arasında 
İstanbulda  17  sene  oturmuş 
oluyor.  Ayrıca  buna  katılan 
daha  önceki  5  sene  İstanbul 
hayatının  ruhunu  anlayabil- 
mek için  kudretli,  zekî  ve  gö 
rüşü  kuvvetli  bir  ressam  i- 
çin  kâfi  sayılmalıdır.  Bu  a- 
rada  Mısır,  Tunus  ve  Roman 
yiada  dolaşmış  ve  bilhassa  Mı 
sır  için  pek  çok  sayıda  re- 
sim yapmıştır.  Tunus'a  ait 
bir  resmine  henüz  rastgele- 
medim.  Filhakika  resimlerin 
de  rastgele  yapılmış  intibaı 
yoktur.  Hepsi  esaslı  ve  cid- 
dî tetkiklere  dayanmaktadır. 
Bizi  çok  iyi  anlamış,  sevmiş 
ve  bunun  zevkini  resimlerin 
de  ifade  etmiştir.  Vefatı  ta- 
rihi 1882  olarak  gösteriliyor. 


—  Preziosi  — 

Aynı  tarihde  Royal  Akade- 
mi'de  bir  manzarası  teşhir 
olunmuştur. 

Vefatı  hakkında  da  maa- 
lesef yazılı  mehazini  bula- 
madığımızdan üzerinde  pek 
duramadığımız  bir  diğer  za- 
yıf rivayet  vardır.  Buna  gö- 
re Preziosi  Küçük-Çekmece- 
de  avda  ölmüş  ve  Feriköyü 
mezarlığına  gömülmüştür. 

Kezâ  tahkiki  mümkün  ol- 
mıyacak  rivayete  göre  dama 
dı  pek  havai  meşreb  imiş, 
ne  kadar  resmi  varsa  Yük 
sekkaldırımda  birer  birer 
yok  bahasına  satmış  ve 
onun  koleksiyonu  bu  suret- 
le dağılmıştır.  Hattâ  bundan 
70  sene  önce  beherini  iki  ku 
ruşa  kadar  verirlermiş.  Bu 
rağbetsizliğin  sebebi  o  za-ı 
man  Müslüman  Türk  evleri- 
ne resmin  girmemesi  ve  bu 
cihetle  satılmamasıdır.  Bür 
Rumun  kızma  iki  defter  do- 
lusu sulu  boya  resimlerinden 
ibjaret  albümlerin  verildiği 
ve  bunlardan  birisinin  Eflak 
ve  Buğdana  ait  olduğu  söy- 
lenir. Diğeri  İstanbul'un  ma- 
lûl dilencileri  hakkındadır 
Bu  ikincisini  kitapçı  Nişan- 
yan  vasıtasiyle  görebildim  ve 
tetkik  için  günlerce  bende 
kaldı.  Sonra  sahibine  yük 
sek  bir  fiyata  satılamadığın 
dan  iade  olundu.  Şimdi  ne- 
rede ve  kimdedir  malûm  de 
ğil,  bir  rivayette  Yunanis- 
tan'a   gönderildiği  de  aynı 


j  zattan  duyulmuştur, 
jj    Acaba  şu  dünya  yüzünde 
|  matbu'  ve  gayri  matbu'  Pre- 
"  ziosi  resimleri  ne  kadardır? 
'  Merak  ettiğim  bu  kısım  hak 
jkında  fazla  malûmat  elde  e- 
jdemedim.  Vaktiyle  Preziosi 
resimlerini  alıp  satan  Max 
İFruhtermann'a    göre  ressa- 
|mm  y antiği  ve  basılan  resim 
leri  630'u  bulurmuş.  Bu  ne 
suretle  ve  ne  maksatla  söy- 
lendi bilemiyoruz,  Mübalâ- 
jğa  dia  olabilir.    Buna  bizzat 
Jçok  merak  ettiğim  cihetle 
bizde  ve  hariçte  mevcut  olan 
larm  eğer  bir  albümde  mev- 
cut boyalı  42  gravür  kendi- 
sine ait  ise,  204  tanesini  biz- 
jzat  görmüş  oluyor  ve  mat- 
jbularından  60    kadarına  da 
I  sahip  bulunuyorum. 
I    Mısır'a  ait  resimleri  büyük 
kıtada  İstanbul'a  ait  olanlar 
gibi  Paris'te  Lemercier  mat. 
|  basında    müteaddit  defalar 
mahdut  sayıda   basilmiş  ve 
cildli  olarak  satışa  arzedil- 
ffoştir.  Çok  hususî  bir  usulr 
de  ve  dikkatle   ayarlı  olan 


Dilenciler  albümü  kapağı. 

bunlar  asılları  kadar  kıymet 
li  ve  pahalı  satılmaktadır. 
Biraz  fahiş  bile  olsa  bazı  an- 
tikacı dükkânlarında  tek  tek 
rastlanmaktadır. 

Preziosi  üçüncü  albümü 
İstanbul  hakkındadır.  Bun- 
lar büyük  kıtadadır.  Diğer- 
leri albüm  halinde  görülmüş 
ise  de  bu  ancak  tek  tek  tab- 
lolar halindedir.  Bu  arada 
Yeni  Cami'  avlusu,  Eminö- 
nü'nün  denizden  görünüşü, 
Kanlıca'dan  Hisar'lıar,  Eyüp 
Sultan'da  Gümüşsuyun'dan 
Haliç  ve  İstanbul  (1).  Bey- 
lerbeyi camiine  Sultan  Ab- 
dülaziz'in  denizden  selâmlı- 
ğı, Bedesten  içi  (2)  bize  ait 
olan  büyük  kıtada  resimler 
meyanındadır. 


(1)  Buradlan  şimdi  ağacı  ve 
taşları  bile  kalmıyan 
Tokmak  -  Tepe  kabris- 
tanı ağaçlariyle  görül- 
mektedir. 

(2)  El  yapması  olarak  aziz 
dostumuz  Bay  Esad  Tuv 
ğay'dadır. 


—  Preziosi  — 

Preziosi  Karacaahmed'de 
mezar  taşçılarını  çizmiştir. 
Hafif  renkli  büyük  kit'a  ba- 
sılmış bir  örneğini  üstad  Sa- 
lâhaddin  Refik  Sırmalı'da  gör 
düm.  Büyük  kıt'ada  başlık 
ve  oyma  taşlar,  köhne  bir 
dükkân,  mezarlığa  giderken 
taşçıların  çalışmaları  görülü 
yor.  Bir  hamam  önünde  top 
lanma.  Aslını  göremedim.  Fa 
kat  bana  fotoğrafını  göster- 
diler. 

(1867  Constantinople  Par 
Preziosi)  imzalı  diğer  büyük 
kıt'ada  tablosunda  Divanyo- 
lunda  Sinan  Paşa  türbesi  ve 
önündeki  mezarlık  görülü- 
yor. Levha  uzun  ve  büyük 
boydadır.  Divanyolu  toprak 
bir  yol  olarak  görülüyor. 

Büyük  kıt'ada  beyaz  diğer 
renkli  ve  matbu'  bir  tabloda 
ayakta  ve  kadiri  dervişi. 
Önünde  meyva  satan  yeşil  ve 
dardöğan  sarıklı  sakallı  bir 
adam  çömelmiş.  Arkada  fe- 
raceli bir  kadir.-  Arka  p!ânr 
da  da  Kapalı -Çarşı'dia  kumaş 
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yor. 

Bir  panayır  yeri  de  büyük 
kıt'ada  çadırlar  kurulmuş, 
üze/lerinde  Osmanlı  bayrak- 
ları ve  her  tipten  insan  var. 
1875  tarihini  taşıyor.  Zey- 
beklerin de  mevcudiyeti  bu- 
nun İzmirde  Yumurta  Pas- 
kalyası Panayırı  olduğunu 
gösteriyor.  Romanya  ve  Bük 
reş'e  ait  olan  üç  tanesi  de 
dikkate  şayandır. 

Biri  büyük  kıt'ada  (Prezio 
si  en  Roumanie)  imzasını  ta 
şıyor.  Bunu  Paris'de  Sen  ke- 
narındaki yaymacılarda  bul» 
muş  ve  1935  de  azasından 
'bulunduğum  Romanya  Tıb 
Tarihi  Cemiyeti  Müzesine  he 
diye  etmiştim.  Diğeri  (Pre- 
ziosi  Bucarest  27  Juielelt 
1868)  imzalıdır.  Bir  Romen 
kahvehanesini  gösteriyor. 
Büyük  kıt'adadır  ve  Romen, 
ler  köylü  kıyafetleriyledir. 
Cumpu  Lungu  1869)  tarihli 
ve  büyük  ebaddadır.  Bunda 
Bükreş'de  bir  ahşap  köprü 
ve  evler  görülüyor. 

Yine  üstad  Salâhaddin  Re 
fik'de  bir  Londra  seyahatin- 
de  bulduğu  4  adet  el  yapması 
Preziosi  resimleri  de  dikka- 
te şayandır.    İfadesine  göre 


- K&h  J  koca  ;7kl  d  Menci.- 
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dir. 

Bir  tanesi  41  x  70  eb'a- 
dında  Çamlıca'da  Sami  Paşa 
konağı  çamı  etrafında.  Uzak 
tan  İstanbul  görülüyor.  Diğe 
rı  1863  de  yapılmış  Eyüp  Sul 
tan  mezarlığı.  Mütebakiyesi 
de  manzaralardı?-. 

Bunları  Paris'te  Lemercier 
matbası  müteaddit  defalar 
basmış.  Bir  kısmı  kartonlara 
yapışmış,  diğer  kısmı  husu- 
sî kaim  resim  kâğıtlarına 
tab'  edilmiş.  1927-1929  sene 
lerinde  Paris'te  iken  bu  mal 
baanm  yerini  buldum.  Bina- 
sı duruyor,  fakat  eski  mat- 
baa ve  bunun  bastıklarından 
eser  kalmamış.  Orada  bana 
rivayet  edildiğine  göre  bun- 
ların taşlarını  Amerikalılar 
satın  almış  Ben  bunu  varid 
görmüyorum.  Bunlar  mah- 
dut 500  veya  1000  sayıda, 
kıymetlenmesi  için  güya  ka 
b plan  silinmiş.  Hakikaten 
rr^tbu'  olmalarına  rağmen 
Preziosi'nin  Lemercier  tabı'- 
ları  çok  pahalı  satılmaktadır. 
Bugün  de  İstanbulda  ele  geçi 
renler  pahalıya  vermek  isti- 
yorlar. Zira,  mevcut  nüsha- 
ları yeniden  piyasava  düşün 
ceve  kadar  çok  azalmıştır. 

İstanbul'a  ait  30  resimli  al 
büm  bizce  iki  defa  bas^lnrş 
frr.  Zamanmda  Sultan  Aziz 
tugrah  kaim  bir  kap  içinde- 
dir. Bunların  tek  teik  saM- 
d'ğmı  göstermektedir.  Zira 
herhangi  bir  albüm  parçala- 
narak avnlnvs  bulunmakta- 
dır. Avr'ca  tablolar  halinde 
bas1  İd  tahmin  etmek  zor 
dur.  Bu  albüm  nek  maruf- 
dur  ve  Bayezid'da  Beledive 
Kü+ünhane^inde  bir  cildli 
nüshası  vardır. 

Mevcut  resimler  bunlar- 
dır: 

At+ar  dükkanı,  Dilenciler, 
Arnavut  simitçi,  Çingeneler, 
Türk  kadmlarmm  gezmtisi, 
Muhafaza  alavmdan  nefer- 
ler, Yahudiler,  İnekli  kurnam 
pazarı,  Tfirlç  arabası,  Hırvat 
kapıcı,"  Şekerlemeci,  Kav^k- 
ç'ı,  "Su  hamalf/ Kuskus  pilâvı 
satan ,  .Rumlar, .  ;  ;Bir  î rncsn 
k'âhveV  Sultan  Bayezid .  «arhi 
âvluâü/'Ârâbâ,  Boğaziçi  Me~ 


Mevleviler. 

< —  Preziosi  ■  — 


zarlık,  Mevleviler,  Haremi 
ağası,  Yazıcı,  Arnavutlar,  j 
Kahve,  Kâğıthane,  Hamail 
Ekmekçi  ve  bir  Kahvehane? 
dahili. 

Bu  mühim  albüm  bir  asit 
önce  İstanbul'un  muhtelif 
hususiyetlerini  göstermekte- 
dir. Alelmüfredat  sıralamı- 
yoruz. Bunlardan  iki  tanesi 
İskit  Yayınevi  bir  az  ufakça 
lâkin  aslı  gibi  nefis  olarak 
Millî  Eğitim  matbaasında 
tablo  halinde  bastırmıştır. 

Beşad  Ekrem  Koç'u  da  İs 
tanbul  Ansiplopedisine  bin 
kaç  tanesini  renkli  olarak 
ba^t^rıp  kovmuştur.  Bunlar- 
la kısmen  İstanbul  Albümün^ 
deki  resimler  tanınmış  bulunç 
maktadır.  Bir  kaçı  da  mese-! 
lâ  bir  kahvehane  içi  ve  mev-ı 
elvîler  birer  vesile  ile  renk- 
siz olarak  makalelere  kon- 
muştur. Bu  İstanbul  Albümü 
başlan^cmda  Victor  Cham-i 
pler  Pittoresk  cenheleri  tavd 
sifen  edebî  bir  önsöz  yazmış 
tır.  Prezios*  eserlerindeki 
kıymeti  ve  hakikî  görücün 
kuvvetini  bilhassa,  tebarüz 
ettiriyor. 

Preziosi'nin  şulu  boya  ile 
el .  yapması,  Şl  tane  resmini  j 
bir  ^Ib^TK  irinde. .  (Les  Gu-  j 
;•■  -/-(Deyamf  M%  ml  sayfada)'1'; 


Abdülmecit,  bayram  tebriklerini  kabul  ediyor.  (Britanya  Yıldızı  mecmuasından  1861) 

rakın  Tarih: 

Abdûlmecid* in  âşık  kızı 

Bugüne  kadar  neşredilmemiş  mektuplar 


—  2- 

ı  Necip  Paşa  da  Medi- 
ı  Sultanı  sevmekte,  onun 
jasretile  Pariste  ıstırap  çek- 
ıekte  midir?  Onun  Paris  el- 
iliğimzdeki  başka  bir  kâ- 
iple,  pek  çapkm  ve  zevkpe- 
est  Abdülhak  Hâmitle  pek 
ıkı  fıkı  dostluk  etmiş  oldu^ 
tunu  düşününce  bu  suale 
tat'î  bir  (evet)  demek  güç. 
Çaldı  ki,  mevzuumuz  ancak 
Mediha  Sultanın  aşkının  hi- 
[tâyesidir. 

Kadın  efendi  büyüttüğü  ü- 
l/ey  kızının  itirafnamesıni, 
Krapça  ve  Farsça  kelimele- 
jrine,  yiaşma  hiç  uymayan  e- 
ias^na  rağmen,  elbetteki  pek 
püessir  olan  mektubunu  okur 
İten  herhalde  gözleri  yaşarmış 
olacaktır. 

Mediha  Sultanla  ayrıca 
(konuştu,  onun  hem  de  konuş 
turup  dinledi  mi?  Birlikte 
ağladılar    mı,  bilmiyorum, 


Belki  edebe  mugayir  bul- 
muş, yüzgöz  olmağı  münasip 
görmeyerek  kendisile  bu 
mevzu  üzerinde  görüşmemiş 
tir.  Fakat  muhakkak  ki  pek 
müteessir  olmuş,  telâş  ve  en 
dişeye  kapılmış  ve  eline  ka- 
lemi alıp,  bozuk  bir  yazı  ile, 
Mediha  Sultan  gibi  âlim  ol- 
madığı için,  Farisî  beytler 
karıştırmağa  teşebbüs  etme- 
den, tıpkı  kendisi  gibi  evlât 
dünyaya  getirmemiş  olmjak- 
la  beraber,  fiilen  valde  sul- 
tanlık makamını  işgal  et- 
mekte olan  Perestû  kadı- 
na yine  aynen  sunduğum 
mektubu  yazmıştır. 

(Malûm  olduğu  gibi  hemen 
hemen  İkinci  Meşrutiyete 
kadar  sağ  kalan  bu  Perestû 
kadm,  annesi  Tirimüjgân 
kadını  Sultan  Hamid  pek 
küçükken  kaybettiği  için  pa 
dişahı  büyütmüş  ve  ölünceye 


Yazan:  Nahid  Sırrı  ÖRİK 

kadar  valdesultan  mevkiine 
düşen  vazifeleri  ifa  etmiş  ve 
hanedan  mensuplarınca  val- 
de sultan  muamelesi  görmüş- 
tür.) 

Mektubu  alan  Kadınefendi, 
sevdalı  prensesi  sorguya  çek- 
miş ise,  bu  aşktan  vazgeçerek 
şevketli  biraderinin  münasip 
göreceği  başka  bir  paşazadeye 
varmanın  hakkında  daha  ha- 
yırlı olacağmı  kendisine  temin 
etmiş  midir?  Bunu  yapmış  ol- 
sa bile,  Mediha  Sultanı  hiç 
teskin  ve  ikna  edememiş,  hat- 
tâ büsbütün  coştumuş  olacak 
ki,  ziyadesiyle  rikkate  gelip 
telâş  etmiş  ve  kendisi  Mediha 
Sultanla  müstakbel  VI.  Meh- 
medi  büyüttüğü  gibi,  pek  er- 
ken ölmüş  annesinin,  yani  Ti- 
rimüjgân kadının  yerini  alıp 
II.  Abdülhamid'i    büyüten  ve 


Abdülmecid'in  saltanat  kayığı  ile  Cuma  selâmlığına  gidişi. 


o  padişah  olunca,  resmen  Va- 
lide Sultanlık  makamını  ihraz 
edememekle  beraber,  fiilen  o 
makama  geçen  Prestû  kadına 
aynen  istinsah  ettiğim  mektu- 
bu yazmış,  yahut  da  yazdır- 
mış, ilâve  edeyim  ki,  Mediha 
Sultanmki  gibi  nokta  ve  vir- 
gülü oulunmayan  bu  mektu- 
bun yazısı  pek  bozuktur. 

Devİetlû,  ismetlû  canbera- 
rim  yoldaşım  efendim  hazret- 
leri. 

Mahsus  selâm  edip  mizacı 
ismetanenizi  istifsar  eylerim. 
Benim  canım  işbu  arizamm 
sebebi  vechi  şu  oluyor  ki  ke- 
rimem Mediha  Sultan  dört  bu- 
çuk seneden  beru  emri  padi- 
gahîye  ve  reyi  âcizaneme  bo- 
yun eğip  benim  de  halim  şu- 
dur demez  iken  bu  kerre  her 
nasılsa  tahammülün  haricin- 
de bir  iştir  tutup  hasbıhal  da- 
hi etmek  tabiat  ve  âdeti  ol- 
madığından bDmecburiye  ba- 
na kâğıt  yazmış  ben  de  bîr 
diyecek  söz  bulamayıp  çare-1 
sîz  sizi  rahatsuz  etmeği  dü- 
şündüm Bugüne  kadar  ken- 
dine teselli  ve  ümitli  sözlerin- 
de vaktini  şöyle  bir  hoş  geçir- 
dik ise  de  bende  teselli  ede- 
cek söz  kalmadığından  ve  yi- 
ne hüda  âlem  gerek  zatı  is- 
metanenizi ve  gerek  şevketlû 
efendimiz  hazretlerini  asla  tâ- 
ciz  etmek  istemem  ve  isteme- 
diğimi de  elbette  bilirsiniz 
Lâkin  kendi  de  bir  âlişan  ol- 
duğundan hakikaten  söz  ile 
olunacak  idareden,  âcizım  ve 
kendisinin  yazmış  olduğu  kâğı 
dı  lefTen  gönderdim  görünüz 
Allah  aşkma  kardeş  bir  kusu- 
run, oluyorsa   affet  Böyle  bir 

236  =.;V= 


kâğıt  size  gelürse.  nasıl  eder- 
siniz kıyası  nefisle  düşünü- 
nüz Hele  bugünlerde  ziyade 
mahzundur  Sırasına  göre  kar 
şımdan  bile  ağlıyarak  kalkı- 
yor benim  de  halim  malûm, 
dayanamıyorum  Bana  doku- 
nuyor kuzum  yoldaşım  İnsan- 
lık vakit  malûm  kimse  kim- 
seye gücenmez  eğer  masarifçe 
güç  oluyorsa  Refia  Sultan 
merhumenin  köşkünde  olduğu 
gibi  yani  içinde  olan  döşemesi 
le  olduğu  gibi  âriyet  olmak 
kavliyle  şimdilik  içinde  icra 
olunsun  da  sonram  yine  fer- 
manı şahaneleriyle  yine  bu 
tarafa  gelinür  Artık  ben  telâş 
ve  üzüntümden  ne  yazdığımı 
bilmiyorum  Rica  ederim  efen 
dimizi  bana  gücendirmeden 
sadre  şifa  verecek  bir  haber 
gönderesiniz  gözüm  yoldadır 
Gece  oturuyor  idim  nasıl  kâ- 
ğıt getirip  Sultan  efendi  gön- 
derdi diye  elime  verdiler  ise, 
vücudumda  bir  yerim  kalma- 
yıp bütün  âzam  kesildi  ne  ya 
payım  ki  tahammül  edecek 
halim  yoktur.  Düşünmemek, 
kederlenmemek  o  da  elimden 
gelmiyor  Ne  çare  edeceğim 
bilmiyorum  artık  herhalde 
lütfunuza  sığınarak  hatmike- 
lâm  eyledim. 

Üçüncü  Kadın 

Bilmiyorum  Kadınefendi  or- 
tağına -  esasında  galiba  dör- 
düncü kadm  olan  ortağına  - 
gönderdiği  ve  bir  haremağa- 
sınm  kimbilir  ne  büyük  bir 
ehemmiyet  edasiyle  götürmüş 
olacağı  mektubuna  âşık  Sul- 
tanın mektubunu  da  leffetmiş 
ve  padişahı  bu  bilmem  kaçın- 
cı üvey  annesinin  arızasından 


ziyade,  bu  mektup  mu  yuma 
şatmıştı?  Herhalde,  genç  bil 
adamın,  Paris  sef aretindeki  kâJ 
tibin  kendisi  için  bir  tehlikfl 
teşkil  edeceğini  ve  âzasmdarl 
birinin  damatlığa  yükselmesi 
le  Sami  Paşa  ailesinin  tahtıns 
sarsabileceğini  düşünmekte  ıs- 
rar etmeği  şanına  yedir  miye- 
rek  Sultan  Hamit,  Necip  beyi 
İstanbula  getirtiyor  ve  kısa 
bir  zaman  sonra  uhdesine  ve- 
zaret  tevcih  edilen  Sami  Paşa» 
zadenin  Mediha  Sultanla  ni- 
kâhları, sonra  da  düğünleri 
yapılıyor.  Aşağıdaki  mektup, 
Mediha  Sultanın  analığı  Kadın 
efendi  tarafından  nikâh  mera- 
simini müteakip  Sultan  Ab- 
dülhamit  hana  takdim  edilen 
şükran  arizesi: 

«Cenabı  vahibülâtaya  haz 
retleri  Habibi  e  kremi  hürme- 
tine velinimet  bîminnetimiz 
şevketlû  mahabetlû  merha- 
met ve  şefkati  âlemiyan  olan 
efendimiz  hazretlerinin  hâki- 
payi  şahanelerine  tâ'zîm  ve 
mefharetle  yüzüm  ve  gözüm 
sürerim  efendimiz.  Cenabı 
Halik  hazretlerinin  emri  ve 
Fahri  Kâinat  Efendimizin  sün 
neti  şerifleri  olmak  üzere  dün- 
kü pazar  günü  emri  padişahlî 
ile  Mediha  Sultan  cariyei 
hâkberaberlerinin  nikâh  tak- 
riri alındığından,  ne  dereceler- 
de memnun  ve  şadan  olduğu- 
mu sahihan  beyanı  âcizlerin- 
ce  muhal  ender  muhaldir. 
Cenabı  Hak  Hazretleri  efen- 
dimizi umumi  devlette  nice  ni- 
metlere muvaffak  buyursun 
âmin.  Bu  cariyeleri  teşekkürü- 
mü beyan  için  gelip  efendimi- 
zin hâkipâyi  şahanelerine  sa~ 


ıtlerce  başımı  koymak  arzu- 
lunda idi  isemde,  bir  mâni 
îuhur  eder  de  edelime  muvaf 
[:ak  olamam  ve  tasdii  şerri 
fjehriyarîlerinden  dahi  ihtira- 
sen  işbu  arizai  cariyem  takdi- 
nini  münasip  gördüm  ve  me'- 
nul  de  ederim  ki,  cariyelerinin 
Icize  hatırı  için  efendimiz  bu 
arizai  nalâyik  olan  varakpa- 
-emi  gözden  geçirirler  ve  bu 
imit  ile  de  cesaret  eyledim. 
Kibriya  hakkiçin  Efendimiz 
*erek^  teşekkürümü  ve  gerek 
îttiğim  duanın  binde  birini 
i/azmak  değil,  bir  noktasını 
oeyanda  âcizim,  herhalde  arif 
aerhal  olan  Efendimiz  hazret- 
lerinin kuvve-i  kudsiyei  şa- 
hanelerine sığınarak  hatmi  ke 
lam  eylerim  efendimiz.  Medi- 
ha Sultan  cariyeleri  dahi,  hâ- 
Iripâyi  şahanenize  yüzünü  ve 
gözünü  sürer  Efendimizin  em- 
riyle beraber  dua  ve  hüsnü 
teveccühleri  üzerinden  ber  ka 
rar  olmasını  ayrıca  rica  etti- 
ğini vasıtai  cariyanemle  be- 
yan ediyor.  Baki  bitekrar  iki- 
miz de  hâkipâyi  şahanenize  yü 
zümü  ve  gözümüzü  sürüp 
duayi  şahaneleriyle  meş-gul 
bulunduğumuz  Cenabı  Hak- 
ka âyan  ve  merhametlu 
Efendimiz  hazretlerine  beyan- 
dır efendim. 
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Onlar,  eski  ve  meşhur  tâ- 
birle muratlarına  erince,  bi- 
zim de  kerevetine  çıkmamız, 
yani  sözü  kesmemiz  icap  et- 
mez değil.  Fakat  şunları  da 
ilâve  edelim:  İzdivacından  ya- 
kın zamanlara  kadar  hayatta 
olduğunu  bildiğim  Sami  bey 
isminde  bir  oğlu  dünyaya  ge- 
len Mediha.  Sultanın  saadeti 
beş  sene  sürecek  ve  Necip  Pa- 
şa henüz  yirmi  dokuz  yaşın- 
da  iken,  1883  de,  kısa  bir  has- 
talığı müteakip  ölecektir.  SüL 
tanın  matemi  de.  derin  ve  bü- 
yük olacak  ve  kaynanasını  ga- 
.liba  bu  hanımın  ölümüne  ka- 
dar yanından  ay ırm  ayacaktır. 

.Matemi  derin  ve  büyük  ola- 
cak, bununla,  beraber  biraderi- 
nin iki  kere  bildirilen  iradesine 
boyun  eğerek  bir  yıl  sonra  ye- 


niden izdivacı  kabul  edecek, 
Londra  Başkâtipliğinden  Bom- 
bay Başşehbenderliğine  nakle- 
dilmiş bulunan  esbak  Bahriye 
Müsteşarı  Hasan  İzzeti  Efen- 
dizade  Ferit  Beye  varacaktır. 
Sami  Paşazade  Suphi  Paşa  da- 
madı, yani  sayın  Hamdullah 
Suphi  Tanrıöver'in  eniştesi 
eski  nâzır  ve  büyük  elçilerden 
Yusuf  Ziya  Paşanın,  pederim 
Sırrı  Beye  söylediğine  göre, 
Sultan  Ha  mit  ( —  Tekrar  ko- 
caya varması  elzemdir!)  diye 
kendisini  sıkıştırınca  Ferit  be- 
yin ismini  sultan  zikretmiş, 
çünkü  kafesli  pencere  ardın- 
dan yaşlı  gözlerle  kocasının 
tabutunun  gidişine  bakarken, 
merhum  zevci  gibi  pek  yakı- 
şıklı olan  bu  Frit  beyi  de  fark 
etmiş,  hafızasında  havalini 
saklamıştır.  Bir  başka  iddiaya 
göre  de,  onu  Pariste  Necip 
Paşanın  çıkarttığı  resimler  a- 
rasmda  ve  bir  gurup  içide  gö- 
rüp unutmamış  ve  ısrar  üze- 
rine hatırlıyarak  kendisine  va- 
racağını bildirmiştir.  Fakat  İb- 
n-ül  Emin  Mahmut  Kemal  Be- 
yin (Son  Sadrâzam1  ar)  isimli 
mühim  eserinde  alınmış  bir 
tezkireye  nazaran,  Ferit  Beyi 
o  zaman  sadrâzam  olan  Kıb- 
rıslı Kâmil  Pasa  teklif  etmekte 
bu  mektubu  tahlil  ve  tefsir  e- 
den  üstat  da,  Kâmil  Paşanın 
Ferit  Beyi  teklif  etmek  emrini 
aldığı  için  teklif  ettiğine  ihti- 
mal vermektedir.  Yani,  Ferit 
Beyi  ister  cenaze  günü  kafes 
arkasından  görmüş,  ister  res- 
mi kocası  tarafından  Gösteril- 
miş olsun,  bizzat  Mediha  Sul- 
tan seçmişe  benziyor.  Bu  Fe- 
rit Bey  ise,  hepimizin  bildiği- 
miz gibi,  mütareke  devrinin" 
meş'um  sadrâzamı  Ferit  paşa- 
dır ve  Mediha  Sultanın  onu 
beğenip  seçmesi  ve  VI.  Meh- 
mede  beğendirip  sadarete  sevk 
etmesi,  Osmanlı  İmparatorlu- 
ğunun çöküşündeki  en  büyük 
âmillerden  birini  teşkil  etmiş- 
tir. Ama.  acaba  Abdülmecidin 
âşık  ruhlu  kızı  namzetliği  es- 
nasında sadece  mütemayiz  rüt- 
beli-iken  nikâhtan  önce  üç  rüt 
be  birden  fırlayıp  (bâlâ)  lığa 
eriştirilen  ve  az  ...  sonra  vezir 
yapılacak  olan  bu  Ferit  beyin 


kollarında  ilk  kocasım,  o  ka- 
dar severek,  öyle  ağlayıp  sız- 
layarak vardığı  Necip  Paşayı 
hemen  unutmuş  mudur?  Yok- 
sa şeklini  beğenmiş  olması- 
na rağmen  bu  adamın  karısı 
olmak  kendisine  ıstırap  ver- 
miş, kendisini  acı  acı  ağlatmış 
mıdır?  Bilmiyoruz.  Şu  kadar 
ki,  bir  müddet  sonra  _  galiba 
Rüstem  Paşanın  ölümüyle, 
Londra  büyük  elçiliği  inhilâl 
edince  -  kocasının  oraya  tayi- 
nini Sultan  Ham  itten  -  yine 
İbn-ül  Emin'in  eserindeki  kay 
da  göre  _  rica  etmiş  ve  padi- 
şah kendisine  ( —  Hemşire,  cu- 
rası mektep  değildir,  pek  mü- 
him bir  sefarettir.  Umuru  si- 
yasiyeye  de  vukufu  tecrübesi 
olanlar  tayin  olunur.)  cevabını 
almıştır.  Bu  muhakkak  olun- 
ca, ya  Mediha  Sultan  ikinci 
kocasının  ısrar  m  a  dayanama- 
yıp Sultan  Hamidin  nasıl  ol- 
sa reddedeceği  kanaatiyle  ri- 
cada bulunmuş,  yahut  da  pek 
ağır  ve  katlanılmaz  bir  felâket 
mahiyetini  alan  ikinci  evlili- 
ğinden kurtulmak  ve  ilk  koca- 
sının matemiyle  baş  başa  kal- 
mak için  bunu  yapmıştır.  Zi- 
ra tabiîdir  ki,  Ferit  paşa  ile 
birb'kte  hem^irpsmin  Londra- 
ya  gitmesine  halife  ve  padişah 
Abdülhamit  han  muvafakat 
etmiyecek  ve  Mediha  Sultan 
îstanbulda  yalnız  ve  kocasız 
yasıyacaktı. 

Kaldı  ki,  ikinci  kocasını  bir 
müddet  sevememiş  ve  Necip 
Paşayı  bir  müddet  unutamamış 
olsa  bile,  Sultan  Mecidin  bu 
kalbi  ateşli  kızı,  daha  sonra 
Damad  Feride  de  derin  bir 
aşkla  bağlanmıyacak  değildi. 

Hem  öylesine  bir  bağlanış 
ki,  ömrünün  sonuna  kadar  sü- 
recekti. Nitekim  saltanatın  en 
son  günlerinde,  Millî  Mücader 
lenin  muzaf f eriyetle  neticele- 
neceği anlaşılınca  Avrupaya 
sığınmış  bulunan  Damad  Fe- 
rit paşa  bir  gün  ansızın  İstan- 
bula.  kendisini,  almağa  döndü- 
ğü zaman,  Mediha  Sultan  tah- 
tı artık  zangır  zanğır.  salla- 
nan biraderi  Sultan  Vahdeti- 
nin yanında  kalmakta  ısrar  et- 
miyecek, hattâ  onun  .  •  gidisini 
(Sonu  256  ncı  sayfada) 
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Bir  Kürd  ağası  ve  şeyhi  kıyafeti. 

Bir  Ermeni  tarihçisinin  ifşaatı : 

Ermeni  Komitacıları  Kürtleri 
nasıl  imha  etmişlerdi?.. 

Bu  sahifelerde  okuyacağınız  yazılar,  Ermeni  tarihçi- 
si Dr.  Astarciyanın  Arapça  olarak  neşrettiği  (Ermeni 
Milletinin  Tarihi)  adlı  eserinden  aynen  tercüme  edil- 
miştir. Muharrir,  Kürtlerin  hangi  maksatlarla  imha 
edildiklerini  anlatmaktadır. 
—  4  - 


Vanm  mülhakatında  da  Er 
meni  kuvvetlerinin  Kürt  köy 
ve  aşiretlerine  baskınları  bir 
birini  takip  etti.  Şadahta  Sa- 
moel  Mesrupyan  ve  Dikran 
Bagdasaryan,  Pasinde  Leon 
Şagoyan  gibi  komitecilerin 
idaresindeki  kuvvetler  Kürt 
Yezdinan,  Halilan,  Hoşdinan, 
şiretlerine  muvaffakiyetli  a- 
şiretlerine  muvaffak iyetai  a- 
kınlar  yapmış,  ganimetler 
almışlardır. 
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Nihayet  Ermeniler,  cephe- 
deki Türk  ordusunu  iki  ateş 
arasında  bırakmağa  muvaf- 
fak oldular.  İhtilâlciler  her 
gün  yeni  baskınlarla  Vanm 
ve  civar  kasabaların  Müslü- 
man mahallelerini  harabele- 
re çeviriyordu. 

Bir  aydan  fazla  süren  mu- 
kavemetten sonra  Ermeniler 
3  mayıs  günü  Vanja  ulaşan 
Rus  kıt'alarmı  zafer  avaze- 
leriyle  karşıladılar.  5  mayıs 


günü  Ermeni  komitecisi  Taş.  il 
nakan  Hiço'nun  idaresindeki1 
ilk  Ermeni  gönüllü  müfreze  f 
si  Vana  girdi.  Ermeniler,  far 
tin  orduları  top  sesleriyle  sef 
lâmladılar,  üç  gün  bayranp 
yaptılar. 

Şehri  işgal  eden  Rus  gene  l 
rali  Nikolayef  hükümetine! 
şu  telgrafı  çekti: 

«Bir  ay  süren  Ermeni  sstl 
lâhlı  mukavemeti  sayesinde 
Vanı  işgal  ettik.  Türk  mahal 
leleri  haraptır.  Fakat  Erme! 
ni  mahallesiyle  Rus  KonsoJ 
loşluğu  ayakta  durmaktadır 
Halk  bizi  Türklerden    igti  t 
nam  ettiği  toplarla  selâmla 
dı.  İdareyi  Ermenilere  tevd 
ettim.  Mukavemet  kahrama- 
nı Aram  Manukyan  Paşay 
vali  tâyin  ettim.» 

Çok  geçmeden,  kahraman 
lık  göstermiş  komitecileri- 
mizden Vartan,  Hamazasb 
Büyük  General  Antranik 
Dilmanda  Türkleri  imha  et- 
miş olan  General  Nazarbek- 
yan  ile  General  Silikyan  vt 
General  Tiro  Kanayan  Vana 
geldile_r_  ve  coşkun  tezahür, 
ler le  karşılandılar.  (Sahife 
356  -  372). 

★ 

1917  de  Rusyada  Çarlık 
hükümeti  devrilince  Rus  iş- 
gal kuvvetleri  Türk  toprak, 
larmı  boşaltmış,  daha  evvel-, 
ki  Rus  muharebelerinde  ol- 
duğu gibi  bu  kerre  de  Erme- 
nistan halkından  iki  yüz  biu 
den  fazla  Ermeni  Rus  ordustt 
ile  birlikte  200  kilometre  yo- 
lu yaya  yürüyerek  Kafkas- 
yaya  göç  etmeğe  mecbur  ol- 
du ve  yolda  kadın  ve  çocuk-s 
lardan  sayısız  kurbanlar  ver- 
di.  (Sahife:  377). 

★ 

Pakradonyan  Ermeni  dev- 
letinin  inkırazından  sonra 
1918  de  Erivanda  yeni  Er- 
meni devleti  kuruldu.  Van 
kahramnı  Aram  Manukyan 
Paşa  devlet  resii,  General 
Nazarbekyan  Başkumandan 
oldu. 

Millî  hükümet  ilk  iş  olarak 
Türkiye  Ermenistanının  anaj 
vatana  ilhakını  ilân  etti.  Fi*! 
kat  Mondros  mütarekesi  ya- 
pılırken müttefik  devletler; 


f 

menistan  topraklarının 
rkler  tarafından  boşaltıL- 
sı  şartını  ihmâl  ettiklerin 
ı  ilhak  fiilen  tehakkuk  e- 
nedi.  (Sahife:  384). 
Vâki  davet  üzerine  Sevr 
nah  edesinin  imzası  için  A- 
üs  Aharonyan  ile  Bogos 
ibar  Paşanın  idaresinde  Er 
mi  murahhasları  Parise 
nderildi.  Bunlar,  galipler 
ısında  10  ağustos  1920  ta- 
linde Sevr  muahedesini  im 
ettiler. 

Bu  muahede  Ermenistana 
,  §u  maddeleri  ihtiva  edi- 
rdu: 

1  —  Müttefikler  ve  Türki- 
,  Ermenistanın  istiklâlini 
smen  tanırlar. 

2  —  Türkiye,  Ermenistan 

müttefikler,  ErzAum, 
abzon,  Van,  Bitlis,  Erzin- 
ıı  ve  jîayezit  ve  Muş  vilâ- 
tleri  dahil  olduğu  hâlde 
ıdut  hakkında  Amerika 
mhur  reisinin  kararını  bek 
receklerdir. 

Gladston'un  «Şarkı  terak- 
ettirmek  istersen  Ermeni- 
re  hürriyet  ver.»  prensibi- 
uyan  Amerika  Cumhurre 
.  Vilson  22  teşrinisani  1920 
i  kararını  bildirdi.  Bunda, 
ikanda  bahsolunan  vilâyet 
rin  hepsi  Ermenistana  ve- 
Lmiş,  bu  toprakların  Türk- 
rden  tahliyesi  istenmişti, 
ıkat  Mustafa  Kemalin  Ana 
)luda  isyan  bayrağını  kal- 
rması  yüzünden  bu  madde 
r  tatbik  olunamadı.  (Sahi- 
:  390). 

Kemalist  Türklerin  Yu- 
anlüara  karşı  kazandıkları 
tfer  neticesinde  Lozanda 
»plartan  Sulh  konferansına 
rmeniler  davet  edilmedi, 
akat  Avadis  Aharonyan, 
leksandr  Hedişyan,  Osman 

devleti  eski  Hariciye  Na- 
rı Noradunkiyan  Efendi  i- 
i  birçok  yabancı  diplomat 
e  iki  bin  Amerikan  kilisesi 
rmenilerin  dilekleri  lehin- 
e  müracalatta  bulndularsa 
a  bu  talepler  kale  alınmadı. 
|3ahife:  401). 

Bütün  bu  olup  bitenlere 
ağmen  Ermeni  milleti,  tabiî 
udutları  içinde  Ermenistan 
evletini  kuracaktır.  Bir  gün 


gelecek  dünya  Büyük  Erme- 
nistanın kurulduğunu  göre- 
cektir. (Sahife:  403). 
★ 

Osmanlıların  Şark  vilâyet 
lerini  fethettikleri  tarihten 
Lozan  muahedesine  kadar 
Ermeni  vak' alarmı  bir  sine- 
ma şeridi  gibi  gözümüzün  ö- 
nünden  geçiren  (Ermeni  mil 
leti  tarihi)  kitabına  ait  not- 
lar burada  bitti.  Şeridin  ba- 
şında devletimiz  tarafından 
kıymetli  tutulan  Ermeni  mil 
leti,  ecnebi  devletlere  daya- 
narak kendi  devletine  ihanet 
ettiği  için  şeridin  sonunda 
yabncı  memleketlere  dağıl- 
mış perişan  sürüler  halinde 
görülmektedir.  Buna,  yanlış 
hesabın  sebep  olduğu  şüphe- 
sizdir. 

Bir  defa  Ermenistan  adını 
koydukları  Türkiyenin  şark 
topraklarında  coğrafî  durum 
dolayısiyle  bir  devlet  kurul- 
masına imkân  yoktur.  Bu 
mantıka.  Türkiye,  İran  ve  İ- 
rak  devletleri  arasında  bu- 
lunduğu için  bu  üç  devlet 
yok  edilmedikçe  böyle  bir 
hayâl  tehakkuk  edemez.  Kal 
dı  ki  petrol  yüzünden  bu  böl 
ge,  asırlardanberi  İngiliz  - 
Rus  rekabetinin  çarpıştığı 
bir  sahne  olmuştur.  Bu  dev- 
letlerden hiç  biri,  ötekinin 
yardımiyle  bir  uşak  devlet 
kurulmasına  müsaade  etmez. 

Ermeni  politikacı  ve  ko- 
mitecileri, Afrikada  her  sa- 
hada geri  çöl  halkına  bir  Lib 
ya  devleti  kurmasına  müsa- 
ade ettiği  halde  35  milyonluk 
medenî  bir  Polonya'ya  yaşa- 
ma hakkı  vermiyen  bu  coğ- 
rafî durumu  hesaba  katma- 
dıkları için  milletlerini  bü- 
yük zararlara  sokmuşlar, 
yad  ellerde  yersiz  yurtsuz 
hâle  getirmişlerdir.  Şamdaki 
komşumuz  MARDİK  DAYI 
(pölitikacı  ve  komitecilerin 
gözleri  kör  olsun)  beddua- 
sında haksız  değildi. 

Dikkatimizi  çeken  bir  nok 
ta  da  (Ermeni  Milleti  Tari- 
hi) nde,  Ermeni  devletinin 
kurulamamasından  Kürtle- 
rin mes'ul  tutulmuş  olması- 
dır. Kitabın  32  nci  sahif esin- 
de (müteassıp  Kürtler,  hıris- 
tiyan  bir  Ermenistan  devleti 


idaresinde  yaşarmak  isteme» 
dikleri  için  Ermeni  ihtilâlci- 
leriyle  çarpışıyor  ve  bizi 
Kürt  köylerine  ve  Kürt  aşi- 
retlerine baskınlar  yapmağa 
mecbur  ediyorlardı.  İfritlere 
benziyen  bu  aşiret  Kürtleri, 
medenî  bir  Ermenistan  dev- 
letinin tebaaları  olmağa  lâ- 
yik  olmıyan  vahşî  sürüleri- 
dir. Taşnak  partisi,  kanlı  tee 
rübeler  neticesindedir  ki  müs 
lümansız  bir  Ermenistan  dev 
leti  kurmak  kararını  vermiş 
tir.)  denilmektedir. 

(Ermeni  Milleti  Tarihi)  ki- 
tabının tam  zamanında  elime 
geçtiği  muhakkaktır.  Bu  ki- 
taptaki tehlike  haberleri, 
şaJji  vilâyetlerimiz  halkına, 
karşı  karşıya  bulndukları 
hainâne  tertipleri  iyice  aydın 
latmaktadır.  lınacak  biricik 
tedbir,  kuvvetli  olmak,  mil- 
lî birliği  sağlamlaştırmak, 
düşman  karşısında  birbirine 
sımsıkı  tutunmuş  21  milyon 
luk  bir  vücut  olarak  dimdik 
durmaktır. 

Ermeni  politkiacıları,  A- 
merika  ve  İsviçre  gibi  mede- 
nî ve  ileri  memleketlerde  ay 
rı  din  ve  ayrı  milletlerden 
milyonlarca  insanın  Ameri- 
kalı ve  İsviçreli  olarak  iyi  va 
tandaş  hayatı  yaşadıklarına 
bakıp  mâkul  bir  yol  tutsalar 
dı  bugünkü  hür  ve  demokrat 
Türkiyenin  bahtiyar  vatan- 
daşları kalacaklardı.  Milyon 
larca  Ermeni  de  boş  yere 
mahvolmıyacaktı.  Ne  yazık- 
tır ki  milletlerini  ecnebî  dev- 
lelter  siyaset  borsalarında  sa 
tan  bu  politikacıların  hâlâ 
hakikati  görrnjemiş  oldukla4 
rina  işte  bu  (Ermeni  Milleti 
Tarihi)  kitabı  canlı  bir  delil- 
dir. 

Milliyetperver  görünerek 
milletlerini  ecnebi  devletle- 
re satmayı  meslek  edinmiş 
serseriler  her  millette  var 
dır.  İstikbâli  iyi  gören  akıllı 
milletler  bu  gibi  macerape- 
rest kimseleri  kendilerine 
rehber  etmezler. 

Allah,  Müslüman  Dünya- 
sının kalesi  aziz  Türkiyemi- 
zi,  hür  ve  bahtiyar  milletimi 
zi  her  türlü  âfet  ve  tehlike- 
lerden korusun. 

SON 
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TÜRKİYE'DE  AVRUPALILAŞMA 


20  Haziran, 
Burada  sevimli  ve  seçkin 
•bir  zatla  tanıştım.  Seciyesi 
bahtsızlığından  daha  kuv- 
vetli, kendisini  boğacak  dal- 
gayı can  kurtarn  gibi  kulla- 
nıp kıyıya  çıkan  adamlardan 
biri.  1820  deki  askerî  ihtilâl 
teşebbüsüne  iştirakten  suçlu, 
Piemonte'li  subaylardan  mös 
yö  Calossö.  Bir  çok  arkadaş- 
ları gibi :  o  da  yersiz  yurtsuz 
kalmış,  hiç  bir  tarafta  sempa- 
ti bulamamış,  Türkiyeye  sığın 
mjiş.  Padişahla  müracaat  et-* 
miş,  süvari  ordusunu  teşkil 
etmek  teklifinde  bulunmuş; 
onun  gözdesi  ve  askerî  muşa 
viri  olmuş.  Namuslu,  bece- 
rikli ve  temkinli  adam  oldu- 
ğu için,  etrafın  hasedini  u- 
yanalıraibilecek  tehlikeli  bir 
teveccühü  kendisi  itidalle 
kullanmanın  yolunu  bulmuş. 
Tevazuu  ve  samimiliği  pa- 
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Çeviren  : 
HamdS  VAROĞLU 

O 

şalarm  ve  divan  nazırlarının 
hoşuna  gitmiş.  Her  tarafta 
dostlar  edinmiş,  bu  dostları 
kazanmasını  sağlayan  mezi- 
yetleri sayesinde  bu  dostluk- 
ları muhafaza  etmiş.  Padişah, 
dinini  ve  milliyetini  inkâr  et 
meşini  şart  koşmaksızın  mös 
yö  Calosso'ya  mevki  ve  rüt- 
be vermiş.  Şimdi,  bütün  Türk 
ler  nazarında  o,  Rüstem  bey- 
dir. Fransızlar  nazırında 
ola,  kibar  ve  sevimli  bir 
frenk.  Beni  burada  aradı  ve 
buldu;  divanı  hümayunda  ve 
saraydaki  ahbaplıkları  saye- 
sinde bana  edebileceği  ne 
kadar  hizmet  varsa  hepsini 
arzetti:  Beni  her  tarafa  soka- 
bilecek, sarayın  belli  başlı  bir 


! 

kaç  zabitinin  dostluğunu  ss 
layacak,  şimdiye  kadar  h 
bir  hıristiyanm,  hattâ  elçili] 
rin  bile  göremedikleri  her  f, 
yi  bana  gösterecek  ve  tanıt* 
cak.  Lady  Worthley  Montag 
denberi  hiç  kimsenin  girme 
diği  sarayı  baştan  başa  ziyı 
ret  etmek  üzere  Rüstem  bej 
le  birlikte  bir  program  haz 
ladık.  Yarm  bu  esrarlı  iki 
metgâhı  onunla  birlikte  z 
yaret  edeceğiz.  İçerisini  keı 
disi  de  bilmiyor,  fakat  sarayı  j 
ileri  gelen  zabitleri  ar  asındı 
kendisine  yardim  edecek  ej 
lanlar  var. 

Önce  Namık  paşayı  ziy* 
ret  ettik.  Hünkârın  gözdelı 
rindeıı  genç  bir  adam  ola] 
Namık  paşa  beni  ÜsküdarcUı 
ki  kışlasına1  öğle  yemeğin 
davet  etmişti,  Anadolu  kıyi: 
'dağlarını  onun  atlariyle  ğeı 
mistim.  Namık  "  paşa  6  gü 


»ylerbeyi  sarayında  nöbetçi 
i.  Oraya  gittik.  Rüstem  be- 
ri rütbesi  ve  nüfuzu  saye- 
ıde,  kapılardan  girmemize 
ı  padişah  ikametgâhının  ci- 
ırmı  gezip  görmemize  mü- 
İade  ettiler.  Padişah,  Bey- 
rbeyi  karşısında,  Rumeli  kı 
smdaki  bir    küçük  camie 
tmeğe  hazırlanıyordu.  Muh 
şem    şekilde  hazırlanmış 
ılunan    kaşağı,  saray  rıhtımı 
ıüde  bekliyor  son  derece 
izel  arap  atları,  seyislerin 
uhaf  azasında,  padişahın  bah 
den  geçmesi  için  binmesi- 
j  amade  duruyordu. 
Asıl  saray  binasından  ayrı 
r  binaya    girdik.  Burada, 
ışalar,  nöbetçi  zabitler  ve 
jray  erkânından  olan  kim- 
ler bulunuyordu.  Bir  yığın 
ıkerin,  memurun,  kölenin 
>laştığı    geniş  salonlardan 
lîçtik.  Tören  günleri,  Avru- 
ji  saraylarında  ve  nezaret  bi 
llarında  olduğu  gibi  her  ta- 
if  kaynaşıyordu.  Bu  sara- 
n  içi  muhteşem  şekilde  dö- 
jnmiş  değildi.  Sedirler  ve 
ıhlar,  sulu  boya  resimlerle 
İslü  duvarlar,  kristal  avize 
r  bütün  tezyinatını  teşkil 
liyordu.  Türklerin,  sarık, 
ark,  şalvar,  kemer,  sırmalı 
aftan  gibi  şark  elbiselerini 
rkettikten    sonra,  biçkisi 
)tü,  giyme    tarzı  acemice, 
isbayağı  Avrupalı  kostümü 
y  ineğe  başlamaları,  bu  mil 
tin  vekarlı  ve  heybetli  gö- 
müşünü, biçare    bir  frenk 
Lukallitliği  haline  getirmiş, 
aşaların  ve  vezirlerin  gö- 
klerinde pırıldayan  yıldız 
içimi,  elmaslı  nişan,  onları 
aşkalarından  ayırd  eden  ve 
»ki  debdebelerini  hatırlatan 
ricik  süs.  > 

Bizi,  kalablık  bir  çok  sa- 
mlardan geçirerek,  sarayın 
ış  bahçesine  bakan  bir  kü- 
iiik  salona  götürdüler.  Na- 
ıık  paşa  omda  bize  iltihak 
itti,  yanımıza  oturdu,  bize 
iubuk  ve  şerbet  getirtti,  o- 
un  gibi,  padişahın  gözdesi 
lan  bir  kaç  genç  paşayı  da- 
la tanıttı.  Daha  başka  subay 
ar  da  yanımıza  geldiler.  Pe- 
ersburg  sefirliğinden  henüz 
[önen     Namık     paşa,  ■  za- 


rif ve  fasih  bir  f ransızca  ko~ 
nuşuyor.  Tavırları  zarif  bir 
diplomat  tavırları  idi.  Nük- 
tedan  ve  zeki  bir  adam  oldu 
ğımu  gördüm.  Sonradan  pa- 
dişahın kızını  alan  ve  o  ta- 
rihte kaptan  paşa  bulunan 
Halil  paşa  da  çok  güzel  fr an- 
sızca konuşuyor.  Ahmet  paşa 
da,  bir  Avrupalıdan  farksız 
tavır  ve  hareketleriyle,  genç 
ve  zarif  bir  adam.  Zenci  kö- 
leler, harem  ağaları,  harem 
dairesinin  kafesli  pencerele- 
ri, gözlerimizi  bahçe  tarafına 
çevirdiğiniz  zaman  gördüğü- 
müz nefis  gölgelikler  ve  Bo- 
ğazın mavi  suları  müstesna, 
burada  bir  Asya  sarayını  ha- 
tırlatan hiç  bir  şey  yok. 

Mısır,  Avrupa  ve  Türkiye 
arasındaki  müzakerelerin  du 
rumundan,  ^Türklerin  tabiye- 
de, kanunlarda  yaptıkları  ve 
yapacakları  terakkilerden; 
muhtelif  devletlerin  Türki- 
yeye  karşı  olan  siyasî  vazi- 
yetlerinden, temkinli  fakat 
açık  bir  lisanla  konuştuk. 
Nura  ve  terakkiye  susamış 
olan  bu  genç  adamlar,  mem- 
leketlerinin durumundan  ve 
kendi  şahıslarından  bahseder- 
ken asil  bir  tevazu  gösteri- 
yorlardı. 

Namaz  vakti  yaklaştığı  i- 
çin,  izin  istedik.  Huzura  çı- 
karılmamız için  yapacağımız 
müracaati  başka  zamana  bı- 
raktık. Namık  paşa  bizi  bir 
hassa  albayma  takdim  etti. 
Bu  zat  bizi,  padişahın  gidece 
ği  camiin  avlusuna  sokacak- 
tı. 

Boğazın  karşı  kıyısına  geç 
tik,  küçük  camiin  ta  kapısı 
önünde,    merdivende  yer  al- 
dık. Bir  kaç  dakika  sonra, 
padişahın  camie  gitmek  üze- 
re yola  çıktığını,  her  cuma 
günü  İstanbul  halkına  haber 
veren  top    sesleri  duyuldu, 
saltanat  kayıkları,  Beylerbey 
saryı  rıhtımından  hareket  e- 
dip  ok  gibi  süratle  ilerleme- 
ğe başladı.  Kayık  rıhtıma  ya- 
naşınca, padişah,  eliyle  ha- 
fifçe Namık  ve  Ahmet  paşaj- 
larm  omuzlatına  dayanarak 
karaya  atladı.  Bizim  karşı- 
mıza dikilmiş  bulunan  ban- 


do mızıka  çalmağa  başaldı. 
Hünkâr,  iki  keçeli  zabit  ve 
halk  arasından  süratle  iler- 
ledi. 

Sultan  Mahmut,  kırk  beş 
yaşlarında,  orta  boylu,  zarif 
ve  asil  tavırlı  bir  zat.  Tatlı 
bakışlı  mavi  gözleri  var.  Ren 
gi  buğday;  parlak  siyah  sa- 
kalı, gür  dalgalar  halinde  göğ 
süne  doğru  iniyor.  Millî  kı- 
yafetten, muhafaza  ettiği  tek 
hususiyet  bu.  Başında  şapka- 
sı olsa,  bir  Avrupalıdan  fark 
sız. 

Yürüyüşü  mütereddit,  ba- 
kışları endişeli  idi.  Bir  şeye 
canı  sıkılmış,  yahut  zihni  bir 
şeyle  fazla  meşgul  gibiydi 
Yanındaki  paşalarla  sert  ko- 
nuşuyordu. Bize  yaklaşınca 
adımlarını  yavaşlattı,  yanu 
mızdan  geçerken  yüzümüze 
bakrak  hafifçe  başını  eğdi, 
peçeli  bir  kadının  uzattığı  a~ 
rizayı  alması  için  Namık  pa- 
şaya eliyle  işaret  etti,  camie 
girdi. 

Padişah,  camide  ancak  ytr 
mi  dakika  kaldı.  Askerî  mı- 
zıka, bu  müddet  zarfında  da 
Mozart'dan  ve  Rossini'den  o- 
pera  parçaları  çaldı.  Sonra, 
Sultan  Mahmut,  camiden  çık 
tı.  Yüzü  daha  rahat,  daha 
sude  bir  ifade  almıştı.  Sağa 
sola  selâm  vererek  ilerledi, 
ağır  ağır  denize  doğru  yürü. 
dü,  gülerek  kayığa  atladı. 
Göz  açıp  kapayacak  kadar  kı 
sa  bir  zaman  içnde,  kayığın 
Anadolu  kıyısına  ulaştığını, 
ve  padişahın  Beylerbey  sa- 
rayına girdiğini  gördük. 

Sultan  Mahmud'un  yüzünü 
görünce  mütehassis  olmamak, 
çizgileri  erkekçe  bir  enerji  ve 
derin  bir  hassasiyet  taşıyan 
bu  hükümdar  için,  candan  te- 
mennilerde bulunmamak  müm 
kün  değil.  Fakat  bu  temenni- 
ler, insanın  içinde  kalıyor,  çün 
kü  onu  bekleyen  karanlık  is- 
ikbali  düşünüyorsunuz.  Eğer 
Sultan  Mahmut  gerçekten 
büyük  adam  olsaydı  mukadde- 
ratını değiştirir,  etrafını  kuşa 
tan  uğursuzluğu  yenerdi.  He- 
nüz iş  işten  geçmiş  değildir. 

(Devamı  var 
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Eski  Türk  sanat  şaheserlerimiz 


ÇİNİ  KANDİLLER 


Yeni  Tarih  Dünyası,  Türk  okuyucularına,  şaheser  Türk  sa- 
natlarını da  en  canlı  örnekleriyle  tanıtmaya  karar  vermiştir. 
Burada  okuyacağınız  yazı,  bu  serimizin  ilk  yazılarındandır. 


Yazan:  Muzaffer  BATUR 

Topkapı  Sarayı    Müzesi  Asistanı 


Tarihin  çok  eski  çağla- 
rında, ateşin  keşifle  başlayan 
aydınlanma  ihtiyacını  pek 
muhtemelen  ormandan  te- 
min ettikleri  yağıı  çıra  veya 
odunlarla,  mes'ale  halinde 
giderirlerdi.  Zamanla  yap- 
tıkları keşifler  arasında;  Biı 
kap  içine  sus  vağ,  fitil  koya- 
rak yakmak  3uretiyle  aydın- 
lanmanın ne  zaman  bulundu 
ğu,  yani  kandilin  ilk  ceddini 
bulmağa  imkân  yok;  yalnız 
SU  muhakkak  ki  milâttan  çok 
evvel    yaşayan  milletlenü* 


kültür  tarihlerinde,  arkeolo- 
jik araştırma  ve  buluntular 
sayesinde,  pek  çok  çeşitli  kan 
dillere  rastlanmaktadır.  Mese 
lâ:  Eski  Mısırlılar,  Fenikeli- 
ler, İranîler,  Yunanlılar  ve 
Romalılar  elde  taşınan  veya 
mâbetlerde  kullanılan  kan- 
dillerin çeşitlerini  yapmış- 
lardır. Senbolik  mânası  olan 
şekiller,  insanın  uzuvları, 
kol,  ayak,  v.s.  Hayvan  şek- 
linde olanlarına  da  tılsım  i- 
zafe  edilirdi. 

Şekillerde  olan  bu  değişik 


16  ıncı  Yüzyılın  İkinci  yarısına  ait  diğer  bir  çini  kandil, 
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16  ncı  »sırın  ikinci  yarısına 
ait  bir  kandil. 

likler  üzerindeki  tezyinatta 
da  kendini  gösterir.  Kandil 
üzerinde  insan  figürleri,  mi- 
tolojik ve  aşk  sahneleri,  nen. 
desî  süsler, ,  dinî  kandillerde 
de  İncile  müteallik  sahneler 
canlandırılmıştır. 

Bugün  evlerimizi  aydınla- 
tan elektrik  veya  gaz  lâmba- 
sı keşfedilmeden  yakın  bir 
zamana  kadar  kandil  veya 
mum  kullanılmıştır.  Hele 
kandilin  tarihi  mumdan  da* 
ha  uzundur.  Herhangi 
kandilin;  su,  yağ  konan 
haznesi,  ve  şamandıran 
fitili  vardır.  Şamandıra 
muklu  fitilin  batmamasım 
sağlar.  Su  ise:  yanan  fitilin 
yağı  bitince,  fitilin  suyla  te- 
mas ederek  sönmesini  temin; 
eder.  Böylece  ince  cam  ve 
çini  kandillerde  emniyeti  te- 
min etmiş  olur. 

Türkler  de  diğer  milletler 
gibi  taş,  maden,  seramik,  cam 
ve  çiniden  muhtelif  kandil- 
ler imâl  etmişler,  muhtelü 
şekiller  verilerek,  üzerleri- 
ne çeşitli  süsler  yapmışlar- 
dır. Bilhassa  camilerde  bü- 
yük ve  güzellerine  rastlanır. 
Bugün  elimizde  yok  denecek 
kadar  azdır.  Dünya  müzele- 
rine ve  koleksiyoncularına 
dağılmıştır.  Harcı  âlem  om 


bir 
bir 
bir 
pa- 


?6  ncı  Yüzyılın  başlangıcında, 
Vapilmış    çini  bir  kandil. 

(hıklarından  kırılmış,  taşma 
bilir  olduklarından  ise;  kay- 
bolmuşlardır. Duvar  kapla- 
ması olarak  kullanılan  çini- 
lerimiz gibi  muhafaza  edile- 
memişlerdir, 

Selçuklar  devrine  ait  bir 
misal  veremiyecek  durumda 
yız,  bugüne  kadar  hiç  rastla 
yamadık,  belki  ilerde  yapıla 
€ak  her  han^i  bir  arkeolojik 
kaz'da  b^'r  kaç  numunesine 
arstlanabilir.. 

Osmanlılar  zamanında  ise: 
XVI.  Asrın  ilk  yarısında  ma- 
p-bevaz  duvar  çinileri  Kü- 
tahyada  yapılırken  çok  mü- 
kemmel bir  teknikle  tabak 
ve  kandillerde  yapmışlar- 
dır. Bunlar  dünya  müzele- 
rine ve  hususi  kolleksiyoncu 
larm  ellerine  geçtiği  gibi, 
Bizde:  Topkapı  Sarayı  Mü- 
zesi Türk  çinileri  dairesinde 
de  yedi  tanesi  teşhirdedir. 
Bugüne  kadar  ne  renkleri  sol 
mus,  ne  de  çatlamıştır.  Çok 
mükemmel  yoğrulmuş  sert 
bir  kil  üzerinde,  plarlak  be- 
yaz bir  zemine  çizilen  decen 
ler  acık  ve  koyu  mavi  iledir. 
Bilâhare  üzerine  çekilen  ka- 
lınca bir  sır  tabakası  fevka- 
lâde bir  parlaklık  arz  eder. 


Motifler  umumiyetle  kûfi 
yazılara  fon  teşkil  eden  za- 
rif kıvrım  aralarında,  yap- 
rak, hataî,  rumî,  geçme  ve 
zincir  tezyinatlıdır.  Bunlar 
devrin  hususiyetine  uygun, 
dışta,  boyun,  karın  ve  dip  kıs 
nrndadır.  Bazı  kandillerde 
karın  kısmında  üç  kulp  ara- 
sında kalan  paftalar  içinde 
«Allah,  Muhammet,  Ali»  ve 
tezyini  mahiyette  Kûfî  yazılar 
bulunur.  Arada  kalan  boşluk 
larda  boyunda  bulut,  karın- 
da rumî,  dipte  yaprak  kıvrım 
larile  kompoze  edilmişler- 
dir. Diğer  bir  kandilde  ise: 
Boyunda  yaprak  buketleri, 
karında  hataî  kıvrımları,  dip 


Yine  16  ncı  Yüzyıla  ait 
çini  bir  kandil. 

te  de  Kûfî  yazılar  tezyini  bir 
şekil  arzeder. 

Bizdekilerden  başka  ya- 
bancı kaynaklarda  neşrine 
rastladığımız  bu  kısım  kan- 
diller Oriental  Art  mecmua- 
sının sayfa  39.  da  mavi-be- 
yaz  bir  kandil  resmi  görülür. 
Form  itibarile  bizdekiler  ka- 
dar zarif  değildir.  17  cm.  bo- 
yunda geniş  karınlıdır.  Ma- 
vi zarif  kıvrımlar  karın  kıs- 
mındaki yazıyı  boğmadan 
bir  fon  teşkil  ederler. 

Ernest  Kuhnel'in  Isla- 
mische  KJeinkunst .  eserinin- 
sayfa    125    deki  Turkişche 


Keramik  başlıklı  metnihiıs 
Abh,  88  deki  fotoğrafta  yuka 
rıkiler e  benzer  tıp  ve  motif 
lidir.  Yalnız  kulplar  arasın- 
daki paftalar  içinde  mavi  ze 
mine  beyazla  «Allah,  Muham 
met,  Ebubekir,  Osman»  yazı- 
lıdır. Bir  diğer  mavi  parça- 
da: R.  L.  Hobson'un  t  othe 
İslamic  Pottery  eseri  «Tur- 
kish  Pottery»  metninin  say- 
fa 80  Fig.  93  deki  fotoğra- 
fında görmekteyiz,  boyunda 
geçme  ve  kûfî  yazılar,  çiçek 
ve  yapraklarla  süslüdür. 

Bizde  çinicilik  sanatının 
kemiyet  ve  keyfiyet  itibarile 
en  verimli  d^vri  XVI.  Asrın 
ikinci  yaırsında  başlar.  Ca- 
mi, türbe,  sa,ray,  ve  köşk  gi- 
bi mimarilerimizin  duvarla- 
rını kaplayan  milyonlarca  çi 
ni  karolar  hariç,  bir  ö  kadar 
da  kap  kaçak  yaptıkları  şüp 
hesizdir.  Fakat  elimizde  ka- 
dir bilmemek  yüzünden  pek 
az  örnek  kalmış,  yüzlercesi 
Avrupa  ye  yabancı  diyarlara 
göç  etmiştir. 

Yukarıda  bahsettiğim  XVI. 
asrın  ilk  devresinden  sonra 
gelen  ayni  asrın  ikinci  dev- 
resinde bizde  çinicilik  sanatı 
birdenbire  değişir.  Çamuru 


16  ncı  Yüzyıl  başlangıcına  ait 
çini  bir  kandil. 
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sertken  yumuşar,  sırlar  aynı 
mükemmelliği  muhafaza  e- 
der,  renkler;  mavi-beyazdan 
çok  renkliliğe  geçer,  bilhas- 
sa, koyu  lâcviert,  mercan  kır 
mızısr  (Kabarık),  yaprak  ye- 
şili, mor,  ve  parlak  firuze  en 
karekteristik  renkleridir. 
Çizgiler  inceli  kalınlı  zarif 
kıvrımlar  halindedir.  Motif- 
ler: Rumî,  hataî,  bulut,  yap- 
rak, yazı  ve  kıvrımlardan 
başka  çiçekler,  ağaçlar,  mey 
vralar  daha  tabiata  yakın  ola 
rak  görülürler.  Maalesef  eli- 
mizdeki iki  şaheser  kandil- 
den başka  örnek  veremiye- 
cek  durumdayız.  Her  ikisi  de 
vazoyu  andırır  üçer  kulplu 
lâcivert  zeminli,  aynı  boyda 
ve  benzer  motiflidirler,  kulp 
aralarında  üçer  bombe  var- 
dır. Üzerlerinde  birinde  mor 
rumî  kıvrımlar,  diğerinde  ye 
şil  bir  yaprak  bulunur.  Ağız 
kısmında  beyazla  yazılar  bi- 
rinde  «Lâiiâheillâİlah,  Mu- 


L 


16  ncı  Yüzyılın  îkincî  yarışma 
ait  çini  bir  kandil. 


hammeden  Resulullah»,  diğı 
rinde  «Alla  hümme  ve  müf et 
tehal  ebvab  iftah»  sülüsle  y? 
zılmışlardır.  Yazı,  kulp  v< 
bombelerin  aralarını  zari 
yaprak  kıvrımları  ve  hatai. 
ler  süsler.  Her  ikisi  de  1881 
yılnda  Sokullu  Mehmet  Pa 
şa  camiinden  getirilmiş  oluj 
48  -  49  cm.  boyundadırlar 
Aynı  tip  bir  kandile  de:  Tran 
sactions  of  the  Oriental  Ce 
ramic  sosiety  1934-1935  Tur 
kish  pottery  yazısının  sayfs 
43  de  Süleymaniye  camiin 
den  gitmiş  bir  kandil  görül 
mektedir.  Aynen  yukarkile: 
gibi  üç  kulplu  ve  bombeli 
dir.  Gövde  kısmı  daha  uzun 
ca,  ağız  kısmı  nispetsiz  vı 
darcadır.  Lâcivert  zemine  b< 
yaz  ve  kırmızı  rumiler  ara| 
larmda  hatailer  ve  yapral 
kıvrımları  vardır.  Yazılar, 
dan  bir  kısmı  jörülebildiğ  t 
için  tamı  okunamadı. 

Muzaffer  BATUİ 


Bir  Derebeyinin  hâtıraları 


Anadoluda  asırlarca  hüküm  süren  derebeylik  ve  ağalıkların    son  sembolleri. 

Adana  ve  civarını  kasıp  kavuran  Türk  derebeyi  Menemencioğlu'nun  menakibini,  ftk  defa 
Yeni  Tarih  Dünyasında  okuyacaksınız.  Yazma  bir  eserden  ilk  defa  nakledeceğimiz  bu  serî 
yazı,  yakın  tarihimizin  bir  çok  karanlıklarını  aydınlatacaktır.  Pek  yakında  sütunlarımızda 

okuyacaksınız. 
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ülınmiyen  tarih: 


Tarihte  ilk  Cinayet 
ve  Sümer  Mahkemeleri 


İlk  defa  neşrettiğimiz  bu  yazı,  karanlık  tarihin  en  eter  es  an 
bir  vak'asmı  aydınlatmaktadır.  Bugünkü  hukukçuların  zevk 
ve  alâka  ile  okuyacakları  bu  yazı,  sizi  de  heycanla 
sürükl  iyece  ktir. 

Yazan  : 
Hatice  KIZILYAY 

Arkeoloji  müzesi  çivi  yazıları  mütahassıst 


Dünyanın  diğer  tarfların- 
a  hak  ve  adalet  fikrinin  he- 
üz  tamaen  teşekkül  etme- 
iği  Milâttan  evvel  2800  yıl- 
arında Mezopotamyanın  ce- 
ubunda  yaşayan  ve  medeni- 
etin  her  sahasında  yüksel- 
liş  olan  Sümerlerde  hukuk 
ikrinin    mevcut  olduğunu 
örüyoruz.  İlk  çivi  yazılı  ve- 
ikalarda,  fikirlerin  tanı  bir 
ümle  ile  ifade  edilemedik- 
eri  zamanlarda  bile  hukukî 
;elimelere  rastlanmaktadır 
3u  ilk  vesikalar»  tarla,  ev, 
sir  satışına  ait  ve  huzurla- 
ında  satış  yapılan  şahitlerin 
simlerile  tarla  sahiplerinin 
simlerini  ihtiva  eden  liste- 
erden    ibarettir  ki,  bunlar 
lana  ziyade  kitisadî  mahiyet 
edir.  Zira  Sümerler  ijıtisa- 
iî  sahada  çok  ilerlemişler,  ve 
ıattâ  bu  yüzden  yazıyı  da  i- 
rad  etmişlerdi.  Yazı  şekilleri 
ekâmül  ettikçe  hukukî  ka- 
ntları da  genişlemiş,  böylece 
ktisadî  ve  içtimaî  hayatın 
ıer  cephesinde  mukaveleler 
sapılmağa  başlanmış,  iktisadî 
/e  içtimaî  münasebetler  ya- 
nlı kanunlarla  tesbit  edilmiş 
;ir.  Pek  tabiî  ki  bu  şekilde» 
ki  münasebetlerden  bazı  ih- 
;ilâflar  da  doğmuş  ve  bu  ih- 
ilâfları  hal  için  mahkemeler 
meydana  getirilmiştir. 
\ j  S  ü  m  erler  e  ait  yüzlerce  hu- 
kukî metni  ihtiva  eden  İs- 
tanbul Arkeoloji  .müzeleri  çi- 


vi yazılı  tablet  arşivi  Sümer 
mahkemelerinin  kararlarını 
ihtiva  eden  zabıt  vesikaları- 
nı da  sinesinde  saklamakta- 
dır. Bu  vesikalardan  biz  Sü- 
merler in  muhakeme  teşkilâ- 
tını, hâkimlerin  içtimaî  mev- 
kilerini ve  mahkemeye  mev- 
zu teşkil  eden  meselelerin  ne 
olduğunu  öğreniyoruz.  Bu 
vesikalar  umumiyetle  bir- 
kaç fasıldan  ibarettir.  Birin- 
ci fasılda  dâvanın  mevzuu  an 
latümaktadır  Sonra  şahit- 
ler huzurunda  bu  idiadnın 
doğru  olup  olmadığını  isbat 
ve  sözün  doğrulğu  Allanın 
veya  kiralın  adına  yemin  et- 
tirilmek suretile  teyid  etti- 
rilmektedir. Bundan  sonra 
hâkimin  bu  münazaa  hak- 
kında müsbet  veya  menfi  ka 
rarı  gelmektedir.  Bu  kara- 
rın, dâvanın  mevzuunda  ih- 
tiassı  olan  devletin  mesul  bir 
memuru  önünde  verilmesi 
şarttır.  Bu  memurun  ismi  ve- 
sikada gösterilmektedir.  Bun 
dan  sonra  kadarı  veren  hâ- 
kimlerin isimleri,  meslekle- 
ir  ile  birlikte  yazılıyor  ve  en 
sonunda  da  tarih  olarak  ayın 
ismi,  ayın  ve  kaçıncı  günü 
olduğu  ve  senenin  adı  yazıl- 
maktadır. Bu  vesikalardan 
hâkimlerin  bir  devlet  memu 
ru  olmadığını,  kendilerinin 
ayrıca  meslekleri  de  olduğu- 
nu anlıyoruz.  Hâkimler  yük- 
-sek  tabakadan  olduğu  gibi, 


Hikâyesini  bu  yazımızda  oku- 
yacağınız   Sümer    çjvi  yazış» 
kitabesi 

halk  tabakası  arasından  4a 
hâkim  olabiliyordu.  Meselâ 
bir  kâtip,  hakimin  yanında 
bir  bahçıvan  ve  bir  berberin 
de  hâkim  olduğu  görülmek» 
ledir.  Hâkimler  daima  grup- 
lar halindedir.  Bu  gruplar,  üç 
şahıstan  başlamak  üzere  11 
şahsa  kadar  olabilirdi.  Yal- 
nız bir  dâvaya  bakan  grup 
daima  ?yni  şahıslardan  mü- 
rekkepti. Şehrin  beyi  veya  ki 
rai  tabiî  olarak  hâkim  sayı- 
lıyordu. Mezopotamyanın 
-Bâbil,  rSipar,  Nipur  gibi  üç 
büyük  şehrinde  umumî  mah- 
rkerhe  meclisleri  bulunmakta 
.i  idi..  Bu  nahkeme  meclisleri 
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bu  zamana  ait  büyük  muha- 
keme işierün  ayni  kanunla- 
ra göre  haüetmeğe  çalışırlar 
dı.  Bu  şehııj^rden  birinde  ya 
pılan  muhakeme  netice  ver- 
mezse, diğerine  havale  edile- 
bildiği gibi,  dâva  eden  parti- 
lerden birisnin  Bâbilde,  di- 
ğerinin Siparda  olması  yü- 
zünden Bâbil  hâkimlerinin 
Sipara,  Sipardaki  hâkimle- 
rin de  Bâbile  giderek  orada- 
kileri dinledikleri  görülmek- 
tedir. Meselâ,  bir  vesikada 
iki  kardeş  arasında  olan  mu- 
hakemenin Siparda  iki  sene 
iik  bir  zamanda  neticelendi- 
rilmemesi  üzerine  şikâyetçi- 
lerle şahitlerin  dâvaları  ta- 
mamlanmak üzere  Nipur 
meclisine  gönderildiği  yazıl- 
maktadır. Keza  diğer  b*r  ve- 
sikada sekiz  senedenberi  hal 
ledilemeyen  bir  miras  mese- 
lesi halledilebilmek  için  kı- 
ral  vasıtıasile  Nipur  meclisi- 
ne sevkediliyor.  Şayet  şikâ- 
yet edilen  şahıs  mahkemeye 
gelmezse,  memurlarla  getir- 
tiliyordu. Şikâyetçi  dâvası- 
nı kendi  namına  idare  ede- 
bilecek bir  vekil  de  tutabilir 
di.  Şikâyetçinin  sözlerinin 
doğru  veya  yanlış  olmasın- 
dan ancak  o  mesuldü. 

Bu  mahkeme  vesikıaların- 
daki  mevzular  nelerdi?  Ev- 
lerime ve  boşanmadaki  yol- 
suzluklar ve  anlaşmazlıklar, 
miras  dâvaları,  alış  veriş  me 
-seleleri  hep  *  bunlara  mevzu 
ie^kil  f  etmektedir. 

Meselâ,  bir;  adam  bir  kızla 
nişianlanıyor.  Fakat  sonra- 
dan her  nednse  nişanlısını 
bırakıp,  başka  bir  kızla  evle- 
niyor. Bunun  üzerine  nişanlı 
olan  kızın  annesi  mahkeme- 
ye başvurarak,  bu  adamın 
evvelce  kendi  kızı  ile  nişanlı 
olduğunu  ve  onunla  evlen- 
mesi icabettiği  halde,  başk|a 
bir  kızla  evlendiğini  söyle- 
yerek, şikâyette  bulunuyor. 
Bunun  üzerine  diğer  taraf 
mahkemeye  çağırılıyor.  Ay- 
rıca şahitler  de  getirtiliyor. 
Erkeğin  annesi  mahkemede 
kalkarak,  daha  kocası  hayat- 
ta iken  oğullarının  iki  tara- 
fın arzusu  üzerine  nişanlısın 
dan  ayrıldığım  ve  şimdiki 
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karısı  *e  evlenmeğe  karar 
verdiğini  şahitlerle  isbat  e- 
dıyor.  Şimdi  evlenmiş  oldu- 
ğu kızın  babası  da,  dâvacı 
kadmın  kendisine  gelerek, 
«Ben  kızımı  o  adamdan  ayır- 
dım, o  artık  benim  damadım 
değil,  senin  damadın  olsun» 
dediğini  şahitlerle  iebat  edi- 
yor. Bunun  üzerine  hâkimler 
her  iki  tarfın  arzusu  ile  ay- 
rıldıklarına kanaat  getire- 
rek, üâvacıyı  haksız  ve  bu 
evlenmeği  meşru  buluyor- 
lar. Eğer  dâvacı  sözünün  doğ 
ruluğunu  ispat  eaebıiseydi, 
adam  evli  olauğu  karısını  bı 
rakip,  eski  nişanlı  bulundu- 
ğu kızla  evlenmeğe  mecbur 
olacaktı.  Bu  vesika  bize  aynı 
z anında,  bizim  bu  günkü  ce- 
miyetımzide  bile  ancak  inkı- 
lâptan sonra  teşekkül  etmiş 
olan  evlenmenin  bir  kayda 
tâbi  tutulması,  karşılıklı  ar- 
zu ile  evlenme  ve  ayrılma  me 
selesi  bundan  4000  sene  ev- 
vel yaşamış  olan  Sümerler- 
de nazarı  itibara  alınmış  ve 
şiddetle  tatbik  edilmiş  oldu- 
ğunu gayet  açık  olarak  gös- 
termektedir. 

Diğer  bir  vesikada  ise,  bir 
kadın,  ayrıldığı  kocasından 
tazminat  istemek  için  mah- 
kemeye müracaat  ediyor.  Ko 
cası  çağırılarak  sorguya  çe- 
kiliyor. Fakat  bu  adam,  mu- 
kavele ile  evlenmediğini,  ya 
ni  resmen  kayıtlı  olmadığını 
ispat  ediyor.  Ve  bu  yüzden 
tUzminât  vermek  mecburiye 
tinde  olmadığını  ileri  sürü- 
yor. Bu  iddia  hâkimler  tara- 
fından haklı  bulunduğun- 
dan, kadın  dâvayı  kaybedi- 
yor ve  tazminat  alamıyor. 

Yine  bir  vesikada,  eski  bir 
Bâbil  ailesinin,  kıral  zama- 
nında yaşamış  olan  dört  nes 
line  ait  miras  meselelerinde- 
ki anlaşmazlık  o  kadar  uza- 
mış ki,  nihayet  son  nesle  ait 
olan  şahıslar  Kirala  müraca- 
at etmeğe  mecbur  kalıyorlar. 
Kıral  bu  anlaşmazlıkları  biz 
zat  hallettiriyor. 

Mahkemelerde  hâkimler 
tararından  verilen  cezalar 
muhteliftir.  Hürriyetinin  a- 
lınması,  para  cezası,  ölüm  gi 
bit  suçun  nevine  göre  deği- 


şen cezalardı.  Karardan  kat 
bir  netice  alınmak  için  yc 
min  edilirdi.  Kaideten  şıki 
yetçi  taraf  yemin  eder.  Bî 
zan  da  lüzum  görüldüğü  ta 
dirde,  her  iki  taraf  ta  yem 
ne  tâbi  tutulurdu.  Bazı  ves 
kalarda  hak  kazanmış  ola 
şikâyetçinin  de  yemin  ettij 
görülür.  Yemin,  her  şehri 
baştanrısına  ait  olan  mâb< 
din  ya  kapısında  veya  avlı 
sunda  yapılırdı. 

Mahkeme  zabıtları  sarasu 
da  uzun  zaman  ceza  hukuk 
hakkında  elimize  bir  şey  g< 
memişti.  Fakat  son  zamanh 
da  Mezopotamyadaki  hafr 
yattan  çıkmış  Filadelfiya  i 
niversite  müzesinde  buluna 
bir  tablet  bu  bakımdan  d 
bizi  aydınlatmıştır.  Kültür  U 
rihi  bakımından  çok  enten 
san  olan  bu  metin  bir  cini 
y etten  bahsetmektedir.  «Si 
kût  eden  kadının  vaziyet 
adını  almış  olan  bu  metin  ço 
eskidir.  Milâttan  850  serj 
evel  Sümer  memleketini] 
mühim  şehirlerinden  biri  < 
lan  İsin  şehrinde  bir  cinay< 
vukubuluyor.  Bir  berber,  b: 
bahçıvan,  bir  de  vazifesini 
ne  olduğu  bilinmeyen  bir  s 
dam,  yani  üç  şahıs  bir  mâbı 
memurunu  öldürüyorlar.  G 
niler,  meçhul  bir  sebep  doli 
yısile  öldürdükleri  adamı 
karısına  giderek,  kocasını  < 
dürdüSflerini  bildiriyorlar.  I 
kat  kadın  her  nedense  bu  s: 
n  saklıyor.  Yani  emniyet  t< 
kilâtma  vaziyeti  bildirmiyo 
Bu  kadar  eski  olan  bu  devi] 
de  bile,  yüksek  bir  meden 
yete  sahip  olan  Sümer  men 
leketinde  kanunun  kolu 
zun  ve  emindi.  Emniyet  te< 
kilâtı  bu  hâdiseyi  öğreninc 
hükümet  merkezinde  ola 
Kirala  vaziyeti  arzediyorla: 
Kıral,  bu  hâdiseyi  Sümer  de 
letinin  adaleti  teminle  mi 
kellef  olan  Nipur  şehrindel 
mahkeme  heyetine  havale  i 
diyor.  Bu  heyette  bulunan  1 
âza  suçluları  tesbit  ve  tecz 
ye  etmek  istedikleri  zama 
bunlardan  9  tanesi  bu  cim 
yeti  yapn  üç  hakikî  kaati 
den  başka  öldürülen  adamı 
karısının  diz  aynı  tarzda  kf 


bahtli  olduğunu  ileri  süre* 
rek,  onun  da  öldürülmesini 
istiyorlar.  Zira,  onların  ka- 
naatine göre,  kadın  bu  cina- 
yeti duyunca  sükût  etmiş,  va- 
ziyeti emniyet  teşkilâtına  ha 
ber  vermemiştir.  Ve  bu  yüz- 
den  katillerin  şerik-i  cürmü 
addedilecek  duruma  düşmüş 
tür.  Buna  mukabil  bu  heye- 
tin diğer  iki  âzası  kalkarak 
kadını  müdafaa  ediyorlar  Ve 
bu  susmasının  da  kocasının 
ona  iyi  bakmayışından  ileri 
geldiğini,  ancak  hakikî  suç 
sahibi  olan  3  kaatilin  cezalan 
darılmasını  istiyorlar.  Ne- 
ticede mahkemenin  diğer  â- 
zaları  da,  bu  müdafaayı  ma- 
kûl görerek,  bizzat  cürmü  iş- 
lemiş üç  şahsın  ölümle  ceza- 
landırılmasına karar  vere- 
rek, kadını  serbest  bırakıyor 
lar. 

Bu  kati  karar,  bundan 
3800  sene  evvel  Sümer  kül- 
tür merkezi  olan  Nipur  şeh- 
rindeki mahkeme  heyeti  ta- 
rafından verilmişti.  Bu  hu- 
susta  görüşülen  bazı  hukuk- 
çuların söylediklerine  göre, 
böyle  bir  vaziyet  karşısında 
bugün  dahi  ayni  şekilde  ka- 
rar verilmektedir.  Bizim  ka- 
nunlarımıza nazaran  da,  böy 
ie  bir  hâdisede  kadın  methal- 
dar  sayılmaz.  Kadının  kaba- 
hatli olması  için,  yalnız  cina- 
yeti bilmesi  lâzım  değil,  ci- 
nayeti yapanlarla  birleşme- 
si, onlara  yardım  etmesi,  on- 
lara kolaylık  göstermek  su- 
retile  bilfül  katılması  lâzım- 
dır. 

Bu  metin,  o  zamanki  Sü- 
mer devletinin  siyasî  ve  kül- 
türel hayatını  aydınlatması 
bakımından  çok  mühim  gö- 
rülmektedir. Milâttan  1850 
sene  evvel  vuku  bulan  bir 
cinayet  vakasının  ^hükümet 
tarafından  ele  alınması  ve 
bunun  halk  taraf mdan  te- 
şekkül eden  bir  mahkeme 
meclisi  tarafından  cezalan- 
dırılması meselesi,  Sümer 
memleketinde  yüksek  bir 
medeniyetin  mevcudiyetini 
gösterir.  Çünkü  iyi  teşV 
kilâtlanmış  ve  medenî  o- 
lan  Avrupanın  Orta  çağ  ce* 


Çivi  yazısının  bir  diğer 
yüzü» 

miyetlerinde  bile  «kan  dâva- 
sı» meselesi  yerine,  hükümet 
otoritesi  kaim  oluncaya  ka- 
dar bir  rok  asırlar  geçmesi 
icabetmiştir. 

Bu  dâvayı  ihtiva  eden  tab- 
letin diğer  nüshalarına  ait 
parçaların  mevcut  bulunma- 
sından bu  metnin  başka  ne- 
ticelerinin de  olduğu  anlaşıl 
maktadır.  Demek  ki,  Nipur 
şehrinin  mahkeme  meclisi  ta 
rafından  verilmiş  olan  bu  ka 
rar,  Sümer  hukuk  çevresin- 
de çok  mühim  sayılmış  ve 
buna  benzer  hâdiselerle  kar- 
şılaşıldı ğı  zaman  hatırlanan 
bilmesi  ve  verilecek  cezala- 
ra örnek  olması  için  bu  me- 
tin birkaç  nüsha  olarak  ya- 
zılmış ve  saklanmıştır. 

Bu  cinayet  vesikasının  ter 
cümesi: 

Lusinin  oğlu  Nannasig, 
Kunanna'nm  oğlu  Kuenlil 
ve  Addakala'nın  kölesi  bahci 
van  Enlil-ennam  birlikte  Lu- 
gal-apindu'nun  oğlu  Nişalc 
ku  rahibi  Lu-İnanna-yı  kat- 
lettiler. 

Lugal-Apindu'nun  oğlu  Lu- 


inanna  öldürüldükten  sonra 
Lu-İnanna'nın  karısı  ve  Lu- 
Ninurta'nm  kızı  olan  Nin  - 
Dada'ya  kocasını  katlettik- 
lerini söylediler.  Lu-Ninur- 
ta'nın  kızı  Nin-Dada  ağzını 
açmadı,  ve  dudakları  kapalı 
kaldı.  Sonra  bu  hâdise,  İsin 
şehrindek.  kiralın  önüne  ge- 
tirildi. Ve  kır  al,  Ur-Ninurta 
bu  meseleyi  Nipur  meclisine 
havale  etti.  Orada  Lugal...in 
oğlu  Urgula,  Avcı  Dudu,  A- 
li-Ellati,  Lu-sin'nin  oğlu  Bu- 
zu, Ea'nın  oğlu  Eluti,  hamal 
Şeşkalla,  bahçivan  Lugal  - 
Kam,  Sin-Andul'un  oğlu  Lu- 
gal-Azida  ve  Şara...'nın  oğlu 
Şeşkalla  meclise  baktılar.  Ve 
dediler  ki: 

«İnsan  öldürenler  yaşama- 
ğa lâyik  değillerdir.  Bu  üç 
adam  ve  kadın,  Lugal-Apin- 
du'nun oğlu  Nişakku  rahibi 
Lu-İnanna'nın  sandalyesi  ö- 
nünde  öldür melidir ler.» 

(Sonra)  Ninurtanm  memu 
ru  Su...  Lilum  ve  bahçivan 
Ubar-Sin  meclise  baktılar  ve 
dediler  ki: 

«Lu-Ninurta'nın  kızı  olan 
Nin^Dada'nın  kocasının  öldü 
rüldüğü  kabul  edilir,  Fakat, 
kadın  ne  yaptı  ki  öldürüle- 
cek.» 

Sonra,  Nipur  meclisi  aza- 
ları onlara  baktılar  ve  dedi- 
ler ki: 

«Kocasının  düşmanlarını 
bilen  ve  kocası  öldürüldük- 
ten sonra  öldürüldüğünü  işi- 
ten bir  kadın  kendisine  bak- 
mayan bu  koca  için  neden 
susmasın.  Kocasını  öldüren  o 
mudur?  Yalnız  hakikî  kaatil 
lerin  cezalandırılması  kâfi- 
dir.» 

Nipur  meclisinin  bu  kara- 
cı ile  ^Şu-sin'in  oğlu  Nanna- 
sig, Kü-Nanna'nın  oğlu  ber- 
ber Ku-Enlil,  Addakalla'nm 
kölesi  bahçivan  Enlil-En- 
nam'a  cezaları  tatbik  edildi. 

Bu  muhakeme,  Nipur  mce 
lisi  tarafından  yapılmıştır. 

Arkeoloji  müzeleri  Çivi 
yazılan  mütehassısı 
Hatice  K1ZILYAY 
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Yıldız  camiinde  Abdülhamid'in  bir  cuma  selâmlığa 


Tenkidi 

23-24  temmuz  908  gecesi  Yıldızdaki 
Mecliste  kimler  bulunuyordu?.. 

>  Yeni  Tarih  Dünyası,  tarihî  vak'alar  üzerinde  daima  hassasiyetle  durulması  ve  hakikatle.  |j 
\     rin  tahrif  edilmemesi  tezini  müdafaa  etmektedir.  Burada  okuyacağınız  yazı,  yakın  tarih  <j 

>  vukuatına  vukufu  ve  salâhiyeti  ile  tanınmış  sayın  İhsan  Nuri  Sir'in,    hakikate  uymayan  jj 
\  bir  tarihi  yazıya  cevabıdır  ki,  ayni  zamanda  bazı  vukuatı  aydınlatmaktadır. 
*"*>~s~**^^  Yazan  :  İhsan  Nuri  SİR  /wv>~v'v'>'v>^^ 


Sonposta  gazetesinde  tef - 
rika  halinde  neşredilip  ahi- 
ren iknci  kısmının  sona  er- 
mediği bildirilen  (İstibdat- 
tan Cumhuriyete)  başlıklı  hâ 
tıratın  son  parçalarındaki  bir 
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kaç  nokta  tavzih  ve  tashihe 
muhtaçtır.  Mezkûr  hatıratın 
164  ve  165  No.  lı  tefrikala- 
rında Kanunu  Esasinin  Ab- 
dülhamidm  muvafakatine  ikti 
v  ^ânv  etmeden  Kümelinde  ilân 


edildiği  23  -  24  Temmuz  ge- 
cesi Yıldız  sarayında  istişarî 
mahiyette  olarak  toplanmış 
olan  Vükelâ  Meclisinden 
bahsolunmakta  ve  cereyan 
«'den  ahvalcîen  bazı  parçalar 


nakledilmektedir.  O  £ün  ak, 
şamdan  nisfülleyle  kaçlar  va 
1 2îfeten  mabeynde  bulunmuş 
ve  bazı  ahvale  yakından  v£ 
|qıf  olmuş  bir  fert  sıf  £{tik 
görüp  işitiklerimi  (Yeni  Ta- 
rih Dünyasına)  bildirmeği, 
bazı  hakikatlerin  nisyan  per 
desi  ile  örtülü  kalmaması  i- 
çin  faydalı  gördüm. 

Sandalyesiz  nâzır  sıfatile 
^ski  sadrıâzamlardan  Kâmil 
planın  dahi  hazır  bulundu- 
ğu M£Cİis-i  Vükelânın  o  gün- 
kü içtimai  akşam  üstü  başla 
tnış  ve  hattâ  akşam  yemeği 
mâbeynin  üst  katındaki  hol- 
de, o  günün  usûl  ve  vekayi- 
mden  tamamen  bihaber  sa- 
ray mensuplarının  hazırla- 
dıkları mükellef  sofrada  yen 
miş  ve  müzakere  gece  yarı- 
sına kadar  devam  etmiştir. 
Nihayet  Meclis-i  Vükelâ,  te- 
lâkki ettikleri  irade-i  seniy- 
yeye  imtisâlen  Kanunu  Esa  - 
sinin mevkii  meriyete  konul- 
ması hakkındaki  mazbatası- 
nı tanzim  ve  takdim  ederek 
evlerine    dönmüşlerdir.  Bu 
arada  yalnız  Harbiye  Nazırı 
Ömer  Rüştü  Paşa  avdet  mü- 
saadesine intizaren  meclis  o- 
dasında  beklemekte  idi.  Bir 
müddet  sonra:  maiyyet  me- 
murlarından birini  avdet  mü 
iadesinin  istihsaline  delâle- 
tini rica  etmek  üzere  başkâ- 
tip Tahsin  Paşanın  nezdine 
yolladı.    Daima  muntazam 
kisve  ve  müeddep  halini  mu 
nafaza    ve  iksa    eylediki  İs- 
tanbulin'in  tek  düğmesini  bi 
le  çözük  bulundurmamayı  iti— 
yad  edinmiş  olan  Tahsin  Pa- 
sa, o  gece  dairesinde  âdeta 
.  yarı  soyunmuş  denecek,  bit- 
kin bir  halde  yazı  masası  ba- 
sında oturuyordu.  Memuru 
dinledikten  sonra,  verdiği  ce 
:  vap  (Ömer  Rüştü  P|aşaya  se- 
lâm söyleyin,  ben  artık  hu- 
oır-u    şahâneye  gidemem) 
den  ibaret  kaldı.  Bunun  üze- 
rine iknci    mübeynci  Nuri 
Paşa  vasıtasile  istihsâl  edi- 
len irade-i  seniyyeye  binaen 
Harbiye    Nâzın  bugünkü 
(Maçka  Palas)  karşısında  o 
zamn  Ar&p  Mehmet  Paşa  ko 
nağı    denilen  ikametgâhına 
avdet  ettiği  sırada  Teşvikiy- 


Abdülhamidin  bir  portresi. 

ye  camii  minaresinde  sabah 
ezanı  okunmakta  idi. 

Binaenaleyh  Meclisin  nis- 
fülleylde  müzakereye  başla- 
dığınla dair  bir  İngiliz  mu- 
harri  tarafından  yazılıp,  hâ- 
tırat t  a  yer  alan  malûmat  ha- 
kikate muhaliftir. 

Mezkûr  meclise  vükelâdan 
bazılarının  çağırıldığı  ve  Şey 
hülislâm  Cemalettin  Efendi- 
nin djavet  edilmediğinden  iç- 
timada  bulunmadığı,  Cem  a 
leddin  Efendinin  kendi  hâ- 
tıratma  atfen  mezkûr  tefri- 
kalarda bildiriliyor.  Halbuki 
Meclis-i  Vükelâ  o  gece  bütün 
âzası  ile  ve  Mecliste  bulun- 
madığı bildirilen  Şeyhülis- 
lâm Cemaleddin  Efendi  de 
hazır  olduğu  halde  toplanmış 
tır.  Serasker  ile  Bahriye  Nâ- 
zın ve  Tophjane  Müşiri  de 
Meclise  davet  edilmiş  göste- 
riliyor. Halbuki  bu  üç  ma- 
kam sahipleri  Meclis-i  Vüke- 
lânın âzay-ı  tabiiyye  ve  dai- 
mesinden  olmaları  hasebile 
her  içtimada  bilâ  davet  Mec 
liste  bulunmağa  salâhiyettar 
oldukları  gibi,  istişjarî  mahi- 
yette olmayıp,  fevkalâde  bir 
hususa  karar  vermek  üzere 
fevkalâde  olarak  toplaman  o 


geceki  Meclis-i  Vükelâda  da 
hazır  bulunmakta  idiler. 

Şeyhülislâm  Cemaleddin 
Efendinin  Mecliste  bulnma- 
dığını  hâtıratında  zikretmesi 
ketm-i  hakikattir,  Efendi 
merhumun  bu  suretle  bir  ha 
kikati  saklaması  ise  anlaşıL 
ması  güç  bir  keyfiyettir. 

Vukuatın  zuhur  ve  inki- 
şafından haberdar  olmayan- 
ların -ki  sarfayda  büyük  bir 
ekseriyet  idi-  nazarı  dikkati- 
ne çarpması  lâzımgelen  bir 
hakikat  var  idiyse,  o  da  sara 
yın    muayyen  yerlerindeki 
daimî  ve  muhtelit  nöbetçile- 
re ilâveten  o  gece  askerî  dev 
riyelerin  de  dolaştırılması  i- 
di  Rumelinin  muhtelif  mer- 
kezlerinden,   gerek  sadtarel 
ile  dahiliye  ve  makam-ı  Ser- 
askeriye  (Harbiye  Nezareti- 
ne), gerek  doğrudan  doğruya 
Abdülhamidin  şahsına  hita- 
ben çekilen  ve  tehdit  ve  ha- 
karetlerle dolu  olan  telgraf- 
lar o  kadlar  çoktu  ki,  Yıldız 
telgrafhanesi  bunları  ahz-ü 
kabule  yetişemediğinden,  bu 
gibi  telgraflar  ayrıca  İstan- 
bul merkezinden  de  demet 
demet  geliyordu.  Bu  ahval 
cereyan  ederken,  bütün  ge- 
ceyi uyanık  olarak  geçiren 
Abdülhamidin  mâbeyn  bin(a- 
sına  gelmiş  olmayıp,  dört  ta- 
rafı kademe  kademe  nöbet- 
çi ve  tüfekçilerle  muhat  bu- 
lunan hususî  dairesinde  bu- 
lunduğu muhakkaktır.  Padi- 
şah ile  Meclis  arasında  teb- 
liğ ve  tebellüğ  vasıtası  olan 
Kâtib-i  Sâni  Arap  İzzet  Pa- 
şa ile  Muhasip  Nâdir  Ağanın 
mâbeyn  ile  hususî  daire  ara- 
sında mekik  dokurcasma  gi- 
dip gelmeleri  de  bunun  bâ- 
riz  delillerinden  biridir. 

Şu  halde,  padişahın  meclis 
müzakeresini  bitişik  odadan 
dinlediğine  dıair  hâtıratta  ve- 
rilen malûmat  asılsızdır. 

Hakikat  ile  kat' iy yen  alâ- 
kası bulunmayan  bir  cihet 
te,  o  gece  Meclis-i  Vükelâda 
Serasker  Rıza  Paşa  ile  Top. 
hane  Müşiri  Zeki  Paşanın  mü 
nakaşada  bulunmuş  olmaları- 
dır. 2ira  Kanun-u  Esasinin 
ilânından  birkaç  gün  ewe3 
(Sonu  252  ci  sayfada)  , 
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Bir  yabancı  gözü  ile  harem  kadını 


Haremden  Mektuplar:  6 


.11  Bay azld'in  Seansına  yazılan  mektup 


II.  Bayezid'in  karısı  ve  Sul 
tan  Mahmud'un  anasına  yazı- 
lan ikinci  mektup: 

Ayni  kadının  gönderdiği 
ikinci  mektupta,  birinci  mek- 
tupta yazdığı  ricalarının  yeri- 
ne getirildiği,  kocası  Mehmet 
beye  Balıkesir  sancağı  veril- 
diği, Mehmet  beyden  ayrılma- 
ğa hiç  niyeti  olmadığı,  yaptı- 
ğı yardımdan  dolayı  çok  te- 
şekkür ettiği  bildiriliyor. 

Ayni  zamanda  tayin  işinin 
nasıl  yapıldığına  dair  de  taf- 
silât veriliyor.  Sultan  Meh- 
med'in  anasının  delâletile  Ah- 
met Paşa,  Mustafa  Paşa,  Def- 
terdar Sinan  Çelebi  ve  İmra- 
hor  Mustafa  Çelebi  harekete 
geçiyorlar,  Şami  Hatunoğluyla 
aralarını  buluyorlar  ve  Meh- 
met beyi  Balıkesir  sancağına 
tayin  ediyorlar.  Yine  bu  mek- 
tuptan, Sultan  Mahmud'un, 
ayni  anadan  doğan  Gevher 
Sultân  adlı  bir  kızkardeşi  ol- 
duğu anlaşılıyor.  Böylece, 
mahiyetini  pek  iyi  bilmediği- 
miz bu  karışık  işte,  Bayezid'in 


Yazan  :  karisinin     müdahalesiyle  ve 

M.  Çağatay  ULUÇAY      devlet  adamlarına  tesir  yapma 


Haremağası  ve  bir  cariye 


f 

'siyle  sona  eriyor.  Meselenin 
'hal  sureti  mektupta  şöyle  izah 
ediliyor: 

Valide-i  Sultan  Mahmud  mü 
kerrem; 

Mahmud  Şahın,  Gevher 
Şahın  mübarek  gözlerin 
öperim.  Mahall-i  kabul, 
do  vaki'i  ola. 
Se!âm-ı  flravan  ve  tahîyya-s 
bî-payan  iblâğ  ve  ithaf  kabul 
buyurulduktan  sonra  I  ütf-î 
maabda  meftuh  buyurub  is- 
tikşaf etmeyüb  bu  canibden  is- 
tifra" ü!_hal  olunursa  lilahil- 
hamd  ve'l-minne  sultanım  haz 
retlerinin  eyyam-ı  devletinde 
şimdiki  halde  Balıkesir  sanca- 
ğı jnayet  olundu.  İnsaallahâl- 
azîz  an  karib  evkatta  mezkûr 
yere  vararüz.  Eğer  ma-baki  ah 
valimiz  istifsar  olunursa,  Sa- 
mi Hatunoğlu  Paşalara  ol  hin 
de  isal  olunan  mektubumda 
mf'farek»t  oFurr^^ız^  him- 
met eririz  demişler.  Bu  ta- 
rik-i  zadan  murad  mihrimden 
geçüb  m ufarek?t  imiş.  Öyle 
olsa  â^itane-i  saadetten  harem 
geldîkden  sonra  mektublar  ya 
zub  Piri  Paşaya  (bir  kelime  o- 
kunmuyor)  Mustafayı  gönde- 
rüb  ibramlar  edüb  eğer  izam- 
dan muradunuz  mufarekkat  ise 
mümkün  değildir,  iftirak  et- 
memem. Hâfâ  devletlû  Hüdaven 
digâr  ben  cariyesine  zulmede, 


Arap  nerem  inde  cariye 


ahvalim  arzedün,  ya  beni  isal 
etsünler,  ya  anları  bu  canibe 
getürsünler  deyu  tevekki  et- 
tükçe  anlar,  ^n  karib  evkatta 
gelür  deyu  iğmaz  ederdi.  Akl- 
ilmize  himmet  edün  deyu  mek- 
tub  yazub  mukaddema  sulta- 
nım hazretlerinin  iltimaslarıy 
la  necat  buldukda  bu  hâksarî 
hakdan  getürüb  bendenuvaz- 
lık  olunub  şehzade  yüzü  suyu- 
na kendulara  muhib  olduk  ya- 
zılmış idi.  İntizar-ı  dideleri  lüt 
fünüze  ma-nzur  iken  mihrünü- 
ze  mazhar  düşmenin  sebebi 
maMûmunuz  olmadı.  Tevak- 
ku*  olundu  ki,  Mehmet  MBey, 
hatıriycin  ijna  olunmamamırjp 
reva  görmeyüb  eğer  murad  if- 


tirak !se  kaabil  değildir,  ittisa 
Mnize  himmet  edün  deyu  mek. 
tub  isal  oluben  ve  emir  ahur 
Mustafa  Çelebi  ile  muvafakat 
edüb  anlar  paşaya  Mustafa'- 
dan evvel  varub  söyledikde 
muavenet  ettiler.  Ba'dehu  Ah- 
met Paşaya  gönderub  anlar 
dahi  kemâ-yenbeği  devletlû 
sultanım  yüzü  suyuna  muave- 
net ettiler.  Aharkâr  va'de  ile 
koyub  bir  müddet  dahi  sürün- 
dürmek murad  edindiler.  Ahar 
son  divanda  arz  yazub  Musta- 
fayı divana  gönderüb  sğer 
mücrim  isem  emr-i  padişah! 
yerine  varsun,  zıddına  amel. 
dar  değilim;  bir  kaç  qünde  bir 
üzerime  adem  koyasız  dedim. 
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Eğer  ahvalim  arzedib  arılan 
bunda  ya  bizi  anda  gönderirse 
niz  febiha,  varana  ahvalim  ar. 
zederim,  ruk'a  sunarım  de- 
dim. Ahmed  Paşa  Sinan  Çele- 
bi defterdar  hayli  muavenet 
etmişler,  arz  aluben  Balikesri- 
/e  (Baıkesir  inayet  buyurdu- 
lar. Amma  bu  hususta 
(bir  kelime  okunamıyor) 
Ali  bendeleri  sa'yeler,  ik- 
damlar edüb  defterdara  ve 
bazi  ekâbire  varub  söylemekte 
taksir  etmeyüb  sultanım  haz- 
rfetlerinden  ısmarlananlardan 
artuk  hizmet  ve  sa'yetti.  Üm- 
mizdir  ki,  bu  hususta  olan 
«a'y-l  cemili  mukabilinde  bu 
biçarel  hâkden  getürüb  devlet 
?û  sultanım  hazretlerinin  aya- 
ğı toprağından  dirileceği  izdi- 
/adıma  himmet  ve  inayet  ede 
sîz.  Mahza  ana  olan  bu  cari- 
/elerSne  aid  ve  raci'dir.  Eğer 
İnayet  «lunur,  eğer  olunmaz 
«İzlerden  bilürüm,  paşalardan 
dahi  ruk'a-i  niyazı  vardır,  Pa- 
ça Inad  edecek  mahal  değil- 
dir, bak!  ves-selâm  aled-de- 
vam.» 

Sağ  yanında  ise,  şunlar  ya- 
kılmaktadır: 

«Ve  mukaddema  anın  hak* 
kında  denilen  kaziye  gayri  va- 
ki' îdüğüne  tamam  ilmîmiz  ye 
tlştl»  şöyle  ma'lûmunuz  ola. 
Mahza  bazı  kimesneler  nifak 
etmişler,  bir  dürlü  dahi  değil- 
dür,  şöyle  biline  bakî  herem 
sîzindir. 

Culfem  Hatuna  selâm  ede- 
rim, mahalli  kabulde  vaki'  ola, 
duadan  feramuş  etmesünler. 
Mustafa,  Kasım  sîzlere  ve  an 
1ara  selâm  eder  kabul  buyuru- 
«a  ve's-seîâm. 

Ba'dehu  mektub-ı  lâtifiniz- 
de üzerinize  nasbolunan  ağayı 
riayet  edesiz  demîşsiz.  Elden 
geldikçe  şol  ki,  mümkün  idi, 
ettük.  Amma  kendumuz  olufo 
hizmet  uhdesinden  gelmedüğü 
eclden  bey  hazretlerinin  aya- 
ğı toprağından  dirliği  eminin, 
den  olmasına  veraka  îstişfa' 
taleb  ettî,  ümmizdir  ki,  ihsan 
edüb  tsâl  edesiz,  ölünceye  du- 
acınız ola  ve'd-dua»  (1)* 


(1)  Top.  Arş.  No.  E.  10516 
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MEMLEKETİMİZE  GELEN 
RESSAMLAR 

(Baş  tarafı  234.  sayfada) 
eux'a  Constantinople  par 
Preziosi)  kitapçı  Nişanyıan 
vasıtasiyle  görebildim,  İstan 
bul  dilencileri  hakkındadır. 
Bunların  çoğu  malûmdur.  İç 
lerinde  her  çeşidi  var.  O  za- 
man da  İmparatorluğun  her 
bir  tarafından  illetli  ve  illet 
siz  dilenciler  İstanbula  akın 
etmiş  içleriyde  Tsalyalı,  Van 
lı  oıanlar,  derviş  kıyafetli 
malûl  seyyahlar,  Harput'lu, 
Bosna'lı,  Pireli  ve  Türk,  A- 
rap,  Rum,  Ermeni,  Yahudi, 
çingeneler  ve  saire.,  sayılı- 
yor. Bunların  hepsinin  hem 
kaleminden  çıkmış  bulunma 
sı  hasebiyle  hem  de  sanat 
noktasından  kıymetleri  faz- 
îia, 

İstanbul  halkının  dilenciie 
ri  fakir  sanarak  tarihde  bu 
suretle  görülen  himayeleri 
de  bugün  aynen  hattâ  mara 
zî  bir  şekilde  mevcuttur.  A- 
detâ  bunlar  tarihimiz  boyun- 
ca yol  kesenler  ve  yol  tahsil 
darları  gibi  İstanbulu  rnınta» 
kalara  ayırarak  icrayı  sanat 
etmişlerdir.  Preziosi  de  bun- 
ları tarihe  mâl  etmiş. 

Bütün  bunlardan,  yani  ge 
rek  el  yapması  ve  gerek  mat 
bu'  olanlardan  çok  gördüm. 
Çoğunun  asıllarına  sahip  ola 
bilmiş  ve  yahut  fotoğrafları- 
nı mümkün  mertebe  elde  ede 
bilerek  üzerlerinde  etüdler 
ve  neşriyatta  bulunabildim 
(D 

Bu  yazımı  da  gördükleri- 
me davlan arak  sıraladım. 

Kanaatimizce  Preziosi  re- 
sim sanatı  noktasından  ve  ge 
rek  XIX  uncu  asırda  tarihî 
yaşayışımızı  canlandırması 
bakımından  çok  kıymetlidir. 
Bunları  buldukça  toplamalı 


(1)  a  —  XIX  uncu  asırda  İs 
tanbulda  malûl  dilenci- 
ler ve  ressam  Preziosi. 
Türk  Tıb  Cemiyeti  mec- 
muası No.  12,  1936.  Fran 
sızcasiyle  birlikte, 
b  —  {Les  Gueux  Muti- 
lesd'  İstanbul  vus  Parl 
ie  Peintre  Preziosi)  Pa- 
ris Aesculapc  No.  1936 


ve  imkânlar  nispetinde  neş) 
rını  temin  etmeli  veya  ettir-! 
melidir.  Bugün  Preziosi  ori- 
jinallerini bulmak  aramağa 
mütevrkıf  olmakla  berabeı 
almak  ta  maddeten  zorlukla 
mümkündür.  Matbu'  olanla- 
rı bile  müşkülâtla  bulunabi- 
liyor. Bunları  artık  tesadüf, 
le  tedarik  imkânları  da  ko- 
lay değildir.  Zira  Preziosi  e- 
serlerini  bilenler  ve  tanıyan- 
lar  çoğalmıştır  ve  aranmak- 
tadır. 

Hakikî  Prez'iosi'leri  bul- 
mak zorlukları  karşısında  bu 
günkü  güzel  tabi'  imkânlar] 
karşısında  matbu'larmı  da  eî 
de  etmek  mümkün  bir  hâle 
girmiştir.  Bunların  Millî  E- 
ğitim  makamlarımızca  al- 
bümler halinde  bastırılma- 
ları da  temenniye  şayandır 
(D 


(1)  No.  1  deki   kapak  resmi 
Preiotfi'nindir.  Zonaro^ 
nun  denmişti.  Bu  vesile 
 Jle_tashih  ediyoruz. 


Tenkit 

( Baştaraf ı  249.cu  sayfada) 

Serasker  Rıza  Paşa  ile  Sadrı- 
âzam  Feric  Paşa  birlikte  az- 
ledilmişler ve  Rıza  Paşanın 
yerine  Harbiye  Nazırı  unva- 
niyle  Ömer  Rüştü  Paşa  ge- 
tirilmiş ve  mesned-i  sadaret 
te  Sait  Paşaya  tevcih  olun- 
muştu. 

Azledilerek  evine  çekilmiş 
ve  mezkûr  geceki  mecliste 
bulunmasına  imkân  kalma- 
mış olan  Seraskeri,  ayni  Mec 
liste  bulundurmak  ve  Zeki 
Paşa  ile  münakaşaya  tutuş- 
turula.dk  Meşrutiyet  aleyh- 
darı  gibi  konuşturmak  tav- 
zih ve  tekzibe  ihtiyaç  göster 
miyecek  derecede  muhayyel 
dir. 

Meşrutiyetin  ilânına  ,+akad 
düm  eden  günlerden  birinde 
Kanunu  Esası  hakkmdja  Ab 
dülhamidin  bir  sualine  Ser- 
askerin verdiği  şayan-ı  dik- 
kat cevap  (Tarih  Dünyası) 
nın  1  Nisan  195T  tarihli  22 
No.  lu  nüshasında  taf sileri 
münderiçtir 

t,  NURİ 


Bir  Tetkik 


Osmanlı  Padişahları 
hakkında  notlar 


Yazan  :  Şefik 

1  —  Osmanlı  İmparatorlu 
gu  625  yıl  sürmüştür . 

2  —  Osmanlı  İmparator- 
luğunu 36  padişah  (biri  ha- 
life) idare  etmiştir. 

3  —  Saltanat  müddeti  en 
uzun  olan  Kanunî  Süleyman 
•dır  (45  yıl  -  11  ay  -  10  gün). 

4  Saltanat  müddeti  pek 
kısa  olan  5.  Murattır  (3  ay  - 
S  gün). 

5  —  Fatih  Sultan  Mehmet 
ve  pederi  İkinci  Murat  ve  ü- 
:üncü  Ahmedin  oğlu  birinci 
Mustafa  ikişer  defa  saltanata 
«cülüs  etmişlerdir. 

6  —  Hiç  çocukları  olmı- 
yan  padişahlar  Birinci  M  us» 
tafa,  İkinci  Süleyman,  Birin- 
<ci  Mahmut,  Üçüncü  Osman, 
Üçüncü  Selim'dirler. 

|  7  —  2.  Osman,  4.  Murat, 
m  Ahmet,  4.  Mustafa,  5.  Mu 
ifrat.  2.  Hamit,  5.  Mehmet,  6. 
Mehmet,  2.  Mecid'in  sulhun- 
dan gelen  çocukların  hiç  bi 
jtisi  padişah  olamamıştır. 

8  —  Osmanlı  padişahları 
içinde  (Üç)  Osman,  (bir)  Or 
["han,  (beş)  Muart,  (iki)  Ba- 
yazıt,  (altı)  Mehmet,  (ün)  Se 
lim,  (iki)  Süleyman,  (üç) 
Ahmet,  (dört)  Mustafa,  (bir) 
İbrahim,  (iki)  Mahmut,  adlı 

padişahlar  saltanat  sürmüş- 

lerdir. 

9  —  İkinci  Murat  ve  oğlu 
Fatih  Sultan  Mehmet,  birbir 
leri  lehine  iki  defa  tahtan 
arzularile  feragat  etmişler- 
dir. 

10  —  İkinci  Bay  azıt  oğlu 
lehine  bir  defa  tahttan  fera- 
gat etmiştir. 

11  —  2.  Mustafa,  4.  Meh- 
met, f.  İbrahim,  1.  Mustafa, 
2.  Osman,  4.  Mustafa,  3.  Se- 
lim, 1.  Abdülaziz,  5.  Murat, 
2.  Hamit,  2.  Mecit,  devlet  ve 
millet  menfeatı  için  cebren 
hal'  edilmişlerdir. 

12  —  İ.  Mustafa  ve  1.  İbrâ- 

ve  5.  İVİurât  aklî  muvâ.- 


ATEŞLI  KAN 

zeneleri  bozuk  oldukları  i- 
çin  hal'  edilmişlerdir. 
13  —  Üçüncü  Mehmet'in  (i- 
ki),  birinci  Ahmed'in  (üç)  bi 
rinci  İbrahimin  (üç)  dördünü 
cü,  Mehmed'irt  (iki)  ikinci 
Mustafanın  (iki),  üçüncü  Ah 
medin  (iki),  birinci  Abdül- 
hamldin  (iki),  birinci  Mah- 
mud'un  (iki),  birinci  Ab- 
dülmecidin  (dört)  padişah 
çocuğu  olmuş  ve  saltanat 
sürmüşlerdir. 

14  —  2.  Süleymanın  (1)  ço 
cuğu,  (1.  Abdülmecidin  (50) 
çocuğu,  3.  Muradın  (130)  ka 
dar,  çocukları  olmuştur  (tan 
minen). 

15  —  En  çok  kız  evlâdı  o- 
lan  (28  aded,  1.  Abdülme- 
ciddir). 

16  —  En  çok  erkek  evlâdı 
olan  padişahda  (26  aded  ü- 
çüncü  Murattır)  tahminen. 

17  —  1.  Abdülaziz  ve  Yıldı 
rım  Bayazıt  (intihar  etmiş- 
lerdir). 

18  —  (Şehzadelerden)  inti- 
har eden  de  Abdülazizin  oğ- 
lu Pehzade  Yusuf  İzzeddin» 

dir. 

19  —  1.  Murat  harb  meyda 
ıi'nda  ilk  ölen  padişahtır 
(Yabancı  bir  şahsın  tecavüzü 
ne  maruz  kalmjış  ve  şehit 
payesine  ulaşmıştır). 

20  — .  2.  Osman,  1.  Musta- 
fa, 1.  İbrahim,  3.  Selim,  ve 
4.  Mustafa  hazerde  kati  edil 
mişlerdir  (İsyanlar  neticesin 
de  veya  kardeşleri  tarafın- 
dan). 

21  —  Veraset  usulile  baba- 
can oğlu  saltanat  muntaza- 
man intikal  etse  idi  şimdi,  1. 
Osmıanın  oğlu  büyük  vezir 
Alâaddin  Ali  Paşa  padişah 
olacak  ve  bunun  neslinden 
muntazaman  sülâle  ilerleye- 
cekti. 

[ :  ı2&  -^-  Veraset  usûlünü  de- 
ğiştirip hanedanın  en  yaşlı 
azasının  hükümdar  olmasına 


sebep  olan  büyük  Validesul- 
tan  (4.  Murat  ve  1.  İbrahim 
valideleri)  Mahipeker,  Kö- 
sem Sultanı  sebep  olmuştur. 

23  —  Babadan  oğla  padişah 
lık  intikal  etse  idi,  şimdi  pa 
dişah  II.  Osman  (genç)in  ço 
cukları  tahta  cülus  edecek- 
lerdi. 

24  —  Yabancı  ülkelerdeki 
devletlerin  davetlerini  kabul 
eden  ve  gayri  resmî  ziyaret- 
lerde bulunan  ilk  padişah  1. 
Abdülazizdir. 

25  —  Osmanlı  padişahları 
içinde  Hacca  gitmiş  olan  bir 
padişah  yoktur. 

26  —  İlk  Hacca  gitmeği  ta 
savvur  eden  ve  bu  tasavvuru 
fecî  ölümiyle  neticelendiren 
padişah  II.  Osmandır. 

27  —  Vatanı  habersizce  ter- 
kedip  yabancı  bir  milletin 
himayesine  sığman  ilk  padi- 
şah 6.  Melımet  Vahc  fitlin- 
dir. 

28  —  2.  Mecit  (halife)  hal1 
edilen  sonpadişahtır. 

29  —  Sultan  Osm  an  m  oğlu 
büyük  vezir  Alâeddin  Ali 
paşa  memleket  ve  millet 
menfatı  için  satlanat  sırası 
kendinde  iken,  kardeşi  sul- 
tan Orhana  saltanatı  terket- 
miş  ilk  vezirdir. 

30  —  Alâaddin  Ali  paşa  ilk 
vezir  ve  ilk  paşalık  unvanı- 
nı alan  bu  zattır. 

31  —  İlk  vezir  Çandarlı  A- 
li  Paşadır. 

32  —  Osmanlı  padişahları- 
na, sefahati  aşılayan,  içki  i- 
çirten,  saraya  yabancı  kadın 
iarı  sokan,  ilk  vezir  Çandar- 
lı Ali  Paşadır  (1.  Murat  dev 
ri). 

33  —  İlk  kadıasker  Çandar 
,  lı  İbrahim  Paşadır). 

34  —  İlk  gözlük  takan  pa- 
dişah 6.  Mehmet  Vahdettin- 

dir. 

35  —  Bizans  nezdinde  ilk 
-»ami,  mektep  ve  muhakeme 
nin  lüzumunu  izhar  eden  ve 
akaîliyette  kalan  Türkler  i- 
çin  bunun  mutlak  surette  lâ 
z\m  olduğunu  belirten  ve  ceb 
ren  yapılmalarını  mecbur  e- 
den  padişah  (1.  Bayazıttır), 

36  —  Çelebi  Sultan  Meh- 
met kardeşini  bir  yay.  ipinle 

|  boğan  ilk  .  padişahtır . , r.. . 
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Tarikatlerin  Tarihine  toplu  bir  bakış  :  5 


Kaadiriiik'in  Istanbula  Gelişi  ve  Yayılışı 

Yazan  :   Cemâleddin  Server  REVNAKOĞLU 


Kuruluş  tarihi  itibarile,  Eş- 
ref îlik 'd  en  sonra  ikinci  bir 
şu'be  olmakla  beraber  İstan- 
bulda  en  çok  tanınmış,  tutun- 
muş ve  zuhuru  zamanından 
beri  yani  hicrî  ve  takribi  ola- 
rak 1010  tarihlerinden  son- 
ra (1)  günden  güne  genişle- 
miş, asırlar  boyunca  hüküm- 
ran olarak  köklü  izler  ve  te'- 
sirler  bırakımış  kuvvetli  bir 
kol  olan  «Rûmiyye»  yi,  Rûmi- 
liği,  südüne  su  katılmamış  öz 
kandan  bir  Anadolu  çocuğu, 
bir  Türk  velîsi  olan:  Tosyalı 
İsmâil-i  Rûmî,  meydana  ge- 
tirmiştir. 

Menbaların  çoğunda,  «Kibâ- 


r-ı  Meşâyih-ı  Kaadiriyye'den, 
Kemalât-ı  Zâhire  ve  Ma'neviy 
yesi  müberhen  (apaçık  orta- 
da) mekaamat  ve  keramatı, 
meşhur  ve  müsellem,  (herkes 
tarafından  teslîm  olunmuş) 
Piyşvâ-yi  ehl-i  Târîkat,  muk- 
tedâyi  râh-i  hakikat,  umde-tül- 
ârifîn,  zübde-tül-kâmilin,  re- 
is-ül  aktâb,  eşşey-ı  müfahham, 
Cenâb-ı  Pîr-i  Sânî:  İsmâil-i  Rû- 
mî, Kuddise  sirrehu,  -yahut  - 
Kaddes-allahü  sirrehu..  (Sırrı 
mukaddes  olsun;  Allah  sırrı 
m  takdis  etsin!)  tarzında;  Ta- 
rikat an'ane  ve  edebiyatının 
saygılı  sözleriyle  övülen  ve 
gösterilen  İsmâil-i    Rûmî,  (2) 


İstanbulun  münevver  Kaadîrİ  şeyhleri  arasında,  esâlet  ve  neea. 
betiyle  tanınmış;  yüzünün  ve  ellerinin  güzelliği,  beyazlığı  dola» 
yısiyte  «Pamuk  Efendi»  diye  bilinen  :  İstanbul  Kaadîri  hânesi'- 
nin,  sondan  bir  önceki  Şeyhi:  Şerîf  Abdüşşekür  Efendi  merhum, 
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Rûmîliği  İstanbul'a  getiren, 
«Pirî  Sânî»  -  ikinci  Pir  _  :  Tos 
yalı  İsmâil-i  Rûmî'nin,  Topha- 
nede Kaadrîrihâne  hazîresin- 
de,  dökme  pirinç  şebeke  için- 
deki açık  türbesi..  -  [Sağ  sü- 
tunun başında  kısmen  ve  şebe 
kenin  en  üstünde  tamamiyle 
sekiz  terkli  (dilimli)  üst  or- 
tası kendi  çuhasından  düğmeli 
yeşil  renkte  Hüseynî  destarlı 
Rûmîyye  tâci  görünmektedir.) 

Tosyalı  bir  sığırtmaç  çocuğu- 
dur. Oralarda  «Babsa»  yahuj 
«Badiğin»  köyünde,  (3)  «Ço-j 
ban  Alî»  ismiyle  şöhret  yap- 
mış, kerametleri  dilden  dile! 
dolaşan,  ma'nevî  kemâle  sa- 
hip, hâl  ehli,  muhterem  bir 
ümmî'nin  sulbünden  dünyaya 
geldi.  (4). 

O  zamanlar  kaza  merkezi  o- 
lan  «Tosya»  ya  ve  oradan  Kas 
tamoni'ye  geçti.  Buralarda  za- 
manının dinî  ve  içtimâi  bilgi 
lerini,  lüzumu  kadar  tahsil  et- 
tikten sonra,  o  çevrenin  «Hal- 
vetiyye»  büyüklerinden  Şeyü 
Ahmed  Ef endi'den  Tarikat  a- 


larak  ibtidâ-yi-sülûk'e  ve  mü. 
cahedeye  (kendini  terbiye  için 
nefsiyle  savaşmaya,  Tarîkati- 
rıe  âit  vazife  ve  dersleri  yerine 
getirmeğe)  başlamış  ve  bir 
müddet  bu  yolda  devam  etmiş 
olduğu  görülür.. 

«Seyr-i-  Sülük»  denilen  ma- 
nen yükselme  ve  ilerleme  yol- 
larını, bu  şekilde  muvaffaki- 
yetle bitirdikten  sonra,  irşad 
makamına  geldiği  sırada,  bir 
gece  rüyasında,  büyük  Piri: 
Gav-i-  a'zam  tarafından  kendi- 
sine; 

—  Sen,  bana  gel!  Bağdada 
gel!  buy  ur  ulur. 

Bu  davet  ve  irşat  üzerine, 
«Âşıka  Bağdat  yakındır..»  ya- 
hut «Bağdadi  uzak  görmeyen 
âşıka,  Basra  yakındır..»  diye- 
rek çağırıldığı  yere  yönelir; 
Pirî'nin  huzuruna  yüz  sürmek 
üzere  hemen  Bağdat  yollarına, 
cânân  ellerine  düşer. 

Artık  vuslat  ve  hasret  vecdi 
a  in  bütün  şiddetiyle  yanıp  tu- 
tuşan İsmâil-i  Rûmî,  bir  ham 
lede  Bağdadi  bulmuştur  bile.. 
A'zam  ve  muazzam  Pirî'nin, 
çöl  kenarında,  muhteşem  Tür- 
besinin harîmine  yüz  sürmek, 
eşiğine  başını  koymak  saadeti 
ne  erişmiş  bulunuyor.  Burada 
Gavs-i-a'zam  evlâdından,  Pir- 
evjfeıin  Şeyhi  ve  Bağdat  Na- 
kîyb^ül-  eşrâf'iy  bulunan;  Sey- 
yid  Feyzullah  Efendi'nin  hiz 
metine  girerek,  bu  defa  da, 
«Kaadriyye»  usulü  üzere  bî'at 
ve  intisap  edip  (5)  özlediği 
maksuda  kavuşan  îsmâil-i 
Rûmî,  şimdi  de  höcreye  kapa- 
nıp kendini  riyazete  çekmiş- 
tir. 

Bu  derunî  safâ  içinde,  bir 
«Erba'în  Halveti»  çıkarmak, 
yani  ara  vermeden  kırk  gün 
süren  sıkı  bir  perhiz  ve  inzi- 
vayi  tamamlamak,  «Sülük»  ü- 
nü  bitirmek  gibi  birbirini  sı- 
rasiyle  takip  ve  ikmal  eden 
zor  geçitleri  süratle,  kolaylık- 
la geçerek,  az  bir  zaman  için- 
de, büyük  farklarla  olgunlaş- 
mış olduğundan,  Seyyid  Fey- 
zullah Efendi'den,  kendisine 
verilen  icazetnameyi,  bütün 
icaplariyle  hakketmiş  bulun- 
maktadır: 


ıii»%:  ^ 

jliİıtlîl 

llllKîC V"  vara 


Mensublan  arasında  Ziya  Paşanın,  Sadaret  müsteşarı  Şefkatî 
Bey'iri,  geçen  yıllarda  cefat  eden  Sivaslı  İsmail  Hakkı  Paşanın* 
yani  bilinen  ismiyle:  Orgeneral  Kurdcebe  Noyan'ın  ve  babası 
Yarbay  Ömer  Lütfi  Bey  gibi  güzide  insanların  da  bulunduğu: 
Sivasda,  Kaadîriyye'nin  «Halisiyye»  kolundan  .  Alî'nin  karın- 
cası  mânasına  -  Mur  Alî  Baba  dergâhının  son  eski  Şeyhi:  AbdüK 
vahid  Efendi  (Birden),  yıllarca  önceye  ait  bir  seyahat  esnasında. 
[Başında  Celâlî  Müjgânlısı,  sırtında  koyun  pöstekisi,  sağ  elinde 
teber,  solda  kkeşkül,  binlik  teşbih,  belde  kemer,  üstünde  kan- 
beriyye  ve  yalınayak  görünmektedir.] 


Bu  sefer  de,  yine  Pirî'nden 
gelen  ikinci  bir  iltifat,  yeni  bir 
vazife  ile: 

—  «Yâ  Rûmî;  Rûm'a  git! 
(Anadoluya  uzan)  (6),  tarika- 
timi  yay!»  emrini  alır. 


(1)  İsmâil-i  Rûmi'nin  İstan- 


bul a  geldiği  tarih,  yalnız  «Mir', 
ât-i-  İstanbul»  da  yazılıdır.  G 
da,  (1020)  de  olduğunu  göste- 
riyor. 

(2)  Halvetiyye  Şeyhlerinin 
âlimlerinden  olup  yine  İsmâil-i 
Rûmî  diye  bilinen  Aydınlı  Şeyh 
İsmâil  Efendi,    başkadır.  Hâ- 
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dîs  ilminden  «Esâmi-i-Ruvât» 
(Hâdîs-i  şerif  rivayet  eden 
Râvî'lerin  isimleıi)  adındaki 
marûf  eser,  bu  zâtındır.  Hicrî 
1057  de,  Aydında  göçmüş,  cu- 
radaki «Hindiye»  dergâhına 
gömülmüştür. 

(3)  «Mir'ât-L  İstanbul»  un 
«Ziyaret-i-  Evliya»  nin,  «Gül- 
zar-i  Kaadri»  nin,  ve  bazı 

ma  dergilerin  «Badin,  nam  kar 
yedendir.»  demeleri,  «Tomar-ı 
Turuk.i-  aliyye»  nin  de,  «Ban- 
sa  kasabasında..»  göstermesi, 
hep  biribirielrinden  alma  yan- 
lıların tekrarı  ve  devamıdır. 
«Osmanlı  Müellifleri»  tide, 
«Tosya'nın  Babsa  köyünden 
olduğu..»  yazılmıştır  ki;  terci- 
han  doğrusu  budur. 

Tosyada,  İsmâîl-i  Rûmî'nin 
kendi  dergâhmdaki  hususî  ka 
yıtlarda  ise;  Pîrin  doğduğu  ye 
rin  adı,  «Badin»  değil;;  -  şimdi 
Çankırıya  bağlı  bulunan  -  «Ba 
diğin»  şeklinde  gösterilmiştir. 
Bunun  böyle  olduğunu,  Tos- 
yalı velînin  irfan?!  torunların- 
dan H.  Sıtkı  Köker'in,  lütufla 
fiyle  gördüğüm  notlardan  öğ- 
rendim. 

Son  zamanlarda,  haylî  emek 
yererek,  Cedd-i-  Celîl'ine  lâ- 
yık bir  kitab-ı  cemîl  hazırla- 
makla meşgul  bulunan  fazilet- 
li dostuma,  pek  müteşekkirim. 
Bu  sahanın  i\k  ve  güzel  bir 
me'hazini  teşkil  edecek  olan 
kıymetli  eserine  ve  kendileri- 
ne, şimdiden  feyizli  başarılar 
dilerim. 

(4)  Emirgânda,  «Kaadriye» 
den,  Haffâf  zade  -  Kavaf  zade 
Şeyh  Hüseyin  Efendi  tekkesi- 
nin, son  Şeyhi  ve  Türbedarı; 
Bağdatlı  Ganî  zade  Ahmet 
Muhyeddîn  Efendi  (Eriçok), 
Dâhil-i-  gülistân-i-  tarikat  o 
lan  erbâb-i-dü'e  dağıtılmak  ü- 
zere  1332-1914  de,  yayınladığı: 
«Gülzâr-ı-  Kaadrî'den  bir  yap- 
rak» isimli  küçük  broşüründe, 
-  nereden  aldığını  söylemeden  - 
T.sroâil-i  Rûmî'nin  945  de  doğ- 
duğunu, 94  sene  yaşadığını, 
•-  menba'lardan  hiç  birinin  tanı 
madiği  -  valdesi  için  de,  «Üm- 
m-ü_  Hâni»  adında  bir  hatun 
pldu&un u  yazar:  . 

fÖu  satırlar,  mürettiphane 
Be :  dizilirken,  kendisinin  bir 
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kaç  gün  önce:  (14  Kasım; 
1953  Cumartesi)  ânî  bir  inme 
neticesinde,  83  yaşmda  bulun- 
duğu halde,  Allanın  rahmeti- 
ne kavuştuğunu    haber  aldık. 

Kendisinden  önce  ayni  tek- 
kenin Şeyhi  ve  Türbedarı  bu- 
lunan Bağdatlı  Ganîzade  mer- 
hum Abdüllâtif  Efendimin  oğ- 
lu idi.  Tekkesinin  son  Şeyhi 
ve  İstanbul  Kaadrîhanesinin 
son  «Sertarik»  i  olarak  vazife 
görmüştü. 

Uzun  zaman  Emirgân  muh- 
tarlığında bulundu.  Mahalle 
işlerini,  gayetle  iyi  bilirdi. 
KaadrîHk'ten  ba^ka  «Rıfaiy- 
ve»  nin,  «Sayy adiye»  ve  «Leh- 
hâsiye»  kollarından,  -  teberrü- 
ken  _  icazetnamesi  vardı. 

1331-1332,  1914-1915  yılların 
da  «Derviş  Hediyesi»  ismiyle 
neşrettiği  küçük  broşürler,  o 
zaman.  İstanbul  tekkelerinin 
kütüphanelerine  ve  bütün  ta- 
rikat mensuplarına  parasız  o- 
larak  dağıtılmıştı. 

«Mir?rünlü»  m  ahi  âsiyle  ta'limî 
ve  tasavvufî  mahiyette  manzu 
meler  kaleme  alan,  ve  »Eşref 
oğlu»  na,  nazireler  meydana 
getirmiş  bulunan:  Mîrgünlü 
merhum,  son  yıllarda  nedense 
nek  mütevehhim,  şaşılacak  şe 
kilde  endişeli  görünmesine  rağ 
men,  gayetle  kibar,  daima  ter 
biyeli,  sevimli  bir  «ka?em  e- 
fendısi»  idi:  ruhu  şâdo1sun!] 

(5)  Sadık  vicdanım'm,  «Tu- 
mar-ı  Turuk-ı  Aliyye»  sinde 
bu  bahsi  yazarken:  «...  Seyyid 
Feyzullah  Efendfden  Tec- 
didi bi'at  ile..»  diyorsa  da,  ay 
ni  tarikatten  olmayan  Şeyhe 
intisap  etmek,  ikinci  defa  da 
olsa,  «Tecdidi  bi'at»  sayılmaz. 
'.Tecdidi  bi'at»,  ekseriya  Şey- 
hin vef atiyle,  ayni  tarikatten 
bulunan  bir  başka  Şeyhe,  ya- 
hut merhum  şeyhinin  Halîfe- 
sine, yeniden  intisap  ederek, 
Sülûk'ünü  tamamlamak  de- 
mektir. Buna,  yeniden  abdest 
alma  mânasına:  «Tecdid-i- 
vuzû'»  tâbir  olunur.  Nisbet 
kaybolmasın  diye  caiz  görül- 
müştür. Şeyh  trafından  yapı- 
lırsa«Tecdid-i  hilâfet»  deni- 
lir. "  «  •- 

(6)  Önceleri  yalnız ,:  "Roma 
şehrine;   Romalılara';'  Ve  Röma 


devletine  mahsus  iken,  sonra- 
dan «Rûm»  şekline  Konularak 
Anadoluya,  ve  «Rûmî»  suretin 
de,  Anadolu  Türklerine  verilen 
bir  isimdir.  Dokuzuncu  asrın 
sonlarına  kadar  yazılan  eser- 
lerde, meselâ:  «Lisan-ı  Tür- 
kî»  _  (Türk  lisanı  -  dili)  de- 
nildiği halde,  onuncu  asırdan 
sonra,  Lisan-ı  Rûmî  -  Rum  li- 
sanı; keza,  üdebây-i  Rûm  -Rum 
edipleri,  ülemay-i-  Rûm  -  Rum 
âlimleri,  bilginleri  gibi  tâbir 
ve  tavsiflerin  çoğaldığmı  gö- 
rüyoruz. 

Anadolunun,  Diyar-ı  Rûm  - 
Rum  diyarı,  (memleketi,  ülke 
si)  ismini  alması,  yine  bu  ta- 
rihlere rastlar. 

«Arz-ı  Rûm  -  Arzi  mirî» 
tarzında  söylenilir  ve  yazılır 
dı. 

-  [Bütün  bina  ve  mezar  ki- 
tâbeleri  edebî  kültürü,  folk- 
loru, ve  iç  tarihi  üzerinde,  yıl- 
larca çalıştığım  mübarek  Er- 
zurumun,  eski  kayıtlarda,  aEr- 
zin-i  Rûm»  yahut  «Arz-ı  Rûm» 
şekillerinde  yazılması,  yine  o 
zamanlar  Anadolu  Türklerine 
«Rûmiyan»  denilmesi,  hâlâ 
kullandığımız:  «Mollay-ı  Rûm» 
«Celâleddin-i  Rûmî,  İsmâiL-i 
Rûmi,  Şehr-i  Rûmî,  (Hasan- 
k  al' alı  meşhuı  Nef'î'nin,  tale- 
besindendir,  Dîvan  sahibidir.) 
Gibi  tâbirler  ve  hass  isimler, 
hep  bu  itibarla  söylenilmiştir. 


Abdölrnecidln 
Âşık  Kızı 

(Baş  tarafı  237  de) 

münasip  görmemesinden  ken- 
disini bırakmamasından  korka 
rak  hiç  haber  vermeksizin,  a- 
•elâcele  hazırlanacak  ve  o  u-  \ 
ğursuz  vezirle  birlikte  vata.: 
nini  terkedivererek,  kaçıp  gide 
eeltti: 

İnsan  kalbinin  bütün  zaâfla- 
rını  çok  iyi  bilen  Sultan  Ha- 
mid,  en  küçük  hemşiresinin 
bu  pek  ateşli  kalbile  kocasız 
kalmasını  belki  ide  ihtiyaten 
münasip'  görmemiş,  ilk  dullu- 
ğun un  pek  az  sürmesinde  bu-  ; 
nun  için  ısrar  etmiştir!;. 


İlk  Londra  Elçimiz  İngiliz  hükümdarına    itimatnamesini  takdim  ediyor 


Osmanlı  İmparatorluğunda  ilk  Londra  Elçimiz 


Bazı  devletlerin  İstanbul- 
da  daimî  olarak  oturan  elçi- 
leri bulunduğu  halde,  Os- 
manlı İmparatorları  18  ci  as- 
rın sonlarına  kadar,  memle- 
ket dışmda  devamlı  temsilci 
oulundurmak  lüzumuau  duy 
mamışlardı. 

Zeki,  müdebbir  ve  yenilik 
öever  bir  hükümdar  olan  Ü- 
çüncü  Selim,  İmpartorluğu- 
nu  tehdit  eden  çeşitli  tehli- 
keleri göz  önünde  bulndura- 
rak,  «düvel-i  muazzamla»  a- 
dı  verilen  büyük  devletler 
nezdine  daimî  el?i  gönder- 
meyi kararlaştırmıştı. 

Bu  hususa,  Cevdet  Paşa, 
tarihinde  şöyle  belirtiyor: 

«...  Devlet-i  aliyyt  ledel- 
iktiza  düvel-i  saire  nezdine 
bu  veçhile  elçi  irsal  edegel- 
miş  ise  de,  bir  devlet  nezdin- 
de  daimî  surette  elçi  ikamesi 
bu  devirlere  kadar  âdet  ol- 
mamıştı.» 

Daim!  elçi  gönderme  usu- 
lünün  faydalarını  da  §öyle 
aralıyor: 

<*..,  Bu  surette  sefaret  usu 


AGÂH  EFENDİ 

Yazan  : 
Sadettin  PİRALİ 

lünün  fevaid-i  âdidesi  dergâr 
iken,  devlet-i  aliyye  öteden- 
berû  kendûsini  düvel-i  Av» 
rupadan  bigâne  tutark,  Av- 
rupa ahvaline  ihale-i  enzar-ı 
dikkat  etmediğinden,  düvel-i 
saire  nezdinde  aleddevam  el 
çi  ikamesine  lüzum  görme- 
mişti. 

Avrupanm  terakkiyat-ı 
cedidesi  ve  devlet-i  aliyyenin 
vakt-ü  hal  iktizasmca  dü- 
vel-i Avrupa  ile  peyda  olan 
revabıt-ı  adidesi,  düvel-i  Av 
rupa  kaidesince  sefaret  usu- 
lünün lüzum-u  vaz'  ve  tesi- 
sini ispat  edip,  hususile  bu  e^ 
vjanda  revabıt-ı  düveiiyyeyi 
bütün  başka  bir  hale  koyan 
Fransa  ihtilâli  zuhuru  ile 
bilcümle  düvel-i  Avrupayi 
tedarikât-ı  ihtiyatiyyeye  mec 
bur  etiğinden.  devlet-i  aliy- 


yenin dahi  düvel-i  fanime-} 
Avrupa  nezdinde  birer  ika- 
met elçisi  bulundurması  de- 
rece-i  vücupta  görünmekle, 
düvel-i  merkume  nezdine  bi- 
rer elçi  gönderilip,  ve  üç  se- 
ne müddet  tekmilinde  onlar 
celb-ü  iade  ve  yerlerine  baş- 
kaları irsal  ile,  minvai-i  meş- 
ruh  üzere  hem  umur-u  sefa- 
ret idare  ettirilme*,  hem  âe 
bu  tarikle  ahval-i  düvele  vâ 
kıf  bazı  zatlar  yetiştirilmek 
smda,  sefaret  usulüne  dahi 
hüsn-ü  revabıs  ve  nizam  ve- 
rilmek hususunu  Selim-i  sa~ 
lis  hazretleri  tamim  etmişti.» 

Paşanın  sarih  olan  bu  ya- 
zısından, padişahı  daimî  elçi 
göndermeğe  teşvik  eden  ha- 
lin, Fransada  patlayan  ihti- 
lâl olduğunda  şüphemiz  kal- 
mıyor, j  ı 

Yeni  ihdas  edilen  bu  dai  j 
mî  elçi  yollama  usulü  hak- 
kında,    padişah     kendisine  j 
yakın    gördüğü  Fransa  dev- 
letinin   elçisi    ile  müzake- 
reye girişmeği  arzu  etmekte-  | 
d  ir  Fakat  böyle  bir  t.eşebbü 
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Yusuf  Agâh  efendinin  maiyetinde  Londraya  giden  Raif  efendi. 


sun,  Fransa  ile  harp  halinde 
bulunan  devletlere  karşı  iyi 
bir  tesir  yapmıyacağı  düşü- 
nü] erek,  durumun  İngiltere- 
nin  İstanbul  elçisi  ile  müza- 
keresi ntuvafık  bulunuyor. 
Cevdet  paşa,  devrinde  «çok 
veciz»  sayılan  üslûbu  ile  bu 
ciheti  de  şöyle  açıklamakta- 
dır: 

«...  Ancak  bu  keyfiyet  dev 
let-i  aliyyede  muhaüaes  bir 
şey  olduğundan,  evvel  emir- 
de kendisne  mahremiyyet  ve 
ihtisas,  sairelerinden  ziyade 
olan  Fransa  devleti  ile  bil- 
müzekkere  karar  verildiği 
halde,  devlet-i  sairenin  dahi 
kabulde  teredüt  ve  itizar  e- 
demiyecekleri  muhakkak  ise 
de,  bu  esnada  Fransada  vukua 
gelen  şûriş  ve  ihtilâl  ve  a- 
dem-i  rabıta-i  hal  tekarrü- 
bile,  oraya  elçi  gönderilse, 
elyem  Fransızlarla  muharip 
olan  düvel-i  Avrupânın  inki- 
sar ve  iğbirarını  mucip  ola- 
cağından, husus-ü  mezkûr  ip 
tida  kûrûn-u  mâzyieden  be- 
ri ehl-i  islâm  ile  sulh-ü  selâh 
üzre  bulnup,  devlet-i  aliyye 
ile  kat'a  m'ublarebesi  vuku 
bulmayan  İngiltere  devleti- 
nin Derseadette  mukim  el- 
çisi ile  bilraüzakere  kararlaş 
tınlar  ak...» 

Bu  müzakere,  bugünkü  tâ 
birile  agreman  olacak.  Her- 
halde mutabık  kalınmış  ola- 
cak ki,  eski  kalyonlar  kâtibi 
Yusuf  Âgâh  efendi  elçi  tâyin 
olunuyor. 

Sefaret  heyetini  teşkil  e- 
den  diğer  zevat  ta  şunlardır: 

Sır  kâtibi  olarak  mektu- 
bi-i  sadr  âlî  hulef asından  Ra- 
if Mehmet  efendi,  Avrupalıla 
rın  asilzadelerden  seçip  elçi- 
lere maiyyet  meumru  olarak 
terfik  ettkileri  ataşelere  mu- 
kabil, miayiyet  memurluğu- 
na Derviş  ağa  ile  bir  diğer 
hıristiyan,  iki  adet  de  tercü- 
mandan ibaret  olan  altı  kişi- 
lik heyet  Hicrî  1207  senesi 
sonlarına  doğru  kiralanan 
bir  gemi  ile  İstanbuldan  ha- 
reket ediyorlar. 

Bu  heyete  verilen  yolluk 
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ve  yıllık  da,  zamanının  para 
rayici  ve  geçim  imkânları 
hakkında  fikr  vermesi  itiba- 
rile  dikkate  değer. 

Elçi  Yusuf  Âgâh  efendiye 
15.000  kuruş  harcirah  ve  50 
bin  kuruş  yıllık  tahsisat,  Raif 
Mahmud  efendiye  4000  kuruş 
harcirah  Ve  10.000  kuruş  yıl- 


lık tahsisat,  Derviş  ağaya 
2000  kuruş  harcirah  ve  3000 
kuruş  yıllık  tahsisat,  başter- 
cümana  3000  kur  üş  harcirahj 
ve  8000  kuruş  yıllık  tahsisat, 
diğer  tercümana  2500  er  ku- 
ruş harcirah  ve  6000  er  ku- 
ruş da  yıllık  tahsisat  Veril- 
miştir; - 


Elizabet,  dünya  nimetlerinden  feragat  kararı  ile  Sent  Margript  manastırında  günahlarını  çıkan 
yor.  (Golderon'un  Londra  Müzesindeki  tablosu.) 


Mukaddestacı  rehine  koyan  kraliçe 


Macar  tarihinde  Elizabet 
adında  müteaddit  kıralıçe- 
ler,  oldukça  mühim  yer  al- 
maşlardır. Bu  yazıda  bunla- 
rın birbirlerinin  zıddı  olan  i- 
kisinden  bahsedeceğiz. 

Yazımıza  konu  teşkil  eden 
Eliz abetler den  birincisi,  «Ma 
caristanın  Azize  Elizabet'i» 
ismi  altında  tarihlerde  geç- 
miş olan  Sent  Elizabet  (1207- 
1231)  dir. 

Kıral  Endre  ile  Gertrud'- 
un  kızları  olan  bu  Elizabet'i, 
1211  yılında  Thüring  kontu 
Herman  oğlu  Lajoş  (Lui)  i- 
çin  eş  olarak  ebeveyninden 
istemiş,  Endre  ile  karısı  da, 
kızlarının  henüz  dört  ya- 
şında olmasına  bakmadan  bu 
isteğe  muvafakat  edip,  o  de- 
virde misli  görülmemiş  bir 


Yazan  : 
Kurady  Gyula 

Çeviren : 
Sadettin  PİRALİ 

cihaz  düzerek,  kızlarını  Her- 
man' m  elçilerine  teslim  edip, 
küçük  damadın  memleketine 
yollamışlardı. 

Küçük  Elilzabet  nişanlılsı 
Lajoş  (okunuşu  Layoş)  ile 
birlikte  büyüdü. 

Küçük  prenses  on  dört  ya- 
ğma henüz  basmıştı  ki,  ni- 
şanlısı Lajoş  ile  nikâhlandı. 
(1221).  Babasının  ölülmiüru 
den  sonra  Thüring  dükü  o- 
lan  Lajoş  1227  tarihinde  bü 
yük  haçlı  ordusuna  katıla- 
rak «Mukaddes  toprağın»  fet 
hi  için  sefere  çıktı.  Elhiza- 


bet  sevgili  kocasını  nududa 
kadar  teşyi  etti.  Onu  bir  da- 
ha göremiyeceğı  konç  su  ile 
içi  titriyordu.  Nitekim  bu 
korkusu  hakikat  oldu.  La- 
joş daha  yolda  iken  Otranto 
da  âni  olarak  hastalandı  ve 
genç  yaşında  öldü. 

Kocasının  ölüm  haberini  a. 
lan  genç  kadın,  eğer  Allah- 
tan  korkmasa  canma  kıya- 
cak, kendini  öldürecekti.  Fa- 
kat aldığı  din  terbiyesi  buna 
mâni  olduğu  için,  manastıra 
kapanarak  rahibe  olmağı  ter 
cih  etti.  Bütün  servetini  müh 
taç  fakirlere  dağıttıktan  son- 
ra, hastaların  yardımına  ko- 
şup onları  iyi  etmek  için  ha 
yatını  tehlikeye  atmaktan  çe 
kinmedi.  Düşkün  ve  âcizlere 
bir  hizmetkâr  gibi  çalışarak 
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Bank  Ban'ın  Gertrud'u  öldürmesi. 


yardım  etti.  Rahibesi  bulun- 
duğu  manastırda  çıplak  vü» 
cudüne  giydiği  sert,  kıllı  el- 
bise içinde,  yalın  ayak  dola 
şarak  en  âdi  işleri  görmek» 
ten  kaçınmadı.  Yirmi  dört 
yaşmda  manastırın  soğuk  du 
/arları  arasında  hayata  göz- 
lerini yumduğu  zaman,  ölüm 
döşeğinde  dahi  bir  ilâhe  ka- 
dar güzeldi.  Onu  yalnız  Ma- 
carlar değil,  bütün  hristiyan 
tık  âlemi  «Azize  Elizabet»  o- 
larak  tanırlar. 

Sent  Elizabetten  iki  asır 
sonra  Macar  tarihinde  yer  a- 
İan  kral  Albert'in  karısı  Eli- 
«abet'e  gelince  bu,  kadın  ko 
casmın  ölümü  üzerine  dul 
alınca,  karnında  taşıdı- 
ğı çocuk  ile  sarayı  terkede- 
rek,  Macar  tahtına  göz  dik- 
miş olanların  iştihalarını  ka- 
rınlarında bırakacak  şeytanî 
bir  plân  kurdu. 

Nedimelerinden  İlona  Ko- 
taner  ile  anlaşmıştı.  Bu  de- 
li saray  kadını  kraliçenin 
«mukaddes  krallık  tacının» 
muhafaza  olunduğu  odanın 
anahtarı  ile  «kraliyet  mührü 
aü»  aldıktan  sonra,  kiandır- 
dığı  bir  askerle,  saray  hade- 
melerinden bir  erkeğin  refa 
katinde  gizlice  Vişegrad'da- 
ki  küçük  kiliseye  bir  gece 
yarısı  girip,  «taç  odasına» 
yanındaki  iki  erkeği  sokmuş 
tu.  İlona  kilisenin  mihrabına 
kapanıp,  korkudan  titreye- 
rek dualar  ederken,  aşığı  o- 
lan  neferle,  kraliçenin  hiz- 
metkârı «mukaddes  tacın» 
kilitli  olduğu  demir  sandığı 
açmağa  uğraşıyorlardı.  Pas- 
lı kilit  açılmayınca,  âşık  ne 
ferle  sadık  hademe  demir 
sandığın  menteşelerini  kır- 
mak suretile  sandığı  açtılar. 
İnciler,  yakut  ve  zümrütler- 
le süslü  olan  taç  gözleri  ka- 
maştıran bir  güzellikle  önle- 
rinde duruyordu.  Ancak  ki- 
lise büyüklerinin  derin  bir 
hürmetle  parmaklarını  değ- 
dirmiş  oldukları  bu  kıymet- 
ti aynı  zamanda  mukaddes 
hazineyi  İlona'nm  aşığı  hoy- 
rat elleriyle  yakalayıp  san- 
dıktan çıkarırken,  saray  ha 
demesi  de,  Macaristan!  tem- 
sil e,d  en  «altın  yaldızlı  elma» 
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yı,  taç  giyme  merasiminde 
kullanılan  «boyun  zinciri»  i- 
le  «kılıcı»  Sent  İştivan'ın  sır 
ma  işlemeli  hiarmaniyesi  ve 
daha  sair  taca  müteallik  eş- 
yayı toparlayıp  paket  yap- 
makla meşgul  oluyordu.  Hır 
sızlar  işlerini  büyük  bir  so- 
ğuk kanlılıkla  bitirdikten 
sonra,  kraliçenin  emri  gere- 
ğince son  süratle  Komarom'a 
doğru  yola  koyuldular.  Eliza 
bet  onlardan  daha  evvel  bu 
şehre    gelmiş  bulunuyordu. 


Krliçe,  taca  kavuşunca  ra- 
hat bir  nefes  aldı.  Artık 
«hakkı  hükmür anisine»  teca 
vüz  edemezlerdi.  Zira,  bu 
tac  olmayınca  Macar  tahtına 
başka  birinin  geçmesine  inv 
kân  yoktu.  Birkaç  gün  son- 
ra doğan  oğlu  üç  aylık  olun* 
ca,  iki  kilodan  daha  ağır  o- 
lan  bu  tacı  onun  başma  ge- 
çirerek merasim  yaptırıp,  o~ 
nu  beşinci  Laszlo  unvanile 
Macar  kralı  ilân  ettirdi 
(1441). 


Artık  maksat  hâsıl  olmuş- 
tu amma,  bu  haris  kraliçe» 
nin  şahane  emellerini  idame 
ettirmesi  için  kâfi  derecede 
parası  yoktu.  Almanya  *  İm- 
paratoru Fredcrik  III' e  baş- 
vurdu. İmparator  açık  göz 
bir  adam  olduğundan  kuru 
bir  senet  karşılığında  para 
vermeğe  yanaşmadı.  Bu  muş 
kül  durum  içinde  dul  krali- 
çe cür'etli  bir  karar  vererek, 
I  Macar  milletinin  üzerine  tit 
|  r ediği  «mukaddes  tacı»  2500 
|  forint  karşılığında  impara- 
tora rehin  olarak  verdi. 

Güzel  Elizabet  bir  türlü 
Lehli  Ulâslâ'nm  takibinden 
I  fcurtulamıyordu.  Bereket  a- 
l  raya  giren  muharebe,  kral 
ülâslâ'yı    Türklerle  savaş- 
mak üzere    memleketten  u~ 
I  /aklaşmağa  mecbur  ettiğin*. 
I  den,  Elizabet  te  biraz  sakin 
«lalabildi.  Bil"  müddet  sığm 
i  dığı  manastırda  dünya  gaile- 
|  1  erinden  uzak  yaşarken,  oğlu 
i  nun  ölüm    haberini  alınca, 
tekrar  sahneye  çıkmak  lüzu 
I  munu  duymuş  olacak  ki,  üze 
;  rinden  rahibelik  elbiselerini 
|  atarakmanastırı  terketi.  En 
j  ziyade  kendine  yakıştırdığı 
i  elbiseyi  seçti.  Gözü  gibi  sak 
ladığı  mücevherleri  takındı, 
O,  bu  halile  eski    güzel  ka- 
dın., fettan  kraliçe,  harika 
;  Elizabet  olmuştu. 

Oğlunun  cenaze  merasimi- 
|  ni  müteakip,  derhal  idareyi 
|  eline  aldı.  Küçük  saray  «mai 
|  yet  erkânını»  teftiş  ve  pek 
i  tabiî  olarak  tensik  etti.  Bu 
j  teftiş    sırasında  mavi  gözlü, 
i  sarı  saçlı,  güzel  yüzlü,  yakı- 
!  şıklı  bir  asilzade  gözüne  çarp 
mıştı.  Bu  delikanlıyı  huzuru 
na  çağırtarak,  tepeden  tırna 
ğa  kadar  süzdükten  sonra: 

—  İdealin  nedir,  ne  ol- 
|  mak  istersin  şövalye? 

\  diye  sorunca,  atılgan  ve  şı- 
j  marıkasılzade  hiç  tereddüt 
!  etmeden  şu  cevabı  vermişti: 

—  Macaristan  kralı  olmak 
[  istiyorum  haşmetmeab. 

1  Bu  sözlerden  kendisi  için 
i  de  bir  beğenilme  payı  keşfe- 
den kraliçenin  gözleri  parla 
|  "di,  İlini  derin  bir  muhabbet 
1  îe  delikanlıya  uzatıp,  kalbi- 


nin derinliklerin  gelen  bir 
sesle: 

—  İstediğin  olacak,  dedi, 
Elizabet  vaadini  tuttu. 
Başlangıçta  bir  nevi  analık 
duygusu  gibi  tezahür  eden 
bu  sempati,  kısa  bir  zaman 
sonra,  oldukça  yaşı  ilerlemiş 
bulunmasına  rağr^m,  hâlâ 
güzel  görünen  kraliçenin  ka- 
dınlık hislerinin  alevlenme- 
sine yol  açtı.  Gönül  işlerin- 
de çok  hassas  olan  dul  kra- 
liçe bu  delikanlıya  Lajoş'un 
tacı  ile  birlikte  kendini  de 
verip,  oğlu  yerindeki  Şarl'in 
karısı  oldu. 

Vişegrad  sarayı  ölen  kra- 
lın matemini  pek  çabuk  unut 
tu.  Yaşiyle  hiç  uygun  olmıyan 
hoppalıkları,  saray  gelirinin 
tahammülü  olmıyan  israfla- 
rı ile  Elizabet  tam  mânasile 
(vur  patlasın,  çal  oynasın) 
hayatı  yaşıyordu.  Ziyafetler, 
\  alolar,  av  partileri,  danslı 
çaylar  birbirlerini  takibedi- 
yor.  Manastırda  geçen  silik 
günlerin  acısını  çıkarır  gibi 
çılgınca  bir  hayat  sürüyor- 
du. Genç  kocası  «küçük»  na- 
mile  maruf  Şarl  başına  ma- 
hut «ian'anevî  mukaddes  tac» 
oturtuluncaya  kadar,  saray 
kadınlarına  iltifat  etmekten 
çekinnri\iş,  ihtiyar  karısının 
şüphesini  uyandıracak  her 
türlü  hiareketten  sakınmıştı. 
Fakat,  o,  henüz  pek  gençti. 
Yanakları  sarkmış,  göğsü  dü 
şük,  kolları  pörsük  bir  ka- 
dın, velev  kraliçe  de  olsa, 
onu  tatmin  edemezdi.  Evvelâ 
saraydaki  dilberlerle  hoşça 
vakit  geçirmeğe  başlayan, 
uydurma  kral,  yavaş  yavaş 
cüretini  arttırarak,  saray  dı 
şzndaki  hoşuna  giden  güzel 
kız  veya  kadınlarla  gizli  mü 
nasebetler  tesisine  başladı.. 
Yatağında  kocasının  boş  ka- 
lan yerine  bakarak  sabahla- 
ra kadar  uykuları  kaçan  kra 
liçenin  nihayet  sabrı  tükenT 
di.  Vişegrad  sarayında  bir 
Öğle  yemeğinde  genç  kralla 
ihtiyar  kraliçe  sofraya  henüz 
oturmuşlardı.  Âlf ons  adi  ile 
tahta  çıkmış  olan  küçük 
ŞârPm  arkasına  isabet  eden 
perdeden  bir  türlü  gözlerini 


ATATÜRK 

15.  ölüm  yılı  hatırası 


Atatüak'ün  bugüne  kadar 
neşredilmemiş  ve  335  (1918) 
yılında  Orgeneral  Fahret- 
tin Altay'a  göndsrdiği  6 
sayfalık  bir  mektup,  ilk  de 
fa  bu  eserde  neşredilmek- 
tedir. Atatürk'ü  ölüme 
mahkûm  eden  fetva  ve  hü- 
kümetin beyannamesi  tam 
metinleri  ile,  ayrıca  on  dört 
Atatürk'ün  yakını  tarafın- 
dan yine  bugüne  kadar  bi- 
linmeyen Atatürk'e  ait  hâ 
tsralar,  bu  eserde  toplan- 
ır» ıştı  r. 

Birinci  baskısı  iki  gün  zar 
fında  tükenen  eserin,  ikin- 
ci baskısı  da  pek  az  kal. 
m  içtir. 


ağıramıyan  Elizabet,  baka- 
rak haykırdı: 

—  Cellad,  kaldırın  şunu!.. 

İhtiyar  bir  kadının,  azgın 
ihtiraslarına  âlet  olması  ba- 
hanesine Alfons  I  unvanile 
Macaristan  kralı  ilân  edil- 
miş olan  zavallı  Şarl,  o  ça- 
ğın âdetleri  icabı  olarak, 
tam  on  sekiz  gün  işkence  ku 
leşinde  «sinir  ve  damarları 
kerpetenlerle  koparılıp»  ölü 
mü  yudum,  yudum  tattı. 

Zavallı  çocuk  onsekiz  gün 
yaban  domuzları  gibi  böğü- 
rerek,  kraliçeye  de,  Macar 
tahtına  ve  tacına  da  ağıza  a» 
İmmaz  küfürler  savurarak, 
inim  inim  inledi.  Ölürken 
son  sözleri: 

—  Köpek  gibi  geber  Eli- 
zabet! olmuştu. 

J3u  duası  kabul  olunmuş 
olmalı  ki,  ihtiyar  Elizabet') 
Novigrad  şehri  sokaklarında 
Hırvat  âsilerinden  biri  haki 
kalen  bir  köpek  gibi  öldür^ 
müştür. 

Yazan:  Kurady  Gyula 
Çeviren:  Sadettin  Pr^li 
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Tarihin  yılan  hikâyesi 

Süveyş 
Kanalı 

Meraklı  hikâyesi 


Mısır  hükümeti  Süveyş  Ka- 
nalı için  harbi  göze  aldığını 
ilân  ediyor.  Süveyg  Kanalı 
kaç  defa  ve  kimler  tarafın, 
dan  açılmak  istendi,  bu  gün- 
kü kanal  ne  vakit  ve  nasıl  a 
çildi?  Bu  yazı  bütün  bunla- 
rın meraklı  hikâyesini  ihti- 
va etmektedir. 


Yazan: 
Niyazi  Ahmet  BANOGLU 

Siyaset,  iktisat,  harp,  sulh, 
sanat,  servet,  ve  şöhret  tari- 
hinde en  büyük  bir  yeri  işgal 
eden  ve  kıymetini  daima  mu- 
hafaza edegelen  «Süveyş  Ka- 
nalı». İşte  bugün  de,  bütün 
dünyayı  meşgul  etmektedir.  Ta 
rih  boyunca,  yapılmadan  ev- 
vel ve  sonra  da  insanları  ve 
devletleri  meşgul  etmiştir. 

Ülkeler  arasındaki  mesafe- 
ler uzun  ve  hattâ  yollar  meç- 
hul iken  Süveyş  kanalının  lü 
zumu  anlaşılmış,  iki  deniz  bir- 
birine bağlanmıştır.  Bugün, 
mesafe  mefhumu  kıymetini 
kaybetmek  üzere  iken  de  Sü- 
veyş kıymet  ve  ehemmiyetini 
muhafaza  etmektedir. 

İkinci  Ramses'in,  Akdenizi 
Kızıldenize  bağlamak  için  pro 
jeler  yaptırdığını  kaydeden  e- 
aerler  vardır.  İkinci  Batlam- 
yus'un  açtırdığı  kanal,  zaman 
la  kapanmış,  Roma  İmpara- 
torluğu zamanında  ikinci  defa, 
Hazret!  ömerin  serdarlarından 
Âmribnül  As'ın  himmetiyle  ü- 
çüncü  defa  açılmış  ve  zaman 
la,  kapanmıştır. 
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Hidiv  İsmail  Paşa 


On  dördüncü  Lui'nin  de  bir 
aralık  bu  kanalı  açtırmak  iste 
diği,  Türklerin  Akdeaize  en 
büyük  önem  verdikleri  bir  za- 
manda Sokullu'nun  da  bu  yo- 
lu açtırarak  Türk  deniz  kuv- 
vetlerinin, Akdenizde  olduğu 
kadar  Kızıldenizde  de  hâkim 
olmasını  temin  etmeyi  düşündü 
ğünü  biliyoruz. 

Gerek  muhtelif  devirlerde  a- 
çılan  kanallar  ve  gerek  proje 
halinde  kalanlar,  elbette  ki  Les 
seps-  tarafından  açılan  kanal 
kadar  mükemmel  değildi  ve  o- 
lamazdı. 


Ferdinad  Lesseps'in  başardı 
ğı  bu  mühim  iş,  İsmail  paşa 
gibi  tahsilini  Fransada  yap- 
mış, medeniyeti  görmüş,  yaşa- 
mış ve  benimsemiş  bir  zatın 
himaye  ve  teşviki  olmasaydı, 
muvaffak  olmayabilirdi. 

Gerçi  Lesseps  müsaade- 
yi Osmanlı  devletinin  valisi 
Sait  paşadan  almış,  kurulmuş 
olan  şirket,  çıkardığı  hisse  se- 


Süvtyş  kanalının  açılış  mera- 
simine iştirak  eden  imparator  i. 
çe  Öjeni 


;8üveyş  kanalını  açan  Ferdi- 
I    nand  de  Leseps'in  heykeli 


netleri  ile  işi  başaracak  servet 
temin  etmişti.  Fakat  tekrar  e- 
jdelim  ki,  başarmm  şerefini  bu 
uğurda  serveti  ile  beraber  mev 
kiini  de  kaybeden  İsmail  paşa 
ya  vermemiz  lâzımdır, 
j  Jlsmail  şaşa,  Süveyş  kanalı 


için  neler  yapmadı.  Hidiv,  o 
kadar  ileri  gitti  ki,  şatafat  ve 
tantanada  nerede  ise  Fransa- 
yı  gölgede  bırakacaktı.  Kendi 
serveti  ile  yaptırdığı  muhteşem 
opera  binasında,  Süveyş  Ka- 
nalının açılması  münasebetiy 
le  temsil  edilecek  operayi  dev- 
rin en  büyük  şöhreti  Verdi'ye 
sipariş  etmişti  ve  Ayda  operası 
da  bu  tarihî  hâdisenin  yarattı- 
ğı bir  sanat  şaheseri  olarak  sa- 
nat tarihine  mal  olmuştur. 

1859  yılı  25  nisanında  baş^- 
nan  büyük  teşebbüs,  1869  nisa 
nınm  on  beşinci  gününde  tari- 
hin pti  r^ıpzznm  Feriki eriyle, 
zaman  zaman  kanlı  boğuşmala 
ra  sahne  olacağından  haber- 
siz tesit  ediMyordu.  Bizzat  Hi- 
div îsmail  Pasa  bile,  bu  mesut 
gününün  kendi  istikbali  için 
hazırladığı  hüsrandan  haber- 
siz, ayağına  kadar  gelen  împa 
ratoriçe  Ojeni'ye  nasıl  itibar 
edeceğini  bilemiyordu. 

Bütün  dünya  Süvevs  Kanalı 
ile  meşguldü  ve  en  büyük  dev 
letlerin  mümessilleri  ve  d©r»an 
maları  Mısıra  akın  etmişti, 
Hidiv,  yalnız  merasim  için 
20  milvon  frank  ssrfetmR  ha 
zinelerini  boşalttıktan  başka, 
muazzam  bir  borcun  altına  gir 
mişti.  O  kadar  ki,  bir  ara,  bor 
cunun  faizini  ödiyemiyecek  ha 
le  geldi  ve  bütün  ümit  kapı- 
ları kapandığı  zaman  176.602 
tane  hisse  senedini  satmaktan 
başka  çare  bulamadı.  Hisse  se 
netlerini  Fransa  alamadı  ve 
Süvev^e  hâkim  olmanın  lüzu- 
muna kani  olmuş  bulunan  İn- 
gilizler, bu  hisse  senetlerini 
kapışır  gibi  satın  aldılar. 

Zaferinin  sarhoşluğu  içinde, 
iflâs  eden  Hidiv  îsmail  Pa- 
şa, alacaklıların  Babı  âliye  mü 
racaatları  üzerine  Hidivlikten 
de  azledildi  ve  havatmı,  Ab- 
dülâzizin  ihsan  ettiği  Boğaz- 
içinin  mutena  semti  Emirgân 
köşkünde  bitirdi. 

* 

Açılmasında  devletleri  birbi 
rine  düşüren  ve  inşa  müdde- 
tince  skandallar  ye  entrikalar 
la  dünya  efkârını*  meşgul  eden 
Süveyş,  işte  84  yıl  sonra,  yi- 
ne günün  meselesidir. 


i  Yeni  Tarih  Dünyası 
|        Yıllığı^  S 

;  1954  yıllığı  olarak  hazır. 
;  ladıpımız  eser,  Türk  fikir 
;  hayatında,  hakikî  bir  boş- 
!  luğu  dolduracaktır. 
!  Yeni  Tarih  Dünyası  Yıl- 
;  lığı,  bir  çok  istifhamlara 
;  cevap  verecek,  bir  çok  me- 
I  raklı,  faydalı  bilgileri  ihti- 
!  va  edecektir. 

!  Yeni  Tarih  Dünyası  Yıllı 
;  ğı,  tarihin  en  meraklı  u- 
;  ıumî  vakıalarını  toplu  o- 
;  'arak  ihtiva  edecektir. 
!  Bir  fikir  vermek  için,  bîr 
!  ^<aç  mevzuu  kısaca  kayde- 
j  -(elim: 

\     1  —  Bütün  Osmanlı  pa- 

|  -Hşah'arının  resimleri  ve  kı 

!  ^aca  hayatları. 

!     2  —  Türkiye,     bu  güne 
kadar  kaç  harbe  girdi? 
3  —  Türktyede  ilk  ola- 

;  ''ak  aörülen  tarihî  hâdise- 
ler: İlk  tramvay,  ilk  elek- 
trik, ilk  otomobil,  ilk  pi- 
yano, ilk  telefon,  ilk  tel- 
graf, ilk  para,  ilk  matbaa, 
ilk  banka,  ilk  vapur,  ilk 
tayyare,  ilk  balon,  ilk  rad- 
yo, ilk  telsiz,  ilk  tiyatro, 
ilk  sinema,  ilk  meşrutiyet 
vesaire  vesaire. 

4 —  Tarihte  yok  olmuş 
devletler. 

5  —  Osmanlı  tarihinin 
kadın  sultanları. 

6  —  Dünyanın  en  büyük 
kara  harpleri, 

7  —  Dünyanın  en  büyük 
deniz  harpleri. 

8  —  İstanbul  âbideleri, 

9  — ■  İstanbul  camileri. 

10  —  İstanbulun  görülme 
mh  tarihî  tabloları. 

11  —  İzmir,  Bursa,  Edir- 
ne, Manisa,  Trabzon  ve  di- I 
ğer  vilâyetlerimizin  tarHı-  ' 
leri.  ; 

12  -—  İstanbul  sarayları,  j 

13  —  Eski  İstanbulun  eğ  ' 
lence  âlemleri. 

Ve  daha  bîr  çok  yenilikler  ; 
son  derece  kıymetli  tarîî  \ 
tablolarla.  ! 
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Araştırmalar: 

Tarihte 

Altın 

Halkalar 

Altın  halkaları  saran  es- 
far,  dünya  kurulalıberi  de- 
vam edegelmiştir  ve  ebediye- 
te kadar  da  devam  edeceği 
muhakkaktır.  Henüz  yüzü- 
ğün tam  bir  tarihçesi  yazıl- 
mamışsa da  arada  sırada  en- 
teresan fikirler  ortaya  atıl- 
maktadır. 

Meselâ,  niçin  evlenme  yü- 
lüğü sol  elin  dördüne^  pır» 
mağına  takılır?  Cevabı,  bu 
parmaktan  kalbe  giden  bir 
damarın  bulunduğuna  inanıl 
mış  olmasıdır. 


Kurt  dişi  Alman  yözüğü 
(16    net  Yüzyıl) 

Bunun  gibi,  insanlar  daha 
bir  çok  izah  tarzları  ortaya 
koymuşlardır.  Bunların  en 
basit  izahı  da  güveyin  yü- 
züğü, gelinin  sol  elindeki 
parmağa  takmasının  daha  uy 
gun  olduğu,  sol  elin  sağ  ele 
nisbetle  daha  az  kullanıldığı 
nazariyesidir. 

Evlenme  yüzüğü,  eski  bir 
inanışa  göre  de  parmaktan 
hiç  çıkarılmamalıdır.  Çünkü 
yüzük,  sonsuz  bir  aşkı  temsil 
eder.  Bu  sebeple,  «ölüm  ayı- 
rmcaya  kadar»  parmakta  ta- 
şınmalıdır. Birçok  memle- 
264 


Sağda;  13.  Yüzyıl  yüzüğü,  ortada  13  üncü  Yüzyıl  Papa  yüzüğü 
solda  14  üncü  Yüzyıl  Fransız  yüzüğü. 


ketlerde  hâlâ  devam  eden  bir 
inanış  vardır;  kadın  yüzüğü- 
nü kaybederse,  kocasının  sev 
gisini  de  kaybeder. 

Üzerlerinde  ibare  taşıyan 
yüzükkler,  artık  antik  devir- 
lerde gömülü  kalmıştır.  Es- 
ki Roma  ve  Grek  yüzükle- 
rinde: «Takana  iyi  şanslar 
getirsin»,  «Çok  yaşa»,  «Mes'- 
ut  ol»  vesaire  gibi  yazılara 
rastlanır.  Yüzüğe  hissî  bir 
kıymet  bahşeden  ilk  mede- 
nî insanların  .Grekler  oldu- 
ğu sanılmaktadır.  Yüzük  İs- 
railde  de  ciddî  bir  realite- 
dir, En  büyük  önemini  de 
nişan  ve  düğünde  kazanmış- 


evlenmekten  farksızdır.  Al 
manlarda  ise  nişanlanmak 
evlenmeye  varmak  için  bi 
tekâmül  devresidir.  İngilte 
rede  ise  yüzükle  nişanlan 
malar  orta  çağlardan  kaimi 
bir  âdettir. 

İngilterede  on  altıncı  asri] 
ortalarına  ioğru  yüzüklerd 
şöyle  ibareler  kullanllmay 
başlanmıştır: 

«  Akdimiz  Allanın  kanunu 

dur.» 

«Seni  seçmekle  bahtiya 
rım.» 

«Gökteki  Allah,  sevgimisj 
arttırsın.» 


15  inci  Yüzyıl  evlenme  halkası      16    ncı  Yüzyıl  Alman  yüzüğ 


tır.  İsrail  kanunlarına  göre 
yüzüğün  muayyen  bir  değeri 
ve  bu  değerin  de  havranın 
reisi  taraf mdan  tasdik  edil- 
mesi şarttır.  İsrail  nişanlan- 
maları, pratik  bir  düşünceyle 


1624  senesinde  bu  ibare 
leri  toplıyan,  «Aşk  çelengi 
isminde  ufak  bir  eser  bi 
basılmıştır.  Bu  kitapta  60  £ 
dar  söz  vardır  ki  en  çok  kü 
lamlanı  da  «Bunu  gördüğü 


Sağdan  itibaren  Roma,  ortada  yine  Roma,  Anglo-Sakson  yüzüğü 


laman,  beni  hatırla.»  ibare- 
tidir. 

İngilterede  bu  moda,  iki  a- 
ır  kadar  sürmüştür.  Meş- 
lur  Chambers  eserinde,  Ra- 
tip  Thomas'ın  dördüncü  ka~ 
isiyle  evlenirken  yüzüğüne 
u  mısraları  kaydettirdiği  ya 
ilidir. 

mEğer  daha  yaşarsam 
Beşinciyi  de  alacağım.)) 

İ  Nişan  yüzüğünün  şimdiye 
i(j:adar  ortaya  konulanlardan 
fana  mâkul  ve  akla  yakın 
»ir  izah  tarzı  daha  vardır. 
)ünyanın  ilk  zamanlarında 
üzük  bir  otorite  ifade  eder» 
L  Pharoah'ın  Joseph'i  Mı- 
irin  idaresine  tâyin  ettiği 
;aman  parmağındaki  yüzüf 
11  ü  çıkartarak  Joseph'e  ver» 
ıesinin  sebebi  de  budur.  Za- 
ianla  bu  usul  ki  liselerdeki 
vlenmelerde  kullanılmaya 
aşladı.  Gelinin  parmağına 
üzüğü  takan  kocası,  evin 
İaresini  ona  verdiğini  bildir 
üş  oluyordu. 

Birbirine  bağlı  çifte  yü- 
ük  kullanmanın  Fransızlar- 
an  çıktığı  zannedilmekte- 
ir.  Bu  yüzüklerden  birini 
>rfrkek,  diğerini  de  kadın  ta- 
ardı.  Ayrılmamasına  rağ- 
jen  serbest  gibi  görülen  yü 
üklerin  ikisi  de  ancak  bir 
bda  bütün  oluyor  ve  birli- 


iği  temsil  ediyordu.  Sonra- 
ları yüzükleri  birbirinden  a- 
yırmanın  daha  pratik  olaca- 
ğı düşünülmüştür.  Evlendik 
ten  sonra,  bu  çifte  yüzükle- 
rin atılması  da  âdet  olmuş- 
tur. Gene  Chambersden  öğ- 
rendiğimize göre  bu  âdet 
1881  senesine  kadar  devam 
etmiştir. 

Şark  efsanelerinde  parma- 
ğına takılınca  insanı  görül- 
mez hale  koyan  yüzüklere 
rastlanır.  Arthur  efsanelerin- 
de de  ayni  şeyi  görebiliriz. 
Bütün  dünya  efsanelerinde 
güzelliği  artıran  her  türlü 
mücadelede  sahibini  koruya 
cak  sihirli  halkaların  bahsi 
geçer. 

17  nci  asrın  karanlık  gün- 
lerinde üzerinde  ölü  başı  ta» 
şıyan  yüzükler,  din  adamları 
tarafından  istismar  edilmiş- 
tir. İşte  böyle  bir  yüzükle 
Balcarres  beyi  Orange  Pren- 
si William  III  ün  akrabası 
Mauritia  of  Nessau  ile  evle- 
niyordu. Evlenme  günü  Bal- 
carres, o  günün,  evleneceği 
gün  olduğunu  unutmuş,  ha- 
tırlayıp da  kiliseye  koşunca 
etrafta  kimse  olmadığını  gör 
müştü.  Sonra  süratle  evlen- 
menin yapılacağı  yere  gel- 
miş, evlenme  yapılmış,  fakat 
gelin  bayılmıştı.  Rahip  bu- 
nun, gelinin  bir  sene  zarfın- 
da öleceğine  bir  delil  oldu- 


ğunu söylemiş,  hakikaten  de- 
diği de  çıkmıştı. 

Evlenmek  sözünün  orijini 
iki  kişinin  birbirine  garanti 
vermesinden  gelmektedir.  Bu 
söz  vermek,  zamanla  nişan 
lanmak  şeklini  almış  ve  ni 
şanda  sağa  takılan  yüzük 
evlenme  ile  sola  geçirilmiş- 
tir. Gelin  «daha  iyi,  daha  gü 
zel  ve  daha  fenası»  için  alın- 
mıştır artık.  «Şuh  ve  neşeli» 
olmaya  söz  verir,  damat  yü- 
züğü sırayla  gelinin  sol  eli- 
nin parmaklarına  takar  ve 
«Allanın  adına.»  «Oğulların 
adına.»  «Mukaddes  eşylerin 
adına.»  der,  nihayet  «Âmin» 
sözüyle  gelinin  dördüncü  par 
mağına  takar. 

Gelinin  babası,  kızının  a 
yakkabılarından  birini  geti- 
rir, damat  bununla  gelinin 
başına  hafifçe  vurur  ve  ar- 
tık onun  idaresinin  kendi  e- 
line  geçtiğini  ifade  ederdi 
Gelin,  kocasına  itaate  mec- 
burdur, fakat  kocası  ona  iyi 
muamele  etmez,  yeminini  bo 
zarsa,  bırakıp  kaçabilir. 

Bu  hususta  birçok  hikâye 
lere  rastlamak  mümkündür. 
Bunlardan  en  şayanı  dikka- 
ti de  şudur: 

Zengin  bir  adam,  uşağım 
çok  kıymetli  bir  yüzükle 
şehre  yollar.  Uşak  bir  köp- 
rüden geçerken  bakmak  için 
yüzüğü  çıkartır  ve  tam  ba- 
karken her  nasılsa  yüzük  e 
linden  düşerek  çamurların  1 
çine  karışır.  Zavallı  uşak  a- 
rar,  arar  bulamaz  Bunun  üs- 
tüne korkudan  oradan  ka 
çar  ve  deniz  aşırı  bir  yere 
gider.  Orada  zengin  olur  ve 
bir  gün  tekrar  eski  sahibinin 
olduğu  yere  döner,  onun 
topraklarını  satın  alır.  Ara- 
dan günler  geçer  bir  arkada 
siyle  o  köprüden  geçerken 
yüzüğün  düşmesini  arkada- 
şına anlatır,  elindeki  değne- 
ği çamura  batırarak  «işte» 
der  «Vallahi  tam  buraya  düş- 
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Sağda:  birbirine  bağlı  yüzük, 
18  inci  Yüzyıl 

müştü.»  Değneği  çamurdan 
çıkarır  senelerce  evvel  dü- 
şen yüzük  değneğin  ucunda- 
dır! 

Bir  efsanede  de  Asmodevs* 
un  Hazreti  Süleymanın  yü- 
züğünü çalışı  anlatılmakta- 
dır. 


18  inci  Yüzyıl  evlenme  yüzüğü; 
İngiliz  yüzüğü. 

Mücevherli  yüzükler  1427 
tarihinden  itibaren  kullanıl- 
maya başlanmıştır.  îrlanda- 
nın  güney  doğusunda,  halk  a- 
rasmda  kiralık  yüzükler  kul 
lanılır.  Yüzük  alamıyacak 
kadar  fakir  olan  kimseler  bu 
yüzükleri  kiralarlar  ve  me- 


rasim bittikten  sonra  iade  e- 
derler.  Başka  bir  yerde  de 
bir  yüzüğün  muhtelif  evlen- 
melerde kullanılması  âdet- 
tir. 

İskoçyadaki  bir  âdete  gö- 
re yüzük,  düğün  pastasının 
arasına  konursa  ve  genç  kız 
bu  yüzükle  yatarsa,  rüyasın- 
da müstakbel  kocasmı  gö- 
rebilir. 

Kraliçe  Elizabeth  zama- 
nında evlenecek  erkekler  üç 
katlı  altın  halka  yaptırmaya 
başlamışlardı.  Bu  yüzükler 
tabiidir  ki  çok  pahalıya  mal 
oluyordu.  Allahtan  ki  bu  â- 
det  çok  devam  etmedi.  Şim- 
di evlenen  modern  kızlar  ni- 
şan yüzüklerini  bir  ziynet 
eşyası  olarak  düşünmeden, 
evlenmektedirler. 


Kibar  bir 
Türk 

Kadınının 

m  ^   •  •  •  •  • 

Bir  gunu 


Myriem  Szumlanska  adında  bir 
Lehlinin,  Meşrutiyeti  mütea- 
kip neşrettiği  bu  makale,  o 
zamanki  hayatı,  en  ince  tefer- 
ruatına kadar  tetkik  etmekte, 
münevver  bir  Türk  kadınının 
kafes  arkası  hayatını  canlan- 
dırmaktadır. Ecnebi  bir  ressam 
tarafından  yapılmış  resimlerle 
süslenmiş  olan  bu  enteresan 
makaleyi,  gelecek  sayılarımızda 
bulacaksınız. 
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Kars'ın  tarihî  bir  resmi  ve  Türk  müdafaası 

farili  Boyunca  Türk  iVİrskof  Düşmanlığı 


Sazanof,    Rusya    Dış  İşleri 
ezaretine  gelir  gelmez  Çara 
kdim  ettiği  bir  raporda  şöy 
diyordu: 

«Boğazlar  ve  İstanbul  meşe- 
sini lehimize  halletmek  için 
r  p^ân  hazırlamak  zamanı 
Emiştir.» 

Sazanof'un  ortaya  sürdüğü 
kri  tasvip  eden  Çar,  Türk  pa 
tahtile  Boğazları  istilâ  ede- 
k  bir  «Kuvvei  seferiye»  nir 
çkilâtmı  müzakere  için  na. 
rlardan  mürekkep  bir  komis 
m  teşkilini  emretti.  İmpara- 
rluğun  en  yüksek  sınıf  ve 
ıtbedeki  erkânından  terek- 
ip  ederi  komisyon,  mesaisi- 
n  neticesini  191?  tarihinde 
ikolaya  sundu.  O  sırada  Bul- 
x  ordusu  Çatalca  hattı  üze- 
ıde,  ve  bütün  Rumeli  kıtası 
rp  ve  Yunan  ordularının  iş- 
li altında  bulunuyordu.  Bu 
porun  kenarında  Çarm  şu 
ıtunu  ihtiva  ediyor: 
Corhisyonun  teklifi  tamami- 

tasvip  olunur.» 
Yukarıdaki  izahattan  anla- 
ıyor  ki,;  Rusya  en.  yâkın  bir 
imanda  ve  ilk_  fırsatta  Boğaz 

ve  İstanbul  meselesini  hal 
;mek*  a2im  ve  kararındadır, 


Yazan  : 
Ali  Kemali  AKSÜT 

Osmanlı  devletinin  merkezî 
İmparatorluklar  safında  harbe 
girmesi! e  Petersburg  kabinesi 
beklenen  fırsatın  elde  edildi- 
ğine hükmetmiştir. 

Rusya,  1916  senesi  iptida- 
sindan  itibaren,  Boğazlarla  İs- 
tanbul üzerindeki  idialarını 
tekrar  etmekten  geri  durma- 
mıştır (1).  1915  de  Londrada 
aktedilen  26  nişan  tarihli  pakt 
ile  ondan  sorra  yapılan  anlaş- 
malar, İstanbul  ve  Boğazlarla 
birlikte  Erzurum.  Trabzon, 
Van,  Bitlis  vPâyetlerini  ve 
İran  hududuna  kadar  bütün 
pprk  toDraklarını  Rusyaya  terk 
ediyordu. 

Rusya  Nâzırlar  heyeti  reisi 
Trepoff,  2  ocak  1916  tarihin- 
de, doğudaki  beyanatında: 
«Rusyamn  serbest  denizlere 
çıkmağa  müteallik  indî  rüya- 
sı hakikat  olmak  üzeredir. 
Rus  milletinin  bir  çok  nesille- 
rince  tarihî  bir  gaye  olan  İs- 
tanbulun,  .Kar  a  den  izle  Boğaz- 
lara, ait 1  anahtarlarla :  birlikte, 

(1)  ;Rus  gizli  siyasî,  yefp'ka-. 
lârifpaypt,  Chapi, ;  ;252.. - 


yakında  zaptı  keyfiyeti  temi' 
edilmiştir.  Rusya  ile  Fransa 
ve  İngiltere  arasında  akdolu- 
nan  ve  İtalya  tarafından  da 
iştirak  edilen  bir  anlaşma  adı 
geçen  payitaht  ile  Boğazlara 
müteallik  haklarımızı  tanımış 
tır.  Rus  milleti,  artık  niçin  har 
bedip  kan  akıttığını  biliyor.» 
diyordu. 

Görüldüğü  gibi,  Rusya  hül- 
yalarını tahkik  ettirmek  üze- 
reydi ki,  1917  senesi  ilkbaha- 
rı r  d  a  bu  eski  idare  iki  sene 
daha  devam  etmiş  olsaydı,  İs- 
tanbul ile  boğazları  ve  Şarkî 
Anado^unun  mühim  bir  kısmı 
nı  istilâdan  Rusyayı  hiç  bir 
şey  alıkoyamıyacaktı.  Fakat 
ahval  ve  hâdîsat  -  Allaha  bin 
şükür  _  bambaşka  şekilde  zu 
hur  etmiş  ve  Rus  emellerini 
boşa  çıkarmıştır.  Lowow  ile 
Keren esky  hükümet1  eri,  ayni 
senenin  kasım  ayında  vukua 
^elen  bolşeviklik  isyanı  tara- 
fından süpürülüp  yok  edilmiş- 
tir. 

Lenin  ile  arkadaşları .  Rus 
kavminin  çok  yorgun  olduğu 
na  ve  üç  şene.  süren  öldürücü 
bir  harbin,  orduyu  da  bitap,  .dü' 
şür^üğüne  *  kani  olduklarından . 
bir  beyâhname  neşrettiler:  İl  • 
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haksız  ve  vergisiz  sulh  isteriz 
dediler.  Bunun  üzerine  Brest- 
Litowsk'da  bir  sulh  konferansı 
topjlandı  ve  9  şubat  1918  de 
sulh  muahedesi  imza  olundu. 
Osmanlı  devleti  bu  muahede 
ile  Batum,  Kars  ve  Ardahan 
şehirlerini  alıyor,  fazla  olarak 
1877-78  muharebesinde  kaybet 
ti*;  r«ıihim  yerleri  de  istirdat 
ediyordu. 

Bununla  beraber,  Osmanlı 
hükümeti  Batum  şehrini  ala- 
madı. Çünkü  Batum,  Bakûdan 
gelen  petrol  borularının  niha 
yet  buldu&u  yerdi;  bundan  do- 
layı -  Türkiye  i}  e  Sovyet  Rus 
ya  arasında  bir  anlaşmanın 
mübessiri  olan  _  16  mart  1921 
muahedesiyle  Rusyaya  geri  ve 
rildi. 

Bu  anlaşmanın  hakkında 
doğru  bir  fikir  edinmek  ve  ne 
gibi  maksatlarla  yapıldığını 
anlamak  için  imza  olunduğu 
zamana  kadar  çıkmak  lâzım 
geliyor.  Merkez  imparatorluk- 
lariyle  birlikte  hezimete  du- 
çar olan  Osmanlı  hükümeti, 
1921  tarihinde,  bambaşka  bir 
teşekkül  olarak,  büyük  dev- 
letlerle ve  tahsisen  bu  müca- 
delede Yunanistanın  temsil  et- 
tiği İngiltere  ile  ümitsiz  bir 
muharebeye  girişmiş  bulunu- 
yordu. 

Türk  milleti -bütün  varilliy- 
le ayaklanmış,  İstanbul  hükü- 
metince yapılan  (Sevr)  mua- 
hedesinin Türklerden  çekip 
kopardığı  vatan  topraklarını 
ve  diğer  hakları  kurtarmak 
yolunda  savaşmağa  başlamış- 
tı. Millî  Türk  ordusunun  silâ- 
hı yoktu,  erzak  ve  mühimmat 
da  fevkalâde  noksandı.  Sa- 
vaşa devam  için  bunlara  şid- 
detle ihtiyaç  vardı.  Mustafa 
Kemal,  her  nereden  gelirse  gel 
sin,  kuvvetli  bir  yardım  bul- 
mağa çalışıyordu. 

Dünkü  müttefikleri  tarafın 
dan  tecrit  edilmiş  olan  şimal 
komşusu,  ihtilâle  karşı  gelen 
ve  Fransızlarla  İngilizler  ta- 
rafından teçhiz  olunan  Deni- 
kine,  Koltchet,  Wrangel  gibi 
generallerin  Beyaz  Ruslar  ad- 
lı ordulariyle  muharebe  edi. 
yordu.  Bu  vaziyet  Türk  miL 
lîyetçileriyle  Moskova  hükû» 
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met  erkânını  biribirine  yaklaş 
tırmış  ve  müşterek  düşmana 
karşı  birlikte  harekkete  sevk 
etmiştir.  Diğer  taraftan,  Bol- 
şevik idaresi,  tam  amile  bir  ih- 
tilâl rejimi  mahiyetinde  olma- 
sına ve  her  türlü  genişleme  is- 
teklerinden vaz  geçmiş  bulun- 
masına rağmen,  şarka  hâkim 
olmağa  müteallik  asırlık  Rus 
hülyalarını  gizli  gizli  besle- 
mekteydi. 

Türkiyenin  Avrupa  harita- 
sından silinmesi  ve  onun  yeri- 
ne Boğazlarda  ve  Ege  denizi 
kıyılarında  büyük  devletlerin 
geçmesi,  Ruslar  için,  bütün 
siyasî  maksatlarının  mahvol- 
ması demekti.  Binaenaleyh  bu 
tehlikeyi  her  ne  bahasına  olur 
sa  olsun,  mümkün  mertebe  ça 
buk  gidermek  lâzım  geliyordu. 
Bir  neticeye  varmak  için  de 
Türk  milliyetçilerinin  giriştik 
ler i  mücadeleye,  en  geniş  im- 
kânlar dairesinde,  yardımda 
bulunmak  icabediyordu.  Mos- 
kova bu  yardımı  yapmaktan 
geri  kalmadı.  Bu  yardımın, 
düşmanlarına  karşı  Türk  silâh 
larlnısa  -muzaffer  olmasına  bü- 
yük dahli  öldüğünü  Türkiyede 
hiç  inkâr  eden  yoktur.  Bunun 
lâ  beraber,  Bolşeviklerin  yap- 


tıkları,  bütün  Çar  hükümeti 
rinin  Osmanlı  devletine  müt< 
allik  maksatlarını  istihsal  hu 
susunda  lüzumu  kadar  kuvve 
li  olmadıklarını  anladıkları  zjj 
man  yantıkları  sey,  bir  ker 
daha  tekrarlamaktan  ibaretti 
Filhakika  Ruslar,  di£er  düs 
m  anlarca  parçalanıp  helâk  e 
dilmek  muhatarasında  kala 
Osmanlı  devletine  yardım  et 
mekten  hiç  bir  vakit  geri  kî 
mamışlardır 

Bununla  beraber.  Türk  İsti  ip 
lâl  mücade^si,  Rusların  bu  h jjj 
sustaki  intizar  ve  ı'Miraslar^  a 
tamamile  suva  düşürdü.  Mil: 
Türkiveve,  düşmanlarını  tor 
raklarından  def  ve  tard  etme' 
ve  geri  kalan  ülkesini  kurta 
mak    hususunda  muavenett 
bulunan  Ruslar,     yeni  do&a: 
Türkive    üzerinde    bir  takır 
haklara    malik    olacahklarır  F 
zannedivorlardı.  Yeni  bir  Tül 
kiyenin  diril  erek  mevdana  cl  f 
ması,  Moskova vt  memnun  el!8 
mekten  cok  uzaktı  (1). 

Rusya,  her  ne  kadar  Mon 
treux  konferansına  iştirak  el 
mis  ise  de,  buna    kalben  rasl 
de^üdi.  Rus  basını,  bu  münali 
sebetle,    Tttrkiyeye  ve  Türl 
devleti  erkânına  -  küf r anı  cıîfi 
met  isnadivle  _  hücum  etmişi 
ti.  Di^er  taraftan,  1919  seneî|l 
ağustosunda  yarulan  Alman 
Rus  anlaşmasına  takaddüm  e, 
d^n    müzakerede,  ait  olara 
Hitler  tarafından  yaoılan  if|  İ 
şaat  doğru  ise,  bunlar  Rusy  I 
nin  vakm  doğuva  müteallik  â 
sırTık  politikasını    terk  etme 
diğini  tevit  eden  delillerdir. 

Boğazlarla  hinterlandı  m 
sark  valâvetleri  Türkivenin  şi 
mal  komşusunun  hırs  ve  tam 
hınm  mevzuu  olmakta  berde 
vamdır.  Akdenize  çıkmak  sev 
dasından  bir  türlü  kurtulams 
dı&ı  cihetle  Rusya  '1941  sem 
sindenberi  Arap  memleketle 
rinde  geniş  bir  propaganday 
girişmiştir.  Bundan  maksat 
Rus  ordularının  TürkiVede 
geçerek  cenuba  doğru  ilerle 
melerini  kolaylaştıracak  yolfc 
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(1)  İstanbul  Boğrzı  ve  Çİ 
nakkale  adlı  eserden. 


far  hazırlamaktır. 
Birinci  Cihan  muharebesi  es- 
asında, bazı  Rus  devlet  adam- 
ın, muhtelif  vesilelerle  beya 
tatta  bulunarak,  Boğazlarda, 
aziyetin  Rusyanın  emniyeti- 
i  sağlayacak  mahiyette  olma 
ığı  ve  Ege  deniziyle  Yunan 
daları  civarında  yerleşen  kuv 
etli  bir  denizci  devletin  ledil 
ace  Rus  donanmasını  Çanak- 
aleden  geçirtmemeğe  muvaf- 
ik  olabileceğini  ileri  sürmüş 
srdir. 

Rusyanın  bize  karşı  takip 
tiği  düşmanca  politikanın  fe- 
ji  bir  safhası,  1939  senesi  a- 
fistosunda,  yeni  hal  ve  şart- 
tra  muvafık  olmadığı  beya- 
iyle  Ruslar  tarafmdan  bozu- 
ın  Türk  -  Rus  dostluk  ve  a- 
emi  tecavüz  misakını  yenile- 
ıek  üzere,  Moskovaya  giden 
ariciye  Vekili  Şükrü  Saracoğ 
ı'ya  yapılan  tekliflerde  görü 
ir. 

Saraçoğlu  Moskovaya  git- 
tezden  evvel  iki  hükümet, 
ürkiye  ve  Rusya,  arasında 
örüşmeler  yapılmış,  Türk  - 
ıgiliz  anlaşması  Sovyetlerin 
talûmatı  dahilinde  cereyan  et 
ğinden  Moskova  müzakerele 
nin  bu  esasa  göre  yürütülme 
nde  mutabık  kalınmıştı.  Fa- 
at  Moskof  damarı,  her  vakit 
Iduğu  gibi,  bu  kerre  de  ka- 
armıştı.  İngiltere  ile  Akdeniz 
e  Balkanların  emniyetini  mu 
afaza  gayesini  hedef  tutan 
ir  ittifaka  ait  müzakereler 
endilerince  beklenen  netice- 
i  vermeyince,  yine  Molotof, 
irmi  gündür  oyaladığı  Hari- 
lye  Vekilimize  yeni  teklifler- 
e  bulundu.  Rusyanın,  karada 
e  denizde  her  türlü  tecavüze 
arşı,  emniyette  olması  icap 
ileceğinden  bahis  ile  Kafkas 
netinde,  yani  bizim  şimal  hu 
udumuzda  toprak  istedi;  Bo- 
azlarda  üs  talep  etti. 

Bunlar,  bizim  istiklâlimizle 
îlif  kabul  etmeyen  taleplerdi, 
aşvekil  Refik  Saydam,  «Em- 
iyetimiz  bakımından  bize  ve 
len  garantiler  bizden  isteni- 
in  taahhütlere  tekabül»  etmi 
or;  «Boğazlar  üzerinde  Türki 
enin  beynelmilel  taahhütler- 


den başka  taahhütlerden  te- 
vakki etmeği»  esas  tutan  bir 
siyaseti  vardır,  Sovyet  talep- 
leri buna  uymuyor»  diyerek, 
İngiliz  ve  Fransızlarla  yaptı- 
ğımız anlaşmayı  ilân  ve  düş- 
manca talepleri  reddetmişti. 
Saracoğlunu  Odesadan  İstan- 
bula  getiren  Moskof  kruvazö- 
rü o  zaman  daha  yoda  idi! 

Recep  Peker'in  Başvekilliği 
zamanında,  Rus  ejderi  yine  u- 
yandı:  Sovyet  maslahatgüzarı, 
yine  (Molotof)  un  emriyle  (A- 


ğustos  1946)  Hariciye  Vekili- 
mize Boğazlar  hakkında  bir 
nota  verdi,  yine  Boğazların 
statüsünü  tanzim  eden  Mon- 
treux  mukavelesinin  yeniden 
gözden  geçirilmesini  yani  Rus 
yaya  üs  verilmesini  istedi. 
Memleketimizin  istiklâl  ve  hâ 
kimyieti  esasına  aykırı  görü- 
len bu  taleple  teferruatı  hü- 
kümetimizce reddolundu. 

«Su  uyur,  düşman  uyumaz» 
meselini  unutmıyalım. 

Ali  Kemali  AKSÜT 


Tarihte  Engizisyon  Mezalimi 


Bu  resim,  tarihin  korkunç  bir  devrini,    Engizisyon  mezalimini 
canlandırıyor.  Gelecek  sayılarımızda,  bol  resimlerle  Engizisyon 
mezalimine  dair  etraflı  bir  yazı  bulacaksınız. 
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Kitapları  ve  Tarih  yazıları 


Yazan  :  Prof.  Dr.  A.  Süheyl  ÜN  VER' 


arasında 


Bergama  Tarihinde  Sikkeler 


Bergama  Müzesi  Müdürü 
değerli  araştırıcı  ve  arkeolo- 
ji âiemmae  milietierıarası 
bir  şönret  yapmış  ve  hattâ 
keşiflerde  bulunmuş  Osman 
Bayatlı' yı  iıım,  tarih  ve  sa- 
nata meraklı  oıanıaruan  ha- 
tırlanılan yo&ıur.  Jüer  ga- 
ma aa  Kurmuş  olauğu  örnek 
müzenm  müruru  oıan  du  yo- 
ruınidK  ommyen.  ve  çaiış&an 
dostumuz,  pu  seter  de  Berga- 
ma aa  uasıimış  ve  mühim  oır 
kısmı  tarannuan  buıunarak 
Müzesinde  iayıK  olauğu  yer- 
lere yerleştirilmiş  oıan  pa- 
ralara dair  yukarıda  ismini 
verniğimiz  eseri  yayınladı. 
Bunaan  dOıayı  kendisini  ne 
kadar  teorik  etsek  yeridir. 

Benim  bir  âdetim  vardır. 
Eseri  önce  sondan  başa  doğ- 
ru çeviririm.  Bilhassa  bura- 
da bunu  yapmakla  isabet  et- 
tiğim   kanaatindeyim.  Zira 
sonunda  müellifin  bir  sahife- 
de  sıralanan  daha  bunun  gi- 
bi çok  orijinal  20  kadar  eser 
yazdığmı  da  her  şeyden  ön- 
ce bildirmek  isterim.  Daha 
da  basılacaklar  vardır.  Lüt- 
fen gönderdikleri  zaman  da 
talii  mbeni  ou  eserle  başba- 
şa  bir  kaç  gün  bırakabildi. 
Önce  bir  karıştırdım.  Ana- 
dolu Tarihinin  bu  safhasın- 
daki olayların  da  ifadesini 
veren  bu  paralar  mevzuu  be- 
ni cidden  tarif  edemiyece- 
ğim  bir  heyecana  düşürdü. 
Meğer  sebebi  varmış,  zira  bu 
paralar  vesilesiyle  esere  dal- 
dığımda benim  cidden  sevdi- 
ğim bu  tarif  safhalarına  dair 
bilseniz  ne  yeni  şeyler  öğren 
dim.  Bu  memleketimizin  ya- 
kın ve  uzak  tarihine  merakı 
olan  bir  insan  için  az  bahti- 
yarlık mıdır? 
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Eser  cidden  mükemmel  ya 
zılmış,  resimleri  itina  ile  a- 
lınmış  ve  İzmir'de  İhsan  Gü- 
müş-ayak  matbaası  bunları 
cidden  dikkatle  basmış.  Bas- 
tıranlar da  Bergama'yı  se- 
venler  ve  Ege  Turizm  Cemi? 
yetleridir.  Yalnız  yazanı  de- 
il  ve  tarihimize  hizmet  eden 
bu  meçhul  kahramanlara  da 
teşekkü  retmemek  mümkün 
değil.  '  g| 

Bergama  kırallığı  bugün- 
kü   asrımıza  göre  eski  sayı- 
lır.  Tarihin  ilk  zamanlarına 
aittir.  Ege  sahası,  Roma  İm- 
paratorluğunun bir  sömür- 
gesi gibidir,  amma  mahallî 
kırallıklar  doğmuştur.  Her 
ne  kadar  hepsi  ayni  impara- 
torluğun camiasına  federatif 
olarak  katılıyor  amma  ne  de 
olsa  Anadolu'nun  mahallî  ya 
şayış  ve  âdetleri  ve  hattâ 
muhite  ve  iklime  olan  mima- 
rî   hususiyetleriyle    bir  çok 
noktalardan    Roma  madeni- 
yetinin  ışığı  hariç  tamamen 
Anadolu'ya  mâl  edilebilir  ci- 
hetleri çoğalıyor.    O  cihetle 
biz  Anadolu'da  bir  Roma  me- 
deniyeti değil,    mahallî  bir 
medeniyet  kabul  etmeği  da- 
ha uygun  görüyoruz.  İşte  yta 
sayışları,  işte  efsaneleri,  işte 
hayt  anlayış  ve  felsefeleri, 


ahlâk  ve  âdetleri  aramızd 
yaşayanlarımızın  çoğunu 
fark  etmedikleri  bugünkü  k 
rakterleri  taşıyor.  Bu  cihet 
ledir  ki  Bergama'dan  tarihi 
ne  âid  çıkan  her  yeni  ese 
dikkatimi  bu  noktaya  da  çe 
virir  ve  çok  defa  aldan  İma 
dığı  zehabına  varmak  is  .e 
Tim.  İşte  bu  kıymetli  esc 
bana  bunları  tekrar  hat  riaî 

Kitap  sikkenin  tarih -e  ^ 
le  başl  yor.  Sonra  Bergam 
sikkeleri  izah  ediliyor. 

14  levhada  para  resimler 
vardır.  Bunu  tarihşinas  v< 
tarihi  sevenlere  bilhassa  tav 
siye  ederim.  Bunsuz  tarih  ki 
tüphanemiz  noksan  sayılma 
lıdır.  Eser,  Türkçe  neşrolun 
muştur.  Basm-Yaym  ve  Tu 
rizm  Umum  Müdürü  çok  dil 
katli  ve  değerli  Doktor  Ha 
lim  Alyot'a  bir  de  bunuı 
Garp  dillerinden  birisi  il 
tekrar  neşrini  tavsiye  ede 
rim.  Göreceklerdir  ki  bu  e 
seri  elde  edecek  turistler  mu 
laka  Bergama'ya  da  bunlar 
görmee  gelecek  ve  bu  kada 
vukufla  bu  kitabı  vücude  g 
tireni  de  tebrik  edecekler 
dir. 

Dr.  A.  S.  ÜNVEÎ 


fce)h  Şamil  Lestanı 

k  Yazan:  M.  Halid  BAYRI 

\  Şimdiye  kadar  hiç  bir  yerde  neşredilmemiş  olan  bu  destan, 
Şeyh  Şamil  hakkında  bir  tetkik  yazısiyle  gelecek  sayımızda 
bulacaksınız. 


Birinci  Cihan  Harbinde  Atatürk 


24  mayıs  1918  tarihinde  Ru- 
şen Eşref  Ünaydın'a  ithaf  edil 
naış  olan  bu  resmin  altına  ya- 
zılan satırlar,  oüyük  Ata  türk- 
ün İstiklâl  Harbinden  çok  ev- 
vel, Türk  milletinin  selâmeti 
için  neler  düşündüğünü  ne 
güzel  canlandırıyor.  İşte  Ata- 
nın o  günkü  sözleri: 

24  Mayıs  1918 

«Her  şeyo  rağmen  muhak- 
kak bir  nura  doğru  yürümek 
teyiz,  Bende  bu  imanı  yaşa- 
tan kuvvet,  yalnız,  aziz  memle 
ket  ve  milletim  hakkındaki 
fayansız  muhabbetim  değil, 
günün  karanlıkları,  ahlaksız, 
tıkları  içinde  sırf  vatan  ve  ha- 
kikat aşkiyie  ziya  serpmeğe 
ve  aramağa  çalışan  bir  genç- 
lik gördüğümdendir.  İşte,  a- 
zizim  Ruşçn  Eşref  bey  sizi, 
ben^  bu  mübarek  hizbin  tabiî 
âzasından  görüyorum.  Gün 
geçtikçe  daha  mühim  hizmet- 
lerinize intizar  ediyorum.  Bu 
günden  ziyade  yarınların  şük- 
ran ve  şapaşına  namzet  olan 
sîzi  bu  günden  tamyabilmekle 
memnunum. 

M  .KEMAL 

O 

Bugünkü  parlak  neticeye 
vusul  kolay  olmadı.  Mebdei 
hareket  ile  noktai  muvasalat 
arasındaki  mesafenin  azameti- 
ni ve  istimal  edilen  zamanın 
azlığını  unutmıyalım'  Bu  hu- 
sustaki hatıramızı  daima  kuv- 
vetle muhafaza  edelim.  Çünkü 
bu,  bizim  için  müstakbel  me- 
saimizde» azim  va  metanet 
membaıdıı\  1923 


Atatürk'ün,  Birinci  Cihan  Harbindeki  bir  resmi. 


150  Yılın  Meşhurlar  Ansiklopedisi  Hakkında 


Kültür  hayatımızda  ilme  aşkla  bağlanan- 
ların muktesebatlarmdan  milletçe,  daha  geniş 
mikyasta  istifade  imkânları  aranmadığına  ge- 
çen yazımızda  işaret  etmiş,  çok  defa  heyetle- 
rin başaramadıkları  işleri,  bilgin  şahısların 
başarabileceklerini  ve  memleketimizde  bu  gi- 
bi kıymetlerin  pek  çok  bulunduğunu  ileri  sür 
müştük.         .' ,  ■  ,        -     ,•'  '  \  / ;  r  '■; 

Bu  yazımızda,  mes'ut  bir  tesadüfle  pek 
canlı  bir  misalini  okuyucularımıza  arzedebili- 
yoruz.  Bahsedeceğimiz  eser,  (150  yılın  meş- 
hurlar Ansiklopedisi.)  dir. 

Eser  hakkında  fikrimizi  söylemeden  ön- 
ce, müessiri  hakkında  bir  kaç  söz  söylemek 
isteriz.  Pek  vakıf ane  yazıları  ile  Yeni  Tarih 
Dünyası  okuyucularının  da  tanıdıkları  kıymet 
li  muharrir  Nahid  Sırrı  Örik,  bir  çok  makale, 
roman  ve  klâsiklerin  tercüroesile,  Türk  oku- 
yucularına gerek  lisana,  gerek  Türkçeye  tam 
mânasiyle  hâkim  ve  üstat  olduğunu  çoktan  is- 
pat etmiştir.  Yalnız  birmediğimiz  bir  tarafı, 
yakın  tarihimize  dair  bilgisi  idi  ki,  kültür  ha- 
yatımızın da  en  büyük  boşluklarından  biri  bu-.- 
;dur. 

Nahid  Sırrı  Örik,  bu  boşluğu,  uzun  yıllar 
topladığı  malûmatla  olduğu  kadar,  nadir  in- 
sanlarda bulunan  bir  zekâ  kabiliyeti  ile  bü- 
tün hayatı  boyünca  tarihî  hâdiselerin  içinde 
yaşamış  insanlardan  dinlediği  vukuatı  da,  en 
hurda  teferruatına  kadar  hafızasında  saklaya- 
rak-bugün  (150  yılın  Meşhurlar  Ansiklopedisi) 
ile  bize  sunmaktadır. 

Ansiklopedi  için,  tamamile  objektif  ve 
ilmî  bir  görüş  zaviyesinden  Yeni  Tarih  Dün- 
yası okuyucularına  şunu  kât'î  olarak  söyliye- 
biliriz  ki,  eser,  şiddetle  muhtaç  bulunduğu- 
muz bir  boşluğu  doldurmaktadır.  îlk  f asikül- 
den  şunları  da  öğreniyoruz:  İnönü  (Türk)  An- 
siklopedisinin A  b  harfinde  48  kişi,  Hayat 
Ansiklopedisinde  5  kişi,  Resimli  Yeni  Lügat 
ve  Ansiklopedide  20  kişi,  Türk  Meşhurları  An- 
siklopedisinde 22  kişi,  İslâm  Ansiklopedisin- 
de 13  kişi  varken,  150  yılın  Meşhurlar  Ahsiklo 
pedisinde  Ab  de  tam  88  kişi  vardın 

(150  Yılın  Meşhurlar'  Ansiklopedisi)  nin 
daha  bir  çok  üstünlüklerine  şahit  oluyoruz. 
Nahid  Sırrı  Örik,  her  şeyden  önce  eserinde  ha- 
kikî şöhretlere  yer  vermiş,  bugüne  kadar  çı- 
kan ve  heyetler  tarafından  hazırlanmasına 
rağmen,  bir  çok  hatalara  düşülen  kısımları  da 
tashih  etmiştir. 


Maalesef  bir  akademiden  mahrum  bulu- 
nan .edebiyatımız,  ilmimiz,  başı  boş,  metotsuz 
bir  neşriyattan  kurtulamamaktadır.  Böyle  o. 
lunca  da  pek  tabiî  kontrolsüz,  binnetice  mes- 
uliyet düşüncesinden  âzade  eserler,  muhtaç 
-bulunduğumuz  bilgiyi  de  verememektedir.  Bu  i 
(hakikî  kıymet)  ile  (değersiz  neşriyat)  ır: 
tefrikine  imkân  bırakmamakta,  ilmî  eserlere 
susamış  olanlar,  kendilerini  tatmin  edecek  ese 
ri  nereden  bulacaklarını  bilemez  hale  gelmek-; 
tedirler. 

Tek  gayesi,  memleket  kültürüne  hizmet 
olan  Yeni  Tarih  Dünyası,  (150  Yılın  Meşhur- 
lar Ansiklopedisi)  ni,  150  yıl  gibi  çok  büyük 
bir  gerinin  karanlıklarını  aydınlatacak  bir 
ışık  olacağına  samimî  olarak  kani  bulunmak- 
tadır. Nahid  Sırrı  Örik'i  tebrik  eder,  memle- 
ket irfanına  böyle  kıymetli  bir  eser  kazandır- 
maya vesile  olduğu  için  de  Ekicigil  Yayınevi- 
ne başarlıar  dileriz. 

Niyazi  Ahmed  BANOĞLU 
★ 

KAPAK  RESMİMİZ 

Memleketimize  büyük  hayır  müesseseleri  ve 
bu  arada  Üsküdardaki  Zeynep-Kâmil  Hasta-ı 
hanesini  kazandıran  Kavalalı  Mehmet  Ali: 
Paşanın  kısı  Prenses  Zeynep  Hanımefendidir/ 
Hayatına  dair  gelecek  sayılarımızda  mühimi 
bir  tetkik  yazısı  bulacaksınız. 

★ 

/— —  ■  ^ 

Yeni  Tarih  Dünyası 

Yıl  :  1.  Sayı  :  7 

Fiyatı  50  Kuruştur.  i 
On  beş  günde  bir  çıkar. 

Sahibi:  A.  Banoğlu  ^  Yazı  İşleri  Müdürü  : 
N.  A.  Banoğlu  İdarehane:  Nuruosmani- 
ye  cad.  No.  57  Kat  2  *  Telef  on  :  21649  * 
Abone  şartları :  Seneliği  12,  Altı  aylığı 
6  liradır  *  Dizgi  ve  baskı :  ERCAN  Mat-  i 
baası.  Kapak  baskı:  Güven  Basımevi,  Ka- 
pak ve  iç  klişe:  Nur  Kİişe  atölyesi. 


m 


Eski  Topkapı  Sarayı  ve  civarının  umumî  görünüşü. 

Hükümdarfarın  iç  hazinesi 


FATİH  Sultan  Mehmet 
saray-ı  cedid.i  âmireyi 
(Topkapı  sarayı)  inşa 
ttirdiği  zaman,  burada  bir  na 
cit  para  hazinesi  de  tesis  et- 
niştir.  Fatihin  (Kanunname) 
inde  bir  (bölük  hazine)  görü- 
ür.  Devletin  maliye  hazinesin 
len  ayrı  olan  bu  hazine  padi- 
ahlarm  şahsî  ve  hususî  bir  iç 
nazinesi  idi. 

Topkapı  sarayındaki  bu  iç 
hazine  dairesi,  bugün  de  mev- 
cut olup,  sarayın  çok  kıymet- 
li silâh  koleksiyonunun  teşhir 
edildiği  dairedir.  Bu  bina  on 
beşinci  asra  aittir  ve  Fatih  ya- 
pısıdır. Binanm  üstü  iki  sıra 
da  on  sekiz  kubbe  ile  örtül- 
müştür. Bu  kubbeler,  ortadaki 
kesme  taştan  dört  köşeli  ola- 
rak büyük  üç  direğe  istinade- 
der.  Pencereleri  kısmen  bahçe 
ye  bakar;  kısmen  de  kubbe- 
lerin etrafmdadır.  Dahilen  a- 
şağı  pencereleri  önüne  yakm 
iki  metre  mikâbı  hacminde 
olan  ve  taştan  yapılmış  olan 
kapaklı  sarnıçlar  para  sakla- 
fma    yerleri  idi.    Burası  silâh 


Yazan : 
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müzesi  haline  getirilirken,  mo- 
loz ile  dolu  olan  bu  mahzenler 
temizlettirildikte,  hepsinden 
birer  miktar  muhtelif  sikkeler 
çıkmıştı. 

Sarayın  kıymetli  eşya  ve  mü 
cevheratınm  bulunduğu  büyük 
hazine  dairesinin  dördüncü 
hanesi  (odası)  vaktile  padi- 
şahların altın  para  sakladıkla- 
rı bir  (içeri  hazinesi)  idi.  Fa- 
kat bu  dördüncü  oda  ile  bera- 
ber büyük  hazinenin  altında- 
ki bodrum  odaları  da  bu  içeri 
hazineye  dahildL  îşte  bu  na- 
kit iç  hazineye  dair  ilk  defter 
(952)  tarihli  olup  Kanunî  Sü- 
leyman zamanına  aittir. 

Daha  sonraki  devirler  bu  i- 
çeri  hazinesi  buradan  kaldırıl 
dı  ve  yukarıda  izah  ettiğimiz 
Fatih  devri  inşaatından  olan 
diareye  yerleştirildi. 

İşte  bu  tarihten  sonradır  ki 
bu  odalardaki  hazinenin  bir 
ihtiyat  eşya  deposu  halinde  ol- 


mak  üzere  bir  (bodrum  hazi- 
nesi) teşekkül  etmiş  oldu.  O- 
nun  içindir  ki,  bu  bodrum  ha 
zinesine  dair  ilk  defter  ancak 
(1128)  tarihli  olup,  Üçüncü 
Sultan  Ahmet  zamanına  ait 
bulunmaktadır. 

Dördüncü  Sultan  Mehmet 
zamanında,  dördüncü  oda  ile 
bodrum  odalarmdaki  (içeri  na 
kit  hazinesi),  o  tarihte  İstan- 
bulda  bulunmuş  olan  meşhur 
seyyah  (Tavernier)  tafsilâtüe 
kitabında  tasvir  etmiştir.  Biz 
de  Hrand  D.  Adreaspar'dan 
naklen  bildiriyoruz: 

Hazinenin  dördüncü  odasın- 
da, demir  levhalarla  kaplan- 
mış ve  demir  çubuklarla  tah- 
kim edilmiş  bir  kapı  görülür 
ki,  bu  kapı  padişahın  gizli  ha 
zinesinin  bulunduğu  yerin  ilk 
geçidi  üzerine  açılır.  Bu  hazi- 
ne yalnız  padişahın  oraya  gir- 
mek istediği  vakit  açılabilir. 
İç  hazineye  girmek  için,  önce, 
önde  meşaleler  olduğu  halde, 
on  basamaklı  bir  merdivenden 
inilir,  sonra  yedi  sekiz  adım 
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ilerledikten  sonra,  evvelki  gi- 
bi demir  levhalarla  takviye  e» 
dilmiş,  fakat  daha  küçük  bir 
kapının  önüne  gelinir,  bu  ka- 
pıdan ancak  eğilerek  geçmek 
mümkündür.  Kapı  açıldıktan 
ve  bir  delikten  geçirilir  gibi  i- 
çeri  girildikten  sonra,  kendi- 
mizi büyük  bir  kemerin  altın- 
da bulursunuz.  Burada,  dör- 
düncü odanmkilerin  aym  bü- 
yüklükte bir  çok  sandık  var- 
dır. ,  i  ;  ;     |  'f-\Wı 

Osmanlı  padişahlarının  uzun 
bir  zaman  sarfında  tasarruf 
ettikleri  servet  bu  sandıkların 
içinde  saklanmıştır.  Alelade 
ihtiyaçlara  tahsis  edilmiş  gü- 
müş paralar  diğer  hazineye 
konulduğu  için,  burada  yalnız 
altm  paralar  bulunur. 

Dördüncü  Sultan  Muradın 
ölümünden  sonra  halefi  Sul- 
tan İbrahim  bu  hazinelerde 
her  biri  (15.000)  altın  olan 
(4000)  kese  buldu.  Bu  hayret 
verici  servet  bizim  para  ile 
(Fransız)  üç  yüz  elli  miyon 
altm  eder.  Sultan  İbrahim  tah 
ta  çıktığı  vakit  gizli  hazinede 
bu  muazzam  meblâğı  hazır  bul 
du  ve  onu  çoğaltmış  değildir. 

İç  hazinede  muhafaza  edi- 
len altınlar  her  biri  (15.000) 
lik  meşin  keseler  içindedir. 
Padişah  bunları  kendi  elile 
mühürler.  Padişahın  mührü  se 
leflerininki  ile  aymdır.  Yalnız 
buna,  saltanat  sürmekte  ola- 
nın adı  ilâve  edilmiştir!  ;; 

Altın  keseler  iç  hazineye  şu 
suretle  girer: 

Saraya  gelen  bütün  altın  ve 
gümüş  para  önce  hazine  dâire- 
sine getirilir  ve  muayyen  san 
dıklara  konulur.  Altm  miktarı 
200  kese  tuttuğu  vakit,  sadrı- 
âzam  keyfiyeti  padişaha  bildi- 
rir. Padişah  Onun  iç  hazineye 
nakledileceği  günü  tâyin  eder. 
Kararlaştırılan  günde  padişah, 
sol  koltuğunda  hazinedarbaşı, 
sağda  da  silâhdar  ağa  olduğu 
halde  hazine  dairesine  gelir,  o- 
rada  altmış  iç  oğlanı  ellerini 
kavuşturmuş  olduğu  halde  yo 
lun  iki  tarafında  dizilmiş  bek- 
lerler. Padişah  dördüncü  oda- 
yı geçerek  iç  hazinenin  ilk  ka 
pisini  açtırır.  Önde.  yanan  be- 
yaz mumlar  olduğu  halde  içe- 
ri girer.  Padişahı  takibeden 
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ıç  oğlanları,  ikişer  ikişer  kub 
benin  altına  dahil  olurlar.  L 
pek  kaytanlarla  bağlı  keseleri 
getirirler.  Bağların  üzerinde 
yumuşatılmış  kırmızı  mum  ya 
pıştırıiır  ve  padişah  altm  bir 
yüzük  halinde  olan  mührünü 
basar,  sonra  keseler  çift  kilitli 
sandıklara  yerleştirilir. 
Kubbenin  altından  çıkılaca- 
ğı sır;  »da  hazinedar  başı  padi- 
şaha hitaben: 

—  Saadetlû  padişahım  ümid 
dur  ki  bu  bendeleriniz  üzre 
ihsan-ı  şerifeniz  ihzar  edesüz, 
der.   Padişah  ta  o  andaki  ne- 
şesine göre,  refakatinde  bulu- 
nanlara 20-30  kese  verilmesi- 
ni ferman  eyler.  Sadııâzamla 
diğer  saray  büyükleri,  padişah 
hazineye  geldiği  zaman,  kıy- 
metli at  teçhizatı  ile  mücev- 
heratın bulunduğu  odaya  gir- 
meğe mezundurlar.  Fakat  on- 
lar iç  hazineye  giremezler.  Pa 
öişâhla  maiyeti  çıkıncaya  ka- 
dar dördüncü  odada  bekler- 
ler. Padişah  kubbenin  altın- 
dan çıktıktan  sonra,  en  kıymet 
li  şeylerini  onlara  göstermek 
için,  onlara  çok  kıymetli  hedi- 
yeler verilir.  Hazine  kapatıl- 
dıktan sonra,  padişah  kendi 
dairesine  çekilir,  saray  büyük 
ieri  de  kapıya  kadar  kendisi- 
ne refakat  ederler. 

(Du  Loir)  de,  iç  hazine  hak 
kında  şu  malûmatı  vermekte- 
dir: 

Padişahın  hazinesi,  divanın 
solunda  biraz  ileridedir.  Bu- 
rada gelir  defterleri  ile  eyalet 
hesaplarını  havi  defterler,  eya 
let  adlarile  sıralanmış  sandık- 
ların içinde  muhafaza  edilir. 
Padişahın  her  türlü  elbise  ve 
kürkleri  de  orada  saklanır.  Di 
van  günlerinde  bu  hazine  bir 
şey  koymak  veya  çıkarmak  i- 
çin  açılır.  Bu  işlerle  vazifeli 
bulunan  başlıca  memurların 
hazinenin  açılmasında  hazır 
bulunmaları  şarttır.  Çavuşba- 
şı  onların  huzurunda  kilidin  ü- 
zerindeki  mühür  mumunu  çı- 
karır ve  sadrıâzama  verir.  O 
da,  padişahın  daima  koynun- 
da sakladığı  altın  mührünü 
çıkarıp,  çavuşbaşıya  verir.  Ça 
vuşbaşı  hazineyi  kapadıktan 
sçnra,;  mührü  ayni  merasimle 
iade  eder. 


Batı  kaynaklarında,  bu  ha 
zine  mevcudunun  vergi  v 
gümrük  varidatının  padişah 
düşen  hissesi  ile  Anadolu  v 
Rumelideki  padişah  haslarını 
gelirleri,  bazan  da  vezirleri 
müsadere  olunan  n/akidlerm 
den  ibaret  bulunduğu  bildiri 
lir.  Bunlar  dahilî  gelir  kay 
naklarıdır.  Hariçten  ise"  harp 
lerde  padişahın  hissesine  dü 
şen  muayyen  miktardaki  ga 
naim  para  mikdarı  ile,  Kırın! 
ham,  Erol,  Eflak,  Buğdaı 
prensleri,  Ragoza  cumhuriye, 
ti  ve  Krıma  tâbi  Ukranyj 
memleketinden  gelip  padişai 
ha  ait  olan  hisselerdir.  Ayrıç?'  | 
Mısır  ve  Habeşistandan  geler!  % 
on  iki  milyon  altından  mühirr!  ( 
bir  miktarın  da  bu  iç  hazineye! 

girdiği  bildiriliyor. 

.  I 
«Asyanm  üstünlüğü  ve  düş-| 
fcünlüğü»  eserinin  müellifi  de, 
birinci  Sultan  Ahmet  zamanın] 
da  bu  iç  hazinede  elli  milyon! 
Duka  altını  mevcut  bulundu-l  E 
ğunu  bitirmektedir. 

Bazı  zarurî  ihtiyaçlar  kar- 
şısında, devletin  maliye  hazi-  İJ 
nesi,  sarayın  bu  hususî  haziJ  \ 
nesinden  istikraz  da  yapabilir-;  I 
di.  Bu,  sadrıâzamla  defterda- 
rın padişaha  müşterek  bir  se- 
net vermesi  suretile  ve  muay-  İ 
yen  bir  müddet  zarfında  öden- 1 
mek  kaydiîe  olurdu.  Bu  iç  ha- 
zineden devletin  ilk  istikrazı' 
(borç  alması),  Kanunî  Sultan1 
Süleyman'ın  son  seferi    olan ! 
Sigetvar  harbinde  olmuştur.  k 

Padişahların  muazzam  meb- j 
lâğlar  sarf  ile  vücude  getirdik-  j  f 
İeri  bir  çok  dinî  eserlerin,  ca- !  | 
milerin,  hayır  müesseselerinin  )  |j 
inşa  masrafları  da  çoğu    defa  | 
bu  iç  hazineden  ödenmiştir. 
Kanunî  Sultan  Süleyman  dev- 
rine ait  bir  vesikada  (971)  se- 
ferinin sekizinci  gününde  içe-  i 
ri  hazineden  Kâğıthane  suyu 
yolu  için  otuz  bin  altm  kapı- 
cılar kethüdası  Mehmet  ağa 
(kulları)  elinden  taşra,  yani 
devlet  hazinesine  teslim  olun- 
duğu bildirilmektedir. 

Bu  iç,  yahut  ki,  (İçeri  ha- 
zine), padişahların  şahsına  ait  ,  1 
olmakla  beraber,  devletin  bir  !îl 
nevi  ihtiyat  hazinesi  durumun  {'l 
da  idi  de.  |3 
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fakiri  Tarihin  Karanlık  -say talan  :  1 


Meclis-i  Mebusan-ın  basılması 
ve  Malta'ya  nefyedilenler 


Millî  Mücadele  talihimizin 
ıgüne  kadar  îâyıkiyle  aydın 
iılmamış  mühim  safhalarm- 
n  biri  de:  bu  mücadelenin 
şlangıcmı  -  hattâ  millî  hükû 
îtin  temelinin  atılışını  «  teş 
eden  İstanbulun  düşman- 
lar af  m  d  an  bilfiil  işgali  ve 
ilan  arasında  bizzat  Mus- 
a  Kemal  Paşanın  da  bulun 
ğu  (Meclisi  Mebusan)  m 
trruza  uğrıyarak,  bazı  me- 
slarm  tevkif  ve  Maltaya  ne. 
eri  hâdisesinin  cereyan  tar- 
ir. 

Vîalûm  olduğu  gibi,  bu  hâ- 
e,  1918  senesi  martının  16 
salı  günü  vuku  bulmuş,  o 
>ah  henüz  uykuda  bulunan 
zadebaşı  karakolundaki  as- 
lerimizin  baskına  uğratılıp 
it  edilmeleriyle  başlayan 
il,  bir  kaç  saat  içinde  şeh- 
her  tarafına  teşmil  edile- 
nihayet  Fınddıklıdaki  Mec 
mebusana  da  taarruz  şu- 
le tamamlanmıştı. 

şte,  üzerinde  durarak  -  ol- 
lu  gibi  açıklamak  suretile  - 
Imlatarak  tarihe  tevdi  et- 
i  istediğimiz  hâdise  de,  bil-' 
sa  millet  vekillerinin  top- 
buîundukları,  son  Osmanlı 
plisi  Mebusan,  yani  parlâ- 
ıtosunun  uğradığı  taârru- 
hakikî  mahiyetidir: 

ıtanbulda  bulunan  düşman 
jtetleri  mümessillerinin,  A- 
soluda  belirmeğe  başlayan 
i  hareketi  söndürmek  ga- 
le  bir  şeyler  yapmak  üze 
oldukları,  martın  iptidala- 
a  hissedilmiş  ise  de,  ne 
inak  istedikleri  kat'î  şekil 
)elli  değildi. 

jnna  rağmen,  millî  hareke- 
j  başında  bulunan  Mustafa 
ıal  Paşa,  Rauf    Bey,  (Qi% 
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Dört  sayı  sürecek  olan  bu 
serî  yazı,  arkadaşımız  Kan. 
demir'in  yeni  vesikalarla 
hazırladığı  bir  seridir.  Yeni 
Tarih  Dünyası  «Eski  devir 
ier»  olduğu  kadar,  yakın 
maziye  ait  hâtıralara  da 
sayfalarında  geniş  yerler 
vermekte  devam  edecektir. 


Rauf  Orbay'ın,    Hamidiye  sü;- 
varisi-  olduğu  yıllara^ait;  t 
bir.  r.esniii  . 

bay),  Kara  Vasıf  :Bey  gihEbeMi 
başh  şahsiyetlerin  de  seçilmiş  . 
bulunduklarından .  dolayı;  c  bu : 
hareketin:  bir  yuvası.  ve>  faali: 
yet.  .sahası,  .  halinde  .  gorüneri 
(Meclisi:  ..  .Mebusan);  m.  da.;beW 
hemehal  bir  taarruza  uğrıyaca 


ğı  kuvvetle  tahmin  edilmekte 
idi. 

İşte  bu  esnada,  yani  mar- 
tın ilk  haftasında,  bir  Mısırlı 
paşanın  İstanbuldaki  İtalyan 
makamlarından  mahrem  bir 
şekilde  edindiği  malûmata  is- 
tinaden verdiği  haberden;  (Düş 
manların  pek  yakm  bir  gün- 
de minicileri  sindirmek  mak- 
sadiyle  İstanbulu  nümayişkâra 
ne  bir  surette  işgal  ve  Meclisi 
Mebusana  taarruzla,  âzasından 
Rauf  beyle  bazılarını  tevkife 
teşebbüs  edecekleri)  kat'î  o- 
larak  anlaşıldı. 

Bu  haberi  alanlar,  buna  kar 
şı  ne  gibi  bir  hattı  hareket  ta 
kip  etmek  lâzım  geldiğini  gö- 
rüşmek üzere,  Kara  Vasıf  be- 
yin Şişlideki  evinde  toplandı- 
lar. 

Rauf,  Doktor  Adnan,  Bekir 
Sami,  İbrahim  Süreyya,  Cami, 
Hüsrev  ve  Yunus  Nadi  beyle- 
rin iştirak  ettiki  bu  toplantıda 
evvelâ  gafil  avlanmamak,  ya- 
ni Meclisten  başka  bir  yerde 
yakalanıp  tevkif  edilmemek 
için,  evlerinde  kalmıyarak,  giz 
lenmek  veya  mecliste  kalmak 
kararı  verildi.  Bilâhare  Mec- 
liste yatıp  kalkmanın  da  müm 
kün  olamıyacağı  anlaşılınca, 
her  biri,  aranamıyacağmdan 
emin  olduğu  bir  yerde  gizlen 
meğe  başladılar. 

Ayni  zamanda,  vaziyeti -mart" 
rem  bir  surette  Ankarada  bu 
lunan.  -Heyeti  Temsiliye  Reisi 
Mus.tafa  Kemal  Paşaya  da  ;bil " 
djrdilerv  ^     v   ;  ••  .  -  :  :: 

.Bu  sırada- * umumî  ahvalin  . 
kesbeftiği  vahametten  telâşa 
düşen  :padişahy  sultân  Vahdet-  ' 
tin:  :.der  :  Meclisi  Mebusan  riya-  '■ 
setine:-- müracaatla;  •  (İçine  Ba» 
ut  beyin  de  katılacağı  bir^îfcte*.  • 
buslar  heyetinin)  gelip  kencft:  : 
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sini  ziyaret  etmeleri  arzusu* 
nu  izhar  etmiş  bulunuyordu. 

Yine  padişahın  tensibiyle, 
martın  15  inci  pazartesi  günü 
yapılması  takarrür  etmiş  olan 
bu  ziyaret,  saraydan  meclis  re 
isi  Celâleddin  Arif  beye  aleL. 
acele  bildirilmiş,  (padişah  ra- 
hatsızlanmıştır.  Heyeti  ancak 
yarın  sabah  kabul  edebilecek- 
tir) tarzındaki  irade  üzerine, 
ertesi  güne  bırakıldı. 

Ertesi  gün  ise,  İstanbul  işgal 
edilmişti.  Fakat,  henüz  mecli- 
se karşı  bir  hareket  yoktu. 

Bu  sebeple,  mebuslar,  heye- 
can ve  merak  içinde  mecliste 
toplanmış  bulunuyorlardı. 

Ancak,  padişahı  ziyaret  e- 
decek  olan  heyete  başkanlık 
etmesi  kararlaştırılmış  bulu- 
nan Meclis  reisi  Celâleddin  A- 
rif  bey  meydanda  yoktu.  Bir 
hayli  beklendikten  sonra  da 
görünmeyince,  reis  vekili  Ba- 
lıkesir mebusu  Abdülâziz  Mec 
di  ve  Konya  mebusu  Vehbi  ho- 
calarla Rauf  beyin  saraya  git 
mesi  münasip  görüldü. 

Böylece  yola  çıkan  heyet, 
derin  bir  hüzün  ve  e1  eme  gö- 
mülmüş şehrin,  düşman  asker 
leri  tarafından  tutulmuş  yolla- 
rından geçerek,  saraya  vardı 
ve  bir  müddet  intizardan  son 
ra,  huzura  kabul  olundu. 

Dönüşte,  Meclis  reisi  vekili 
ve  heyet  başkanı  Abdülâziz 
Mecdi  efendinin  mebuslara  an 
lattifhna  göre,  padişah  huzu- 
rundaki mülâkat  şöyle  cereyan 
etmişti: 

Sultan  Vahdettin,  heyet  âza 
sına  bir  şey  söylemeden,  evve 
iâ  yanındaki  başmabeyinci  Fu 
at  beye: 

—  Biz  nasıl  haber  aldık  bu 
işi?..  Diye  sormusur.  Fuat  bey 
de,  şu  cevabı  vermiştir: 

—  Dün  Fransız  mümessilli- 
ği baş  tercümanı  geldi.  Anado 
ludan  gelen  bir  takım  zevatın 
İstanbülun  emniyet  ve  huzuru 
nu  ihlâl  edecek  harekâtta  bu- 
lunduklarından bahisle,  İtilâf 
devletleri  mümessillerinin  şen 
r in  asayişini .  muhafaza » için  bir 
nümayiş,  yapılmasına  ç  karar 
verdiklerini, .  ancak  bunun  jş* 


tanbulun  statükosunu  ihlâl  e- 
decek  bi  rhareket  olmıyacağı- 
nı  söyledi. 

Padişah,  bir  işaretle  Fuat  be- 
yi uzaklaştırdıktan  sonra,  Rauf 
beye  döndü: 

—  İşittiniz  mi?  dedi.  Bu  a- 
damlar  her  şeyi  yaparlar.  Onun 
için  mecliste  konuştuğunuz  şey 
lere  dikkat  edin! 

Bunun  üzerine  Konya  mebu- 
su Vehbi  Hoca,  padişaha  şöyle 
hitap  etti: 

—  Efendim...  Millet  maka- 
mı hilâfet  ve  saltanata  sadık- 
tır. Memleketin  haJâsıı  için 
uğraşıyoruz.  Müsterih  olunuz 
padişahım!  ; 

Fakat  padişah  müsterih  gö 
rünmüyordu.  Tekrar  etti: 

—  Rica  ederim,  dikkat  edin. 
Bu  adamlar  her  şeyi  yaparlar. 
Meclisteki  sözlerinize  dikkat 
edin!,. 

Bu  sefer  ben  (Abdülâziz 
Mecdi  efendi)  dayanamadım, 
oturduğum  yeri  götererek: 

—  Padişahım...  dedim,  bu 
kâfirlerin  zoru,  işte  buraya 
kadar  geçer.  Anadolu  polattır. 
Memleketin  selâmeti .  için  mü- 
cadelesinde mutlaka  muvaffak 
olacakttr. .  Emin.  olunuz!  . 


Padişah  oralarda  değildi; 

—  Tekrar  ediyorum,  deî 
akıl  için  yol  birdir.  Vazij 
meydandadır.  İsterlerse,  yaı 
Ankaraya  giderler. 

Nihayet  Rauf  bey  de  kem 
m  tutamadı: 

—  Müsaade  buyurun,  de 
misakı  mili  ile  de  tesbit  ed 
diği  gibi,  makamı  hilâfet 
saltanat  ile  memleketin  hala 
mevzuu  bahistir.  Fakat  çere* 
m  hale  göre  eğer  biz  bu  miD 
tin  hissiyatına  tercüman  ols  r 
iiyorsak,  şunu  arzedelim  k: 
milletin  sizden  istediği,  mec 
kararı  olmadan,  herhangi  t 
beynelmilel  vesikaya  imba  k 
mamaktır.  Aksi  takdirde 
tikbali  çok  karanlık    görüy  ] 
ruz.  Akibetin  ne  olacağı  şiı  ! 
diden  kestirilemez. 

Padişah  bunun  üzerine,  j  jj 
r inden  kalkarak,  sinirli  bir  i  fe 

vır  la:  m 

( İn 

—  Rauf  bey!.,  dedi,  bir  m  ^ 
let  var,  koyun  sürüsü...  Bu, , 
bir  çoban  lâzım.  O  da  benî. .i  i 

Artık  söylenecek  bir  şey  P  J 
mamıştL  Ayrıldık,  geldik.  ^ 

(Arkası  va  ü 


Eski  îstanbuldan  bîr  görünüş  ve  Boğaziçi  suJarında  saltanat  kayığı. 

amartin'in  Şark  Mektupları :  6 


Saray  ve  Mensupları 


3 ir  millet  ölmedikçe,  onda,  o 
ın  dininde,  milliyetinde  öy- 
bir  enerji  ve  dirilme  çev- 
iri vardır  ki,  maharetli  ve 
ıdretli  bir  deha  sahibi  can- 
ndırabilir,  harekete  getirip 
miden  hayata  kavuşturabî- 
|  ve  şanlı  bir  istihaleye  doğ. 
ı  götürebilir.  Fakat  ancak 
ılbi  bakımından  büyük  a- 
rnı.  Mücadele  ve  ölüm  kar- 
sında gözü  yılmadığı  halde, 
ırekete  geçmek  sırası  gelin - 

1  iradesi  gevşiyor.  Mukadderi 

2  olursa  olsun,  tarih  ona  a. 
yacak  ve  tazim  gösterecektir, 
üyük  işlere  teşebbüs  etti.  Mil 
tinin,  değişiklik  getirmezse, 
eceğini  anladı.  Ağacm  kuru- 
luş dallarına  baltayı  indirdi, 
imdi  bu  sıhhatli  ve  sağlam 
ivdenin  ayakta  kalan  kısmı- 
a  usare  ve  hayat  vermesini 
ilmiyor.  Kabahat  onda  mı? 
ıyle  sanıyorum.  Geri  kalan 
iler,  yeniçerilerin  imhası  ya- 
lında hiçti.  Türkiyede,  muka- 
emet  eden  hiç  kimse  yoktu. 


—  Çeviren :  — 
Hamdl  VAROĞLU 


Çekingen  ve  gafil  Avrupa  ür- 
kekliği ve  ataleti  ile  ona  yar- 
dım ediyordu.  Güzel  fırsatlar 
kayboldu.  Seneler  geçti.  Cü- 
retkâr İbrahim,  hünkâra  kar- 
şı beslenen  hoşnutsuzluğu  ken 
di  lehine  çevirdi.  Rusya  hami 
olarak  kabul  edildi.  Tabiî  bir 
düşmanın  isyankâr  bir  esire 
gösterdiği  bu  yüz  kızartıcı  hi- 
maye, islâm  âlemini  infiale 
sevkketti.  Mahmud'un  elinde 
şahsî  cesaretinden  başka 
bir  şey  kalmadı.  Etrafını  dal- 
kavuklar ve  hainler  almış.  Bir 
ayaklanma  onu  tahtından  ata 
bilir  ve  imparatorluğu  nihai 
bir  anarşiye  sürükliyebilir. 
Türkiyenin  mukadderatı  Man 
mud'un  hayatına  bağlı.  İmpa- 
ratorlukla o  aynı  günde  ölecek 
ler.  Avrupa  ile  Asyanın  en 
güzel  iki  yarısını  mezara  ken- 
disiyle beraber  göürecek  olan 


bir  prens  için  bu  büyük  ve  mu 
kaddes  bir  âkibet! 

21  Haziran  1S33 

Saat  on  birde  eski  sarayın 
iskelesine  yanaştık,  sarayı  ku 
şatan  dar  sokaklara  girdik,  ö- 
nünden  geçerken  divanı  hüma 
yûnu  gördüm.  Burası,  içinde 
veziriâzamm  oturduğu  ve  im- 
paratorluk siyasetine  müteal- 
lik işlerin  görüldüğü  yer.  Bu 
yer,  sahne  teşkil  ettiği  hâdise- 
lerin bıraktığı  intibadan  baş- 
ka hiç  bir  hususiyet  taşımı- 
yor. Binanın  karakterinde,  için 
de,  geçen  nice  kanlı  faciaları 
hatırlatan  bir  şey  yok.  Dıştan 
merdivenli,  Hint  ve  Çin  usu- 
lü oyuntulu  sayvanı  bulunan, 
ahşap,  boyalı  bir  büyük  sa- 
ray. Daireler  çıplak  ve  zemin 
leri  hasır  kaplı.  Oradan  sara- 
yın korkunç  kapısının  açılıp, 
dışarıya  vezirlerin,  hatta  pa- 
dişahların kanlı  kellelerini  kus 
tuğu  meydana  indik.  O  kapı- 
dan, hiç  bir  engele  rastlama- 
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dan  geçtik.  Halk,  sarayın  dış 
bahçesine  girebiliyor.  Ulu  a- 
ğaçlar  dikili  bu  geniş  bahçe- 
nin solunda,  şarkkâri  hiç  bir 
hususiyet  taşımıyan,  modern  ya 
pılı,  çok  güzel  bir  darphane 
binası  var. 

Darphanenin    müdürü  olan 
Ermeniler  bizi  karşıladı  ve  sa 
ray  hesabına  yaptırmakta  ol- 
dukları mücevherlerin  saklı  bu 
lunduğu     çekmeceleri  açtılar. 
Bir  inci  ve  elmas  yağmuru,  bir 
imparatorluğu  sömüren  zaval- 
lı servetler!  Bir  devlet  mede;ni 
leşti  miydi,  gerçek  ve  yaratıcı 
servet  olan  toprak  ve  itibar, 
yerlerini  bu  ideal  zenginlik  ör- 
neklerine bırakıyor.  Orada  az 
kaldım.  Saray  adamlarıyla,  ka 
bul  günleri  elçiler  hariç,  hiç 
kimsenin     giremediği  sarayın 
son  avlusuna  girdik.  Bu  avlu- 
yu, sarayın  muhtelif  parçaları, 
birbirinden  ayrı  köşkler  çepçe 
vire  kuşatıyor.  Bunlar  harem 
ağalarının,  muhafızların,  köle- 
lerin oturdukları  yerler.  Çeşme 
ler  ve  ağaçlar  bu    avluya  se- 
rinlik ve  gölge  veriyor.  Üçün- 
cü kapının  önüne  geldiğimiz 
zaman,  kapı  kemerinin  altında 
bekleyen  muhafız  askerler  bi- 
zi içeri  sokmak  istemediler. 
Rüstem  bey  muhafızların  â mi- 
di olan  subaya  kendini  tanıttır 
dı  ise  de,  nafile,  Adam,  emir 
aldığını,  eğer  beni  içeri  bıra- 
kacak olursa,  başını  tehlikeye 
koyacağını  söyledi.  Üzgün  üz- 
gün geri  döndüğümüz  sırada, 
darphaneden  avdet  etmekte  o- 
lan  kesedar  efendiye  tesadüf 
ettik.  Saraydaki  ikametgâhına 
geliyordu.  Rüstem  beyin  ahba 
bı  olduğ  uiçin,  yanımıza  gel- 
di, müşkülâmüzü  sordu,  öğre- 
nince, peşisıra  yürümemizi  söy 
ledi,  bizi  hiç  güçlük  çekmeden 
içoğlanlar  avlusuna  soktu. 

Öteki  avlular  kadar  geniş  ol 
mayan  bu  avlunun  etrafında, 
damları  gayet  basık,  köşk  bi- 
çiminde saraylar  var. 

Bu  binalarm  sağ  tarafında 
mutfaklar.  Bu  mutfakların  bü 
yüklüğü  hakkında  bir  fikir  e- 
dinebilmek  için,  padişahın, 
bütün  saray  mensuplarını  bes 
lediğini,  sarayda  yemek  yiyen 
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lerin  sayısı  günde  en  az  on  bi- 
ni bulduğunu  bilmek  lâzımdır. 

Mutfak  binalarının  biraz  ö- 
nünde,  zemin  katı  bir  galeri 
ile  çevrili,  şirin  bir  küçük  sa- 
ray var.  Burası  içoğlanları  da- 
iresidir.  Saraya  mensup  aile 
çocuklarını  ve  sarayda  veya 
imparatorluk  idaresinde  vazife 
alacak  olan  genç  köleleri  pa- 
dişah burada  okutturur.  Vak- 
tiyle bizzat  padişahlara  ika- 
metgâh vazifesi  görmüş  olan 
bu  binanın  içi  de  dışı  da  bol 
miktarda  yıldızlı  kabartmalar- 
la, oymalarla  süslüdür,  Bu- 
nunla beraber  bu  süsled  zevk 
siz  değildir.  Tavanlar,  Fransa 
nm  ve  İtalyanm  en  güzel  sa- 
raylarının tavanları  kadar  mü 
zeyyendir.  Zeminler  mozaik- 
tir. Bina  hemen  hemen  aynı 
büyükklükte  bir  çok  odalardan 
mürekkeptir. 

Hepsi  Rüstem  beyin  eski  ta 
lebeleri  olan  içoğlanları  onu 
sevinçle  karşıladılar.  Gelme- 
si uzun  zaman  beklenen  bir 
baba,  ancak  bu  kadar  muhab- 
betle karşılanabilirdi.  Bu  ço- 
cukların gösterdikleri  çok 
dan  sevgi,  Rüstem  beyin  göz- 
lerini yaşarttı.  Bu  içten  gel- 
me ve  samimî  sevgi  ve  minnet 
ifadeleri  beni  de  rikkate  getir 
di.  Çocuklar,  Rüstem  beyin  el 
lerine,  eteklerine  sarılıyorlar- 
dı. 

Rüstem  bey!  Rüstem  bey! 
diye  birbirlerine  haber  verdi- 
ler. Hepsi  heyecandan  ve  se- 
vinçten yüzleri  kıpkırmızı,  dost 
alrmı  karşılamağa  koşuyorlar 
dı.  Rüstem  bey  ellerinden  kur 
tulamıyordu. 

Bu  delikanlılardan  beş  altı- 
sı bizi  ellerimizden  tutup  her 
tarafı  dolaştırdılar.  Sonra  te- 
neffüshanelerine  götürdüler. 
Burası,  dört  tarafında,  mus- 
luklar ve  kurnalar  bulunan 
bir  köşk.  İçinde  çepçevre  se- 
dirler var. l.  Bir  merdivenden 
kilere  iniliyor.  Orada,  içoğlan 
larının  emrinde  müteaddit  kö- 
leler, daimî  surette  çubuklar 
için  ateş,  kahve,  şerbet,  su  ve 
buz  hazır  bulunduruyorlar.  Te 
neffüshanede  her  türlü  oyun 
vasıtaları  var.  İçoğlanlarmın 


bazıları    satranç  oynuyorlaı 
dı.  Bize  şerbet  ve  donduran 
ikram  ettiler.  Sedirlere  uza- 
nıp, uzun     uzun  konuştu] 
dersleıinden,  terakkilerinden  I 
Avrupa  siyasetinden,    idparî  L 
torluğun  istikbalinden  bahsef| 
tik.  Bu  mevzuda     çok  güz 
konuşuyorlardı.     Şimdiki  dıj  1 
rumlarmdan  üzüntü  ile  bahJf 
diyorlar,  padişahın,  giriştiği  I 
lahat  teşebbüslerinde  muvai 
fak  olması  için  temennilere! 
bulunuyorlardı.  Bir  memlekJ 
tin  yeniden  dirilmesi  hususu! 
da,  bu  çocukların  bakışlarmcj 
ve  sözlerinde  gördüğüm  atel 
liliği  başka  hiç  bir  yerde  g(| 
medim.     Kendilerine  istiklâl 
den  ve  nurdan  bahsedilen  geri 
İtalyanlar,    bunlardan  darl 
fazla  heyecan  gösteremezle! 
Biz  konuşurken,  hepsinin  yij 
zü  gülüyordu.    En  büyükle 
belki  yirmi,  yirmi  iki  yaşiîj 
da  idi.  En    küçükleri  on  İM 
on  üç  yaşında  varctı.  Green<] 
wich'deki    bahriye  yetimle! 
evi    müstesna,    başka  hiç  bl 
yerde,  bu  çocukların  bazılar:) 
daki  fevkalâde  güzel  yüzü  g< 
müş  değilim.  Bizi  bir  türlü  bl 
rakmak  istemiyorlardı;  gitn] 
lerine    müsaade   edilmiş  olî 
noktaya  kadar  bizi  teşyi  ett 
ler.  Rüstem  beyden  ayrılırkc 
bir  kaçının  gözleri  yaşarmış1 
Bu  müddet  zarfında,  kesedi 
efendi,  gidip  haremağaları! 
ve  bahçe    muhafızlarını  gö 
müş,  nereye  girmek  isterse 
bırakmalarını  söylemişti.  A\| 
lunun  nihayetinde  içoğlanli 
dairesinden  biraz     ötede,  y 
ortasında,  manzarayı  kapayî 
geniş  bir  bina  görülüyordu.  B 
zat  sultanların  ikamet  ettik! 
ri  bina  burasıdır.  Ziyaret  e 
tiğimiz  saraylarla  köşkler  g 
bi,  bu  binanın  etrafı  da  dar 
larm  imtidadından  hasıl  oln 
bir    galeri    ile  kuşatılmıştı 
Bu  galeriye,  dairelerin  sayış 
kapıları  ve    pencereleri  açı 
maktadır.  Saray  bir  zemin  1 
tından  ibaret.   Methal  vazife 
gören  ve  müteaddit  odalara 
çılan  büyük   divanhaneye  gi 
dik. 

Kesedar  yanımıza  geldi,  bfc 
sarayı  hazine  dairesi  karşısu 


Boğaziçinde  yelkenliler  ve  pazar  kayıklar». 


a  bulunan  kendi  hususî  daire- 
ne götürdü.  İçinde,  imparator 
ığun  kurulduğu  tarihten  beri 
>planmış  hesapsız  servetler  gö 
lülü  bu  hazine,  kârgir,  bü- 
iik  bir  bina.  Binanın  kendisi 
sininden  pek  az  yüksek,  ka 
ilar  basık,  odalar  yerin  altın- 
a,  Kırmızı  boyah  büyük  tah- 
ı  sandıkların  içinde  altın  ve 
iimüş  paralar  duruyor.  Her 
afta,    imparatorluk  işlerine 


harcanmak  üzere  bu  sandık- 
lardan bir  kaç  tanesi  çıkarılı- 
yor. Re v akın  altında  bir  kaç 
sandık  duruyordu.  Hazine  da- 
iresine girmeyi  istemedik.  De 
itildiğine  göre,  altın  ve  gümüş 
paralardan  başka  hazinede  yı- 
ğın yığm  inci  ve  elmas  var- 
mış. Padişahların,  servetlerini 
daima  hazineye  koyup,  ancak 
devlet  son  derece  sikildiği  za- 
man, çıkarmak  itiyadında  bu- 


lundukları düşünülürse  bunun 
doğru  olması  ihtimali  vardır. 
Fakat  kıymetli  tarşların  teşkil 
ettiği  bu  servet  sadece  itibarî 
dir;  zira  padişah  bunları  sat- 
mağa kalkışacak  olursa,  piya- 
saya dökeceği  bu  pek  fazla 
miktarda  servet  hiçe  inecektir. 
Binaenaleyh,  hünkârın  maliye 
si  için  hudutsuz  gibi  gözüken 
bu  servet  kaynağı  belki  de  ha- 
kikatte bir  servet  değildir. 


Yeni  Tarih  Dünyası  Ciltleri  "j| 

;  Yeni  Tarih  Dünyası,  yeni  yıla,  birinci  cildini  tamamlamış  olarak  girecektir.  Birinci  cildi-  <j  ;! 
m  izin  içine  Özel  sayı  olarak  neşrettiğimiz  ve  bir  hafta  içinde  ikinci  baskısını  yaptığımız!; 
'Atatürk  15.  ölüm  yılı  hâtırası  ile  hazırlamış  olduğumuz  (Yeni  Tarih  Dünyası  1954  Yıllığı)  !;  ■! 
'  da  dahil  edilecektir.  Bu  suretle,  mecmuamızjn  sekiz  sayısı  ile  her  biri  iki  mecmua  hacmin-  j;  \ 
!  de  olan  Özel  sayılarımız  ile  birinci  cildimiz  12  fasikülü  ihtiva  edecek  bir  hacimde  olacaktır.  J;  ; 
!  Yeni  Tarih  Dünyası  cilt  kapakları  altın  yaldızlı  ve  bez  kaplı  olacaktır.  j>  !; 

î  Cilt  kapaklarımız  hazırlanmaktadır.  Taşra  okuyucularımızın     bayilerine    şimdiden  sipariş;!!; 

(etmelerini  tavsiye  ederiz.  |»  !; 

>  <'  '! 

281 


Atatürk'e  ait  hâtıralar  : 

Atatürk 

ve 
Hatay 

o 

Anlatan  ; 
flk  Hatay  devlet  reisi  ve 
Antakya  Milletvekili 
Tayfur  SÖKMEN 

O 

Atatürk'ün  bütün  varlığiyîe 
benimsediği  «Hatayın  kurtu- 
luşu» dâvasında,  daha  ilk  gün 
den  _.  hattâ  birbirlerini  şahsen 
görüp  tanımadıkları  halde  ~ 
en  fedakâr  ve  idealist  müca- 
dele arkadaşı  olmak  bahtiyar» 
lığına  eren  ve  böylece  bilâha- 
re ük  ve  son  Hatay  devlet  re- 
isi olan  sayın  Tayfur  Sökmen, 
o  günlere  ait  hâtıralarını  rica 
ettiğim  zaman,  her  zamanki 
asîl  tevazuu  ile  bir  hayli  tered 
dütten  sonra,  sırf  büyük  Ata- 
nın namını  bir  daha  minnet 
ve  saygı  ile  anmak  maksadiy- 
le  suallerimi  cevapsız  bırak- 
mamak lütfunda  bulundu: 

îlk  gördüğünyz  günü  ha- 
tırlıyor musunuz? 

—  Aziz  Türk  milletinin  bü- 
yük evlâdı  Atatürk'le  1921  se- 
nesinde şerefyap  oldum.  Ziya- 
retimizin sebebi;  o  sırada  Fran 
sız  murahhası  Mösyö  Frank- 
len  Bouillon  ile  Türkiye  ara- 
sında yapılmakta  olan  anlaşma 
müzakeresinde  Hataym  da, 
Adana,  Mersin,  Osmaniye,  Ma 
raş,  Antep  ve  Urfa  vilâyetleri 
gibi  _  zaten  ayrılmaz  bir  par- 
çası olan  _  Türkiyeye  iadesi- 
ni temin  edecek  bir  yol  bu- 
lunmasını istirhamdı.  İşte  bu 
maksatla  Atatürk'ü,  dört  Ha- 
taylı arkadaş,  heyet  ha- 
linde, ilk  Büyük  Millet  Mec- 
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Türk  milletinin  bütün  büyük  meselelerini  halleden 
Büyük  Atatürk. 


lisi  binasında,  riyaset  odasın- 
da ziyaret  ettik.  Büyük  bir 
hüsnü  kabul  gösterdiler.  İlti- 
fat ettiler.  Her  hallerinden, 
Hatay  dâvasiyle  ne  kadar  ya- 
kından ilgilendikleri  beliri- 
yordu.  Maruzatımızı  dikkatle 
dinledikten  sonra; 

—  Hatay  esasen  mi  sakı  mil 
lîmiz  hudutları  içindedir.  Bu 
itibarla,  Hatay'ın  yapmakta 
olduğu  müsellâh  mücadeleyi, 
adım  adım  takip  etmekteyiz. 
Bu  sefer  tamamen  kurtaramaz 
sak  dahi,  ora  için  Fransızlar- 
dan mümtaz  ve  muhtar  bir 
idare  temin  ederiz.  Gider,  ça- 
lışırsınız!. Buyurdular. 

Filhakika  yapılan  muahe- 
dede, Fransızlar  bu  mümtaz 
ve  muhtar  bir  idarei  kabul  et- 


mişlerse de,  Hatay  devleti  te. 
şekkül  edinceye  kadar,  hakkij 
le  tatbik  etmemişlerdi.  Talbü 
etmedikleri  için,  mücadelı 
durmadan  devam  etti. 

—  Atatürk'ün  Hatay  dâva. 
siyle  ilgilenişini  belirten  baş. 
ka  bir  hâtıranız? 

—  1918  de  aktedilen  mütan. 
keden  beri  Atatürk,  Hatay  di 
vasim,  tam  mânasiyle  kendine 
mal  edinmişti.  Bunu  bilmeyer 
yoktur.  Bu  mevzuda  anlatıla. 
rak  hâtıralar  da  pek  çoktur 
Meselâ;  Atatürk,  Hatay  dâv£ 
siyle  daha  yakından  meşğu 
olabilmekliğim  için  1953  de 
beni  Antalyadan  müstakil  me- 
bus seçtirmişti.  Bu  seçimder 
sonra,  bazı  yakınları  benim 
Hataylı  olduğum  halde,  hiç  ol- 


rnazsa  b  civardan  meselâ  Adâ^ 
la,  Antep  gibi  bir  yerden  de- 
ğil de,  Antalyadan  mebus  çı- 
karılmış olmamın  sebebini  sor 
3ukları  zaman,  büyük  Ata- 
ürk: 

—  Üzülmeyin,  mesele  basit- 
dr...  (L)  nin  yerine  (K)  i  koy 
nak  zamanı  yaklaşmıştır.., 
Cevabını  vermişlerdir. 

«Müstakil»  mebus  oluşuma 
la  mâna  veremiyenler  vardı» 
Şunlar  da:  «Milli  mücadelenin 
>idayetinden  beri  Halk  Par- 
isinin  içinde  ve  safında  çalış- 
nış  bir  kimsenin,  neden  bu 
»artiden  değil  de,  müstakil  me 
>us  yapıldığını»  merak  ede- 
ek,  Atatürk'e  sordukları  va- 
:it,  kısaca  şu  cevabı  almışlar 

—  Bunun  da  bir  hikmeti  var 
Jfcette... 

Vaktaki,  936  da,  Hatay  dâva- 
mın arük  hal  vakti  geldiğini 


Atatürk  Afgan  kralı  Amanutlah  Hars  İle  bîr  deniz  gezisinde. 


gören  Atatürk,  Mecliste  bu  yı- 
lın açılış  nutkunu  verirken, 
Fransızlarla  aramızda  muallâk 
ta  durup  duran  Hatay  mese- 
lesinin halli  lâzım  geldiğini  a- 
çıkça,  bütün  dünyaya  ilân  ve 
ifade  etti.  İşte  o  güne  kadar 


Atatürk,  Mîllî  Mücadele  yıllarında. 


Istanbulda  faaliyette  bulunan 
«Antakya,  iskenderun  Muave- 
neti İçtimaiye  Cemiyeti»  de 
«Hatay  Egemenlik»  cemiyeti- 
ne inkılâp  etti  ve  Atatürk'ten 
hudut  üzerindeki  «Dörtyol» 
da  bir  şube  açarak  çalışma  erp 
rini  aldı. 

Bir  kaç  gün  sonra,  açılan 
«Dörtyol»  şubesi  faaliyete  geç- 
tiği zaman,  Fransızlar:  «Hudut 
üzerinde  bir  mebusunuz  tara- 
fından aleyhimize  tahrikât  ya 
pılmakta  olduğunu  işitiyoruz. 
Bu  hal  dostluğumuza  aykırı- 
dır.» mealinde  şikâyette  bu- 
lundular. 

îşte  o  zaman,  Atatürk'ün 
beni,  «Müstakil»  mebus  yap- 
tırışmm  sebebi  de  meydana 
çıkmış  oldu:  Atatürk,  Fransız 
lar  ın  bu  şikâyetlerine,  kısaca 
şu  cevabı  verdirmişti: 

«Hudutta  çalıştığı  söylenen 
mebus,  müstakildir.  Anayasa- 
mıza göre,  müstakil  mebus  is- 
tediği yerde,  istediği  gibi  ha- 
reket edebilir.  Bizim  buna  mü 
dahale  edebilmemize  imkân 
yoktur.» 

—  Atatürk'ün  en  sevinçli  za 
manim  hatırlıyor  musunuz? 

—  Muhakkaktır  ki.  yıllarca 
üzerinde  büyük  bir  himmet 
sarfettiği  Hatay'ın  Anavatana 
kavuşuşunun  ilk  merhalesini 
teşkil  eden  müstakil  bir  dev- 
let haline  gelişini  gördüğü  an- 
dır. 

—  Hatay  dâvasının  hayli  en 
teresan  olanlarından  birisi  de 
zannederim,  sizin  Türk  tabii- 

(Devamı  299  ncu  sayfada) 
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Şark  deyince,  garb  âleminin  ilk  akiına  gelen  (Harem)  idi  ve 
haremi  işte  böyle  hayallerinde  canlandırıyorlardı. 

Haremden  Mektuplar:  6 

II  Bayezid'in  harem  ve 
sefahat  alemleri 


il.  Bayezid'in  oğlu  Alemşah 
fazla  içkiden  mi  öldü? 

II.  Bayezid'in  genç  yaşında 
ölen  oğullarından  birisi  de, 
Saruhan  sancağı  beyi  Alem- 
şah'dır.  Alemşah,  II.  Bayezid'- 
in Gülruh  kadından  olan  oğ- 
ludur. Babası  padişah  olduk- 
tan bir  müddet  sonra,  Menteşe 
sancak  beyliğine  tayin  edildi. 
Orada  uzun  müddet  sancak 
beyliği  yaptı.  Sultan  Mahmud'- 
un  Saruhan  sancağı  beyi  iken, 
ölmesi  üzerine  onun  yerine 
sancak  beyi  oldu  1507  (913). 
Saruhan  sancak  beyi  iken  a- 
nası  adına  Akhisarda  bir  cami 
yaptırdı.  Saruhan  sancak  bey- 
liğine tayin  edilişinden  2  veya 
3  sene  sonra  öldü,  cenazesi 
Bursaya  götürülerek  gömüldü. 

Alemşah'm,  Osman  Çelebi 
ve  Ayşe  Sultan  adında  iki  eo- 
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cuğu  vardı.  Osman  Çelebi,  şeh 
zadeler  mücadelesinde,  Yavuz 
Sultan  Selimin  emriyle  boğdu 
ruldu.  Kızı  Ayşe  Sultan  hak- 
kında ise,  hiç  bilgimiz  yoktur. 

Bu  mektuptan,  Alemşah'm 
genç  yaşta  ölmesinin  sebebi 
anlaşılıyor.  Alemşah  içki 
eğlenceye  çok  düşkündür.  Şeh 
zade,  maiyeti  ile  sık  sık  içki 
âlemleri  tertip  etmekte,  gece 
gündüz  eğlenmektedir.  Oğlu- 
nun bu  hallerini  duyan  II.  Ba- 
yezit,  çok  üzülmüş,  karısı  Gül 
ruh  kadına:  «Oğlunu  zaptet» 
diyerek  şehzadenin  yanına  gön 
dermiştir. 

Gülruh  kadın,  oğliyle  bir 
sene  mücadele  etmiş  fakat  o- 
nu  daldığı  cengü  çiğane  âlem 
lerinden  vazgeçirememiştir. 
Şehzadeyi  baştan  çıkaranlar 
lalası,  hocası,    hekimi  ile  ri- 


kâbdarbaşı  Yunus,  "  kilârcıbaşı 
Hızır  ulûfecibaşı  flhak,.  eski 
sipahi  oğlanları  ağası  İlyasdır. 

Alemşah,  zaman  zaman  ma- 
iyeti ve  kapusiyle,  şehrin  dı- 
şındaki güzel  mesire  yerlerine 
gitmekte,  Mehter  /vesair  takım 
lan  getirterek,  gece,  gündüz, 
halkın  gözü  önünde  içki  iç- 
mekte ve  sarhoş  olmaktadır. 
Şehzadenin  devamlı  surette  iç- 
ki içmesinden  faydalanan  a-il 
damları,  sancağı  istedikleri  gi 
bi  idare  etmektedirler.  Yolsuz 
ve  kanunsuz  işlere  dair  emir- 
leri şehzadeden  içki  masalarım  S 
da  almaktadırlar. 

Alemşah'm  lalası  Subaşı  İs- 
kender ile  işbirliği  yaparak, 
halkı  soymakta  ve  ağır  vergi- 
ler almaktadır.  Halk  kanun- 
suz vergileri  vermeyince,  faz- 
la para  alındığını  ileri  sürün- 
ce, yakalanıp  hapsedilmekte 
ve  zincirlere  vurularak  sıcak 
yaz  günlerinde  caddelerde  do- 
laştırılmaktadır. Yolsuzluk  ve 
düzensizlik  o  kadar  ileri  git- 
miştir ki,  herkes  şehzade  ve 
maiyetinden  kan  ağlamakta- 
dır. 

Böyle  debdebeli  bir  hayat  r 
sürmek,  gece  gündüz  saz  ve  iç  j 
ki  âlemleri  tertip  etmek  için,  j 
çok  paraya  lüzum  vardı.  Bu  ş 
yüzden  halk  soyuluyordu.  Şeh  j 
zadenin  eğlencelerinde  o  ka-  \ 
dar  çok  israf  yapılıyordu  ki»  [ 
zaman  zaman  kapısında  çalı-  \ 
şanlar  maaşlarını  alamıyorlar,  | 
haremi  ve  anasının  ihiyaçları-  | 
nı  karşılıyacak  zarurî  masraf-  j 
lara  harcanacak  para  buluna-  \ 
mıyordu. 

Zavallı  Gülruh  kadın,  oğlu-  ( 
nu  bu  huyundan  vazgeçirmek  ç 
için,  çok  çalışmış,  lalası  ve  di-  ^ 
ğerleri  ile  mücadele  etmiş  ise  ( 
de,  durumu  düzeltmeğe  muvaf- 
fak  olamamıştır.  Fazla  içkiden,  i  0 
zaman  zaman  hastalanan  şeh-  ; 
zadenin  hali,  bedbaht  anayı  | 
haklı  olarak  korkutmuş,  yap-  t 
tıklarını  açıkça  kocasına  yaz-  | 
mak  zorunda  bırakmıştır.  t 

Bu  mektuptan,  II.  Bayezit  j 
devrinde,  merkezde  olduğu  gi- 1  r 
bi,  eyalet  ve  sancaklarda  da 
idarenin  bozulduğu,  keyfî  me-  | 
todlarla  halkın  ezilip  soyuldu  |( 
ğu  açıkça  anlaşılmaktadır.  Gül 


Kâğıthane  mesiresinde  bir  eğlence  âlemi. 


ruh  Sultan  ve  kocası,  Alemşa- 
hı  yola  getirmek  için  uğraş- 
mışlar, nasihat  etmişler,  fakat 
şehzadeyi  alıştığı  kötü  huyun- 
dan vazgeçirememişlerdir.  Bu 
hal  şehzadenin  sihhatını  boz- 
muş, genç  yaşta  ölmesine  se- 
bep olmuştur.  İşte  ölümün  yak 
îaşmakta  olduğunu  çok  iyi  an- 
layan Gülruh  kadın  bu  duru- 
mu şu  içli  satırlarla  kocasma 
bildirmektedir: 

«Allah  tebareke  ve  taalâ, 
devletlû  ve  saadetlû  sultanıma 
çok  çok  yıllar  ömür  versün, 
yerler  ve  gökler  durdukça  ins  ü 
clnne  sultan  olub  leşkerün 
mansur  ve  adüvlerin  makhur 
olsun,  âmin  yarab  el-âlemin. 
Ba'dehü  benim  devletlû  sul- 
tanım, ben  zaife  ve  cariyenüz 
bunca  zaman  devletlû  sultanı- 
mın hak-i  pâyine  yüz  sürüyü 
hizmetde  olub  saye-i  devletine- 
de  cemi'  gam  ve  gussadan  be- 
rî  iken  ahar  emr-i  padişahl  ile 
gurbete  müteveccih  oltcak  be- 
nüm  saadetlû  sultanım  Allah  ü 
taalâ  emri  ve  Resul-I  şer'i  üzre 


oğlumu  zapteyleyesin  deyu  bu 
yurmuşdu.  Ol  zamandan  bu 
vakta  gelince  Allah-ı  taalâ 
inayetiyle  sultanım  devletiyle 
elimden  geldikçe  hıfz  ve  zabt 
edüb  lihamdilillâh  sultanım 
devletinde  yiğit  oldu.  İmdi  be 
nim  sultanım  bu  yiğitlik  eyya 
mında  bir  müsliman  hayren 


dûş  lala  gerekti  ki,  oğlancuğu- 
muh  dinini  ve  dünyasını  ma', 
mur  etmiye  sa'yedüb  daylma 
hayra  kılağuzlayaydı  ve  kapu- 
tunda olan  müfpidleri  sekedüb 
halk  arasında  intizam  alub  re- 
aya riayet  olunaydı,  şimdiki 
halde  bir  lalası  var  ki,  cemi* 
fesadı  baş  alub  nedenlu  müfsld 
ler  var  ise,  müttefik  olub  Al- 
lah-ı taalâ  emri  ve  Resul  şe- 
riatı eksiğü  değil  heman  ken- 
du  havasına  tabi'  olub  oğlan 
cuğumu  dayima  idlâl  edüb  ken 
dumün  hilâf-ı  şer'  ve  örf  mu- 
radın tamam  ettirmek  üzerine 
olub  bazî  nâ  meşru'  ve  na  ma' 
ruf  muradların  oğlum  kulunuz 
kabul  etmedüğü  sebebden  a- 
har  lalası  hocası  olan  müfsid- 
le  ve  hekim  olan  münafık  ile 
hamr  içmiye  tahrik  îdüb  içir- 
diler nice  içmek  şol  mertebede 
cemi'  kapusu  halkiyla  bir  sah 
raya  iletüh  ikişer  çift  tabi  ve 
surna  ve  nakkare  ile  ve  baki 
sazlar  dahi  hem-çenan  işleri 
cğlum  kulunuz  serhoş  iken  ar- 
zedüp  tamam  muradınca  çok 
işler  eder  oldu.  Cümleden  bi- 
ri budur  ki,  kapusu  halkından 
İskender  nam  bir  subaşıdan  re 
aya  gelüb  şikâyet  edüb  bîr 
kaç  kimesneler  İskender'in  re 
ayaya  etdüğü  hayf  ve  oğlum 
kulunuz  malıma  ettiği  hiyane- 
ti  yirmi  bin  akçe  mukataaya 
alalum  dedikleri  için  deyen  a- 
damların  dutub  zincire  habse 
çeküb  ağustos    günlerinde  gtâ* 


Bu  resim,  bir  dervişin  harem  hayatını  canlandırıyor. 
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neşe  fosrağub  ol  müslimanlara 
azab  eyledi.  Niçin  İskender 
hakkında  bunun  gibi  söz  söy- 
tersiz  deyu  sebebi  yardım  et- 
düğünün  bu  ki,  lalanın  tımar- 
lı İskender  olduğu  (?)  suba- 
şılığa  karışık  imiş.  Oğlum  ku 
lunuzu  koyub  İskendersiz  la- 
laya çok  sa'yi  varmış.  Defter, 
dar  demiş  kî,  Yirmi  bin  ak- 
çeye İskender'in  mahayifini  vi 
relüm  dedüğü  sebebden  def- 
terdarla cenkedüb  vermemek 
isteyüb  ahar  naçar  olub  kul 
ve  kadı  gönderilür  olıcak  ya- 
rar kul  verilüb  lala  kabul  et- 
meyüb  kendu  muradına  tabi' 
olur,  kul  gönderüb  tamam  sa'- 
yettiki,  İskendere  bîr  cerime, 
akçe  çıkmıya,  ahar  cerimesi 
gâh  yüz  bin  gâh  seksen  bin  de 
yu  söylenirken  Ramazandan- 
beru  muttasıl  cenkedüb  ve 
kendü  oğlum  kulunuzun  malu 
na  sa'yeder  ve  ne  defterdarın 
şer  'ile  örfle  olan  mala  sa'yeU 
miye  kor.  Vallah  benüm  dev- 
leti û  sultanım,  bunun  emsali 
çokdur,  tafsili  kabil  değildir, 
îşde  dânyasına  sa'y  bu  veçhile 
ahiretine  sa'y  dahi  şehir  cani 
binde  içürmekle  olmayub  bîr 
ay  mikdar  olub  gîdüb  muttasıl 
içirüb  marîz  olmuş  naçar  ge- 
türdüler  bîr  ay  mikdar  var  kî, 
hastalık  çekti,  sihhatine  dö- 
nünce benim  padişahım  ne  çek 
tüğümüzü  Allah  bilür.  İmdi 
devîetlû  sultanıma  malûm  ola 
ki,  bu  fesadları  etmekte  lalay- 
la içerudan  rikâbdarbaşı  Yu- 
nus ve  kilârcıbaşı  Hızır'dır  ve 
taşradan  hocası  ve  hekim  ve 
eski  ulûfecîbaşı  İshak  ve  eski 
sipahi  oğlanları  ağası  İlyasdır 
ki,  şimdi  dergâh. ı  muallâda 
bu  fesadları  lala  ekser  ettüğü 
ne  sebeb  bu  oladır  ki,  âs î ta- 
ne-î  devletden  hükm-i  cihan, 
muta'  geldi  kî  biribîrinizin  mas 
lahattna  karışman  deyu;  lala 
hod  nice  fesadlar  etmiş  idî, 
oğlum  kulunuzu  tahrik  edüb 
bunun  gibi  işler  ettirdüğü  ek- 
seri evkat  aklı  basında  olmaya,, 
lala  kendu  bildüğün  etti  re,  ve 
hükm-i  sultanî  gelince  fesadlar 
yanında  kala,  öyle  olsa  benim 
devîetlû  sultanım,  ben  zaife 
cariyen  üz  bv  müfsidlerin  fe- 
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şadlarına  tahammül  edemeyüb 
niçin  bunun  bizi  ifsad  ettünüz, 
oğlancuğumun  dinine  zarar  ve 
dünyasına  noksan  ettin  üz,  şim 
diyedek  hasıl  harca  vefa  et- 
mezdi ben  ki  anasıyım,  bu  yıl 
m  i  kd  ardır  kî,  vazifem  veril- 
medi. Sayir  halkın  dahi  halle 
ri  böyledir.  Sîz  harcı  dahi  zi- 
yade ettünüz  deyu  incinüb  ha- 
ber gönderdim,  zira  bir  gün 
ki,  sohbette  elli  mikdar  kaf- 
tan bağışlattırdı,  bakî  harcı 
ona  göre  oldu.  Böyle  dediğüm 
için  ve  bundan  evvel  lala  fesad 
lar  ettikçe  şunun  bizi  işler 
ider,  oğlumun  dinine  ve  dün- 
yasına zarar  gelecek  nesneler 
tahrik  eder  ve  malıma  t  aksi  r- 
lik  eder,  deyu  haber  gönderdi, 
ğimce  incinüb  demişler  ki,  bu 
sözleri  kapu  ağası  Şemayil  ku 
iunuz  ta'lim  eder  divan  dahi 
gamzedüb  ve  bir  kaç  şerir  ha 
vale  edüb  dil  aşurub  giderdi- 
ler, ben  ceriyenüz  dediklerü- 
mü  andan  anlayıb  ettiler.  Val- 
lah ve  billah  benüm  padişa- 
hım, anun  hakkında  ne  dediler 
ise  bühtandır.  Andan  sadık  ku 
lu  dahi  yokdur,  sabih  ve  müs 
limandır.  Benüm  sultanım  oğ- 
lum bulunun  dinine  ve  dünyası 
na  sa'y  eder  kulundur,  ümmidi 
m  izdir  ki,  devîetlû  sultanım. anı 
bu  kapudan  irağ  etmiye.  İmdi 


oğlum  devîetlû  sultanımın  kul 
ve  benüm  ömrüm  hasılıdır,  ga 
yet  havf  ederim  ki,  bu  müf^ 
sidler  kendular  havasında  na- 
gâh  telef  edüb  beni  mağbun 
ideler.  Devîetlû  padişahım, 
benim  feryadıma  meded  eyle 
Allah-ı  taalâ  azameti  için  ve 
Resülullah  ruhiycün  ve  dev- 
îetlû hatun  cariyen  lalası  ve 
hocası  hekimi  ki,  fesada  ehil- 
lerdir, giderüb  sultanımın  kul 
lan  ve  dânişmendleri  çok  ve 
bîr  kul  dahi  ve  bir  dânişmend 
dahi  gönder  ki,  lalalık  ve  ho- 
calık etmekten  dinine  ve  dün 
yasına  yarar  kişiler  olub  oğ- 
lum kulunun  dinine  ve  dünya 
sına  yarar  hayır  nesneler  îl- 
ka  edüb  ve  ta'llm  edeler.  Be- 
nüm devîetlû  sultanım  hazret-l 
Resülullah  ruhiyçün  ve  devlet 
lû  başın  sadakası  te'hir  etme- 
yüb  oğlancuğum  kulunun  ka- 
pusuna  eyu  müslimanlar  gön. 
deresiz  ki,  bu  kişiler  geleliden 
beru  halimiz  mükedder  oldu, 
beni  analıkdan  çıkardılar,  bil- 
diklerin  edüb  kendu  fayidele- 
rine  sa'yederler.  İmdi  devîet- 
lû sultanım,  eğer  bu  yedi  aded 
kimesneler  ki  gitmiyeler  oğ- 
lum kulunuzun  kapusunu  ta- 
mam  bozarlar.  Benim  devîet- 
lû sultanım,  halimize  terah- 
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Macaristanda  Türk 
Dünyasının  Son  Günleri 


150  yıl  hâkimiyet  kurduğumuz  M  acar  İstan  dan  Osmanlı  İm- 
paratorluğunun alâkayı  kesişi  münasebetiyle  bir  Macar  mu- 
harririnin  yazdığı  bu  yazı,  bir  çok  bakımdan  ibretle  okun- 
maya değer  bulmaktadır, 


Yazan:  Pâsztor  Arpâd 
Çeviren:  Sadettin  PİRALÎ 


13  Mayıs  1738  günü  Vidin 
Paşası,  Albay  Kohbenberg'e 
)ir  muhtıra  tevdi  ederek,  em- 
i  altındaki  birliklerle  beraber 
Adakale»  yi  terketmesini  bil- 
İirmişti.  Türk  topçusunun  şid- 
ietli  ve  devamlı  ateşi  karşısın 
ia,  aşağı  Tuna  d  a  kuvvetli  ka- 
e  bedenleri  ile  müstahkem  , 
)ir  mevki  haline  konulmuş  o- 
an  bu  küçük  ada  daha  fazla 
nukavemet  edememiş,  Ad  aka - 
e  o  tarihte  Türklere  teslim 
îdilerek  Avusturyalı  muhafız 
arı  Belgrada  çekilmişlerdi. 

12  ağustos  1913  günü  öğle- 
len  sonra  saat  3  de  Karaşşo  - 
Szöreny  valisi  Dr.  Medre  Zol- 
ân,  beraberinde  muavini  İs- 
ekutz  Aurel,  Oraşova  baş 
nüddeiumumîsi,  iki  protokol 
nemuru  ve  dört  tane  de  mu- 
5 af ız  jandarma     olduğu  hal- 


de, Adakaledeki  en  büyük 
Türk  idare  memuru  olan  Şe- 
rafeddin  beyi  makamında  ziya 
ret  ederek,  Adayi  Macar  hükû 
meti  namına  teslim  almağa 
memur  edildiglerini  resmen  bil 
dirdiler. 

1738-1913!  yüz  yetmiş  beş 
sene  sultanın  hilalli  bayrağı 
Macar  hududunun  karşısında 
dalgalanmıştı.  O  zamanlar  Tür 
kiye  büyük  ve  kudretli  idi. 
Zafer  destanları,  uzun  mazi  yıl 
lan  boyunca,  tâ  Koca  Süley- 
man devrine  kadar  uzanıyor, 
Türk  istilâsı  prens  Öjen'in 
«Der  edle  Ritter»  İstiklâl  har- 
binden başlayıp,  Macaristanın 
yarı  topraklarını  boyunduruk 
altmda  tutuyordu. 

Türklerin  uzun  süren  bu  hâ 
kimiyetleri  hiç  bir  iz  bırak- 
madan gelip  geçemezdi.  Filo- 


Ada-kalede  Türk  kadın  kıyafetler?. 


Adakalede  son  Türk 
muhafızlar. 

loğun  Türk  -  Macar  filleri  a- 
r asındaki  akrabalık  iddiaları 
her  nekadar  .dgğgU)  cŞeğUse  de, 
bu  asırlık  temas ve  komşuluk 
ne  de  olsa,  Türk  _  Macar  kar- 
deşliğini takviye  etmiş  j ,  mu- 
hakkak olarak  manen  T^irlc^ 
Macar  akrabalığının  doğması- 
na vesile  teşkil  etmiştir. 

Şimdi,  alelade  bir  idarî  for. 
malite  uzun  asırların  lej  andı- 
na son  vermiş  oluyor.  12  ma- 
yıs 1913  tarihi  büyük  bir  gün- 
dür! Çünkü,  netice  itibariyle 
küçük  ve  komik  de  olsa,  bu  ta 
rihte  Adakaleyi  geri  aldık.  Ol- 
ta Avrupanm  şark  hudutların- 
da, Türk  istilâsı  altında  kal- 
mış olan  son  nokta  burası  idi. 

Ne  hatıralar,  ne  hikâyeler, 
ne  çocukluk  hatıraları  ve  ma- 
ziyi hatırlatan  her  şey,  vali 
Dr.  Medre  Zoltân'm  teşebbüsü 
ile  bir  daha  geri  gelmemek  ü- 
zere  ebediyen  silinmiş  bulu- 
nuyor. 

Balkan  ittifakı  devletlerinin 
galip  top  ve  kılıçları,  Türk 
ordusunu  kana  boğarak  İstan- 
bulun  yakınlarına  kadar  sür- 
dü ve  Balkanlılar  vaktiyle  kay 
betmiş  bulundukları  eski  top- 
raklarına kavştular.  Paşal?r 
kaçtı,  kahvehaneler  kapandı, 
harem  daireleri  dağıldı,  cami- 
ler artık  «Allanın  evi»  olmak- 
tan çıkarak  herkesin  gezip  gö- 
rebileceği birer  müze  oldular, 
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Adakalede  Türk  idaresinden  kalma  kemerler. 


Top  seslerinin  gürültüsünden 
başka  bir  şey  duyulmayan  bu 
İllerde  şimdi  sultan  her  şeyi 
kaybetmiş  olduğu  halde,  ha- 
yal mey  al  hatırlanan  bu  bir 
damlacık  Ada,  Türklerin  elin- 
de bulunuyordu.  Burada  ne  top 
sesi,  ne  de  askerlerin  zafer  nâ- 
raları  duyuluyordu.  Sadece  A- 
dayı  saran  Tuna  nehrinin  efsa 
nevî  mırıltıları  kulakları  ok- 
şıyordu. 

1500  metre  uzunluğunda  ve 
400  metre  genişliğinde  olan  bu 
minicik  Adada,  eski  devirler- 
den kalma  yığın  kale  harabe- 
leri arasmda  yerleşmiş  oturan 
650  nüfus  müslüman,  her  gün 
küçük  mescidin  minaresinden 
Allanın  büyüklük  ve  kudreti- 
ni öven  müezzinin  okuduğu  e- 
zânı  dinliyerek  mes'ut  ve  mü- 
tevekkil yaşamışlardı. 

O  kadar  sevimli  olmasına 
rağmen,  Adakale  kadar  sefil 
ve  fakir  bir  adacık  daha  dün- 
ya yüzünde  mevcut  mudur  a- 
caba?  Bu  Ada  Türklerin  eline 
geçtiği  günden  itibaren,  Sul- 
tanın yardımı  ile  yaşamıştır. 
Öğretmenin  maaşından,  mek- 
tepli çocuğun  kitabına  kadar 
bütün  masrafları  Sultan  öder- 
di. Harabeler  arasmda,  yer  yeı 
fışluran  Allah  vergisi  bitkile- 
rin yanısıra  kurdukları  küçük 
kulübelerde  oturan  Ada  halkı, 
vergi  vermez,  gümrük  nedir 
bilmezdi,  Adakaleliler  askerlik 
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vazifesinden  de  muaf  idiler. 
Böyle  daha  bir  çok  imtiyazla- 
ra sahip  olan  Ada  halkı,  gü- 
nün uzun  saatlerini  kahvehane 
lere  toplanarak  sohbetle  geçi- 
rirlerdi. Burada  unutulup  kal- 
mış olan  son  Yeniçerilerin  to- 
runları, Tun  anın  mavi  dalgala 
rma  bakarak  Allanın  azamet 
ve  kudretine  hayran  olup,  Sul 
tanın  ömrüne  dua  ederek  ya- 
şarlardı. 

Bu  adamlar  büyük  İmpara- 
torluğun çökmekte  olduğunu 
nereden  bileceklerdi?  Bir  za- 
manlar dünyayı  titretmiş  olan 
Türk  akıncılarının,  kanlı  savaş- 
lardan sonra,  ağır  kayıplara 
uğrıyarak  Marmara  kıyılarına 
kadar  perişan  bir  halde  kaç- 
mış olduklarından  haberleri  bi 
le  yoktu.  Onlar  zaten  böyle 
şeylerle  a'âkalanmazlardı.  Mes 
ut  bir  sükûnet  içinde,  nargile- 
lerinin tokurdularmı  dinler- 
ken hâlâ  İstanbul  daki  hükûme 
tin  kudret  ve  ihtişamı  rüyası- 
nı görüyorlardı. 

Bulundukları  yerden  Macar 
hududu  bir  taş  atımı  kadar  ya 
km  olduğu  halde,  karşılarında 
ki  Orsova  şehrinde  kadınlar 
son  moda  kıyafette  gezerler- 
ken, onlar  hâlâ  Vidin  paşası- 
nın zamanındaki  kılıklarını  de 
ğiştirmemişlerdi.  Erkekleri  de 
kadınlarından  pek  farklı  de- 
ğillerdi. Karşı  sahile  geçmek 
için  bir  kayık  yapmak,  hiç  bi- 


risinin aklına  gelmemiş  ola- 
cak ki,  zarurî  ihtiyaçları  sebe- 
bile  nehri  aşmak  icap  ettiği 
takdirde,  Adaya  uğrıyacak  ya- 
bancı bir  kayıkçı  beklerler, 
böyle  bir  vasıta  buldukları  tak 
d  irde,  öteki  sahile  giderek  iş! 
olan  işine  bakar,,  diğerleri  deı 
Türkiyenin  Avrupa  kıtasında» 
ki  ıssız  serhad  topraklarında 
âvâre  dolaşmağı  zevk  sayar, 
lardı. 

Gümrüğe  tâbi  olmadığı  içir 
ucuz  olan  metalarıni,  hafta- 
nın üç  gününde  Orsova'da  ki 
rulan  Türk  pazarına  getirip  s? 
tarak,  onların  parasiyle  kah. 
ve,  şeker  ve  bilhassa  tütün  sa. 
ün  alırlardı.  Adakale  halkın? 
verilmiş  o1  an  imtiyazlar,  Avuî 
turya  -  Macaristan  kraliçesi: 
Mari  Terez  tarafından  tanın, 
mıştı.  Bu  sebeple  Adanın  ida. 
resi  ister  Türklerin,  isterse  Mî 
carların  elinde  bulunsun,  du 
rum  onlar  için  farklı  olamaz 
dı.  Bu  adamlara  göre  en  mü 
him  mesele  günlük  nafaka  te 
mini,  yani  rahat  ve  sâkin  ya 
şayabilmekti. 

Her  yeniliği  şark  kataÜzmif 
nin  doğurduğu  «neme  lâzımc! 
lık»  ile  karşılarlar,  şayet  gü: 
lük  geçimlerine    zorluk  vereı|ş 
bir  hâdise    olursa,  o  hâdisey 
bertaraf  etmektense,  eşyalaığ, 
nı  sırtlayıp,  o  zamana  kada 
saadet  içinde  yaşadıkları  Ad 
yı  sessizce  terkedip,  başka  yeı 
lere  göç  etmeyi    tercih  ederi 
lerdi.  Bu  yüzden  orada  Şimcğ^ 
sadece  kale  harabeleri,  kemCj 
leri  yıkılmış  yeraltı  dehlizler 
binlerce  küçük  çiçek  acar  ys 
bani  gül    fidanları,  kalabalı 
sürüler  halinde  oradan,  oray 
koşuşan  aç    farelerden  başk 
bir  şey  kalmadı. 

Bu  güzel  oMuğu  nisbette,  I 
rimsiz  ve  fakir  olan  küçük  A 
dayı  imara  kalkmak  doğru  o 
maz.  Orası,  bir  müze  gibi  b 
haliyle  muhafaza  edilmelidi 
Şayet  Adakale  bugünkü  ha 
ile  bırakılacak  olursa,  AvrurJ 
kıtasının  en  garip  bir  nokta'  W 
olarak  yabancıların  dikkatiı 
üzerine  çekecektir.  Bu  yüzd^ 
zengin  turistler  kafile  haliı  jj, 
de  burasını  ziyaret  edecekU 
ve  biz  Macarlar  da  Türkleri 


ipli 


lacaristanda  Türk  işçileri  ta- 
rafından yapılmış  tarihî  bir 
esti. 

>n  hatıralarının  maddî  sema- 
îlerini görmüş  olacağız. 

Bana  kalırsa  bu  Adaya  ne 
skerî  kuvvet,  ne  de  janadrma 
fcıderilmemelidir.  Adakale 
fzî  olarak  Macar  toprakları- 
ı  ilhak  edilmiş  bulunsun,  fa- 
it  Macar  idare  ve  hâkimiye- 
burada  kendini  hissettirme- 
li. Burası,  bundan  sonra  da 
ine  Sultanın  idaresi  altında 
ıiş  gibi  olsun,  orijinalitesi 
>zulmasın.  O  unutulmaz  se- 
L  cazibesi,  soluk  şarklı  yüzü, 
nlerce  çiçek  açan  yaban  gül- 
ri  kaybolmasın.  Orada,  eski 
;n  olduğu  gibi  Sultanın  me- 
urları  işlerine  baksınlar.  Il- 
ın cübbesile  beyaz  sarıklı  ho- 
,  şa'şaalı  ünvanı  ile  mülkiye 
niri  orada  kalsın.  Mektebi  yi 
Türklerin  olsun,  Adakale- 
jn  saf  ruhlu  insanları  temiz 
jilplerinde  yine  büyük  ve  a- 
metli  Türkiyenin  inanç  ve 
vgisini  yaşatsınlar. 

! Çünkü;  kimbilir?  Belki  mü- 
minin dediği  gibi,  Allah  ha- 


kikaten büyük  ve  kadirdir. 
İhtimal,  Muhammed  de  sahi- 
den Allanın  biricik  ve  sevgi- 
li Peygamberidir? 

Efsaneyi  ve  maziyi  sevmek 
onlara  hürmet  etmek  lâzım- 
dır. Zira  onlar  bize  dünden 
kalma  hatıralardır.  Biz,  in- 
sanlar hatıralarda  kendimizi 
görür  ve  onun  için  maziyi  se- 
veriz. 

★ 

Haziran  1913  tarihli  Szâza- 
dok  Leğen  d  ai  (Asırların  Le- 
jandı)  isimli  eski  bir  Macar 
dergisinde  kırk  sene  evvel  ya- 
yınlanmış olan  bu  makaleyi, 
tarihi  değeri  bakımından  ter- 
cüme ederek  sütunlarımıza  ak- 
tarmayı faydalı  bulduk. 

Ecdadımızın  dökülen  müba- 
rek kanları  bahasına  şanlı 
Türk  bayrağının  himayesi  al- 
tında bir  buçuk  asırdan  fazla 
bir  zaman  yaşamış  olan  Ma- 
caristandan,  elimizde  kalan 
son  parçacığın  da  hangi  şart- 
lar içinde  ve  nasıl  geri  alın- 
mış olduğunu  tesbit  etmesi  ba 
kımmdan  dikkate  -  şayan  olan 
makalede,  «Balkan  muharebe- 
si» faciası  canlandırılmakta, 
Osmanlı  İmparatorluğunun  çö- 
küşü karşısında,  serhad  boyun 
daki  bir  avuç  Türkün  hali, 
anavatanla  olan  münasebetleri 
ve  dolayısiyle  saltanatın  dira- 
yetsiz ve  kifayetsiz  idaresinin 
küçük  fakat  düşündürücü  bîr 
örneği  belirtilmekted#. 

Mühim  olan  diğer  "bir  cihet 
de,  asırlar  boyunca  sürmüş  o- 
lan  istilâ  ve  hâkimiyet  devri- 
nin sona  erdiği  günlerde  Türk 
ler  hakkında  izhar  olunan  sı- 
cak ve  samimî  duygulardır. 

Ecdadımızın  bu  diyarlarda 
soyguncu  bir  müstevli  olarak 
değil,  vakarlı  bir  efendi  gibi 
adaletle  idareyi  ellerinde  bu- 
lundurmuş olduklarına  en  kuv 
vetli  delil,  İmparatorluğun  çök 
mekte  olduğu  feci  günlerde 
yazılmış  olan  bu  makalede, 
muharririn  Türklerin  Macaris 
tanda  kald)klarr  günlerin, 
Macarlar  üzerindeki  tesirlerin- 
den bahsederken,  bu  tesirin, 
dostluk  ve  kardeşlik  hislerin- 


Macarlstanda  Kiril  Baba 
Türbsl. 

den  ibaret  olduğunu  itiraf  et- 
miş  olmasıdır. 

Muharririn  son  satırları, 
genç  nesil  için  bir  ibret  dersi 
olacak  mahiyettedir.  Bundan 
kırk  yıl  evvelki  Avrupada  her- 
kes tıpkı  bu  makalenin  yaza- 
rı gibi  düşünüyor.  Türkiyenin 
artık  ölüme  mahkûm  bir 
«Hasta  adam»  olduğu  kanaati- 
ni taşıyordu. 

Şayet  muhterem  yazar, 
«Türkiye  Cumhuriyetinin»  ku 
ruluşunda  hayatta  idiyse,  ne- 
kadar  yanılmış  olduğunu  anla 
mıştır  herhalde... 

Tarihe  şan  vermiş  kahra- 
man bir  millet,  velev  çok  ağır 
«hasta»  da  olsa,  ölmez!  Başın- 
dan sonuna  kadar  her  sayfa- 
sında saygı  ile  menkıbelerini 
yazan  tarih,  onu  yaşatmak  için 
kâfi  bir  müeyyidedir. 

Atatürk'ün  15. 
Ölüm  Yılı 
Hâtırası 

Mevcudu  pek  az  kalmıştır. 
Edinemiyenlerîn  şimdiden  si- 
pariş etmelerini  tavsiye  eseriz. 
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Yabancı  Göziyle 

Kibar  Bir  Türk 
KadımnııyBir 
Günü 


Yazan  ı 
Myrîen  Szumlarska 

Çeviren  : 
Mahir  BÜLEND 

(Lecture  Pour  Tous  adlı 
dergiden,  İkinci  Meşrutiyet  in- 
kılâbını takibeden  günlerde 
yazılarak  o  zamanki  inkılâp- 
tan önce  kadınlarımızın  yaşa- 
yışını az  çok  doğru  müşahede, 
lerle  naklettiği  için  iktibas  et- 
tiğimiz bu  yazı,  İstanbul'da 
bulunduğuna,  belki  de  burada 
doğduğuna  ihtimal  verdiğimiz 
bir  Lehli  kadın  tarafından  ya- 
zılmıştır. Garplıların  bizi  na- 
sıl görmek  istediklerini  belirt, 
mesi  itibariyle  dikkate  değer) 

Sabahın  alaturka  saatle  dör- 
düydü. Yani,  şu  ilkbahar  a» 
yında,  alafranga  dokuz...  Bi- 
lindiği gibi  Türkiyede  saat  gü- 
neşin doğuşuna,  batışına  göre 
hesaplanır  ve  mevsimlere  gö- 
re değişir.  Sırma  işlemeli  per- 
delerin arasından  bir  ışık  de- 
meti, altın  bir  ok  gibi  süzül- 
dü ve  Mehmet  Nuri  Paşa'nın 
bu  geç  vakte  kadar  cibinlik  al 
tında  uyuyan  karısı  Hikmet 
hanımın  pirinç  karyolasmdaki 
parmaklıklardan  birinde  kı- 
vılcımlandı. 

Hoş  .  bir  karışıklıkla  yerleş- 
tirilmiş dağınık  eşyayı  sıcak 
bir  ışık  aydınlattı:  Kocaman 
bir  aynalı  dolap,  yaldızlı  bir 
küçük  ger  id  on,  üstünde  epey 
zamandanberi  işlemekten  kal- 
mış bir  rakkaslı  saat,  gelişi 
güzel  atılmış  yassı  ve  yuvar- 
lak yastıklar  yerdeki  hasırlar 
üzerinde...  Sonra,  yavaş  yavaş 
yerini  değiştirdi  ve  uyuyan  ka 
dmın  siyah  saçlarını  aydınlat- 
tı. 
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Kuvvetli  ışık,  genç  kadının 
uykusunu  dağıttı.  Kımıldadı: 
kirpikleri  aralandı  ve  hafifçe 
kırpıldı.  Güneş  ığışı,  mat  ve 
beyaz  alnına  geldi  kondu:  O 
zaman  Hikmet  hanım  büsbü- 
tün uyandı.  Yorganlarını  ata- 
rak doğruldu  ve  siyah  dantel- 
lerle süslü  sarı  geceliğiyle  ya- 
tağının içinde  oturdu. 

Nişantaşmın,  herbiri  öbürü- 
ne benziyen  eskimiş  fildişi  sa- 
rılığında kaplamaları  ve  yeşil, 
pembe,  leylâki  boyalariyle  sı- 
ralanmış konaklarında  Osman 
lı  kişizadelerinin  oturduğu  bu 
mahalle  o  kadar  sessizdi  ki,  dı 
şandan  en  küçük  bir  ses  ak- 
setmiyordu. Konağın  içinde 
de,  Uyuyan  Orman  Güzeli  ma- 
salmdaki  kaleymiş  gibi  herkes 


uyumuş  görünüyor,  beyaz  re- 
vaklarla  süslü  avludan  en  u- 
zak  köşelere  kadar  kapı  per- 
deleri ve  halılarla  yatak  cari- 
yelerin ayak  sesleri  sağırlaş- 
tırılmış  olduğundan  hiçbir  ses 
duyulmuyordu.  Böyle  boğul- 
muş, pamuklaşmış  bir  sessiz- 
likte cidden  insana  ıstırap  ve- 
ren birşey  vardı. 

Ama  Hikmet  hanım,  bu  es- 
rarlı sessizliğe  alışkındı.  Bir- 
kaç dakika,  kendisine  uykusun 
da  gülümsemiş  olan  rüyaya 
nefsini;  bırakır  göründü.  Niha- 
yet uyuşukluktan  sıyrılmağa  - 
pek  yavaşça  -  karar  verdi.  A- 
vuçlarını  üç  defa  birbirine  şak 
lattı.  Genç  kadın,  her  sabah 
Çerkeş  cariyesine  bir  fincan 
kahve  getirmesini  böyle  emre- 


erdi.  Saadet,  şarktaki  ^  her 
|izmetçi  gibi  yavaş,  fakat  f e- 
akâr  bir  câriyeydi.  Bir  yarım 
lat  geçti.  Câriye  henüz  ham- 
linin emrine  cevap  vermeğe 
»nezzül  etmemişti.  Her  za- 
ıan,  hiç  de  sabırsızlanmadan 
atağında  kalmağa  alışık  olan 
[ikmet  hanımı  böyle  bir  ağır- 
lık kızdırmadı. 

Nihayet  Saadet  göründü  ve 
.aymak  denilen  lezzetli  kre- 
nayla  mis  gibi  kokutulmuş 
:ahveyi  sundu.  İncecik  fağfur 
incan  bir  Isfahanlı  nakkaşın 
işeri  sanatı  olan  altın  ve  gü- 
jnüş  işlemeli  şaheser  bir  zar- 
'a  konulmuştu.  Ne  korkunç 
ezat!  Bu  zarif  fincan,  etrafı 
;arıyla  çevrili  kırmızı  ve  ye- 
ldi süslü,  Alman  yapısı  gayet 
çaba,  son  derece  çirkin  bir  e- 
naye  tepsiye  konmuştu. 

Genç  kadın,,  tasasız,  ne  vak 
■i,  ne  havanın  nasıl  olduğunu 
umursamadan,  dudaklarının 
Liciyle,  kaynar  kahvenin  tadi- 
li çıkarıyor.  Birkaç  adım  ile- 
ride, ayakta,  Saadet,  hanımı- 
na gülümsüyor.  Fincanın  için- 
de koyu  telveden  başka  bir  şey 
kalmayınca  Hikmet,  «ma'bed-i 
nevm»  den  indi  ve  işte  şimdi 
yalın  ayak,  salma  salma  pa- 
buçlarını giymiş,  hulyalı  bir 
halle  odasının  dört  duvarı  a- 
rasmda  geziniyor... 

Bu  gün  de,  genç  kadının  ev- 
lendiğindenberi  geçirdiği  her 
güne  benziyecek;  âvâre  ve  bom 
boş  saatler,  evvelki  ve  daha 
evvelki  günküler  kadar,  geç- 
mekte ağır  davranacaklar.  Ni- 
tekim Hikmet  hanım  da,  gün- 
lük işlerine  başlamakta  kat'iy 
yen  acele  etmiyecek;  üzeri 
Kur' andan  alınmış  bir  âyetle 
işlemeli  bir  yastığı  seçer,  bağ- 
daş kurar  ve  geridonda  duran 
sarı  kaplı  bir  kitabı  alır.  Ora- 
da Paul  Bourget'nin  son  roma 
nı,  Verlaine'iıi  eserleri,  Swin- 
bume'ün  bir  cildi,  Nietzsche 
veya  Schopenhaurer'den  bir  ki 
tap  yanyana  dizilmiştir.  Zira 
her  Osmanlı  kişizadesi  gibi, 
Hikmet  de  tam  bir  Avrupalı 
kültürü  almıştır.  En  az_üç  ya 
bancı  dil  bilir,  Paris'teki  «ye- 
ni neşriyat»la  ilgilenir  ve  «fel- 
sefî cereyanlar»ı  takibeder. 


Lecture  Pour  Teus'un  neşrettiği  resimlerden  bir  sahne. 


İşte  birdenbire,  saçları  baş 
örtüsiyle  kapalı,  tırnakları  kı- 
nalı bir  ihtiyar  kadın,  sessiz 
adımlarla  içeri  girdi.  Bu,  Meh 
met  Nuri  Paşanın  dadısı  Emi- 
ne'dir  ve  genç  hanım,  pek  de 
sebepsiz  olmayarak,  onun  gam 
mazağından  kuşkulanmakta- 
dır. 

Emine,  sarı  kaplı  kitaba  sin- 


si bir  göz  atarak:  «Ne  okuyor- 
dunuz hanımefendi?»  diye  iti- 
matsız bir  sual  sordu.  Zira, 
eski  müslüman  taassubu  için- 
de, kâfiristandan  gelen  herşe- 
yin  şeytan  icadı  ve  günah  ve- 
silesi olduğuna  inanır. 

Kendini  toplıyan  Hikmet: 
«A,  ehemmiyetli  birşey  değil, 
alafranga  yemek  tarifnamesi» 
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cevabını  verdi 

—  Alafranga...  Hep  alafran- 
ga... Ya  Kur'an-ı  Azimüşşan, 
hanım?  Ya  Kur'an-ı  Kerim 
bugün  ne  diyor?  Ben  okumak 
bilmem,  benim  yerime  siz  ba- 
kar mısınız?  İstediğiniz  yeri 
açın  ve  bana  sağ  sayfanın  al- 
tında yazılı  olanı  söyleyiverin.. 

Hikmet,  ihtiyar  kadının  ar- 
zusunu yerine  getirdi.  Mukad- 
des kitaplarının  rastgele  seçil- 
miş bir  yerindeki  ibarelerden 
bir  keramet  uman,  bir  ümit 
ve  cesaret  bekliyen,  bir  nasi- 
hat alan  Şarklılarca  pek  de- 
ğerli bir  oyundu  ve  o,  buna 
başvurmadan  tek  gün  geçir- 
mezdi. Bunun  üzerine  Hikmet 
hanım,  Kitâbı  Aziz'i  açtı  ve 
gözleri  şu  âyet  üzerinde  dur- 
du: «Ektiğin  taneden  fazla 
mahsul  almıyacaksın,  çok  de- 
fa olduğu  gibi,  hak  kavmin 
gıdası  olarak  halkedildi» 
(XXXIII.  sure). 

İhtiyar  dadı,  pek  iyi  anla- 
madı, ama  alelûsul  bir  «Ma- 
şallah» yerleştirdi.  Sonra: 

—  Ya  sizin  için  Hikmet  ha- 
nım? Kur'an  sizin  için  ne  bu- 
yuruyor? diye  sordu. 

—  Bilmem  ki,  diye  cevap 
verdi.  Hikmet,  daha  bakacak 
vakit  olmadı.  Kahvaltıdan  ön- 
ce abdest  almak  istiyordum 
da.  Benimle  hamama  gelir  mi- 
sin Emine  hanım?  Bilirsin,  se 
nin  hizmetinden  ne  kadar  hoş- 
nudum... 

Hanımına  hamama  kadar  re 
fakat  etmek  fikri,  kadını  mes- 
tetti.  O  kadar  ki,  Kur'anı  da 
unuttu,  herşeyi  önceden  bildi- 
ren âyetlerini  de. 

Hikmet  sırtına  uzun  ve  dal- 
galı bir  entari  geçirdi,  mermer 
döşemeyi  örten  ortası  kırmızı 
mavi  dokumalı  halılar,  ince 
örgülü  hasırlar  üstünde  ka. 
yan  adımlarla  dehlizleri  geçip 
hamama  yollandı.  Hiçbir  kapı 
açmağa  hacet  yoktu.  Çünkü 
odaların  medhalleri,  hattâ  ya- 
tak odalarının  da,  hep  arapJ 
kâri  perdelerle  yarı  örtülüy- 
dü. Hepsi  ayni  açık  renge  bo- 
yanmış duvarlarda  hiçbir  re- 
sim yoktu,  muhteşem  doku- 
malarla kaplı  ağır  eşya  üze- 
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rinde  kırılıp  dökülecek  bir 
biblo  da  mevcut  değildi.  Yal- 
nız şurada  burada,  Kur'andan 
bir  âyet  işleme  veya  nakış  ola- 
rak camlanıp  asılmıştı. 

Bir  Osmanlının  başka  her- 
şeye  tecihen  sevdiği  ve  gecik- 
mekten hoşlandığı  tek  yer,  ha 
marndır.  Kubbe  şeklinde  ve  u- 
fak  cam  pencerelerle  delinmiş 
damından  süzme  bir  ışık  alır. 
Deniz  kabuğu  biçimindeki  bü 
yük  ve  baştan  başa  beyaz  mer 
mer  duvarlara  dayalı  kurnalar 
dan  pirinç  musluklarla  sıcak 
sular  akar.  Hamamın  orta  ye- 
rinde mermer  bir  havuz  var- 
dır. İçi  soğuk  suyla  doludur 
ve  peştemallar  yüzer.  Peşte- 
malcılar  bunları  uğuşturmak- 
ta  kullanır.  Salonun  bir  köşe- 
sinde devamlı  bir  etüv  sıcak- 
lığı hüküm  süren  gayet  mah- 
rem bir  köşe  vardır.  Orad- 
mangal  denilen  ve  eski  buhur 
darıların  irisinden  bakır  ve  a- 
teşlik  yükselir.  Kırmızı  külten 
bir  yatak  üzerinde  küme  kü- 
me sakızlar,  ateşte  eriyerek 
hafif  ve  hoş  kokulu  bir  buhar 
yayarlar  ki,  bu  koku,  afyon 
buharını  hatırlatan  ağır  bir 
bohurla  birleşir. 

Vakit  vakit  Emine,  manga- 
la bir  iki  şeffaf  tane  atıyor  ve 
çabucak,  kurnalardan  birinin 
başına  oturup  ihtiyar  kadının 
hayli  ustası  olduğu  ihtimamı 
sabır  ve  itaatle  bekliyen  ham 
minin  yanına  koşuyor.  Üzeri- 
ne tas  tas  berrak  ve  sıcak  su 
döküyor,  güher^ilesiz  beyaz 
sabunla  köpürte  köpürte  ova- 
lıyor. Sonra  genç  kadın,  kur- 
nanın başından  "  ayrılarak  ya- 
vaşça havuza  kayıyor.  Hare- 
ketleri öyle  akıcı  ve  kıvrak 
ki,  bir  güzel  su  çiçeği  gibi 
sanki  mayi  aynanın  üstünde 
yüzüyora  benziyor. 

Bu  esnada  üç  hanım  gelerek 
misafir  odasına  alındılar  ve  ye 
meğe  kalacaklarını  bildirdi- 
ler. Gün  ortasmdaydılar.  Genç 
hanım,  banyonun  uzayıp  gi- 
den lezzetini  bırakmak  zorun- 
da kaldı.  Entarisini  giyerek 
sımsıkı  sarınmış  gelmiş  misa- 
firlerin çarşaflarını  çıkarıp 
zenci  halayıklarına  verdikleri 


sırada  odaya  girdi. 

Saçlarını,  omuzlarını  ve  en 
damlarını  gizliyen  bu  üçgen 
biçimi  kumaştan  kurtulmuş, 
herbiri,  Osmanlı  kadınının  zi-| 
yaret  kıyafeti  olan  hayli  de< 
kolte  esvaplariyle  kalmışlardı, 
Uzun  etekleri  tutan  kurdeleler 
çözülmüş,  bu  ipek,  kadife  e- 
tekler  ihtişamla  açılmıştı. 

Misafirlerin  hemen  her  ye- 
rinde, göğüslerinde,  saçların- 
da, çoğu  iri  elmaslardan  ya- 
pılmış mücevherler  parlıyor- 
du. 

Aynı  zamanda  medenî  ve  ya  İ 
bani  olabilen  müslüman  halkı  ı  i 
arasında  bu,  alelâde  bir  cin-  I 
cık  boncuk  telâkki  edilirdi.  |  i 
Bu  mücevherlerden  bazıları  i  | 
açılmış  bir  gülü  andırıyor,  bir  ■ 
kısmı  ise  hiç  görülmedik  bir 
şemsiye,  araba,  sandalya  biçi-  [  k> 
minde  işlenmiş  bulunuyordu.  S 

Her  yanı  aynalarla  dolu,  ay  '  f 
yıldızlı  salonda,  birdenbire  ga  ' 51 
yet  karışık,  sürekli,  merasimli  ^ 
bir  selâmlaşma  başladı.  Selâm 
şöyle  yapılıyor:  El  gayet  zarif  ^ 
bir  hareketle  yerden  başlıya-  ^ 
rak  dudaklara  götürülüyor  ve  ;  |e 
sona  ahna  dokunduruluyor.  \{ 
Bu  arada  diz  çökercesine  iğiL  •  y 
meler,  sahiden  şarka  mahsus  n 
bir  metetme  talâkatiyle  sayı-  ;  [{ 
sız  iltifat  kelimeleri  söylem-  , 
yor.  Tebrik  ve  sevinç  belir-  ;  j 
ten,  gelişe  memnuniyet  bil-  j 
direrek  sözler,  iltifatlı  kelime  | 
ler!e  bezenerek  ciddî  bir  me-  ™ 
rasime  uygun,  eğlendirici  bir 
ağırlıkla,  karşılıklı,  sıralanı- 
yor. 

«Hâtırı  şerifiniz  berkemal  ya 
inşaallah?  Peder  ve  valide  iyi- 
lerdir maaşallah?  Mahdum  bey 
ler  ne  âlemde?  Paşa  hazretle- 
ri? Bismillâh!  Ya  siz  hanıme- 
fendi? Siz  pür  sıhhat  ve  pür 
neş'esiniz!». 

Anadolu  yakasındaki  Kadı- 
köy'den gelme  üç  misafir,  â- 
det  gereğince,  ahpaplarmda 
on  beş  gün  kadar  yatıya  kal- 
mak niyetindeler.  Hikmet,  der 
hal,  muhtelif  odalara  şilteler 
serilmesini  emrediyor.  Hanım- 
lar da  bu  esnada  şuraya  bura- 
ya gidip  gelerek,  pencere  ke- 
narlarında, sigara  içebilecek- 


eri  münasip  yerler  arıyorlar, 
likmet,  salonda,  daha  yirmisi 
ıi  doldurmamış  en  gençleri, 
irttilü  hayalete  benziyen  bir 
sızla  başbaşa  kalıyor:  İzzet. 

Samimî  dostiyle  yalnız  ka- 
ır  kalmaz  İzzet:  «Hikmet,  şe- 
terim,  hanım  kurban  kesti  bi~ 
e...»  diye  bağırıyor.  Sesindeki 
fceder,  gençliği  ve  biraz  vahşî 
Dir  intizamsızlığa  rağmen  yi- 
le  de  cazibeli  yüziyle  hoş  bir 
tezat  yaratıyor.  «Hikmet,  gü- 
zelim, kadere  boyun  eğme,  ken 
Simi  feda  etme  zamanım  gel- 
âi  artık...  Beş  haftaya  kadar, 
babam  beni  evlendirmeğe  ka- 
rar verdi...» 

Hikmet,  alelusûl:  «Maşallah, 
Maşallah»  diye  cevap  veriyor, 
ama  ağzının  kenarlarında  istih 
E  af  eden  bir  kıvrım  hâsıl  olu 
yor.  O  kadar  sevdiği  dostuna 
tek  bir  sual  bile  sormuyor  a- 
ma,  bu  susuşunda  ne  mânalar 
gizli... 

Tabii,  Türk  âdeti  gereğin- 
ce, îzzet  hamm,  evleneceği  gen 
cin  kim  olduğu  hakkında,  onu 
hiç  bilmediği  halde,  tek  bir 
sual  dahi  sormamıştır.  Ona  ait 
herşey,  meçhuldür.  Şarışın 
mı?  Her  genç  Türk  kızının  hul 
yası:  nişanlısının  evvelâ  sarı- 
şın olması,  sonra  da  incelik, 
hassasiyet  ve  yumuşaklık  gibi 
meziyetlere  sahip  bulunması- 
dır. Adı,  Mehmet  mi,  Ali  mi, 
Ahmet  mi?  Zabit  mi,  hariciye- 


ci mi?  Bütün  bu  sırlar,  ancak 
evlendikleri  gün  onun  nazarın 
da  belli  olacaktır.  Şimdilik  ya 
pacâğı  şey,  ilerisini  düşünme- 
den babasının  emrine  itaat  et- 
mekten ibaret... 

Küçük  îzzet  hanım:  «Hiç 
birşey  bilmiyorum»  diye  mırıl 
dandı  ve  arkadaşımn  takındığı 
sessiz  tavır  karşısında  bütün 
cesaretini  kaybetti.  Ama  kede 
rine  karşı  sonsuz  bir  canlılık- 
la mukavemete  kalkıştı:  «A- 
ma  ablacığım,  mademki  işe  ka 
rar  verilmiş,  ben  ne  yapsam 
nafile,  aldırmıyorum  bile»  de- 
di 

Yakında  «feda»  edilmesi  ka- 
rarlaştırılmış genç  nişanlının 
bu  sözleri  islâm  kadınlarının 
tekmil  felsefesini  ifade  eder. 
Elbette  hoşuna  gidecek,  tanı- 
dığı, serbestçe  seçebileceği  bi- 
riyle evlenmeği  tercih  eder;  a- 
ma  bu:  «mukadder  değildir», 
öyleyse?  Boyun  eğmeken,  ra- 
zı olmaktan  başka  yapacak  ne 
var? 

Güzel,  koyu  renk  gözleri, 
sanki  uzak  ufuklardan  bir  ha- 
ber almış  gibi,  İzzet,  devam 
ediyor:  «Kendi  kendimize  seç- 
me zamanı  daha    gelmedi,  bu 


dışauya  ait  meselelerde  daha 
çok  cahiliz.  İstikbal  karşısın- 
da nasıl  basiretle  hareket  ede- 
biliriz? Allah  Allah...  Şimdi- 
lik herşeyi  oluruna  bırakmak 
daha  iyi  canım...» 

Küçük  çehreyi  bir  an  kap- 
lamış olan  keder  gölgesi  sili- 
niyor, genç  l$ız  neşeli  ve  tasa- 
sız berraklığına  yeniden  kavu 
şuyor.  Ne  fikirlerine  ne  zevk 
ve  hislerine  danışılmadan  aile- 
lerin de  tanımadıkları,  bilme- 
dikleri kocalara  verilmiş  uzun 
bir,  hanımlar  silsilesinden  ge- 
len biri  için,  en  uygun  mizaç 
bu  değil  midir? 

Bir  hizmetçi  gelerek  her  o- 
danm  kapısından,  sofranın  ha 
zır  olduğunu  mırıldanmıştır. 
O  zaman  hanımlar,  birer  birer 
yemek  odasına  geçerler.  Bura 
sı  badana  edilmiş,  hasır  iskem 
îerle  masa  etrafına  dizili,  pen- 
cereleri kafesli  bir  yerdir.  Her 
kes  beğendiği  yeri  seçer  ve 
hanım,  hizmetçi  farkı  gözetil- 
meksizin Hikmet,  İzzet,  diğer 
iki  davetli,  Saadet,  Emine,  Sof 
raya  otururlar.  Mehmet  Nuri 
Faşa,  konağm  erkeklere  mah- 
sus olan  selâmlık  kısmında, 
her  gün  davet  ettiği  ahpapla» 
riyle  yemek  yer. 


Türkiyede  İlk  Kahve 

Yen»  Tarih  Dünyası,  1954    yıllığı  bir  çok    tarihî  resimlerle 
süslenmektedir,  Yukarıdaki  resim,  Yıllığa  girecek  resimler- 
den biridir. 
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Bütün  dünya  milletlerinin  «büyük»  lüğünü  kabul  ve 'tasdik  ettikleri  Kanun?  Sultan  Süleyman* 

çok  kıymeti!  bir  resmî.      (Devrinde  yapılmıştır) 

294  •  ■ÎI*--*I 


Bebek  kral  Yanoş  Szigmond,  annesi  güze!  İzabella'nm     kucağında,    hükümdar  İlân  olunı 

Kanunî ''Sultan  Süleyman  ile  Kraliçe  tzabella 


OHAÇ  bozgununda  (29 
İMİ  ağustos  1526)  Macar 
kralı  Lojos  II.  (Lo- 
yoş)  da  (1516-1526)  harp  mey 
danında  ölenler  arasında  idi. 
Ölen  kral  tahta  varis  bırakma 
mıştı.  Macar  asilzadeleri  ile 
ruhban  sınıfı,  seçilecek  kralın 
yabancı  bir  hanedana  meisup 
olmasını  istemiyorlardı.  Bu  se 
beple  Erdel  asilzadelerinden, 
Szapolyai  James'i  kral  ilân  et- 
tiler. (1526-1540).  Fakat  garp 
ta  Avusturya  imparatoru  Habs 
burg  hanedanından  Ferdkıand 
da,  kral  Janos'ün  ölümü  ile 
boşalan  Macar  tahtına  göz  dik 


Yazan  : 
Sadettin  PİRALÎ 


miş  bulunduğu  için,  fırsatı  ga- 
nimet bilerek  ordularını  Ma- 
car topraklarına  sokmuş,  ken- 
dini Ferdinandi  I.  ünvanı  ile 
Macar  kralı  ilân  etmişti.  (1526 
.1564). 

Erdel'den  Budapeşteye  ge- 
lerek, henüz  Budindeki  kral 
sarayına  yerleşmiş  bulunan 
Szapolyai,  imparatorun  ordu- 
larının yaklaşmakta  olduğu  ha 
beri  karşısında,  komşusu  olan 
Türklerin  yardımını  istemeğe 


mecbur  kaldı.  Kanunî  Sultan 
Süleyman  derhal  teklifi  kabul 
ederek  Szapolyai  Janos  ile  bir 
ittifak  muahedesi  akdetmişti. 

1527  senesinde,  bir  sene  ev 
vel  Szapolyai'nin  başına  koy- 
muş olduğu  (mukaddes  krali- 
yet tacını)  da  çalarak,  Ferdi- 
nand  I.  'in  yanma  kaçmak  is* 
teyen  Nyitra  piskoposu  Pe- 
reyi yolda  yakalandı  ve  Ka. 
nunî  (mukaddes  tacı),  hima- 
yesi altında  bulunan  müttefi- 
ki Szapolyai'ye  gönderdi. 

1540  senesinde  ihtiyar  Sza 
polyai  ölünce,  dul  karısı  İza- 
bella  mini    mini  oğlu  Janos 


îsigmond'u  kral  ilân  ettirmiş- 
ti 

îzabella  annesi  tarafından 
İtalyan,  babası  ise  Lehistan 
kralı  idi.  Çok  genç  ve  hari- 
kulade güzel  olan  kraliçe,  ih- 
tiyar kocasının  ölümünden  son 
ra,  nasıl  hareket  etmesi  lâzım 
geldiğini  henüz  kestiremediği 
bir  sırada,  Türk  çadırlarının 
Buda  sarayının  ufuklarını  çev 
releyen  tepelerde  mantar  gibi 
belirip,  etrafının  sarıldığını 
gördüğü  zaman,  hiç  sükûneti- 
ni bozmamıştı.  O,  gençliğine 
rağmen  tecrübeli,  yalnız  güzel 
değil,  ayni  zamanda  zeki  bir 
kadındı.  Muhteşem  Süleymana 
karşı  ordu  göndermenin  fay- 
dasız olduğunu  takdir  ediyor, 
bu  çıkmazdan  nasıl  kurtulabi- 
leceğini düşünüyordu. 

Zayıf  bir  kadm,  kudretli  sul 
tana  karşı  nasıl  harbedebiltr- 
di?  Bu  olamazdı.  Fakat  bu  çık 
mazın  daha  kolay,  hakimâne 
ve  bilhassa  «kadınca»  çıkar  ta 
rafları  da  vardı.  Gazaba  gel- 
miş olan  erkeği  yatıştırmak, 
bu  yenilmez  başbuğu  zafer  yo- 
lunda durdurmak,  sakalına  kır 
düşmüş  delikanlıyı  zararsız, 
nahif  bir  çocuk  haline  getir- 
mek, elbette  mümkündü. 

îzabella,  sadık  müşaviri  ra- 
hip Gyrögy'yi  çağırıp  ona 
sordu: 

— -  Muhterem  peder,  haşmet- 
lû  sultan  kaç  yaşındadır? 

Papas  şöyle  cevap  verdi: 

—  Herhalde  elliyi  aşmış  ol- 
malıdırlar. (1). 

îzabella  sözü  fazla  uzatma- 
dı. En  güzel  elbisesini  giydi, 
çocuğunu  da  kucağına  alarak, 
Kanunî'nin  çadırına  doğru  yo 
la  çıktı. 

Güzel  kraliçe  Sultanın  çadı- 
rında ne  yaptı?  Hıristiyan  kra 
liçe  Pagan  (2)  hükümdarın  a- 


(1)  Kanunî  Sultan  Syleyman 
1494  Milâdî  yılında  doğmuş 
olduğuna  göre,  1541  senesinde 
47  yaşmda  olması  icabeder. 

(2)  Pagan,  kitapsız  dinlere 
inananlara  denir.  Sultan  Sü- 
leyman müslüman  olduğu  ci- 
hetle müellif  zühul  etmiştir. 
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yakları  dibinde,  şuh,  güzel  ka- 
dm ak  saçlı  delikanlının  evin 
de  nasıl  yalvardı?. 

Lejand  yazarları  bu  buluş- 
maya dair  herhalde  çok  şeyler 
biliyorlar.  Fakat  biz,  onların 
rüya  görmüş  olduklarını  zan- 
nedersek, en  münasip  olanr 
yapmış  oluruz. 

Büyük  hükümdar,  gazaba 
gelmiş  olan  kahraman  başbuğ 
yumuşadı,  eski  müttefiki  Sza- 
polyai'nin  oğlu  Janos  İsig- 
mond'u,  babasından  kendine 
yadigör  kalmış  olduğunu  söyb" 
yerek  «manevî  evlâtlığa»  ka- 
bul etti.  Manevî  evlâdının  mül 
kü  olan  Macar  islam  siyanet 
maksadiyle  de  Buda'yi  zaptet- 
mekten geri  kalmadı  (1541). 
-  Bu  himaye,  tam  bir  buçuk 
asır  sürmüştür!  _ 

Buda'mn  Türklerin  eline  geç 
mesi  ile,  eski  büyük  Macaris- 
tan üç  parçaya  bölünmüştü. 
Batıda  Avusturya  İmparatoru 
Ferdinando  hüküm  sürüyor,  do 
ğuda:  Erdel  Martimuzzfnin 
mahirane  pc.Mtikası  sayesinde, 
Türklere  vergi  vermekle  işgal 
den  masun  kalarak,  Osmanlı 
İmparatorluğu  himayesi  altın 
da  «müstakil  beylik»  olarak 
anavatandan  ayrılmış  bulunu 
yor,  her  ikisinin  orta  yeri  ise, 
Türklerin  fiilî  işgali  alma  gir- 
miş oluyordu. 

Güzel  îzabella,  artık  Buda 
da  kalamazdı,  bilmecburiye 
Erdel'e  göç  etti. 

Sultan  Süleymanın  harimine 
girmeğe  muvaffak  olamıyan 
îzabella,  Erdel'de  dertlerini, 
kederlerini  çabuk  unutacak 
meşgaleler  bulmakta  gecikme- 
di. Erdemin  zümrüt  renkli  ya- 
maçları, yumuşak  çayırlarla 
bezenmiş  vâdileri,  sık  ağaçlı, 
koyu  gölgeli  ormanları  Avru- 
panın  en  güzel  kraliçelerinden 
birisiyle,  Lehli  Kont  Zamoyski 
admda  yakışıklı  bir  delikanlı- 
nın maceralarını,  bugün  bile 
rüzgârlara  fısıldamaktadırlar 
belki...  Şövalye  ruhlu  Kont,  ke 
derli,  dul  kraliçeyi  ormanların 
en  sessiz  ve  ıssız  bucakların- 
daki  av  köşklerinde  teselli  et» 


meşini  biliyor,  uzun  yıllardan 
beri  hasretini  çektiği  kadınlık 
isteklerini  büyük  bir  ustaltkla 
keşfedip  tatmin  ediyordu. 

Bu  ilk  ve  son  macera  ola» 
rak  kalmadı.  Koyu  bir  kato- 
lik  olan  kraliçe,  kilise  mihra- 
bı ile  âşıklarının  kolları  ara- 
sında mekik  dokumağı,  haya- 
tının yegâne  meşğalesi  haline 
getirmişti.  Önceleri  sınıf  farkı 
gözetirken,  yaşı  ilerledikçe  bu 
na  da  ehemmiyet  vermemeğe 
başladı.  Mütemadiyen  seyahal 
ediyor,  konakladığı  ve  pek  ta 
biî  olarak  derin  bir  hürmetle 
ağırlandığı  her  şatoda,  sert  to- 
puk vuruşları  ile  kendisini  se- 
lâmlayan som  altın  mahmuzlu 
şövalyelerden  hangisini  veya 
hangilerini  gözü  keserse,  şaha- 
ne yatağını  onunla  paylaşma!? 
tan  çekinmiyordu.  Kimden  çe- 
kinecekti ki?  Dul  bir  kadındı. 
Üstelik  taç  ve  tahtım  da  kay- 
betmiş olduğu  için  «teselli»  ye 
muhtaçtı. 

Aşk!..  Her  hâdiseye  ve  her- 
kese rağmen  «âdem  oğlunu»  en 
fazla  kendine  bağlayan  konu 
bu  değil  mi?.  Krallık  tacı,  ya- 
hut da  memleketin  mukadde- 
ratı bu  mukavemet  edilme2 
duygu  karşısında  nedir  ki?. 

Baba  yurdu  olan  Lehisan» 
da  îzabella,  şehirden  şehre  göç 
ederek,  her  biri  birer  Apollon 
kadar  güzel,  hattâ  onun  mer- 
mer soğukluğu  ile  hasreti  ür- 
perten ölülüğüne  mukabil,  sı- 
cakkanlı, kıvrak  delikanlılar- 
la tanışırken  Erdel  ne  âlemde- 
dir, hâlâ  bir  Macaristan  mev- 
cut mudur?  Düşünmüyordu  bi 
le...  Katolik  kilisesinin  de- 
vamlı tazyiki  altında,  koca- 
sının ölümünden  beri  yanın- 
ad  taşıdığı  «Macar  krallığı- 
nın mukaddes  tacım»  Birinci 
Ferdinand'ın  adamlarına  tes- 
lim ederken  bile,  hiç  mütees- 
sir olmamıştı. 

O,  artık  yalnız  ve  sadece 
«kadm»  olarak  yaşıyordu.  Es- 
ki hâmisi  olan  Muhteşem  Sü- 
leyman dahi,  Ferdinand'ın,  Pa- 


Mohaç'da  ölen  İkinci  Layoş. 


pa'nın  da  tavassutu  ile  yaptı- 
ğı tazyıklara  mani  olmamış, 
tacm  böylece  Habsburg  hane- 
danına intikal  etmesile,  Maca- 
ristan Türk  esaretini  bir  kur 
tuluş  olarak  arayacağı  kara 
günlerle,  asırlar  boyu  felâket 
yılları  yaşamıştır. 


Bu  makale:  Kurdy  Gyula'- 
nın  Szazado  le  Legendaici  isim 
li  eski  bir  dergide  çıkan  ma- 
kalesini esas  tutarak,  Magyar 
Nimzet  Törtinete  ve  Ezerevos 
Magyarovszag  isimli  eserler- 
den de  ilâveler  yapılarak  ha- 
zırlanmıştır. 


Yeni  Tarih  Dünyası 
Yıllığı 

Tetkik  edince,  şimdiye 
kadar  bu  derece  olgun  ve 
faydalı  bir  esere  rastlama- 
dığınızı derhal  kabul  ede- 
ceksiniz. 

★ 

İçindekilerden  bazıları  : 

Paranın  tarihli  iç  Bizde 
fabrikaların  tarihi  iç  Hı- 
ristiyanlarda  yılbaşı  iç  M  üs 
lümanlarda  yılbaşı  iç  50  yıl 
önceki  Akademide  ilk  çıp- 
lak model  iç  Dünyada  ve 
Türkiyede  ilk  kâğıt  fabri- 
kaları iç  Türkiyede  ilk 
sirke  iAr  Türkiyede  ilk  mec 
lis  iç  Tarihin  meşhur  piç- 
leri iç  İstanbul  köprüleri 
*Türk  tıp  tarihinde  ilk'ler 
*  Saatin  tarihi  ve  Tür- 
kiyede ilk  saat  iç  Türkiye- 
de ilk  tramvay,  ilk  elek- 
trik, ilk  tren,  ilk  yataklı 
vagon  iç  Otomobilin  doğu 
şu  iç  Tarihte  güzellik  for- 
mülleri iç  Türkiyede  ilk 
telefon,  ilk  radyo  iç  Ve  da-, 
ha  bir  çok  Türkiyede  ve, 
dünyada  (ilk)  ler... 

Bütün  bunlardan  başka, 
fevkalâde  nadir  resimler  ve 
sayfalar  halinde  tablolar. 

Yeni  Tarih  Dünyası  1954 
Yıllığını  şimdiden  sipariş 
ediniz. 
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Eski  Valiler  hatıralarını  anlatıyorla 


Bu  yazı  serimiz,  parça  parça  da  olsa,  gelecek  nlslin  tarihmîze  yarayacak  bir  çok  kıymetli 
vesika  mahiyetini  taşıyacaktır.  Atatürk  Özel  sayımızda,  Atatürk'e  ait  bugüne  kadar  bilin- 
meyen bir  çok  hâtıralarını  okuduğunuz  sayın  Nizamettin  Ataker'in  burada,     idarî  işlerine 

dair  olan  hâtıralarını  okuyacaksınız. 


—  Vali  oldunuz...  Ve  bir 
çok  vilâyetlerde  bulundunuz, 
O  halde,  şimdi,  valilik  devri- 
nize ait  hâtıralara  gelelim: 

—  Hangi  biri?. 

—  Hâlâ  unutmadığınız,  en 
meraklıları,  meselâ  ölüm  ten 
likesi  geçirdikleriniz? 

—  Elâziz  valisi  iken,  _  bir 
zamanlar  istanbul  polis  mü» 
dürlüğünde  bulunmuş  olan  - 
Ekrem  Paşa  da  fırka  kumanda 
nı  idi.  Dersim  harekâtından 
biraz  evveldi,  Ovacıktan  dö- 
nerken, yanımıza  da  iki  mev- 
kuf almıştık.  Biz  atlı,  mevkuf- 
lar yaya,  gidiyorduk.  Bir  boğa- 
zı geçerken  birden,  iki  yüz  ki- 
şinin taarruzuna  uğradık.  Ya- 
nımdaki on  beş  jandarma  ile 
beraber,  tahaffuz  için  atlar- 
dan indik.  Jandarmaların  ba- 
şındaki yüzbaşıya  gel,  dedim, 
gelmedi.  Ateş  biraz  seyrekle- 
şince,  jandarmalarla,  hâkim 
tepeye  çıktık,  oradan  ateşe 
başladık.  Ayni  zamanda,  yanı 
mızdaki  seyyar  telefonu  da  ku 
rarak  Hozattan  kuvvet  iste- 
dim. Müsademe  kesilip  ve  şa- 
kiler defolup  gittikten  sonra, 
yüzbaşı  ile  bir  nefer  meydan- 
da yoktu.  Hozata  varınca,  bir 
müddet  sonra  serbest  bırakıl- 
mış olduklarından  geldiler  a- 
ma...  o  günkü  heyecanı  unuta 
mam.  Şaka  değil...  Tepeden, 
tırnağa  kadar  silâhlı  iki  yüz 
şakinin,  hem  de  bir  boğazda 
pusularına  düşüp,  kurtulmak.. 

— -  Başka  ölüm  tehlihesi  at- 
lattınız mı? 

—  Sorar  mısınız?  Yirmi  beş 
yaşında  Ünye  kaymakamı 
iken,  firarı  Ermenilerden  mü 
rekkep  yüz  elli  kişilik  bir  eş 
kıya  güruhu  ile  karşılaşmış- 
tım. Hepsi  de  Rusların  vermiş 
oldukları  bombalar  ve  silâhlar 
la  mücehhezdi. 

Dahaletlerini  temin  etmek 
için,  kendileriyle  görüşmek  is 
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Anadolu  dağları  ve  ovaları,  ancak  böyle  silâhlı  muhafızlarla 
dolaşılabilirdi. 


tedim.  KarAkurt  bucağındaki 
bir  dağda  buluşmağa  karar  ver 
dik.  Yanıma  eşraftan  birisi 
ile,  Ermeniden  dönme  bir  ec- 
zacıyı alarak,  mülâkat  yerine 
gittim.  Onlardan  da  yirmi  ka- 
darı, bombalarla  falan  tam 
teçhizatîı  bir  vaziyette  geldi- 
ler. Öteki  arkadaşları  da,  et- 
raftaki tepeleri  tutmuşlardı. 
Gelenlerle  görüştük.  Nihayet, 
reislerine,  0  civardaki  kendi 
köyüne  götürmeği  teklif  ettim. 
Yanımda,  kaç  jandarma  bulun 
duğunu  sordu. 

« — ■  Köyde  iki  jandarmam 
var.»  dedim.  Düşündüler,  ko- 
nuştular ve  içlerinden  ayrılan 
biri,  reisi  olmak  üzere  üç  ki- 
şiyi, benimle  beraber  köye  gön 
dermeğe  razı  oldular. 

Yola  çıktık.  Hallerinden  bel 


liydi  ki,  müthiş  korkuyorlar 
dı.  Teskin  için,  tüfeğimi  omu. 
zuma  asarak: 

« —  Size  küçücük  bir  taarruz 
olursa,  bana  ateş  edin!»  de- 
dim. 

Bir  hayli  gititkten  sonra, 
köylerine  vardık.  Fakat,  gider 
ken,  ben  de  korktuğumu  söy. 
liyemem.  Öyle  ya,  yolda  her 
hangi  bir  avcının  falan  silâh 
atacağı  tutuverse,  bu  herifler 
rin  can  hevliyle  üstüme  ateş 
etmeleri,  işten  bile  değildi. 

Köye    geldiğimizde  -  papa 
sın  oğlu    olduğu  anlaşılan 
reisin,  evinin    kapısı  eşiğin© 
kapanarak  öpüşü,  ne  olursa  ol 
sun,  hazin  bir  manzaraydı. 

Geceyi  geçirmek  üzere  ay 
rı  ayrı  evlere  giderken,  ken- 


p 


iilerine:  Artık  şakavetten  vaz 
»geçerek,  dahalet  edip,  köyle- 
J  rinde  kalmalarını  ve  hiç  bir 
jeyden  korkmamalarını  tekrar 
tekrar  söylemiştim.  Ve  bu  sö- 
zümün tesir  edeceğini  umuyor- 
iub. 

Fakat,  gece  dağdan  gelen 
kırk,  elli  kadar  arkadaşları, 
bunları  aldılar,  gittiler. 

Günah  da  bizden  gitmişti. 
Kendilerine  de  ihtar  etmiş  ol 
iuğum  veçhile,  dahalet  etme- 
dikleri için,  şimdi  takibata 
geçmem  lâzım. 

Filhakika  bir  kaç  gün  son- 
ra, bir  bölük  asker  ve  bir  ce- 
bel topu  ile  takibata  geçtik  ve 
bütün  dağları,  bayırları,  tepe- 
leri aradık,  taradık  ama,  herif 
er  bir  daha  bu  taraflara  görün- 
memek şartiyle,  Çarşmba  ka- 
zasına geçmiş  olduklarından, 
bir  şey  yapamadık. 

—  Memuriyet  hayatınızın 
en  zevkli  tarafları? 

—  Şüphe  yok  ki,  başarılan 
işlerin  verdiği  gönül  ferahlı- 
ğından büyük  zevk  yoktur. 
Başlanmış  herhangi  bir  iş  bitip 
meydana  gelince,  kim  sevin- 
mez? Meselâ  açtığım  yollar, 
yaptığım  mektepler  ve  bilhas 
sa  Diyarbakıra  demir  borular 
la  setirdi&im  suyun,  resmi  kü 
şadını  yaparken,  o  şarıl  şarıl 
ikan  âb-ı  hayatın  karsısında, 
duyduğum  zevk...  elbette  hu- 
dutsuzdur. 

—  Bir  idare  âmirinin  muvaf 
fakıyet  sırrı  ne  olabilir? 

—  Ben  nereye  gittimse,  dai- 
ma ve  tamamen  tarafsız  hare- 
ket etmişimdir.  Esnaf,  ve- 
ya halk  zümrelerinden  hiç 
birini  tutmamak,  her  vatanda 
şı  aynı  haklara  sahip  saymak.. 
Prensipim  budur.  Daima  halk 
la  doğrudan  doğruya  temas  et- 
mek. Çok  dolaşmak...  Vilâyet 
veya  kazam  hududu  içinde  her 
yere  gitmek  ve  her  yerde  halk 
la  haşır  neşir  olmak...  Ayni 
zamanda  kapımda  bir  gün  bi- 
le bir  nöbetçi  bulundurmamı- 
şımdır.  Her  isteyen,  her  zaman 
girer,  derdini  veya  isteğini  ser 
bestçe  söyler.  Bu  bakımdan, 
bence  muvaffakiyetin  sırrı  di- 
ve  bir  sey  yoktur.  Çok  basit- 
tik 

—  Ama,  her  idare  âmiri,  böy 
le  yapabilse... 

—  Yapmaması  için  de,  ma- 
kul sayılabilecek  hiç  bir  se- 
bep tasavvur  edemiyorum. 

Kandemir 


Bağdad'ın  Fethi 


Bağdadin  fethini  gösteren  bu  tablo,  ingilizce  Dünya  tarihî 
(Historyofthe  Nations)  dan  alınmıştır.  Resim  altı  olarak  ve- 
rilen izahat  şudur:  1638  de  Murad  IV  büyük  bir  Türk  ordu- 
sunun başında  İran  üzerine  yürüdü  ve  15  kasımda  Bağdada 
girdi.  Şehrin  müdafaası  çok  kuvvetliydi.  30  bin  askerin  ba- 
şında savaşan  İran  Şahı,  cesur  bîr  adamdı.  Fakat  Türk  ordusu 
ile  başa  çıkamadı.»  Resim,  Bağdatta  Türk  hücumunu 
gösteriyor. 


ATATÜRK  VE  HATAY 

(283  ney  sayfadan  devam) 

yetini  haiz  bir  Türk  milletve- 
kili oluşunuza  rağmen,  Hatay 
devlet  riyasetinde  bulunuşu- 
nuza itiraz  edenleri  susturmak 
için  Atatürk'ün  bulduğu  çare 
dir.  Bu  nasıl  olmuştu,  lütfen 
izah  eder  misiniz? 

—  Filhakika,  Atatürk  Ha- 
tay'ın kurtuluşu  mevzuundaki 
her  işte  olduğu  gibi,  bunda  da 
himmet  ve  gayretini  esirgemi- 
yerek  bir  formül  bulmuş  ve 
böylece  benim  «TXirk  vatan- 
daşı ve  Türkiye  mebusu  oluşu 
mun,  Hatayda  devlet  riyaseti 
vazifesini  ifa  etmeme  mâni 
olmadığı»  şeklinde  Heyeti  Ve- 
kileden  aldığı  kararı  onayla- 
yarak bana  tebliğ  ettirmişti. 


Haremden 
mektuplar 

(286  ncı  sayfadan  devam) 
hun  ile  bu  gussalardan  beni 
tezce  kurtar,  benüm  sultanım 
dan  artuk  ağluyacak  yerum 
yokdur,  şevketlû  sultanım  dev 
letlû  gölgesini  hak  sübhane  ve 
taalâ  üzerimizden  ayurmasun, 
âmin  Yarab-al-âlemin.» 

Kemine 
Valide-i  Alemşah  (1) 


(1)  Top.  Sa.  Arş.  No.  E. 
5499.  Arkasmda  «Hüdavendi- 
gâr'a»  yazılıdır.  Yazısı  çirkin- 
dir. 
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Beyoğlu  Kaadrîhaneinde  İsmâl-i  Rûmî  kitabesi. 

Kaadiriliğin  Istanbula^  gelişi  ve^yayılışı 

Yazan  :   Cemâleddin  Server  REVNAKOĞLU 


Bu  münasebetle  kendisine, 
«Pîr-i  sânî»  lik  _  (İkinci  pîr) 
rütbe  ve  künyesi  de  ihsan  o- 
lunmuştur. 

Pirinin  bu  tarzdaki  emirle- 
riyle Anadolu  ve  Rumeli  ta- 
raflarını irşada  memur  edilen 
İsmail-i  Rûmî,  şeyhinin  mü- 
saadesiyle artık  Bağdad'dan 
ayrılmış,  doğruca  Mısıra  yol- 
lanmıştır. Burada  maruf  kaa- 
dirî  şeyhlerinden  ve  seyyid 
Abdürrezzak  kolundan  İbra- 
him Burhanüddîn  halîfesi:  Mı 
sırlı  şeyh  Ahmed,  (babası: 
Mustafâ-yı-Rûmî)  ile  tanışır. 
Şahsî  meziyyetleriyle  alâka  ve 
iltifatını  kazandığı  bu  büyük 
mutasavvıf  ve  irşadcının,  bir 
haylî  hizmet  ve  sohbetinde 
bulunduktan  sonra  ondan  da 
bir  «icâze»  almağa  muvaffak 
olmuştur..  O  tarihten  itibaren 
Anadoluda,  Rumelide  ve  İstan 
bulda  yayılmış  bütün  Rûmiy- 
ye  şubelerinin  muteber  icazet 
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nameleri,  hep  bu  koldan  ge- 
lişmiştir. 

Sırasiyle  uğradıkları  mem- 
leketlerde, kendi  kurdukları 
dergâh  ve  Hânkâh  mensupları 
na,  bugüne  kadar  verilen  ica- 
zetnameler de,  hep  bu  yol- 
dan gelmektedir.  Bizzat  şeyh- 
liğini ve  şefliğini  yapmış  bi1 
lundukları  İstanbul  kaadirihâ- 
nesi'nde  bile,  son  zamana  ka- 
dar aynı  usûl  tatbik  olunmak- 
taydı. Bundan  dolayıdır  ki,  İs- 
mail-i Rûmî'nin  kendi  haya- 
tında «Halîfe»  tâyin  ederek 
yerine  geçirdiği  damadı:  «Şe- 
rif arab  Halil  efendi»ye  ver- 
diği hilâfet  ve  icazetname  de, 
yine  bu  koldan  başlamış,  bu 
koldan  yürütülmüştür;  yani 
tarikat  silsilesi,  daima  bu  «Mı 
sırlı  şeyh  Ahmed  efendi»  ta- 
rafından gelir.  Keza  bugüne 
kadar  şeyhliğe  ve  irşada  izin 
verilen  bütün  Rûmiyye  halîfe- 
lerinin elindeki  «Akd-ı-sahîh» 


li,  yani  sağlam  ve  en  doğru  i- 
cazetnamelerin,  kendilerine 
hep  bu  suretle  verilmiş  oldu- 
ğu, vesikaların  incelenmesin- 
den açıkça  görülmektedir. 
Hattâ  tarikat  an'anesi  iycab- 
larından  olarak  bütün  kaadirî 
şeyhlerinin,  kendi  halîfeleri- 
ne verdikleri  icâzetnamelerin, 
_  usûlen,  edeben  -  tasdik  edil- 
mek üzere  kaadirîhâne'ye  geti- 
rilenleri bile,  aynı  şekil  ve  su- 
rette mühürîenirdi.  Çünkü  biz 
zat  kaadirîhâne  şeyhinin  ken- 
di elindeki  şeylik  icâzesi  de, 
aynı  yoldan  gelen  zincirin, 
son  bir  devamı  ve  tamamlayy 
cısı  olarak  yakın  zamanlara 
kadar  saklanır;  icabında  onun 
la  istişhad  edilirdi. 

Bununla  beraber  merhum 
Sâdık  Vicdanî  beyin,  «Tomar» 
da  yazdığı  gibi  bazı  şecere  ve 
icâzelerde,  İsmail'i  Rûmî'nin, 
şeyh  Ahmed  (babası:  Süley- 
mân-i-Rûmî),  yahut  şeyh  Sü- 


eyroan  (babası  Hacı  Ahmed) 
len  icâzetli  bulunduğu,  ihtilâf 
ı  olarak  görülmektedir.. 

Kaadirihâne'de,  çok  büyük 
lizmetlerle  meydana  getiri- 
en:  « Tomar-i-kebîr  -  büyük 
:omar»  da  ise;  -  bu  mevzular- 
ia  pek  salahiyetli,  bilgili  bir 
kât  olan  -  müellifin  hatt-ı-des 
tiyle,  yani  kaadirihânenin  es- 
ki şeyhi  ve  meclis-i-meşâyıh 
reisi:  merhum  Ahmed  Muhyed 
dîn  efendi'nin  el  yazısiyle  bu 
maddenin  kenarına:  «Ve  fîh-i- 
nazarun»  kaydı  ilâve  olunmuş 
tur.  Yani  eski  ana  kitablarda 
görüldüğü  üzere:  (sıhhati  be- 
lirsizdir, tetkika  muhtaçtır;  gü 
venilemez,  binaenaleyh  tek- 
rar bakılmalıdır..)  denilmek 
isteniliyor.  Keza  «Gavs-i-Me- 
şâyıh»ın  elindeki  kaadirihâne 
şeyhlerine  mahsus  kendi  ica- 
[zesinin  tetkik  ve  mukabele- 
sinden de  anlaşılan  budur.  Bi 
naenaleyh  bu  konuda  küçük 
de  olsa  tertemiz  ve  açık  bir 
İstanbul  Türkçesiyle  derli  top 
lu  ilk  ciddî  kitabı  vermiş  bu- 
lunan: merhum  Sâdık  Vicda^ 
beyin,  «Tomar-ı-Turuk-i-Aliy- 
ye»de,  -  (sahife:  52)  _  Kaadi- 
riyye'nin  bu  şubesinden  veri- 
len îcazetnâmelerden  bahseder 
ken:  ; 

« —  Tomar-ı-kebir'de,  silsile 
nln  bu  iki  rivayeti  de  münde- 
ric  olup  icâzetnameler  de  bu 
Ikî  suretin  dercedildiğinf, 
şeyh-ı-hâzır:  İsmail  Gazsî  e- 
fendl'nin  ifadesinden  anlaşıl- 
mıştır..» 

demesi;  birbirine  dolanmış  gi- 
bi görünen  bu  meselenin  na- 
sılsa incelenmeden  yazılmış, 
yahut  yanlış  anlaşılmış  oldu- 
ğunu gösterir. 

Bütün  bu  çeşitli  kırklama- 
lardan sonra  artık  açıktan  açı 
ğa  görülüyor  ki,  bu  Tosyalı 
şeyhin,  Bağdad'dan  dönüşün- 
de, Rum  diyârmdan  aldığı  icâ 
zeyi,  oralarda  zâten  haylıca 
yayılmış  ve  ilerlemiş  bulunan 
t  yoldan  yürütmiyerek,  Mısırda 
ki  şeyhinin  kolundan  devam 
ettirmek,  kendisine  ve  tarîkati 
ne  bağlı  mensublarını  da,  tel- 
kin ettiği  fikirleriyle  Rum  di 
yarında,  (Rum  ellerinde)  ve 
Rumî'ler    arasmda,  tedricen 


Bu  yazıların  muharriri  Cem  a» 
leddin  Server,  bir    mebar  ki- 
tabesini tetkik  ediyor. 

çoğaltmak  suretiyle  Pirinden 
ve  efendisinden  aldığı  vazife- 
yi hakkiyle  başarmış  sayılır. 

—  «Diyar-ı-Rum'u  irşâd  et!» 
suretindeki  emrini  de,  bütün 
icablariyle  yerine  getirmiş  ol- 
duğu açıkça  meydandadır.. 

İSMAİL-İ-RÛMÎ,  ANADOLU 
ve   RUMELİ'yi  DOLAŞARAK 
İSTANBUL'a  GELİYOR: 

Tosya  tarihine,  tasavvuf  ir- 
f aniyle  şeref  veren  İsmail-i 
Rûmi'nin,  asıl  irşâd  vazifesi, 
bu  Bağdad  ve  Mısır  seyahatla- 
rmdan  sonra  başlar.  Dönüşte 
bir  çok  şehir  ve  kasabaları 
gezerek,  kendi  gibi  Halk  ço- 
cuğunun kaynaştığı  yerlere, 
hücrâ  köylere  varmcaya  kadar 
her  tarafı  yer  yer  dolaşıp,  her 
girdiği  yeri  uyandırıp  her  bi- 
rinde bir  «Mekaam»,  dergâh 
ve  Hankâh  (Tekkemin  büyü- 
ğü) nü  kurmuştur.  Bunlar  a- 
rasmda  en  meşhurlarmdan: 
kendi  memleketi  olan:  «Tos- 
ya»da,  Kastamoni'de,  _  hâlâ 
ismini  taşıyan  -  beş  kaadirî 
tekkesinden  başka  Edirne,  Bur 
sa,  Tekirdağı,  îzmir,  îzmit, 
Manisa;  -  Rumeli  taraflarında 
ise  -  Selânik,  İştib,  Köstence, 


Filibe,  Siruz  -  Seres  ve  niha- 
yet Mısır;  -  hattâ  daha  ilerile- 
re giderek  -  Romanyadaki  Tı- 
mışvar  şehrinde,  -  «Aktâb» 
sayışma  uygun  gelmek  sure» 
tiyle  tam  kırk  yerde,  (1)  mti- 
teaddid  mekteb,  medrese,  tek- 
ke, zâviye  (tekkenin  küçüğü) 
derviş  odaları  gibi  bir  kısmı 
hâlâ  mevcud  bulunan  içtimaî» 
dinî  ve  terbiyevî  hayır  yapı- 
ları vücuda  getirmişlerdir.  Fe- 
kat  buraların  şeyhliğini,  ba- 
zan  evlâdına,  bazan  halîfe  (ve- 
kil) tâyin  ettiği  yaşlı  liyakatli 
dervişlerinden  birine  bırakıp 
hemen  İstanbul'a  geldiklerini 
görüyoruz..  , 

Halk  diline  geçmiş  menka- 
bevî  rivayetlerde,  memleket- 
ler gezen  Tosyalı  seyyâh'm 
bundan  sonraki  irşâd  hayatı- 
na aid  türlü  safhalar,  şöyle  hi- 
kâye edilmekte:  O  zamanlar 
Kırklar  makam  »(karargâhı) 
ve  ins-ü-cinn'in  toplantı  yeri, 
Fâtih'de  «At  meydanı»  civarın 
daki  «Sofular  câmii»  imiş.. 

îsmâil'i  Rûmi,  Reîs-ul-Ak- 
tâb  (Kırklar'm  _  Kutub'ların 
başı)  bulunması  dolayısiyle, 
doğruca  «Sofular  denilen  yere 
gelip  Hamam  sırasında,  iki  bü 
yük  Halveti  tekkesinin  arasın- 
da, Şeyhul-İslâm  Molla  Hüs- 
rev'în  yaptırdığı  Sofular  câmii 
şerifine  iniyorlar. 


(1)  «Hadîka»nm  ve  ondan 
nakleden  sonraki  eserlerden 
birkaçının; 

—  «Evliya  adedince  48  ma- 
halde veya  40  dan  ziyade»  de- 
meleri, doğru  olamaz,  zirâ  bir 
ervah  gurubu  olmak  üzere 
«Ricâ-lül  gayb»  dediğimiz  ve 
başları  bulunan:  «Reîs-ül-Ak- 
tâb»dan  haşlıyarak  sırasiyle 
ayrı  ayrı  «Üç'ler,  Yedi'ler, 
Kırk'lar»dan  meydana  gelen 
bu  gâib  Erenler,  Ulular  toplu- 
luğu içinde,  40  sayısı,  yalnız 
«Aktâb»  denilen  40  Velî'den 
ve  «Kutub»dan  mürekkeb 
Kırk'lar  zümresine  âiddir;  «Ev 
liya»  isimli  Allah'ın  Velîler» 
ise,  sayısızdır.. 

Kırk'lar  kelimesinin  sonun- 
daki cemi'  edâtı  da,  kelime- 
nin sıfat  değil,  isim  olduğunu 
gösterir.. 
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Bugün  tarihe  karışmış  olan  meşhur  tulumbacılardan  bir  gurup. 


Eskilerden  Seçmeler 


:]  (TÜLÜ 


M BACILAR 


1 


İstanbulun  eski  tulumbacılığı  artık  tarihe  mal  olmuştur.  Şehrin  hemen  her  taraf ı  tahta  evler 
olduğundan  yangınlar,  bazan  30-60  saat  sürer,  bu  yangınları  mahalle  tulumbacıları  söndür- 
meğe çalışırlardı.  Merhum  M.  Sami  KarayeTin  bu  yazısı,  bize,  mahalle  tulumbacılarının  bü- 
tün hususiyetlerini  tanıtmaktadır. 


Bugünkü  çocuklarımız 
tulumbacı  nedir  bil- 
mezler... Belki,  eski- 
lerin ağzında  kalan  ve  kızdı- 
ğımız zaman  söylediğimiz  tu 
lumbacı  kelimesine  bile  hay- 
retle bakarlar... 

Eskiden  tulumbacılık  diye 
bir  sınıfı  mahsus  ve  bunla- 
rın her  semtte  birer  koğuş- 
ları ve  yatacak  yerleri  var- 
dı. 

Tulumbacılık,  Türkiyede 
çok  eskiden  teessüs  etmiş  bir 
meslektir.  Aslan  Fransız  o- 
lan  birisi  İstanbulda  tulum- 
bacılığı vücude  getirmiştir. 

Bayezit  kulesi  ile,  Galata 
kulesinde  yangını  kollamak 
için  hususî  nöbetçiler  bekler- 
di. Bu  nöbetçilere  köşlü  der- 
lerdi. Köşlülerin  onbaşıları, 
çavuşları  vardı.  Bunlar  en  i- 
leri  gelen  tulumbacılardan 
seçilirdi. 

Köşlüler  hükümetin  resmî 
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Yazan  : 
M.  Sami  KARAYE 
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ve  maaşlı  memurları  idi.  Re- 
isleri, onbaşıları,  çavuşları, 
zabitleri  derece,  derece  terfi 
ederler,  ve  tekaüdiye  terke- 
derler,  maaş  alırlardı. 

Köşlülerin  gayet  fiyakalı 
elbiseleri  vardı.  Lâcivert  ce- 
ket, lâcivert  bol  paçalı  pan- 
talon...  Ceketlerinin  yaka- 
ları ve  kolağızları  siyah  ka- 
difeli idi.  Başlarına  siyah  siv- 
ri aziziye  biçiminde  fes  gi- 
yerlerdi. Ellerinde  ince  bir 
kargı  sopası,  ucunda  üç  kö- 
şe sivri  bir  kargı  vardı. 

Köşlü  zabitleri  gece  gün- 
düz kulede  nöbet  beklerler- 
di. Ne  vakit  yangın  olursa 
kuleden  göz  alışkanlığı  ile 
yerini  ve  mahallesini  tâyin 
ederler,  sonra  nöbetçi  köşlü- 


lerine  yangının  nerede  oldu- 
ğunu söylerlerdi.  Haberi  a-; 
lan  yüzlerce  köşlü  semtleri- 
ne doğru  koşar  ve  her  mahal 
leye  uğradıkça  uzun  ve  kes- 
kin bir  nâra  atarak  yangın- 
ların nerede  olduğunu  bağı- 
rırlardı 

Köşlüler  ekseriyetle  semt 
tulumbalarınm  koğuşları  ö- 
nünde  bağırırlardı.  Mahalle 
bekçileri  de  bu  suretle  ha- 
ber alırlar  ve  ellerindeki  u- 
cu  demirli  sopaları  yere  vu- 
rarak avazları  çıktığı  kadar 
şöylece  bağırırlardı: 

—  Yangın  vaaar...  Topha- 
nede... 

Köşlüler  de  şöyle  bağırır- 
lardı: 

—  Hey!...  Hey  yy!..  Bekçi 
baba,  bekçi  baba...  Tophane- 
de... Köşlüler  ala  bildikleri- 
ne koşarlardı.  Bayezit  kule- 
sinin aldığı  yangın  haberi 
emrini    ta  Rumelikavagma 


kadar  koşarak  ve  mahalle- 
lere haber  vererek  giderler- 
di» 

Rumelikavağını  bir  saat= 
|e,  bir  saat  bir  çeyrekte  ko- 
şan köşlüler  vardı.  Bunların 
koşuları  görülmeğe  seza  idi. 

Köşlüler  yangın  haberini 
verir  vermez,  mahalle  ve 
semt  tulumbacıları  derhal 
tulumbalarını  hazırlarlar,  o~ 
muzlarına  vurunca  yangın 
yerine  doğru  koşarak  gider- 
lerdi. 

Tulumba  deyip  geçmeyi- 
niz, bir  tulumba  hiç  olmazsa 
iki  yüz  okka  gelirdi.  Bir  tu- 
lumbayı da  dört  kişi  altma 
girerek  koştururdu.  Tulum- 
bacılar o  kadar  süratli  koşar 
lardı  ki,  köşlülerin  peşinden 
yangın  yerine  gelirlerdi. 

Yangın  yerine  yakın  bu- 
lunan mahalle  tulumbaları 
yangını  bastırmağa  çalışır- 
lar, bir  yandan  da  diğer  semt 
lerden  yetişen  yüzlerce  tu- 
lumbalar da  yangını  söndür- 
mek için  gayret  ederlerdi. 

İstanbulda  ne  kadar  ma- 
halle varsa  hepsinin  tulum- 
bası vardı.  Bir  yerde  yangın 
olduğu  zaman  yüzlerce  tu- 
lumbacı oraya  koşarlardı. 

Tulumbacılar  ayaklarına 
hafif  yemeni  giyerler  veya- 
ıhut  çıplak  koşarlardı.  Sırt- 
larında ince  bir  fanilâ  göm- 
|lek,  pantalon  yerine  de  tıp- 
kı şimdiki  futbolcuların  giy- 
diği gibi  kısa  pantalon  giyer 


lerdi.  Bunun,  ismine  dizlik 
derlerdi. 

Her  tulumbanın  bir  reisi 
vardı.  Tulumbacı  reisi  ol- 
mak için,  seçilmiş  koşucular 
dan  ve  eli  ayağı  tutarlardan 
olmalı  idi. 

Semt  tulumbacıları  o  sem- 
tin ve  mahallenin  bütün  iş- 
lerini görürlerdi.  Meselâ;  göç 
olacak,  bir  yerden  bir  yere 
bir  şey  naklolunacak,  yapı 
yapılacak  ilh. . .  Bütün  bu  iş- 
leri mahalle  tulumbacıları 
görürdü.  Sonra  da  bayram» 
lar  d  a  p  kandillerde  para  top» 
larlardı.  Mahalleler  bunlara 
birer  koğuş  vermişti.  Koğuş- 
larının yanında  birer  de  kah» 
veleri  vardı.  Bunlara  tulum- 
bacı kahveleri  derlerdi. 

Tulumbacılar  ramazan  gün 
lerinde  kahvelerini  semaî 
kahveleri  haline  getirirler- 
di. Hattâ  Karagözü  bile  bun- 
lar kahvelerinde  oynatırlar- 
dı. Semaî  kahvelerine  semt 
tulumbacıları  misafir  gider- 
ler... manî  ve  semaî  okuya- 
rak saz,  cura,  darbuka  çalar- 
İ3rdı. 

Tulumbacıların  köşlüler 
ribi  maaşları  olmadığından 
yukarıda  yazdığım  gibi  işler 
yaparak  geçinirlerdi. 

Bir  gecede  üç  dört  yangın 
olduğu  vâki  olurdu.  Böyle 
olmakla  beraber  tulumbacı- 
lar durmadan  bir  yangından 
bir  yangına  koşar  ve  yetişir- 
lerdi. 


Kumkapıâan,  Aksaraydan 
ilh. . .  Sarıyere,  Büyükdere- 
ye  kadar  durmadan  ve  hız- 
la koşarlardı.  Hem  de  sırtla 
rında  tulumba  götürürlerdi* 

Dünyanın  en  yüksek  ko- 
şucuları tulumbacılarla  aşık 
atamazdı.  Daima  idman  üze- 
nindi* bulunurlardı...  Cuma 
günleri  vesair  günler  tulum- 
ba ile  idman  yaparlardı. 

Denebilir  ki,  İstanbulda 
yirmi  bin  kadar  tulumbacı 
vardı.  Yani  yirmi  bin  koşu- 
cu... 

Tulumbacılar  yangma  gi- 
derken birbirlerile  yarışır- 
lar, takım  kovalarlardı.  Bir- 
birlerine yetişen  tulumbacı- 
lar diğerlerine  ön  vermemek 
için  bazan  müthiş  kavgalar 
yaparlardı» 

İstanbulini  yakalanmıyan 
ve  çok  süratli  koşan  tulum- 
bacıları parmakla  gösterilir- 
di. Mengeneliler,  Nişancalı- 
lar  ilh...  gibi...  Bu  sayılı 
semtlerin  tulumbacılarını 
yangın  dönüşü  seyretmek  i- 
çin  halk  büyük  köprüye  ve- 
ya umumî  geçit  yerlerine  yı- 
ğılarak seyrederlerdi.  Tu- 
lumbacılar birbiri  ardınca 
geçerler,  takım  kovalıyarak 
birbirlerile  yarışırlardı. 

Tulumbacılar  her  sene  a- 
ralarmda  büyük  şampiyona 
yarışları  yaparak  birincilik 
seçmeleri  yaparlardı» 

Netice;  tulumbacılık  mâ- 
nasızlıklarını  bir  tarafa  atar- 
sak, koşu  sporlarının  şahı  ve 
en  hakikîsi  idi, 

M.  SAMİ 


Mecmuamızın  eski 
sayıları 

Birinci  ve  ikinci  sayılarımız,, 
pek  mahdut  miktarda  kaldı, 
ğından  bu  sayaları  temin  ede- 
miyen  okuyucularımızın  İdare 
hanemize  müracaatlarını  tavsi 
ye  ederiz. 
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Yakın  Tarih 


istiklâl  Harbinde  Gizli  Tel 


Mütareke  senelerinde  gizli- 
ce Ankara  ile  temas  ve  muha- 
bereyi temin  maksadiyle  kurul 
muş  olan  telgraf  merkezinin 
geçirdiği  safhaları,  Tarih  Dün- 
yası'nın  dördüncü  cildini  teş- 
kil eden  kısmında  Sadi  BO- 
RAK'ın  kalemiyle  neşretmiş- 
tik.  Bu  makalelerin  sonunda, 
bu  merkezde  çalışmış  olup  da 
hâlen  berhayat  bulunan  ve  ge- 
çim güçlüğü  içinde  kıvranan 
fedakâr  telgrafçıların  terfihi 
hususuna  gidilmesi  için  hükü- 
mete bir  teklifte  bulunulmuş- 
tu. Memnuniyetle  haber  aldı- 
ğımıza göre  bu  merkezin  ku- 


Sayın  İhsan  Pere'nin  Kadı- 
köyündeki  evini  bulmak  hayli 
güç  oldu.  Bir  «Manastırlı  Ham 
di»  yaratmış  olan  ve  Entelli 
Gence  Service  ajanlarını  şaş- 
kına döndüren  bu  koca  adamı 
tanımıyorlardı.  Posta  müvez- 
zilerine  soruyorum: 

—  Bay  İhsan  Pere'nin  adre- 
sini rica  ediyorum. 

Birbirlerinin  yüzüne  bakıp 
omuz  kırıyorlar. 

Zannediyordum  ki,  «İhsan 
Pere»  der  demez  oturduğu  ye- 
ri hemen  tarif  edecekler.  Bi- 
raz daha  izahat  vermek  lü- 
zumunu duyuyorum: 

—  İstanbul  eski  telgraf  mü- 
dürlerinden. 

Yine  susuyorlar  ve  biribîr- 
lerine  bakıyoralr. 
Devam  ediyorum: 

—  Hani  şu  gizli  telgraf  mer- 
kezini kuran. 

Omuzlar  yine  kısılıyor  ve 
gözler  birbirine  bakışıyor. 

Anlıyorum  ki  tevazu  hırkası 
na  bürünmüş  bu  kahraman 
muhitinde  bile  tanıyan  yok. 
Atatürk'e:  «Millî  Mücadeleyi 
telgraf  telleriyle  kazandık» 
dedirtmiş  olan  bu  vatan  fe- 
daisinin «meçhul»  kalışındaki 
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rucusu  olan  Bay  İhsan  Pere 
hakkında  Meclis  encümenleri, 
ne  bir  teklif  gelmiştir.  Bu  ve- 
sileden faydalanarak,  şimdiye 
kadar  hiçbir  gazeteciye  mün- 
hasıran şahsı  ve  icraatı  hak- 
kında beyanat  vermemiş  ve  sa- 
dece «Vatanî  vazifemi  yaptım» 
demekle  yetinmiş  olan  Bay  İh- 
san Pere  ile  Mecmuamız  na- 
mına bir  röportaj  yapmıya  mu 
vaffak  olduk.  Arkadaşımız  Sa- 
dî BORAK'ın  yaptığı  bu  rö- 
portajla, şimdiye  kadar  hiçbir 
yerde  intişar  etmemiş  olan  ba- 
zı hâdiseleri  de  ilk  defa  tarihe 
mal  etmiş  oluyoruz. 


sebebi,  Türkün  o  ezelî  hasle- 
tinde, bu  köşeye  sinmekteki 
büyük  tevazuunda  aramak  lâ- 
zım. 

Bay  Pere'nin  evini,  adresini 
bilmesi  muhtemel  bazı  dost- 
larının delâletiyle  güçlükle  bu- 
labildim. Kadıköyü  Uzunhafız 
sokağındaki  ikametgâhının  ka 
pısı  bizzat  kendisi  açtı.  Öğ- 
rendim ki,  ilerlemiş  yaşma 
rağmen  bu  odada  yalnız  başı- 
na oturmaktadır.  Altmış  do- 
kuz yasma  rağmen  kendi  işi- 
ni kendisi  görmek  zoruretiyle 
karsı  karşıya  kalmanın  güç- 
lüğünü ve  bu  güçlüğü  yenme- 
nin sebebini,  büyük  işler  yap- 
maktaki ruhî  âmile  bağlıyabi- 
Driz. 

İlk  sözü  ben  açıyorum: 
—  Otuz  senedir  susmuş  ol- 
manıza rağmen  «gizli  tel»e  ait 
safafatı  tesbit  ve  bunlara  ait 
bazı  vesaiki  «Tarih  Dünyası» 
Mecmuasında  neşretmiş  oldu- 
ğumuzu biliyorsunuz.  Bu  defa 
terfihinize  matuf  bir  teklifin 
Meclis  encümenine  gelmiş  ol- 
duğunu memnuniyetle  öğren- 
miş bulunuyoruz.  Bu  vesileden 
faydalanarak  tesbitine  muvaf- 
fak olamadığım  bazı  hâdisele- 
ri sizden  dinlemek  ve  aynı 
mecmua  delâletiyle  umumî  ef- 


İstanbulda  gizli  tel  merkezin] 
idare  eden  İhsan  Pere. 

kârı  tenvir  etmek  ricasında! 
yım. 

—  Bizler,  vatanî  vazifemiz 
ifa  etmekten  mütevellit  «gö 
nül  hüzuru»nu  kâfi  bir  kazam 
bilip  köşemize  çekildik.  Otu 
sene  sustuysak  bu,  vatanî  hiz 
metin  bir  şamata  vesilesi  ol 
madiğini  bildiğimiz  içindir.  Şı 
rasmı  da  ilâve  edeyim  ki,  hü 
kûmete  vâki  teklifinize  tema! 
yül  gösterişim,  yaşımın  bir  hajj 
li  ilerlemiş  ve  hiçbir  yerdei 
gelirim  de  bulunmamış  olma 
sı  dolayısiyledir. 

—  Haklısınız;  yalnız,  siyi) 
harp    tarihimizin  hiçbir  nok 
tasının  karanlık  kalmamasını] 
da  vatan  hizmeti  meyanmd; 
olduğunu  takdir  edersiniz.  Bîj . 
itibarla  «gizli  tel»  e  ait    baz  u 
hususların  izahı  bu  bakımdan  »r 
da  faydalı  olacaktır.  İlk  suaj  $ 
lim  şu:  Gizli  tel  merkezini  ili  n 
ilham  eden  hâdise  hangisidir)  j 

Bay    İhsan    Pere'nin  gözîp 
leri    bir  noktaya  daldı,  sol 
ra  ağır  ağır  anlatmıya  başladı] 

—  16  Mart  1920  tarihinde 
yani  İstanbulun  resmen  ve  cel 
ren  işgali  sırasında  İstanbu 
merkez  telgrafhanesi  başme 
m uru  idim.  Aynı  günün  saba 
hı  nöbetten  çıkmaya  hazırlan! 


ordum.  Telefonum  acı  acı  çal 
uya  başladı.  Harbiye  Neza- 
irti  telgrafhanesi  memuru, 
ehzadebaşı  Muzika  Karako- 
mdaki  bizim  askerlerle  işgal 
uvvetleri  arasındaki  musade- 
ıeyi  haber  veriyordu.  Telef  a 
u  kapatır  kapatmaz  Beyoğlu 
elgrafhanesinden  telefon  etti- 
;r.  Tophaneden  aldıkları  ma- 
imata  atfen  İngilizlerin  kara- 
a  asker  çıkardığını,  Tophane 
ıerkezini  işgal  ettikten  sonra 
eyoğlu  cihetine  doğru  ilerle- 
iklerini,  söylediler.  Bu  suret- 
»  topladığım  haberleri  Manas- 
rlı  Hamdiye  bildirerek  vazi- 
etten  hemen  Mustafa  Kemal 
aşayı  haberdar  etmesini  em- 
îttim.  Bu  ve  bunu  takip  eden 
defondan  aldığım  haberleri 
ıniyesi  saniyesine  Hamdiye 
ildiriyordum.  O  da  hemen 
nkaraya  ulaştırıyordu.  Ayni 
ün  îstanbul  merkezi  de  işgal 
dilecek  muhabereye  sansür 
onuldu  ve  Anadolu  ile  muha 
ere  yasak  edildi.  Muhabere 
donunda  gece  gündüz  süngü- 
i  askerler  nöbet  bekliyordu, 
rtanbulla  Ankaranm  bu  suret 
i  muhabere  ve  irtibatının  ke- 
İmesindeki  mahzurların  bü- 
üklüğünü  biliyordum.  Sırf 
endi  şahsî  teşebbüsümle  ve 
imat  ettiğim  arkadaşlarımın 
immetiyle  evvelâ  büyük  pos- 
thanenin  bodrum  kadmda,  bi 
ihare  de  kendi  evimde  gizli 
îlgraf  muhaberesini  Millî  Mü 
[adelemiz  zaferle  neticelenin- 
îye  kadar  idame  ettirdim. 

—  Geçirdiğiniz  korkulu  ve 
î vinçli  günler? 

—  Her  an  takip  altın  d  ay- 
ık. Geçirdiğimiz  korkulu  gün 
irin,  baskınların,  kaçışların, 
ovalanışlarm  anlatılması  pek 
zun  sürer.  Size,  beni  sevin- 
iren  birkaç  hâdiseyi  anlat- 
ıakla  iktifa  edeyim.  1)  Sa- 
arya  Meydan  Muharebesinin 
*reyan  ettiği  sıralardı.  Bir 
ibah  her  tarafın  Yunan  bay- 
iklariyle  donatıldığını  gör- 
jüm.  Beyoğlu  gazeteleri  ikin- 
i  baskı  yapmışlardı.  Müvez- 
ler  avaz  avaz  bağırıyordu, 
orup  soruşturdum.  Mustafa 
kemalin  erkân-ı  harbiyesiyle 


birlikte  esir  edildiğini  söyledi- 
ler. Beynimden  vurulmuşa  dön 
müştüm.  Üzüntüden  ne  yapa- 
cağımı bilemiyor,  Müdüriyet 
odasında  bir  aşağı  bir  yukarı 
dolaşıyordum.  O,  sırada  kapım 
vuruldu.  Gelen,  M.M.  Grupu 
Reisi  Topkapalı  Mehmet  Bey- 
di. Onun  da  müteessir  ve  çok 
telâşlı  olduğu  halinden  belli  i- 
di.  Aramızda  şöyle  muhavere 
geçti: 

«-—  Aman  İhsan  Bey,  getir- 
diğim şu  şifreyi  hemen  An  ka- 
raya yazdırıverin.  Beyoğlu  ga- 
zeteleri ikinci  baskı  yaptı,  söz 
de  Mustafa  Kemal  Paşayı  esir 
etmişler. 

Mehmet  Beyin  bu  teklifi  ü- 
zerine  şaşırdım.  Zira  biz,  an- 
cak gece  yarısından  sonra  An- 
kara ile  muhabere  edebiliyor- 
duk. Güpe  gündüz  böyle  bir 
şeye  teşebbüs  etmek,  ölümü  gö 
ze  almak  demekti.  Aynı  es- 
bab-ı  mucibeyi  ileri  sürerek 
itiraz  ettim. 

« —  Kuzum  İhsan  Bey,  dedi, 
bu  şifre  çok  mühim.  Fevzi  Pa 
şa  Hazretleri,  mesainizden  çok 
memnun  olduğunu  ve  bu  uğur- 
da nefsinizi  feda  etmekten  çe- 
kinmiyeceğinizi  yazıyor.  Onun 
için,  sizi  köstekliyen  sebebin 
ölüm  tehlikesi  olduğunu  san- 
mıyorum». 

Gizli  merkezi  güpe  gündüz 
faaliyete  geçirmek  hakikaten 
çok  zor,  hattâ  bu  merkezin 
basılmasını  intaç  edecek  ka- 
dar da  tehlikeli  idi.  Buna  rağ- 
men şifreyi  aldım  ve  yazdır- 
dım. Henüz  aradan  yirmi  dört 
saat  geçmemişti  ki,  bu  mer- 
kezde çalışan  telgrafçılardan 
rahmetli  Edip  Bey  bana  bir 
kâğıt  getirdi.  Bu  kâğıdın  etra- 
fını türlü  çiçek  resimleriyle 
donatmış,  âdeta  zafer  takı  gi- 
bi bir  şeyler  yapmıştı.  Telgra- 
fı okudum,  «Sakarya  muhare- 
besinin zaferle  neticelendiği» 
bildiriliyordu.  Bir  gün  evvel 
Mustafa  Kemal'in  esir  düştü- 
ğüne dair  Beyoğlu  gazeteleri- 
nin kopardığı  yaygaranın  ce- 
hennemi azabı  bir  anda  uçmuş 
tu.  Hayatımın  en  büyük,  en 
tarif  edilmez  sevinci  içindey- 


dim, Tasavvur  eden  ki  telgrafı 
alan  arkadaşım  Edip'ten  son- 
ra, Türkiyenin  mukadderatına 
müessir  bu  harikulâde  müjde- 
den, şehri  sevinç  dalgası  için- 
de çalkayacak  olan  bu  kurtu- 
luş nefhasından  ilk  haberdar 
olanlardan  biri  bendim. 

—  İstanbul  bu  harikulâde 
müjdeden  nasıl  haberdar  ol- 
du? 

—  Her  zaman  olduğu  gibi 
telgrafı  doğruca  Tasviri  Efkâr 
gazetesine  götürdüm. 

Bir  gün  evvel  mateme  boğul- 
muş olan  İstanbula  bu  haber 
bir  sihirkâr  değneyi  tesiri 
yaptı. 

—  Başka? 

—  Merhum  Mareşal  Fevzi 
Çakmak  emirleriyle  Ankaraya 
celbedilerek  bir  derece  terfian 
müfettişliğe  tâyin  edilmiştim. 
Şükranlarımı  sunmak  üzere 
Sarıkışlaya  gittim.  Beni  yaveri 
karşıladı.  Ziyarette  bulunmak 
istediğimi  söyledim.  «Paşa  Haz 
retleri  hasta.  Yalnız,  sizin  için 
emirleri  var.  Ne  zaman  ister- 
se İhsan  Beyi  yanıma  bırakın® 
dedi.  Yanlarına  girdiğim  za- 
man Paşa,  tahtadan  yapılmış 
bir  karyolaya  uzanmıştı.  Üs- 
tünde bir  battaniye,  onun  üze- 
rinde de  kaputu  vardı.  Hemen 
ilerleyip  elini  öptüm.  Beni  ba- 
şucundaki iskemleye  oturttu. 
İltifatlarına  mazhar  oldum. 
«Memlekete  yaptığınız  hizmet 
leri  ceride-i  askeriyede  okuyu 
nuz»  buyurdular.  Bir  aralık: 

«— -  İstanbulda  ne  diyorlar? 

Diye  sordular. 

«—  Efendim,  dedim;  hangi 
taraf  dayanırsa  o  taraf  kaza- 
nacaklar» 

«Müşterim  ol  İhsan  Bey  oğ- 
lum. Bir  hafta  sonra  bütün 
dünya  görecek». 

Bir  hafta  sonra  büyük  taar- 
ruz başladı.  Taarruza  başlana- 
cağı günün,  bu  büyük  sırrın 
bana  tevdi  edilecek  kadar  iti- 
mada şayan  görülüşümün  min 
net  sevincini  hiç  unutamam. 

—  Bu  merkezde  çalışanlar- 
dan hâlen  hayatta  olanlar  var 
mıdır? 
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Mısır  gazetesinde  neşredilen  Atatürk  ve  rakkakse 
Tevhidenîn  resmi. 

Atatürk  elait  bir  hâtıra 


1913  yılında  idi. 

Osmanlı  hükümetinin  bir 
vilâyeti  olan  Trablusgarba, 
istilâ  maksadiyle  taarruz 
eden  İtalyanlarla,  Türk  su 
bayları  kumandası  altında- 
ki mücahitler  arasında  sa- 
vaş bütün  hıziyle  devam 
ediyordu» 

Nihayet  Türkiye  ile  İtal- 
ya sulh  muahedesi  akte- 
dince,  Türk  subayları  mem 
leketlerine  dönmeğe  başla- 
dılar. Bunların  arasında  bu 
iunan  binbaşı  (Mustafa  Ke 
mal  Bey)  Kahireye  uğrıya- 
rak  orada  bir  Mısırlı  dos- 
tunun evinde  misafir  kal- 
dı. 

Bir  gece,  Mustafa  Kemal 
bey,  arkadaşlariyle  bera- 
ber, o  zamanlarda  Mısır'ın 
en  meşhur  ses  sanatkârı 
Tevhide'nin  şarkı  söyledi- 
ği (Elf  leyle  ve  Leyle  = 
Binbir  gece)  adlı  gazinoya 
gitmişti.  İyi  bir  masa  işgal 
ederek  arkadaşlarına  içki 
ısmarladı.  Bir  aralık  yan- 
larına gazinonun  baş  rak- 
kasesi güzel  Liza  gelip  o- 
turdu.  Mustafa  Kemal  ona 
şampanya  ikram  etti. 

Aylarca  bir  çok  mahru- 
miyetler içinde,  çölde  düş- 
manla çarpışan  Mustafa  Ke 
mal  ve  arkadaşları,  şimdi 
felekten  bir  gece  çalmaya 
çalışıyorlardı 


Masalarından  yükselen 
şen  kahkaha  sesleri  «Tev- 
hide» hanımın  dikkat  naza 
rını  çekti.  Şampanya  açtı- 
ran bu  yakışıklı  subayın, 
kim  olduğunu  sordu.  Türk 
zabiti  binbaşı  Mustafa  Ke- 
mal Bey  olduğunu  öğrenin 
ee,  sahneye  çıktı.  Saz  ta- 
kımına bu  kıymetli  misafi- 
rin şerefine  bir  Türk  peş- 
revi çalmalarını  emretti. 

Bunun  üzerine  gazinonun 
teşrifatçısı  Haci  Mehmet, 
M ustaf a  Kemal  Beyin  kula- 
ğına eğilerek,  Tevhide'nin 
emriyle  çalınan  peşrevin, 
kendi  şerefine  olduğunu 
söyledi. 

Bundan  çok  mütehassis 
ve  memnun  olan  Mustafa 
Kemal  bey  garsona,  Tevhi- 
de hanıma  altı  şişe  şam- 
panya götürmesini  emretti. 
Garson,  o  zamanın  âdeti  ge 
reğince  şişeleri  alıp,  sahne- 
nin baş  köşesinde  kurul- 
muş oaln  muganniye  Tevhi 
denin  ayaklarının  dibine  sı 
rai  adı. 

Buna  fena  halde  sinirle- 
nen rakkase  Liza  hiddetle 
ayağa  kalkıp  gitmek  iste- 
di. Fakat  M  ustaf  a  Kemal 
onu  kolundan  tutup  yerine 
oturttu  ve  altı  şişe  şampan 
ya  daha  ısmarlamak  sureti 
le  küskünlüğe  mâni  oldu. 

Mısırda  çıkan  El-Kevakip 
adlı  mecmuadan.. 


—  Bu  merkezde  çalışânîâr- 1| 
dan,  Cevat,  İsmet,  Rıfkı  ve  j 
Nuri  Beyler  hâlen  hayattadır,  j 

—  Hizmetlerinize  ne  gibi  mü  ji 
kâfatla  mukabele  edildi? 

—  Erkân-ı  Harbiye-i  Umu- 
miye Riyaseti  ve  P.T.T.  Umu. 
mî  Müdürlüğünce  verilmiş  bj 
rer  takdirnameden  mâda  bir 
de  İstiklâl  Madalyası. 

—  Başka? 

—  Şimdiye  kadar  hizmeti- 
min maddî  karşılığını  düşün- 
medim ve  düşünmedik.  Hattâ, 
zaferi  mütaakıp  bu  merkezde 
çalışmış  olanlara  verilmek  is- 
tenilen maddî  mükâfatı  bile 
reddettik.  Bugün  şartlar  değiş- 
ti. Hiç  bir  taraftan  geliri  -  hat 
tâ  bir  tekaüt  maaşı  bile  _  ol- 
madan yetmiş  yaşında  hayat- 
la mücadele  zot  şey. 

İhsan  Beye  teşekkür  edip  ay 
rıldım.  Matbaaya  gelirken  dü- 
şünüyordum İhsan  Pere,  70 
yaşında  gelirsiz  bir  insanın 
diye  vasf ediyor.  «Zor»  değil, 
hayatla  mücadelesini  «zor  şey» 
imkânsız.  Bu  civanmerd  mil- 
let ve  onun  mümessilleri  bu 
ihtiyar  kahramanı  «70  yaşın- 
da hayatla  mücadele  etmek» 
zorundan  kurtarır  inşaallah. 


Bektaşi  Meydanı 


ve 


ü 


Ayin-i  Cemi 

Yazan  : 
Yusuf  Fahri  BABA 


Yeni  Tarih  Dünyası  yayın- 
ları olarak  hazırlanmakta  olan 
bu  eser,  hakikî  bir  Bektaşi 
babası  tarafından  yazılmış  ol- 
masiyle  ayrı  bir  değer  taşı- 
maktadır. Eser,  Bektaşilik 
hakkında  bugüne  kadar  yazı- 
lanların bütün  yanlış  tarafla- 
rını da    ortaya  koymaktadır. 
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Neşredilmemiş  Destanlar : 

ŞEYH  ŞAMİL 
DESTANI 

Türk  folklörünün  büyük  üstadı  M.  Halid 
Bayrı,  Yeni  Tarih  Dünyası  için  hazırladı- 
ğı, bugüne  kadar  neşredimemiş  destanlar 
serisine  devam  ediyoruz.  Bu  sayfalarımız- 
da okuyacağınız  Şeyh  Şamil  destanı,  aynı 
zamanda  bir  tarih  safhasını  aydınlat- 
maktadır, 


Yazan  :   Mehmed   Halid  BAYRI 

SEYH  Şamil  adını,  Türkiyede  bilmiyen 
çok  azdır.  Yalnız  Türkiyede  değil,  Av- 
'  rupada  da  tanınmış  bir  kahraman  ol- 
makla beraber,  memleketimizde  «Şeyh  Şa- 
mil» denince,  hatıra  gelen  büyük  adamın  yap- 
tıklarını, sebebi,  mahiyeti,  neticeleriyle  an- 
latan hiç  bir  tetkike  rastlanmaz.  «Barikatüssü- 
yûf-üd  Dağistaniye  fi  bazı  gazevat-ı  Şam  il  iye» 
adlı  eserin  «Kafkasya  mücahidi  Şeyh  Şamil'in 
gazevatı»  namiyle  1333  de  (1917)  Tahir-ül- 
Mevlevî  (Tahir  Ol&un)  tarafından  neşredilmiş 
olan  tercümesi,  bu  acı  noksanı  bir  dereceye  ka- 
dar karşılayan  tek  kitaptır.  Bunun  dışında, 
«Şeyh  Şamil»  i  anan  Türkçe  kalem  mahsul- 
leri, muhtelif  mecmuaların  sayfalarında  unu- 
tulmuş olan  kısa  veya  uzun  bir  kaç  yazıdan 
ibarettir  ki,  rahmetli  Süleyman  Nazif'in 
«Şeyh  Şamil»  (Batarya  ile  ateş,  S.  19-37)  ve 
Muharrem  Feyzi  Toğay'ın  «Yakın  Türk  tari- 
hine bakışlar:  Şamil»  ünvanlı  (Türk  amacı, 
sayı  6,  S.  242-247)  yazıları  bunların  başında 
.gelir. 

Tarık  Mümtaz  Göztepe'nin  dört  cilt  teş- 
kil eden  ve  Şeyh  Şamil'in  bütün  mücadelele- 
-  rini  ihtiva  eden  eseri,  hiç    şüphesiz  en  mü- 
kemmelidir. 

«Şeyh  Şamil»  Dağistanda  Komuk  Türk- 
leri ilinde  Koyusobul  cemaatinin  yaşadığı  na- 
hiyede Himri  (Şimri)  köyünde  1798  senesin- 
de doğmuştur.  Babası,  Demfo  Mehmet  adın- 
da biri  olup  kendisinin  asıl  adı  «Şümuil»  dir. 
Köylü  bir  aileye  mensup    olmakla  beraber. 


Şeyh  Şamil, 

«Şeyh  Şamil»  esaslı  bir  tahsil  görmeğe  heves» 
lenmiş  ve  Dağistanm  o  zaman  Ruslar  elinde 
bulunmayan  Hazer  deniziyle  Komuk  ovası  ara 
smdaki  dağlık  arazinin  hâkimi  olan  Gazi 
(Kadı)  Mollayı  üstad  edinmiştir.  Ruslar  Gazi 
Mollanın  hâkim  olduğu  mmtakayı  zaptetme» 
ğe  kalkıştıkları  vakit,  Gazi  Molla,  müdafaa 
hareketlerini  «Şeyh  Şamil»  ile  birlikte  tan- 
zim etmiş  ve  askerî  faaliyetlerin  fasılalandı- 
ğı  bir  sırada  olup  biten  şeyleri  öğrenerek  si- 
yasî görüşünü  ve  terbiyesini  genişletmek  üze- 
re, onu  Mekke'ye  göndermiştir. 

Bu  muvakkat  ayrılış  bir  tarafa  bırakıla- 
cak olursa,  «Şeyh  Şamil»  daima  üstadının 
yanında  bulunmuş  ve  Gazi  Molla  1822  (H 
1238)  tarihinde  Argon  nehri  boyunda  Ruslar» 
la  giriştiği  muharebede  şehit  düşünce,  onun 
yerine  halkın  basma  geçmiştir.  Bunun  üze- 
rine «Şeyh  Şamil»  her  şeyden  önce,  on;  on 
iki  yıl  Dağistan,  Çeçenistan  ve  Çerkezistanda 
derebeylik  usulünü  kaldırmak  için  çalışmış, 
bu  suretle  derebeylerinin  zulüm  ve  istibda- 
dinden  kurtulan  halkm,  müteakip  mücadele- 
lerinde daima  kendisine  bağlı  kalmasını  sağ- 
lamıştır. 

Ondan  sonra  «Şeyh  Şamil»  dış  teh- 
likeyi karşılamak  azmiyle  harekete  geçerek 
1859  senesine  kadar  hemen  hiç  durmaksızın 
Ruslarla  savaşmış,  bu  arada  Kırım  muhare- 
besi esnasında  Rus  ordularının  ehemmiyelı 
bir  kısmını  oyalıyarak  Türkiyeye  ve  mütefik- 
lerine  de  büyük    yardımlarda  bulunmuşur. 
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Kırım  savaşından  sonra  «Şeyh  Şamil»  in  kuv- 
vetleri zayıflamağa  yüz  tutmuş,  bununla  be- 
raber o,  yanmda  bir  kaç  yüz  savaşçı  kalın- 
caya kadar  Ruslarla  uğraşmaktan  vaz  geç- 
memiş, nihayet  1859  senesiricte  son  kurşunu- 
nu da  atarak  düşmanına  teslim  olmak  zorun 
da  kalmıştır. 

Eğer  Gazi  Mollanın  ölümünü  (M.  1822) 
başlangıç  olarak  kabul  edecek  olursak,  «Şeyh 
Şamil»  in  savaşları  tam  otuz  sekiz  yıl  sür- 
müş demek  olur.  Bu  mâddet  içinde  en  ipti- 
daî savaş  vasıtalariyle  «Şeyh  Şamil»  in  elde 
etiği  başarılar,  onun  bir  taraftan  Türkiyede 
ve  başka  islâm  memleketlerinde,  diğer  taraf- 
tan garp  dünyasında  büyük  bir  şöhret  ve  hak- 
lı bir  takdir  kazanmasına  sebep  olmuştur. 
«Şeyh  Şamü»  in  zamanında  Avrupa  da  kazan- 
dığı şöhret  ve  takdiri  orada  şimdi  hatırlayan 
i  ar  olup  olmadığını  bilmemize  imkân  yoktur. 
Fakat  Türkiyede  büyük  âdâmın  adını  unut- 
turmıyacak  bir  âbideye  tesadüf  ediyoruz  ki, 
bu  da  bir  halk  şairinin  şu  oldukça  uzun  des- 
tanıdır: 

Belh  ve  Buharadan  eyledi  huruç 
Batın  tarafından  geldi  cihana 
Emrûferman  edip  halk  etti  yezdan 
Uğradı  da  gitti  kâfiristana. 

Emri  ilâhiyle  olundu  tekbir 
Sığındı  hüdaya  eyledi  tedbir 
İşitti  ününü  ol  zaman  kâfir 
Mühimmat  cem  etti  vafiri  cihana. 

Benim  ile  birdir  ol  Hızır-İlyas 
Mehdi  gelip  çıktı  dedi  cümle  nâs 
İşitti  ününü  leşkeri  hannas 
Titredi  havfından  dehr-ü  zamane. 

Tedbîrini  kurdu  ol  şahı  enver 
Etraf  ve  eknafa  dağıldı  haber 
Yemenden,  Basradan   Bağdada  kadar 
Yürüdü  erenler  cümle  pirane. 

Dua  kıldı  ana  Cibril-i  emin 
Göklerde  melekler  dediler  âmin 
Nusret  vermek  için  Rabbelâlemin 
Erenler  duacı  şah-ı  yezdana. 

İmdat  da  erişti  ol  çar  yârdan 
Erenler,  veliler,  ol  şah-ı  merdan 
Çekti  zülfükarın  heybetle  heman 
Hazreti  Ali  de  girdi  meydana, 
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Kâfirin  belini  büktü  Şeyh  Şamil 
Görülmez  cihanda  böyle  bir  âdil 
Başını  kurtarmak  olur  mu  kabil 
Erenler  önünde  döner  pervane. 

Moskof  kiralı  der:  Kan  var  bu  yılda 
Kudretim   eöylenür  daima  dilde 
Askerim  hazırdır  silâhı  elde 
Mühimmatım  çoktur  gani  cihana, 

Şeyh  Şamil  de  der  ki:  Tutmaz  mısın  yas 
Sair  kimselere  eyleme  kıyas 
Nicolursun  şimdi  elimden  halâs 
Katayım  çengini  hâki  yeksana. 

Moskof  kiralı  der:  Asker  devşirdim 
Dağ  ile  tepeden  toplar  aşırdım 
Serdarımla  durup  sözü  pişürdüm 
Teslim  edem  ordum  ol  generâla. 

Şeyh  Şamil  der  ki:  Verirse  yezdan 
İnşallah  edem  halin  perişan 
Şâziyle  ururum  bu  seyfi  heman 
Haracı  verirsin  âal-i  Osm  ana 

Moskof  der:  Haracı  vermeze  m  asla 
Nice  zaman  edem  seninle  kavga 
Rus  kiralı  derler  cihanda  bana 
Nâmeler  yazarım  Tataristana. 


mı 

Çerkeş  millî  kıyafetleri. 


Şeyh  Şamî!  de  der  ki:  Yardımcı  yezdan 
Kaldırayım  senin  adın  aradan 
On  bin  asker  döktüm  şimdi  karadan 
Azimetim  benim  şehr-i  revana. 

Moskov  kiralı  der:  Askerim  çoktur 
Osmanlı  havfından  kasavet  yoktur 
Cenk-ü  savaşım  da  aslından  toptur 
Varayım  top  ile  bahr-i  ummana. 

Şeyh  Şamil  de  der  kî:  Lâf  atma  boşa 
Bir  kılınç  vuram  ki  akıllar  şaşa 
Semadan  melekler  itsün  temaşa 
Verde  Âdemoğlu  kalsun  hayrana. 

Moskof  kiralı  der:  Asker  getürdüm 
Şirvan  kalesine  vardım,  oturdum 

Kalelere   doldurdum 

Geleyim  bir  zaman  ol  Dağistana. 

Şeyh  Şamil  de  der  ki:  Hele  gel  hele 
On  bin  askerim  var  Dağistan  ile 
İmparator  general  seninle  bile 
Takayim  zinciri  atam  zindana. 

Moskof  kiralı  der:  Fendim  bilinmez 
Hoca  bey  şehri  kolay  alınmaz 
Lâğımlarım  vardır  asla  görülmez 
Uğrayıp  giderken  bak  sen  dumana. 

Şeyh  Şamil  de  der  ki:  Kavga  ilk  kârım 
Aç  kurt  misalidir  benim  askerim 
Bize  duacıdır  Gazi  hünkârım 
Yiğitlerim  vardır  benzer  aslana. 

Moskof  kiralı  der:  Hendekler  kazdım 
Kızılelmayadek  nâmeler  yazdım 
Tebdil  olup  varup  askerle  gezdim 
Koç  yiğitlerin  var  olmaz  bahane. 

Şeyh  Şamil  de  der  ki:  îslâma,  kasdîn 
Düvellerde  yoktur  zerrece  dostun 
Dfri  diri  tutup  yüzerim  postun 
Cümle  cihan  gelsun  ol  dem  seyrane. 

Moskof  kiralı  der:  Kazaklar  inat 
Kırılurlar  hâlâ  her  gün,  her  saat 
Mençikoftan  oldu  elbet  bu  fesat 
Akibet  uğrattı  bizi  tufana. 

Şeyh  Şamil  de  der  ki:  Yakın  zevalin 
Tutar  isem  seni  nicolur  halin 
Takayım  zinciri  bend  edem  elin 
Armağan  edeyim 'ol  Mecid  hâna. 


Moskof  kiralı  der:  İşim  hiledir 
Baltıkın  yakası  bende  bîledlr 
Tiflisin  kalesi  metin  kaledir 
Alursa  Osmanlı  halim  yamana. 

Şeyh  Şamil  de  der  ki:  Halin  yamandır 
..................  Aman  amandır 

Kur'anın  yazdığı  ahir  zamandır 
Akibet  gelürsün  din-ü  imana. 

Moskof  kiralı  der:  Dönmezem  dinden 
Yüz  bin  asker  dahi  kırılsa  benden 
Ölürüm  çevirmem  yüzümü  senden 
Ol  zaman  yalvarup   ,  

Şeyh  Şamil  de  derki:  Görmen  düzeni 
Filhal  boşaltırsın  şehri  Kazan'ı 
Bahçesarayında  işit  ezanı 
Niyetim  gitmektir  o!  şehrisitana. 

Moskof  der  ki:  Tahtım  Petersburg  şehri 
Kırılur  askerim  eylemez  fehmî 
Ele  geçirsem  içerim  zehîri 
Görmez  yine  bent  asker. i  şahane. 

Şeyh  Şamil  de  der  ki:  Gel  ver  haracı 
Kırarım  askerin  yoktur  ilâcı 
Başına  geçirip  tahtı  ile  tacı 
Ülkelerin  yakup  edem  virane. 

Moskof  der:  Sefinem  engine  saldım 
Ülkelerin  çoğun  hep  satın  aldım 
Akçem  ile  şimdi  dertlere  kaldım 
Akıl  baştan  gitti  oldum  divane. 

Şeyh  Şamil  de  der  ki:  Halimi  buldun 
Beytülmal  ülkesin  kimlerden  aldın 
İşin  gücün  hile  ortada  kaldın 
Çare  yoktur  yalvar  koca  ruhbana» 

Moskof  kiralı  der:  Verdi  bir  derman 
Başımız  sıkıldı  dedik  el'aman 
Şeki,  şirvan  deyüp  kaçtığım  zaman 
Çekerim  askerim  dağ-ü  ormana. 

Şeyh  Şamil  de  der  kî:  Oldum  misafir 
Askerim  küllidir,  toplarım  vafir 
Varup  geleceğim  sana  ey  kâfir 
Ol  zaman  gelürsün  yola,  erkâna. 

Moskof  der  ki:  Urun  orduma  bakar 
Vardığı  yerleri  ateşe  yakar 
Diri  diri  tutup  çengele  takar 
Ömrümde  görmedim  böyle  tufana. 


Şeyh  Şamil  de  der  ki:  Urun  gaziler 
Çotuğu  çocuğu  ağlar,  sızılar 
Küffar  leşi  ile  dolsun  yazılar 
Akıttım  kanları  oldu  revana. 

Moskof  kiralı  der:  Yaptım  bir  hisar 
Sen  Şamil  değilsin  bunda  bîr  hal  var 
Başım  alam  gidem  diyarbediyar 
Kendimi  saklayım   kalam  pünhana. 

Şeyh  Şamil  de  der  ki:  Bağlıdır  yollar 
Öküz  boynuzuna  girsen  bulurlar 
Aslana  benzerler  ol  karakollar 
Dilleri  bilinmez  kıyarlar  cana. 

Moskof  kiralı  der:  Bana  ne  oldu 
Etrafım  çarköşe  Osmanlı  doldu 

Tertibim  şaşırdım  döndüm  hayvana. 

Şeyh  Şamil  de  der  ki:  Moskof  kiralı 
Akıtayım  bu  yıl  suları  kanlı 
Başına  takayım  zincir  yuları 
Teslim  edem  seni  bir  kıptiyana. 

Moskof  kiralı  der:  Bu  cenge  şaştım 
Merde  kavga  ettim  bozuldum  kaçtım 
Karabağ  şehrini  güç  ile  aştım 
Yolumuz  uğrattık  Sahipkırana. 

Şeyh  Şamil  de  der  ki:  Gazamız  farzdır 
Pek  azıttın,  bu  sana  mzdw 
İslâm  ferah  bulur,  sonları  şazdır 
Kurbanlar  keseriz  cümle  şükrana. 

Moskof  kiralı  der:  İş  oldu  bana 
Yüz  bin  asker  dahi  az  gelür  sana 
Şimdi  gidersen  Tifüsten  y»na 
Ağlaya  ağlaya  dönem  giryana. 

Şeyh  Şamil  de  der  ki:  Beni  iyi  bil 
Keseyim  gökünü  çıkarayım  dil 
Gazilerim  görün  her  biri  bir  fil 
İtaatim  vardır  emrü-fermana. 

İlâhı  yarabbi  bîhakki  Kur'an 
Gazi  oldu  hamden  Abdürmecid  han 
Raziya  söylemiş  bîr  hoşça  destan 
Şeyh  Şamilin  kendi  şahmerdana. 

Açıkça  görülüyor  ki,  bu  destan  «Şeyh  Şa- 
mil» i  övmek  maksadiyle  söylenmiştir.  Vata- 
mm,  dinini,  hürriyetini  korumak  için  yılma  - 
310 


yan  bir  cesaretle  savaşa  atılmış,  en  iptidai 
vasıtalarla  otuz  sekiz  sene  gibi  uzun  bir  müd- 
det dövüşerek  karşılaştığı  muntazam  düşman 
ordularını  ezmiş,  nihayet  son  kurşununu  kul- 
landıktan, son  kılıcı  kırıldıktan  sonra  yenile- 
bilmiş  bir  islâm  kahramanının  hareketleri, 
her  ''insan  gibi,  Türkiyede  yaşayan  ve  Türk 
olduğu  kadar  da  müslüman  olan  bir  halk  şa- 
irini heyecanlandırırsa,  bunda  hayret  edilecek 
bir  cihet  bulunamaz.  Şu  halde  destan  sahibi- 
nin «Şeyh  Şamil»  i  övmesini,  alkışlamasını 
tabiî  ve  pek  yerinde  bülmak  haklı  olur.  An- 
cak, destanı  dikkatle  okuyacak  olursak, 
«Şeyh  Şamil»  ile  destan  sahibini  yakınlaştı» 
ran,  hattâ  her  ikisini  ayni  duyguda  birleşti, 
ren  bir  ruh  hâletinin  destana  hâkim  olduğunu 
sezeriz  ki,  bu,  müşterek  bir  tehlike  önünde 
gönülleri  bir  anda  kucakla şıveren  iki  insanda 
ayrı  ayrı  beliren,  fakat  birbirinden  hiç  farkı 
olmayan  bir  ruhî  haletten  ibarettir.  Bu  ruhî 
haletin  cebriledir  ki,  Türk  halk  şairi,  uzak 
Kafkas  dağlarının  merd  oğlunu,  düşman  kar- 
şısında kendi  milletinin  yıkan  yumruğu  ve  öl 
düren  silâhı  gibi  görmüş,  onun  başarısını  ken- 
di milletinin  başarısı  gibi  alkışlamıştır.  Bun- 
dan başka  kendisinin  kutlu  tanıdığı  varlıkla- 
ra Dağistanlı  kahramanın  da  sevgi  ve  saygı 
beslediğini  f arzeden  şair,  eserinde  onun  diliy- 
le kendi  düşüncelerini  nakletmiş,  bu  düşün- 
celerin içinde  onunla  kaynaşıp  karışmaktan 
zevk  bulmuştur.  Hasılı  destanında  şairi  Şeyh 
Şamil  ile  yanyana,  dizdize,  elele  ve  kalp  kal- 
be görmek  kabildir  ki,  bu,  her  ikisinin  ayni 
ülküye  tutunmuş  olduklarının  açık  işareti, 
dir. 

«Şeyh  Şamil»  destanının  «Razi»  adında 
bir  saz  şairi  tarafından  söylendiği  destanm 
son  dörtlüğünden  anlaşılıyorsa  da,  Razi'nin 
hüviyetini,  doğum  ve  ölüm  tarihlerini,  meslek 
ve  hayatını  bilmiyoruz.  Selman  Mümtaz'ın 
«Azerbaycan  edebiyatı  -  İl  şairleri»  adlı  kita- 
bında (S.  90-91)  Razi  mahlasiyle  ve  Azerî  leh- 
çesiyle yazılmış  iki  koşmaya  tesadüf  etmekle 
beraber,  bu  koşmaların  sahibi  Razi  ile  Şeyh  Şa 
mil  destanım  söyleyen  Razi'nin  ayni  adam 
olup  olmadığını  tesbit  etmek  imkânsızdır.  Yal 
nız  destanın  iki  yerinde  Osmanlı  padişahı 
Abdülmecidin  adı  geçtiğine  ve  şeyh  Şamilin 
mücadeleleri  1859  senesinde  sona  erdiğine 
göre,  Razi'nin  on  dokuzuncu  asrın  ortaların- 
da yaşadığını  muhakkak  ve  daha  bir  çok  mah- 
sulleri bulunmasını  tabu  saymak  kabildir. 

Mehmet  Hafit  BAYRI 


Bir  ecnebi  ressamının  fırçasından  çıkan  bu  tabloda  da'  bir  şekerci  ve  şerbetçi    güzeli  görülüyor. 


Şekerci  Güzeli  Vakası 


Tarihin  karanlıklarından  tarih  sayfalarına  intikal  eden  bu  vak'ayı  heyecanla  okuyacaksı- 
nız. Üstad  Reşad  Ekrem  Koçu,  yazma  bir  eserden  iktibas  ederek,  okuyucularımıza  sunuyor. 


ÖÜİVERSİTE  kütüphane 
sinin  Türkçe  yazmaları 
arasında  kıymetlerine 
baha  biçilmeyen  mecmualar  ve 
risalelerden    birinde,  meçhul 
muharririn  günlük  masraf  ka- 
yıtlar, basur  ve    nasır  ilâçları 
reçeteleri,  yemek  tarifnamele- 
ri  arasında  rastladığımız  aşağı 
daki  hâtırayı  hiç  değiştirme- 
den aynen  istinsah  ediyorum: 
«Ah...  vah...     feryat  edelim 
kahpe  felekten; 
Mevt  haberin  aldık  6  melek- 
ten; 

Vermez  imiş  ecel  erince  aman 
Demez     imiş  ki  bu     pirû  bu 
civan. 

Dbruli  Mustafa  ki,  zamanu 


Yazan 


Reşad  Ekrem  KOÇU 


mızda  Istanbulumuzun  güzel- 
leri arasında  o  bir  tanedir, 
pederi  kassam  kâtibi  Burse- 
vî  Şekûr  efendi,  gayetle  yaş- 
lu  olmakla  bu  mahdumı  ziba- 
yi  Tahtakalede  şekerci  esna- 
fından Veysel  Ağanın  dükkâ- 
nına terbiye  alsun  ve  şekerci- 
lik sanatın  öğrensün  için  ver 
miş  idi.  Ayağında  kadife  tas- 
man nalin,  belinde  nilgûn  şe- 
kerci çırağı  futası,  başında  kev 
çe  külah  üzre  sırma  püsküllü 
Şam  yemeni,  yanağı  gül,  kâh- 
külü  sünbül,  müşteriye:  «Efen- 
dim, ağam  akide  verelim,  lo- 


kum verelim,  reçel  verelim, 
şurup  verelim»  diye  buyur  e- 
den  sesi  bülbül,  çıraklık  fen- 
ninde üstad,  kaddi  şemşat,  on 
altı  yaşında  güzellik  tacı  ba- 
şında, sine  kafesinden  kaçmış 
gönül  kuşu  keman  kaşında  idi. 
Şekerci  güzeli  Ebruli  Mustafa- 
nm  namı  şehri  İstanbulu  tu- 
tup Üsküdar  dan,  Dudulludan, 
beri  tarafta  Çekmece  köyün- 
den, Sarıyardan  TaHtakalede 
Veysel  ağanın  dükkânına  şe- 
ker almağa  gelirler  idi.  İki 
bayram  değil  eyyamı  âdiyede 
bir  ayak  binbir  ayak  üstün- 
de usta  ve  çırak  hizmete  gü- 
cüyle yetişir  idi.  Ama  Veysel 
ağa  dahi  bir  üstad  şekerci  o- 
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iup  karanfilli  ve  menekşeli  a- 
kidesini  ve  zambak  lokumunu 
sarayı  hümâyûna  padişahımı- 
zın nefsi  nefisi  için  alurlar  idi. 
İstanbulumuzun  esnaf  civanla- 
rı arasında  Yeniçerilik  gayetle 
revaçta  olduğundan  sade  ve 
çarebru  şehbaz  yiğitler  elbet 
ocağa  kaydolup  Yeniçeri  zey- 
linde müftehirane  dolaşurlar, 
bazularma  veya  baldırlarına, 
Ortasının  nişanım  nakşettirir- 
ler idi.  Başlarına  beş  arşın,  ye 
di  arşın  şal  sarıp  Etilikten  ki- 
naye sineleri  üryan  ve  baldır 
bacakları  çıplak  ve  yalınayak, 
ayaklarına  Galata  yemenisi  de 
nilür  ve  parmak  enleri  görü- 
nür dar  yüzlü  Kay  seriy  enin  s  a 
rı  sahtiyanından  yemeni  giyer 
ler  idi.  Ebruli  Mustafa  dahi, 
akran  ve  emsalinden  görüp  ve 
kendüsü  dahi  ateşin  meşrep  ve 
Tahtahkale  semti  de  darüllend 
vei  haşarat  olduğundan,  Yeni- 
çiriliğe  heves  eylemiş,  ustası 
Veysel  ağa  perhrizkâr  âdem 
olmakla  ustası  havfmdan  oca- 
ğa gizlüce  yazılmış  ve  Dövme 
ci  Bekir  Çelebiye  varıp  bazu- 
sunun  yemen  kolu  altında  ka- 
lacak görünmez  yerine  elli  al- 
tıncı çardak  ortasının  Kadırga 
nişanını  nakşetirmiş  idi.  Aya- 
sofya  vakfı  kâtibi  Üsküdarî 
Sait  efendinin  daridünyada  bir 
dühteri  pâkize  on  iki  yaşında 
masume  kızı  olup  Şekûr  efen- 
di mahdumu  Ebrûli  Mustafa 
için  ol  bakireye  talip  oldukta 
Sait  efendi  konak  ve  yalı  sa- 
hibi maldar  kimse  idi,  ama  ya- 
Ünayaklı  şekerci  çırağı  deme- 
yüp  mal  bulunur  güzellik  AL 
lah  vergüsü  deyüp  Ebrûli  Mus 
tafayı  damat  etmek  için,  şeker- 
ciliği ter  kile  Tahtakaleden  a- 
yağm  çekmesini  şart  koşar. 
Oğlanın  pederi  dahi  münâsip- 
tir deyüp  Bursadaki  yedi  ced- 
dinin malını,  bağını"  ve  'bahçe- 
sini satup  Mısır  çarşısında  bir 
göz;  dükkân,  âjup  murat  ;eder 
ki,  Ebrûli  Mustâiasmı  müstakil 
dükkâna  çıkar  tup  otur  ta.  • 

«Bir  sabah  şehri  İstanbul,  gö 
zün  açar  ki  yevmi  mahşerden 
bir  numunedir.'  Cümle  çarşu 
ve  pazar  kapanmış,  Yeniçeri- 
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ler  kazan  kaldırıp  padişahı- 
mız Sulan  Mahmud  han  sani 
efendimiz  dahi  Yeniçerilik  na 
mmı  rüyi  arzdan  silmek,  için 
sancağı  şerifi  çıkarıp  Cihadı 
ekber  ilân  yelemiş  ve  halk 
İstanbulu  davullar  ile  din  ve 
devlet  için  sancak  altına  da- 
vet eder.  Yeniçeri  davulları 
dahi  nida  edüp  Yeniçeri  olan 
Etmeydanına  varsun  diye  ça- 
ğırırlar. Halkı  İstanbul,  ama 
silâhlı  ama  silâhsız  fevç  fevç 
sancak  altına  koşar.  Kassam 
kâtibi  Şekûr  efendi  dahi  tam 
mam  yevmi  fırsattır,  padişahı 
mız  uğrunda  yararlık  edip  yüz 
aklığı  göster  deyu  Ebrûli  Mus 
tafa  civanı  sancak  altına  gö- 
türmek istedikte,  oğlan  bazu- 
sundaki  nişandan  havf  edip 
varmaz.  Maraz  bahane  eder  ve 
başın  yastuğa  koyup  y.atar 
Ol  yevmi  mübarekteki  cenkü 
azîm  ile  Yeniçeriler  kahrü 
tedmir  edilmiştir  ve  Yeniçeri- 
lik namı  rüyi  arzdan  silinmiş 
tir,  şevketlû  ve  azametlû  padi 
şahımız  nerede  bir  Yeniçeri 
kaçkunu  görseler  ve  tutsalar, 
aman  vermeyip  katlettirir  idi, 
mezaristandaki  Yeniçerisinin 
mezarlarının  üsküf  ve  kavuk- 
ları ve  nişanları  dahi  kırılur 
idi.  Üsküdarî  Sait  efendi  bu 
eyyamı  meserret  tamam  ve  ak 
dü  cemiyet  günüdür  dedikte, 
Ebrûli  Mustafadan: 

Kim  olmaz    öyle    bir  Şîrîne 
Ferhad 

Oğlan  dâhi  ol  bakirenin  ha- 
yaliyle ateşlere  yanar  amma, 
vak'a  günündenberu  nâmizaç 
olup  döşekte  yatur  haberi  ge- 
lir idi.  Kapu  tokmağı  vurul- 
dukta «cellât  geldi»  deyu  yata 
ğindan  sıçrayıp  mecnun  misali 
ne  ideceğini,'  nereye  gideceğini , 
bilmezdi.  Ahır  kâr,  bazusün-, 
dâki  nişanı  pederi  Şekür  eîen  '. 
diye  göster üp  ol  pirin  ahvali' 
dahi  perişan  oldu..  Baba.  oğul  . 
der tleşüp  karâra  yardılar  'ki, 
çârei  halâs  şehri  îstanbuldan 
firardadır.  Oğlanın  marazı  da ' 
hj  güzel  Bahane  olup -  Sirkeci- 
de  Mudanya  iskelesinden  ge- 
miye binüp  Bursa  taraflarına 


gitmek  ve  üç  beş  sene  nam  ve  I 
nişanını  kaybetmek  gerektir.! 
Şekür  efendi  Ebruli  Mustafa- 1 
smı  ve  oğlanın  validesini  alup 
İstanbuldaki  hanesini  kapa- 
yup  Sirkecide  Mudanya  iske- 
lesinden bir  gemiye  binüp  va 
tanı  olan  Bursa  hakine  doğru 
yola  revan  oldukta,  Erbain 
içindeydi,  ve  ziyade  azîm  poy- 
raz var  idi,  geminin  reisi  gaf- 
let edüp  gemiyi  Sarayburnun- 
da  akıntıya  kaptırır  ve  İncili 
köşk  önündeki  şeytan  kayası- 
na bindirir.  Gemi  ol  anda  pare 
pare  olup  amma  gemiciden, 
amma  yolcudan  bir  fert  halâs 
olmayıp  garkolur,  yalnız  Eb- 
rûli Mustafa  bir  tahta  parça- 
sına pekçe  yapışıp  İncili  köşü 
nöbetçilerinden  bir  şahbaz  da 
oğlana  kanca  atup  nim  can 
i1  e  deryadan  baygun  çıkar... 
Bir  ana  baba  günüdür  ki,  bu 
kadar  olur.  Tamam  kırk  can 
gark  olmuştur  derler.  Nöbetçi- 
ler görürler  ki,  halâs  ettikleri 
bir  mahbubu  cihan  şahbaz  yi- 
ğittir., Aman  soyalım  ve  pâk 
ve  kuru  çamaşır  giydirelim  de 
yüp  oğlanı  soyduklarında  ba- 
zusunda  münkasit  Kadirga  ni 
şanını  görürler  ve  bilirler  ki, 
bu  mahbup  oğlan  Yeniçeri  ci- 
veleğidir. Kendi  başları  kor- 
kusundan padişaha  haber  ve- 
rirler. Sultan  Mahmut  efendi- 
miz o  anda  cellât  deyu  ferman 
eder.  Şeyhülislâm  efendi  nezdi 
padişahîde  imiş."  Ebrulî  Muşta 
fay  i  halâs,  için  şefaat  edecek  ol- 
dukta hünkâr  kaşların  çatıp 
efendisinden  kati  için  fetva 
istemedim  der.  Cellât  Kıpti 
Süleyman,  belâyi  âsüman  mi- 
sali İncili  köşk  önüne  inip  İŞb- 
rûli  Mustafanın  kârını  tamam  . 
eder  ve  az  evvel  denizden  ha-; 
lâs  ..ettikleri  o  mahbup  zipay-i; 
ayağına  taş  bağlayıp  yine  der.v 
yaya  atarlar.  -  Üşküdarî  Sait  e- 
fendi.  yar  ağzından,  .  yak'aya. 
agâh  oldukta,  '  «yazık  oldu  o 
şehbaz  çıyana,  nişan  hikâyesi- 
ni bilseydim  oğlanı  üç  beş  se- 
ne Dtizcedekf  çiftliğimde '  sak- 
lardım^ dediydi. 

Reşad  Ekrem  KOÇU 


Macar  Kralı 
Rakoçi'nm 

Vasiyetnamesi 

Tekirdağı:  1  Nisan  1735 
Devlet-i  Aliyenin  baş  ma- 
amına  şeref  veren  büyük 
[ekim,  vezir-iâzam,  aziz  ve 
imimi  dostum,  sana  Allah 
er  türlü  iyiliği  ihsan  eyle- 
e. 

-Ölümüm  haberi  ile  birlikte 
u  mektubumu  alınca,  aziz  dos 
un  vezir,  şüphesiz  hayret  e- 
ecektir.  Fakat  insanlığın  fâni 
aratılışı  ölümü  sakınılmaz  bir 
terhale  kıldığından,  Tanrıya 
lan  sevgim  beni  buna  hazır- 
mmağa  çağırmakta  ve  yenil- 
lez  padişaha  karşı  olan  şük- 
m  borcum,  kendisine  veda 
tmeden  bu  dünyadan  ayrılma 
[aklığımı  icap  ettirmektedir.. 
'Bunu  gözönünde  tutarak,  da- 
lı sağlığında  her  hususta  ya- 
yetimi  yapıp,  öldüğüm  zaman 
gzire  malûmat  verirlerken,  bu 
Şektubumu  aziz  dostuma  yol- 
malarını maiyetim  erkânına 
tıreyledim.  Hakikî  dostunun 
|ı  sözleri  kalbine  işlesin  ve 
İkranla  dolu  kalbimin  son 
İdesi  inayetlû  efendim  padi- 
jha  ar zey leşin. 

pevlet-i  Aliyeye  gelişimi, 
ama  Tanrının,  bizce  anlaşıl- 
az  bir  hikmetine  atfettim. 
ÎLhassa  şu  bakımdan  ki,  sa- 
fgm  talihsiz  gidişi  ile  devle- 
İ  işleri  çok  büyük  değişiklik 
I  geçirdiği  bir  zamanda  bura 
I  gelmiş  bulundum.  Tanrıya 
lan  imanımın  ve  padişahın 
jjpısına  bağladığım  ümidimin 
,Şa  çıkmıyacağı,  ruhumu  tat 
in  ediyordu.  İşte  ömrümün 
•son  deminde  söyliyebilirim 
I  aldanmadım,  çünkü  şahsı- 
1  saygı  gösterildiği  ğibi,  be- 
tnle  beraber  bulunan  az  sa- 
Jaki  bendelerimi  besledi  ve 
şmanımm  kötü  niyetlerin- 

I 


Rakoçî   (Saksonya  kralının  kolleksiyonunda  mevcut  bîr 
tablodan). 


den  korudu.  Ben  de  bunları 
sağlığımda  gözümün  önüne  ge 
tirerek,  yüzümün  akı  ile  dün- 
yadan göçüyorum.  Çünkü,  bu 
devlet  dahilinde  bir  kimseyi 
incitmemiş  olmakla  ve  daima 
elimden  geldiği  kadar  Bab-ı- 
âlinin  hakikî  iyiliğini  isteme- 
miş bulunmakla  vicdanım  be- 
ni rahatsız  etmiyor. 

Devlet  vükelâsının  da  benim 
bu  doğru  niyetimi  anlayarak 
şahsıma  karşı  iyi  duygu  besîe 
miş  olmaları,  sağlığımda  beni 
çok  müteselli  etmiştir. 

İşte  böyle,  kendi  halimde 
yaşadıktan  sonra,  bütün  dert- 
lerimden kurtulabileceğim  şu 
son  saate  hazırlandım.  Ve  be- 
nim her  şeyin  üstünde  Allahı 
sevmeği  ve  onun  hakkı  için 
hemcinsimi  kendim  gibi  sev- 
memi emreylediğinden,  diye- 
bilirim ki,  Tanrının  dünyada 
bana  emanet  etmiş  olduğu  kim 
seleri,  velevki  onları  benim 
hizmetime  vermiş  de  olsa,  ken 


di  evlâtlarım  yerine  koydum 
ve  bu  duyguya  bağlı  kalarak, 
vasiyetnamemde  yazılı  olduğu 
gibi,  neyim  varsa  aralarında 
taksim  ettim. 

Fakat,  şunu  da  itiraf  edeyim 
ki,  vaziyetimin  darlığı  dolayısiy 
le  padişahın  yanıma  vermiş 
olduğu  ve  iyi  niyetle,  gayret- 
le hizmetimde  bulunmuş  olan 
memurlara,  lâyık  oldukları  mü 
kâfatı  hiç  de  veremedim.  Bu 
hususta  ricam  şudur  ki:  eğer 
yenilmez  padişahın  nezdinde 
bir  liyakat  kazanmış  isem,  ha 
tırım  için  onlardan  lûtfunu  e- 
sirgemesin. 

Ancak,  kendim  dahi  yıllar- 
ca zaman  saraya  faydalı  ola- 
bilmekten ziyade  yük  olmuş 
bulunduğumdan,  onları  sade- 
dece  ayrı  ayrı  ve  hassaten  sa- 
dık tercümanım  İbrahim  efen 
diyi  (İbrahim  Müteferrikadır) 
padişahın  lütuf  ve  inayetine 
tevdi  eylerim. 

Her  şeye  kadir  olan  Tanrı, 
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Rakoçi'nin  diğer  bir  resmi. 

bana  ettiğiniz  iyilikler  için  si- 
zi en  değerli  lütuflarma  nail 
etsin  ve  Tanrı  adına  sizden  di 
leğim;  çobansız  koyun  sürüsü 
gibi  kalmış  olan  az  sayıdaki 
maiyetim,  vasiyetnamemdeki 
dileklerim  yerine  getirildikten, 
cenazem  her  türlü  dünya  gös- 
terişinden âzade  olarak  ana- 
mın yanma  konduktan  sonra, 
bir  engele  uğramaksızm  baş- 
ka memleketlere  gidebilsinler 
veya  isteyenler  Devlet-i  Aliye 
de  kalabilsinler. 

Bundan  sonra  da  vezire  ve 
bütün  devlete,  Tanrıdan  mad 
dî  ve  manevî  lütuflarını  bezi 
eylemesini  diliyerek,  toz  ve 
kül  haline  gelmek  üzere  bulu 
nan  sadık  dastu  sözlerini  biti- 
rir. 

R.  F. 

★ 

Rakoczy  10  Ekim  1717  tari- 
hinde Türk  topraklarına  ayak 
basmış,  mülteci  sıfatiyle  8.  Ni 
san  1735  cuma  gününe  kadar 
8  sene  Türkiyede  yaşamış  ve 
bu  tarihte  Tekirdağında  ölmüş 
tür. 

Anası  İrinyi  İlona,  ikinci  ko 
cası  ve  Rakoczy'nin  üvey  ba- 
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Birinci  .Abdülharridin  Ölümü 

Şehzade  Mahmut'un  çuhadarı  Şehri  lîsmâil  Efendi  tarih- 
çesinde, Birinci  Hamid'in  nasıl  öldüğünü  ve  Üçüncü  Selim'in 
nasıl  tahta  çıktığını  şöyle  naklediyor: 

«İslâm  askerinin    mağlûbiyetleri    hakkındaki  korkunç 
haberler  geldikçe,  merhum  Hakanın  ıstırabı    artıyordu.  Bu 
yüzden  sağlık  durumu  kötüleştiği  için,  artık  ata  binemiyordu. 
«Cihan  bir  hâne,  ârâyişi  çok, 
«İçine  girenin  âsâyişi  yok; 
«Düşer  derviş  ise  teeşvizzi  nâme, 
«Ger  sultan  ise  fikr-î-cihâne. 
Hicrî  1203  (1729)  senesi  Recebinin  iptidaları  idi.  Sürre-i 
-hümâyûnun  gitmesi  vakti  gelmişti.  Kendilerine  arzedilince, 
hastalıklarının  gittikçe  şiddetlendiğini  gözönüne  alarak: 

—  Biz,  bu  sene,  Sürre-i-humâyûnu,  teberrüken,  bir  gün 
evvel  yola  çıkaralım. 

Buyurdular.  Ve  ayın  onuncu  günü  divan  yerini  yani 
Kubbealtı  denilen  mahalli  teşrif  ettiler;  fakat  hastalıkları 
ağırlaştığı  için,  sürreyi  çabucak  Sürre  Eminine  teslim  ettik- 
ten sonra,  sarık  odasına  giderek  şehzade  Mustafa'ya  gözyaş- 
ları arasında,  kucaklayıp  öptüler.  Oradan  sünnet  odasına  geç- 
tiler; şehzade  Sultan  Mahmud'u,  kenara  çekerek,  ağlaya  ağ- 
laya: 

—  Oğlum  Mahmut,  seni  hüdaya  emanet  ettim.  Cenabı 
Hak  yardımcın  olsun,  iki  cihanda  yüzün  kara  olmasın. 

Dedikten  sonra  dışarı  çıkmak  için  yürümek  istediler,  me- 
cali kalmamıştı.  Kahvecibaşı  ile  berbabaşı  koltuklarına  gir- 
diler ve  köşke  götürdüler.  Daha  iyice  dinlenmemişlerdi  ki, 
sadaret  kaymakamı  Salih  paşanın,  arzettiği,  Serdar-i-ekrem 
Koca  Yusuf  Paşanın  raporu  geldi.  Rapora  göz  gezdirirken, 
Özi  kalesinin  sukutuna  gelince,  içten  öyle  bir  ah  ettiler  ki,. 
Sonra  bulundukları  yere  serildiler,  inme  inmişti.  Çağırılan 
hekimbaşı  Hasan  efendi,  hünkârın  nabzını  yokladıktan 
sonra: 

—  Mühim  bir  şey  değil,  efendimiz...  Nezleniz  biraz  artmı.ş 
Diyerek  «nüzûl»  ü  «nezle»  ile  te'vil  etmek  istedi;  fakat 

hünkâr,  hekimbaşı  Hasan  efendinin  yüzüne  bakarak: 

—  Son  hizmetindir,  güzelce  bak.  Efendini  elinden  ka- 
çırdın. 

Deyince,  Hasan  efendi,  kendisini  zaptedemiyerek,  ağla- 
ya ağlaya,  huzurdan  çıktı.  Ve  dışarıdja  başçuhadar  ağaya,, 
padişahın  hayatından  ümidini  kestiğini  söyledi.  Birinci  Ab- 
dülhamid,  hakikaten,  o  gece,  sabaha  karşı  ruhunu  teslim  etti. 

M.  Râsim  ÖZGEN 


bası  olan  Tökölly  İmre  ile  da 
ha  evvel  yine  mülteci  sıfatile 
İzmitte  oturmaktaydılar.  Tö- 
kölly 'nin  mezarı  hâlâ  İzm  itte- 
dir. Karısı  ise  îstanbulda  Ga- 


la ta  d  a  Saint  Benoie  Cizvit  mı 
nastırının  mezarlığında  med- 
fundur.  Rakoczy'yi  de  vasiye- 
ti  gereğince,  anasının  koynu 
na  gömmüşlerdir. 


Bizans  İ m paratoriçesi  Teodora'nın  kanlı  hayatından  bir  sahne:  Yazısı,  gelecek  sayımızda.. 


Balkan  Harbinde  Edirnede  Bulgar  mezalimi..  (Yazısı  gelecek  sayımızda) 


Orv  beş  göncie  bir.; 


İkinci  :Gîld|n!İ» 

Oüfiyaşı  Nel#r  Yöpâccsfc  ? 


Bu  sayısı  ile  Atatürk  ve  1954  Yıllığı  da- 
hi! olmak  üzere  birinci  cildini  bitirmiş,  1954 
yılmm  15  Ocak  sayısında  çıkacak  9  uncu  sa- 
yısı, ile  ikinci  cildine  başlamış  olacaktır. 

Yeni  Tarih  Dünyası'nin  1954  yılı  progra- 
mı hakkında  bir  fikir  edinebilmeleri  için,  'ö- 
kuyııcularımiza  biraz  malûmat  vermek  iste- 
riz. Bütün  yazılarını,  bugüne  kadar  meçhul 
kalmış  tarihî  hâdiseleri  aydınlatan  mevzular- 
dan seçen  mecmuamız,  1954  yılında  da  bir 
hâdiseleri,  ilk  defa  bütün  vesikaları-  ile 


Bunlardan .  bir  kaçml 


çok 

meydana  „  kokacaktır, 
kaydedelim^  :- 

1         Basm  tarihimize  ait  notlar.  Bu  yazı 

şeririnde  orijinal  vesikaları  kendi  arşivimiz- 
de bulunan -  ve  meselâ  Mahmut  Şevket  Paşa, 
Mersinli  Cemal  Paşa  imzalarım  taşıyan  emir- 
lerle gazetelerin  nasıl  kapatıldığını,  matbuat 

yetin  in  nasıl  kösteklendiğini  göreceksi- 
niz. 

2  —  Düşmanlarımız/  Bir  millet,  dostunu 
,öa.  düşmanını  da  bilmelidir.  Bir  ,  millet  geç- ; 

mişteki  hâdiseleri  bütün  açıklığı  ile  bilmeli- 
dir, ki,  ilerisini  daha  iyi  görsün.  Bu  mevzuda 
öyle  vesikalar  neşredeceğiz  ki,,  bunların  her 
biri;  henüz  tarih  sayfalarına  geçmemiştir.  Bi- 
nici Umumî  Harpte  İngilizlerin  Türk  asker- 
lerine tayyarelerle  attıkları  çarşaf  gibi  be- 
yannamelerde ne1  er  yazılı  idi?.  Beyannamele- 
ri küfeleri  ile  beraber  göreceksiniz. 

3  —  Arap  ulemasının,  hilâfetin  Türkler; 
tarafından  nasıl  gasp  edildiğine  dair  ve  ta- 
mamiyle  aleyhimizde  propaganda  olsun  diye 
neşrettikleri  beyannamede  neler  yazılı  idi? 
Bütün  tafsilât  iyle        '  .  ' 

4  __  Yavuz  Sultan  Selim'in  casus  teşkilâ- 
tı vc  gizli  raporlar.  Bu  seride  yepyeni  vesi- 
kalar bulacaksınız.  İlk  defa  neşredilecek  bu 
raporlar,  tarihin  mühim  bir  safhasını  aydınla- 
nacaktır. 


5  —  Bir  Türk  derebeyinin  hâtıralar 
Yazma  nüshası  etimizde  bulunan  ve  set  aha 
-henüz  tarihe  geçmemiş  olan  bu  hâtıraları  it 
ret  ve  heyecanla  okuyacaksınız. 

q  n-  Ermeni  -  Kürt  dâvası  nedir?  Ge< 
mişteki  hâdiselerin  hikâyesi  ve  yeni  vesikî 
ıarla  açıkiıyacağımız  bu  bahis,  vatana  dü 
man  edilmek  istenenlere  bütün  hakikati  aı 
latacaktır. 

7  —  Yıllarca  Bektaşî  babalığı  yapm: 
olan  Yusuf  Fahir  Baba,  bize,  Sünnî,  Alevî  mı 
cadeiesini  objektif  ve  tamamiyle  ilmî  bir  g 
rüş'e  izah  ederek  bir  çok  tarihî  ; hakikatle 
açıklamaktadır.  ,  " 

Bu  mühim  mevzuların'  yahmdayv.hef  b. 
ayn  kıymette  makaleler  ve  bugüne  kad 
Türk  matbuatında  neşredilmemiş  târihî  ta 
lolan  .  yalnız  mecmuamızda  bulacaksınız. 


KAPAK  RESMİMİZ 

Beyoğlu  .'Mevlevi  hanesin  de.  bir  âyîn  Çaşlang 


Yen  i  Tar î  h  Düny ası 

Yıl  :  1.  Sayı  :  8 

Fiyatı  50  Kuruştur. 
On  beş  günde  bir  çıkar. 

Sahibi:  A.  Banoğlu  *  Yazı  İşleri  Müdürü 
N  A  Banoğlu  *  İdarehane  :  Nuruosmani- 
ye  cad.  No.  57  Kat  2.*  Telefon  :  21649  *i 
Abone  şartları :  Seneliği  12,  Altı  aylığı? 
6  "liradır  ★  Dizgi  ve  baskı :  ERCAN  Mat 
baası.  Kapak  baskı:  İstanbul  Matbaası,  Ka| 
pak  ,ve  iç  klişe:  Nur  Klişe  atölyesi. 


Bir  Meîevf  âyinini  canlandıran  resim, 
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Mev  cna  Celâleddinl  Rûmi 


Topkapı    Mevlevihanesi  ""in  son  şeyhi  Abdülbakî    Efendi  merhumun  oğlu  genç  ve  kıymetli 
tarihçi  ''arkadaşımız    Rfesühi  Öaykara    bu  ne/is  yazısı  ile   bize  büyük  Mevlâna'yı,  bütün 
hususjyetleriyle  tanıtmakta  ve  sevdirmektedir. 


Yazan  i  Resuhi  BAYKARA 

Şark  »  İslâm    dünyâsinm     Hindistanıri büyük  âlim    ve  kunduğu  zaman  birisi: 

üyük  şair,  mutasavvıf,    ve     şeyhlerinden  birinin    mecli-  —  Mesneviye  Kur'an-ı  Ke» 

hmierınden  lVıoıla  Câmî  Ör  rsmfe  Câml-nin  bu  kıt'asi  o~  rim  demek,  yâni  onu,  Tanrı- 
un  için:  / 


O  mânâ  âleminin  padişa- ; 
*nm  değerini  ispat  için: 
Mesnevi»  yeter.  Ben  o  ulu 
işinin  vasf  nı  nasıl  söyl'eye- 
ilirim.  Feygamber  değildir 
ma  kitabı  vardır  (demekten 
aşka  bir  şey  diyemem)  de- 

m  (D. 

Ve,  yine,  asırlarca  sonra, 


 m 


(1)    An  Ferîdûn-ı  Cihan-ı 
mî  nevî 

*es  büved  hurhan-ı  hadreş 
Mesnevi 
len  ci  gûyem  vasf-ı  an  âlC 
cenah 

fist  peygamber    velî  dâred 
kitab. 


9V9evlâna  Oelâleddin.i  Rumînin  annesinin  türbesi, 
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Mevlâna  Celâleddin-i  Rumî'nin  bir  tasvirî. 


nm  kitabı  saymak  doğru  m  tu 
dur?  diye  sorunca   o  büyük 

§eyh: 

^  Ben  Molla  Cârnî'nin  ye- 
rinde;,  alsaydım  «Hest  Pay- 
gamber  bibîn  dared  dâred  ki- 
tab»  (O  peygamberdir,  ba- 
kın kitabı  var)  demiş.  (*). 

Demiş  ve  Mevlânâ'yı  °- 
kuyan  hangi  şarklı,  hangi 
garplı  tesiri  ialtmda  kalma- 
mış, onu  kim  sevmemiş  kil. 

O  ki,  insanı  sevmiş,  bilâ 
istisna,  iyi,  kötü,  müslüman, 
hiristiyan,  putperest,  Türk, 
Ermeni,  Rum  diye  ayırma- 
dan sevmiş. 

(Bana  gel,  bana  gel,  ne  o- 
lursan  ol    bana  gel,   Kâf ir- 


sen de,  putpem&se»  de,  gâ- 
vursan  da  bana  gel.  Bizim 
bu  meclisimiz  ümitsizlik  mec 
lisi  değildir.  Binlerce  defa 
tövbeni  kırmış  da  olsan  ba- 
na gel)  (2)  diyecek  kadar  ge 
niş  ve  ilâhî  bir  müsamaha 
göstermiş  olan  onu,  §arklı  ol- 
sun, garpli  olsun  hangi  in- 
san sevmezdi  ki. 

Onun  eserlerini,  şarkta  ve 
bilhassa  klâsik  Fars  ve  Türk 
edebiyatında  hemen  hemen 
hiç  bulunmıyan  bir  hususi- 
yet olarak,  onun  mânevi  ve 
maddî  hayatınm  bir  aynası 
olan  eserlerini  kısmen  oku- 
muş ve  büyük  ve  temiz  üsta- 
dım Üsküdar  Mevlevîhanesi 
Şeyhi  Ahmet  Remzi  Akyü- 
rek'in  himmetiyle  anlamağa 
çalışmış  bir  ferd  olarak  şu- 
nu daima  söyleyebilir  ve  id- 
dia edebilirim  ki  insanın  mâ- 
nevi cephesini  yükseltmeğe 
çalışmayan,  onu  ilâhî  sükûn 
ve  huzura  kavuşturmak  için 
didinmeyen  ve  insanı  kaos- 
tan kurtarmayan,  onu  bir 


(2)  Bâzâ  baza  herançi  hes~ 
ti  bâzâ, 

Ger  kâferû,  gebrû,  budperes- 
tî  bâzâ, 

İn  dergehi  mâ  dergehi  no- 
mîdî  nist 

Sad  bâr  eğer  tövbe  şikesti 

bâzâ. 


(*)  Esasen  Mçvİânâ  da  bir 
şiirinde  kendisi' İçin:  Mus- 
tafa (Peygamber)  tekrar  gel. 
di  hepiniz  iman  edwı»  diyor 


ftlr  Mevlevî  âytnf. 


|  başka  âleme,  güzelliğe,  İyili. 

ğe  götürmeyen  tek  mısraına 
!  rastlamadım. 

Tarihe  gelelim:  Nasıl  ce- 
miyetlerin bir  tarihi  varsa, 
onu  teşkil  eden  fertlerin  de 
bir  tarihi,  «biyografi  ss  hal 
tercümesi»  vardır.  İnsan  bir 
mekânda  ve  bir  zamanda  do- 
ğar, bir  zaman  ve  bir  me- 
kânda yaşar  ve  bir  mekân- 
da, bir  zamanda  ölür. 

O  da  Belh'de  doğdu.  Se- 
ne, bazı  rivayetlere  göre  6 
Rebiülevvel  604  (Milâdî  30 
|  Eylül  1207)  idi.  (3).  İlk  çağ- 
larını orada  geçirdi.  Muhiti, 
Farsçayı  ona  ikinci  bir  ana 
dili  yaptı.  O  kadar  ki  yıllar- 
ca sonra  Konyaya  gelince  o- 
ranın  Türk  Oğuz  lehçesini 
yadırgadı.  Babasından  ve  o- 
jnun  vefatmdan  sonra  talebe- 
si Seyyid  Muhakkiki  Tir- 
mîzî'den  devrinin  bütün  bil- 
gilerini öğrendi. 

Kader  babasına  «göç»  de- 
mişti. Genç  yaşında  o  dia  o- 
nunla  beraber  göçtü.  Bağ- 
dad,  Hicaz,  Şarkı  ve  Orta  A- 
nadolu,  ve  nihayet,  payitah- 
tı Konya  olan  Anadolu  Sel- 
çuk Sultanı  Alâeddin  Key- 
kûbad  I  tarafından  babası- 
nın oraya  daveti  üzerine 
genç  Mevlânâ  da  Konyada 
mekân  tuttu. 

Babası,  bütün  orta  şarkta 
«Sultanülülemâ  (Âlimlerin 
Sultanı)  lâkabı  ile  anılan  Mu 
hammed  Bahaeddin  devrinin 
en  yüksek  âlim  ve  şeyhi  i- 
3i.  Ünü  bütün  Orta  Şarkı  tut 
muştu.  Sultan  Alâeddin  de 
bu  ünü  duymuş  ve  onun  mâ- 
nevi varlığından  istifade  et- 
mek istemişti. 

Babası  ile  Konyaya  yerle- 
şen Mevlânâ  orada  kendini 
İpek  de  garip  hissetmedi.  Ger 
?i  konuşulan  Türkçe,  Belh 
lehçesinden  farklı  idi  ama, 

(3)  Abdülbâkî  Gölpvnvrlu 
<wı  kuvvetli  detil  ve  iddia- 
larına göre  bu  tarih  doğru 
ieğitdir.  Mevlânâ  beş  yüzün 
&  hicrî  avnn  ton  yıİUrtndti 
fağmuştur. 

Bdkmıs:  Mevlânâ  CeU- 
eddin  Abdülbâki  Gofyıntm, 
%  t*k%Up  Kmbevi  WZ> 


devletin  ve  cemiyetin  kül- 
tür düi,  Farsça,  halk  Farsça- 
sıydı.  O: 

Bigâne    megîrid    merâ  zin 
kûyem 

Aslem  Türkest  egerçî  Hindu 
güyem. 

«Beni  yabancı  tutmayın, 
ben  de  bu  memlekettenim, 
aslım  Türktür  ama  Farsça 
konuşuyorum»  derken  âde- 
ta: 

«Ne  yapayım,  bu  devirde 
Farsça  ilerlemiş,  şiir,  edebi- 
yat ve  kültür  dili  olmuştur, 
insan  söylemek  istediğini  bu 
dille  çok  daha  güzel  anlata- 
biliyor. O  dille  konuştuğum  u 
çin  beni  yabancı  tutmayın, 
ben  de  Türküm»  demek  isti- 
yor. 

Karaman  oğlu  Mehmet  be 
yin,  yıllarca  sonra  Konyayı 
isıtilâ  ve  merkezi  hükümet 
yapması  üzerine  devletin  res 
mî  dilini  Türkçe  yapması  ta- 
rihi hâdisesi  düşünülür  ve  o 
devirdeki  Türkçeriüı  basitli- 
ği ve  kifayetsizliği  göz  önü- 
ne getirilirse,  ârızî  ve  nisbî 
bir  varlık  olan  dil  ayrılığı- 
nın Mevlânâ  *  gibi  insancıl  bir 
dehâya  ne  .  dereceye  kadar 
tesir  edebileceği  düşünülebi- 
lir. O  ki: 

(Ey  senin  güzelliğinden  â- 
lem  bir  iz  olan  (sevgilim, 
Tanrım),  istenilen  sensin,  bü 
tün  kâinat,  (yaratılmış  olan 
şeyler)  birer  bahaneden  baş- 
ka bir  şey  değildir)  diyor  ve 
buna  kuvvetle  inanıyordu. 
Onun  için  dilin,  bundaki-  ay- 
rılığın ne  kıymeti  vardı.  :  O 
insandı,  ve  o  devir  insanının, 
bildiği,  en  güzel  dilini  kulla- 
nıyordu. 

Bütün  bunları  geçelim,  yi- 
ne tarihe  dönelim.  Babası 
Sultanülülenla,  Selçukîler 
nezdinde  çok  büyük  rağbet} 
gördükten  sonra  vefat  etmiş 
ve  oğlunun  tahsilini  büyük 
talebesi  Seyyid  Muhakkı  Tir- 
mÎ2Î*ye  bırakmıştı.  Seyyid 
dokuz  yıl  bu  hizmette  bulun- 
du. Mevlânânm  ilmî  yüksek- 
liğini gören  TirmizÜi  Sey- 
yid, zama»,  zamian>  artık  bu 
öğrebnenjn  lüzumu  ..kalmadı 
ğuü,  kendisinin,  tavattun  et- 
tiği Tsmotekeü.  Pareıadeye 


dönmesine  müsaade  etmesi- 
ni ondan  rica  etti.  -Fakat  ka- 
bul olunmadı,  nihayet  -sbir 
gün  bu  müsaade  verildi. 

Mevlânâ,  hayatında  ^eni 
bir  devir  açacak,  ondaki  ^an 
mak,  tutuşmak  için  yanan 
kabiliyeti  yakacak  varilim 
geleceğini  bilmiş  gibi  Sey- 
yid Muhakkike  izin  vermiş, 
Dârendeye  dönmesine  müsa- 
ade etmişti.  ;    •  v 

Babasının  yerine  medre- 
sede ders  veren  Mevlânâ,  bir 
£ün  dersten  dönüyordu.  (6-49 
Cemazilahır  26,  23  Ekim 
1244).  İçi  gibi  dışı  da,  tem'je- 
di,  temiz  giyinmiştir  Yolda 
perişan  kılıklı  bir  dervişe 
rast  geldi.  Bu,  Tebrizli  Şems' 
di.  Şems  sordu:  f 

—  Muhammed  mi  büyük- 
tür, Bâyezid  mi?  (4).  ..* 

Mevlânâ:       ;       ;  ^  * 

—  Bu  nasıl  soru?  Mbette 
Muhammed  büyük.  •: 

Şems: 

—  İyi  ama  Muhammed 
«kalbim  paslanır,  bu  yüzden 
Rabbime  günde  yetmiş  İçel'e 
istiğfar  ederim»  diyor.  Hal- 
buki Bâyezid  «Kendimi  .no&~ 
san  sıfatlarımdan  tenzih  efe 
rim,  zuhûrum  ne  de  büyük» 
demede,  «Cesedimin  içinöfe 
Tanrıdan  başka  varlık  yo£» 
diye  dâvada  bulunmada 

na  ne  dersin. 

Mevlânâ:  -f1 

—  Muhammed,  günde;  yet 
miş  makam  aşıyordu.  Her 
makam  ve  mertebeye  varın- 
ca evvelki  makam  ve  :mer be- 
bedeki bilgisinden  istiğfar1^ 
riyordu.  Bâyezid  ise  vardığı 
makamın  ululuğundan  ken- 
enden geçti  de  o  sözü  söy- 
ledi. 

Bunun  üzerine  her  $dsi  de 
birbirlerini  kucaklayarak  gi- 
diyorlar ve,  Şemsin  Konya 
dan  ayrılıp  ortadan  yok  olma- 
sından sonra  Mevlânâ'nın  en 
yakın  dostu  olan  SabaHattin-i 
Zerkûbî'nin  odasında  altı  ay 
halvet  ediyorlar.  (5). 

Mevlânâ  bu  buluşmadan  bi5 


(4)  Meşkûr  mûimavvıl 
Bayezîd-i  Besîamî  

(5)  Sipehsâlâr,  S.  170-171, 
ffidfoat  Bühâri  terceme&i. 
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yük  bir  mânevi  zevk  bulmuş- 
tur. Der  ki: 

«Gözün  yaman  güzel,  gül- 
ler saçan  yanağın  pek  dil- 
ber. Gönül  canın  için  doğru 
söyle,  dün  akşam  ne  içtin 
sen?  Adın  fitneci,  tuzağın  şe- 
kerlerle dolu,  kadehin  nes'e- 
li,  ekmeğin  tuzlu,  lezzetli.  Kı- 
yasa sığmayan  güzelliğinin 
bdr  zerresi  görününce  bütün 
güzellerin  güzellikleri  bitti» 
yıandı.  Her  seher  çağı,  kış 
bulutu  gib  eşiğine  göz  yaşla- 
rı yağdırmada,  yine  o  eşikte- 
ki nemi  yenimle  silip  orayı 
yıkamada,  arıtmadayım.  Do- 
ğu olsam,  batı  kesilsem,  gök» 
lere  çıksam,  senden  bir  ni- 
şane bulmadıkça,  dirilikten 
bir  nişan  bile  yok  bana.  Ül- 
kenin zâhidiyim,  minbere  sa 
hiptim,  gönül  kazası  sana 
karşı  ellerim  çırpan  bir  â- 
ş  k  hâline  getirdi  beni.»  (6)e 

Mevlânâ  artık  zamanının 
çoğunu  Şemsle  geçiriyor,  o- 
nunla  konuşmaktan  zevk  a- 
lıyordu.  Denebilir  ki  bu  da 
bir  haz-rlzk  devresiydi.  O  ar- 
tık Tanrısının  tecellisini 
Şemste  bulmuş,  bütün  varlı- 
ğını ona  bağlamış,  tasavvuf! 
tâbiriyle:  «Fenafillah»  ve 
«Beka  bîllah»  mertebesine  er 
mişti.  Hakla,  Tanrıyla  meş- 
guldü. Halkla,  müridleri,  der 
vişleri  ile,  uğraşmaya  vakti 
yoktu. 

Bu  ise,  onu  seven  derviş- 
lerine çok   ağır  geliyordu. 


(6)  Mevlânâ  Celâleddin, 
Ahdûlhakl  Gölpınarlı  S.  68  . 


Mevlevi  müzisyenleri. 


Şemsi  kınamağa,  istiskâle 
başladılar.  Nihayet  Şems: Şa- 
ma kaçmağa  mecbura  oldu. 

Mevlânâ  bu  ayrılığa  daya- 
narjad'..  Mütemadiyen  onun 
için  şiirler  söylüyordu: 

«Ey  Tebrizli  Şems  gel,  çün 
kü  gamdan  isti  rap  içinde- 
yim, bizim  aklımızı  tekrar  a- 
teşe  at,  beni  yeniden  deli  dî- 
vâne et».  *  : 

Oğlu  Sultan  Velffd'i  Şam'a 
göndererek  onu  Konyaya  da 
vet  etti.  Şems  geldi;  Yine  es- 
ki sohbetler  başladı  ve  yine 
eski  çekememezlikler. 

Ve  bu  sefer  Şems,  bir  riva- 
yete göre  ortadan  kayboldu, 
bir  rivayete  göre  de  öldürül- 
dü. ;  •  •;! 

İşte  bu  büyük  yokluk  s  ve 
ıstırap  içinde  kalan  Mevlâ- 
nâ, halka,  insana,  Tanrinms 
bütün  isim  ve  sıfatları  ile  zâ= 
hir  olduğu  yjaratığa  döndü. 
Tasavvufta  bu  mertebeye 
«Makam-ı .  Muhammedi.  ,  == 
Muhammedin  makamı,  mer- 
tebesi» derler  ki  'bu,  .manevî 


Hazret!  Mevlânâ  ntn  türbesi. 


^ululuğa  yükselen  kimseni 
'  en  yüksek  derecesidir; 

Halk  için  yaşamak,  insaı 
için,  insanın  iyiliği  için  va 
;  Olmak. 

"Gerçi,  Şemsin  ayrılığmj 
dan  sonra  onun,  evvelâ  Sel 
lâhaddin-i  Zerkûbî,  sonra  d 
Hüsamettin  Çelebi  ile  -  ,§qs 
olduğunu  görüyorsak  da  ar 
tık  Meylââ,  aradığını  bulmu 
ve: 

«Övle  bir  aska  battım  k 
onda,  bütün  gelmiş  ve  gele 
çeklerin  aşkı'  yok  olmuştur.j 
Diyecek  hale  gelmiştir. 
Bu  ya^mda  O'nun  bir  şi 
irini  tercüme    etmek  ister 
.  dim.  Farsça  övl e  bir  dil,  Me^ 
lfn,â  öyle  bambaşka  bir  şai: 
ve  şiir  övîe  acalrj  bir Vsev  k 
^n.^aşjça  bir  dile  çevirmel 
•.\.:mJ?âns;z. 

Ya*n*şr    veznin  kendisin 
« *v? ıi  *nr»  ü-,  •  k-a'f'^eyle  yezj1 
*\ î  -;K«rbîrine  vu*a;**ak.    b ^ti | 
Ohavfie       bp?  o^mV^an  kimli 
<en  in  d  uym    -  &  «eyleri .  ee^ t 
;  -r*n  i  fi  *y  e    oq  vjpm  ek      i  ste  veı|i 

7;v>^ro+  rub^  uvgun  ola 
yrr>ir  Tü^kceve  ^ey^en  A.  Ka 
•dirin ,.b?r  tercümelini  bnrayî 

ji/Tff  j(>w ı.kî  4  hi>n  aürı»e<te  kulum 
(1"i'r><ı><>+*>Yi  tff^v,  anvr>f*l*v*/w%  size 
M  a  demle  î  .ryece.  defflim.  "b°n 

■  m&dcmlfi  .^karçnfolclaû 
ü< ...  .  Ûhadet-etmjyoruffî 
.J$^&dan:  (lem  .vurrnak  nafile 

J4»lk$^  J&Pfo.  -  !43&nejse:  h.ent 
ziyort^gi 

(Devamı:  358  inci  sayfada] 


'aton  Tarifi: 

Namık  Kemal 

V  E 

Basm  Hürriyeti 


Dikkat  ve  ibretle  okunacak 
bu  yazı,     matbuata  karşı 
tatbik  edilen  şidetin  büyük 
vatanperver    Namık  Hemal 
üzerinde  uyandırdığı  tepki, 
yi  ve  o  zaman    bu  tazyika 
rağmen  gösterilen  celâdetini 
o  misalleriyle  göstermekte- 
dir. Dîyojen  gazetesi,  fikir 
k  [lerinl  yaymamaktansa,  ka= 
'l  patı  S  m  ay  s  tercih  ettiğini  a- 
çıkça  yazıyordu. 

Yazan  :  w^wwv 


Ali  Kemali  AKSÜT 


Diyojen  gazetesinde  hükümet  adamlarına  çatan  yazılar  yazmak- 
tan çekinmeyen  büyük  vatansever  Namık  Kemal. 


Biyografisini  yazacak  değiliz.  Kısaca 
anlatacağız  ki,  Mahmut  Nedim  paşa, 
valiliklerde  bulunmuş,  müsteşarlık 
etmiş,  bir  kaç  kere  nazır  (bakan)  olmuş, 
fakat  hiç  bir  yerde  vatan  ve  millete  yarar 
hizmet  görmüş  adam  değildi.  Hal  böyle  iken, 
Âlî  paşanın  ölümü  üzerine  1871  de  sadrâ- 
zamlığa  getirildi. 

Saraya  mensup  bulunmsaı,  padişahın 
her  arzu  ve  keyfini  yerine  getirmesi,  bu 
mevkie  yükselmesini  sağlamış,  Rus  sefirine 
pek  fazla  mudura»  ettiği  için  de  «Nedimof» 
admı  almıştı. 

Sadrıâzam  iken,  vekilleri  ve  memurla- 
rı birbirlerine  düşürerek,  hüküm  süren 
IMahmut  Nedim  paşa  nihayet,  keyfî  işleri 
ye  pek  çok  dedikoduya  yol  açan  hareket- 
leri yüzünden  'azledilmişti. 

İstanbuldan  uzaklaştırılması  da  gereki- 
yordu. Önce  Trabzon,  sonra  Adana  valili- 
ğine tâyin  olundu.  (1872).  Bu  sırada  Her- 
sek isyanı  çıktı.  Sadrâzam,  Esat  paşa  idi. 
Tehlikeli  durum  karşısında  gereken  işi  gö- 


remediğinden kovuldu.  Yarayı  saracak  de- 
ğerli bir  kimsenin  sadrıâzamlığa  getiril- 
mesi beklenirken,  Sultan  Aziz,  acaib  halle- 
rine yeni  bir  misal  vermek  istiyormuş  gibi, 
yalancı,  vesveseli,  allâk  diye  vasıflandırdı- 
ğı Mahmut  Nedim  Paşayı,  ikinci  defa  sad- 
rıâzamlığa getirdi.  Yazık  ki,  bu  tecrübe  de 
milleti  zarara  sokmaktan  başka  netice  ver- 
medi. Mahmut  Nedim  paşa  yine  kovuldu 
ve  Çeşmede  oturmağa  mecbur  edildi. 

Talihi  her  zaman  açıktı.  İkinci  Abdül- 
h'amit  padişah  olunca^  Sultan  Azizin  hal'ine 
karışmaması  sebep  gösterilerek,  Sait  paşa- 
nın sadrıâzamlığa  tâyini  üzerine,  Mahmut 
Nedim  paşa  Çeşmeden  getirildi,  Dahiliye 
Nazırı  (içişleri  bakanı)  yapıldı.  14  Mayıs 
1883  te  öldü. 

Saati  saatine  uymaz,  uzun  müddet  ilti- 
fat ettiği  adama  en  ehemmiyetsiz  bir  şey- 
den gücenir,  buluttan  nem  kapar,  yarını 
düşünmez,  sinirli,  kavgacı,  inanılmaz  bir  a- 
dam  olduğundan  dolayı  birçok  tarizlere, 
tenkidlere  uğramıştı.    Azli  üzerine  ikinci 
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defa  sadrıâzam  olan  Mithat  Paşa,  selefini 
rezil  etmek,  gözden  düşürmek  için  gazete- 
lerin pek  müsait  yazılar  yazmalarına  göz 
yummuştur. 

Bununla  beraber,  bu  türlü  yazılar  da- 
ha önce  de  görülmüştü.  İşin  azıtmış  olduğu- 
na bakarak  Namık  Kemal  «İbret»  in  başına 
geçti  ve  şiddetli  mücadeleye  başladı.  Mah- 
mut Nedim  paşa,  Namık  Kemal  ve  arka- 
daşlarını birer  memuriyete  tâyin  ettirerek, 
İstanbuldan  zorla  uzaklaştırdı.  Namık  Ke- 
mal buna  pek  kızdı.  Mahmut  Nedim  paşa 
sadrıâzamlıktan  kovulunca,  (31  Temmuz 
1872)  Diyojen  ile  Kedi  manzumesini  yaza- 
rak, onu  rezil  etti.  Fakat,  bununla  da  kal- 
madı. Gayz  ve  kini  daha  şiddetli  bir  d  ille 
ifade  için  «Köpek»  destanını  yazdı.  Şimdi- 
ye kadar  biyograflarca  iltifat  görmeyen  bu 
destan,  artık  sayıları  çok  az  ve  zor  bulu- 
nan Diyojen  sayfalarında  yatıyor.  Büsbü- 
tün unutulmaktan  kurtarmak  ve  basın  hür- 
riyeti tarihinde  mucip  olduğu  çok  dikkate 
değer  bir  tartışmayı  gençlerimize  tanıtmak 
için,  baş  tarafına  gazetenin  koyduğu  kayıtla 
birlikte  aynen  yayınlıyoruz: 

KÖPEK  MERSİYESİ 
128  No.  lı  nüshamızda  münderiç 
«Kedi»   mersiyesine   erbab-ı  ka- 
lemden bir  zatın  nazir  esidir. 
Köpeğim  her  gece  kazg anlar  ile  yerdi  yemek 
Yediği  yaptığına,  kaptığına  dahledecek. 
Çeşm-i  gecbiynine  mahsus  idi  keskin  gör- 
mek 

Ne  bulursa  süpürür  idi  heman  yahni,  börek. 
Bir  gece  bul-mayicak  hanede  tâ  ki  kmek 
Sallasırt  eyledi  kuyruğunu  bîçare  köpek 
Acıdık  doğrusu  ya  ah  köpek,  vah  köpek. 
Bulsa  bir  şaşkın  eşek  derisini  yüzer  iken 
Karnı  doysa  nice  binv.az  ile  göz  süzer  iken 
Halkı  aldatmak  irin  dürlü  düzen  düzer  iken 
Vade-i  sayd-ü  şikâr  ile  bizi  üzer  iken. 

Bir  gece  bulmayacak  hanede  ...  ........... 

(Nakarat) 

Görse  bir  kimsede  bir  pare  kadar  nan-ı  aziz 
Kapar  idi  onu  yek  hamlede  bî  azng-ü  sitiz 
Haşk-ü  terkinde  kadîd  etmez  idi  hiç  temyiz 
Hâsıl -ı  kimseye  vermez  idi  cay-ü  keriz. 
(Nakarat) 

Gazab  âlûd  ovarak  bir  tarafa  olsa  revan 
Savleti  eyler  idi  her  dû  cihanı  l  er  zan 
Kendisi  bir  köpek  amma  nice  yüzbin  arslan 
Pençe-i  kahrına  kılmıştı  jeday-ı  ser-ü-can. 
(Nakarat) 

Öyle  vird  etmiş  idi  av'ava-i  leyhü  nehar 
Kim  onu  gûş  ed\en  olurdu  canından  bizar. 
Ehl-i  beyt  olmuş  idi  cümle  müheyyoy-ı 

firar. 
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Gözün  üstünde  kaşın  var  diyemezken  ağyc 
(Nakarat) 

Öyle  az  himmet  ile,  gayret  ile  gitmez  id 
Kesmesen  ekmeğini  haneyi  terketmez  idi 
Bir  kedi  görse  eğer  av' av  ası  bitmez  idi 
Baha  aurmyaı  acep  neyler  idi,  nıtmez  ia] 
(Nakarat) 

Konuya,  komşuya  vermemiş  idi  hayli  zar 
Olmaaık  kalmadı,  azürae-i  dendanı  meğ< 
Bir  iki  kendi  gibi  kelb-i  tabasbus  güstet 
Eri  sonu  anları  da   kıldı   heder  hükm 

kadi 

Bir  gece  bulmayicak  hanede  tâ  ki  kemek 
Sallasırt  eyledi  kuyruğunu  bîçare  köpek 
Acıdık  doğrusu  ya,  ah  köpek,  vah  köpek 
Bu  destan,  halk  arasında  olduğu  kad; 
resmî  mahfellerde  de  büyük  tesir  uyandı 
mıştır.  Ne  tuhaf  tecellidir  ki,  Mithat  pas. 
hin  Sadrâzamlığa  tâyininden  bir  ay  bi 
geçmediği  halde,  matbuatta  onun  temsile 
si  demek  olan  tercüman-ı  divan-ı  hümayı 
-sonra  Viyana  sefiri  ve  paşa  olan-  Sadulh 
bey  «Diyojen»  e  şu  ihtarnameyi  tebliğ  < 
mistir: 

«Gazetelerin  muhakeme-i  vukuatça  h 
iz  oldukları  mezuniyet  kuyud-u  edebiy; 
ile  mukayyet  ve  meşrut  olduğu  gibi  mt 
buatm  tarz-ı  münazarası  terbiye-i  umun 
yenin  numüne-i  imtisali  olmak  lâzımgeL 
ken,  «Diyojen»  gazetesinin  şu  aralık  kulla 
dığı  lisan  hudud-u  marufu  tecavüz  etmiş  1 
hattâ  yüz  otuz  iki  No.  lu  nüshasında  deı 
eylediği  manzumede  bir  takım  tabirat-ı  g 
lize  istimâline  kadar  gitmiş  olduğundan  1 
tavr-ı  mütecavizat  bir  daha  tekerrür  ede 
se  tatil  edileceği  ihtar  olunur.» 

25  Cemaziyülahır  1289,  17  Ağustl 
1288. 

Tercüman-ı  divanü  hümayun:  Sadull 
Bab-ı  âli  üslûbunun  vekarlı  bir  örne 
olan  bu  yazı  «Diyojen»  i  coşturdu.  Bakır 
nasıl  mukabele  ediyor: 

«Tabirat-ı  galize  ve  müstehcene  Köp 
destanı  münderecatı  mıdır?  Anlayamadı 
Öyle  ise  bir  köpek  irin  yazılan  manzum 
de  acaba  nasıl  tâbirat  istimâl  etmeli  ic 
Manzumenin  derci  dai-i  tevbih  oluyon 
köpekler  hakkında  söz  yazan  yalnız  «Diy 
jen»  midir?  Derseadet  gazetelerinin  kâfft 
de  yazdı,  hâlâ  da  yazıyorlar.  Hem  yalı 
söz  yazmlak  değil,  vücudunun  dünyad 
kaldırılması  lüzumunu  iddia  ve  israr  et] 
yorlar  da  niçin  mes'ul  olmuyorlar?  Muıi 
dımız  gazeteler  köpeklerin  mazarratını  i 
dia  ettikleri  için  mesul  olsun  demek  de|j J 
çünkü  muzırrm  def-i  mazarratını  iddiaj  t 
(Sonu  347.  sayfada; 


atan  dâvaları  uğrunda  hayatını  istihkar  ederek  yılmadan  mü» 
ıdele  eden  ve    İstanbulda  eşi    görülmemiş    candan  bir  teza- 
hüratla ebedî  medfenine  uğurlanan  Sedat  Si  mavinin  son 
resimlerinden  biri. 

►asının  ve  Vatanın  büyük  kaybı: 

Sedat  Simavinin 
bilinmiyen  tarafları 

11  Aralık  1953  Cuma  günü  hayata  gözlerini  kapayan  Sedat 
Simavi'nin,  matbuat  tarihimize  geçecek  bir  çok  tarafları  var- 
dır. Bu  yazı,  bunları  ilk  defa  tarihe  mal  etmektedir.  

Yazan  :  Niyazi  Ahmed  BANOGLU 

TARİHİN   karanlıklarında  şan  Yeni  Tarih  Dünyası  sayfa- 

kaybolmuş  vesikaları  bi-  lariyle  Türk  matbuat  tarihini 

rer  birer  meydana   çıka-  yazacak  gelecek  neslin  tetkik 

rak  maziyi  aydınlatmağa  çalı  .  çilerine  bir  kaç  anektod  hedi- 


ye etmek  istiyorum.  Bu  arada 
h  islerimden  de  bir  kaç  damla 
karıştırırsam,  okuyucularımın 
beni  mazur  görmelerini  rica  e- 
deceğim.  Başka  türlü  hareket 
edemezdim,  çünkü  Sedat 
Simavi,  Türk  matbuat  tarihine 
kuru  bir  hal  tercümesiyle  gire 
cek  bir  isim  değildir.  Bunu, 
asla  edebiyat  yapmak  arzusu 
ile  ve  his  ör fnilŞ  kelimeler  bul 
maya  kendimi  zorlıyar-1- 
söylemiyorum.  Gönlüm  isterdi 
ki,  ona  bir  mersiye  yazayım, 
fakat  nişlerimin  ifadesi  yanın- 
de  onun  hayatından  verebile- 
ceğim hâtıralar,  gönüllere  bir 
gözyaşı  yolu  ile  sızan  mersiye- 
lerden daha  çok  ömürlü,  daha 
çok  kıymetli:  ^düşündürücü  ve 
ağlatıcı  olduğuna  kani  bulunu 
yorum. 

S*  - 

Sedat  Simaviye  yapılan  son 
ihtiram,  sade  kaJp  ■  bağlariyle 
Örülmüştü  ve  onu  İstanbulun, 
dondurucu  soğuk  bir  günün- 
de uğurlıyanlar,  bu  derece 
candan,  bu  derece  kalabalık  ile 
hâ^enmis  b'ir  merasimi  hatır 
lamıyorlardı.  Sedat  Simavi,  şeh 
rin  bütün  mevsim  çiçeklerini 
mezarına  bir  yük  olarak  değil, 
birer  sevgi  ve  saygı  ifadesi  o- 
larak  götürdü.  Ona  yapılan  bu 
merasim,  bir  milletin  yaşıyan 
hislerinin  ve  ilelebet  büttm 
hayatiyeti  ile  yaşıyacak  arzu- 
larının bir  tezahürü  idi. 

Sevgili  okuyucularım,  bir  ö- 
lünün  arkasından  söylenmesi, 
yazılması  mutat  olan  cümleler 
îe  konuşuyorum  sanmayınız. 
Sedat  Simavi,  hepimiz  gibi  bir 
fâni  idi,  ebediyete  intikal  et- 
ti. Ama  niçin  arkasında  ken- 
disini yakından  tanımıyan  bin 
lerce  insan  bir  tek  hisle  sev- 
gisini gösterdi? 

İşte  bana  bu  satırları  yazdı- 
ran kuvvet,  Sedat  Simavi'ye 
karşı  beslediğim  sevgim,  say- 
gım ve  hayranlığım  kadar,  o- 
na  son  ihtiramı  gösterenlerin 
nişleridir. 

Burada  şunu  kaydedeyim  ki, 
Sedat  Simavi,  muazzam  bir 
satış  yapan  Hürriyet  gazetesi- 
nin milletine  tercüman  olan 
fikirleriyle  kendisini  sevdir di- 
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mecmuası  vardı  ki,  ateş  pii 
Sürüyordu  (1). 

★ 

Sedat  Simavinin  hizmetînd 
ıllarca  evvel,  Yedigün  me 
masında  iki  sene  çalışmıştır 
-ndan  çok  şeyler  öğrendir 

Meslek  vazifesi,  insanlık  ve  I 
sma  zevki.  Gördüğüm  bu  i 
klerini  ödememek  gibi  sad 
e  insanî  bir  hisle  de  bu  satı 
arı  yazabilirdim.  Fakat  Bat 
li  caddesinin  korkunç  iştira 
ariyîe  asla  insanlığını  kayb 
neden,  bilâkis  İstıraplar 
uğrularak  ıstırabı  zevk  hal 

'  9  getirerek  ona  galebe  çal 
ilen  Sedat  Simavi'nin 
~>ddenin  tarihinde  öyle  bir  yc 
'ardır  ki."..  İşte  bu  yer,  t 
arih  safhasıdır. 

★ 

İşte  bir  hâtırası  ki,  ayni 
~>andâ  tarihî  bir  hâdiseyi  açı 
<!a  maktadır: 

Atatürk,  koma  halindey 
İndan,  o  büyük  insanın  H 
'arlığından    mahrum  kal? 
htimalinin  ıstırabı  içinde  I 
anıyorduk.  Biz  basın  mens! 
J  rı,  her  an,  her  saniye, 


da 


Sedat  Simavi,  gençlik  senelerinde. 


ği  için  görülmemiş  bir  kala» 
balık  ona  son  sevgi  ve  saygı 
tezahüratını  göstermişti  Fakat 
Sedat  Simavi,  sadece  bu  değil 
dı  ve  sadece  bu  olmadığı  için 
dir  ki,  şahsiyat  ile  asla  alâka- 
sı olmayan  ve  bir  milletin  sa- 
dece kıymetlerine  tahsis  edil- 
miş bulunan,  hakikî  tarih  mev 
zuundan  dışarı  çıkmamayı  şi- 
ar edinen  mecmuamızın  sayfa- 
larında mümtaz  yerini  almak- 
tadır. Sedat  Simavi  adını  ta- 
rih yapan,  onun  memleket  un- 
luklarının kapkara  olduğu  gün 
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lerde  de  sönmez  bir  imanla 
mücadele  etmesidir.  O  gün, 
onun  çok  sevdiği  bu  toprakla- 
ra, ve  bu  topraklarda  yaşa- 
yan insanlara  veda  ettiği  gün, 
arkasından  gelenler,  Sedat  Si- 
mavinin bu  mukaddes  müca- 
delesini bilselerdi,  kimbilir  da 
ha  neler  olurdu! 

Sedat  Simavi,  Türk  millî 
menfaatlerini  sade  Hürriyet 
gazetesiyle  değil,  çıkardığı  bü 
tün  mecmualarla  müdafaa  et- 
mişti. Onun  millî  mücadeleyi 
destekleyen    bir  (Güleryüz) 


eHi  bulmaz  acı  haberi  aîa< 
nmızdan    korkuyorduk.  Af 
ürk'e  bağlılığı,  Millî  Mücadj 
•ünlerinde  başlamış  olan  vel 
'un  imanını   millete  aşılam 
"in  mücadele  eden  Sedat' 
navi  de  muztaripti.  Fakat  T 
iyenin  yesrâne  muvaffak  re 
-'.uacısı,  millete  karşı  vazifesi 
*  müdrikti.  Mecmuasını,  a 
^ıka  milletin    his^rine  terş 
nan  olacak  şekilde  hazır! 
mak. 

Rahmetli  îbrahim  Alâettilı 
beklenen  acı  âkibet  vuku  bi 
duğu  zaman,  neşredilmek  I 
re  bir  şiir  ısmarlamıştı. 

İbrahim    Alâettin'in  büt 
hayatında  yazdığı  şiirlerin 
kuvvet1  isi  ve  Atatürk'ün  i$ 
münden  sonra    yazılan  buıiy 
şiirin  en  üstünü  «Dolmabah* p 
yi  tavaf»  şiiri,  Sedat  Sima* la 

olu 


İIllı 


(1)  Sedat  Simavi'nin  bu  !fma 
cadelelerini,  (Millî  mücadli,  t 
günleri)  adlı  yazı  serimiz» 
ve  bütün  dökümanlariyle  İl 
ni  Tarih  Dünyası  okuyuculon 
rina  arzedeceğiz. 


Mİİİiii 


yazuu  ile  de  herkesi  kendine  bağlamış  olan  rahmetli  Sedat 
Simavi,  Ankarada  bir  basın  top'a^'sında,  en  arka  sırada 

görülmektedir. 


masasına  gelmiş,  şiirin 
çevesi  yaptırılmış,  klişesi 
arlanmıştı. 

brahim  Alâettin,  muhak- 
:  ki,  şiirinin  bütün  mısrala- 
rla terennüm  ettiği  hisleri  ve 
rapları  duymuştu.  Fakat  e- 
Atanın  ölümünden  evvel 
irdi. 

»eklenen  acı  gün  gelip  çattı, 
ligim  matem  sayısında,  A- 
irk'ün  fâni  hayata  vedama 
ayan  bu  şaheserle  çıkacak- 

ı.yni  şiiri,  ölüm  günü  Cum- 
iyet  gazetesinin  sayfaların 
görünce,  şiirin  hikâyesini 
nler  şaşırmıştık.  Sedat  Si- 
zi, kalbinden  vurulmuşa 
müştü. 

—  Alâettin  bana  bunu 
m  a  m  alıydı,  diyordu, 
p  kalpli  Sedat  Simavi,  İb- 
im  Alâettin'e  karşı  da  kır- 
ığını saklıyamamıştı,  fakat 
n  «Vallâhi  Sedat,  hiç  su- 
1  yok.  Arkadaşlara  hususî 
mecliste  okumuştum,  bir 
ra  olarak  defterine  geçiren 
olmuştu.  Neşredecekklerini 
ma  bile  getirmemiştim.»  de 
i,  dostlarına  karşı  daima 
ıkâr  olan  Sedat  Simavi'yi 
lin  etmişti  sanki.  O  yine  se 
yordu,  çünkü  bu  harikulâde 
û  şiir,  kendi  arzusu  ve  si- 
li üzerine  yazılmıştı.  Bu, 


mukaddes  bir  vazife  yapmış  in» 
sanlara  mahsus  derin  bir  in- 
şirah veriyordu  kendisine. 
* 

İnönü'nün  Cumhurreisi  se- 
çildiği günlerdi.  Bîr  sabah  İb- 
rahim Alâettin,  fırtına  gibi  o- 
daya  girdi.  Sedaî  Simavt'nin 
dairesine  daldı.  İçeri  girerken 
bana,  hususî  bir  şey  konuşmak 
istediğini  söylemişti.  Odadan 
ses1  er  geliyordu: 

—  Mahvolurum  Sedat,  ölü- 
rüm vallâhi. 

—  Fakat  kardeşim,  imkân- 
sız olan  bir  şey  istiyorsun  ben 
den.  Ben  de  rezil  olurum.  Mec 
muam  çıkmaz. 

—  Fakat  bunu  senden,  senin 
dostlusundan  mutlaka  bekle- 
rim. Bunu  benim  için  yapma- 
lısın. 

Hâdise  şu  idi:  O  haftanın 
Yediffün  mecmuası  sayfaların» 
da  İbrahim  Alâettinin  bir  yazı 
sı  vardı.  Aklımda  kaldığına  gö 
re,  (Sağırlığın  psikolojisi)  baş 
lığını  taşıyordu,  yazı,  temsilî 
büyük  bir  kulak  resmi  ile  de 
süslenmişti.  İbrahim  Alâettin, 
basılmış  ve  tevzie  verilmek  ü- 
zere  hazırlanmış  olan  mecmu- 
adan bu  yazının  çıkarılmasını 
istiyordu.  Sedat  Simavi'nin: 

—  Bundan  bir  şey  çıkmaz, 
kimse  alınmaz,  demesi,  İbra- 
him Alâettin'i  tatmin,  ikna  ve 


teskin  edemiyordu. 

Sevgili  okuyucularım,  Sedat 
Simavi,  İbrahim  Alâettin'i  kır 
madı.  On  bini  aşan  mecmua- 
nın sayfalarını  birer  birer  yırt 
tırarak  o  yazıyı  imha  etti,  ye- 
rine başka  sayfalar  ilâve  ettir™ 
di.  Bir  arkadaşını  kırmamak 
için  büyük  bir  zarara  da  katlan- 
mış oluyordu. 

★ 

Sedat  Simavi,  mecmuasının 
sayfalarını  büyük  bir  titizlikle 
ve  yanılmıyan  zevki  selimi  ile 
hazırlardı.  Bir  gün  mecmua» 
nın  her  sayısında  neşrettiği  ve- 
cizeler kalmamıştı. 

—  Niyazi,  bir  sütun  kadar 
vecize  yazabilir  misin?  dedi. 

—  Hiç  tecrübe  etmedim  Se- 
dat bey. 

—  Hele  bir  tecrübe  et.  Alı- 
şılmış bir  sütundur.  Sayfama 
güzelliği  bozudur. 

Yazdıklarımı  beğenmişti: 
=—  Pekâlâ  oldu.,  dedi  ve  ce- 
binden çıkardığı  beş  lirayı  tu 
zattı.  Sene,  1938. 

(Devamı  358=  sayfada) 


Sedat  Simavi  bir  Avrupa 
seyahatinde, 
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İmparatoriçe  Teodora  nedimeleri  ile  beraber,  haşmetli  bir  merasimde. 

Tarihin  en  korkunç  ye  tettan  kadını: 

Teodora'nın  Hayatı 


Altıncı  asrın  başların- 
da, Doğu  Roma  impa- 
ratorluğunun başken» 
ti  Konstantinopolis,  yani  İs- 
tanbul'a, imparatorluğun  bi- 
rıoirine  hayli  uzak  iki  ayrı 
köşesinden  iki  aile  gelmişti. 
Her  iki  aile  de  bu  muazzam 
ve  muhteşem  şehirde,  o  za- 
mana kadar  yaşadıkları  yer- 
lerde bulamadıkları  refah 
ve  saadete  erişeceklerini  u- 
müyorlardı. 

Bu  ailelerden  biri  impara- 
torluğun  doğu  eyaletlerin- 
den gelmişti  ve  Akakios  a- 
dmda  bir  baba  ile  karısı  ve 
henüz  çok  küçük  yaşlarda  o- 
lan  kızlarından  ibaretti.  A.J 
kakios  nereli  idi,  nereden  ve 
hangi  tarihte  hicret  etmişti? 
Bu  suallerin  cevabı  şimdilik 
karanlıktır.  Avam  tabakası- 
nın en  alt  seviyesine  men- 
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Tarihin  bu  yaman  kadını 
hakkında  yazılan  bu  yazı, 
arkeologların  son  araştırma 
lan  ile  meydana  çıkan  ciddî 
de  ihtiva 
etmektedir. 


Yazan  : 
S.  KÂMİL 

sup  bulunduğu  hakkında  hiç 
şüphe  olmayan  bu  küçük  ve 
fakir  ailenin,  Komito,  Teo- 
dora ve  Anastasia  adlarında- 
ki üç  kızından  ortancasını 
yani  Teodora,  talihin  garip 
bir  cilvesi  ile  Doğu  Roma  im 
paratoriçesi  olunca,  saraya 
şirin  gözükmek  isteyen  bâzı 
gayretkeş  tarihçiler,  Teodo- 
ra ve  ailesine  oldukça  asil  bir 
menşe  uydurmakta  tereddüt 
etmemişlerdir.  Bu  mâsumâ- 


ne  yalana  rağmen  şu  muhg  8! 
kaktı  ki,  Bizans,  hattâ  DüıSu 
*ya  tarihinin  üzerinde  duru'» 
mağa  değer  büyük  simalardı 
dan  biri  olan  Teodora,  de, 
asil,  hattâ  vasat  seviyede  c 
nilecek  bir  aileden  bile  c 
ğildi.  Teodora'nın  nerecfi 
dünyaya  geldiği  de  bilinmı  P 
irmektedir.  Bazılarına  göışı 
Kıbrıs'ta  bazılarına  göre  il 
Suriye'nin  bir  köşesinde, 
muhtemelen  500  yıllar  ır 
doğru  doğan  bu  kızı,  İstaıfu 
bul'da  garip  ve  şaşırtıcı  \>W 
mukadderat  bekliyordu. 

Aynı  asrın  başlarında,  ba 
ka  bir  yerden,  imparatorlı  W 
ğun  batı  eyaletlerinden  ç  Sal 
bir  ailenin  fertleri  zenginli  Pn 
ve  sefahat  şehrine  gelmej 
bağlamışlardı.  Bugünkü  Yıjjer 
goslavya'da  Üsküp  civarııp 
da  küçük  bir  köyde  renç 


Haşmetli  Imparatorîçe  Teo  dora,  bir  merasim  esnasında. 


k  yapan  fakir    bir  ailenin 
33  yılında  doğmuş  olan  o- 
ulları  da  talihini  denemek 
«zere  İstanbul'a  mütevecci- 
Ben  yola  çıkmıştı.  Fakat  de- 
kanl-nm  güvendiği  bir  hâ- 
misi vardı.  Bu  hâmi,  onun  öz 
ayısı  idi  ve  Iustinos  admda- 
:i  bu  dayı  da  aynı  kendisi 
ibi,  470  yıllarına  doğru  bir 
ün  hevbesini  omuzuna  vu= 
arak  sürülerinin  başından 
ynlmış  ve    başkende  gel- 
lişti  .Muhafız  ordusuna  as- 
er  o1  arak  giren  Tustinos  ya- 
aş  yavaş  yükselmiş  ve  gü- 
ün  birinde  generallik  mer- 
ebesine  kadar  çakmıştı,  fste 
^kün  kövlerinden  ren<^ber 
pbbato^'un  oğlu,  akrabala- 
Imı  unutmayan  bu  davmm 
pnına  gitmek  üzere  kyün-s 
en  'a^nlm^tı.  Davı  gene  ye- 
deni ile  alâkadar  oldu  ve  bir 
ııüddet  sonra  da  Iustinianos 
d1  m  vererek  onu  resmen  ev- 
ât  edindi. 
İkisi  de  halk  tabakasından 


çıkan  bu  iki  insanr,  Teodora 
ile  Iustinianos' u  talihleri  bir 
gün  birleştirince  tarihin  en 
şayanı  dikkat  hükümdar  çif-  * 
tinden  biri  meydana  gelmiş 
oldu.  Şayanı  dikkat  diyoruz, 
çünkü  Doğu  Roma  veya  da- 
ha geniş  mânalı  adı  ile  Bi- 
zans imparatorluğunun  ken- 
disine hâs  karakterini  temin 
ettirmekte  bu  istisnaî  kabili- 
yetli çiftin  büyük  bir  rolü  ol- 
duötan  başka  imparatorluğa 
en  parlak  günlerini  yaşatan- 
lar da  yine  Teodora  ile  ko- 
ca^ olmuştur. 

Karası  ve  küçük  kızları  ile 
İstanbul  a  £e7en  ^kakios,  şeh 
rin  en  büvük  edence  yerini 
teşkil  eden  Hippodrom'da 
yani  At  meydamnda  bir  va- 
zife alnrstı.  Bu  Vazife  bura- 
dp  mı^faza  edilen  ayıların 
bekçiliğinden  ibaretti.  Baba- 
lar1  hayatını  bövlece  ka?a- 
n'rken  kazları  da  hayli  «mü- 
samahakâr bir  anne»  nin  ne- 
zareti altında  (])  ve  yeni  ye- 


tişen kızlar  için  çok  tehlike» 
li  bir  muhitin  ortasında  bü- 
yüyorlardı  ki,  bu  küçük  aile- 
nin durumunu  büsbütün  sar 
san  bir  felâket  vukua  geldi: 
babaları  Akakios  bir  gün  âni 
olarak  öldü.  Karısı  en  büyü« 
"ü  ancak  7-8  yaşında  kadar 
olan  üç  kızı  ile  âdeta  sokak- 
ta  kalmış  oluyordu.  Fakat 
geçimini  temin  edebilmek  i- 
çi  nbu  zeki  kadın  bir  çare 
düşünmüş  ve  bunu  tatbik  i- 
cin  faab'vete  geçmişti.  Koca= 
smm  ölümü  ile  açılan  yere 
gavet  tabiî  olarak  başka  bi- 
risi almacaktı.  Kadın  işte  bu 
azamla  beraber  yaşamağı 
akbna  koymuş  ve  böyle  bir 
kimse  de  bulmuştu  ki  bütün 
projesini  altüst  eden  bir  hâ= 
dise  ile  karşılaştı.  Aslında 
Atmeydanmda  yarışlar  ya- 
pa niki  rakip  ekib  iken  yarış 
sahasmm  hudutlarını  aşarak 
tam  mânasiyle  nüfuzlu  iki 
akip  siyasî  parti  mahivetini 
alan  «Yeşiller»  ve  «Maviler» 
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den,  yeşiller  grubu  Akakictf 
dan  boşalan  yere  başka  bir 
namzet  göstermişti.  Ümitle, 
rinin  mahvolmak  üzere  ol- 
duğunu gören  kadın  vaziye- 
tin vahameti  karşısında  son 
bir  çareye  başvurdu;  ve  Hip- 
podromun  seyircilerle  dolu 
olduğu  bir  gün  üç  küçük  kı- 
zını önüne  katarak  sahaya 
çıktı.  Maksadı  halka  kendini 
acındırmak  ve  emeline  böy- 
lece muvaffak  olmaktı.  Fa- 
kat daha  çocukları  kollarını 
uzatarak  seyircilerden  yar- 
dım dilenmeğe  başlamışlar- 
dı ki,  bu  hareket  yeşillerin 
alayları  ve  kahkahaları  ile 
karşılaştı.  Fakat  o  anda  hiç 
beklenmeyen  bir  şey  oldu. 
Akakios'un  dul  karısının  ma 
viler  ile  herhangi  bir  irtiba- 
tı yoktu.  Fakat  bu  grup,  ra- 
kip partinin  her  hareketine 
muhalefet  ettiğinden,  bu  va- 
ziyet karşısında  derhal  ka- 
dının ve  çocuklarının  tarafı- 
nı tutmuş,  ve  bu  beklenme- 
dik himaye  sayesinde  Âka- 
kios'un karısı  da  istediğine 
nail  olabilmişti.  Esasında  e- 
hemmiyetsiz  gibi  gözüken 
bu  küçük  mücadelenin  neti- 
cesi yıllarca  sonra,  ve  Teodo- 
ra  imoaratorice  ünvanmı  el- 
de edince  ortaya  çıkmıştır. 
Yani  kısacası,  imparatoriçe 
Teodora,  yeşillerin  ayı  bek- 
çisi Âkakios'un  kızı  Teodo- 
ra'ya  yaotığı  muameleyi  u- 
nutmadığmı  isbat  etmiş  ve 
bunun  acısını  çıkarmıştır. 

Yavaş  yavaş  gelişen  üç 
kızdan  en  büyükleri  içinde 
bulunduğu  muhitin  seyrine 
uyarak  sahne  hayatına  atıl- 
mıştı. Çok  geçmeden  ablası 
Komito'nun  yanında  Teodo- 
ra da  o  devirde  çok  revaç 
bulan  pandomimalarda  rol 
almağa  başladı.  Çocukluktan 
henüz  çıkan  bu  genç  kızın 
hayli  göz  alıcı  bir  güzelliğe 
sahip  bulunduğu  muhakkak 
tı.  Fakat  Teodora'nın  bütün 
meziyeti  güzelliğinden  iba- 
ret kalmıyordu.  Onda  bu  gü- 
zelliğin yanısıra  eşine  az 
rastlanır  bir  cazibe  de  vardı. 
Buna,  canlılık,  zekâ  ve  şuh- 
luktan başka  gerek  yetişme 
ve  gerek  meslek  icabı  elde 
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etmiş  olduğu  tahrik  edici  e-« 
da  da  eklenecek  olursa,  bu 
ufak  ve  nârin  yapılı,  beyaı 

tenli,  iri  siyah  gzlü  kızın, 
kendisine  yaklaşan  erkekler 
için  en  büyük  bir  tehlike  teş- 
kil ettiği  kolaylıkla  anlaşılır.1 
Teodora  devrinin  garip  ka- 
rakterli bir  vakanüvisi  var-; 
dır.  Prokopios  adındaki  bu 
adam,  resmen  devlet  hizme- 
tinde çalışmış  ve  yazmış  ol- 
duğu eserlerinde  imparaotru  , 
ve  onun  icraatını  göklere  çı- 
karırcasına meth  etmiştir. 
Fakat  aynı  müellifin  kâh  «A- 
nekdota»  kâh  ise  «Gizli  at- 
rih»  oloarak  adlandırılan  u- 
fak  bir  kitabı  daha  vardır  ki 
bunda  o  devrin  büyükleri 
hususî  hayatlarını  nbütün 
kirli  tarafları  ile  korkunç  bir 
surette  anlatılmışlardır.  İş- 
te bu  Prokopios,  bu  eserinde 
imparatoriçesi  Teodora'nın 
gençlik  hayatının  gizli  taraf- 
larını bütün  çıplakhğı  ile  u- 
zun  uzadıya  yazmaktan  sa- 
kınmamıştır. Belki  kısmen 
halk  arasında  hiç  bir  esasa 
dayanmaksızın  ağızdan  ağı- 
za  yayılan  bir  takım  bayağı 
dedikodulara  dayanan  bu  «hi 
kâyeler»  de,  muayyen  bir  de- 
receye kadar  bir  hakikat  pa- 
yının da  mevcut  olduğu  mu- 
hakkaktır. Prokopios'un  yaz 
dıklarmd'an  anlaşıldığına  gö 
re,  güzelliğinden  ve  cazibe- 
sinden emin  olan  ve  bundan 
iftihar  duyan  Teodora  he 
men  hemen  tamamen  çıplak 
denecek  bir  kılıkta  yaptığı 
oyunlarında  müstehçen  ha- 
reketlerden sakmmadığı  gi- 
bi, sahne  dışındaki  hayatın- 
daki gönül  işlerinde  de  hiç- 
bir hudut  tanımıyordu.  Ka- 
dın olarak  büyük  bir  kabili- 
yet ve  ateşe  mâlik  olan  Teo- 
dora mesleğinde  de  şuh  ve 
serbest  tavırlı  idi.  Aşk  oyun 
larında  zengin  «fikirleri»  ve 
«yenilikleri  »olan  ve  kolay 
kolay  yorulmayan  bu  genç 
kadın  nazarında  erkekler  ab- 
rasında bir  sınıf  farkı  yoktu. 
Prokopios'a  göre  kısacası  hu 
susî  hayatında  genç  Teodora 
o  kadar  mülevvesdi  ki,  na- 
muslu kimseler  yolda  ona 
rastladıklarında,  ona  değme» 


Teodoranın  sonradan  yapılır 
tasvirî  bir  resmi. 


mek  için  kenara  çekilirle 
di. 

Teodora'nın  bu  gönül  m 
ceraları  günün  birinde  v 
him    neticeler  doğurmakjU 
gecikmedi.  Daha   henüz  <ft 
sekizine  bile  gelmemiş  olî*n 
Teodora'nın  önce  bir  erkin 
çocuğu,  bir  müddet  sonra  <|j 
bir  kızı  dünyaya  geldi.  F 
kat  genç  kadın,  bilhassa  i  m 
çocuğunun  meslek  (!)  hay 
tma  bir  engel  teşkil  etmesi 
den  ciddî  surette  endişele 
diğinden,  anne  olmaktan  z 
re  kadar  memnuniyet  du 
madiğini,  hattâ  zavallı  coc 
ğa  karşı  bâriz  bi  rkin  besi 
diğini  gizîememişti.  Bu  k 
o  derece  bâriz  olmuştu  ki, 
cuğun  babası,  bebeğin  h 
yatandan    endişe    duyma  * 
başladığından,  selâmeti  oij 
yanma  alarak  îstanbul'd 
uzaklaşmakta  ve  Arabista 
ka^ar  eritmekte  bulmuştu. 

Teodora  belki  ha  vatı  m  I 
tık  bir  intizama  sokmak 


diğindera  belki  de  ciddî  bir 
Lâka  duyduğundan,  bu  sura- 
ırda  Hekebolos  adında  bir 
uriyeli  ile  birlikte  yaşıyor- 
u.  Bu  bağlılık  o  derece  kuv 
etli  oldu  ki,  Hekebolos  Af- 
ka,  Kuzey  Afrika  eyaletin- 
2  yüksek  bir  vazifeye  tâyin 
iilince,  genç  kadın  onunla 
eraber  Boğaz  kıyılarından 
yaklaşmakta  tereddüt  etme 
.  Fakat  Teodora'yı  Afrika- 
î  bir  hayâl  kırıklığı  bekli- 
>rdu.  Aarlarında  çıkan  bir 
ünakaşa  ve  kavga  sonunda 
|ğı  tarafından  meteliksiz 
r  halde  sokağa  at1  lan  genç 
idin  için  bu  uzak  ve  yaban- 

yerde  açlıktan  ölmeme- 
n  yegâne  çaresi  eski  haya- 
na tekrar  dönmekten  iba- 
t  kalıyordu.  O  sıralarda  an 
ık  yirmi  yaşında  kadar  o- 
n  Teodora,  vücudunu  sata- 
k  geçimini  temin  ederken 
rcok  şehirleri  de  dolasıvor 
I  Bir  müddet  Yakın  Doğu- 
m  en  büvük  liman  sehirle- 
ıden  birinde,  îskenderiye- 
§  bir  müddet  de  Antalya'- 

yaşadı  ve  bu  saralarda  ha- 
tma  yeni  bir  istikamet  ve- 
^ek  bir  takım  kimseler  ile 
pştı.  Bunlar  Mıs^r  ve  Su- 
?e  çöllerinde  yaşayan  ve 
Javyen  bazı  mezheplere 
fit  oldukl'armdan  daimî 
dbata  mâruz  kalan  bir  ta- 
lin kesişlerdi.  Teodora  on- 
l'la  konuştu  ve  onların  ken 
n*r»e  ablalıkları  akidelerin 
ît%i  a^nda  kaldı,  onlardan 
^enciklerini  unutmadı  ve 
ıralan  -nüfuz  ve  kudret  sa 
>i  oMu^nnda  bu  kesişleri 

ba^lı  oldukları  mezhebi 
rudu. 

reodora  Suriye  üzerinden 
anbul'a  döndüğünde  artık 
[unlaşmış  ve  durulmuş,  kı 
:ası  artık  tövbekâr  olmuş- 

Bu  arada  malî  vaziyetini 

herhalde  biraz  düzeltmiş 
nalı  ki  artık  eski  mesleâi- 

devam  etmeyerek,  küçük 
'  eve  yerleşti  ve  geçimini 
ik  bükmekle  temin  yolu- 

tutarak  »namuslu  bir  ka- 
ı  hayatı  yaşamağa  başla- 

Teodora'nın  başından  kısa 
anlattığımız  bu  macera- 


Teodora.. 


lar  geçerken,  Makedonya'- 
dan Üsküp  köylerinden  ge- 
len Iustinianos  da  dayısının 
yanında  büyümüş  ve  yetiş- 
mişti. 518  yılında  bir  gün  im 
parator  Anastasios  ölünce, 
ordu,  senato,  Maviler  ve  Ye- 
şiller partileri  ve  nihayet 
başkent  tarafından  destekle- 
nen general  Iustinos  impara- 
tor ilân  edilmişti.  Köyünden 
geldiğinden  beri  İstanbul'un 
kültür  merkezlerinde  dev- 


rin bütün  bilim  ve  ilimlerini 
tahsil  etmiş  olan  Iustinianos, 
dayısı  imparator  olduğunda 
otuz  beşini  geçkin  bulunu- 
yordu. Bu  zeki,  bilgili,  yakı- 
şıklı, dindar  ve  siyasî  görü- 
şe sahip  adamla,  karanlık  ma 
zili  güzel  kadının  karşılaş- 
maları nasıl  oldu?  Bu  sua- 
lin cevabı  şimdiki  halde  ve- 
rilememektedir. Yine  halk 
dedikodularına  bakılacak  o- 
lursa,  Teodora  vaktiyle  An- 
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takya'da  iken  tanıdığı  hafif 
meşrep  bir  kadının  vasıtası 
ile  Iustinianos'u  tanımış,  ve 
yine  rivayetlere  göre,  bir  ta- 
kım sihir  ve  büyülerin  yardı 
mı  ile  parlak  bir  istikbalin 
beklediği  bu  adamı  kendine 
bağlamıştır.  Bütün  enerjik 
görünüşüne  rağmen  iradesi 
hayli  zayıf  olan  lustinianos, 
tam  mânası  ile  bir  dişi  oldu- 
ğu kadar  da  ne  istediğini  ve 
ne  yaptığını  bilen  Teodora' - 
nın  avucuna  girivermişti.  Bü 
yük  imparatorluğun  bir  gün 
idaresini  alacak  olan  bu  ki- 
dam,  bir  tarihçinin  ifadesi  ile 
«hakikî  mânası  ile  bir  dev- 
let adamı»  idi  ve  takip  ede- 
ceği programı  nceden  çizmiş 
bulunuyordu.  Bu  programın 
başlıca  üç  maddesini,  parça- 
lanmağa yüz  tutan  impara- 
torluğu tekrar  bir  bütün  ha- 
line getirmek,  din  vahdetini 
temin  etmek  ve  imparatorlu- 
ğun her  tarafında  carî  bir 
hukuk  kurmak  teşkil  ediyor- 
du. Iustinianos'a  tarihde 
«mümtaz  mevkiini  verdiren 
ren  bu  icraatın,  muvaffaki- 
yete erişebilmesine  bir  kişi 
müessir  olmuştur,  o  da  Teo- 
dora'dır. 

lustinianos  genç  metresi- 
ne önce  patrislik  ünvanını 
verdirmişti..  Çok  geçmeden 
de,  523  de  onunla  evlenmeğe 
karar  verdi.  Fakat  bu  kara- 
rı engelleyen  bir  kanun  mev 
cuttu:  Senato  üyeleri  hafif- 
meşrep kadınlar  ile  evlene- 
mezlerdi.  lustinianos  dayısı- 
na rica  etti  ve  bu  husustaki 
kanun  değiştirilerek,  Teodo- 
ra'nm  durumuna  uygun  bir 
kanun  yapıldı.  Bu  yeni  ka- 
nun o  derece  Teodora'ya  gö- 
re tertip  edilmişti  ki,  hattâ 
onun  bir  zamanlar  dünyaya 
getirmiş  olduğu  gayrimeşru 
kızı  da  ihmâl  edilmemiş  ve 
bu  kızın  da  istikbâli  temi- 
nat altına  alınmıştı.  Dayısı- 
nın sarayındaki  mevkii  mü- 
temadiyen yükselen  lustini- 
anos, nihayet  devletin  en  son 
kademesine  de  erişebildi. 
Yetmiş  yedi  yaşma  gelen  ve 
vaktiyle  bir  harpte  ayağın- 
dan almış  olduğu  yaranın  te- 
siriyle sıhhati  hayli  sarsılan 
imparator,  sonunun  yaklaş- 
tığını hissetmiş  ve  527  yılı- 
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nın  4  Nisan  günü  yeğeni  Ius- 
tüanos'u  resmen  «Augustus» 
ilân.  etmiştir.  Tabiatiyle  Ius- 
tinianos'un  karısı  da  «Augus- 
ta»  ünvanını  almıştı.  Birkaç 
ay  sonra  1  ağustosda  lusti- 
nianos ölmüş,  imparatorıçe 
Teodora  kocası  ile  birlikte 
devletin  mutlak  sahibi  ola- 
rak kalmıştı. 

Teodora  «bsilissa»  unvanı 
ile  imparatoriçe  olur  olmaz 
derhal  saray  muhitinde  yeni 
bir  hava  esmeğe  başladı.  Bir 
taraftan  Anadoluda  birçok 
arazilere  kendi  namına  el 
koyup  şahsî  servetini  arttı- 
rırken, bir  taraftan  da  süsle- 
niyor, güzelliğine  itina  edi- 
yor, lüks  ve  ihtişam  içinde 
yaşıyordu.  Diğer  taraftan  sa- 
ray protokolunda  esaslı  de- 
ğişiklikler yaparak,  kendisi- 
ni huzuruna  çıkılması  çok 
zor,  hattâ  bazan  tamamen  im 
kânsız  bir  insan  haline  geti- 
riyordu. En  âsil  kimseleri, 
devleti  nen  yüksek  memur- 


İLK  MAKİN 

Ateşi  kutsal  sayan  ilk  insan  toplu 
munda,  haç  biçiminde  konulmuş  iki  ol- 
dun parçasının  birbirine  sürtülerek  a 
teş  elde  edilmesi  dolayısiyle  haç  muba 
rek  sayılırdı.  Bu  kutsallık  İsa  menkı 
besine  bağlanarak,  Hristiyanlıkta  da  de 
vam  etmiştir. 

İnsan  zekâsı  geliştikçe,  ateşin  dahk 
mihanikî  yollardan  elde  edilmesi  aran ıln 
mış  olsa  gerektir  ki,  uçları  kırık  «gafz 
malı  haçı»  ortasından  bir  mihvere  bağlayıp,  aşağıya  yerle 
tirilen  bir  tahtaya  kırık    uçların  bir  biri  ardı    sıra  çarpıp 
sürtmesi  yolu  ile  elde  etmek  çaresini  buldular.  Buna  ilk  ma 
kine  demek  icabeder. 

İLK  SÜNNET  OLAN  İNSAN 

Allah,  Hazret-i  İbrahim'e:  «Sen  ve  sendeı 
sonraki  neslin  aranızda  riayet  edeceğiniz  ah 
dım  budur  ki,  sizden  her  bir  erkek  hitan  ol|er 
sun!»  diye  emretti 

Hazret-i  İbrahim  hemen  daha  o  gün,  oğl|ii 
İsmail  ile  beraber  evindeki  akraba  ve  taaîûkat! 
ve  köleleri  arasındaki  bütün  erkekleri,  kendiîp11 
başta  olmak  üzere  sünnet  ettirdi. 

Hazret-i  İbrahim  sünnet  olduğu  zaman  do 
san  dokuz  yaşında  imiş. 

«İbrahim  kavminin»  bir  nevi  alâmeti  farikası  sayılma  ^ 
üzere  konulan  bu  âdet,  İsmail  oğulları  arasında  tatbik  edilmi|a 
ve  İslâm  dininde  de  makbul  sayılmıştır 
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Şeyhül'ettiba  Cemil  Paşa,  KanJemir'e  hâtıralarını  anlatıyor., 


k  Operatörümü?: 

Cemil  Paşa  Hatıralarını  Anlatıyor 


W  urduna,  hattâ  bütün  in- 
■  sanlığa  -her  kulla  nasip 
Imayacak  şekilde-  yararlı 
İmak  mazhariyetine  ermiş 
z  insanlardan  biri  olan  «Şey 
ületibba»  sayın  doktor  o- 
eratör  Cemil  Topuzlu,  bilin 
iği  gibi,  ilk  modern  cerra- 
imizin  de,  rontgenciliğimi- 
in  de  piridir. 

Evet,  memlekete  getirdiği 
ir  çok  yenilikler  gibi,  Tür- 
iyede  bizzat  dörtbaşı  mâ- 
lur  şekilde  kurduğu  ilk  mo- 
ern  ameliyathanede,  ilk  mo 
ern  ameliyatı  yapan,  ilk 
ürk  operatörü  de,  ilk  defa 
ıemlekette  imâl  edilen  ront 
en  cihazını  kullanan  hekim 
e  odur. 

Bütün  bunları  henüz  25 
aşında  genç  bir  doktor  iken, 
asıl  başardığını  öğrenmek 
stediğimiz  zamlan,  her  za- 
lanki  cana  yakın  samimî 
ülüşü  ile  bir  lâhza  düşüne- 
ek: 


!|  Türkiyemizin  ilk  operatörü  \ 
;!  Cemil  topuzlu,  çok  entere-  > 
![  san  hâtıralarını  Yeni  Tarih  ı 
]i  Dünyası  Yıllığı'na  anlatmış  j 
![  tır.  Yarım  asır  evvelini  ib-  } 
;!  retle  bir  daha  yasıyacaksı-  \ 

I  ? 

nız.  \ 

Yazan  : 
KANDEMİR 

— '  Haydarpaşadaki  Tıbbi- 
ye-i  askeriye  okulunda  öğ- 
renci iken,  hocalarımızdan 
gördüğümüz  ameliyat,  oku- 
lun hamamının  göbek  taşın- 
da yapılırdı.  Çünkü  henüz 
ne  orada,  ne  de  hastahanele- 
rimizde  ameliyathane  diye 
bir  şey  vardı.  Göbek  taşında 
veya  ev,  han,  otel  odaların- 
da yapıîan  ameliyatlarda  teh 
likeli  sayılan  karın,  dimağ, 
mafsal  gibi  yerlere  dokunul- 


mamak şartiyle  yapılırdı.  Ve 
halk,  £oğu  defa  derdinin  de- 
vasını kırıkçı,  timarcı  ve 
sünnetçi  gibi  kimselerden 
beklerdi.  Memleketimizde 
ilk  defa  cerrahlık  yaptığı  söy- 
lenen Nuri  beyin  vefatı  üze- 
rine Tıbbiye-i  (askeriye  oku- 
lu «emraz-ı  hariciye  mual- 
lim muavinliğine»  getirilen 
Naim  beyin  verdiği  dersler 
de,  hep  nazarî  idi  ve  biraz 
evvel  söylediğim  gibi,  ameli- 
yatı mektep  hamamının  gö- 
bek taşında  yapardı. 

—  Siz,  ilk  modern  ameli- 
yatı ne  zaman  yaptınız? 

—  1890  da  tahsilimi  ta- 
mamlıyarak  Avrupadan  İs- 
tanbula  döndükten  sonra,  o 
devrin  en  büyük  hastahanesi 
olan  Haydarpaşa  hastahane- 
sine  operatör  Olarak  tâyin  e- 
dilmiştim.  Bu  operatörlük 
unvanını  da  o  zaman,  benim 
ısrarımla  ilk  defa  veriliyor- 
du. Çünkü  ben,  o  devirde  kı- 

333 


rıkçı,  çıkıkçı  gibi  tımarcı  ma- 
kulesine  de  «cerrah»  dendiği 
için,  onlardan  ayrılmış  olmak 
düşüncesiyle,  diplomalı  haki» 
kî  cerrahlara  «operatör»  den- 
mesi gerektiğini  ileri  sürerek, 
ilgili  makamlara  da  kabul  et- 
tirmiştim. 

İşte,  ilk  modern  ameliyatı 
da,  bu  hastahanede,  yükün- 
de kanser  olan  bir  za Ditin 
üst  çeı.e  kemiğini  çıkarmak 
suretile  yapmıştım.  O  gün- 
lerde bu  hastahanede  bile» 
yaralara  hâlâ  eski  usul  tiftik, 
lapa,  merhemlerle  p ansıman 
yapılır,  idrofL  pamuk  ve  gaz 
bezi  yerine  de  sünger  kulla» 
nılırdı. 

Tabiî  bunların  hepsini  ilk 
hamlede  kaldırdım.  Yaptı» 
ğım  bu  ilk  modern  ameliyat 
gazetelere  de  aksedince,  her 
taraftan  tebrikler  aldım  ve 
böylece  ilk  şöhretim  d©  baş» 
lamış  oldu. 

—  Şöhret  nasıl  büyüdü? 

— -  O  sırada  Paristeki  ho- 
eam  profesör  Pean  îstanbula 
gelmişti.  Kendisini  ziyaret 
ettiğim  zaman  bir  ameliya* 
tımı  görmek  istediğini  söy« 
îedi.  Ben  de  bir  Guatr  ameli» 
yatını  onun  usulü  ile,  huzu- 
runda yaptım.  Hocam  bun- 
dan pek  memnun  oldu,  bu 
memnunluğunu  Sultan  Ha- 
mide de  belirtti.  Bunun  üze- 
rine hem  nişan  aldım,  hem 
de  şöhretim  saray  ve  etrafı- 
na yayılmış  oldu. 

Bir  müddet  sonra  seririya- 
tı  hariciye  muallim  muavini 
bulunurken,  Sıhhiye  Reisi 
Hasip  paşayı  tedavi  edişim 
üzerine;  bu  seririyatı  o  za- 
mana kadar  içinde  bulundu» 
ğu  köhne  barakadan  kurta- 
rıp, yepyeni  ve  mükemmel 
Lir  pavyona  kavuşturmağa 
muvaffak  olunca,  burada  da, 
bir  a^şme  neticesinde  sar'a 
illetine  tutulan  hastanın  ka- 
fa tas!  kemiğini  açmak  su- 
retiyle yaptığım  -hastayı  on 
beş  günde  iyi  eden-  ameliyat 
ta  Sultan  Hamidin  kulağına 
gidince,  artık  şöhret  aldı,  yü 
rüda.  O  kadar  ki,  ameliyat 
yaptırmak  üzere  Afganistan, 
Buhara,  Romanya,  Mısır  ve 
Bulgaristan  gibi  yerlerden 
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müracaat  edenler  görüldü.  He 
le  sulatnlara  ve  şehzadelere 
yaptığım  ameliyatlar  sık  sık 
rütbeler  ve  nişanlar  getiri- 
yordu. 

— -  Ya  röntgen,  üstadım? 

—  Yunan  harbi  sırasında 
Dumekeden  îstanbula  yara- 
lılar gelmeğe  başlamıştı.  Bun- 
lar Yıldızdaki  muvakkat 
barakalara  yerleştiriliyordu. 
Peyderpey  gelen  bu  iki  bin 
yaralıya  tam  altı  ay  ben  bak 
tim.  Ameliyatlarını  bizzat 
yaptım.  O  sırada,  «Hikmet-i 
tabiiyye»  (Fizik)  muallim 
muavini  de  yapmış  olduğu 
ufak  bir  röntgen  cihazını  ge- 
tirdi. Avrupadan  aldığımız 
bazı  âletlerle  bunu  tekem- 
mül ettirdik.  îptidaî  bir  şe- 
kilde olan  bu  röntgen  ciha- 
zını da  ilk  defa  orada  kul 
nlandım.  Bu  cihaz;  bugünkü- 
lere nazaran  tabiî  çok  ipti- 
daî olmakla  beraber,  işimize 


yaradı.  O  tarihte  rontg 
başka  yerlerde  henüz  p< 
revaçta  değildi.  Bizim  Yılc 
barakalarında  bulunan  yü 
lerce  yaralı  arasındaki  ror| 
gen  tatbikatımız,  hele  bu 
larm  filmlerini  gönderdiği 
Avrupa  ve  Amerikada  bl 
yük  bir  ilgi  çekti.  Tebriklt! 
teşekkürler  geldi. 

— -  Modern  cerrahiye  fa 
dalı  olan  bazı  yeni  buluşl 
rınız  da  vardı  değil  mi? 

— «  Evet;  meselâ  kesilir 
büyük  kırmızı  kan  damarl 
rının,  yani  şiryanların  ba 
lanmayarak,  yan  tarafları: 
dan  dikilmek  suretile  ki 
cereyanını  ilk  defa,  gördı 
ğüm  lüzum  üzerine  ben  sa 
ladım.  Bunu  o  tarihte,  ya 
elli  küsur  yıl  önce,  Mizan  g 
zetesi  sahibi  Murat  bey," 
kızkardeşine  ameliyat  yapı 
ken,  etrafı  mdakilerin  itira 
larına  rağmen  tatbik  ettir 


)  güne  kadar  bütün  dünya 
errahları,  damarlar  kesilip 
jikilirken  ip  tutmaz  zanne- 
derlerdi. Ben  ise,  damarları 
fağliamaktan  kurtararak,  pek 
tlâ  dikmek  imkânı  olduğu- 
iu,  bilfiil  yaparak  gösterdim 
e  bu  usulü  ihdas  ettim.  Bu 
ay  ede,  yavaş  yavaş  damar 
errahisi  de  ilerleyerek,  bu- 
fün  kalp  üzerinde  bile  ame~ 
iyat  yapmak  imkânmı  ver» 
li. 

Bu  buluşumu,  1897  de  baş 
nurahhas  olarak  katıldığım, 
vloskova  milletler  arası  tıp 
congresine  tebliğ  ettim.  İlgi 
e  karşılandı  ve  bu  usule, 
suture  de  plaies  arter ielles 
>ar  le  procede  D j  emil  paşa» 
üye  ad  verildi.  Bu  münase- 
betle bir  hâtıramı  anlata» 
im: 

Moskova  tıp  kongresine 
jittiğimiz  zaman,  Petresborg 
«rayında  Çar  ve  Çariçenin 
>ir  kabul  resmine  davetli  i- 
lik.  O  gece  Sarayda  büyük 
>ir  balo  da  yeriliyordu.  Çar 
/e  Çariçe,  kongreye  gelen 
nuhtelif  milletler  murahhas 
arını  ayrı  ayrı  kabul  ede- 
rek, kendi  dillerile  hitabet» 
jnek  suretile  iltifatta  bulu- 
luyorlardı. Bana  sıra  gelin- 
le, Çar  önce  rumca  hitab  et- 
ti. Anlamadığımı  hissedin- 
ce, Fransızca: 

—  Tabebet  âleminde  çok 
tanınmış  bir  Osmanlı  ope- 
ratörü kabul  etmekle  bahti- 
yarım. Tlahsilinizi  nerede 
yaptınız?  Siz,  ortodokssunuz 
ieğil  mi?  dedi. 

—  Hayır,  majeste,  ben 
rürk  ve  Müslümanım,  tahsi- 
limi İstanbulda  yaptım;  de- 
yince, çarm  rengi  attı  ve  ve- 
da sırasında  bütün  murah- 
hasların ellerini  sıktığı  hai- 
lde, beni  sadece  bir  baş  ha- 
reketiyle selâmlamakla  ikti- 
fa etti. 

•  —  Başka  buluşlarınız? 

—  Bacakta;  topuk  üstüne 
Igelen  kısımdaki  gerginliği 
gidermek  için,  büsbütün  kes 
ımeyerek,  ikiye  ayırıp  dik 
pıek  suretile  bir  ameliyat  u- 
jisulü  bulmuştum.  Buna  da 
adım  verildi.  Ayrıca,  yine  ta- 


dımı taşıyan  ve  basur  meme 
lerinde  ,karın  ameliyatların- 
da, sünnet  ameliyelerinde 
kullanılan  buluşum  mahsu- 
lü pensler  vardır.  Bütün  bun 
lan  çalışırken,  ihtiyaç  duy» 
dukça,  ihdas  ettim  ve  böyle- 
ce dünyanın  her  tarafına  ya 
yılmasını  sağladım.  Bunları, 
Paristeki  meşhur  alâtı  cer-** 
rahiye  fabrikatörü  Kölen  ya 
par  ve  vitrinlerinde  benim 
adımla  teşhir  ederdi. 

—  ^Fakat  üstadım,  sünnet 
aleyhinde  olduğunuz  halde9 
sünnet  ameliyesinde  kulla- 
nılan pensi  buluşunuz? 

—  Hayır,  ben  sünnetin  a- 
leyhinde  değilim.  Bu,  yanlış 
anlaşılmıştır.  Ben  görüşüm- 
de çok  haklıyım.  Amma,  kim 
seye  anlatamıyorum.  Ben: 
diyorum  ki,  küçükken  çocu- 
ğa bu  ameliyenin  yapılması 
doğru  değildir,  Büyüyünce, 
kendisine  bırakalım,  yaptır- 
sın. Yoksa,  zorla  müslüman 
lık  olur  mu? 

— -  Fransa  cerrahî  akade- 
misi, milletler  arası  cerrahî 
kongresi  gibi  bir  çok  dünya 
tıp  teşekküllerinin  üyesi  bu- 
lunduğunuzu biliyoruz.  Bun 
îarla  ilginiz  devam  ediyor 
mu? 

— •  Ben,  son  zamanlara  ka- 
dar her  sene,  hem  biraz  din- 
lenmek, hem  de  mensubu 
bulunduğum  teşekküllerle 
temas  etmek  üzere  Avrupa - 
ya  giderdim.  Bir  kaç  yıl  ön- 
ce, en  eski  ve  ayni  zamanda 
kurucu  üyesi  bulunduğum- 
dan dolayı,  kongresini  açmak 
üzere  davet  edildiğim  Paris- 
teki cerrahî  cemiyetinin  bu 
davetine,  döviz  verilmediği 
için  gidemedim.  Onu  taki- 
ben, yine  en  eski  üyesi  bulun 
dudumdan,  bir  ameliyat  yap 
mak  üzere  diavet  edildiğim, 
Bükreşteki  cerrahî  kongre- 
sine de,  aynı  sebeple,  yani 
döviz  verilmediği  için  katı- 
lamadım. 

—  Şimdi  ne  yapıyorsunuz 
üstadım? 

—  Bu  gün  en  büyük  üzün- 
tüm, eskisi  gi*n  cok  okuva- 
mayışımdır.  Fakat,  buna  ra§ 
men,  operatörlükteki  yeni 
gelişmeleri  muntazaman  ta- 


ıv  izah 

Yalnız  Şey  .. 

Operatör,  hastasının  hus- 
yelerini çıkarıp  masanın   üs  ; 
tüne  koymuştu.  Tekrar  ko- 
yup dikecekti.    Tam  eline 
alacağı  vakit  husyelerin  ye- 
rinde  olmadığın!  gördü.  Müt 
hiş  bir    şaşkmlık  geçirdi. 
Etrafına  hakıntı.  Sevgili  kö  ! 
peğinin     yalanmakta  oldu-  ; 
ğunu  gördü  ve  her  şeyi  an-  < 
tadı.  Fakat  şimdi  ne  yapa-  \ 
çaktı?  Bir  an  düşündü  ve! 
sonra  kararını  verdi.     Kö-  ' 
peğl  yakaladı  ve    husyele-  ; 
rini  çıkarıp  hastasına  taktı. 
Son  dikişi  yaparken  derin 
bir  nefes  aldı.  Günlerden 
bir  gün  hastasına  sokakta 
rastgelmişti.  Selâmlaştılar. 
Doktor   biraz   da  merakla 
sordu: 

—  Nasılsın,  bir  rahatsızlık 
hissetmiyorsun  yal 

Hasta: 

—  Eline  sağlık  dedi,  hiç 
bir  şikâyetim  yok,  yalnız... 

Doktor  heyecanla  sordu: 
*—  Bir  şey  mi  var  yoksa? 

—  Hayır,  yalnız  küçük  ab 
destimi  yaparken  bir  ayağı- 
•rıı  gayrı  ihtiyarî  kaldırıyo- 
rum. 

r\ 

Yolda  bîr  otomobil  kaza- 
sına uğrayan  adamı  bir  ec- 
zaneye götürmüşlerdi. 
Biri  polise  sordu: 

—  Bay  memur  zavallı  a- 
'  damcağız  öldü  mü? 

|     Polis  cevap  verdi: 

\     —  Hayır,  henüz  yaşıyor, 

I  daha  doktor  bulamadık. 


kib  ediyor  ve  yenilikleri  da- 
ima okuyorum. 

Diğer  bir  üzüntüm  de,  çok 
sevdiğim  İstanbulun,  gittik- 
çe ümrana  kavuşarak,  mede- 
nî bir  çehre  alacağına,  gün- 
den güne  perişan  oluşuna  şa 
hit  olmaktır.  Bu  güzel  şehir, 
bu  derece  ihmâle,  bu  kadar 
bilgisizliğe  kurban  olmağa 
müstahak  değildir. 
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954  Dünyasında  Neler  Görülecek? 


Büyük  harpler,  büyük  icatlar  doğurur.  İkinci    dünya  harbî 
de,  dünya  ilim  ve  fenninde  en  büyük  inkılâbını  atom  ile  yap- 
tı. Bu  yazıda,  1954  yılında  atomun  göstereceği  harikalar 
hulâsa  edilmektedir. 


Son  yıllarda  atom  saha- 
sındaki ilerleyişleri  hayretle 
takibeden  insanların  bu  gün 
en  büyük  endişesi,  yarınla^ 
rın  nelere  gebe  olduğu  dü- 
şüncesidir. 

Hakikaten  fen,  öylesine 
dev  adımlarla  ilerliyor  ki, 
bu  durum  karşısında  1954 
yılında  ve  gelecek  yıllarda 
neler  göreceğimizi  merak  et- 
memek imkânsızdır. 

Atomla  uğraşan  Amerikan 
âlimlerine  bakılırsa,  merak 
edilen  (yarın)  veya  yarınla- 
rın çoktan  başlamış  bulun- 
duğunu kabul  etmek  lâzım- 
dır. Bunlara  göre,  Amerika- 
da  «şimdiye  kadar  görülme- 
miş bir  dünyanın  doğuşu» 
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artık  tahakkuk  etmiş  sayıla- 
bilir. Yani,  bir  çoklarının  en 
az  kırk  elli  yıl  sonra  görü- 
lebileceğini hesapladıkları 
şeyler  daha  bu  günden  ta- 
hakkuk etmiştir. 

Birleşik  Amerikada  Ellen- 
ton,  Dunbarton,  Jackson  gi- 
bi kasabaların  boşaltılarak 
yerlerine  büyük  bir  «atomik 
imalâthaneler  merkezi»  ku- 
rulmasına karar  verilmiştir. 

Yine  Birleşik  Amerikada 
Los  Alamos  gibi,  etrafı  top- 
lu, makineli  tüfekli  kuvvet- 
lerle sim  sıkı  muhafaza  altı- 
na alınmış  bir  çok  gizli  atom 
merkezleri  faaliyet  halinde- 
dir. Geceli  gündüzlü  çalışma 
larla  buralarda  neler  yapıl- 


ış 


dığını,  1954  ün  dünyaya  n 
sürprizler  hazırladığını  bi 
miyorsak  ta,  insanlığa  şaf 
kınlık  verecek  şeyler  oldı 
ğunda  da  şüphe  yoktur. 

Bunlar  arasında,  şimdidef 
az  çok  bilinenler,  yarının  n< 
lere  gebe    bulunduğu  hai 
kında,  kısa  da  olsa,  bir  fiki 
verebilir: 

Meselâ,  insan  elile  yaratı 
mış  cennet  dedikleri  İmp< 
rial  Walley'de  bu  gün,  -g< 
renlerin  söylediklerine  gc 
re-  tarlalarda  geceleri,  sun 
güneş  ışığı  altında  çalışılma 
ta  ve  ekilen  bitkiler,  bir  gür 
de  yetişmekte,    sebzeler  d 


î! 


makinelerle  kendi  kendin 
toplanıp,  yıkanmakta  ve  s( 
ğuk  hava  tertibatlı  kutul? 
ra,  hiç  insan  eli  değmede 
yerleştirilip  ambalâjlanmai 
tadır.  Yine  aynı  yerde,  t 
vuk,  hindi  gibi  kümes  haj 
vanlarmm  bile,  biçimleri  v 
cesametleri  değişmektedi: 
Bunlar  da,  adeta  bir  fabr| 
kasyona  tâbi  tutulmak  sur<  i 
tiyle  yetişmekte,  etlerini  ar 
beyaz  kısımları  arttırılmal|t 
tadır.  Penicilline  gibi  bazı 
lâçlarla  civcivler,  dokuz  aj 
da  ^üyüyüp  yetişmekte  v 
kesilip  yenecek  hale  gelme* 
tedirler.  Halbuki,  tabiî  şt 
kilde  yetişmeleri  üç  ayda 
aşağı  olmamaktadır.  Kasiat 
lık  hayvanlar  da,  etlerini 
daha  bol  ve  lezzetli  olmaı 
için  sun'î  yapılmış  sütle  be* 
lenmektedirler. 

Yeni  keşiflerle,  hayatı 
her  sahasındaki  işleri  mak 


Atom  enerjisi  ile  işliyecek  b 
elektrik  cihazı. 


i 


'eler  görmektedir.  Tehlike- 
li görüp  sezen  ve  haber 
jeren,  resimleri  ve  tabloları 
pıen  ve  mükemmel  şekilde 
bpya  eden,  hiç  durmadan 
endi  kendine  on  beş  kilo- 
jıetre  dosdoğru  giden  maki- 
e  adamlar  (robotlar)  yapıl- 
ıış  ve  işletilmeğe  başlanmış- 
r. 

Hele  insanların,  ruhan  ve 
edenen  neye  kabiliyetli  ol- 
uklarını hiç  yanılmadan  ve 
jât'î  şekilde  tesbitj  eden  e-» 
îktronik  makinelere  ne  der- 
iniz? Bu  makineler  insanın 
üşünce  ve  duygularını  en 
ıahrem  temayüllerine  ka- 
ar  her  hususiyetini  mükem- 
lelen  okumaktadırlar.  Böy- 
*ce,  her  insanın  hangi  sa- 
alarda  daha  çok  başarı  gös- 
arebileceği  tesbit  edilmek 
ur  etiyle  enerjinin  israf  ol- 
laması  sağlanmaktadır. 

Sür' at  bahsinde  de,  yarın- 
i  dünyada  sür'at,  bugünküsü 
e  kıyaslanamıyacak  kadar 
ok  olacaktır.  Kozmik  şua- 
arın  insanlar,  hayvanlar  ve 
»itkiler  üzerindeki  tesirini 

acelemek  maksadile  sinek, 
are,  mikrop  gibi  şeylerle 
[oldurulup,  400  metre  yük- 
ekliğe  fırlatılan  füzeler  de 
ardır. 

liikat,  bu  gibi  yenilikle- 
in  yapıldığı  yerler  şimdiki 
talde  çok  gizli  tutulmakta- 
Lir.  Bunun  sebebi  de,  henüz 
ecrübe  safhasında  bulunan 
>azı  keşiflerin  tehlikeli  du- 
•umlar  ihdas  etmesidir.  Me- 
lelâ,  plutonium  tasfiyehane- 
erinin  yakınında  bulunan 
îichland  kasabasında  hiç 
rimse  sokakta  veya  tarlada, 
ıe  olursa  olsun,  yerde  bul- 
luğu  şeylere  kat'iyyen  el  sür 
nez.  Zira,  bütün  bu  bölge, 
Daştan  başa,  civardaki  plu- 
tonium madenlerinin  tesirile 
tedio  activite'ye  bulaşmış  du 
mmdadır. 

Kısacası,  bu  gidişle,  şimdi 
pe  kadar  kendine  mahsus  bir 
hayatı,  bir  duyuşu  ve  düşün- 
cesi bulunan  insanın  yerine; 
yeni  icatlarla  bambaşka  ve 


Robot  işte  böyle  kendi  kendine 
dolaşabilecektir. 

yepyeni  bir  insan  tipinin  ge- 
çeceği uzaktan  uzağa  görün- 
meğe başlamıştır.  Allanın  ya 
rattığı  insanın,  bundan  son- 
raki atom  devrinin  çeşitli 
tehlikelerine  kendisini  ma- 
ruz bırakmaması  gerektiği 
için  »atomun  tesirine  dayana 
bilecek  kabiliyette  olan  ro- 
botlar insan  yerine  iş  göre- 
cek, çalıştırılacaktır. 

Artık,  hedefini  kendi  ken- 
dine gidip  bulan  robotlar  bi- 


Tehlikelerden     korunan  Miço 
adlı  elektronik  hayvanın 
ayarlanması. 


Ie  yapılmaktadır.  Bazı?  ilim 
adamlarının  düşüncesine  gö- 
re, hakikî  insanın  hayatını 
atomik  tesirlerden  korumak 
için,  meydana  çıkması  mu» 
kadder  ve  zarurî  olan  maki- 
ne insanlar  neslinin,  yani  ro- 
botların duyguları  ve  beyin- 
leri de  bulunacak,  hem  de 
bunların  her  hassası  hakikî 
insandan  daha  kuvvetli  ola- 
çaktır. 

Bu  ilim  adamlarından  Al- 
bert  Ducrocq  bu  konuda,  ay- 
nen şöyle  demektedir: 

«Bizzat  robotların  kontro- 
lü altında  bulunacak  bir 
hydro-elektrik  santralinin  e- 
nerjisile,  robotlardan  mey» 
dana  gelmiş  bir  millet  mü» 
kemmelen  faaliyette  buluna» 
bilir.  Bunlar,  kendilerine 
mahsus  usullerle  alacakları 
emirlere  göre,  her  işi,  hattâ 
bir  fabrikayı,  bir  daireyi  i- 
dare  etmek  gibi  işleri  dahi 
pek  âlâ  yapabilirler.  Hattâ, 
makineler  bile  yapıp  kura- 
bilirler. 1953  yılının  ilk  ayla 
rında  Amerikalı  bir  mühen- 
dis, tıpkı  kendisi  gibi  bir  ro- 
bot yapabilen  bir  robot  icad 
etmiştir.» 

M  — 

|  Haşmet 

î  Şair  Haşmet,  dilini  bir 
türlü  tutmıyarak  her- 
t  keşi  hicvettiği  için,  bir 
fermanla  Keşan'a  sürülmüş 
İÜ.  Bir  gün,  saz  şairlerinin 
devam  ettiği  kahveye  git- 
■m işti.  Haşmet'in  şair  oldu- 
ğunu duyunca:  «Ağa,  dedi- 
|ler,  bize  bir  koşma  oku,  bi- 
raz saz  çal.»  Haşmet,  şu  be- 
yitle cevap  verdi: 

Biraz  betçe  çıkmıştı  ivazı- 
mız 

İstanbulda    terkeyledik  sa- 
mız. 

lim  '  ■ 
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Bir  harem  kadını  (Ecnebi  ressam  görü  ile). 

Haremden  mektuplar:  8 

Bayezid'in  Kızı  Ayşe 
Sultan'ın  Mektubu 

M.  Çağatay  ULUÇAY 


II.  Bayezit  kızlarının 
hepsini  evlendirmiş,  damat- 
larını zengin  sancak  ve  vilâ- 
yetlere tâyin  etmiştir.  Bu 
devirlerde  padişah  kızları, 
eşlerinin  vazife  gördükleri 
yerlere  beraberce  giderlerdi. 
İşte  bu  mektupların  mühim 
bir  kısmı  padişaha  İmpara- 
torluğun muhtelif  yerlerin- 
den bayram,  kandil,  Nevruz 
ve  saire  tebriki,  kocalarının 
yerlerinin  değiştirilmesi,  ya 
hut  ta  bazı  kimselerin  ceza- 
landırılması hususlarında 
gönderilmiştir. 

Padişah  kızları  gittikleri 
tyerfcerde  kocalarile  beraber 
lüks  ve  tantana  ininde  yaşar- 
lar, zengin  olanları  büyük  ya 
pılar  yaptırmak  suretile  ad- 
larını ebedîleştirirlerdi.  Fa- 
kat birçokları  da  kocaları  ö- 
lünce,  yahut  azledilince  yok- 
luk ve  sefalet  içinde  yaşa- 
mak zorunda  kalırlardı. 
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II.  Bayezitin  kızlarından 
Ayşe  Sultan,  Güveyi  Sinan 
Paşa  ile  evlenmiştir  Kocası 
ile  uzun  yıllar  mes'ut  yaşa- 
mıştı. İkinci  Bayezitin  tahta 
çıktığı  sırada  Ayşe  Sultan 
Kütahya  kalesinde  bulnuyor 
du.  Sinan  Paşa,  padişahın  İs- 
tanbula  geldiğini,  Cem  ile 
savaştığını  duyar  duymaz  ka 
yırı  babasının  imdadma  koş- 
muş, Ayşe  Sultana  yetecek 
kadar  para  bırakmamıştı. 
Bu  durum  karşısında  Ayşe 
Sultan,  kendisinin  ve  maiye- 
tinin geçimlerini  sağlamak 
için,  Kütahya  kalesinde  dev- 
lete ait  bulunan  hazineye  el 
koymuş,  sarf  etmişti.  Kale 
dizdarı  parayı  isteyince,  ve- 
rememiş, o  zaman  babasına 
şu  mektubu  yollayarak  bu 
parayı  affetmesini,  dedesi 
Fatih  Sultan  Mehmedin  ken- 
disine hediye  ettiği  üsküfü 
karşılık  olarak  gönderdiğini 


bildirmişti; 

«Sultan  babam  ztllulîah- 

alel  enâm  hazretlerinin  ha 
zar  an  hızar  acz-ı  kusur  bvrt 
devletin  ve  saadetlû  müba 
rek  âsitanenize  yüzü  yüz  sür 
mekten  sonra  ma'ruz-ı  cari 
ye-i  fakire  budur  ki  bundm 
evvel  bu  cariyenüz  mahsu 
sa-i  Kütahya'da  iken  Cen 
feretaı  vaki'olub  gelüb  Kü 
tahya  kal' asını  hisar  edül 
eğretmiye  tetbir  edicek  01 
zaifeniz  yanında  harçlık  bu 
lunmayub  ve  helâllim  kulu 
nuzdaki  sultan  babam  dev 
letlû  İslâmbul'a  suru'  idicel 
istikbale  varduğu  sebebdeı 
âciz  ve  fru-mande  olub  za 
rurî  Kütahya  kal' asından  su 
tan  babam  hazretlerine  ai 
yirmi  beş  bin  akçe  bulub  ye- 
kede yekle  harceyledim 
Şimdiki  halde  kal' a  dizda- 
rından taleb  olmadığın  ol  da 
hi  gelüb  bu  cariyenizden  ta- 
leb eyledi.  Öyle  olsa  şimd\ 
dahi  takatimiz  olmadığı  se- 
bebden  merhum  mağfur  saiö 
şehid  dedem  Sultan  Mehmet 
Han  tabe  serahu...  bir  üs- 
küf ata  eylemiş  idi.  Bunda 
Gelibolu'da  satmıya  müşteri 
bulunmayub  ve  rehinede  ki- 
mesne  kabul  eylemedüğü  se- 
bebden  zarurî  olub  ayniyle 
sultan  babam  dergâh-ı  mu- 
allasına  is'al  olundu.  Bâki 
ferman  sultan  babam  hazret 
lerinm  âli  emirlerine  ve 
fevr-i  şefkatlerine  müteal- 
liktir..* 

Cariyeniz 
zaife  J 
Ayşe  el-hakir  (1} 
Ayşe  Sultan  babasının  sağ 
lığında  ve  kocasının  hayar 
tında  iyi  günler  yaşadı.  Edir- 
nede  cami  yaptırıyordu.  Bir 
çok  köyleri  bu  camie  vak- 
fetti. Zaman  zaman  babasın- 
dan hediye  ve  ihsanlar  gör- 
dü. Fakat,  kocasının  ölümün 
den  sonra,  yokluk  ve  sefalet 
içinde  yaşadığı  anlaşılıyor. 
Gerçi  babası  tarafından  ken- 
disine tâyinat  verilmiş,  tahsi 
sat  bağlanmış  ise  de  bunun 
zarurî  ihtiyaçlarını  karşıla- 
madığı anlaşılıyor: 


(1)  Töp.  Ari?.  I\Tö,  E.  5544 


«Eyyam-ı  saltanatımızda, 
hoş  sağ  ve  selâmet  devam-% 
devlet  duasına  ve  cemal-i  ci- 
han araya  meşgul  ve  müte- 
şevvika  bilme.  Min  baad 
der-i  Devlete  arz-ı  hendeği 
budur  ki,  elhaletü  hazihi 
kesret-i  kılletten  iztirab  ve 
infial  târi  olduğu  ecilden  la 
cer  em  âsitane-i  asuman  rif'a- 
tai  arz  olunmak  istihsan  bili- 
nüb  keyfiyet-i  hâl  ve  mas- 
duk  ol-mahal  bu  mikdara  ik- 
tifa olundu...»  (2). 

Hele  II.  Bayezitin  ölümün- 
den sonra,  Ayşe  Sultanın  du 
rumunun  felâket  halini  aldı- 
ğı görülüyor.  Kuvvetli  bir 
ihtimalle  bu  acıklı  mektu- 
bun da  betbaht  Ayşe  Sulta- 
na ait  olduğu,  Yavuz  veya 
Kanunîye  yazıldığı  tahmin 
edilebilri: 


«Devletlû  sultanımın  hak-i 
pay-ı  şerifine  arz-ı  hal  buaur 
kı,  AUatı-ı  Taalâ  sultanımı 
yetmiş  bin  dürlü  bilâaan  sak 
lasun,  âmin,  Yarab  el-ai-e- 
min.  Devletin  sultanım  ben 
karavaşın  halini  kafirlere, 
vermesün,  üç  dört  yetimle- 
rüm  vardır.  Beslemiye  taka- 
tim kalmadı.  Bu  gün  yarın 
yeyecekleri  dahi  yoktur.  Ol 
sebehten  bir  kaç  akçe  borç 
olunmuştur.  Bir  nice  kerre 
hapsolunaum.  Şimcûikihalde 

ise  otuz  akçeye  kestiler,  e- 
limden  dilencilik  gelmez. 
Sultanımdan  gayri  kimesne- 
den  dilencilik  edemezim. 
Devletlû  sultanım  sayir  dii 
lenciye  kıyas  etmeyüb  ced- 
dün  ruhiyçün  ve  sultan  ba- 
banızın başı  için  olsun  ben 
karavaşından  in'ammı  diriğ 
etmeyüb  himmet  oluna.  Ol 


yetimlerin  dahi  kuloğlu  oluh 
ulnfeseri  olmayuö  esrgeraan 
kalmışlardır.  Ümmiddir  ki, 
ol  yetimlere  dahi  inayetini 
diriğ  etmeyüb  himmet  ede- 
siz.  Sultanıma  dahi  ecr-i  ce- 
mi l  sevab  hâsıl  olalar,  inşa- 
allahı  taalâ. 

Karavaştın 
Ayşe  (3) 

Yalnız,  yukarıda  da  belirt 
tiğim  gibi,  bu  mektubun  II 
Bayezitin  kızı  Ayşe  Sultana 
ait  olup  olmadığı  üzerinde 
durmak  gerekir.  Adı  geçen 
Ayşenin  II.  Bayezitin  kızı 
olması  kuvvetle  muhtemel 
bulunduğu  gibi,  haremden 
çırağ  edilmiş  bir  cariye  ol- 
ması ihtimali  de  vardır. 


(2)  Top.  Arş\  No.  E.  10157 

(3)  Top  Arş.  No.  11614. 


Eski  istanbul'dan  bir  görünüş 


Fİ 


İstanbulun  en  büyük  ve  ezelî  dertlerinden  biri  de  (köpek)  dâvas.d.r.  bu  büyük  şehir  sokak- 
lan,  tarihin  hic  bîr  devrinde  köpek  derdinden  kurtulamamıştır.  Bir  ara,  bunun  çaresini  şehır 
köpeklerini  Hay.rsızadaya  sürmek  olmuştu.  O  zaman  İstanbulu  ziyaret  eden  meşhur  Fransrz 
karikatüristi  Sem,  Hay.rs.zadadaki  köpeklerin  ac.kl.  halini  hem  yaz.s.  hem  de  çizği  ile  tesb.t 
etmişti.  Son  günlerde  yine  gazetelerde  sokak  köpeklerinden  şikâyet  edilmesi  üzerine,  yakın  ta- 

rihe  ait  bîr  fotoğrafı  neşrediyoruz. 


J  .  .  L  j ,,, nr  ■  -■  *  ^  "  *  «  m**~~~»~«  ~~  *******  
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Bir  saray  arabası,  saray  kadınlarını  muhafızlarla  eski  köprüden  geçerken. 

La  Martine'm  Şark  Mektupları:  8 

Padişah  sarayında  ilk  Frenk 


Şimdiye  kadar  tercüme  edilmemiş  olan  Fransız  edibi  Lâ.Martine'in  Şark  mektupları,  Ham- 
el i  Varoğlunun  kıymetli  kalemiyle  ve  üslûbunun  zarafeti  muhafaza  edilerek  ilk  defa 
Türkçeye  çevrilmiş  ve  sayfalarımızda  neşredilmiştir.  Bu  sayımızda,  Lâ  Martine'in  İstan- 
bula  ait  intihalarının  son  mektubunu  okuyorsunuz.  Gelecek  sayımızda,  Edirne  hakkındaki 

mektubunu  tarihî  resimler  neşredeceğiz. 
ZZZZZ^ZZZZZZZZI^       Çeviren  i  Hamdi  VAROĞLU  ZZIZ^^Z^IZZZZZZZ 


Zeki,  neşeli,  nüktedan  bir 
adam  olan  kesedar  efendi, 
beni  kendi  oturduğu  daireye 
götürdü.  Türkiyede  ilk  defa 
olarak,  bir  parça  lüks  mo- 
bilyeyi,  ve  Avrupa  tarzı  ra- 
hatlığı orada  gördüm.  Sedir- 
ler yüksekti  ve  ipekli  yas- 
tıklarla örtülü  idi.  Odanın 
etrafında  masalar,  tahta  raf- 
lar vardı.  Bu  rafların  üzer- 
lerinde defterler,  kitaplar, 
coğrafya  haritaları,    bir  de 


kürrei  mücesseme  görülüyor 
du.  Bize  reçeller  ve  şerbet- 
ler getirdiler.  Sanatlardan, 
ilimlerden  bahsettik,  bunla- 
rın Avrupada  mevcut  olan- 
lariyle  Osmanlı  imparatorlu 
ğundaki  beşer  bilgilerini  mu 
kayese  ettik.  Kesedarın,  bir 
Avrupalı  kadar  okumuş,  bir 
Avrupalı  kadar  bâtıl  kana- 
atlerden azade  bir  adam  ol- 
duğunu gördüm.  Herşeyi  an- 
lıyordu.    Sultan  Mahmudun 


ıslahat  teşebbüslerinde  mu- 
vaffak olmasını  istiyordu. 
Fakat  ihtiyar  olduğu  için,  ha 
yatını,  dört  padişahın  mute- 
medi olarak  sarayda  geçirdi- 
ği için  az  ümitli  görünüyor, 
istikbale,  tevekkülle  boyun 
eğiyordu.  Bu  metruk  sarayın 
içinde  sakin  ve  münzevî  bir 
ömür  sürüyordu. 

Bana  herşey  hakkında,  fel 
sefe  hakkında,  din  hakkın- 
da, Avrupa  halkının  inanç- 
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lan,  muhtelif  devletlerin 
cumhuriyet  olsun,  kırallık 
olsun,  rejimleri  hakkında,  si 
yaset,  tabiye  hakkında  uzun 
uzun  sualler  sordu.  Herşeyi 
öyle  vuzuhla,  öyle  sırasında 
ve  öyle  selim  hisle  gözden 
geçirdi  ki,  karşımda  impa- 
ratorluğun en  seçkin  insan- 
larından biri  bulunduğunu 
anladım. 

Kesedar  efendi,  bana  kür- 
rei  mücessemesini  getirdi, 
kendisine  seyyarelerin  hare- 
ketleri, kürenin  bölümleri 
hakkında  izahat  vermemi  is- 
tedi. Ne  söyledimse  hepsini 
kaydetti,  öğrendiği  şeyler- 
den çok  memnun  göründü. 
Sonra,  akşam  yemeğini  dai- 
resinde yememi  ve  gece  sa- 
rayda kalmamı  rica  etti.  İs- 
rarlarına mukavemette  çok 
güçlük  çektik.  Ancak,  arka- 
daşlarımla karımın,  sarayda 
olduğumu  bilmedikleri  için, 
avdet  etmediğimi  görünce 
son  derece  meraka  düşecek- 
lerini söylemek  suretiyle  bu 
İsrarını  yenebildik. 

—  Filhakika,  saraya  ilk 
girebilen  frenk  sizsiniz,  de- 
di. Bu  da  dost  muamelesi  gör 
menize  bir  sebep  teşkil  eder. 

Bizi  merdiven  başına  ka- 
dar teşyi  etti.  Bu  iç  merdi- 
venler, padişah  sarayının  ta- 
raçasından  haremin  girintili 
çıkıntılı  bahçe  yollarına  doğ 
ru  iniyordu.  Bir  bostancı  ba- 
şı bizi  köşkten  köşke,  tarh» 
tan  tarha  dolaştırarak,  çiçek 
ler,  fıskiyeler  arasından  ge- 
çirerek yüksek  bir  duvara 
açılmış  bir  kapının  önüne  ka 
dar  getirdi.  Orada,  yüz  ka- 
demden daha  yüksek,  muaz- 
zam pınarlar  gördük.  Bu  a- 
ğaçlar  orada  bir  orman  ka- 
dar sıktı.  Çiçek  tarhl^rıyle 
yer  yer  bölünen  bu  ağaçla- 
rın ilerisinde  yemiş  ağaçları 
ve  büyük  zerzevat  bahçeleri 
vardı  ki,  zenci  köleler  tara- 
fından ekilip  biçiliyor.  Bu 
kölelerin  kulübeleri  de  ağaç- 
ların altında.  Bu  gayri  mun- 
tazam bahçeler  su  yollariyle 
sulanıyor.  Haremden  biraz 
ötede,  sarmaşıkların,  arsız 
otların  bürüdüğü,  içinde 
baykuşların  mekân  tuttuğu, 
Bayezite  ait  muhteşem  bir 
«ski  saray  var.  Taştan  yapık 


mış  olan  bu  saray,  fevkalâde 
güzel  bir  arap  mimarî  tar- 
zında inşa  eailmış.  Kolayca 
tamiri  mümkün  ve  başlı  ba- 
şına sarayın  heyeti  umumi- 
yesine  muadil  olabilir.  Fa- 
kat perili  diye  adı  çıktığı  i- 
çin  hiç  bir  Osmanlı  oraya  a» 
dım  atmıyor. 

Topkapı  sarayından  görü- 
len manzara,  dünyanın  en 
güzel  manzarası,  ve  bu  sa- 
ray, nice  kanlı  hâdiselere  sah 
ne  olan  bu  yer,  Osmanlı  im- 
paratorluğunun doğduğu,  bü 
yüdüğü,  fakat  içinde  ölmek 
istemediği  bir  bina.  Zira, 
Yeniçerilerin  katlinden  be- 
ri, Sultan  Mahmut  orada  o- 
turmuyor.  Yumuşak  huylu, 
zevkine  düşkün  bir  insan  ol- 
duğu için,  devrinin  bu  kan 
lekeleri  onu  rahatsı  etmek- 
te. Belki  de,  İstanbulun  mu- 
taassıp halkı  arasında  kendi- 
sini emniyette  hissetmiyor,  o 
sebeple,  bir  ayağını  Anado- 
lu kıyısında,  öteki  ayağını 
donanmasında,  Boğaziçi  kı- 
yısındaki otuz  asrayının  için- 
de hissetmeği  tercih  ediyor. 
Bu  sarayların  umumî  vasfı 
ne  büyüklükleri,  ne  rahat- 
lıkları, ne  de  ihtişamlarıdır. 
Bunlar,  ajurlu,  yaldızlı  tah- 
tadan çadırlardır.  Asıl  hu- 
susiyetleri, Türk  milletinin 
hususiyetidir.  Yani  zekâ,  ve 
tabiat  sevgisi.  Bu  milletin, 
güzel  tabiat  köşelerine,  mas- 
mavi denizlere,  gölgeliklere, 
pınarlara,  karlı  dağlarla  çev 
rili  uçsuz  bucaksız  ufuklara 
karşı  olan  meclubiyeti,  onun 
en  hâkim  insiyakıdır.  Bu  mil 
let,  padişahlarının  sarayını, 
kendi  ülkesinde  ve  belki  bü- 
tün cihanda  mevcut  en  güzel 
tepenin  yamacına  oturtmuş. 
Bu  sarayda,  bir  Avrupa  sa- 
rayının ne  haricî  debdebesi, 
ne  de  esrarlı  zevkleri  var. 
Yalnız,  bir  bâkir  ormanda 
gibi,  a §a oların  serbestçe  ve 
e"hpr»î  sekilme  serilin  perpil- 
dikleri,  suların  şırıltılariyle, 
güvercinlerin  d  emleri  vle  do 
lu  geniş  bahçeler.  Yalnız,  da- 
ima a^k  duran  bol  pencere- 
li odalar,  bahçelere  ve  de- 
nire ^»akan  epeler,  kafesli 
köşkler.  PaHicahlar,  bu  ka- 
feslerin arkasında  oturup, 
hem  inzivanın,  he  mBoğazi- 


çindeki  shiirli  manzaranın 
zevkini  tadıyorlar.  Türkiye- 
nin  her  tarafı  böyle.  Hünkâr 
ve  millet,  büyük,  küçük  her- 
kes, oturacağı  yeri  intihap 
ederken  bir  tek  ihtiyaç  du- 
yuyor, bir  tek  hisle  hareket 
ediyor:  Güzel  manzara  gör- 
mek. Yahut  ,evlerinin  vazi- 
yeti veya  fakirliği  müsait  oL 
madiği,  hiç  olmazsa  birkaç 
kuş,  birkaç  ağaç,  bir  koyun2 
kulübesinin  etrafında,  bir 
köşecikte  birkaç  tane  gü- 
vercin sahibi  olmak.  Onun 
için,  nerede  güzel,  şirin,  lâtif 
bir  tepecik  varsa  orada  bir 
Türk  kulübesi  yükseliverir* 
Boğaziçinde  güzel  manzaralı 
bir  köşke,  bir  tepecik,  Ana- 
dolu veya  Rumeli  kıyısının 
güleç  bir  koyu  yoktur  ki,  bir 
pasa  veva  bir  vezir  oraya  bir 
köşk  yahut  bir  bahçe  yap- 
masın. 

Muhteşem  bir  ufkun  kar- 
şısında, başının  üstünde  dal- 
lar ve  yapraklarla  süslü  bir 
ağacın  gölgesinde  oturup, 
canı  sı  kılın  caya  kadar  tabi- 
ati  seyretmek,  işte  m  müslü- 
manın  hayatı  budur.  İkamet- 
gâhlarının intihabı  ve  terti- 
bindeki  hususiyetleri  de  bu 
izah  eder.  Bu  milletin  hare- 
ketsizliğini ve  sükûtîliğini 
de  gene  bununla  izah  edebi- 
liriz. Türkler,  ihtiraslarla  a» 
yaklanıp,  içlerinde  uyukla- 
yan  fakat  hiç  bir  zaman  kay- 
bolmayan, yaradılıştan  sahip 
oldukları  enerjiyi  tekrar  bu- 
lacakları âna  kadar  böyle 
hareketsiz  ve  sükûtî  durur- 
lar. Türk,  Arap  gibi  geveze 
le  iktifa  eder,  hülyaya  dalar, 
delildir.  Tabiatin  zevkleriy- 
tefekküre  dalar  ve  dua  eder. 
O  bir  kalender  millettir.  Her 
şevi  tabiatten  alır,  her  şey! 
Allaha  bağlar.  Allah  her  za- 
man aklmda  ve  dudaklarm- 
dadır.  A  İlahı  kısır  bir  fikir 
olarak  düşünmez,  elle  tutu- 
lur, aşikâr,  pratik  bir  realir 
te  olarak  kabul  eder.  Kuvve- 
ti, ilâhi  iardeve  mütemadi- 
yen tapmasmdadır,  mezhebi. 

kaza  ve  kadere  inanmadır. 
İhsan  bu  imana  sahip  olduk- 
ça dünyayı  aynı  derecede  ko 
laylıkla  ve  sükûnetle  fethe- 
der ve  kaybeder. 


Yakıu  Tarilıiu  Karanlık  sayfaları :  2 


Meclis-i  Mebusan'ın  basılması 
ve  Malta  ya  nefyedılenler 


Meclis  başkan  vekili  Ab» 
dülazız  Mecüi  efendi  padi- 
şahla vuku  bulan  müia&atı 
ve  bilhassa  padişahın  halkı 
koyun  sürüsü  sayan  zihni» 
yet  ve  sözlerini  anlatırken, 
mecliste  kıyamet  kopmuş- 
tu. Bu  sırada,  meclis  muha- 
fız taburuna  mensup  bir  yüz 
başı  gelerek,  henüz  kürsü- 
de bulunan  başkan  vekilini 
selâmlayıp: 

—  Efendim,  demişti;  bir 
İngiliz  zabiti  geldi,  Rauf  bey 
le  Kara  Vasıf  beyi  istiyor. 

Bu  sözler,  zaten  müthiş 
bir  galeyan  ve  kaynaşma  i- 
çinde  çalkanıp  duran  meclis 
te  bir  bomba  gibi  patladı. 
Asabiyet  ve  heyecanla  yer» 
lerinden  fırlayan  mebuslar, 
yumruklarını  sıka  sıka: 

Vuralım,  kıralım...  tar- 
zında bağıraşarak,  köpürü- 
yorlardı.  Her  kafadan  bir 
ses  çıkıyor,  bir  coşkunluk, 
bir  gürültüdür  gidiyordu. 

Sonunda  Yusuf  Kemal 
bey,  sinirleri  yatıştıracak  bir 
çare  bulmak  isteyerek,  sesi- 
ni yükseltti,  bir  şeyler  söy- 
ledikten sonra: 

—  Bu  işde  asıl  kararı  ve- 
recek olan,  Şüphe  yok  ki, 
Rauf  beyin  bizzat  kendisi- 
dir; deyince,  Rauf  bey  de 
başkan  vekiline  hitabetti: 

Burada  bir  muhafız  ta- 
burumuz var.  Emir  verin  va- 
zifesini yapsın! 

Fakat  başkan  vekili  bunu 
yapamadı;  dedi  ki: 

—  Başkan  Celâlettin  Arif 
bey  gitmeden  önce,  mecliste 
kan  dökülmemesi  için  emir 
verdi. 

Bunun  üzerine  Rauf  bey 
de: 

—  Benim  kararım  var.  Fa 
kat  bu  kararımı  tatbik  eder- 
ken, arkadaşlarımın  mütees 
«ir  olmamaları  için  bekle- 


1  Yazan  :  - 
KAN DEM  İR 


Dört  saya  sürecek  olan  bu 
seri  yazı,  arkadaşımız  Kan- 
demir'in  yeni  vesikalarla 
hazırladığı  bir  seridir.  Yene 
Tarih  Dünyası»  «Eski  devir 
ler»  olduğu  kadar,  yakın 
maziye  ait  hâtıralara  da 
sayfalarında  geniş  yerler 
vermekte  devam  edecektir. 


dim.  Şimdi.,  diyerek  Trab- 
zon mebusu  Ali  Şükrü  beye 
(1)  döndü: 

—  Git  İngiliz  zabitine  söy- 


le; gelsin  beni  cebren  alsın! 
alsın  î 

Ali  Şükrü  bey  gitti  ve  §w 
haberi  getirdi: 

—  Efendim,  İngilizler  te- 
lefon ediyorlar;  daha  kuv- 
vet istiyorlar. 

Rauf  bey  tekrar  Ali  Şük- 
rü beye: 

—  Git,  dedi;  söyle,  mec- 
liste kan  dökmeğe  sebep  ol- 
masınlar. Madem  ki,  beni  is- 
tiyorlar; «Müzakere  halin- 
de bulunan  meclisten  Rauf 
beyi  cebren  aldık»  diye  bir 
vesika  yazıp  imzalasınlar. 

İngiliz  zabiti  bu  teklif! 
derhal  kabul  ediyor,  istenen 
vesikayı  imzalayarak  veri- 
yor, Rauf  bey  de  başkan  ve- 


Rauf  Orbay,  Millî  Mücadele  yıllarında  Atatürk  ile  beraber. 
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kiline  takdim  ediyor  ve  Ka- 
ra Vasıf  beyle  İngilizlere 
teslim  oluyor. 

Acaba  niçin  böyle  yapı- 
yor? O  sıraaa  mebuslardan 
bazılarının  da  teklif  ettikleri 
giûi,  ingilizlere  görünme- 
den kaçmak  imkânı  varken, 
hattâ  daha  önce,  meclis  baş- 
kanı Celâlettin  Arif  bey  gibi 
ortadan  kaybolmak  ta  pek  â- 
lâmümkün  iken,  neden  bile 
bile  bu  vaziyeti  ihdas  edi- 
yor, düşmana  teslim  oluyor? 
Bu  muammayı,  daha  doğru- 
su bu  «millî  dâva  uğruna 
kendi  kendisini  tarif  edilmez 
bir  felâketle  feda  etmek» 
kahramanlığının  sebebini 
anlatmadan  önce,  taarruza 
uğrayan  millet  meclisinin  â- 
kıbetini  anlatalım: 

Merhum  Yunus  Nadinin 
de  dediği  gibi,  Rauf  bey,  (Ra 
uf  Orbay)  o  zaman  İstanbul- 
da  Anadolunun  en  büyük, 
hattâ  başlıca  temsilcisi  idi. 
Tevkifinden  önceki  son  mec- 
lis toplantısında  dahi,  bu 
temsilciliğini  açıkça  belirten 
sözler  söylemekten  çekin- 
memişti. İngilizler  de  zaten 
bunu  böyle  bildiklerinden, 
koskoca  meclisten  onunla, 
en  yakın  mücadele  arkadaşı 
Kara  Vasıfı  alıp  götürmüş- 
lerdi. 

Fakat,  meclis  uğradığı  bu 
taarruz,  yediği  bu  darbeden 
sonra,  üyelerinin  çoğunluğu 
serbest  bırakılmış  bulunma- 
sına rağmen,  artık  meclislik- 
ten  çıkmıştı. 

Esesan,  Biraz  sonra  anlata- 
cağımız veçhile,  Rauf  Orbay- 
ın  da  kendisini  feda  etmek  su 
retiyle,  güttütü  gaye  ve  iste- 
diği netice  bundan  ibaretti. 
Bu  sebeple  meclis  16  Mart- 
tan sonra, ancak  bir  defa,  o 
da  teşehhüt  mikdarı  toplan- 
mış, bunda  da,  uğradığı  ta- 
arruzu kısaca  protesto  ede- 
rek, dağılmıştı. 

Osmanlı  mebuslar  mecli- 
sinin bu  son  oturumu,  18 
Mart  Perşembe  günü  yapıl- 
dı. Başkan  Celâlettin  Arif 
bey,  hâlâ  meydana  çıkmadı- 
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ğmdan,  başkanlık  mevkiin- 
de birinci  başkan  vekili  Hü- 
seyin Kâzım  bey  vardı.  Bir 
önceki  zabıt  okunduktan  son 
ra,  Sinop  mebusu  doktor  Rı- 
za Nur  beyle,  aralarında  Er- 
zurum mebusu  Hüseyin  Av- 
ni,  Bolu  mebusu  Tunalı  Hil- 
mi, Gümüşhane  mebusu  Ze- 
ki, Trabzon  mebusu  Hüsrev 
beylerin  de  bulunduğu  17 
mebusun  verdiği  şu  takrir 
okundu: 

«Harb-î  umuminin  mem- 
leketimiz hakkında  pek  nâ 
müsait  şartlar  dahilinde  so- 
na erişi  hasebiyle,  elîm  bir 
tarihî  vazife  ifasına  davet  o- 
lunan  meclis-i  meb'usan,  son 
defa  makarr-ı  hilâfet  ve  sal 
tanat-ı  seniyyede  ahval-i 
fevkalâde  tahaddüs  etmesi  ve 
meşrutiyetle  idare  olunan 
memleketlerin  hepsinde  mil 
let  vekillerine  temin  edilen 
masuniyet  ve  muafiyetler- 
den vekayiin  ilcasiyle  mü- 
tenezzi  olması  sebebiyle, 
meb'usluk  vazifelerinin  i- 
caolarmı  memleketin  bu 
günkü  vazivetiyle  telif  imkâ- 
nından mahrum  kalmıştır. 
Her  şeyden  evvel,  fikir  hür- 
riveti  ve  vicdan  istiklâline 
vabeste  olan  bu  mukaddes 
Vazifenin  emniyetle  yap1!- 
mhsma  imkân  verecek  bir 
hal  ve  vaziyetin  tahass^ümı 
bekliye^ek,  umumî  toolantı 
larm  te'hirini  teklif  ederiz.» 

Bu  tarihî  teklifin  okun- 
ma ^ndan  sonrai,  çok}  heye- 
canlı ve  mütessir  bir  halde, 
titreye  titreye  kürsüye  çıkan 
Sinop  meb'usu  ve  takrir  sa- 
hibi doktor  Rıza  Nur  bey, 
tarihin  eşiğinde  son  dakika- 
sını yaşayan  Osmanlı  me- 
buslar meclisinin  kubbesi  al 
tmda  çınlayan  son  sözlerini 
şöyle  söyledi: 

« — ■  Arkadaşlar!..  Mühim 
bir  an-ı  tarihi  yaşıyoruz.  Bu 
devlet  ve  millet,  bu  zamana 
kadar  böyle  büyük  bir  mu- 
sibete duçar  olmamıştı.  Os- 
manlı payitahtı  ve  İslâm  da- 
rülhilâfesi  bu  gün  ecnebi 
devletlerin  müsellâh  işgali 
altına  geçmiş  bulunuyor.  Bu 


nu  icabettirecek  hiç  bir  hal 
ve  sebep  yoktur.  Osmanlı 
meclis-i  meb'usanı  tecavüze 
uğradı.  Meb'us  arkadaşla- 
rımızdan Rauf,  Kara  Vasıf, 
Faik  ve  Şeref  beylerle  Nu» 
man  -usta-  efendi  meclis-i 
meb'usandan  işgal  kuvvet- 
leri tarafından  cebren  alınıp 
tevkif  edildiler. 

Bu  hal,  hukuk-u  esasiye 
düvele  tamamiyle  muhalif- 
tir. Kayıtsız  şartsız  vicdan 
ve  fikir  hürriyetine  malik 
olmayan  bir  meclis-i  meb'u- 
sanın  serbestçe  kararlar  ver- 
mesi mümkün  olamıyaca- 
ğmdan,  millet  vekillerinin 
masuniyetine  karşı  yelteni- 
len  bu  tecavüzü,  şiddetle  pro 
testo  ediyoruz.  Bu  protes- 
tomuzun bütün  dünya  teşrii 
heyetlerinin  ve  bilhassa  bil- 
cümle parlamentoların  anası 
olan  büyük  Britanya  parla- 
mentosunun ve  bu  gibi  tari- 
hî vakalara  defalarca  sahne 
olmuş  olan  Fransız  ve  İtal- 
yan parlamentolarının  ku- 
laklarına vasıl  olmasını  te- 
menni ederiz. 

Bu  gün,  üstümüzde  bulu- 
nan millî  vazifeyi  ifaya,  ya- 
zık ki,  ancak  bu  derece  kaa- 
diriz.  İşte  bu  sebeplere  bi- 
naen, verdiğimiz  takrirle  bir 

teklifte  bulunuyoruz.  Bu 
takririmizi  millî  bir  vesika 
olarak  tarihe  tevdi  ediyo- 
ruz.» 

Doktor  Rıza  Nur  beyin  bu 
heyecanlı  sözleri,  zaten  he- 
yecan halinde  bulunan  mec- 
lisi büsbütün  heyecanlan- 
dırmış; bu  millî  bir  felâketin 
derin  ıstırabı  şeklinde  içlere 
akmıştı. 

Takrir,  derin  bir  matem 
havasının  sessizliği  içinde, 
çoğunlukla  kabul  edildi  ve 
bununla  birlikte,  Osmanlı 
meb'uslar  meclisi  de,  artık 
tarihin  derinliklerine  ema- 
net edilmiş  oldu. 

(1 )  Büyük  Millet,  Meclisi- 
nin  ilk  devresinde,  Ânkarada 
Giresunlu  meşhur  Topal  Os- 
manın  canına  kıydığı  zattır. 


Türkler 
ve 

Avrupa 


İngilizce  History  to  Day  mec- 
muasının eylül  1953  sayılı  nüs 
hasında  dünyaca  tanınmış  ta- 
rihçi Bernard  Lewis  İstanbu- 
luh  fethi  münasebetiyle  bir 
makale  yayınlamıştır.  Bernard 
Levvis'in  bu  yazısı,  Türk  içti- 
maî adaletini  bütün  delilleri 
ile  ilk  defa  ilim  âlemine  ispat 
etmektedir.  Arkadaşımız  kıy- 
metli  tarihçi  M.  Çağatay  Ulu- 
çay'ın  kısmen  tercüme  ve  kıs» 
men  tahlil  ile  naklettiği  yazıyı 
okuyucularımıza  sunuyoruz. 


Fethin  beşyüzüncü  yıl  dö= 
nümü,  memleketimizde  ol- 
duğu kadar,  dışarıda  da  bü- 
yük tepkiler  yarattı.  En  az 
Türkiyede  yayınlanan  eser» 
ler  kadar,  yabancı  memleket 
ierde  de  neşriyat  yapıldı. 

İs'ı^nbulun  fethi  dolayı-*» 
siyle  yazılan  makalelerden^ 
birisi  de,  Londra  üniversite- 
si profesörlerinden  Bernard 
Lewis    tarafından  «History 


EUROPE  AND 
THE  TURKS: 

The  Civilization 

ofthe 
'Ottoman  £ı»pire 


Makalenin  ilk  sayfasını  gösteren  klişe. 


to  day»  dergisinin  Ekim  1953 
sayısında  «S.  673  -  680»  «Av- 
rupa ve  Türkler»  başlığı  al- 
tında yayınlandı. 

Profesör  Lewis,  bir  kaç 
Bteitı  dille  Arapça  ve  Türk- 
çeyi  mükemmel  konuşan  bir 
bilgindir.  Londra  üniversite- 
sinde Arab  tarihi  okutmak- 
tadır. Yakın  Doğuda,  bilhas- 
sa Mısır,  Türkiye  ve  Filis- 
tinde  uzun  incelemelerde 
bulunmuştur.  İstanbulda  Top- 
kapı  sarayı  arşivi,  Başbakan- 
lık arşivi  ve  önemli  kütüp- 
hanelerimizde tetkikler  yap- 
mış; bu  hususta,  türlü  konu- 
lara  ait  makaleler  yayanla'4 
mistir. 


History  to  Day  mecmuasında  neşredilen  mevleviler  resmi 


Profesör  Lewîs  Türkiyeyi 
ve  Türkleri  yakından  tanır, 
burada  birçok  dost  ve  arka- 
daşları vardır.  İstanbulun 
fethini  ele  alarak  Türkler  i» 
le  Avrupalılar  arasında  ma. 
zide  olan  gerginliğin  ve  hu- 
sumetin sebeplerini  araştırı- 
yor  ve  bunu  anlayışla  da  ce- 
vaplandırıyor. 

İşte  biz  bu  yazımızda,  pro- 
fesör Lewis'in  işaret  ettiği 
meseleleri  buradla  ana  hatla- 
riyle  göstermek .  istiyoruz. 

Profesöre  göre,  Müslüman 
larla  Hristiyanlarm  arasının 
açılması,  Hazret-i  Muham- 
medi n  Müslümanlığı  kurma- 
sı ve  yaymağa  çalışması  ile 
başlar.  Din  ayrılığı  ve  Türk- 
lerin Hristiyanlarla  yüzler- 
ce yıl  savaş  yapması,  Türk 
korkusunun  Avrupada  yer- 
leşmesi, yıllar  geçtikçe  art- 
mıştır. 

Muhammetten  sonra  yeri- 
ne geçenler  Suriye,  Filistin, 
Kuzey  Afrikayı  fethettiler» 
buralardaki  Hristiyanları 
Müslüman  yaptılar.  Bu  du- 
rum Avrupada,  Müslüman- 
ların Hristiyanlara  karşı  aç- 
tığı ilk  sefer  ve  savaş  sayı- 
lırdı. Daha  sonra  Türklerin 
Anadoluyu  fethederek  Sü- 
riye  ve  Filistini  Türk  idare- 
sine almaları,  Bizlansı  tehdit 
etmeleri,  gözleri  taassup  teri 
dönmüş  Hristiyanları  silâh» 
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Bozcaadanın  Venedikliler  tarafından  kuşatılması. 


îandırdı.  Bu  suretle  tarihin 
en  uzun  süren  Haçlı  Seferle- 
rinin yapılmasına  yol  açtı. 

Osmanlı  Türkleri,  Haçlı 
Seferlerinin  öcünü  almak  a- 
macile  Hristiyan  Bizans  ve 
Balkanlara  akınlara  başladı- 
lar. Müslüman  olan  Türkle- 
rin Balkanlara  geçişi,  Hris- 
tiyanları  tekrar  silâha  sarıl- 
mağa şevketti.  Türk  ordula- 
rı durdurulmak  için,  sürekli 
Haçlı  Seferleri  ve  savaşları 
oldu.  Bu  savaşların  hepsinde 
düşmanlarını  yere  seren 
Türkler,  Avrupada  ilerledik 
çe,  onlara  karşı  duyulan  kin 
ve  korku  da  çok  arttı. 

Bu  gerkinlik,  dinî  taassup, 
uzun  yılların  Avrupa  üze- 
rinde yarattığı  Türk  korku- 
su sonradan  Batılıların  Yu- 
nanlıları sevmeleri,  çöken 
İmparatorluktan  ayrılan  mil 
letlerin,  fentö  durumlarını 
Türk  idaresine  'atfetmeleri 
ve  bu  alanda  geniş  ölçüde 
propaganda  yapmaları  yü- 
zünden daha  çok  arttı.  Bu 
duygularla  dolu  olan  Avru- 
palı seyyahlar,  tiarihçiler  ve 
diplomatlar  Türkiye  hakkın- 
daki eserlerini  tarafgirâne 
yazdılar.  Bunların  çoğu  Tür 
kiyeyi  bilmiyordu.  Türk  sos- 
yetesine giremiyordu.  Edin- 
diği bilginin  çoğunu  kendi- 
leri gibi  Hristiyan  olan  azın- 
lıklardan alıyorlardı.  Onlar 
da  verdikleri  bilgide,  Türk- 
leri he  kadar  fena  göstermek 
işlerine  geliyorsa,  o  kadarı- 
nı vapıyorlardı.  Bunların  ki- 
taplarını okuyanlar,  Türk 
düşmanlığı  ile  içleri  yanan- 
lar, Osmanlılar  için  «konu- 
şulmaz vahşiler»  diyorlardı. 
Bununla  beraber,  Türkleri 
övenler  de  vardı.  Osmanlıla- 
rın Protestanlara  yardım  et- 
meleri, bu  mezhep  mensup- 
ları arasına  çok  iyi  karşılan- 
mış ve  Osmanlı  Türklerine 
kurtarıcı  gözü  ile  bakılma- 
sınla sebep  olmuştur.  Daha 
sonra,  Osmanlılarla  Macar- 
ların Panslavizme  karşı  bir- 
leşmeleri, Pan-tutanist  poli- 
tika gütmeleri,  Avrupada 
Türklerin  centilmen  diye  a- 
mlmalarına  sebep  olmuştur. 

Batılı»  tarihçilerin  hataya 
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düşmelerinin  başlıca  sebebi, 
Türk  arşiv  ve  kaynaklarına 
başvurmadan  eserler  yazma 
larıdır.  Halbuki,  Türklerin 
zengin  arşiv  ve  kütüphanele- 
ri vardır.  Bu  vesika  ve  eser- 
ler incelenirse,  Osmanlıca-; 
rın  kültür  ve  organizasyon 
sahasında  gayet  verimli  ve 
yaratıcı  hareket  ettikleri  gö- 
rülür. 

Türklerin  İstanbulu  fet- 
hi, AvrupUda,  «Barbarizmin; 
Hrsitiyanlığa  zaferi»  diye  yo 
rumlanmış,  günlerce  bu  hu- 
susta matem  tutulmuştur. 
Halbuki  İstanbulu  alan  Os- 
manlılar Barbar  değildiler. 
Kökleri  çok  eski  devirlere  ka 
dar  uzanan  bir  medeniyetin 
mümessilleriydiler.  Orta  As- 
ya dıa  kurdukları  türlü  mede- 
niyetlerle insanlığa  hizmet  et 
tikleri    gibi,  Müslümanlığı 


kabul  ettikten  sonra  da,  bu, 
medeniyet  ve  dinin  yayılma- 
sı için  çalıştılar.  Türk  mede- 
niyeti Avrupada  bilinmediği 
için,  Avrupalılar  Osmanlıla- 
ra barbar  dediler.  Fakat  yu- 
karıda belirttiğim  sebepten, 
İstanbulun  1453  te  fethi, 
«barbarlığın  değil,  fakat  çok 
bilinmeyen  bir  başka  mede- 
niyetin zaferi  idi. 

Fatih  Sultan  Mehmet  İs- 
tanbulu alınca,  muzaffer  or- 
dusuna, şehri  üç  gün  yağma 
etme  izni  verdi.  Fakat,  dör- 
düncü gün  şehrin  kültür  ve 
medeniyet  eserlerinin  yağ- 
ma edilmesini  yasak  etti. 
Bunların  korunması  için  ge- 
reken emirleri  verdi.  Halbu- 
ki, Lâtinler  Hristiyan  olduk 
lan  halde,  İstanbulu  zaptet- 
tikleri zaman  şehri  yakıp  yık 
tılar.  Osmanlılar  İstanbulu 


fosil  halinde  buldular.  Fakat, 
buraya  yaptırdıkları  cami- 
ler, imarethane,  medrese, 
hastahane  vesaire  eserlerle 
muazzam  bir  imparatorlu- 
ğun muhteşem  merkezi  hali- 
ne koydular. 

Avrupalılar,  Türklerin  kö 
tü  idareci  ve  soyguncu  oldu- 
ğunu  söylerler.  Halbuki  ar- 
şivlerdeki  malzeme,  Türkle- 
rin ne  kadar  güzel  bir  idare 
sistemi  kurduklarını  açık  su- 
rette göstermektedir.  Tersi- 
ne olarak  vesikalar,  İmpara- 
torlukta nüfusun  3  misli  art- 
tığını, halkın  refah  ve  saa- 
dete kavuştuğunu  ispat  et- 
mektedir. Osmanlı  idaresi  A- 
rap  memleketlerine  barış  ve 
emniyet  getirdi.  Balkanlara 
birlik  ve  düzenlik  verdi.  Bal- 
kan yarımadasındaki  karı- 
şıklık ve  mücadele  sona  er- 
di. Aristokrasi  yıkıldı.  Bunun 
yerine  birleştirici  dirlik  re- 
jimini kurdu.  Buralarını  as- 
kerlerine ve  memurlarına 
dağıttı. 

Bu  rejimde  çiftçiler  ser- 
besttiler. İstedikleri  gibi  ha- 
reket ediyorlardı.  Dirliği  ku- 
ranların Sinyorlar  gibi  im- 
tiyazları yoktu.  Halktan  yal- 
nız vergi  alırlardı.  Arazinin 
parçalanması  ve  bir  elde  top- 
lanmasını meneden  Osmanlı 
kanunları,  köylüleri  ve  hal- 
kı daha  mes'ut  ediyordu.  Os- 
manlılar, fethettikleri  mem- 
leketlere barış  getirdiler.  Bu 
memleketler  halkı,  hudutla- 
rını koruyan  Türk  süngüle- 
rinin gölgesinde  rahat  çalış- 
tılar. Sayıca  çoğaldılar  ve  re 
faha  kavuştular. 

Osmanlı  hükümdarlarının 
müstebit  olduğu  iddia  edilir. 
Şüphesiz  ki  padişah  demok- 
rat değildi.  Tanrı  kanunları- 
nı tatbik  eden,  koruyan  dü- 
rüst bir  despottu.  Fakat,  sul- 
tan da  istediği  gibi  hareket 
edemezdi.  Çünkü  oda,  bu  ilâ- 
hî kanunlara  itaat  eden  müs- 
lüman  kullardan  biri  idi.  Bu 
ilâhî  kanunlar,  ona  bir  takım 
despotik  haklar  veriyordu. 
İmparatorluktaki  bütün  halk 
-Müslüman  ve  Hristiyan-  bu 
haklara  saygı  göstermek  zo- 
runda idiler. 


Türklere  atfedilen  diğer 
bir  kusur  da  taassup  ve  to- 
leranssızlıktır. Eğer  biz  bu 
hükmü  bugünkü  demokra- 
tik mânada;  fark  gözetmeme 
anlamına  alıyorsak,  doğru- 
dur. Evet,  Müslümanlarla 
Hristiyanlar  arasında  fark 
vardı.  Fakat  bu,  yalnız  Os- 
manlı imparatorluğunda  de- 
ğil, bütün  dünyada  böyle  i- 
di.  Bilâkis  bu  hususta  en  to- 
leranslı millet  Osmanlılardı. 
Balkanların  ne  din,  ne  dil, 
ne  de  teşkilâtlarına  dokun- 
dular. Balkan  devletleri  Os- 
manlılardan ayrılınca  dille- 
ri, dinleri  ve  kültürlerile  bi- 
rer müstakil  devlet  olarak 
meydana  çıktılar.  Halbuki, 
bugün  İspanyada  bir  tane 
Müslüman  omladığı  gibi,  A- 
rapça  da  yoktur. 

Avrupa  diplomat  ve  sey- 
yahlarının yanlış  anladıkla- 
rı ve  izah  ettikleri  diğer  bir 
şey  de,  «reaya»  kelimesidir. 
Bunun  Hristiyan  teb'aya  ve- 
rildiği ve  «Sığır»  anlamına 
geldiği  söylenir.  Halbuki,  bu 
terim,  XVIII.  yüzyılın  orta- 
sına kadar  din  farkı  gözet- 
meksizin imparatorluğun  çift 
çi  halkına  verilen  bir  isim- 
di. Böylece,  Müslüman  çift- 
çiler de  reaya  idiler.  Fakat 
şehirlerde  yaşayan  Hristiyan 
lar  reaya  değillerdi. 

Reaya  kelimesi  Arapçadır. 
Hayvanların  mer'alarda  ot  ye 
mesi  anlamına  gelen  «Ra'y» 
kelimesinden  çıkmadır.  Hay 
van  sürüsü  anlamına  gelir. 


Avrupalıların  bu  kelimeyi 
sığır  anlamına  kullanmaları 
XVIII.  yüzyılda  Osmanlılara 
da  geçti.  Onlar  da  bu  keli- 
meyi asrın  ikinci  yarısından 
sonra  bu  anlamda  kullandı- 
lar. 

Osmanlı  İmparatorluğu» 
nun  çökmeğe  başlamasile* 
Türklerin  hareketleri  değiş- 
ti. Osmanlı  kültürü,  başlan- 
gıçtaki hale  düştü.  İdare  bo- 
zuldu; mağlubiyetler,  iç  a- 
yaklanmalar,  baskı,  zulüm 
ve  istibdadı  arttırdı.  Şüphe, 
nefret  ve  korku  Türklerin 
değişme  ve  idarelerinin  bo- 
zulmasına sebep  oldu. 

İstanbul  ve  Balkanları  zap 
teden  Osmanlılar,  Müslü- 
man ve  medenî  bir  milletti» 
ler.  Osmanlıların  dedeleri 
XI.  yüzyılda  Anadoulya,  XIV, 
yüzyılda  Balkanlara,  dola- 
yısiyle  Avrupaya  yerleşti- 
ler. Yunan,  Slav  ve  Arnavut- 
larla karşılaştılar.  Devamlı 
ordularını  ve  devlet  adamla- 
rını bunlar  arasından  seçti- 
ler. 

Şüphesiz  İstanbulun  fethis 
Avrupa  ve  Hristiyanlığın 
mağlubiyeti  idi.  Fakat  o, 
barbarizmin  değil,  pek  iyi 
bilinmeyen  başka  bir  mede- 
niyetin zaferi  idi. 

Belki  Hristiyanlar  için 
Türklerin  Ayasofyaya  yap- 
tığı dört  güzel  minare  bir 
tecavüz  sayılabilir.  Fakat, 
hiç  bir  zaman  tahrip  değil» 
dir.» 


Memleketimizde  i!k  sigara  fa b  ikası 


Memleketimizde  ilk  siga- 
ra fabrikası  imtiyazı,  Os- 
manlı Bankasının  tavassu- 
tu ile  1884'te  bir  Fransız 
şirketine  verilmiştir.  İlk  im 
tiyaz  müddeti  30  yıl  idi. 
Müddet,  Trablusgarp  harbi 
zamanında  bitti.  Devletin 
paraya,  şiddetli  ihtiyacı 
vardı.  Yüzde  altı  faizle  Re- 
ji idaresinden  10  milyon  li 
ra  borç  alındı.  O  devirler- 
de bu  kabil  borç  almalar, 


büyük  bir  malî  başarı  sayı- 
lırdı. Reji  idaresi  fırsatı 
kaçırmadı;  imtiyaz  müdde- 
tini 15  mil  daha  uzattırdı. 

Bu  reji  idaresi,  Osmanlı 
devletini  yarı  müstemleke 
haline  getiren  müesseseler- 
dendir. 30  yıl  içinde  mem- 
leketimizde 67.734.693  altın 
lira  hasılât  yapmıştır  ve  bu 
nun  yansım  kâr  teşkil  e- 
diyordu. 
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Tarikatlerin  tarihine  top- 


îu  bir  bakış  :  7 

Rumîlik  ve 
ismâilî  Rumî 

Yazan:     Cemaleddin  Server 
REVNAKOĞLU 

Bir  müddet  burada,  -  «ârâm 
ederek»  Kırklar'dan,  (Kırk 
yelî'den)  mürekkeb  kutub'la 
ra,  Kutbiyat  makaamına  riya» 
set  (başkanlık)  etmek  suretiy- 
le, rûhânî  vazifelerini  yapub, 
bitirdikten  sonra  -  Hızır  aley- 
his-seîâm'm  husûsî  bir  emriy 
ie  _  Tophâne  taraflarına  geçi- 
yorlar. 

Artık  İsmâil-i  Rûmî,  İstan- 
buîda  kendi  yerini  bulmuştu. 
Burası  onun  hem  temelli  otu- 
racak yeri,  hem  de  bu  şeh- 
rin içinde,  yenide  başlayan 
irşad  sahasının  daha  esaslı  ve 
kuvvet1  i  olarak  kökleştiği,  mer 
kezî  bir  noktadır.  Burada,  u~ 
çurumlar  üzerinde,  binlerce 
insanı  uyandırmak,  binlerce 
insana  ma'rifet,  hakikat  yolla- 
rını göstermek  üzere  Kaâdrî- 
hâne  isimli  büyük  bir  irsad 
mektebinin  yükseldiğini  görü- 
yoruz. Allah  yolunun  adam, 
larmdan,  hayır  sahiplerinden, 
Hacı  Pîrî'nin  (vefatı  Hicrî: 
1040)  (1)  Allah  rızası  için 
gönülden  bağışladığı  bağlar, 
bostanlar  içinde  çok  eski 
bir  kilise  teferruatının  üzerin 
de  parlayan,  hizmet  ve  him- 
met sahası  gittikçe  genişle- 
yen bu  büyü  mekaam,  İsmâ- 
il-i Rûmî'nin  kendi  bedenin- 
den yaptırılmış,  kendisini  So- 
fulardan buraya  gönderen 
Hızır  Aaleyhisselâm  tarafın» 
dan  da  şekli  ve  tarzı  tarif  edi- 
lerek mâ'nen  plânı  çizilmiş- 
ti. 

İsmâl-î-  Rûmî,  etrafını  saran 
binlerce  müridi,  kendi  irfanı- 
na ve  insanlığa  yakışacak  şe- 
killerde yetiştirmek,  teslîk  ve 
terbiyesi  altına  giren  derviş- 
leri, gittikçe  çoğaltmak  sure- 
tiyle, İstanbul'a  getirdiği  ta- 
rik atin  i,  ciddî  ve  ilmî  usuller- 
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le  teşkilâtlan dırp  kkolayca  ta- 
nıtmağa ve  yaymağa  muvaf- 
fak olmuşlardır. 

Bugünkü  teşk^âta  göre,  Ga- 
lata'nm  şimal-i  şarkîsine  (Ku 
zey  doğusuna)  yani,  Tophane 
ve  Salrpazarmın  üstüne  rastla- 
yan bu  tarihî  bina,  İstanbul 
halkı  arasında,  üç  asırdan  faz- 
la bir  zamandanberi  «Kaadrî- 
hâne»  diye  bilinir..  Bütün  ta- 
rikat mensupları,  burasını 
Kaadrî  -  Rûmî  Âsi  tanesi, 
(Bağdat'dan  sonra  Kaadrîli- 
,ğin  ikinci  merkezi)  sayarlar 
ve  ziyadesiyle  sayğı  gösterir- 
ler. Memleketin  ne  tarafın- 
dan olursa  olsun;  (Anadolu, 
Rumeli,  Arnavutluk)  gibi  yer- 
lerden Halîfelere    verilen  ica- 


zetnamelerin hepsini,  -  diğer 
Âsitanelerde  yapılması  âdet  ol- 
duğu üzere  -  Kaadrîhane  şeyhi- 
nin, teberrûken  tasdik  ve  tas- 
vib  etmesine,  -  mutlak  ve  de- 
ğişmez bir  usul  halinde  -  son 
derece  dikkat  ederler. 

Kaadrîliği,  asırlarca  evvel  ilk 
defa  İstanbul'a  getiren,  kendi 
tarikatinde  müctehid  ve  mü. 
ceddid  büyük  bir  Türk  Velîsi- 
nin, yine  asıalrr  boyu  bura- 
da yatması,  etrafmdaki  çevirme 
mezarlıkta  ise,  isimleri  ilim, 
san'at  ve  tasavvuf  tarihimize 
geçmiş  mühim  şahsiyetlerin 
-  kıymetdâr  kitâbeleriyle  bir- 
likte medfûn  bulunması,  busu 
siyle  dergâh-ı-  şerifin,  Arke- 
olojik ve  Turistik  hususiyetle 


ri  bulunan  efsânelere  karış- 
mış çok  eski  ve  tarihî  bir  ki- 
lise kalıntısının  üzerine  yaptı- 
rılmış olması,  her  devirde,  he- 
men her  Padişah  tarafından 
alâka  görerek,  dergâhın  ve 
çevresindeki  dairelerin  daha 
mükemmel  şekillerde  tekrar 
tekrar  tamîr  ettirilmesi  ,zaman 
zaman  vakıflarının  arttırılma 
sı,  kezâ  İsmâiî-L  Rûmî'nin 
göçüşünden  sonra,  kaaim-i  me- 
kamı  olarak  yerine  geçen:  ila- 
hiyat sahibi  mutasavvıf  sair 
ler den,  ced  be  ced  Tâhir  sülâ- 
leden damadı,  halefi  ve  halîfe- 
si: Arap  Şeyh  Halil  Efendi'- 
den  başlıyarak  irşad  mekaa- 
mmın,  daima  ayni  nesilden, 
şerîf  ve  afîf  bir  aileye  men- 
sup irf  anlı,  faziletli  şeyhlerin 
necîp  ellerinde  tetiisil  ^7e  ida- 
re olunması,  İsmâil-i-  Rûmî 
mekaammm  maddî  ve  ma'ne- 
vî  değerini,  her  devirde,  her 
asırda  gittikçe  arttırmış,  ve  bu 
gün  önem  verdiğimiz  emsalsiz 
kıymetteki  klâsik  tarihî  eser- 
lerimiz arasında,  tetkik  ve  ih 
yâ  olunması  lâzım  gelen  üs- 
tün mevkie  çıkarmışdır. 

Bir  kaç  yabancı  eserle,  eski 
vesikaların,  ve  bir  haritadan 
faydalanan  muhterem  Mırmır- 
oğlu'nm,  bugün  için  hakikate 
en  yakin  bir  ihtimal  ve  ihti- 
yatla, -  kıymetli  bir  yazısın- 
da -  tesbit  ettiğine  göre;  o  za- 
manlar «Elea»  denilen  Topha- 
ne'nin üst  taraflarıtnda,  büyük 
Kostantin'in  ikinci  defa  yap- 
tırmış olduğu  ve  şimdi  Kaad- 
rîhane  tekkesinin  altında  ka- 
lan bu  tarihî  kilisenin  adı: 
«Ayion-Makaveon»  dır. 

Vakıflar  idaresi  namına,  Es 
ki  Eserleri  Koruma  Kurulu'nun 
çok  yerindeki  karariyle  bu 
kıymetli  eserin  muhafızlığına 
tayîn  edilen:  Yüksek  tahsil 
görmüş,  yabancı  dile  vâkıf 
klâsik  tekke  musikimizi,,  zama 
nımızda  en  iyi  bilenlerden  bi- 
ri olan,  burasının  son  değerli 
çocuğu:  Şerîf  İsmâil  Gavsî  Erk 
menkul'un  mütemadi  dikkat 
ve  nezareti  altında,  bu  güne 
kadar  ma'muriyetini  muhafa- 
za edebilmiş  olmasına,  mem- 
nun ve  müteşekkir  kalmalıyız. 
Fakat    bugünkü    haliyle,  ba- 


kılmaya çok  muhtaç  bir  du- 
rumdadır. Alçı  pencereleri,  di- 
var  nakışları,  çatı  kenarları, 
daimî  surette  yağmur  altında 
bulunuyor.  Tevhidhâne'ye  gi- 
ren ve  bir  tarafı  hazîre'ye  açı- 
lan iç  avlunun  üstü,  zemîn 
taşları  günden  güne  harab  ol- 
makda.. 

Tekkenin  altındaki  geniş  tü- 
nelde, üç  dört  masura  kalınlı- 
ğında suyu  olan  iki  büyük  çeş- 
meden, bağçede  ve  içeride  mü- 
teaddid  sarnıçlardan,  Türk  ha- 
mamını andırır  tarzda  yaptın- 
rılmış  ayazmadan  ve  kilise 
altı  mezarlığından,  büyüklü 
küçüklü  papas  odalarından  baş 
ka;  mazbut  rivayete  göre  .Tev-, 
hidhane  kapısının  eşiği  altın- 
da, kilisenin  ma'ruf  rahibi  El- 
yazez'in  mermer  lâhdi  vardrr. 

Milâd'dan  160  küsur  sene  ön 
ce,  dinlerini  müdafaa  yolun- 
da canlarını  feda  eden  ve  bun 
dan  dolayı  hıristiyanlarca  «A- 
zîz»  ler  arasında  sayılan  yedi 
Yahudi  çocuğu  da,  burada  yat- 
maktadır. Bu  sebeple  her  se- 
ne Ağustosun  birinci  günü, 
bunların  ruhlarını  tâ'zîz  için 
Patrikhanede  ruhânî  âyin  ya- 
pılır. Müzeler  idaresinde  bu- 
na dair  ayrı  ayrı  dosyası  ve 
fişleri  hâlâ  mevcut  bulunan 
Kaadrîhanenin,  tarihî  kıymeti 
ve  turistik  durumu  böylece 
tesbit  ve  tâ'yin  edilmiş  olduğu 
halde,  şimdi  cami'  olarak  beş 
vakitte  cemaate  açılan  tekke- 
nin aylardır  imam  ve  müezzi- 
ni gönderilmemişdir. 

* 

Mısırlı  Şeyh  Ahmed  ve  Bağ 
da dlı  Şeyh  Seyyid  Feyzullah 
Efendilerden  aldığı  iki  icaze 
ve  işaretle  İstanbul'a  gelen, 
Tophanede,  Kaâdrîliğin  mer- 
kez tekkesi  olarak  uyandırdığı 
Kaadrîhane'de  binlerce  mü- 
rid,  şeyh  ve  halîfe  yetiştiren 
İsmâil-L  Rûmî,  artık  kendi  nâ 
mma  yaydığı  ayrı  bir  şu'benin 
kurucusudur.  Eşşref  Rûmî'den 
sonra  da  diğer  pîr-î-  sanî  - 
ikinci  Pir  (2)  sıf atiyle  tanın- 
dığını görüyoruz.  Mezar  taşında 
okuduğumuz  gibi,  o,  artık: 
«Sultan  Abdülkâadir-i-  Geylâ- 
nî  hazretlerinin,  vâsıl-ı-  kerâ 


mât-ı_  ulûmu,  ve  nâil-i-  füyû- 
zat-ı-  kayyûmu»  olmuş  dur. 

Yeni  tarikatine  yeni  «içti-  1 
had»  1ar  getiriyor: 

Meselâ;  kreme  çalan  beyaz 
rengde,    üst  ortasıd  kendi  çu-  1 
hasından       düğmeli,       sekiz  ! 
«Terk»  li  (dilimli).  Rûmîye  ta-  1 
cim,  -  kendilerinin  ebedî  haya 
ta  nail  olduklarına  ve  Beşme- 
le-i  şerîf  enin  19  harfine  işa- 
reten  -  19  Tığlı,  7  renkli  «Rûmî 
ye  gülü»  nü  i'mal  ve  ihdas  e» 
den  kendileridir. 

Bunlardan  başka  Eşrefiyye 
usulünden  farklı  olarak  ayrı 
bir  devran  tarzı  tertib  ettik- 
lerini, Evrad-ı-  Şerife  bazı 
küçük  ilâveler  yaptıklarını. 
.  tarikatin  esasından  sayılan  S  ey 
r-ü-  sülûk'ü,  kendi  usul  ve  iç- 
tihadının icaplarına  göre  ye- 
niden düzene  koymuş  oldukla 
rını  biliyoruz. 

Keza  Sultan  Ahmd  Cami-i- 
şerif inin  açılışında,  ilk  defa 
ve  bizzat  Kaadirîyye  usuliyle 
«Mukabele»  _  âyîn-i-  şerîf  ic- 
ra eden  İsmâiL-i-  Rûmî  olmuş 
tur.  ^ 

Bu  güzel  ma'bedin  temelle- 
ri atılırken:  -teber rüken  dua 
eden  _  bundan  dolayı  kendisi- 
ne: «Temel  Şeyhi»  denilen  Ce!  _ 
vetiye  tarikatinin  tanınmış  Pi- 
ri: Şeyh  ve  şâir  Azîz  Mahmud 
Hüdâî  de,  camiin  küşadmda 
ilk  Cum'a  hutbesini  okumuş- 
dur. 

Halvetiye'nîn  «Remazaniye* 
şubesine  bağlı  «Cihangiriye» 
kolunu  meydana  getiren,  bu 
sebeple  «Cihangiri»  diye  bili- 
nen, aslen  Harputlu  olan:  Şeyh 
J  Hasen  Bürhanüddin  Efendi  ise  i 
"  (Vefatı:  23  Rebiülâhır  1074) 
Cum'a  vâ'ziyyesine  mahsus 
kürsüde,  ayni  günde  derse  <çıfc 
mışlardır. 

Rahmetli  Sadık  Vicdanî  Bey,  j 
«Tomar»  ında  bu  bahse  temas  j 
ederken;  i 

—  «...  Rical-i-    şemsiyye-i-  l 
Halvetiyye'den  Eşşeyh  Abdül- 
Ehaddünnürî,  -  Kuddise  sirre- 
hû  -  kürsüde  vâ'zu  nasihat  va- 
zifelerini deruhde  eylemişler-  j 
dir..» 

Diyor  ki,  bu,  olamaz.  Zira  i 
Sultan  Ahmed  vcami-i-  şerifi.  ! 
hin  inşasına,    1018  -  1609  da  : 
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başlanılmış,  1025  _  1616  da  bi- 
îirilmişdir. 

Halvetiyye'nin  Şemsiyye-i- 
Sîvasiyye  büyüklerinden  bu- 
lunan Abdülmecid-L  Sîvasî'- 
Bin  hemşiresi  çocuğu:  Şeyh  Ab 
dül  Ehadünnürî  ise,  yani  bi- 
linmiş adiyle:  «îmâm  Nuri», 
Hicrî  1013  tarihinde  Sivas'ta 
doğmuş,  İstanbul'a  ancak  1033 
de  ge^ebilmişdir. 

Fatih  Çarşambasında,  Fet- 
Myye  civarnda,  Halvetiyye  ve 
Bayramiyye'den  meşhur  Kız- 
lar ağası  «Mehmed  Ağa  tekke- 
si »nin  altıncı  şeyhi:  Vâiz  Yu- 
suf Sinanüddin  Efendi  zade 
Mehmed  Efendfnin  vefatiyle 
fou  tekkeye,  1033  senesinde 
Şeyh  olmuş,  1041  de  Fatih, 
1051  de  Bayezid  ve  daha  son» 
ra  da  Ayasofya  kürsü  şeyhli- 
ğine tayin  edilmişdi.  Bu  tarih- 
lerden önce;  dayısı  Abdülmeci- 
d-i-  Sîvasî  ile  beraber  tahsil 
için  İstanbul'a  geldikkleri,  ma' 
lûm  ise  de,  bu  ziyaretin,  pek 
genç  yaşta  ve  henüz  talebe  bu- 
lunduğu bir  zamana  rastladığı 
nıuhakkadır.  Zira,  tahsilini  bi- 
tirmeden, „  Fatih  cami'inden 
başlaması  usulden  olan  -  kürsü 
şeyhleri  katarına  girip  sıra  ve 
kidem  beklemeden  birdenbire 
Sultan  Ahmed  cami'inde,  vâz'a 
çıkmasına,  tarihen  ve  usulen 
de  imkân  verilemez. 


(1)  Yazık  ki,  bu  zat  hak- 


kında, Kaadirîhane  naziresinde 
görülmiyecek  derecede  küçü- 
cük mezar  taşının  klişe  söz- 
lerden ibaret,  mensur  kitabe- 
sinden başka  hüviyyet  ve  şah 
siyetini  aydınlatacak  tek  bil- 
gimiz yoktur.  İlgili  menba'îa- 
rın  çoğunda  ismi  bile  zikre- 
dilmemişdir.  Kaadirîhanenin 
meydana  gelmesine,  kendi  mül 
künden  koca  bir  erazi  bağış- 
lıyan,  ayrıca  vakıflarla  bera- 
ber Mescid'e,  (bugünkü  ca- 
mi'e)  isim  bırakan  bu  hayır- 
lar sahibi  insanın,  bu  işde  ve 
tarih  nazarında  îsmâil-i-  Rû- 
mî kadar  kiymet  ve  hususiye, 
ti  vardır. 

Ne  tuhafdır  ki,  kendi  mül- 
kü üzerinde  haftanın  mukabele 
günlerinde,  vevv^'^yapılmâ-~ 
sı  mu'tad  olan  -  âyîn  sonun- 
da, yahut  büyük  cem'iyyet 
gün'erine  mahsus  tertipli,  tö- 
renli duâlarda  bile  adının  anıl 
dığı  duyulmamışdı. 

îsmâil-i-  Rûmî'nin  yanında 
yatan  ve  annesinin  soyundan 
gelen;  kendi  sahasında  mek- 
tep sahibi:  büyük  san'atkâr, 
bestegâr,  ma'rûf  hattt,  şair  ve 
neyzen;  -  Reisül-ulemâ,  nakiy 
bül-eşraf,  Kadıasker  -  Gala- 
tasaray çocuku:  Tosyalı  Mus- 
tafa İzzet  Efendi  de,  nedense 
böyle  aynı  nasîpsizliğe,  talih- 
sizliğe uğrayanlardan  biridir. 

Dua  esnasında  tekke'nin 
kahve  nakiybi'ne,  Paşmakçısı» 
pq  ]roH«ar  «"ra  sıra  isimler  o- 


kunması,  usulden  sayıldığı 
halde,  bu  zatın  adı  söyleniL 
mezdi. 

Şu  vesiyle  ile,  işaret  etmek 
lâzım  gelir  ki;;  mezar  taşında, 
talebesinden  Reisül-hattatîn 
Muhsin  zade  Abdullah  Bey 
merhum'un  pek  kıymetli  Ke- 
tebesini,  (imzasını)  taşıyan  o, 
emsalsiz  kitâbe,  son  çağlara 
âid  Türk  yazı  san'atinin,  hu- 
susiyle istif li  Sülüs  nev'inin 
-  tertip  ve  terkip  bakımından- 
p«rlanda  değerinde  bulunmaz 
nefîselerindendir. 

(2)  Ana  veya  şu*be;  diğer 
tarikatlerin  hiç  birinde  görül- 
meyen, ve  biribirinin  içinden 
zuhur  eden  bu  iki  «Pîrî  Sânî» 
ye,  yalnız  Kaâdirîlikde  rastlı- 
yoruz. Eskilerin  daha  eskiler- 
dn  dinlediği  söylentilere  ve  şi- 
fahî an'aneye  dayananlar,  bu- 
nun sebeplerini,  şöyle  te'vü 
ediyorlar: 

Daha  önceden  Eşrefiyye  şu « 
besini  kuran:  Birinci  «Pîrî  Sâ- 
nî» Eşref  oğlu'nun,  irşad,  ve 
içtihad  sahası,  sadece  kendi 
memleketi  olan  İznik,  Bursa  ve 
havalisine  münhasır  imiş. 

İsmâil-i-  Rûmî'nin  daha  son 
raki  Pîrî  Sânîliği  ise,  Pirin- 
den aldığı:  «Rûm'a  git!»  orala- 
rı irşad  et!.»  emrinin  iycapla- 
rından  olarak  bütün  Rûm  diya« 
rma  (Anadolu)  ya  şâmil  bulu- 
nuyormuş. 


Namık  Kemal  ve 

(324.  sayfadan  devam) 

herkesin  hakkı  olduğu  gibi,  benim  de  kö- 
pekleri tahkire  salâhiyetim  vardır.  Madem 
ki  köpekler  meydan  buldukça  şunu,  bunu 
ısırıyorlar  ve  ekseriya  kudurup  halkı  azûr- 
de-i  dendan  ederek  bayağı  telef-i  nefse  ka- 
dar sebep  oluyorlar;  öyle  bir  mahlûka  niçin 
söz  söylenemez? 

«Diyojen»  tatilinden  o  kadar  içtinap 
etmez.  Çünkü  istediğini  söyleyememekle 
bütün  bütün  sükût  etmenin  bir  farkı  yok- 
tur. Fakat  muhakemesiz  kapanmaktan  kor- 
kar; o  da  kendi  menfaati  için  değil,  hükü- 
metin şan-i  adaletini  muhafazaya  meyli  için- 
dir. Çünkü  gazete  kapandıktan  sonra,  ister 
muhakeme  edilsin,  ister  edilmesin,  gazete- 
cinin menfa'atince  olan  tesiri  kat'iyyen  de- 
ğişmez, 
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Basın  Hürriyeti 

Gölge  etme  başka  ihsan  istemem.» 

Şahsî  menfaat  ile  hürriyetin  çarpışma- 
sında berikinin  nasıl  ve  niçin  galebe  çala- 
cağını pek  ciddî  ve  o  nisbette  beliğ  bir  dil- 
le anlatan  bu  karşılık,  tekrar  edelim,  «kedi 
manzumesi  »gibi,  Namık  Kemalindir,  itika- 
dındayız. Vatanperverâne  tecellüt  ve  bunun 
ateşîn  ifadesi  ancak  Kemal  gibi  büyük  bir 
edibin,  fikir,  vicdan  ve  kaleminden  doğa- 
bilirdi. Yalnız  bizim  için  değil,  gelecek  ne- 
siller için  de  siyasî,  «milletin  hüsn-ü  ter= 
biyesine  hizmet  eden  söz»  ün  edebiyatta  ne 
kadar  nezih  ve  kibar  bir  şekle  bürünebile- 
ceğini  göstermek  itibarile  bedii  bir  derstir. 
Her  zamlan  mukayeseye  medar  bir  örnek 
addetmeleri  için,  üç  çeyrek  asırdan  ziyade 
eski  bir  zamana  taallûk  eden  bu  hâtırayı 
gençlerimize  ithaf  ile  inşirah  duyarsak  ha» 
reketimiz  pek  yerinde  olmaz  mı? 


Yakın  Tarih: 


Eski  Vali  Fazlı  Güleç 
Hâtıralarını  Anlatıyor 


Yeni  Tarih  Dünyası,  tarihî    şahsiyetlerin  ve    tarihe  intikal 
edecek  hâtıralarına  kıymet  ve  ehemmiyet  vermektedir.  Eski 
vali  Faz! e  Güleç,  bize,  cidden  enteresan  müşahedelerini 
nakletmektedir. 

Yazan  s  KANDEMİFt  \  C*  ] 


Valiler,  devlet  kadro- 
sundaki makam  sasip- 
lerinin  hiç  birine  ben» 

gemez. 

Aynı  derecedeki  her  han- 
gi bir  makam  sahibinin,  işi- 
nin tam  mânasıyle  ehli  olup 
olmayışı,  iyi  veya  kötü  olu- 
şu, nihayet  mahdut  bir  daire 
içinde  tesirini  gösterdiği  hal- 
de, vali,  yüzbinlerce  vatan- 
daşın yaşadığı  belli  bir  böl- 
gede devletin  tek  mümessili- 
dir. İdaresi  c.*. tındaki  bölge- 
de vali,  tıpkı  bir  aile  babası 
gibi,  idaresindeki  halkın  ru- 
huna nüfuz  becerikliliğini 
göstermek  suretile,  haşir-ne- 
şir  olmasını  bilmek,  kendi- 
sini sevdirmek  suretile  vazi- 
fesini yapmak  zorundadır. 
Bu  vazifesini  yaparken  de, 
millete  de,  devlete  de  hayırlı, 
faydalı  olmak  durumunda- 
dır. Eğer  vazifesini  gereği  gi- 
bi yapamazsa,  herşeyden  ön- 
ce, kendi  bölgesinde  halkın 
huzur  ve  rahatı  kalmaz. 

Yazık  ki,  valinin  böylesi 
yalnız  okuldan  yetişmiyor. 
Her  şeyde  olduğu  gibi,  bun- 
da da  yaratılıştan  kabiliyet- 
li, istidatlı  olmak,  bilgi  ve 
tecrübe  ile  olgunlaşmak  lâ- 
zımdır. Valilik  mevkiine  u- 
lasnmş  olanlardan  böylesi 
-maalesef-  pek  azchr. 

iste  bu  hakikî  valilik  mer- 
tebesine ulaşıp  ta,  sonradan 
emeklilik  veva  her  han^i  bir 
sebenle  aranvzdan  avrılnvş 
olanların  çeşitli  menk^eleri 
dillerde  dolaşır,  yoklukların- 


dan üzüntü  duyulur,  hâtıra- 
ları şükran  ve  hürmetle  anı- 
lır.. Mithat  Paşa,  Rahmi  ve 
Muammer  beyler  böyleleri- 
nin  başında  gelirler. 

Bu  isimler  oldukça  eski  z& 
mana  aittir.  Bununla  bera- 
ber, yeni  nesil  valileri  ara- 
sında da  halkın  kalbinde  yer 
tutmuş,  tarihe  mal  olacak 
mertebeye  ulaşmış  olanlar 
vardır. 

Biz,  bu  seri  yazımızda,  iş- 
te o  eski  isim  sahipleriyle, 
hâlen  vazife  başında  bulu- 
nanlar arasındaki  zaman  zar 
fmda  çalışmış  ve  -çok  şükür» 
hâlen  hayatta  olan  eski  vali- 
lerimizden üstün  başarı  gös- 
termiş, halkın  kalbinde  yer 
tutmuş,  ununu  başarı  ile  ele- 
yip, eleğini  şerefle  asmış  du- 
rumdaki emekli  valilerimi- 
zin hâtıralarını  toplayaca- 
ğa 

Avnı  mesleğin  yolcuları 
olanlar  gibi,  herkesle  de 
zevkle,  ilgi  ile  okunacağın- 
dan emin  bulunduğumuz  bu 
hâtıralar  serisine,  bugün  adı 
giV»i  daima  hoş  sohbet,  şen, 
güler  yü*1ü  eavm  Fazlı  Gü- 
îeç'in  anl'attıklarile  başlıyo- 
ruz: 

«1913  te  Mülkiyeden  (Si- 
yasal Bilgiler)  çaktıktan  son- 
ra, maivet  memuru  olarak  İz 
mirde  bulunuvordum.  O  sı- 
rada, memurların  muhake- 
ırpq  idare  meclislerinde  gö- 
rdürdü. Bir  Pim  bir  «Tekel» 
memurunu  muhakeme  edi- 
yorlardı. Bilirsiniz  ki,  o  de- 


Hatıralarını     nakleden  sayın 
emekli  vali  Fazlı  Güleç. 

virde  Tekel  idaresi  şimdiki 
gibi  devletin  malı  değildi. 
«Reji»  adile  yabancıların  e- 
linde  idi. 

Vilâyet  idare  kurulundaki 
gayr 4  Türk  unsurlar,  bu  re- 
ji, idaresiyle  birleşerek,  buj 
Türk  memurunu  mahkûm 
etmek,  bu  suretle  Rejiden  at- 
mak ve  yerine  bir  yabancı- 
yı kayırmak  istiyorlardı.  E- 
şasen,  bu  işlerde  sistemli  ve 
entrikalı  çalışmaları  alıp 
yürümüştü.  Hakkındaki  it- 
hamın dış  görünüşüne  göre 
suçlu  kanaatini  veren  zaval- 
lı Türk  memurunun  hakikat 
te  günahsız,  mâsum  olduğu- 
na ben,  pek  genç  ve  tecrübe- 
siz oluşuma  rağmen  kanaat 
getirmiştim.  Fakat,  idare  ku 
rulu  üyelerinin  hepsinin,  dış 
görünüşe  bağlı  hareket  et- 
tikleri anlaşılıyordu.  Söz  sı- 
rası sanık  memura  gelince, 
sövle  bir  müdafaada  bulun» 
du: 

«—  Vali  bey;  benim  katf- 
iyyen  suçlu  olmadığıma  ida- 
re de  kanidir.  Tek  suçum 
varsa,  o  da  milliyetimdir.  E- 
ğer  siz  de  bu  entrikaya  göz 
yumarsanız,  yalnız  bana  ya- 
z'k  olmakla  kalmaz,  sirayet 
eder.  Günün  birinde,  emin 
olun,  sîzin  yerinize  de  bir  ya 
ba^cı  oturur.» 

Bu  sözlere  muhatap  olan 
vali,  merhum  Rahmi  beydi. 
Gözleri  yaşardı.  Müzakere 

351 


sırasında,  pek  açık  bir  şekil- 
de arkadaşlarına: 

« —  Memur  haklıdır.  Ta- 
mamen haklıdır.  Yerimi  gü- 
nün birinde  bir  yabancıya 
terk  edemem.  Bu  memuru 
behemehal  beraet  ettirece- 
ğiz» dedi. 

Üyelerden  bazıları  itiraz 
eder  yollu  konuşarak: 

« —  Ama,  devlet  şûrası  ka- 
rarımızı bozar...»  gibi  söz- 
ler söyledilerse  de,  Rahmi 
bey: 

« —  Sonunda  muhakemeyi 
yine  biz  yapacak  değil  mi- 
yiz? Israr  ederim,  haksız  bir 
karara  asla  razı  olamam.»  di- 
ye cevap  verdi.  Ve,  sonunda 
dediğini  de  yaptı.  Beraet  ka- 
rarını tebliğ  ederken  sanık 
Türk  memurunun : 

« —  Yaşasın  adalet!,..  Kork 
ma  artık  vali  bey;  bu  vatan 
kıyamete  kadar  bizimdir.  Bi- 
ze kalacaktır!»  diycj  ha:  I  -i- 
ıısı  karşısında,  biraz  önce 
mahkûm  etmek  isteyenler, 
yüzleri  kızararak,  başlarını 
yere  eğdiler.  Türkün  kendi 
vatanında,  yabancıların  sinsi 
tertiplerine  darbe  indirişi 
karşısında,  memur  lehinde 
düşünmüş  olanlar  millî  gu- 
rur duydular. 

—  Ya,  o  devirde  orada  va- 
li Rahmi  bey,  yahut  onun  â- 
yarmda  birisi  olmasaydı?... 

—  Hiç  şüphe  etmeyin  ki, 
netice  de  yukarıdaki  şekilde 
olmaz,  Türk  memuru,  suç» 
suzluğu  biline  biline  mah- 
kûm edilirdi.  Rahmi  beyin 
valiliği  hayatında  böyle  mi- 
saller pek  çoktur.  O  İzmirde 
yine  vali  iken,  bir  aralık  ben 
Kınık'ta  bucak  müdürü  i- 
dim.  Birinci  Cihan  Harbi  sı 
rasmda  idi.  Bir  meseleden, 
bir  suale  muhatap  oldum, 
Şöyle  cevap  verdim: 

« —  Ben,  âmirden  kork- 
mam; gerekirse  kanundan 
da  korkmam.  Fakat,  millî 
vicdan  ve  Türk  tarihinden 
korkarım.» 

Bu  cevabım,  vali  Rahmi 
beyin  o  kadar  hoşuna  gitmiş 
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ki,  beni  derhal  İzmire  çağırt- 
tı. Gittim.  Fek  iyi  karşıla- 
yarak kabul  etti  ve  takdir- 
lerini bildirdi.  Gidiş  -  dönüş 
yol  masraflarımı  da  kendisi 
^erdi.» 

Sayın  Fazlı  Güleç,  hâtıra- 
sına aerin  saygı  ile  bağiı  bu- 
lunduğu ve  yanında  tecrübe 
görereK  yetiştirdiği  merhum 
Kahmi  beym  hâtırasına  bir 
müddet  daldıktan  sonra  de- 
vam etti: 

«—  Ben,  merhum  Rahmi 
beyi  tanıdığım  müddetçe,  on 
da  vatan  aşkı  ile  yanan  bir 
yürek  ve  eşsiz  bir  hamiyet  sez- 
dim. Hiç  bir  zaman  şekle  bağ 
lanmaz;  her  şeyin  üstünde 
tuttuğu  vatanın  yüksek  men 
faatlerini  ne  pahasına  olur- 
sa olsun,  fedaya  asla  razı  ol- 
mazdı. Büyük  harp  içinde  sivil 
bir  memur  olduğu  halde,  İz- 
mir bombardımanında  gös- 
terdiği metin  ve  sarsılmaz 
azm  ve  irade  bugün,  hâlâ  İz- 
mirliler tarafından  saygı  ile 
anılmaktadır.» 

—  Başka  hâtıralarınız? 

« —  İsterseniz,  gazeteciler- 
le temasıma  ait  olan  bir  hâ- 
tıramı anlatayım:  Yirmi  iki 
yıl  önce,  İstanbulda  vali  mu- 
avini bulunurken,  bir  basın 
kanunu  çıkmıştı.  Bunun  bir 
maddesinde,  «18  yaşından  a- 
şağı  kimseler  gazete  sata- 
maz» diye  bir  kayıt  vardı. 
Düşünün  bir  kere...  Bilhassa 
İstanbulda,  18  yaşından  kü- 
çük olanların  gazete  satama- 
yışları,  ne  yapar?  Fakat  ka- 
nun kanundu.  Kabul  edilmiş, 
yayınlanmış  ve  yürürlüğe 
girmişti.  Bütün  gazete  pat- 
ronları gibi,  küçük  müvezzi- 
leri  ve  onlara  gazete  sattıran 
bâyileri  bir  telâş  ve  endişe- 
dir aldı.  Ne  yapacak,  nasıl 
bir  çare  bulacaktık?  Düşü- 
nüp dururken  gazeteciler  ba 
na  geldiler  : 

« —  Aman,  Fazlı  bey,  ne 
olacak  bu  iş?  Ne  dersiniz? 
diyerek,  dert  yanmağa  baş- 
ladılar. 

Şüphe  yok  ki,  bir  vali  mu- 
avini, hattâ  vali  olarak,  ka- 


nunun bu  açık  hükmüne  kar 
şı  benim  yapabileceğim  hiç 
bir  şey  yoktu.  Onlar  benden 
bir  çare  beklerlerken,  kendi 
kendime  düşünüp  dedim  ki, 
«Kanunlar  bir  birine  bağlı- 
dır.  Medenî  Kanunumuz  da 
açıktır.  Orada,  kanunî  yeter 
liği  olmayan  on  sekiz  yaşın- 
dan küçük  kimselerin  büyük 
lerin  nezareti  altında  her  işi 
görebilecekleri,  yazılmıştır. 
Sizi  endişeye  düşüren,  bu 
kanunun  şu  maddesindeki 
18  yaşından  yukarı  olmak 
kaydı  da,  müvezzilere  de- 
ğil, bâyilere  aittir.  Medenî 
Kanunun  açık  olan  maddesi- 
ne göre,  18  yaşından  küçük 
olanlar,  bu  bâyilerin,  yani 
büyüklerin  nezareti  altında 
çalışırlar;  bunda  endişe  ede- 
cek bir  şey  yoktur.  Ve,  vali- 
lik buna  müsaade  edecektir.» 

Görmeli  idiniz  sevinçleri- 
ni!... Bu  suretle  hem  gazete- 
ciler, hem  de  bâyiler  ve  bil- 
hassa geçimlerini  'ancak  bu 
yolda  sağlayabilen  yüzlerce 
çocuk,  geniş  bir  nefes  aldı 
lar;  işlerine  devam  ettiler. 

Bir  iki,  gün  sonra  İstanbu- 
la  gelen  İçişleri  Bakanı  Şük- 
rü Kaya  meseleyi  duymuş, 
«bizi  müşkülâttan  kurtar- 
dın...» diye  bana  teşekkül 
etti.» 

—  Ya  Bakan  aksi  düşün- 
şeydi  de,  kanunu  kendi  dü- 
şüncenize göre  nasıl  tefsir  e- 
dersiniz,  diyerek  kızsaydı, 
ne  yapardınız? 

Fazlı  Güleç  gülümsedi  ve 
« —  Ben,  dedi;  bütün  me- 
murluk hayatımda  bu  gibi 
hâdiseler  karşısında,  «acaba 
yukarıdakiler  ne  der»  diye 
düşünüp,  mesuliyetten  kor 
karak,  şaşırıp  kalmamışım- 
dır.  Hattâ,  diğer  benzeri  ve 
daha  mühim  hâdiseler  karşı- 
sında bile,  benim  için  suale 
mâruz  kalmak  korkusu  yok 
tu.  İşi,  memleket  yararına 
uygun  şekilde  neticelendir- 
mek esastır.  Bu  uğurda  vic- 
danımın emrettiğini  yapar- 
ken, gerekirse,  mahkûmiyeti 
bile  sineye  çekerdim.» 

(Sonu  gelecek  sayımızda) 


Resim  1  —  Mebusan  meclisinin  kuşat  merasimi  19  mart  1877  de  Dolmabahçe  sarayının  merasim 
salonunda  yapıldı.  Mühim  bir  tarihî  vesika  olan  bu  resim,  o  oplantıyı  tesbit  etmektedir.  Nutuk 
Sait  Paşa  tarafından  okunurken  Abdülhamid  de  tahtının  önünde  idi. 


Eskilerden  seçmeler 5 


ilk  Meclis  Toplantısı 


^  m  ECLİSİ  mebusanı  1877 
İV]  (1293  H.)  de  hem  açan, 
hem  kapıyan  İkind 
Abdülhamit  zabıtlarının  tu- 
tulması için  Fransadan  bir 
mütehassıs  stenograf  getirt- 
miş ise  de,  kavi  bir  ihtima- 
le göre,  bunlar  Çırağan  Sa- 
rayı yangınında  yanmıştır. 
Bu  sebeple  ilk  Meclis  müza- 
kerelerini bugün  ancak  Hak- 
kı Tarık  Us' un  yorulmaz  bir 
gayretle  vücude  getirdiği 
«Meclisi  mebusan»  adlı  ese- 
rinden takip  edebiliriz. 

Bu  ilk  meclisi  mebusana 
ait  resimler  ise  bizde  yalnız 
«Musavver  Medeniyet»  gaze^- 
tesinde  neşrolunmuştur.  Fa- 
kat bilâhare  mecmua  toplan 
mış  ve  resimler  ortadan  kal- 
dırılmış olduğundan  onları 
görenlerimiz  azdır. 

Bunlar  sırasile:  Kanunue- 
sasî  ilânı  gecesi  talebei  ulû- 
mun nümayişi,  birinci  defa 
içtima  eden  millet  meclisinin 
resmi,  âyan  ve  millet  meclis- 


Merhum  Selim  Nüzhet  Ger- 
çek'in  eski  «Yedigün»  kol- 
eksiyonlarından iktibas  et- 
tiğimiz bu  yazısı,  ilk  meclis 
toplantısını  bütün  hususi- 
yetleri ile  canlandırmak- 
tadır. 


lerinin  resmi  küşadı,  heyeti 
mebusanın  sarayın  saltanat 
kapısından  girişi  olmak  üze- 
re dörttür. 

Hakkı  Tarık  Us' un  değer- 
li eserindeki  resim  de  bir  İn- 
giliz mecmuasından  alınmış- 
tır. 

Halbuki  İllustration  mec- 
muasında, da  müteaddit  re- 
simler vardır.  Bunlar  hem 
daha  itina  ile  yapılmış,  hem 
daha  itina  ile  basılmıştır.  Her 
biri  tarihî  birer  vesika  olan 
bu  resimleri  toplıyabildiği- 
miz  bazı  malûmatla  birlikte 
neşri  faydalı  buluyoruz. 

1877  (1293  H.)  de  kanunu- 


esasinin  ilânı  Kasımpaşada 
Divanhanede  Tersane  kon= 
feransının  ilk  toplantısını 
yaptığı  saate  tesadüf  etmişti. 
Toplar  atılmıya  başlayınca 
delegemiz  Saffet  Paşa  ayağa 
kalkarak  bunun  kanunuesa- 
sinin  ilânını  halka  tebşir  i- 
cin  atıldığını  söyledi.  Filha- 
kika o  saatte,  o  zaman  Paşa 
kapısı  ismi  de  verilen,  Babi- 
âlinin  şimdiki  camisi  önüne 
düşen  meydanında  muazzam 
bir  merasim  yapılmakta  idi, 
(Resim:  3)  Binanın  önünde- 
ki balkonda  nazırlar,  ulema, 
patrikler  ve  ileri  gelen  me- 
murlar yer  almıştı.  Mithat 
Paşa  ve  Şehislâm,  büyük  ü= 
niformalarını  lâbis  olarak, 
ortada  mevki  almışlardı.  Çi= 
seliyen  yağmura  rağmen  mey 
men  kesif  bir  insan  kalaba- 
lığı  ile  dolu  idi.  Saat  bire 
doğru  bir  boru  sesi  hattı  hü- 
mâyûnun geldiğini  tebşir  et 
ti.  Murassa  kırmızı  bir  tor- 
ba içinde  bulunan  hattı  ma- 
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üeyin  ıtoa^kâtibi  Sait  bey  sağ 
elile  göğsüne  doğru  kaldır- 
mıştı, bırkecide  kayıktan  çı- 
karak bindiği  at  ağır  ağır 
Babıâliye  yaklaşıyordu.  Ora- 
ya gelince  Sait  bey  kendisine 
doğru  ilerliyen  sadrazam  Mit 
hat  Paşaya  hattı  hümayunu 
verdi.  O  da  murassa  torbayı 
öperek  başına  koydu.  Hep 
birlikte  balkona  doğru  yürü- 
düler. Mithat  Paşa  hattı  hü- 
mayunu «Amedii  Divanı  hü- 
mâyûn» Mahmut  beye  verdi. 
Mahmut  bey  biraz  daha  or- 
taya ilerliyerek  vaziyet  aldı 
ve  hattı  hümâyûnu  okumıya 
başladı,  okudu,  bitirdi.  Duacı 
efendi  de  duasını  yaptıktan 
sonra  Mithat  Paşa  ortaya  gel 
di.  Meydanda  toplanmış  olan 
halka  güzel  bir  nutuk  söyle- 
di. Bu  sırada  da  101  pâre  top 
atılmıya  başladı. 

0  gece  İstanbul  minarele- 
re varmcıya  kadar  donatıldı. 
Ortalığı  bir  sevinç  dalgası 
kaplamıştı.  Gazinolarda,  kah 
velerde  halk  neşe  ile  coşmuş- 
tu. Talebei  ulûm  meşaleler- 
le nümayiş  yaptığı  gibi,  ön- 
lerinde bir  bando  mızıka, 
müslüman,  rum  ve  ermeni 
büyük  bir  halk  kütlesi  Dol- 
mabahçe  sarayı  önüne  geldi- 
ler ve  oradan  da  Tavşanta- 
şından  Mithat  paşa  konağına 
giderek  «Yaşa!.,  yaşa!..»  di- 
ye bağırdılar. 

1  kânunusani  1877  de  bü- 
tün memleket  dahilinde  in- 
tihabat başladı.  (Resim:  2) 
îstanbulda  intihabat  20  dai- 
reye ayrılmıştı.  40  müntehi- 
bisani  intihap  edilecek,  onlar 
da  reyi  hafi  ile  İstanbuldan 
çıkacak  olan  5  mebusu  seçe- 
ceklerdi. 

Meclisi  mebusanın  küşat 
merasimi  19  mart  1877  de 
Dolmabahçe  saryınm  mera- 
sim salonunda  yapıldı.  (Re- 
smi: 1)  Salonun  kapısı  karşı- 
sına, dibe  doğru,  kıymetli  taş 
larla  müzeyyen  olan  altın 
taht  kurulmuştu.  Tahtın  sağ 
tarafında  vekiller,  büyük  me 
murlar  ve  bunların  arkasın- 
da da  ruhanî  reisler  vardı. 

Tahtın  sol  tarafında  Şeh- 
islâm  ile  sudurdan  olan  ze- 
vat vardı.  Bir  kenarda  büyük 
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Resim:  1  19  mayıs  1877  de  Meclisi  mebusanın  küşadı. 


Resim  :  3  Babıâlide  yapılan  merasim. 


1 


Resîm:  4  îlk  meclîsi  mebusanda  iftitah  nutku  okunuyor* 


üniformaları  ile  sefirler  ve 
maslahatgüzarlar  bulunuyor- 
du. Âyan  sağ  yanda,  mebus- 
lar da  sol  yanda  yer  almış- 
lardı. Meclis  reisi  olan  Ah- 
met Vef  ik  paşa  da  tahtın  ,  ö- 
nünde  duruyordu. 

Herkes  yerini  aldıktan  son 
ra  tahtan  üzerindeki  örtü  kal 
dirildi.  Teşrifat  nazırı  Kâ- 

Miiâdî  .1515   (Hicrî  921) 
de,..  Yavuz  Sultan  Selim, 
Mısır  Memlûk  hükümdarı 
.  Kansu  Gavri've,  Akcehir- 
den  bir  e1  çilik  heyeti  yol- 
lamıştı, Kansu    Gavri  de, 
buna  karşılık  olmak  üzere 
elci  yolladı.  Mısırlı  elci  Ya- 
vuz'a çok  kıymet1  i  hediye- 
ler de  setirdi.  Bunlar  ara- 
sında, Hindistandan  alın- 
mış fil  de  vardı.  . 
! .  İran  Şahı  Birinci  Abbas 
..Ö^j  10â8  £de .  ikinci .  Osman'a 
•  dört  fil  ile  bir  .gergedan  Jıe^. 
vdiye\etmişti.0  l$&Tâe  yine 
Tiran.  v  Şahlarının...  İkinci 


mil  beyin  açtığı  bir  kapıdan 
salona  giren  İkinci  Abdülha 
mit  tahtın  önüne  geldi.  O- 
nunla  beraber  gelen  veliaht 
Reşat  efendi  ile  şehzade  Ke- 
malettin  efendi  tahtın  kena- 
rında durdular. 

Abdülhamit  sağ  elile  tut- 
tuğu nutku  sadrazama,  sad- 
'*,°w^  ^  T^oK^yin  başkâtibi 

Türk  devletine  hediye 
gedilen  ilk  filler 


olan  Sait  paşaya  verdi.  Sait 
paşa  nutku  öpüp  başına  koy- 
duktan sonra  okumıya  baş- 
ladı. Nutuk  yarım  saat  ka- 
dar sürdü.  Nutuk  okunduğu 
müddetçe  ayakta  duran  Ab» 
dülhamit,  hiç  bir  şey  söyle- 
meden herkesi  selâmladık- 
tan sonra  tahta  oturdu.  Me- 
rasim bitmişti. 

Meclisi  mebusa  nm  ilk  iç- 
timai ertesi  günü  Fosati  is- 
minde bir  İtalyanın,  Darül- 
fünun olmak  üzere,  yapmış 
olduğu  yanan  eski  Adliye  bi- 
nasında yapıldı.  Bina  maliye 
nezareti  tarafından  işgal  e- 
dildiği  zaman  müzayede  sa- 
lonu olarak  kullanılan  ma- 
hal içtima  salonu  haline  ge= 
tirilmişti. 

Binanın  o  zamanki  cephe- 
sini ve  içtimaa  £elen  mebus 
ve  ekâbir  arabalarını  topla- 
nan meraklılar  arasında  sıra- 
lanmış olarak  gösteren  resim 
(Resim:  4)  çok  güzeldir. 

Meclisi  mebusan  içtima1  nı 
gösteren  muhtelif  resimler 
vardır.  Esas  hatları  bir  ol- 
makla beraber,  bunlarda  u- 
fak  te*ek  farklar  göze  çar- 
par. Neşrettiğimiz  İllustra- 
tion'dan  aldığ-mızdır.  ,  (Re- 
sim: 5)  «Musavver  Medeni- 
vo+v>  cfazetesinde  ç^kan  resim 
cepheden  alınmıştır  ye  biraz 
iptidaidir,  Bir,  rf^rn  fiv- 
rupada  c'kan  «Osmanlı®  ga» 
retesmde  neşredilmiştir. 

Selim  Nüzhet  GERÇEK 


Abbas  da  dördüncü  Sultan 
Mehmede  büyük  bir  fil  yol 
lamıştı. 

.  -Bunlardan  sonra  Türk 
hükümdarlarına  fil  hediye 
edilgine  dair  tarüVerde 
bir  ^ctyda  rastlayamadık. 

Bilindiği  gibi,  birkaç  yi? 
önce  dost  Hindistan  hükü- 
meti Cumhuriyet  Türkiye- 

:.  sine  Mohini  adında  bir  fil 
hediye  etmiştir.  Onu  taki- 
ben de,  kardeş  Pakistan  A- 
....  -.zadı  "isimli  bir  •  î  il  gönder- 
mişti. Her  iki  fil  de,  Anka- 

.  -jrada  zljayvâna4:  bahçesinde- 

•  dirler.  •        •  »  • 
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Tetkikler: 


Osmanlı  Tarihinden  meraklı  notlar 


Şefik  ATEŞLİ  KAN 


37  2.  Bayezit  kardeşi 
Cem  Sultanı  yabancı  bir  ül- 
kede zehirli  ustura  ile  zehir- 
leyip öldürten  ilk  pacîşah- 
tır. 

38  —  I.  Selim  babasını  ze- 
hirleyen ilk  padişahtır. 

39  —  I.  Osman,  amcası 
Dündar  beyi  öldüren  ilk  pa- 
dişahtır. 

40  —  Oğullarını  ve  kar- 
deşlerini öldüren  ilk  padişah 
I.  Murattır. 

41  —  I.  Murat,  oğlu  Savcı 
Çelebinin  gözlerini  çıkaran 
ilk  padişahtır. 

42  —  İlk  idam  edilen  şey- 
hülislâm Ahi  zade  Hüseyin 
efendidir  (4.  Murat  tarafın- 
dan). 

43  —  îlk  idam  edilen  sad- 
razam Çandarlı  Halil  paşa- 
dır. (Fatih  Sultan  Mehmet 
tarafından). 

44  —  İlk  idam  edilen  kadı, 
Simavna  kadısı  Şeyh  Bed- 
reddindir.  (I,  Mehmet  tara- 
fından). 

45  —  İlk  idam  edüen  der- 
ya kaptanı  İsken  Ağa  (pa- 
şa) dır.  (T.  Selim  tarafından). 

46  —  İlk  idam  edilen  kadı- 
asker  Taci  Zade  Cafer  Çe- 
lebidir. (I.  Selim  tarafın- 
dan). 

47  —  Kayın  pederi,  Alâ- 
eddin  Bozkurdu  öldüren  ilk 
padişah  T.  Selimdir. 

48  —  İlk  Derya  kaptanı, 
(amiral)  Karamürsel  beydir. 
(I.  Osman  devri). 

49  — -  İlk  şair  padişah  2. 
Murattır.  (Mahlası  Muradi) 
dir. 

50  —  Harbde  ölen  ilk  sad- 
râzam Amasyalı  Bayezit  pa- 
şadır. (2.  Murat  devri). 

51  —  îlk  müverrih  Dur- 
sun Fakihidir  (2,  Mehmet 
devri), 

52  — -  îlk  hadım  verir  Ha- 
dım AÜ  pasadır  (Bayezit  2. 
devri). 
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zam  Mahmut  paşadır.  (2. 
Mehmet  devri). 

54  ilk  İstanbul  kadısı 
Hızır  beydir.  (2.  Mehmet 
devri). 

55  —  İlk  defa  kılıç  kuşan- 
ma merasimi  2.  Murada  ya- 
pılmış ve  bu  merasimi  yapan 
damadı  Şeyh  Şemsettin  E- 
mir  Buharidir  (Bursada). 

56  —  İstanbulda  kılıç  ku- 
şanan ilk  padişah  2.  Mehmet 
ve  bu  merasimi  yapan  da  İs- 
tanbul fethinin  manevî  kah- 
ramanı büyük  Veli  Akşem- 
seddin  Hazret. 

57  —  İdam  edilen  ilk  da- 
madı padişahi  Sadrâzam  Ar- 
navut Karaahmet  paşadır  (I. 
Süleyman  tarafından). 

58  —  İlk  şeyhülislâm  Mol- 
la Şemsettin  Fenari  Hazret 
(2.  Murat  devri). 

59  —  İlk  azledilen  Şeyhül- 
islâm Çivi  Zade  Şeyh  Muhit- 
tin Mehmet  efendi.  (I.  Süley- 
man devri). 

60  —  4.  Mehmet  yedi  ya- 
şında padişah  olmuştur. 

61  —  2.  Osman,  on  yedi 
yaşında  katledilen  en  genç 
padişahtır. 

62  —  I.  Mahmut  kanbur- 
du, 

63  —  2.  Murat  bir  gözünü 
harblerin  birinde  kaybetmiş- 
ti. 

64  —  I.  Murad  Kosova  ve 
Bursada  iki  mezarı  olan  pa- 
dişahtır. 

65  —  Mezarından  çıkarı- 
lıp yeniden  başı  kesilen  şeh- 
zade Murattır.  (I.  Bayezidin 
torunu  ve  şehzade  Ahmedin 
çocuğu).  I.  Selim  tarafından. 

66  —  İlk  şair  şehzade  I. 
Bayezidin  oğlu  şehzade  Meh- 
met Korkuttur  (mahlası  E- 
toülhayr  Mehmed'dir). 

67  —  Fetöıden  sonra  İlk 
kilisenin  camiye  tahvili  A- 
yasotya  kilîsesidir,  İlk  cami- 

.^FaJ^jgM^ 
midir. 


68  —  36  padişahın  6  sı 
*  aursada,  28  i  İstanbulda,   1  I 

de  Fransada,  1  tanesi  Şam- 
da,  medfundur.  1 

69  —  İlk  açlık  grevi  ya- 
pan vezir  Hüsrev  paşadır 
(Sarıgüzelde  türbei  mahsu* 
sada  defn).  (L  Süleyman 
devri). 

70  —  İki  metreye  varan 
boyu  üe  göze  çarpan  Sadrâ- 
zam Sokullu  Mehmet  paşa- 
dır (2  Selim,  3.  Murat,  I.  Sü-, 
leiTnan  devirleri). 

71  —  Çok  şişman  olan  sad- 
râzam Damat  Semiz  Ali  pa- 
şadır (Onu  taşıyabilecek  İs- 
tanbulda bir  tek  at  vardı).  I. 
Süleyman  devri. 

72  —  İstanbulda  ilk  türbe 
Fatih  için,  son  türbe  de  2. 
Mahmut  için  yaplmıştır. 

73  —  Ölmeden  türbesini 
yaptıran  hiç  bir  padişah  yok 
tur. 

74  —  83  adet  sandukası 
bulunan  Yenicami  Valide 
türbeyidir.  Bu  türbede  2  va- 
lide sultan,  6  padişah,  27  şeh 
zar*  e,  27  Su1  tan  hanım,  17 
baskadm  ve  ikballer,  4  to- 
nun mevcuttur. 

75  —  Türbesinin  kubbesi 
acık  olan  Fatihin  babası  2. 
Muradındır  (Bursa). 

76  —  19  kardeşini  bir  ge- 
cede katlettiren  3.  Mehmet- 
tir. 

77  —  Saravda  kadın  hâki- 
miyet* ve  saltanatım  ilk  ola- 
rak tesis  eden  1  Süleyma- 
mn  zevcesi  Hürrem  Sultan, 
3.  Muradm  zevcesi,  Nurbanu 
SuHan,  3.  Mehmet  zevcesi, 
Safi  ve  Sultan,  I.  Ahmet  zev- 
cesi M^hniker  Kö^em  Sul- 
tan, T.  fbrahimin  zevcesi  Ha* 
ticev  Turhan  sultanlardır. 

78  —  Padişah  analarına  jl 
Selim  zamanma  ka^ar  hatun 
diye  söylenirken  Kanunî'den 
sonra  valide  sultan  diye  a- 
nılmaga  başlanmıştır. 

79  —  Ümmülmüminin  sı- 
fatı ilk  defa  3.  Muradın  zev- 
cesi TTürbanû  sultan  söylen* 
mistir,  (müminlerin  annesÖ. 

8Q  —  Kadınlara  çok  dü> 
kün  olan  ve  bundan  mütevel 
MJBfe,  J&Q.  .ka4ax  çocuğu ....  aîafr 
nadi^ıb  3.  Murattır 


tom  devrinde  falcılık: 

354  yılında  neler  olacak? 


Kehanet,  bUtün  tarih  boyunca  insanları  meşgul  etmiştir.  İşte,  20.  asır  medeniyetinde  de  insan- 
lar bir  taraftan  atom,  diğer  taraftan  falcılıkla  meşgul  olmaktadırlar.  Bu  yazı,  meşhur  bir  fal- 
cının 1954  yılı  için  ileri  sürdüğü  kehanetleri  hulâsa  etmektedir. 


Lohdrada  133  seneden 
beri  muntazaman,  neşredi- 
len  (Raphaels  Almanac) 
isimli  kehanet  gösteren  bir 
îfıllık  (Salname)  vardır. 
Her  sene  başında  initşar  e- 
derek,  o  yıl  içinde  vuku  bu 
lacak  mühim  hâdiseleri, 
-  evvelinden  -  haber  verişle 
meşhur  olan  bu  Almanğm, 
hemen  hemen  hiç  yanılma- 
dığı,  bilâkis  çoğunlukla  tah 
minlerinde  isabet  ettiği  mil 
yonlarca  kişinin  tecrübele- 
riyle sabit  olmuştur. 

Nitekim  geçen  sene  bu 
günlerde  tabedilip  piyasaya 
çıkarılan  (1953  senesinde 
olup  bitecekleri  haber  ve- 
ren) 1952  sayısında:  İngilte 
re  ve  Ho^ndada  vuku  bu- 
lan seylâpları  Ve  grevleri, 
İranla  bir  anlaşmaya  varıla 
mıyacağım,  Stalin'in  ölece 
ğini,  Korede  mütare  olaca- 
ğını, Japonyada  bir  komü- 
nist ayaklanması  vuku  bu- 
lacağını, batı  Almanya  se- 
çiminde Adenauer'in  kaza- 
nacağını, İranda  Şahı  müş- 
kül vaziyetlere  sokacak  hâ 
diselerin,  Yugoslavya  ile 
İtalya  arasmın  açıladığım 
ve  daha  bunlara  benzer  bir 


çok  şeyleri  haber  vermişti. 

Şimdi  bu  yıllığın,  önü- 
müzdeki 1954  senesinde  dün 
yada  olup  bitecek  şeyleri 
haber  veren,  yeni  sayısın- 
da neler  bulunduğunu  me- 
rak etmez  misiniz? 

Sizin  namınıza  sayfaları- 


İptidaî  insanlar,  işte   böyle  ta- 
biatten  ilham  alarak  yaşıyor, 
tardı. 


nı  dikkatle  çevirirken,  gör 
düklerimizi  kısaca  sıralıya 
hm: 

1954  senesi  başından  iti- 
baren, dünyada  olabilmesi 
melhuz  mühim  hâdiseler, 
şunlardır: 

Ocak  ayında  Batı  Alman 
yanın  durumu  hayli  nazikle 
jecek,  Hindistan  da  buhran 
h  günler  geçirecektir.  Pâ- 
kistanda  kargaşalıklar  ola- 
cak, Amerika  hükümeti  er- 
kânından birinin  büyük  bir 
rezalete  ismi  karışacaktır. 
Rio  karışacaktır. 

Şubat;  Uzak  şarkta  tesi- 
rini göstererek  bilhassa  mil 
lî  Çin  kuvvetleri  Başkanı 
Çan-Kay-Şek  ile  Japonya 
İmparatorunu  müşkül  du- 
ruma sokacaktır.  Mısır  ve 
Kenyada  mühim  inkişaflar 
olacak,  Rio'daki  karışıklık- 
lar devam  edecek,  Pâkista 
aın  durumu  gerginliğini 
muhafaza  edecektir. 

Martta;  Kremlin'de  yeni 
bir  buhran  baş  gösterecek, 
Batı  Almanya  ile  Holanda 
da  ekonomik  buhran  hü- 
küm sürecek,  Mısırda  suiis 
timaller  meydana  çıkacak, 
Birleşik  Amerikada  mühim 
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iksadaliaı  oiaeakta* 

Nisanda:  Avrupa  ilk  de- 
fa  olarak  esaslı  bir  birlik 
göstererek  kuvvetlenecek* 
tir.  Bu  suretle  epey  zaman 
danberi  tahakkukuna  çalısı 
lan  (Avrupa  Birliği)  artık 
bir  realite  olacaktır.  Nisa- 
nın en  mühim  ve  dünya  öl 
çüsünde  büyük  hâdisesi  bu- 
dur. 

Mayısta:  İtalya  ve  Şilide 
ayaklanma1  ar,  kargaşalık- 
lar görülecektir.  Mühim  bir 
boşanma  hâdisesi  olacaktır» 

Haziranda:  Sükûnet  var- 
dır. Fakat  bu  esnada,  dün- 
ya su1  hu  meselesi  tahakku- 
ka doğru  gidecektir.  Sulh 
bakımından  haziran  iyis  çok 
verimli  görünüyor. 

Temmuzda:  Almanya  hü- 
kümeti düşecektir.  Hindis- 
tan da  su  baskınları  olacak» 
tır.  Avrupada  -  yeri  pek  bel 
li  değil  -  rühban  arasında 
büyük  bir  skandal  meyda» 
na  çıkacaktır. 

Ağustosta:  Bu  ayın  ilk 
yirmi  günü  pek  sâkin  ve 
güzel  geçecektir.  Ondan 
sonra  Batı  Almanya  baş- 
kam Adenauer  istifa  ede- 
cek, ve  çok  mühim  bir  ilâç 
keşfedilecektir. 

Eylülde:  Hint  hükümeti 
düşecek,  Birleşik  Amerika- 
da  skandaller  olacak,  İran 
petrolü  meselesi  kat'î  şeklî 
de  halledilecektir. 

Ekimde :  Formuse  adası 
ilk  plânda  görünüyor.  Bu, 
ada  hakkında  hayıra  alâmet 
değildir.  Sovyet  Rusya  ile 
Finlandiyanm  arası  açıla- 
caktır. Arjantin  diktotörü 
Peron  mühim  güçlüklerle 
mücadeleye  mecbur  olacak 
tır.  Birleşik  Amerika  Cum- 
hurreisi  Eisenhower  büyük 
bir  siyasî  zafer  kazanacak- 
tır.      .  . 

Bir  çok  yerlerde  fırtına, 
lar,.  kasırgalar  tahribat  ya- 
pacaktır. 

Kasımda:  Muhtelif  mem- 
leketlerde bir  çok  hareket- 
ler görünüyor.  Bu  arada 
Kremlin  yeni  temizlik  hare 
ketlerine  baş  vurmak  zo- 
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randa  kalarak,  memlekette 
ki  hoşnutsuzluğu  arttırmış 
olacaktır.  Camâykö'da  isyan 
yıkacaktır.  Belçika  hükû- 
rıeti,  düşecektir.  Bu  ayda 
Umumiyetle  siyasî  hava, 
pek  emniyet  verici  olmıya- 
caktır.  Fakat  harp  ihtimali 
de  yoktur. 

Almanağa  göre  1954  yılı- 

Mevlân.ı  Ce'â- 
leddin-i  Rumî 

(Baştarafı:  322  nci  sayfada) 

Mademki  tıpkı  güneşe  ben- 
ziyorum 

Doğmahyım  ortasında  hara. 

belerin. 

'  * 

Gerçi  ben  bugün  bir  i  ,  kuru 
elmayım, 

Ama  değerim  ağaçtan  fazla. 
Gerçi  sarhoşum,  y\kwrmşım 

ama, 

Doğru  lâf  etmedeyim, 
Erkekçe  konuşmaaayırrL 
Benim  gönlümün  kokusu 
Civardaki  topraktan  gelir. 
Gönlümün  civarındaki  top- 
raktan utanırım  da  ben 
Nedense  bir  tek  söz  söyleye- 
mem. 

Suya  dair, 

i  * 

Güzel  yüzünden  kaldır  nifca- 

bmı; 

Perde  altından  konuşmamı 
revâ  çörme  benim, 
Ta§:.ygîbi    kaskatıysa  senin 
kalbin, 

Bak  benim  kalbim  yanmış, 
ateş  haline  gelmiş 
Lütfeder  inayet  eder  şişe. 

yi  alırsan  eline 
E**  de  bakacaksın  ki  kadeh- 
le şarap  bende  dile  gelmiş. 

>  ★ 

Ve  bu  insan  eğer  ölmüşse, 
ölmüş  Sâyüabilirse,  o  da  öl- 
dü: 672  Hicrî  yılının  Cema- 
zilahır'mm  beşinci  günü  (17 
Aralık  1273). 

Yazan:  Resuhi  BAYKARA 


nm  son  ayında  dünyaca  m@# 
hur  bir  kadın  ölecektir.  Ba 
zı  memleketlerde  işçi  kıpır 
dayışları  artacaktır.  Avru- 
panm  batısında  cinsî  sapık 
ların  azgınlıkları  ve  cina- 
yetleri duyulacaktır.  Krem 
lindeki  buhran  geçecek  böy 
lece  Malenkov  da  durumu-' 
nu  kurtarmış  olacaktır. 

Sedat  Simaıinin 
Bilinmiyen 
Tarafları 

(Baş  tarafı  327.  sayfada) 

—  Ne  parası  bu,  Sedat  bey, 
dedim,  .  .  •  - 

*-■  •  Gülüyordu: 

—  Vecize  parası,  dedi.  Ben, 
seninle  vecize  yazacaksın  diye 
pazarlık  etmemiştim  ki... 

Çeyrek  asrı  geçen  Ankara 
caddesi  hayatımda,  bunları 
canı  gönülden  değil,  jest  ol-, 
sun  diye  yapanlara  rastlama- 
mıştım, bilâkis,  hak  edileni  ver 
miyenler  vardı. 

* 

Memlekete  faydalı  kitapçık- 
lar neşrediyordu.  Bir  gün: 

—  Sedat  bey  dedim,  bunla- 
rı Maarif  Vekâletine  de  satsa- 
nlz.. 

Bana  nasihat  etti: 

—  Bir  gün  sen  de  neşriyat' 
yaparsın  inşallah.  Böyle  şeyle- 
re bağlanma.  Yardımlar,  neş- 
riyatın aleyhindedir.  İnsan,  o- 
küyucunun  kapışacağı  eser  ve- 
rebilmelidir. 

O,  bütün  muvaffakiyetlerini 
kendi  şahsî  emeği  ile  kazan- 
ıştı. .   ,:  \, ..  .    .    ,  ,  ,- 

Sedat  Simavi,  eserleri 
ve  çalışmaları  ile  Ankara 
caddesine  sembol  olacak  bir 
isim  bıraktı.  Nur  içinde  yat- 
sın. 

Niyazi  Ahmet  BAN  OĞLU 


I 


Silâh  Tasıma  Yasağ 


Son  zamanlarda  kuvvetle  tatbika  başlanan  silâh  taşıma  ya- 
bağının,  tarihte  de  bir  çok  enteresan  misalleri  vardır.  Bu 
yazıda  bunları  okuyacaksınız. 


Yazan  :  Reşad  Ekrem  KOÇU 


Zamanımızda  da  yürürlük 
te  olan  yasaklardandır;  zabı- 
ta memurları,  sık  sık,  bilhas- 
sa Vurucu  kabadayı  maku- 
lelerinin  ve  ayak  takımının 
kesafet  üzere  bulunduğu 
Kumkapı,  Tahtakale,  '  Balık- 
pazarı,  Sirkeci,  Galata,  Fın- 
dıklı, Beyoğlu  ve  Üsküdar 
gibi  semtlerde  kahvehanele- 
re ve  meyhanelere  girip  si- 
lâh araştırırlar  ve  ekseriya 
da  -'taşıması  yasak  kama,  bı- 
çak, sustalı  ve  tabancalar  bu- 
lup silâhları  müsadere  ve 
taşıyanları  adliyeye  teslim 
ederler. 

Türklerde  silâh-  taşımak 
yiğitliğin  şanından  sayıldığı 
için  asırlar  boyunca,  uygun- 
suz Uakımı  tarafından  taşın- 
mış dahi  olsa,  bir  silâh  yasa- 
ğı düşünülmemişti.  İlk  mü- 
him silâh  yasağı,  on  doku- 
zuncu asır  başında,  İkinci 
Mahmud  zamanında  bu  Pa- 
dişahın has  mutemedi  Hâlet 
Efendinin  ikbal  devrinde 
konmuştur;  şöyle  ki: 

Hâlet  Eefndinin  kötü  siya- 
seti, devletin  başına  Mora 
ihtilâlini  dolamıştı.  Hicrî 
1235  (Milâdî  1820)  yılında, 
İstanbul  Rumlarının  ayakla- 
narak Müslümanları  katliâm 
edeceği  rivayeti  çıkt,  hükü- 
met büyük  bir  tedbirsizliğe 
-f.ü^erek,  silâh  taşıyagelenler 
den  maada 
Müslümanla 
mrrnrr.  emretti.  Bu  emir,  bü- 
yük .şehir  .halk-.nı  bir  taraf- 
tan fevkalâde  heyecana  dü- 
şürdü, bir  taraftan  da  tüy- 
,  üz  oğlancıklara  varınca  si- 
lâhlanan İstanbul  halkının 
ipsiz  sapsız  uygunsuz  takımı 


bütün  istanbul 
:mm  silâhlan- 


türlü  rezalet  ve  kepazeliğe 
fırsat  buldu.  O  devri  yaşamış 
olanlardan  Şâni  Zade  Ataul- 
iâh  Efendi,  meşhur  târihin- 
de manzarayı  «Ahvali  Âsitâ- 
ne»  başlığı  altında  şöyle  tas- 
vir ediyor: 

«Ötedenberi  garip  halleri- 
le>  taranmış  İstanbullular,  bu 
sefer  de,  silâhım  bir  nevi  süs 
ve  ziynet  ve  çocuk  oyuncağı 
haline  getirdiler.  Gece  ve 
gündüz,  mahalle  aralarında, 
sokaklarda,  evlerin  pence- 
relerinden, kayıklarda,  iske- 
lelerde,, cami  avlularında, 
hasılı  her  yerde  ve  boş  ye- 
re, kestane  fişeği  gibi  tüfek 
ve  tabanca  atmağa  başladı- 
lar; İstanbul  silâh  sıeslerile' 
inleyip  durdu  ve  silâh  sesin- 
den, bir  kaza  kurşununa  kur 
ban  olurum  korkuşundun 
kendileri  de  serseme  dönüp 
perişan  oldular.  Kaza  kurşu- 
nu' ile  kimi  anasını  babasını, 
İzimi  arkadaşını,  zevce  veya 
hemşiresini  öldürdü',  bu  ve- 
sile ile  huzla  güruhu  "ise  kas- 
di  menfaatle  kan  uöktüler. 

Bazı  eşkıya  sarraf  .evlerinin 
kapılarını  kırıp  girdiler;  böy 
ie  tecavüzlere  uğrayanlar 
malını  canına  feda  edip  şikâ 
yp.tte  bulunamazlardı;  Unka- 
panı  tüccarından  Hacı  Halil 
Ağanın  bir  çuval  içinde  ve 
hammal  sırtında  sarrafına 
gönderdiği  yedi  bin  .beş  yüz 
kurusu  A  smaultvn'da  silâhlı 
hammaİlar  tarafından  çevri- 
lip yağma  edildi.  Bir  kısmı 
da  dükkânlara  girip:  «Sefere 
gideriz-»  diye  pabuç,  çizme, 
elbise  ve  eşya  gazbedip:  «Ba- 
zirgân  hakkını  helâl  eyle!..» 
diye  ellerini  kollarını  salla- 


yarak çıkıp  giderlerdi;  dük- 
ica,n  sahiplerinden  ağzınU  a- 
çanlar  hemen  katlolunurdu. 
Iş  bu  hale  dökülünce,  ilk 
emrin-  tamamen  aksi,  bir  si- 
lah taşıma  yasağı  çıkamıya- 
cağınaan,  sokaklarda,  evler- 
de-'silâh  atılması  yasak  edil- 
di. Uygunsuz  takımının,  soy- 
guncu makulesınin  takibi  i- 
çin  de.  Yeniçeri  Ağasına  emir 
verildi. 

Silâh  heveslilerinin  uçarı 
takımının  bu  devirdeki  kıya- 
fetleri de  pek  tuhaftı,  bu  ko- 
puk ve1  Külhanı  kıyafetleri- 
nin eri  makbulü  de  Cezayir 
kesimi  gemici  esvabı  idi: 

Ayakta  ökçeli  basık  kır- 
mızı sahtiyandan  yemeni... 
Ayaklar  ve  baldırlar  çıplak.. 
Beyaz  kısa  diz  çağşırı;  belde 
kırmızı:  şal  kuşak,  sırtta  be- 
yaz dimi  mintan...  Göğüs  ba- 
ğır açık...  Eğer  varsa  göğüs 
perç'nıüeri  görünecek...  Baş- 
ta Cezayir  işi  kırmızı  keçe 
külah,  üstünde  oyalı  grep... 
Stiiâh  olarak  mümkünse  çif- 
ter çifter  yatağan,  hançer, 
tabanca...  Sağ  omuzdan  a- 
^jrtmla  atılmış'  kılıç..'.  Gü- 
müş ve  altın  saplı  .  kamçı... 
Kız  saçından  yahut  hayvan 
perçeminden  örülmüş  altın 
ve  gümüş  halkalı  köstek... 

Bazı  gençler  de,  bilâkis, 
gayet  geniş  ağlı  çağşır  giyer- 
ler, sünnet  çocukları  gibi, 
çakşırlarının  ağını  tutarak 
yürürler;  akıl  ve  iz'an  sahip- 
leri ise,  bu  hallere  sadece  acı 
acı  gülerler  idi.» 


Yfjıi  l  ot  ıh 
Dünyası 
1954  Yıllığı 

İ  Bir     çok  bilmediklerimizi 
i       bize  öğretecek  eser. 
* 


Bir  çok     görmediğimiz  re- 
simleri, göreceğimiz  eser. 
84  büyük  sayfa 
100  Kuruş. 


On  beş  gün  de  bir 

Kıbrıs  Bağrımızda  Yaradır 


Yazan  :  Niyazi  Ahmet  BANOĞLU 


BÎR  gün  muhakkak  ki, 
devletler  de  diplomasi 
denen  kaypaklıktan 
kurtularak  iz'an  ve  vicdanla 
hareket  edeceklerdir.  O  za- 
man, bir  çok  anlaşmalar  bu 
gün  kitap  sayfalarında  kalan 
devletler  hukuku  çerçevesi 
içinde  hakikî  mânasiyİe  tatbik 
sahasını  bulacaktır. 

Devlet  bütünlükleri  üzerin- 
de veraset  iddiası  artık  tarih 
olmuştur.  Tahtını  kaybeden 
krallar  gördük  ki,  başka  ülke 
terde  garsonluk  yapıyorlar. 
Yavuz  Sultan  Selim,  henüz 
şehzade  ve  hattâ  .  vatanından 
kovulmuş  ve  Kırıma  iltica  et- 
mişken Kırım  hanının  oğlu: 
«Hükümdar  olursan  falan  ye- 
ri bize  bırakır  mısın?»  diye  bir 
teklifte  bulununca,  şu  cevabı 
almıştı:  «Toprak  verilmez,  a»- 
tmır.» 

Osmanlı  İmparatorluğunun 
ülkleler  aşırı  topraklarına  va- 
ris olduğumuzu  iddia  etmiyo- 
ruz. Bir  gün  müstemlekeler  de 
tarihe  karışacak,  esir  millet- 
le! hürriyetlerine  kavuşacak- 
lardır. 

Ama  Kıbrıs  bağrımızda  bir 
yaradır.  Eğer  bu  ada,  bizden 
başkasına  verilirse  dünya  tari 
hinde  en  büyük  bir  haksızlık 
islenmiş  olacaktır.  Asırlarca 
İmparatorluğumuzun  himaye- 
sinde yaşayan  ve  bir  gün  hak 
ki  olan  istiklâle  kavuşan  Yu- 
nanistan, hiç  bir  suretle  Kıb 
ns  üzerinde  hak  iddia  edemez, 
gğer  İngiltere  bu  hakkı  onla- 
ra tanırsa,  bütün  tarihi  boyun 
ca  takip  ettiği  milletleri  birbi- 
rine düşürme  siyasetine  yeni 
bir  misal  ilâve  etmiş  olacaktır. 

Yeni  Tarih  Dünyası'nm  bu 
sayısı,  Kıbrıs  dâvasının  dile 
gelmesidir.  Biz  bu  Adayı  îngil 
tereye  muvakkaten  vermiştik. 
Î4>zan  konferansiyle  îngilte- 


reye  kalması  da,  îngiltereye  : 
«İstediğime  veririm»  dedirte- 
mez. Çünkü  buraya  yerleşe- 
cek olanları  biz  gayet  iyi  ta- 
nırız. Tarih  ki  ibret  dersi  ile 
doludur,  biz,  kendi  tarihimiz- 
den olsun  ders  almış  olmalıyız 
dır.  O  millet  ki,  bugün  uzattı 
ğı  dost  elinin  altında  zehirli 
bir  iğne  taşıdığını  ispat  etmiş- 
îirV  Henüz  zaman,  hüsnü  ni- 
yetleri ispat  edecek  kadar  ol- 
pr.o^rctır.  B'Vim  ata  sözümüz: 
«Eski  ûmt  düşman  olmaz»  dır. 
Eski  düşmanın  dost  olabileee 
ğini  ancak  zaman  gösterir.  Dün 
vatanımızı  istilâ  edenleri  des 
tekliyen  devlet,  Kıbrısı  Yunan 
lılara  peşkeş  çekerse»  bunu 
elbette  onların  iyi  niyetlerine 
veremeyiz. 

Karsıdan  karsıya  sesimizi 
duyurabileceğimiz  Kıbri's,  an-, 
cak  kötü  niyetlerle  bize  veril 
mez.  Ve  biz  Türkler,  bütün 
tarih  boyunca  olduğu  gibi,  bu 
dâvada  da  bize  düşmanlık  gü- 
denlere karşı  kütle  olarak  kar 
şı  durmasını  bileceğiz. 


Okuyucularımıza 

Kıbrıs  dâvasının  bütün 
dünyayı  meşgul  eden  gü- 
nün mevzuu  haline  gelme. 
si~dolayısile,  Yeni  Tarih 
Dünyası,  okuyucularının  da 
duygu  ve  arzularına  tercü- 
man olmak  için  bu  sayıyı, 
tamam  ile  Kıbrısa  hasret- 
miştir. Bu  yüzden,  devamlı 
yazılarımızla  diğer  makale 
leri  neşredemedik.  Okuyu- 
cularımızdan özür  dilerken, 
Kıbrıs  mevzuu  üzerinde, 
bundan  sonraki  sayılarımız 
da  da  aynı  hassasiyeti  gös- 
tererek bu  dâva  etrafın- 
da devamlı  olarak  neşriyat 
yapacağımızı  vadederiz»  < 


KAPAK  RESMİMİZ 

Kapak  resmimiz,  bu  sayıda  kıy 
metli  ;Vazısınr"  okuyacağını* 
Mehmel  Al»  Kâğıtçı'nın,  Kıb* 
rısı  ziyaretinde,  millî  kıyafeti* 
aldırdığa  resimdir»  Fotoğraf 
sanatiyle  iki  poz  bir  araya 
getirilmiştir,  i 


Yeni  Tarîh  Dünyası 

Yü  :  1.  Sayı :  9  —  Cilt:  2 
15  OCAK  1954 


Fiyatı  50  Kuruştur. 

On  beş  günde  bir  çıkar. 
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Geminin  baş  tarafından    görülen    'karşılıklı'' iki    kara  parçasının  bîri    Anavatan  toprağı,  diğeri 
de  yabancı  idaresindeki  toprak  parçasıdır,  Solda  Sisa  m  Adası,  sağda  Anadolu  sahili. 


Kıbrıs' 

1924  yılında  Lloyd.  Tristino 
kumpanyasının  Leopolis  vapu 
ru  ile  Kıbrıs  ■  yolundayız.  Ey- 
lül başında  Antalyadan  demir 
alan  vapurumuz,  Arnavut  bur 
nunu  bordalaymca,  Kıbrıs  için 
âlem  olan  yeşil  renk  başladı. 
Gidiyoruz;  solumuzda  neftiden 
açık  yeşile  kadar  bütün  ye- 
şil çeşitlerini  aksettiren  ha- 
rup  ve  zeytin  ormanları,  meş- 
hur Kıbrıs  şaraplarının  men- 
baı  bağlar,  bahçeler  uzanıyor, 
Yeşil  ada  mahsuldar,  yeşil  ör- 
tüsüne bürünmüş  Akdenizin 
lâcivert  bağrına  uzanmış... 

Bugün,  Denizcilik  Bankası- 
nın muntazam  sefer  yap'an 
fevkalâde  temiz,  konforlu  va- 
purlariyle  adaya,  Kuzey-Doğu 
ucundan  dolaşarak  da.  varmak 
kabildir.  Kendi  limanlarımız 
arasında  seyahat  için  dahi  ya- 
bancı teknelerden  faydalan- 
mak ıstırabını  yasıyanlar,  bu 
günün  başarılarını  çok  daha 
içten  duyarak  sevinmektedir- 
ler. 

Kıbrıs,  anavatan  kıyıların- 


n  Tabiî  Se 

Yazan  : 
Mehmet  Ali  KÂĞITÇI 


Girne  (Kirina)  kalesinin  med. 
hali.  Fetih  muharebeleri  sıra- 
sında bu  kapıda  şehit  düşen 
filo  kumandanının  kabri,  kapı 
kemerinin  altında  bulunmak- 
tadır» 


rvetferi 

dan  sadece  40  mil  (yani  İstan» 
buldan  Hereke  veya  Mudanya 
kadar)  uzaktadır.  Kıyılarımız- 
dan Yeşil  adanın  dağları,  îs- 
tanbuldan  Uludağ  gibi,  görün 
mekte,  Anamurdan  denize  da 
lan  kablo,  Kıbrısla  muhabere- 
yi sağlamaktadır. 

Adanın  Kuzey  kıyısına  para 
lel  olarak,  Andreas  burnu  ile 
Kormakiti  .  Morfu  hizasına 
kadar  devam  eden  sıra  dağlar 
la  Güneydaki  Trodos  tepesi  ve 
kolları,  Antalya  ilimizdeki  Gâ 
vurdağları  silsilesinin  uzanma 
sından  başka  bir  şey  değildir. 
Trodos,  adanın  en  yüksek  te- 
pesi olup,  yüksekliği  1950  met 
redir.  Kuzey  dağları  ile  Tro- 
dos silsilesi  arasında  Mesaoria 
ovası  uzanmaktadır. 

Yüz  ölçümü  9282  kilometre 
kare  ve  1931  sayımına  göre, 
nüfusu  347.959  kişi  olan  Yeşil 
ada,  altı  idarî  bölgeye  ayrıl- 
mıştır. İdare  merkezi  Lefko- 
şa  olup,  Mesaoria  ovasının  or- 
tasına yakın  bir  yerde  bulun- 
maktadır. Denizden  yüksekli-' 
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Bekir  Paşa  suyunu  Larnakaya  ulaştıran  su  kemerleri. 


ği  485  metre  olan  Lefkoşa,  ada 
nm  umumî  idare  merkezi  oldu 
ğu  gibi,  adı  ile  anılan  idarî 
bölgenin  de  merkezidir.  Diğer 
idarî  bölgeler  şunlardır: 

Lefkoşenin  kuzeyinde  Girne 
(Kerinya),  doğusunda  Mağo- 
sa  (Famağusta),  güneyinde 
Larnaka,  Limasol,  güney-batı 
sında  Baf  (Baphos). 

3  eylül  1924  çarşamba  günü 
öğleden  sonra  iki  buçukta, 
Larnakaya  demirledik.  Kıyı, 
Maltepe,  Bostancı  civarı  gibi 
münhat,  arkada,  fakat  uzak 
larda  dağlar  görünüyor.  Kıyıya 
göre  deniz  dibi  de,  hafif  meyilli 
olduğu  için,  vapurumuz  açıkta 
demirledi.  Kıyıda  uzun  bir  is- 
kele varsa  da,  ancak  küçük 
vasıtaların  yanaşmasına  müsait 
Kıyıya  kayıklarla  çıkılıyor. 
Gümrük  kontrolü  pek  sıkı  ve 
sıkıcı.  Zati  eşyanın;  çamaşırla 
rııı  yenisine  bile  izin  vermi- 
yorlar. Yaş  meyve  veya  çiçek 
tamamen  yasak. 

Hediye  olarak  eşe  dosta  Haci 
Bekir  lokumu  götürmüştük. 
Gümrükte  pasaportlarımızla 
birlikte  alıkoydular.  Ertesi 
gün,  tahmin  yolu  ile  biçilen 
kıymeti  üzerinden  yüzde  on 
gümrük  resmi  aldılar.  Lâkırdı 
pelesengi  olarak  gümrükleri- 
mizden şikâyet  edenlerin  ku- 
îarını  bir  hayli  çınlattık. 

Burada  tuhaf  bir  âdet  da- 
ha dikkati  çekiyor.  Yolcular 
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karantinaya  tâbi.  Fakat  birin- 
ci sınıf  yolcular  bundan  mu- 
af... İstanbul  meşeli  ikinci  sı- 
nıf yolculara  da  teşmil  edilen 
bu  muafiyette  diğer  limanlar 
dan  binmiş  olanlar  istifade 
edemiyorlar.  Karantinadan  mu 
af  tutulanlar  da,  geldiklerinin 
beşinci  ve  on  beşinci  günleri 
•hastahaneye  kadar  gidip  dok 
tora  selâm  vermek  zorundadır 
lar.  I 

Kıbrıs  sıcak  bir  diyar.  Yağ- 
muru da  kıt.  Sema,  daima  ber 
rak.  Küçücük  bir  bulut  parçası 
heyecan  ve  ilgi  doğuruyor.  Yol 
da  resimler  çekmiştim.  Cam- 
ları yıkatıp  kopya  çektirmek 
için  fotoğrafçı  ararken  C.  Ga- 
lasner  adlı  birini  tavsiye  etti- 
ler. Kıbrısta,  çoluk  çocuğa  ka 
rışmış  bu  Alman  fotoğrafçı 
karşısında  anadili  ile  konuşan 
bir  müşteri  görünce,  kendi  va 
tanına  kavuşmuş  kadar  sevin 
di,  Bütün  işlerini  bırakarak 
benimle  hasbihale  koyuldu.  A- 
sıl  heyecanlı  sahneler,  kopya- 
ları almak  için  dükkânına  uğ 
radığım  gün  oldu. 

Resimlerimi  bana  teslim 
ederken  Ch.  Clasner  ayırdığı 
bir  negatiften  kendisi  için  ag- 
randisman yapmak  müsaade- 
sini yalvarak,  rica  ediyor,  red 
dedilmemek  için  elinden  gele- 
ni yapıyordu.  Negatife  baktım, 
bir  fevkalâdelik  göremedim. 

—  Bunun,  dedim,  nesini  be- 
ğendiniz? 


Heyecanla,  kopyasındaki  bu 
lutları  gösterdi.  Filhakika, 
poyrazdan  sonra  pamuk  yu 
ğınları  halinde  ufukta  yükse- 
len bulutlar,  Kadife  kalede  al- 
mış bulunduğum  resimde  gö- 
rünüyordu. Fakat  resimde,  baş 
kaça  dikkati  çekecek  bir  şey 
yoktu.  Ch.  Glauser,  Almanya 
da  doğmuş,  büyümüş,  bulutlu, 
sisli,  yağmurlu,  karlı  bir  mu- 
hitin çocuğu  idi.  Kıbrısta  iki 
sihirli  göz  onu  büyülemiş,  va- 
tanını unutturmuş,  buralarda 
çoluk  çocuğa  karışmağa  mec- 
bur etmişti.  Fakat  Kıbrısm 
masmavi  göğü,  Glauser'e  pek 
monoton  gelmeğe  başla- 
mıştı. Bulut  hasreti  çekiyor- 
du. Camlarımı  yıkarken,  has- 
retini çektiği  bulutlara  kavuş 
manın  heyecanını  duymuştu. 
Kalbî  bağlarla  bağlı  bulun- 
duğu bu  diyarda  yıllardır  öz-< 
iediği  bu  manzarayı,  bir  sev- 
gili resmi  gibi  bağrına  basa- 
bilmek için  bizden  izin  isti- 
yordu. Dürüstlüğüne  hayran 
olduğum  bu  sanatkârın  göz 
iştiyakını  tatmin  edebilmek 
fırsatına  rastladığım  için  de- 
rûnî  bir  zevk  duydum. 


Kıbrıs  müstakil  bir  hükü- 
met gibi  idare  olunuyor.  12 
kişilik  parlâmentosu  var.  Kıb 
rıs  bankası  para  da  basmış. 
İngiltereye  ve  müstemlekeleri 
ne  sattığı  malları  ihraç  edilmiş 
sayıyor.  Oralardan  gelen  em- 
tia da  ithal  rejimine  tâbi.  Kıb 
rısm  dış  ticaret  bilânçosu  kâr 
la  kapanıyor.  İhraç  ettiği  m  ah 
sullerin  bedeli  ithalât  için  öde 
diği  paradan  fazla.  Zira  Kıb- 
rıs, tabiî  kaynaklan  verimli 
bir  adadır.  Adadaki  zeytinlik- 
ler ve  harup  ağaçları  orman 
halinde  geniş  sahalar  kaplı- 
yor. Ormanlarında  mantar  ağa 
cma  kadar  çeşitleri  vardır. 
Zeytinyağı,  et  yemeklerinde 
dahi  kullanılıyor.  Kibrisin  ha 
rup  pekmezi  ve  şerbeti  pek 
meşhurdur. 

Kıbrıs  bağlarının  mahsulü 
olan  şaraplar  mitolojik  devir 
lerden  beri    meşhurdur.  Bun- 


lardan  başka  pamuk,  yulaf, 
kuru  üzüm,  nar,  portakal,  li- 
mon, ipek  kozası,  yün,  deri, 
patates,  pirit,  amyant,  toprak 
boyalar  (bilhassa  esmer  renkli 
Terra  umbra  ve  yeşil  renkli 
Terra  verte)  kasaplık  hayvan 
lar  ve  eşek  ihracat  listesine  da 
hil  bulunmaktadır.  Adada  ar- 
pa, buğday,  bolîes,  kulakas, 
keten  tohumu,  dut,  muz  ve  çe 
şitli  meyveler  yetiştirilmekte- 
dir. 

Eski  devirlerde  kına  da,  a- 
danm  başlıca  mahsulü  imiş. 
Hattâ,  Kıbrıs  adının  «kına» 
mânasına  gelen  İbranice  kop- 
her  "kelimesinden  geldiği  söy 
lenmektedir. 

Kıbrısta  yağış  az  olduğu  (ba 
ti  bölgesinde  471  milimetre) 
cihetle,  tarım  yeraltı  sularına 
dayanmaktadır.  Şehirlerin  su 
yu  da  bu  tarzda  temin  edili- 
yor. Dereler  ancak  yağmur 
mevsiminde  sel  halinde  akı- 
yor. Bekir  paşa  tarafından,  Pa 
şa  çiftliğinde  kazdırılmış  bu- 
lunan kuyulardan  elde  edilen 
sular,  hususî  mecra  ve  tarla- 
larla Larnakaya  getirilmiştir. 
Bu  su  dolayısile  Bekir  paşa 
saygı  ile  anılmaktadır. 

Adanın  tarımı  ve  hayvancılı 
ğı  yanında  yeraltı  kaynakları 
da  zengindir.  Kibrisin  kükürt- 
lü demir  cevherleri  eski  de- 
virlerden beri  bilinir  ve  kulla- 
nılır. Demir  sülfatın  eski  kimya 
terimleri  arasındaki  adı  (zaç 
Kıbrıs)  dır,  ki  bu  maddeden 
eski  devirlerin  kimya  (simya) 
üstadı  Cabir  .  bugün  hamız-ı 
kibrit,  sülfat  asidi  dediğimiz  - 
zaç  yağını  istihsal  etmiştir.  Pi- 
rit (kükürtlü  demir  cevheri) 
bu  gün  de  Yeşiladanın  önemli 
ihraç  maddeleri  arasında  bulu- 
nuyor. 

Kıbrısm  bakır  madenleri  de 
pek  eskîdenberi  bilinmekte  idi. 
Tarihî  kalıntılardan  anlaşılmak 
ta  olan  bakır  madenlterinin  en 
önemlisi  adanın  kuzey  bölgesin 
de  bulunmakta  olup,  Kıbrıs  ma*  5 
den  kooperasyonu  adlı  bir  Ame 
rikan  sendikası  tarafından  işle 
tilmektedir.     Ötedenberi  bili, 


Baf  kalesi  Venedik  devri  (Onoeşinci  asır)  eserlerinden  olan  bu 
şato,  İngiliz  idaresince  tuz  deposu  olarak  kullanılmaktadır.  Ka- 
pısının üstünde  998  Hicrî  (Milâdî  1589)  tarihini  taşıyan  kitabe 
Türk  hâkimiyetinin  bir  hâtırası  olarak  durmaktadır. 


nen  tabiî  zenginliklerden  Diri 
de  Trodos  bölgesindeki  am- 
yant madenleridir.  1907  de  bir 
Avusturya  şirketi  tarafından 
geniş  ölçüde  işletilmeğe  başla 
nan  bu  cevher  1921  yılında  - 
99  yıUık  imtiyaz  mukakvelesi 
ne  rağmen  _  İngiliz  şirketine 
devredilmiştir.  Yanmaz  elbi- 
se, kumaş,  halat,  karton  ve 
diğer  mühim  eşyanın  ham  mad 
desi  olan  amyantın  istihsali 
günden  güne  artmakta,  Kıbrıs 
diş  ticaret  muvazenesinde  mü 
him  yer  tutmaktadır. 

Kıbrısm  magnezit,  alçı  taşı 
ve  toprak  boya  madenleri  de 
önemlidir. 

Arnavut  burunu  civarında 
bulunan  magnezit  ocakları  Kıb 
rıs  Terakki  şirketi  tarafından 
işletiliyor. 

Ayaparaskcva  dağındaki  23 
ocak  ile  Lef  koşanın  Kaymaklı, 
Kurumanastır  ye  Lefke  köyle 
rindeıı.  Larnaka,  Mağosa  ve 
5af  bölgelerinden  çıkarılmakta 
olar.  alç:  taşı  ada  ihtiyacını 
karşıladıktan  başka  ihraç  edil 
mektedir  de.  Elde  edilen  Ter- 
ra umbra  fırınlatıldıktan  sonra 
gayet  güzel  esmer  renk  almak 
ta.  olup,  yağlı  boya  ham  mad- 
desi olarak  bilhassa  Amerika 


ya  ihraç  edilmektedir.  Yeşil 
renkli  olan  Terra  verte  de 
yağlı  boya  imalinde  aranan 
bir  toz  boyadır.  İğne  dantelâ 
lan  hazırlamakla  meşhur  Lev 
kara  civarında  alüminyum  sul 
fat  madenleri  vardır. 

Larnakanıh  güney-batısm- 
da  Halasultan  dergâhı  yakının 
da  en  mühim  tuzla  bulundu- 
ğu gibi,  Limasol  civarındaki 
Kiti  burunu  ve  Akrotiri  ya- 
rımadası tuz  göllerinden  de 
faydalanılmaktadır, 

Kıbrısta  endüstri,  "tarım  ye 
maden  zenginlikleriyle  kıyasla- 
namıyacak  kadar  zayıf  olup 
değirmencilik,  dibağat,  pamuk 
temizlemek,  çanak,  testi,  tuğ- 
la, kiremit  imalâtı,  demircilik, 
bakırcılık,  sigara  imalâtı,  re- 
çine ve  çitlenbik  sakızı  istihsa 
li  gibi  şubelere  inhisar  etmek- 
tedir. Zira  adada  kuvvetli  en 
düstriye  imkân  ^erecek  enerji 
kaynaklan  yoktur.  Adana  ve 
Mersin  bölgelerimizdeki  linyü 
İcrden  ve  hattâ  Soma  kömür- 
lerimizden faydalanarak,  Kıb 
rısın  tabii  kaynaklarını  ne  gü 
zel  işlenebilirdik.  Tabiî  coğ- 
rafya ve  ekonomik  bakımların 
dan  ana  vatana  bağlı  olan  Ye- 
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Trodos  dağlarında  amyant  madenleri. 


şilada  ne  yazık  ki,  idareten 
bize  yabancı  durmaktadır. 


Kıbrıs  Türkleri  cana  yakm. 
Vatansever  insanlar...  Anayurt 
tan  gelenleri  bağırlarına  basıp 
vatan  hasretlerini  kısmen  gi- 
dermeğe çalışıyorlar.  Hepsi  ça 
1  ıskan,  mal,  mülk  ve  iş  sahibi 
insanlar.  Adanın  tarım  ve  eko 
r»omi  hayatında  Türklerin  ro- 
lü başta  geliyor. 

Emniyet  ve  idare  teşkilâtın 
da  da  İngiliz  idaresi  Türkleri 
tercih  etmiş. 

Ada  halkının  kıyafetleri  zey 
beklerimizi  andırmaktadır.  Es 
kiden  fes  üzerine  oyalı  işleme 
li  çevre  sanvorlardı.  Bevaz 
gömleğin  üzerine  al  kadifeden 
i<=.lemeH  cepken  giyiyorlardı. 
Bellerine  de  Trabzon  kuşak 
sarıyor,  koyu  mavi  çuha  şal- 
vara uygun  renklerle  bezen- 
miş çoraplarla  topuklu  ayak- 
kabılar pek  yaraşıyordu.  Ku- 
şak arasına  yerleştirilmiş  saa- 
tin salkıtma  denilen  gümüş 
kösteği  boyun  etrafında  dola- 
şılıyordu. Bu  kıyafetlerin  fes- 
ten gayrisi  bugün -de  köylerde 
hâkimdir.-  -Anavatandaki  .şap- 
ka inkılâbı  orada  -da  derhal 
benimsenmiştir.  >  Şehirlerdeki 
kıyafetler  bugün  Türkiye-  şehir 
lerindekinden  farksızdır. 

Davetlisi  bulunduğum  şün- 


net  düğününde  yukarıdaki  tari 
f e  uygun  Kıbrıslıların  cünbüş 
ve  eğlencelerine  zevkle  katıl- 
dım. 


Kıbrıs  sıcak  olduğundan  öğ 
le  saatlerinde  herkes  evlerine 
veya  bina  dahiline  çekilip  isti 
rahat  ediyor.  Binaların  duvar 
lan  umumiyetle  kalın  ve  kâr 
gir  olup,  pencerelerde  pancur- 
lar  bulunmaktadır.  Bu  suretle 
dışarının  sıcağından  bir  dere 
ceye  kadar  korunmak  müm- 
kün oluyor.  Fazla  bunalınca, 
hamama  giriliyor.  Kalın  duvar 
lı  kubbeli,  kurnalı  hamamda 
so*uk  su  ^öki inerek  biraz  se- 
rinlemek kabil  olmaktadır. 

iklim  zoru  ile  mecburî  öğ- 
le tatili  yapılarj  bu  memleket 
te  eczahane  tahdidi  yok.  Lar- 
rakada  uğradığım  bir  eczaha- 
nenin  sahibi  10.000  nüfuslu 
şehirde  6  eczahane  bulunma- 
sından yana  yakıla  şikâyet  et- 
mişti. 

Adada  biricik  demiryolu 
vardır.  Dar  hat  olarak  inşa 
edilmiş  bulunan  .bu  demiryolu 
Doğu  kıyısındaki  .  Mağosadaıı 
başlıyor!'  Lefk'öşadan  geçerek, 
batıda^  lîvrfîmVa  '.kadar  uzan- 
tın akta  dı.r.  Fa kâ'f ;~  kara  yolları . 
bakımindân  Yeşilâdâ " mükem-  . 
mel  durumdadır:.  "  Bu.  sayede 
her  tarafı  gezmek/  görülmeğe 
değer  ekerleri  görmek  kolay 
oluyor.  ~" 


Mağosa'da    eskî  Türk    toplan,  1878    yılında  İngiliz     askerler!  tarafından 
(1878  yılanda  çıkan  The  Graphic  mecmuasından). 


seyredilmektedir» 


Kıbrıs'ın  İngiltereye  t  er  k  ed  ilişinin^  ha  zin  hikâyesi 


HİÇ  bir  meziyet  ve  hiz- 
meti  hatır  lanmıyarak, 
sade  sarhoşluğu  unutul- 
mıyan  Sarı  Selim  devrinde 
fethettiğimiz  Kiıbr^s  Adasının 
bir  kaç  asır  devam  eden  Os- 
manlı hâkimiyetinden  fiilen 
ayrıhp  İngiltereye  teslim  edil 
lişi,  Sultan  Hamid'in  ilk  za- 
manlarında, 1878  senesi  içinde 
ve  Kara  Sadık  Paşanın  41  gün 
devam  etmekle  beraber,  devle 
timizin  mukadderatı  üzerinde 
ki  pek  acı  ve  meş'um  tesirleri 
sürüp  giden  Başvekilliği  za- 
manında kararlaşmış,  bu  ka- 
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rarda  Sadık  Paşanın  azliyle 
sadarete  gelen  Mütercim  Rüş- 
tü Paşanın  ancak  7  gün  süren 
son  sadareti  sırasında  resmen 
tasdik  edilip  tatbik  sahasma 
girmiştir.  Bu  iş  Osmanlı  -  İn- 
giliz münasebatı  tarihindeki 
acı  hâtıralardan  da  bir  tanesi- 
ni teşkil  eder  ve  İngiltere  dev 
letinin  düşmanı  ve  hattâ  dos- 
tu bulunduğu  memleketlerde 
eller  tedarik  ederek  o  memle- 


...f:P 


İbretle  seyredeceğimiz  bir  resim:  İngiliz  valisi  karısı  İle 
Larnakada.. 


ketlerin  başmdakileri  kendine 
hizmetkâr  yaptığını  ve  hizmet 
kâr  olmağı  reddedenleri  de  kaa 
til  bıçağına  kadar  çeşitli  vası- 
talar kullanarak  bertaraf  etti- 
ğini gösteren  uzun  -  ve  bazı 
maddeleri  meşkûk  olsa  da,  ba- 
zı maddeleri  de  muhakkak  - 
iddianamede  ehemmiyetli  bir 
yer  işgal  edecek  mahiyette  bir 
şeydir.  Fakat  her  memleketin 
tarihinde  izleri  görülen  ve 
meselâ  Rusya  tarihinde  Çar 
Paul  I.  in  1801  de  katlinden 
Birinci  Cihan  Harbi  sırasında 
müttefikleri  olan  son  Çar  Ni- 
colas  II.  nin  iskatına  kadar 
türlü  vekayide  keşfedilmiş  o- 
lan  bu  İngiliz  parmağının  bi- 
zim tarihimizde  ve  son  asırda 
ki  hünerlerini  anlatmağa  kal- 
kışacak değilim.  Böyle  çetin 
ve  girift  bir  mevzuu  ele  alma- 
ğa cesaret  etmedik,  sadece  o 
büyük  ve  güzel  Kıbrıs  Adası- 
nı İngiltereye  teslim  etmeğe 
II.  Abdülhamid'in  hangi  şart- 
lar altında  mecbur  edildiğini 
kısaca  anlatacağım. 

Zır  deli  denecek  bir  halde, 
tahttan  indirilmesinden  bir 
müddet  sonra,  kapatılmış  bu- 
lunduğu Çırağan  sarayında, 
şuuru  binnisbe  avdet  etmiş  o~ 
lan  Sultan  Murad'ı  tahta  çı- 
karmak üzere  Ali  Süavi  hiç 
bir  şeyden  haberdar  olmayan 
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Yeni  tahta  geçtiği,  sırada  gaf» 
îetinden  istifade  edilerek  Kib- 
risin ingilizlere  verilmesine 
muvafakat  ettirilen  Abdül- 
hamît, 

bir  sürü  Rumeli  muhacirini 
kandırıp  götürerek  Çıarağana 
hücum  etmiş,  vaktinde  yeti- 
şen zabıta  kuvveti,.  Sultan  Mu 
cadın  saraydan  çıkarılmasını 
önlemiş,  galip  Rus  ordusu  A» 
yastefanosta  yani  bu  günkü 
Yeşilköyde  iken  giriştiği  bu 
macerayı  Süayi  nayatile  öde» 
tniş,  bir  iki  gün  önce  kendisin 
den  şüphe  edilerek  tevkifine 
teşebbüs  edilen  «Sarıklı  inkı- 
lâpçıyı» serbest  bıraktıran  baş 
vekil,  padişah  sultan  Hamidin 
sarayına  ikinci  davet  üzerine 
gitmeğe  razı  olmuştur.  îki  yıl 
evvel  Abdülâziz'i  tahttan  atıp 
bu  V.  Buradı  yerine  geçiren 
Hüseyin  Avni  paşanın  daha 
evvel  yaptığı  bir  Londra  ziya- 
retinde bunun  iznini  aldığına 
kani  bulunan  Sultan  Hamit, 
Rus  ordusu  Ayastefanosu  iş- 
gal ettiği  sırada  vukua  gelen 
bu  teşebbüsün  dehşeti  içinde 
dir.  Harekette  yine  ingiltere» 
nin  parmağı  olduğuna  kanidir, 
çünkü  sefaret  tercümanının  © 
salarda  sarayın  etrafında  bu 
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lunmuş  olduğundan  da  haber» 
dardır.  Çırağan  önündeki  harp 
gemilerinin  harekete  müzahe- 
rete hazırlanmış  oldukların- 
dan, kışlalardan  asker  gelme- 
si mukarrer  iken  verilmiş  va- 
adlerin  son  dakikada  tutulma- 
dığına, Çırağan  sarayında  va- 
ziyet değiştiği  için,  eniştesi 
Mahmut  Celâleddin  Paşa  baş- 
ta gelmek  üzere  bazı  mühim 
ricalle  bir  takım  kumandan- 
ların işe  kanlamadıklarına  ve 
teşebbüsün  asıl  mürettibinin 
Sultan  Muradın  annesi  olan 
pek  haris  ve  cür'etli  Şevkefza 
valide  olduğuna  kanidir.  Man 
mut  Celâlettin  Paşanın  eniş- 
tesi İngiliz  lâkaplı  Sait  Paşa 
da  mabeyin  müşiridir,  pek  gü- 
zel ve  fettan  bir  İngiliz  kadı» 
niyle  evli  veya  ortak  olan  Ali 
Süavi'yi  de  bu  Paş-\  hayli  za- 
man himaye  edip  durmuştur. 

Çırağan  sarayı  baskınını  ne 
ticesiz  bırakmış  olmakla  be- 
raber, Sultan  Hamit  endişe- 
den hasta  ve  harap  bir  hal- 
dedir. Ve  her  ikisinn  ihanetle- 
rinden şüphe  etmediği  halde 
henüz  başvekili  de,  mabeyin 
müşirini  de  uzaklaştırmağa  ce- 
saret etmemektedir.  İşte  tam 
bu  esnada,  hareketin  vukua 
gelişinin  ancak  üçüncü  günün 
de,  İngiltere  büyük  elçisi  Sir 
Layard'ın  pek  mühim  bir  me 
seleyi  görüşmek  üzere  Yıldız 
sarayı  yakınma  gelmiş  olup, 
huzura  davet  edilmek  üzere 
arabasının  içinde  beklemekte 
bulunduğunu,  tercüman  _  Çı- 
rağan baskını  sırasında  o  sara 
ym  etrafında  dolaştığı  öğrenil 
miş,  tercüman  -  gelip  bildire 
çektir.  Sefir  huzura  kabul  o- 
lununca  Rusyanm  yeni  bir  te 
cavüzü  takdirinde  hemen  dev 
letnin  imdada  yetişebilmek  ü- 
zere  îngilterenin  yakın  bir 
üsse  muhtaç  olduğu  için,  ta- 
mamiyle  muvakkat  bir  mahi- 
yette kalmak  ve  dahilî  idare- 
sine karışılmamak  şartile  ve 
Batum  Ruslar  tarafından  iade 
edilirse  hemen  iade  olunmak 
kaydile  Kibrisin  İngiltereye 
terkini  istemekte  ve  teferrua- 
tın başvekil  Sadık  Paşa  ile  mü 
zakeresini  teklif  etmektedir. 
Bir  müddet  evvel,  Sultan  Ha» 


mit  Rusya  ile  harpten  çekini 
ken,  halkı  da  tanrik  edere 
harp  lehinde  nümayışlar  yap 
tırıp  bu  harbi  zarurî  kılan  r 
cal,  aynı  îngilterenin  biziı 
imdadımıza  koşacağını,  Kını 
harbi  şartlarının  tekerrür  ed 
ceğini  ummuşlardı.  O  ümitle 
rin  tamamile  hülya  olduğu  ar 
laşılmışken,  istikbale  bit  v 
atlere  inanmak  doğru  muydu 
Kaldı  ki,  bu  vaatlerin  arkası! 
da  bir  tehdit  de  hissolunmı 
yor  değildi.  İngiltere,  Ayai 
tefanosta  kabul  edilmiş  pej 
ağır  ve  elim  şartların  tadi 
için  gidilmesine  hazırlanıldı; 
Berlin  konferansında  Osman 
devleti  hukukunu  müdafs 
için  Kibrisin  bu  muvakkat  i 
galini  şart '  koşuyordu! 

Sultan     Hamit  reddetmeli] 
kuvvetini  kendinde  bulamaç  la 
O  sırada  tesadüfen,  mabeyirtu 
gelmiş  bulunan    Sadık  Paşa;  üt 
İngiliz  elçisinin  istemiş  oldıjaî 
ğu  gibi  işgal  şartlarını  görü 
meğe  memur  etti,  ve  iş  Sadjfoi 
Paşanın  azlini     müteakip  b 
kere  daha  sadrazam  yapıls 
Mütercim  Rüştü    Paşa  zamı 
nmda  resmî  ve  kat'î  bir  mah 


lii 


Kıbrısı  gizlice  İngilizlere  sa 
tığı   bazılarınca     iddia  edik 
feaşvekiB  Kara  Sadık  Paşa.  jk, 


Lef  koşa?  İngilizler  tarafından  işgali  senelerinde. 


et  almakla  beraber»  her  şey 
nce,  Sadık  Paşa  ile  Sir 
.ayard'm  başbaşa'  verip  gö- 
mmelerinde kararlaştı  ve  Sa 
ık  Paşa  Mütercimle  ihtiyar 
amık  Paşanın  ertesi  günü 
ukua  ge?en  itirazlarını  «—  İş 
itmiştir.  Devletin  halen  men- 
iatı  bunda  ve  iradei  sen  iye 
ahi  bu  merkezdedir.»  diyerek 
ıliyecekti:  Teninin  esmerli» 
inden  dolayı  kendisine  takıl» 
aş  olan  «Kara»  lâkabını  Sa» 
ık  Paşaya  bu  işteki  faaliye- 
nden  ve  rolünden  dolayı  da 
ermek  caizdir* 

Sultan  Hamit  îngiltereye 
jbrıs  lokmasını  sunduktan 
>nra  artık  kendini  toplıya- 
îk  Çırağan  baskını  hareketl- 
in mes'ulü  saydığı  Sadık  Pa 
ıjı,  Madam  Ali  Süavi'nin  hâ 
isi  sayüan  mabeyin  müşiri 
ıgiliz  Sait  Paşa  ile  birlikte 
sledip,  birer  valilikle  hemen 
tanbuldan  çıkarıverdi.  Bu 
rada  ise  İngiltere  büyük  el- 
si  ayni  Sadık  Paşama  Ber- 
a  kongressine  Osmanlı  devle 
nin  baş  murahası  olarak  yol 
mmasmı  talep  etmekteydi! 

Sadık  Paşanın  îstanbulda 
almasını  katiyen  istemeyip 
fütercîm  Rüştü  Paşama  az- 
Yİe  sadarete  getirdiği  Şaf- 
't  Paşa  zamanında  Cezairi 
ihri  sefid  valiliğiyle  süren 
altan  Hamit,  onu  bir  müd- 
ît  sonra  azledip  bu  vilâyetin 
lalarından  birinde,  Limnide 
:amete  memur  etti.  Fakat, 
din  sebebi  Sadık  Paşanın  bu 
fer  de    vilâyetra  o  zamanki 


merkezinin  bulunmakta  .^oldu- 
ğu Sakız  Adasında  muhtariye 
te  pek  benzer  tekliflere  giri- 
şıp  bunda  ısrar  etmesiydi. 
Ömrünün  yirmi  yılım  geçirdi 
ği  Linini  Adasında  üç  yıl  ma» 
as'şız  bırakılacak,  ondan  son- 
ra da  emsaline  nisbetle  hayli 
aşağı  bir  aylık,  ayda  10,000 
kuruş  bağlanıldığından  bir 
müddet  sonra  padişaha  arıza 
takdim  edip  geçinemediğinden 
borca  battığından  bahsederek, 
boş  yere  bunu  artırmağa  çalı» 
şacaktı.  Fakat  (  terekesinden 
pek  nefis  eşya,  bahusus  büyük 
bir  zarf  içinde  gayet  kıymetli 
bir  çok  pırlanta  zuhur  .etti&ini 
muhterem  İbniül  Emin  (Son. 
Osmanlı  sadrazamları)  eserin 
de  ve  emniyete  lâyık  bir  şa- 
hadete dayanıp  söylemektedir. 
Bu  pırlantalar  Maliye  Nezare 
tinde  bu'unduğu  sırada  veya 
Pari^te  büyük  elci  iken  alın. 
mış  bazı 'komisyonların  ve  bir 
rivayete  göre  bevtülmal  para. 
siyle  ve  ancak  kâr  olduğu  tak 
dirde  kâr  kendine  ait  olmak 
üzere  borsada  oynanmış  oyun 
larm  mahsulü  mudur,  Süavi 
baskınına  muvafakatinden  ve 
Kıbrısm  terkine  demetten  bir 
hisse  de  bunlara  karışmamış 
mıdır,  insan  gayri  ihtiyarî  so- 
ruyor. Nasıl  sormasın  ki,  yine 
İbnül  Emin' in  bahsettiği  bir 
mektup  müsveddesinde  bizzat 
Sadık  Paşa,  güya  kendisini 
müdafaa  ederken  «Ne  çare  ki, 
böyle  işlerde  adım  çıkkmış  ol- 
duğundan ne  gûna  olursa  olsun 
yapılan  işlerde  Sadık  Paşa  pa- 
ra aldı  demek  âdet  olmuştur.» 


demekte,  ateş  olmayan  yerde 
duman  olmaz,  meşe1  ini  de  hata 
rina  getirmemektedir 0 . . 


Sultan  Hamit  en  çetin  şart- 
laç  içinde  bunaldığı  sırada  kor 
kutular  ak  ve\,  tazyik  edilerek 
Kıbrısı  .  İngiltere  işgaline  terk 
etmeğe  razı  edilmeseydi  o  za- 
man Cezair  bahri  .  sefid  vilâ- 
yetimin bir  sancağı  vaziyetinde 
bulunan,  fakat  vaktiyle  asır» 
îarca  müstakil  bir  krallık  tep 
kil  etmiş  olan  o  cesim  ve  gü- 
zel adayı,  1832  de  ve  1833  de  zi 
yaret  eden  Lamartine'in  yine 
bir  krallık  olmağa  lâyık  buk 
du&u  bu  adayı  muhafaza  ede= 
bilir  miydik?  Bu  suale  «nasıl, 
olsa  Rumları  devletin  başına 
gaileler  çıkarıp  Yunanistana 
verilmesini  temin  '  ederlerdi.® 
tarzında  mukabele  etmek  doğ 
ru  olmaz.  Zira  Kıbrıs  Girit 
gibi  Akdeniz  (in  ortasında  ve 
bizim  uzağımızda  değil,  Ana 
dokunun  tâ  yakınında  ve  Yu~ 
nanistanm  uzağmdadnv  Yuna- 
nistan oraya  çeteler  yollayıp 
isyanlar  çıkartamazdı,  nitekim 
Giritte  mütemadiyen  sürüp  git 
miş  isyanlar  Kıbrısta  çıkmı- 
yor ve  Adada  sükûn  hüküm  sü 
rüyordu.  Kıbrıs  Kara  Sadık 
Paşa  ile  İngiltere  büyük  elçL 
sinin  basbasa  müzakereleri  ne 
ticesinde  ingiltere  işgaline  terk 
edilmeseydi,  belki  bu  gün  hâlâ 
bizimdi.  Hiç  değilse  orada  bu 
gün  daha  kuvvetli  bir  Türk 
nüfusu  bulunur  ve  sözünü  din 
letir,  hükmünü  yürütürdü... 
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Kıbrıs' Türkleri,  Cumhuriyet  bayramı  merasiminde. 

Kıbrıs  için  65  yıi 


Hafız  Cemal  Lokman  Hekim  Kıb 
_ns'm  Türklüğünü  ve  65  yıllık 
mücadelesini  anlatıyor 


Yazan  :  Yüksel  OZAN 


BÜTÜN  Türk  mîlleti 
Kıbrısı  'anavatanının 
bir  paçası  sayıyor  ve  öy 
le  seviyor.  Fakat,  Kıbrıslı 
kardeşlerimizdeki  sevgi,  de- 
rin ve  sonsuz  bir  aşk  halin- 
de... Bu  sihirli  aşkin,  bu  gün 
yaşı  seksene  yaklaşmış  -fa- 
kat hâlâ  hepimizden  dinç  - 
bulunan  ve  sükûneti,  itidali 
ile  tanınmış  meşhur  doktor 
Hafız  Cem|al  (Lokmanı  He- 
kim)'de  daha  derin  ve  kök- 
lü olduğuna  şüphe  yok... 
JCendâsine,  Kıbrıs'tan  bahse 
dilince,  sevgilisinin  adını  du 
yan  âşık  bir  delikanlı  ka- 
dar heyecanlandı.Ve,  bir  şi- 
ir okur  gibi  anlatmağa  baş- 
ladı : 
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Orada  doğdum.  Haya 
timin  tam  65  yılını  Kıbrıs  i- 
çin  çalışmakla  geçirdim;  bu 
gün  de  çalışmaya  devam  edi- 
yorum. Yarım  asır  evvel  Kıb 
rıs'ta  750  köy  vardı.  Bunla 
rın  hepsini  ve  hattâ  mandıra 
lan  bile  teker  teker  gez- 
dim. Yeşiladadia  120.000 
Türk  vardır.  (Lokman  he- 
kim Türklerin  sayısının  100 
bin  olduğu  hakkındaki  iddi- 
aları yanlış  buluyor.)  Bu 
kardeşlerimiz  hepsi  de  ana- 
vatana   candan  bağlıdırlar. 

47  yıl  evvel  Lefkoşe'de, 
kendi  paramla  bir  Türk  sa- 
nayi okulu  kurmuş,  500  ka- 
dar Türk  çocuğu  yetiştir- 
miştim. Bu    okula  Türkiye- 


den  ve  Almanya'dan  öğret- 
menler getirmiştim.  Fakat, 
o  zamanki  saltanat  hüküme- 
tinin cahilce  baskısı  yüzün- 
den bu  okulu  kapatmak  zo- 
runda kalmıştım.  Kalsaydı, 
bu  gün  Kıbrıs  sanayii  ta- 
mamen Türklerin  elinde  bu- 
lunacaktı. 

Bundan  başka  Kıbrısta 
yine  o  tarihlerde  bir  «gece 
okulu»  açtım,  halkı  okuttum 
Brr  matbaa  kurarak  «İslâm* 
adlı  haftalık  bir  gazete  çıkar- 
dım. Bir  klinik  ve  köylülere 
njahsus  küçük  bir  hast ana- 
ne tesis  ettim.  Bir  çok  bro- 
şürler çıkararak,  halka  da- 
ğıttım ve  uyandırmağa  ça. 
lıştım.  Türk  ff  çocuklarının 
tahsil  işlerini  ^himaye  etmek 
üzere  «Kıbnsf&emiyet-i  haj 
riyesi»  isimli  Öîr  cemiyet  kul 
d  um;  bir  çok  doktor,  eczacı 
ebe.  avukat^  öğretmen  yetiş 
tirdim.» 

Lokmanhekim,  Adların: 
İstikbali  ^hakkındaki  soru- 
mu şöyle  cevaplandırdı: 

«—  İşin  hukukî  münaka- 
şasını bir  tarafa  bırakırsak. 
Türkler^     adayı    İngilizlere ( 
vermişlerdir.  İngiliz  bayra* 
ğı  girdiği  yerden  kolay  kolay 
çıkmaz.  Meğer    ki,  çıkmak  1 
İngiltere'ye  çok  büyük  men- a 
faat  ve  kuvvet    sağlayacak  | 
şjeîlilde  olsjun...  Şu    halete, e 
Kıbrıstaki  İngiliz  idaresinin  d 
devamında    mahzur     yoktur,  v 
Yeter  ki,  İngilizler  akıllı  ha} 
reket  ederek  Ada  Türkleri-  b 
ni  himaye  etmek  ve    geliş-  tö 
tirmekte  devam  etsinler.    Bu  d! 
İngiltere'nin  de  işine  yara-K 
yacaktır.    İngilizlerin    elin-  & 
den!  Sudan  gitti;  Süveyş  dek 
sallantıda.  Bu  hal,  Kıbrıs'ın  iti 
İngiltere  bakımından  ehem 
miyetini  pek    çok  artırmış-  «i 
tır.    Binaenaleyh,    İmpara-  aı 
torluğun  bütün   imkânlarile  't 
Kıbrıs'ı  ellerinde  tutmaya  çahîOi 
şacaklarma  kimsenin    şüphesi  ] 
olamsın.     İngiltere,     Ortaçağ  jjj] 
ve  hattâ  Asya  ve  Afrika  ile  ba 
Avrupanm  diğer  ^ıısımİarın  an 
daki  politik  durumlarını  mu  na; 
hjbfiaza»  bakımından,  icat^n,-  da 
da  Kıbrısta    500.000  askerim 
barındırabilir;  dört  deniz  üslen 
sü,  onbeş  uçak  istasyonu  veuia 


geniş  bir  tersaneyi  burada 
vücuda  getirebilirler  ki,  bun 
lar,  İngiliz  İmparatorluğu- 
nun politik  kudretini  geniş 
ölçüde  himaye  edebilecek 
vasıtalardır.» 

Dr.  Hafız  Cemal  sözlerine 
şöyle  devam  etti: 

« —  Kıbrıs  bu  gün,  imar 
bakımından  bir  çok  yerler- 
den üstündür.  Kıyılarındaki 
beş  şehir,  iç  kısımlara  ve  bir 
birlerine  muntazam  asfalt 
yollarla  bağlıdır.  Bu  anayol 
lardan  ayrılan  şose  ve  asfalt 
yollar  köyleri  birbirlerine 
bağlar.  Yolların  iki  tarafı 
ağaçlıdır  ve  hepsinde  de  en 
mükemmel  trafik  işaretleri 
mevcuttur,  1750  metre  yük» 
sekliğindeki  Karlıdağ,  beş  as 
|  f alt  ile  ovalara  bağlanmış» 
tır. 

Kasaba  ve  şehirlerin  so- 
kakları en  modern  Avrupa 
şehirlerindeki  gibi  munta- 
zam ve  asfalttır.  Bunlarda 
«Çıkmaz  sokak»  hiç  yoktur. 

Ekseri  kasabalarda  «Fakir- 
haneler» vardır  ve  Kıbrısta 
dilencilik  yasaktır,  tek  dilenci 
görülmez. 

Adanın  ekonomik  imkân 
Lan  da  zengindir.  Mebzul 
amyant  ve  biakır  madenleri 
Avrupa  ve  Amerikaya  ihraç 
edilir.  Altın  madeni  de  var- 
iır.  Meyvaları  emsalsizdir 
ve  hariçte  müşterisi  çoktur 
Meyvacılığınl  gelişmesinde 
İngilizlerin  gayreti  büyük- 
ür.  60  yıl  evvel  nümune  fi- 
lanlıkları  tesis  ederek,  hal- 
ta parasız  fidıan  dağıttılar, 
fazla  miktar  meyva  ihraç  e 
len  Kıbrıs,  bunların  hariçte 
tibarmı  muhafaza  edfebil- 
nek  için,  büyük  titizlik  gös 
erir;  ihraç  sırasında  meyva 
andıkları  gümrülerde  zirîa- 
t  mütehassıslarının  sıkı 
controlüne  tabidir. 

Kıbrıs'ın  güzel  ağaçları 
alnız  meyva  fidanlarından 
oaret  değildir.  Gelin  gibi 
am  ormanları,  okaliptüs  or 
ianijârı  ve  diğer  ağaçlarile 
da  baştan  başa  yemyeşildir, 
iunun  içindir  ki,  «Yeşilada» 
enir  Bunda  da  İngilizlerin 
izmeti  büyüktür. 


Kıbrıs'ta,  100  İngiliz  mili 
uzunluğunda  bir  demiryolu 
da  vardır.  50  yıl  evvel  yapı- 
lan bu  yol,  adanın  Doğusunu 
Biatısma  bağlar.» 

Kıbrıs'ın  yaşlı  âşıkı,  ada- 
nın merkezi  Lefkoşe  hakkın 
da  da  şunları  söyledi: 

«—  Lefkoşe,  adanın  en  şi- 
rini şehridir.  Eskiden  etrafı 
yüksek  ve  sağlam  hisarlarla 
çevrili  idi.  Üç  büyü'k  kapı- 
sı vardı.  1914  e  kadar  ,  her 
sabah  güneş  doğarken,  top 
atılarak     Osmanlı  bayrağı 
Karakol    direğine  çekilmek 
suretiyle  tören  yapılırdı.  Gü 
neş  batarken  de,  yine  aynı 
törenle  indirilirdi.  İngilizler 
bu  hisarların  etrafında  mey 
va  fidanlıkları  yaptılar  ve 
bunları  halka  her  yıl  dağıttı» 
lar.  Şimdi  hisarların  etrafı 
100.000  den  fazla  çam  ağacı 
ile  süslüdür  ve  eski  kapılar 
kaldırılmıştır.    Fakat,  Girme 
(kapısı  denilenj  yerdekîj  Os- 
manlı Karakolu  olduğu  gibi 
bırakıldı    ve  hâlâ  muhafaza 
edilmektedir.  Burası,  Lefko 
şe'ye  gelen  turistlerin  uğra- 
madan   gidemedikleri  yer- 
dir. Şimdi  bu  hisarların  üze 
rinde,  çam  ormanları  arasın- 
da, asfalt  halindeki  yollarda 
otomobillerle  gezilebilmek 
tedir.  Genç  kızlarla  delikan- 
lılar buralarda  birbirlerine 
aşk    nağmeleri  fısıldarlar. 
Eski    hisarların     civarı,  cen- 
net gibi  köşklerle  süslüdür. 
İnsan  buralarda  kendini,  ye 
diveren    güller,  yaseminler, 
portakal,  limon,  mandalina, 
hurma  ve  diğer  ağaçlar  ara- 
sında hakikaten  cennette  sa 
nır. 

Kıbrıs'ın  otelleri  de  çok 
muntazamdır.  Hele  Karlıda- 
ğa  çıkan  yol  üzerinde,  ziya- 
retçilerin tansiyon  d  ur  umu- 
ları hesaplanarak,  her  ziya- 
retçinin kaç  metre  yükksek 
likteki  otelde  kalabileceği, 
sağlık  kaidelerine  uygun  şe- 
kilde tesbit  edilmiştir.  Bu  o 
tellerde  en  modern  konfor 
mevcuttur  ve  fiyatlar  çok  u- 
cuzdur.  Fiyat  meselesi  dev- 
letin, gıkı  kontrolü  altında- 
dır.» 


Lokmanhekim,  Yeşilada 
üzerinde  bu  gün  yapılan  mü 
nakaşalar  hakkındaki  so- 
rumu da  şöyle  cevaplandır- 
dı: 

«• —  Bu  kadar  güzel  ve  cen- 
net bir  yere  kim  müşteri  ol- 
maz ki!?..  Adaya  olan  uzak» 
lıkları  dünyanın  ta  bir  ucu 
sayılan  Yunanlılar  da,  -san- 
ki diğer  her  işlerini  görmüş^ 
tamarrj'.amaşlar  gibi-  Kıbrıs 
sı  ilhaktan  dem  vurup  duru- 
yorlar.    Hani,  «samanlıkta 
yatıp  da  vezir    rüyası  gör- 
mek» diye  bir  ata  sözü  var- 
dır; tıpkı  onun  gibi...  İngi- 
lizlerin burasını  hiç  bir  su- 
retle vermiyeceklerini  dü- 
şünemiyorlar   bile...  Farzı- 
muhal, İngilizler  Yunası  istek- 
lerini kabul  etseler  -hoş  bi- 
zim kabul  etmemiz  asla  mü  m 
kün  değildir  ya-  ne  olur  bi- 
lir misiniz?    Evvelâ,     on  yıl 
sonra      adada      tek  Türk 
kalmaz.     Sonra,  Mersinden, 
Antalyaya  kadar  anavatan 
sahillerimiz    büyük  tehlike- 
ye maruz  kalır.  Yunanlı  kor 
sanlar,    eşkıyalar,  Kıbrıslı 
Rumlarla  birleşince,  Akde- 
nizde     başlıyacak  azgınlık- . 
lar  daimî  baş  ağrısı  ve  dert; 
haline  gelir.  Bu  itibarla,  A- 
danm  şimdiki  şekilde  îngl- 
lizlerde  kalması  en  uygun  ça 
redir.  İngilizlerin  mutlaka 
çekilmesi  gerekirse,  Adanpn 
esas    sahibi    olan  Türkiye' 
Cumhuriyetine  burasının 
teslimi  zarurîdir. 

Bu,  yalnız  bir  hakkı  sahibi- 
ne teslim  etmekle  kalmaz, 
aynı  zamanda  Akdeniz,  As- 
ya, Afrika  ve  hattâ  Avrupa 
emniyeti  bakımından  bir  za 
rurettir.  Bu  netice,  hakikat- 
te Adadaki  Rumlar  için  de, 
en  münasip  şekildir.  Bu  gün 
Türkiyede'ki  Rumların  ve  di 
ğer  azınlıkların  dünyanın 
en  hür  azınlıkları  oldukları- 
nı hesaplamak,  Kıbrıs  Türki 
yeye  iade  edildiği  takdûrde 
Rumların  dla  ne  derece  mes'  ,. 
ut  olacaklarını  anlamağa  kâ 
fidir.» 

Yüksel  OZAN 
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Kibrisin  ingilizlere  terkinden  öncesini  canlandıran  tarihî  bir  resim. 

Kbınsın  tarih  ve  efsanesinden  yapraklar^ 

Su  günkü  ve  dünkü  Kıbrıs 


Ktbnsls  Türklerin  bu  gün  ne  elim  şartlar  içinde  bulunduklara?  canlandıran  bu  yazsda,  Kıb~ 
rıssn  tarih  ve  efsanesinden  parçalar   bulacak  ve  Fener  Patrikhanesinin  oynadığe  roller  hak- 
*  kında  Ksbrıslıfarsn  intibalarıni  öğreneceksiniz 


Kıbrıs  Türkleri  kültür  ba= 
kımından,  oldukça  memnun- 
luk  verici  durumdadırlar.  Bun 
dan  elli  yıl  önce,  okuyup  yaz 
ma  bilenlerin  sayısı  p^k  az  oî 
duğu  haîde,  bugün  bilenlerin 
sayısı  yüzde  sekseni  geçmek, 
tedir. 

-  Şehir,  kasaba  ve  köylerde 
İlkokul  sayısı  300'den  fazladır. 
Mağusa,,  Galatya,  Poli,  Baf, 
Limasoi,  Larnaka,  Konetra  ve 
Luricina'da  sekiz  orta  okul 
vardır.  Bunlardan  Galatya, 
Mağusa  ve  Konetra  orta  okul» 
lan  hariç,  diğerleri  resmî;  ya» 
m  masrafları  devlete  ait  olup, 
üç  ortaokul  Türk  ceırYatı  ta- 
rafından idare  edilir.  Lefkoşe- 
de  biri  erkek,    diğeri  kız  ol- 

m 


■  Yazan  :  Aziz  BÎLÂLOĞLÜ 

mak  üzere  tam  teşkilâtlı  iki 
Türk  lisesi  de  mevcuttur.  İki 
lise  ve  sekiz  Türk  orta  okulun 
da  mevcut  öğrenci  sayısı  2500 
den  fazladır.  Liselerden  çıkan 
Türk  çocukları  yüksek  tahsil- 
lerine Türkiye  veya  İngiltere» 
de  devam  etmektedirler.  Lef- 
ko«ede,  bir  Türk  orta  san'af 
okulu  da  vardır. 

300  Türk  ilkokulu  ile  sekiz 
ortaokul  ve  iki  lisenin  öğret- 
menleri Türktür  ve  bir  kısmı. 
Anayurttan  gitmişlerdir. 

Devlet  dairelerinde  mevcut 
memurların  1/5'i  Türktür  ve 
bunlar  Kıbrıstaki  Türk  okul- 
larından yetişmişlerdir.  Daha 
çok  kısmı  Rum  ve  geri  kala- 


nı da  îngilizdir. 

Kıbrısta  5-6  bin  kadar  d« 
Ermeni  vardır. 

Ada  RumSanmn  durumu 

Kıbrısta  mevcut  350  bkn 
yakm  Rumün  yarısından  faz 
lası  komünisttir.  Bunlar,  bü 
tün  komünistler  gibi  Moskov; 
hesabına  faaliyet  göstermekte 
adada  huzursuzluk  yaratmak 
ta  ve  katiyen  rahat  durmama] 
tadırlar.  Komünist  olan  çoğui 
luk  Rumlarla  milliyetçi  Rum 
lar  arasında  daimî  surette  çe 
tin  bir  mücadele  vardır.  Konvj 
nistler  esas  itibariyle  adanı? 
Yunanistana  ilhakına  tarafta 
değillerdir.  Fakat  İngiltere  i 
daresinde    kalmasına  da  ras 


19  Mart  1941  yılında  Mr\  Eden'in  misafiri  olarak  Kıbrısı  ziyaret 
«den  sabık  Başbakan  ve  Dısîslen  Bakanı  merhum  Şükrü  Saraç- 
oğlu'nun Kı onsta  karşılanışı» 


değillerdir.  Bununla  beraber, 
doğrudan  doğruya  İngiltere  a- 
leyhine  faaliyet  Göstermeği  ve 
idarenin  bu  yoldan  değişmesi 
ni  daha  zor  buldukları  için, 
İlk  safha  olarak,  Kibrisin  Yu- 
nanistana  ilhakı  veya  muhta- 
riyet yolu  ile  ilhakını  sağla- 
nak  için  çalışanların  başında 
^ulunan  Ortodoks  başpapası 
Vîakariosun  tekliflerini  kabul 
der  görünerek,  milliyetçi 
kumların  safında  yer  akışlar 
lir,  İki  pyut)  Rum  un  Kibri  sta 
)iriesebildikieri,  daha  doğrusu 
Irlik  göründükleri  tek  nokta 
mdur.  Bunun  dışında  araların 
ia.  daimî  bir  mücadele  vardır. 

Anlaşıldığına  göre,  komü- 
ist  Rumlar,  Adanın  Yunanis- 
ana  ilhakı  veya  muhtar  hale 
etirilmesi  sağlandıktan  son- 
a,  burada  Moskova mn  emel- 
*rini  daha  kolay  tahakkuk  et 
reb  ilecekleri  kanaatindedir- 
|?r. 

Papas  Makarios,  azılı  bir 
tirk  düşmanıdır.  Görüştüğüm 
ir  çok  kimseler,  Makariosun 
jbrıs  dâvası  diye  ortaya  at- 
iği ve  Birleşmiş  Milletlere  ka 
ar  uzattığı  meselede  kendisi- 
i  Atmadan  önce  Fener  Orto- 
oks  patrikhanesinin  destek- 
liği ve  hattâ  Atinanm  da  il- 
amını Fenerden  aldığı  kanaa 
ndedirler. 


düşmanlığını  belirtmiştim.  A» 
dada,  bu  papastan  ve  dolayı» 
Fiyle  kiliseden  ilham  alan 
Türk  düşmanlığı  çok  ileri  de- 
recededir. O  kadar  ki,  Orto- 
doks papasları,  Rum  halkına 
Türklerden  alış- ver  iş  dahi  et- 
memelerini daimî  surette  tel- 
kin ederler  ve  bunu  ayrıca  sı- 
kı şekilde  takibederek,  aksi 
harekette  bulunanları  dinden 
afaroz  eder1  er.  Ortodoks  kili» 
sesinin  yirminci  yüz  yılda  din 
düşmanlığını  bu  dereceye  ge- 
tirmiş b^unması,  medenî  dün 
yanın  ibretle  üzerinde  dura- 
cağı bir  konudur. 

Makariosun  ve  Rumların  bu 
düşmanca  hareketleri,  Ada 
Türklerini  sarsmak  söyle  dur 


Kıbrıs  Rumlarının  Türk 
düşmanlığı 

Yukarıda,  ^Makariosun  Türk 
sun,  bilâkis  birbirlerine  sıkı 
sıkıya  bağlamıştır.  Aynı  za- 
manda millî  duygularını  per~ 
çinlemiştir.  -Komünizm  Ada 
Türklüğüne  katiyen  hulûl  e- 
dememiştir,  Komünist  tek 
Türk  yoktur. 

Kıbrısta  Türk  gazeteleri 

Kıbrısta  çıkan  ve  benim  öğ~ 
renebildiğim  Türk  gazete  ve 
dergileri  şunlardır: 

Halkın  Sesi,  Hürsöz,  İstik- 
lâl. Bunlar  gündeliktir.  Bos» 
kurd  dergisi  de  haftalıktır, 
Bunlardan  başka  daha  baza 
Türk  dergileri  bulunduğu  söy» 
leniyorsa  da,  adlarmı  öğrene- 
medim, 

Türklerin  ekonomik  durumları 

Ada  Türklerinin  büyük  ço- 
ğunluğu çîfçîdir  ve  kflfi  era« 
zileri  vardır.  Son  zamanlarda 
makineli  ziraata  başlamış  o-» 
lan  Türklerin  ziraî  Minsalie- 
ri,  ada  istihsalinin  yarısı  nis- 
petindedir.  Hattâ;  bazı  yıllar» 
da  yarıyı  da  geçmektedir.  O» 
va  kısımların  erazisi  tama- 
men Türklerin  elindedir.  Rum 
îar  daha  çok  dağ  köylerinde* 
öırler. 

Şehirdeki  Türklerin  çoğu 
terzilik,  doğramacılık,  demir- 
cilik vesaire  gibi  küçük  san'at 
erbabıdırlar. 


Ankara  Kıbns  Türk  Birliği  Yönetim  Kurulu  bir  arada= 
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Lef  köşede  bir  Türk  bankası 
da  vardır  ve  Mağusada  şube- 
si mevcuttur. 

Adada,  20  kadar  Türk  dok- 
tor, 25  kadar  avukat  mevcut 
olup,  muhtelif  dereceli  manke 
melerde  beş  Türk  hâkim  de 
vardır.  :l;-'ı 

Namık  Kem»!  ve  Ksbrıs 

Bilindiği  gibi,  büyük  vatan 
şairi  Namık  Kemal  Mağusaya 
sürülmüş  ve  orada  hapsedil» 
misti.  Kemal,  istibdadı  bom- 
bardıman eden  ateşli  şiirlerin 
den  bazılarını  da  Mağusa  zin- 
danında yazmıştır.  Ada  Türk» 
leri,  geçen  yıl  Namık  Kema- 
lin bir  büstünü  dikmişler  ve 
"bunu  büyük  törenle  açmışlar» 
dır.  Bugün  bu  büst,  Türklerin 
bir  ziyaretgâhı  halindedir. 


Kıbnsta  Limasol  iimam  (1878  /apslmtş  bir  resim;) 

İslâmiyet  ve  Kıbrıs 


-    :  '  ~ 

.......  ...... 


Lef  koşada    Ayasofya  camUntf* 

içi.  (Resim:  M.  A.  K«) 
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Ortodoks  kilisesinin,  Kibri- 
sın  Yunanlılara  aidiyetini  tel- 
kine    çalışmasına  rağmen, 
Türklerin    burasını  Latinler- 
den  aldıklarını  ve  ada  Hristi- 
yaniarmm  eskiden  Katolik  ol- 
duklarını Sinan  Yavaşla  yap» 
tığım  konuşmaya  ait  yazıda 
belirtmiştim.  Fakat,  Kıbnsta 
Hıristiyanlıktan  önce  îslâmlı- 
ğm  mevcut  bulunduğunu  gös- 
teren tarih  izleri  vardır.  Mese 
lâ,  cami  haline  getirilen  eski 
Katolik  kiliseleri  binalarının 
en  eskisi  850  yıllıktır.  Orto- 
doks    manastırları  ise  ancak 
yüz  seneliktir.  Fakat,  adadaki 
meşhur  «Hala  sultan  camii» 
1300  seneliktir.  Bundan  daha 
eski  dinî  âbide  adada  mevcut 
değildir.  Halk  arasındaki  söy 
lentilere  göre,  Hicretin  ellinci 
yılında  Peygamberin  yakınla- 
rından bir  kadının  deveden  dü 
şerek  ölmesi  üzerine,  öldüğü 
yere  işte  bu  cami  inşa  edil- 
miştir. 

Kıbnsta  Türk  efsaneleri 

Adanın  Türkler  tarafından 
fethi  sırasında,  Mağusanm  en^ 
çok  dayandığı  tarihçe  malûm- N 
dur.  İşte,  bu  kalenin  muhasa- 
rası sırasında,  Venedikliler 
Çarhıfelek  kurmuşlardı.  Türk 
komutanlarından  olan  Kilis 
beyi  Canpulad  paşa,  bu  çarhı- 
feleğin  kurulduğu  kısımdan 
hücum  ediyordu.  Bu  sırada  şe 
hit  düşüyor.  Fakat,  Türk  as- 
kerleri arasına  o  esnada  şu 
rivayet  yayılıyor:  Canpulad  pa 
şa,  şehit  olmasını  müteakip, 


geceleyin  beyazlara  bürünmüş 
ve  küffar  tarafından  kesilen 
başını  koltuğuna  almış  bir  hal 
de,  kâfirlere  amansız  bir  şe- 
kilde hücum  ediyor  ve  onları 
saf  saf  kırıyor. 

Rivayete  göre,  Türkler  ara- 
sındaki bu  söylentiler  Hristi- 
y  anlar  arasına  da  ulaşmış  ve 
şehit  Türk  paşasının  hücum- 
ları dehşet  salmağa  başlamış- 
tır. İşte,  bu  haber  düşman  saf 
îarında  bozgun  yaratmış,  Ma~ 
ğuda  teslim  olmuştur. 

Şimdi,  Canpulad  paşanın  şe 
hit  olduğu  yerde  bir  türbesi 
mevcuttur  ve  etrafında  incir 
ağaçları  vardır.  Çocuğu  olma- 
yan kadınlar  bu  ağacın  incir- 
lerinden yedikleri  takdirde,  çc 
cuk  doğuracaklarına  inanır 
lar  o 


Koloni,  Limasol     şehrinin  1 
kilometre  garbında  bir  şato- 
dur- (Resim:  M.  A.  K.) 


Kibrisin  işgali  sırasında  bag  kaldıranlardan  bîr  gurup,  İngilizler    tarafından  Türkîyeye 

sevk  ediliyor. 


Tarih  boyunca,  bü^ün  harp-?* 
lerde  büyük  şöhret  .kazanmış  i 
olan  Türk  süvarileri,  Kıbrısta 
da  aynı  tesiri  yapmışlardır, 
Rumlar,  fetih  sırasında  süvari 
terimizden  o  derece  korkmuş- 
lar ki,  ova  kısımlarında  otu- 
ran, Rumlar;,  gece  karanlığın- 
da^ bir  nebatı  Türk  süvarileri 
zannederek,  o  bölgeden  kaç- 
mışlar ve  orduları  da  çekil- 
miştir. Kavcar  denilen  ve  bo- 
dur biçimde  olan  nebat,  Ada 
Ovalarında  pek  çoktur.  Gece- 
leyin işte  bunları  Türk  atlıla- 
rı zannetmişlerdir!  Bugün  da- 
hi Rumlar,  geceleyin  bu  ne- 
batların arasından  Türk  süva- 
rileri çikıverecekmiş  saiıır  ve 
korkularından  Kavcarlarm  ya 
mndan  dua  okuyarak  geçerler, 

İlk  Türk  bayrağı 

lŞ7İ'de, fetih  sırasında  Türk 
askerleri  ilk  Türk  bayrağını, 
adadaki  Kostanza  (Köstence) 
tabyesine^  dikmişlerdir.  Bu  ye 
re  bugün  «Bayrakdar»  denilir. 
Fener  Patrihnamesi  ve  Kıbrıs 

Kıbrıslı  Türklerden  kimin- 
le'; konuştu  isem,  hepsi  de  bir 
nökfadâ  kafi  surette  birleşti- 
ler:"- 


Hakikatte  Türkiye  ile  Yu- 
nanistan ve  Türk  milleti  ile 
Yunanlılar  arasında  bir  «Kıb- 
rıs» dâvası  yoktur.  Dâva,  Fe- 
ner Ortodoks  patrikhanesine 
aittir.  Vaktiyle  Kıbrısta  Kato- 
likler aleyhine  çalışmış  olan 
Ortodoks  kilisesi,  yüz  yıldan» 
beri  Türkler  aleyhine  çalış- 
maktadır. Ve,  bugün  Yunanlı- 
ların benimsemiş  göründükleri 
Kıbrıs  dâvası,  Atinadan  dola- 
şan Ortodokksluk  dâvasından 
başka  bir  şey  değildir.  Yir- 
minci yüzyılda,  belki  dünya- 
nın hiç  .bir  yerinde  politikaya 
bu  derece .  fiilî,  fakat  perde  ar 
kasında  gizlenerek,  karışan  ye 
müessir  .olmağa  uğraşan  baş- 
ka bir  cİinî  teşekkül  daha  yok- 
tur. Hattâ,  adını'  -  işi  icabı  - 


açıklamak  istemeyen  bir  Türk, 
bugün  Fener  patrikhanesinin 
gayet  plânlı  bir  şekilde  «Bi» 
zanscılık»  dâvası  güttüğünü. 
Atmanın  esas  politika  mahre- 
kini bu  konunun  teşkil  ettiği» 
ni  ileri  sürdü.  Bu  Türke  göre? 
biz  patrikhanenin  İstanbuldaty 
Atinaya  naklini  isteyecek  ol- 
sak, sırf  İstanbulda  kalması 
için  Yunanlılar  Kıbrıs  dâva» 
smdan,  oniki  adadan  ve  hattâ 
Batı  Trakya  Türkleri  bahsinde 
huzursuzluk  çıkarmaktan  der 
hal  vazgeçeceklerdir. 

Cereyan  etmekte  olan.',  hâdfi 
seler*  bu  vatandaşın:  görüşü-  ü4 
zerinde^  bizi  derin  der jn  4İM 
şünmeğe  sey^decek  mahiyet* 
tedir.  : 

4  Aziz  Bilâloğlo: 


Türkiye  Tarihi  İlâvemiz 

Yeni  Tarih  Dünyası  ile  ilâve  olarak  vermekte  olduğu- 
muz (Türkiye  Târihi)  ilâvemiz,  meşhur  Fransız  tarihçoso» 
Jouanuin'in  dilimize  ilk  defa  çevrilen  meşhur  eseridir.  Şu. 
formalar,  hazırladığımız  nefis  bir  cilt  kapağı  içinde  toplana- 
caktır* Fasikülleri  muhafaza  etmenizi  rica  ederiz. 


Joseph  Nassi  Selimin  huzurunda. 

Yabancı  gözüyle 


Kıbrıs  Tarihinden  bir  yaprak 


|  Bu  yazı,  İngiliz  tarihçisi  Sutherland  Menzces'in  (Turkey  at  d 
!  and  Nerk)  adlı  eserinden  tercüme  edilmiştir.  Muharrir,  bü- 
[  tün  hakikatlere  rağmen,  hıristiyantık  taassubundan  kendini 
►     kurtaramam  ıştır.  Bu  gün  de,     Ortodoksluk  taassubuna 
f  kurban  edilmek  istenmiyor  mu? 


Çeviren  :  Nurcihan  KESİM 


YEMEN  sulhünü  Kibri- 
sin ani  zaptı  takip  et- 
ti. Selim  bu  plânı  ev« 
veiden  tasarlamıştır.  Onun  bü 
tün  saltanatında  şahsi  karar- 
lar büyük  bir  yer  işgal  eder- 
di. Bu  lüzumu  daha  kendisi 
Manisa  valisiyken  idrak  et- 
mişti. Söylendiğine  göre  onda 
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bu  arzuyu  kuvvetlendiren  şey 
Kıbrıs  adasının  şaraplarının 
lezzetidir.  Joseph  Nassi  adın- 
da bir  Portekiz  Yahudisî,  ay- 
yaş Sultanı  adanın  şarabile  bü 
yüliyerek  Kıbrısa  sefer  yap- 
maya teşvik  etti.  Bu  adam  za 
manla  Selim'in  üzerinde  şaya- 
nı hayret  bir  tesir  yaratmış  ve 


Nakos  ve  Yunan  adaları  dük- 
lüğüne  tâyin  edilerek,  Kıbrıs 
Kırallığma  geçirileceğine  dair 
söz  almaya  bile  muvaffak  ol- 
muştur.* Sadrıâzam  Osmanlı 
kuvvetlerini  Su' tanın  ıcıaıesi» 
ni  istiyen  Faslıların  lehine  o- 
.lar ak  kullansaydı  daha  doğru 
hareket  etmiş  olurdu:  Bunu 
arzu  etmesine  rağmen  Yahudi 
nin,  Lala  Mustafa  paşanın,  Si- 
nan paşanın  ve  Selimin  dedik 
leri  oldu.  Şeyhülislâm  Ebus- 
suud  bir  fetva  çıkartarak,  kâ- 
firlerle yapılan  muahedelerin 
muteber  olamıyacağmı,  bir 
zamanlar  Müslümanlara  ait 
olan  yerlerin  padişah  tarafın- 
dan tekrar  fethedilmesinin  va 
zifesi  olduğunu  ilân  etti.  Ve- 
nedikliler harbe  hazır  değil- 
di: Büyük  askerî  teçhizat  de- 
poları yeni  yanmış  ve  belki  de 
Joseyph  Nassi'nin  adanılan 
tarafından  yaktırılmıştı; 

1570  senesi  Temmuz  ayının 
birinci  günü,  tarihi  Amathon- 
te'nin  yakınındaki  Limasol  ön- 
lerinde, Türk  donanması  de- 
mir attı;  136  kadırga,  100  den 
fazla  gemi  Piyale  paşanın  ko- 
mutası altında  idi.  Lala  Mus- 
tafa paşanın  emriyle  100.000 
levent  karaya  çıktı.  Venedik- 
liler karşı  koymak  teşebbüsün 
de  bulunmadılar.  Türkler  Lef- 
tari'de  yerleştiler  ye  adanın 
merkezî  Nikasya'yı  kuşatmaya 
karar  verdiler.  Bu  şehir  iyi 
muhafaza   edilmişti  ve  10.000 

kişiMk  bir  garnizon  tarafından 
müdafaa  ediliyordu.  Fakat  va- 
linin idaresizliği  yüzünden  mü 
dafaa  yarıldı.  Muhasara  bir 
aydan  fazla  sürdü;  üç  hücum 
muvaffakiyetle  püskürtüldü; 
nihayet  Eylülün  dokuzuncu  gü 
nü  şehir,  sekiz  saat  süren  kor- 
kunç bir  savaş  esnasında  tes- 
lim oldu.  Adanın  sâkinlerin- 
den  yirmi  bin  kişi  kılıçtan  ge- 
çirildi. İki  bin  kişi  ganimet 
teknelerine  bindirildi;  fakat 
bir  kadının  ateş  etmesiyle  tek 
ne  bu  sulara  gömüldü  veya 

yandı. 

'Diğer  şehirler  de  süratle  tes 
lim  oldu.  Yalnız  Famagusta 
karşı  durmak  istedi  ve  kuşa- 
tılması bir  sene  devam  etti. 
Serasker,  Famagusta,  duvarla.- 


Kıbrss  Türkleri  tarafından  Cumhuriyet  bayrammsn  kutlanış» 

Kıbrıslı  bir  avukat  ile  kortısma 

Kıbrıs  Hukukan  Türktür 


Yazan  s  Aziz  OZAN 


ENÎ  Tarih  Dünyasının 
çıkaracağı  «Kıbrıs »  sa~ 
yısı  için  bir  çok  vatan- 
daşlarla ve  bu  arada  Kıbrıs'tan 
gelerek  Anavatanda  yerleşmiş 
veya  misafir  bulunan  Türk- 
lerle görüştüm.  Yerli,  Kabris- 
tan gelme  veya  misafir  Türk» 
terden  edindiğim  kanaatin  özü 
sudur: 

Kıbrıslı  olanlar  da  dahil  ol- 
mak üzere,  Türk  milMi  için, 
bugünkü  Kıbrıs  idaresini  de- 
ğiştirmeği hedef  tutan  bir  ga 
ye  yoktur,  Türkler,  Kibrisin 
İngiliz  idaresinde  kalmasına  i- 
tir  az  etmiyorlar.    Dâva.  bu- 

fi  altında  kışı  geçirdi.  16  Ni- 
sanda hücum  başladı  fakat  ge 
ri  püskürtüldü;  şehrin  etrafın- 
da geniş  hendekler  kazıldı  ve 
arkasına  surlara  karsı  on  ta- 
ne batarya  yerleştirildi.  Şehri 
İdare  eden  komutan  Antonio 
Bragodino  müdafaadan  vaz- 
geçmedi. 7.000  kişilik  bir  as- 
kerî kuvvet1  e,  surların  yıkın- 
tıları  arasında  iki  buçuk  ay 
daha  dayandı  ve  altı  hücum 
püskürttü.  Mühimmat  ihtiyacı 
şehri  teslim  olmaya  mecbur  e- 
diyordu.  Muhasaranın  beş  top 
on  beş  atla  geri  çekilmesi. 


^"ünkü  idarenin  Yunanistan  îe 
hine  değişmesine  ve  hattâ  en 
küçük  bir  geH^me  göstermesi 
ne  karsıdır.  Kıbrıs  ta,  hâlen 
çoğunlukta  bulunan  Hristiyan 
halkın  .  arzusu  ile  bir  muhtar 
idare  kurmak  dahi,  Yunanis- 
tanın  «İlhak»  emeklerinin  kop 
rüsünü  teşkil  edeceğine  şüp- 
he bulunmadığı  cihet1  e,  Türk- 
ler böyle  bir  « Muhtar iyetk  de 
asîâ  benimsememektedirler. 
Türk  umumî  efkârı  bu  nokta- 
larda çok  hassastır.  Kıbrısm 
idaresinde  hâsıl  olacak  en  kü- 
çük bir  değinme,  anavatan  top 
ra/klarına  vuku    bulacak  bir 

ne  ve  anlaşmanın  Türk  kadir 
galarıyla  Kandiya'ya  gidilerek 
orada  yapılmasına  karar  veril 
di.  Fakat  Silâhlar  teslim  edi 
lirken  teessüf  edilecek  bir  hâ- 
dise oldu., 

Bragadino,  Venedikli  bir  a- 
silin  rehine  olarak  kalmasını 
reddetti.  Bunun  üzerine  yaka» 
lanar'ak  yanmdakilerle  birlikte 
zincire  vuruldu.  On  iki  gün 
sonra  da  hapisten  alınarak  i- 
dam  edildi  ve  başı  îstanbuia 
yollandı. 

NurcShar*  KESİM 


taarruz  kadar  Türk  milletini 
galeyena  ve  harekete  getire- 
cektir. 

Milletin  arzularından  başka 
bir  görüş  taşıması  mümkün 
olmayan  Türk  hükümetinin 
Kıbrıs  hakkındaki  düşüncesi» 
nin  de  bundan  başkâ  türlü  ola 
bileceği  hatıra  gelemez. 

Şu  halde,  Kıbrıstaki  idareyi 
değiştirmeğe  matuf  her  hare- 
ket Türk  milletinin  ve  dolayı» 
sile  Türk  hükümetinin  itiraz 
ve  mukabelesine  uğrıyacak- 
tır. 

Edindiğim  kanaatlere  d  ay  su, 
nar  ak,  şunu  da  belirtmek, -.ye» 
rinde  o1  ur  ki,  Kıbrıs  meselesi 
bizde,  şu  veya  bu  siyasi  parü 
nin  görüşü  değil,  kül  haline 
Türk  '.milletinin  «millî  dâvası 
'  dır., 


Avukat  Sınan  Yavaş'ın  söy~ 
(edikleri  ° 

Aslen  Kıbrıslı  olan,  genç  w 
değerli  avukatlarımızdan  Si- 
nan Yavaş,  itidal  ve  sükûneti 
ile  tanınmıştır.  Öyle  olduğu 
halde,  kendisine:  «Kıbrıs,  siz- 
ce, niçin  Türktür  ve  niçin 
Türk  kalmalıdır?»  diye  sordu- 
ğum zaman,  birdenbire  heye- 
canlandı ve  şunları  söyledi: 

«—  Kıbrısm  Türk  olması- 
nın sebebi  şu:  Evvelâ,  Kıbrıs 
hiç  bir  zaman  Yunanlı  olma. 
mistir.  1571  den  1878  tarihine 
kadar  bilfiil  Türk  olarak  kal- 
mıştır. •  1878  de  ise,  İngiltere- 
ye,  seneMk  90.000  sterlin  mu- 
kabilinde kiraya  verilmiştir» 
O  sene,  Ruslarla  Ayasfefanoaı 
muahedesi  yanıldığı  zaman, 
İngiltere  bizi  iltizam  eder  bir 
tavır  takındı.  Rusyaya  karşı 
müşterek  hareket  etmek  için, 
Kıbrıs  adası  «Rakabesi  Os- 
manlı padişahına  ait  olmak  Çi- 
zere»  (1)  idaresi  îngiltereye 
kiralandı.  O  tarihten  sonra  da> 
Kıbrısta  yaşayan  halk,  Osman 
îı  teb'ası  sayılırdı.  Ancak,. 
1914  te,  Türkiye  müttefikler 
safında  harbe  girdiği  zaman3 
karşı  blokta  bulunan  îngüte^ 


(1)  «Rakabe»,  saltanat,  hı> 
kümranlık  hakkı  demektir, 

m 


Kıbnsta  Atatürk  meydanının  umumî  görünüşü. 


re  tek  taraflı  olarak,  1878  an- 
laşmasını bozdu,  adayı  ilhak  et 
ti.  Fakat,  ortada  bir  harp  hali 
bulunduğu  cihetle,  bu  ilhakı 
harbin  gerektirdiği  geçici  bir 
durum  diye  kabul  etmek  lâ- 
zımdır. Yani,  barış  zamanı  dü 
şüncesile,  Kıbnsta  1878  an- 
laşması devam  ediyor  demek 
tir.  Ve,  kira  keyfiyeti  baki 
sayılır.  Hukukan  kiracı  çıkar- 
sa, mal  sahibine  avdet  eder. 

Diğer  taraftan,  Lozan  anlaş 
ması  da,  Türk  milletinin  Kıb- 
rıs hakkındaki  görüşünü  de- 
ğiştirmiş değildir.  Çünkü,  Kıb 
rısın  İngiltereye  terki  husu- 
sunda Lozanda  bir  muamele 
geçmemiştir.  Olsa  olsa,  kirala- 
ma şeklindeki  ilk  anlaşma,  İn 
giltere  lehine  bir  parça  da  in 
kişaf  ettirilmiş;  yani  kira  bı- 
rakılmış, onun  yerine  «Hibe» 
şekli  kaim  olmuştur.  Ve  bu 
<?Hibe»  İngilterenin  şahsına 
münhasırdır.  «Hibe»  nin  iadesi 
icabederse,  hibe  edene  iade  e- 
dilir.  Bir  üçüncü  hükmî  veya 
hakikî  şahsa  devir  bahis  konu 
su  olamaz  . 

.  Buraya  kadar  söylediklerim, 
Kibrisin  hukukî  durumudur. 
Ittiçin  Türk  kalması  gerekti- 
ğini de  anlatayım: 
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Jeolojik  bakımdan  da  Kıb- 
rıs,bir  zaman  Anadoluya  bağ 
lı  bir  yarımada  idi.  Bundan 
başka,  halen  en  yakın  bulun- 
duğu yer  de  Türkiyedir.  Yuna 
nistane  pek  çok  uzaktır.  Ayrı- 
ca, askerî  ve  siyasî  zaruretler 
de,  Kibrisin  Yunanistan  gibi 
zayıf  ve  iç  bünyesi  her  türlü 
tehlikeli  temevvüçlere  elveriş 
li  bir  devletin  idaresine  geçme 
meşini,  Türkiyenin  ve  dünya- 
nın emniyeti  bakımından  za- 
rurî kılmaktadır.  Bütün  bun 
lar a  ilâve  olarak  da,  Kıbnsta 


halen  100.000  Türk  vardır.  Bu 
Türkler,,  Anavatandan  oraya 
göç  etmişlerdir  ve  bu  gün  de 
her  bakımdan  anavatana  tama 
men  bağlıdırlar.  Atatürk  in- 
kılâplarını günü  gününe  takip 
ve  tatbik  etmişlerdir. 

Nüfus  meselesine  gelince: 
İngilizler  Kıbrısı  idareye  başla 
dıkları  tarihte  Adada  Türk  ve 
Rum  nüfus,  birbirine  müsavi 
idi.  Sonradan  vuku  bulan  göç 
lerle,  bu  nisbet  Türkler  aleyhi 
ne  gelişti.  Bu  gün  Türkiyede, 
bilhassa  güney  illerimizde  bir 


Kıbnsta  Cumhuriyet  bayramı  tesit  ediliyor. 


Sünnet  çocukların!  gezdiren  Kıbrıslılar  (Resim:  M.  S.  K.) 


pç  yüz  bin  Kıbrıslı  veya  ana 
>abası  Kıbrıslı  olan  Türk  var 
lir. 

f  Yunanlıların  ise,  bu  gün 
Cıbrıstaki  kumlarla  ırkî  bir 
jnünasebetleri  asla  yoktur.  Bel 
li,  sadece  dinleri  birdir.  Kib- 
ıs  Hıristiyanları,  Ortodoks  ki 
isesi  tesiriyle  Ortodokslaştırıl 

wş,  yani  Yunanlılarla  ayni  di- 
li kabul  etmiş  Lâtinlerden  iba 
fettir. 

["Türkler,  Kıbrısı  Lâtinlerden 
plmışlardır.  Eğer  almamış  ol- 
alardı,  Adada  zamanla  bir  tek 
Modoks  kalmıyacaktı.  Çün- 
cü,  Katolikler  Ortodoksları  e- 
itme  yolunu  tutmuşlardı., 
rkler  adayı  alınca,  Ortodoks 
i  Katoliklere  karşı  himaye 
İtmişlerdir.  Kibrisin  Türk  ida 

ipsine  geçmesinden  sonra  ca- 
li haline  getirilen  kiliselerin 
İepsi  de.  Lâtin  mimarî  eser- 

1 


lerdir.  Lefkoşa  ve  Mağusa'da 
kiliseden  çevrilme  camilerin 
tamamı,  Sen  Piyer  kilisesi  ti- 
pindeki Lâtin  binalarıdır.  Ha- 
len adadakik  Rumların  konuş 
tukları  dil  de,  İtalyanca  ile  ka 
rışıktır.  Meselâ  Yunanistanda, 


«Bay»  anlamına  gelen  «Kir» 
ye»  tâbiri  kullanıldığı  halde, 
KıbrıstaJci  Rumlar  «Siyor»  tâ- 
birini kullanırlar  ki,  bunun 
îtalyancadaki  «Sinyor»  dan  gel 
diğini  kimse  inkâr  edemez.» 

.  Bütün  dünyanın  dikkat  et- 
mesi gerekil  mühim  nokta 

Avukat  Sinan  Yavaş,  sözle» 
rine  şunları  da  ekledi: 

«Dünyanm  bu  günkü  siyasi 
şartları  içinde,  üzerinde  dik- 
katle durulması  gereken  çok 
mühim  bir  nokta  vardır  ki,  bu, 
Ada  Rumlarının  yarısından 
fazlasının  komünist  bulunma- 
sıdır. Kıbrıs  Yunanistan  geçe 
cek  olursa,  buradaki  komünist 
lerin  Yunanistandaki  komü- 
nistlerle birleşmeleri,  yalnız 
Yunanistanın  değil,  bütün  hür 
dünyanın  tehlikeye  maruz  kal 
masını  mucip  olacaktır.  Muh- 
tar bir  Kıbrıs  da,  ayni  neti- 
ceyi verir. 

Bundan  başka,  halen  Ada- 
daki Türklerin  nisbeti  1/4  ol- 
makla beraber,  araznkı  40/ 
100  ü  Türklerindir.  Kıbrıstaki 
Türk  vakıfları  da  Rumların - 
kinden  çok  zengindir.» 

Aziz  OZAN 


I 


e 


Larnakada  İngiliz  konsoloshanesi,  \ 

İngilizlerin  Kıbrıs 
hakkındaki  itiraf  I  arı 


IÇıbrısjn  kayıt  ve. şaftlarla  İngiiüzlere  verilmesi  yı!s  ©Sam  1873 
de  akan  İngilizce  The  Graphîe  mecmuasından  tercüme  etti» 
ğlmiz  bu  yazı,  Kibrisin  asıl  sahibini,  tarih  önünde  pek  güzel 
açıklamaktadır* 


13  -  Temmuz  -  1878  -tarihli 
îngil  terede  münteşir  (The 
Graühic).  adlı  haftalık  mec- 
muadan: Sahife  (34) 

Yazının  baş  kısmı,  Berlin 
Kongresinden  bahsetmektedir. 
Bizi  alâkalandıran  kısımlar  i- 
se  şunlardır: 

«Haftanın  en  mühim,  mev- 
zuu, Berlin  Kongresi  de&il,  4 
Haziranda  Lord  Salîsbury  ile 
Saffet  Paşa  arasında  imza  e» 
dilin  is  olan  ingiltere  -  Türki- 
ye Anlaşmasıdır.  Anlaşmanın 
uzun  başlangıç  kısmında,  Lord 
Salisbury  muahedenin,  eğer 
Rusya  Batum'a  ait  isteklerin- 
den vazgeçmezse, '  Britanya  hü 
kfıro^^n  zannma  göre  Suri- 
ye, Küçük  Asya  ve  Mezopo- 
tamyada  oturan  muhtelif  halk 
tabakaları,  Türkiyenin  kendi 
varlığını  koruyabileceğinden 
şüpheve  düşerek,  Osmanlı  İm 
jparatorluğunun  inhitatını  hız- 

■Mm 


landıracak  ve  Osman1!  împa- 
ratorlushma  var^s  olk^ak  Rus 
yaya  meyledecekler,  Rusya  da 
bu  şekilde  onları  dominyonu 


haline  getirecektir.  îngilter 
hükümeti,    Britanyanın  Şark 
taki  alâkalarıyla  yakından  il 
gili  bir  toprak  parçasının  bö 
le  Dır  aın  uıım  a  üşmesini  mec 
featlerine  uygun  t  «.madığır 
dan  v  ve  herhangi  bir  şekild 
muhasemata  dahil  olmak  iste 
yv'VN^î  ■?  ryî f\ pvj  &n  ivi  çarenin  Rı 
yanm    tecavüzde  bulunacaş 
zaman  Türkdyeye    yakın  b 
silâhlı  kuvve 
ler  le    önlenecektir.  İngilteı 
bu  anlaşmayı  iki  şartla  kabı 
eder.  Osmanlı  hükümeti,  îı 
gilızler  bu  kısımda  yapaca; 
işlere  karışmayacağına  da 
garanti  verecektir. '  İkincisi  c 
îngiiiz  hükümeti  bu  kısma  ; 
îışıvermek  maksadiyle  Anad 
îu    sahillerinde.    Suriyede  V 
ya  Kıbrısa  yakıa  bir  yerde  y 
leşecektir.  Rusyanın  Batuı 
Ardahan  ve  Kars  üzerinde 
talepleri      tazelenirse,  ya 
Rusya  Osmanlı  İmparator! 
ğuna  karşr  bir  hücum  tesel 
hüsünde  -bulunursa,  İnffüte, 
Osmanlı  İmparatorluğu  ile  t 
:  leserek  askerî  yardımda  bul 
nacak  ve  karşılığında  da  K 
rıs  adasının  «İdaresi »ni  İng 
tereye  verecektir  -  Rusya  h( 
hanoî  bîr  zamanda  Kars,  / 
danan  ve  Batum  dileklerin 
vazgeçerse  Kıbrıs  adası  Tür 
Sere  iade  edilecektir.  • 

Akdenizde  büyük  bir  ehe 
miveti  haiz  olan  adayı  bir  fti 


Kıbrısta  Ayasofya  camlının  eski  halî, 


ingilizler  Kıbrssta,  Kıbrıs  şarabını  SçJyoHar* 


/vei  ele  almak  üzere  Mr.  Be» 
ng  İstanbuldan  alelacele  Kıb 
sa  hareket  etmiş  ve  Malta- 
aki  İngiliz  alayına  derhal 
■ıbrısa  hareket  etmesi  bildi- 
lmiştir». 

20  -  Temmuz  .  1878  tarihli 
ıgilterede  siyasî  haftalık  The 
'raphie  Berlin  Kongresinde 
ahisle  Kıbrısa  ait  konularda 
5yle  diyor: 

«Kıbrıs,  formaliteler  tamam 
tnarak  İngilizlere  teslim  edil» 
ıiştir.  11  tarihinde  İstanbul- 
a  padişahtan  fermanı  alan 
îr.  Baring  kra'içe  adına  a» 
ayî  teslim  aldı  ve  cumartesi 
ününde  Amiral  Sir  John  Hay, 
danın  merkezi  Nikos'a  gele- 
îk,  Türk  valisinin  de  bulun- 
uğu  merasimle  adaya  İngiliz 
ayrağı  çekildi. 

I  —  27  _  Temmuz  -  1878  ta 
inli  The  Craphic  mecmuası- 
nı 86  sayısında  şunlar  yazı- 
dır. 

«İngiltere  ve  Türkiye  anlaş- 
lasma  göre  Kıbrıs  İngiltere- 
e  geçmiş  bulunmaktadır.  Faz 
t  malûmata  geçmeden,  kısaca 
ianın  diğer  adalardan  büyük 
Iduğunu  söylemek  gerekir, 
luzeydoğu  istikametinde,  30 
xtl  uzunluğunda  bayıra  ben 
îr  bir  çıkıntı  vardır.  Üzeri 
aima  karla  kaplı  bir  dağ  a- 
ayı  âdeta  ikiye  bölmektedir, 
ava-  Güneyde  daha  sıcaktır. 
:lim,  35  paraleline  rastlayan 
îğer  memleketlerinkinden 


farklı  değildir.  Yazlar  kurak» 
kışlar  çok  yağışlı.  „  Fakat  Kıb 
ns'ın  sıcağı»  adanın  üç  tarafı» 


nı  çevreleyen  çöl  dolayısiyle 
şiddetlidir.  İklim,  sıhhate  za- 
rarlıdır, denemez.  Zira,  adaniîâ 
ahalisi,  güzel,  yakışıklı  ve  u- 
zun  ömürlü  kimselerdir.  Fa- 
kat  İngiltereden  bir  İngiliz 
gidip  adaya  yerleşse  ve  adalı» 
lar  gibi  yiyip  içse  çok  geçme- 
den sıtma  olur  ve  ölür. 

«Kıbrıs'ın  tarihî  hâdiseleriy 
le  burada  yaşamamıza  hiç  lü 
zum  yoktur.  Venedikliler  ida 
resinde  ada  iyi  idare  ediliyor- 
du. Sonra  1571  senesinde  Türk 
lerin  eline  geçti.  1850  de  nü- 
fus 140.000  idi.  Öyle  anlıyo- 
ruz ki,  Osmanlı  İmparatorlu- 
ğu fethettiği  yerleri  idare  et- 
me sanatını  haiz  bulunuyor». 


Ki br ısta  eskiden  mevcut  Sultan  Mehmet  camii. 
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Kıbrıs  dışında 


Kıbrıslı  Türkler 
ve 

kurdukları 
teşekküller 


Kıbrıs  dâvasının  ateşîi  mu. 
«ahide  avukat  Hasan  Nev- 
zat Karagil,  bu  yazıda  Kıb- 
rıs dışında  dünyanın  her 
tarafında  kurulmuş  olan  te- 
şeküller  hakkında  izahat 
Vermektedir  v©  dâvanın  er 
geç  kazanılacağına  inan. 
maktadır. 


Yazan  t  A»  O. 

ELM  ^m  levendin  mü- 
barek kanı  pahasına  ka 
zandığımız  ve  üzerinde 
tam  308  sene  hâkimiyet  sürdü 
ğümüz  Türk  Kıbrıs  uğrunda 
mücadele  eden  Kıbrıslıları  ve 
kurdukları  teşekkülleri  kıy. 
metli  okurlarımıza  tanıtmak 
ve  yıllardır  bütün  Türklüğün 
ve  olgun  Türk  Basıcımın  üze- 
rinde önemle  durduğu  Kıbrıs 
dâvasını .  yetkili  bir  Kıbrıslı» 


L^ndrada  Kıbns  Türk  Birliği  Yönetim  Kurulu  âzâlan  bir  arada. 


nm  ağzından  dinleyerek,  kısa 
da  olsa,  neşretmek  bizim  için 
uWî  bir  vazifedir»  İşte  bu  mak 
satla  Kıbrıs  dâvasının  başın- 
da bulunan  ve  şimdiye  kadar 
gerek  yurd  içinde  ve  ,1  gerek 
yurd  dışında  çalışmâlariyle  ta- 
nınmış olan  Hasan  Nevzat  Ka- 
ragil'i  Nuruosmaniy e  caddesi 
Yeni  Handaki  yazıhanesinde 
ziyaret  ettim.  Beni  büyük  bir 
nezaket  ve  güler  bir  çehre  ile 
karşılayan  gazeteci  ve  avukat 
Karagil,  Kıbrısta  ve  Kıbrıs 
dışındaki  bütün  mücadele  ve 


m 


JLondrada  Kibrisin  Türklerin  bir.  düğünü» 


faaliyetleri  bana  anlatmış  ve! 
bu  dâvanın  ilk  öncüsü  Yeşil» 
ada  Dergisinin  zengin  resim 
koleksiyonunu  göstermiştir. 
Bir  saatten  fazla  süren  bu  ko- 
nuşmamızın özetini  vermeden 
önce  kıymetli  meslekdaşım 
hakkında  bir  kaç  sözle  ban. 
setmeme  okurlarımın  müsaa- 
delerini rica  edeceğim 

Gazeteci    arkadaşım  Hasan 
Nevzat  Karagil  1920  de  Kibri, 
sm  Ovkoroz  köyünde  doğmuş 
tur.  Bir  çiftçi  çocuğu  olan  Ka. 
ragil  ilk  tahsilini  köyünde,  pı 
ta  tahsilini  Mersin'de,  lise  tar, 
silini  Lefkoşa'da,  yüksek  tan» 
silini  İstanbul  Hukuk.  Fakül. 
tesinde  yapmıştır.  Ayrıca  An 
kara  Dil,  Tarih  ve  Coğrafys 
Fakültesi  Tarih  Şubesiyle  İs. 
tanbul  Gazetecilik  Enstitüsü 
ve  Londrada  Politeknik'in  Ga 
zetecilik  ve  Siyasî  Tarih  IcOİ 
larında  birer  sene  tahsil  gör- 
müştür.  Kalpten  Sesler  ve  Se 
sim  adlı  iki  küçük  şiir  kitabı- 
:ım  sahibi  olan  Karagil,  1943. 
44  yıllarında  Kibrisin  bütür 
Türk    kasaba  ve  köylerind< 
yüzlerce  millî  toplantı  tertiı 
etmiş, 1  ■  konferanslar  vermiş 
1945  *e  -Başbakan  Şükrü  Sa< 
racoğlu-  ite-  C.I&P.  Genel  Sek 


Nevzat  KaragiS  bir  Kıbrıs  mi- 
tinginde konuşuyor» 

reterliğine  Kıbrıs  Türklerinin 
kalkınmasına  dair  iki  rapor 
takdim  etmiş,  Ankara  ve  bi- 
lâhare İstanbulda  Hasan  Ün- 
kan  ve  Salâhaddin  Balcıoğlu 
ile  ilk  Kıbrıslılar  Cemiyetinin 
kurulmasına  çalışmış,  Yeşila- 
da  Dergisini  1948  den  951  E- 
kimine  kadar  çıkarmış,  Antal- 
ya,  Mersin  ve  Adanadâ  Kıbrıs 
lılar  Cemiyetini  kurmuş,  Loa 
drada  Kıbrıs  Türk  Birliğinin 
kurulmasına  yardım  etmiş  ve 
mezkûr  Birliğin  7  ay  başkan- 
lığını yapmış,  Türkiyenin  bir 
çok  şehir  ve  kasabalarında, 
hattâ  tren  ve  vapurlarında 
Kıbrıs  ve  Türklüğün  öz  dâva- 
ları hakkında  konuşmalar  yap 
mış,  Yakın  ve  Ortadoğu,  Bal- 
kanlar V0"  Avrupada  muhtelif 
meseleler  üzerinde  tetkikler- 
de bulunmuş^  Münih  ve  CSIa- 
soldorf'taki  Kafkaslar  ve  Tür- 
kistan millî  teşekküllerinin 
toplantılarına  iştirak  etmiştir. 
Londradan  yurda  avdet  ettiği 
gündenberi  fciütiM  millî  dâva- 
ları kucaklayacak  ve  yurd  dı- 
şında Türk  dil  ve  kültürünün 
yayümösina    vasıta  olacak 


Türkçe  ~  İngilizce  BAYRAK 
adlı  bir  derginin  çıkarılması 
yolunda  çalışmakta  ve  bu  mak 
sat  için  fikir  ve  ülkü  arka- 
daşlarını etrafına  toplamağa 
gayret  etmektedir. 

Genç  olmasma  rağmen  bir 
çok  millî  dâvaların  içinde  yoğ 
rulmuş  bulunan  değerli  arka- 
daşım 1878  den  bugüne  kadar 
Kıbrıstan  ayrılan  Kıbrıslı 
Türkler  hakkında  bana  şun- 
ları anlatmıştır: 

«1878  den  bu  güne  kadar 
muhtelif  sebeplerden  dolayı 
Kıbrıstan  göç  ederek  anava- 
tanla Amerika,  İngiltere  ve  A» 
vustralya'da  yerleşmiş  bulu- 
nan  Kıbrıslı  Türklerin  sayısı 
250  binden  fazladır.  Anadolu- 
'nun Güney  sahilleri  Kıbrıslı- 
larla meskûndur.  îngilterede 
4  bin,  Amerikada  1500,  Avus- 
tralyada  1200  den  fazla  Kıb- 
rıslı Türk  vardır ». 

Kıbrıs  dışındaki  bu  Kıbrıslı 
Türklerin  çalışmaları  ve  kur- 
dukları teşekküller  hakkında 
da  şunları  söylemiştir: 

«Türkiyede  Kıbrıslılar  ilk  o- 
larak  bir  öğrenci  derneği  kur 
muşlardı.  Fakat  bu  derneğin 
ömrü  pek  uzun  olmadı, 

«Asıl  teşebbüs  1945  yılı  so- 
nunda başlamış  ve  16  Şubat 
1946  da  .  İstanbuldaki  bütün 
Kıbrıslıların  iştirakiyle  «Kıb~ 
rıs  Okullarından  Yetişenler  Ce 
miyeti»  nin  kurulmasiyle  baş- 
lamıştır.     Bilâhare  Kıbrıs 


Türk  Kültür  ve  Yardım  Cemi 
yeti»  adını  alan  bu  teşekkül» 
çalışkan  ve  mücadeleci  Başka 
m  Doçent  Dr.  Derviş  Maniza- 
de  ve  arkadaşlarının  humma- 
lı faalij^etleri  sayesinde  Kıbrıs 
dâvası  bir  tente  gibi  işlenmiş, 
yurdun  en  ücra  köşesine  ka- 
dar dalga  dalga  yayılmış,  res- 
mî organlar  önünde  sıkı  teşeb 
büsler  neticesinde  Kıbrıs  me- 
seleleri ele  alınmış,  Türk  Ba- 
sınının yakın  ve  ciddî  ilgisi  te 
min  edilmiştir.  Hükümet  şim- 
diye kadar  Kıbrıs  Türklerine 
muhtelif  bakımdan  bir  çok 
yardımlarda  bulunmuştur. 

19  Aralık  1948  de  Ankara., 
da  kurulan  «Kıbrıs  Türk  Kül- 
tür Derneği»,  Nef'i  Korürek, 
Mehmet  Ertuğruloğlu,  Meh~ 
met  Ali  Pamir,  Kemal  Oram 
ve  Halil  Fikret  Alasya  gibi 
çok  değerli  ve  yüksek  mevki- 
lerde bulunan  hemşehrileri- 
min ciddî  ve  fedakâr  gayret- 
leri  sayesinde  Kıbrısa  ve  Kıb- 
rıs Türklerine  son  iki  sene  L 
çinde  bir  çok  müspet  işler  gör 
müş,  devletten  sayısız  yardım- 
lar temin  etmiş  ve  Kıbrısta 
Türkler  arasında  millî  bir  Bir 
liğin  kurulmasında  âmil  ol- 
muştur.  İzmir,  Antalya,  Mer- 
sin ve  Adanada  1949  senesin» 
de  kurulan  Kıbrıslılar  teşek- 
külleri de  mahallerinde^  hayli 
faaliyet  göstermişler  ve  Kıb- 
rıs sevgisinin  yayılmasma  hiz 


Türkiyeyi  ilk  ziyaret 

met  etmişlerdir.  İzmirdeki  Ce- 
miyetin Başkanı  Dr.  Ali  Ri. 
Ea  Bıyıkoğlu,  Antalyadaki  Ce- 
miyetin Başkanı  Vedat  Açık- 
■alın,  Mersindeki  Cemiyetin 
Başkanı  Avukat  Ali  Nihat  Ay- 
dın ve  veznedarı  Şevket  Öz- 
gün'ün  çalışmaları  bilhassa 
zikre  şayandır. 

«New-York.ta  1157  Theriot 
A  ve.,  Bronx  ÇO  da  faaliyet  gö 
2  en  «Turkish  Aid  Society  of 
Ne  w- York  Inc.»,  Amerikada 
çok  iyi  şekilde  çalışmakta, 
Türklüğün  bütün  dâvalariyle 
ilgilenmekte  ve  Kıbrıs  dâva- 
sının özünü  Amerikan  halk 
efkârına  duyurmağa  gayret  et 
mektedir.  Dr.  Mahir  Adataş 
gibi  çok  faal  ve  fedakâr  bir 
hemşehrimin  başTcânlığı  artın- 
da New-York'taki  bu  Cemi- 
yetimiz faaliyetlerim  gün  geç- 
384 


eden  Kıbrıslı  öğretmenler,  Haydi 

tikçe  artırmakta  ve  Birleşmiş 
Milletler  Derneğine  nüfuz  et- 
meğe çalışmaktadır. 

«Ey'ûl  1949  da  Avustralya' 
mn  Melburn  şehrinde  kurulan 
«Yeşilaua  T^rk  Klubü»  ve  Sid 
ney'de  faaliyete  geçen  «Kıbrıs 
Türk  Klubü»  dünyanın  öbür 
ucunda  Kıbrıs  Türk  dâvasını 
tanıtmağa  ve  orada  Türk  dil 
ve  kültürünü  yaymağa  çalış- 
maktadırlar 

«4  Şubat  1951  de  Londrada 
((Kıbrıs  Türk  Klubü»  adile  ku 
rulan  ve  Londrada  bulundu- 
ğum sırada  «Kıbrıs  Türk  Bir- 
liği» adını  alan  bu  Birlik,,  o 
kadar  faal  ve  kısa  zamanda 
öyle  inkişâf  eden  bir  teşekkül 
dür  ki,  bununla  sadece  Kıbrıs 
Türkleri  değil,  bütün  Türklük 
iftihar  edebilir.  Kıbrıs  Türk 
Birliği,  Londranın  göbeğinde 


paşada  grup  halinde. 

meşhur  Piccadilly  civarında 
(I,Richmond  Buildings,  Dean 
St.,  W.l.)  da  dört  katlı  bir  bi- 
naya sahip  bulunmaktadır. 
Şüphe  yok  ki,  Kibrisin  mukad 
deratını  elinde  bulunduran  bir 
imparatorluğun  devlet  merke- 
zinde kurulan  Kıbrıs  Türk 
Birliğinin  varlığı  Kıbrıs  Türk- 
leri için  büyük  bir  kuvvettir. 
Çünkü  bu  Birlik  Kıbrıs  Türk- 
lerini ilgilendiren  bütün  me- 
seleleri Britanya  Sömürgeler 
Bakanlığına  ner  an  aksettir- 
mek imkânına  sahiptir.  Birli- 
ğin Başkanı  Ahmet  N,  Sağer 
genç,  fakat  bügili,  tecrübeli 
ve  aynı  zamanda  tam  bir  Ata- 
türkçüdür. Esasen  bütün  Kıb- 
rıslılar Atatürkçüdür.  Başkan 
vekili  Şevket  Esen,  Sekreter 
Mehmet  Sarı,  Muhasip  Maz- 
îûm  Yusuf,  Veznedar  Fikri  Ce 


Utanbuldaki  K;!brıs  Türk  Birliği  Yönetim  Kurulu  ve  haysiyet  düvem  üyeleri» 


mâl,  Kültür  Koîıı  Başkam  Ay- 
han,  üyelerden  İbrahim.  Yu- 
suf, Ömer .  Faruk,  Sedat  Tez» 
can,  Salih  Hulûsi,  Mehmet 
Seyfî,  Ali  Fuat,  Hüseyin  N. 
Ali,  Hasan  çakar  faaliyet  ve 
fedakârlıkklariyle  temayüz  et- 
miş arkadaşlardır. 

«Kıbrıs  Türk  Birliğinin  üç 
sene  içindeki  faaliyetleri  say- 
makla tükenmez.  Bütün  mi1!! 
ve  dinî  bayram  ve  günleri  mu» 
azzam  bir  şekilde  kutladığı 
gibi,  Türkiyenin  tanıtılmasına, 
Türk  dil  ve  kültürünün  yayıl- 
masına ve  Türk  çocuklarının 
millî  terbiyeye'  göre  yetişmele- 
rine bütün  imkânlariyle  çalış- 
makta ve  teşkil  ettiği  muhte- 
lif spor  takımlariyle  Londrada 
maçlar  tertip  etmektedir.  Dün 
yaca  tanmmış  bir  izci  başka- 
nı olan  Birlik  Başkanı  Sağer' 
m  tavassutu  üzerine  Birlik  952 


de  Londrada  kurulan  51  mil- 
letin izci  başkanları  kampın» 
dan  220  izci  başkanını  kendi 
çatısı  altında  toplamağa  'mu- 
vaffak olmuş  ve  dünyanın  her 
köşesinden  gelmiş  bu  izci  baş- 
kanlarına Türk  tatlıları  ikram 
edilmiş,- Kıbrıs  ve  Türkiye  hak 
kında  kendilerine  malûmat 
verilmiş,  kitap,  dergi  ve  .  ha- 
rita dağıtılmıştır».- 

Başbakan  Adnan  Menderes' 
in  başkanlığında  Londra'yı  zi- 
yaret eden  Türk  hey|:nde  bu 
lunan*  Türk  başyazarları  şere- 
fine 19  Ekim  1952  de  Kıbrıs 
Türk  Birliğinde  verilen  çok 
;samimî  çayda  Birliğin  o  za- 
manki Başkanı  Hasan  Nevzat 
Karagil  Kıbrıs  Türk  Birliği,  ve 
Kıbrıs  dâvası  hakkında  bir 
konuşma  yapmıştır.  Uzun  olan 
bu  konuşmanın  bir  kısmını  Ye- 
ni Tarih  Dünyasında  aynen  ya- 
yınlayacağız. 


Konuşmasına  «Türkiye  Ba~ 
tınının  değerli  mümessilleri» 
sözü  ile  başlıyan  Nevzat  Ka- 
ragil, Kıbrıs  Türk  Birliğinin 
kuruluşunu  ve  amaçlarını  an- 
lattıktan, Kibrisin  tarihçesini 
yaptıktan  sonra  Kıbrıs  Türk- 
lerinin sosyal,  kültürel,  idarî 
ve  ekonomik  durumlarını  jilı 

sene  içinde  tahlil  etmiş  ve  sö 
zü  Kibrisin  Yunanistana  ilha= 
kı  meselesine  getirerek  geniş ' 
izahat  vermiş  ve  Adanın  Yu= 
nanistana     verilmesinin  Dev- 
letler   Hukuku  kanunlarına 
insan  hakları  beyannamesine 
politik  ve  jeopolitik  sebeplen 
aykırı  düşeceğini    anlatmıştır  j 
H.  Nevzat  KaragiPin  bu  güm  j 
kadar    Türkiyede  hiç  bir  ga- 1 
zetede    çıkmıyaa  bu  çok  mü.  j 
him  konuşmasını  gelecek  say  i 
mızdan  itibaren     yaymlıyaca,  I 
ğız.  j 
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Vesikalar: 

Kıbrıs  Destanı 

Kıbrıs  Destanı,  ilk  defa  olarak  Yen!  Tarih  Dünyası  sayfajariyle  neşredil  m  ektedir.  Üstat 
Mehmet  Halit  Bayri'nin  yazmaları    arasında  bulunan  destan,  ayni    zamanda,  tarihimizin 

meçhul  bîr  safhasınr  aydınlatmaktadır. 


Yazan  %  Mehm< 

HUSUSÎ  kütüphanemizde  mevcut  yazma 
dergilerim  birinde,  bizim  için  iki  ba- 
kımdan önemli  uzun  bir  destan  var» 
«Kıbrıs  Destanı»  adı  altında  tesbit  edilmiş 
olan  bu  otuz  sekiz  dörtlüklü  destan,  hem  Kıb- 
rıslı bir  Türk  şairini  tanımamıza,  hem  de  1833 
de  (Hicrî  1249)  Kıbrıs  adasında  çıkan  isyan  ve- 
ya ihtilâli  andıran  bazı  kargaşalıkları  öğrenme- 
mize yardım  etmektedir.  Mısralarında  temas 
edilen  hâdiseleri,  eski  tarihçilerimizin  dikkatin- 
den nasılsa  kaçtığı  ve  Türkiye  tarihlerinde  yer 
alamadığı  için,  Kıbrıs  destanının,  çok  değerli 
bir  tarih  vesikası  olduğunu  da  hemen  kaydet- 
mek  yerinde  olur. 

Kıbrıs  destanmı  söyleyen  veya  yazan, 
«Âşık  Kenzî»  adında  bir  saz  şairidir.  Âşık  Ken- 
zî  hakkında  bu  güne  kadar  yetkili  bir  kalemin 
mahsulü  olan  bir  yazıya  tesadüf  ettiğimi  hatır- 
lamıyorum. Bunun  gibi,  eğer  üç  şiiri  bir  ta- 
rafa bırakılacak  olursa,  şairin  manzumelerin- 
den hiç  birinin,  bu  arada  Kıbrıs  destanının, 
herhangi  bir  gazete  veya  dergi  ile  yayınlan- 
dığını da  görmedim.  Halbuki,  Âşık  Kenzî,  saz 
şairlerinin  çoğuna  nisbetle  kuvvetli  bir  edebî 
hüviyete  sahiptir.  Onun  böyle  bilinmiyen  bir 
köşede  unutulup,  aranılmaması,  Türk  halk 
edeb iy atiyle  •  uğraşanların,  bu  konuda  gerekti- 
ği şekilde  çalışmadıklarının  açık  bir  delilidir. 

Âşık  Kenzî,  Kıbrısta  doğmuştur.  Bu  key- 
fiyet onun  bir  gazelinin  son  mısralarmdan  an- 
laşılmaktadır. Doğum  tarihini  tesbit  etmek  im- 
kansızsa da,  eserlerinden  istidlal  yolu  ile  şairin 
î  785-1795  (Hicrî  1200-1210)  yılları  arasında 
doğmuş  olabileceğini  ileri  sürmek  mümkün- 
dür. Âşık  Kenzî,  belli  olmayan  bir  sebeple 
gençliğinde  Kıbrıstan  ayrılmış,  bazı  Anadolu 
kasabalarında,  bu  arada  Antalyada  da  otur- 
muş, sonra  İstanbula  gelmiş,  îstanbuldan  Edir- 
neye  gitmiştir.  Ancak  Âşık,  Edimede  yerleşip 
kalmamış,  bütün  Rumeli  vilâyetlerini,  Arna- 
vutluğu, şimdiki  Yunanistanı  kasaba  kasaba, 
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I  Halit  BAYRI 

şehir  şehir  dolaşmış,  Mora  ihtilâli  sırasında 
Seraskker  Reşit  Mehmet  paşanın  kumanda  et- 
tiği orduda  hizmet  etmiş,  Muslu'nun  ve  Atina 
zaferlerinde  hazır  bulunmuş,  bu  zaferlerin  ver- 
diği sevinçle  destanlar  düzenlemiştir.  Kenzî, 
1833  (Hicrî  1249)  yılında  özvatanı  olan  Kıbrısa 
dönmüş,  Kıbrıs  destanmı  işte  bu  münasebzetle 
yazmıştır.  Destan  şudur: 

KIBRIS  DESTANI 

Sene  bin  ikiyüz  kırkdokuz  Içre, 
Nakledem,  dinleyin,  bir  hoş  hikâyet. 
Kıbrıs  bir  meşhur  yer  Akdeniz  içre, 
Söylenür  dillerde,  bulmuştur  şöhret. 

Bunlar  dört  adadır  âlemde  namdar, 
Mora,  Girit,  Kırım,  Kıbrıs  aşikâr, 
İkisin  zaptetti  hiylekâr  küf  far, 
İkisi  islâmda  bu  dem,  bu  saat. 

Girit  te  uğradı  bu  temaşaya», 
Bahşoldu  M  ehem  met  Ali  paşaya, 
Medine  vakfıdır,  Kıbrıs  yasaya, 
Rodosla  Kıbrısı  verir  mi  devlet? 
* 

Fitneden  kimsenin  yoktur  haberi, 
Hiyledir  daima   Firengin  kârı, 
Fransız  balyozu  işbu  diyarı, 
Zaptetmeğe  fitne  düşürdü  semt  semt. 

Evvel  iskeleyi  bîr  bulandırdı. 
Anlayınca  halkı  yaktı,  yandırdı, 
Vaktin  valisini  kelp  inandırdı. 
Bîr  yumruk  yedi  kim  manend-i  âfet. 

Sonra  kırk  sofuya  gönderdi  nâme, 
İğva  verdi  şeytan  gibi  imame, 

 Ayaklanıp  kalktı  temame, 

Baf  kasabasına  girdi  nihayet.  ı 


Tahir  ağa  vaktin  ol  miralayı, 
Anide  cemetti  Bay-ü-gedayı, 
Hüseyin  ağa  ile  Hasan  ağayı, 
İki  kahramanı  gönderdi,  fikret 

Asker  çıkıp  Baf  üstüne  süzüldü, 
Duyunca  imamın  ömrü  üzüldü, 
Kasabadan  Lefke  üzre  çözüldü, 
Olyerde  kendine  verdi  metanet 

Duyunca  bu  hali  miralay  Düşvar, 
O  semte  de  asker  çıkardı  tekrar, 
Arbede  olmadı  bilmem  ne  esrar, 
İmam  yüreklenip,  buldu  takviyet 
* 

Topçular  duyunca  taban  sıktılar, 
Düşüp  arkasına  basup  yıltılar, 
Hasılı  bîr  manastıra  tıktılar, 
Aman  derken  erdi  validen  himmet. 
* 

Buyruldu  gönderip  askeri  çekti, 
Gayrî  san'at  kurup  yemleme  döktük 
Kendini  o  semte  tahsildar  dikti, 
Cürmün  affeyleyip  giydirdi  hîl'at 

Geldi  giden  dilâverler  yerine, 
Hil'atler  giydirdi  serverlerine, 
Okuttu  fermanın  geçti  sadrine, 
Başladı  kılmağa  hakk-ü-adalet 

Hemen  on  gün  geçer  geçmez  arası, 
Beriden  kükredi   Karpuz  râyâsı, 
Başetmişler  bir  kelp  papas  vesvass, 
Şehri  basmasına  etmişler  niyyet. 

Duydu  Seyyit  ağa  bu  kem  haberi, 
Tekrar  derceyledi  dilâverleri, 
Başedip  Hüseyin  ağa  ejderi, 
Su  gibi  sim-ü-zer  akıttı  kat  kat. 

*' 

Anlar  gitti,  Deli  hacı  namıdar, 
Tiz  yetişüp  sancak  açtı  aşikâr, 
Bir  topla  gönüllü  aldı  bir  mikdar, 
Anide  geriye  eyledi  avdet. 

Top  sesin  gûş  eyleyen  bulandı, 
İslâm  olan  imdat  gelür,  canlandı, 
Asker  varup  Krapuz  üzre  dayandı, 
Yensden   eyledi   merdolan  gayret. 

Mertler  kurt  mânendi  bir  yol  dağıldı, 
Her  birisi  bir  ormana  yayıldı, 
Kelle  kesüp  dil  getiren  sayıldı. 
Bahşişler  verildi  ganî  ganimet. 


Avcılar  bildiler  avın  tadın?, 
Hatmettiler  dağda  hınzır  avını, 
Şehirlidir  âsîlerin  taunu, 
Şimdi  değil  bu  iş  eskiden  âdet. 

★ 

Her  ne  zaman  olsa  bir  taraf  hainr, 
Şehirliler  olur  üstünue  tâyin, 
Dünyada  bîr  kimse  bilmez  kolayın, 
Halk  şehir  vermez  anlara  fırsat, 
* 

Mertler  dip  Karpuza  kadar  vardılar, 
Haydutların  köylerini  sardılar, 
Basıp  çoğun  hınzırları  kırdılar, 
Kaçtı  baş  olacak  papas  nihayet. 

★ 

Tuzla  canibine  eyledi  firar, 
Bağlandı  her  yanı  değil  haberdar, 
Azraili  oldu  Hasan  Âlem  dar. 
Kıskıvrak  bağlandı  vermeden  fırsat. 

İbret  reayaya,  papas,  keşişe, 
Getürünce  şehre  vurdular  şişe, 
Bîr  kazık  yedi  kim,  şöyle  dört  köşe, 
Tepesinden  çıktı  geri  âlemet  , 
* 

Buldu  cezasını  ehİ-i  tuğyanlar, 
Böyle  olur  bir  papasa  uyanlar, 
Vaktin  valisine  âsî  olanlar, 
Devlete  de  âsi  olurlar  elbet. 

* 

Seyyit  hacı  Mehmet  vaktin  ağar, 
Anın  ihyasıdır  Kıbrıs  adası, 
Hoşnuttur  kendinden  bay-ü-gedası, 
Hatadan  hıfzede  cenab-ı  izzet 

Gûş  eyleyin  gayri  bizden  kelâmı, 
Seyyit  ağa  kor  mu  bu  intikamı. 
Yürüttü  karşıdan  ansız  isiâmı, 
Bukez  her  taraftan  verdi  metanet. 

Menteşağa  miralaydır  bu  kerre. 
Tertipler  kuruldu   Bahr  ile  berre. 
Hazer  oldu  gene  tekrar  daire, 
Derûndan,  birûndan  azim  cemiyyet. 

Menteşağa  bindi  çekti  karadan, 
Hiç  perva  eyler  mi  o  nâ  sezadan, 
Hanedan  yaratmış  neslin  yaratan, 
Hûda  hanedana  vermeye  üsret. 

Yüzbaşı,  mülâzim  Aii  Ağa  bu  dem, 
Hareketler  etti  manend-i  Rüstem, 
Hacı  Ömer  iîe  oldular  hemdem, 
Kıldı  bunlar  Baf  üstüne  azimet. 


Karadara  ağalar  yolu  ile  gitti, 
Topçiyan  d-susemt-i  diyardan  y itti,' " 
Gâvur  imam  üç  gün  akdem  işitti, 
Karara  .firara  değişti  himmet» 

* 

Hak  Seyyît  ağaya  vermesün  keder,. 
Cümlemiz  evlâda  makamdı  peder, 
Heybetinden  oldu  fitne  derbeder, 

Defolup  adadan  gitti  musibet 

★ 

Valimiz  gavgays  seyf  ile  sildi. 
Karadan,  deryadan  gidenler  geldi; 
Balyoz  da  mürdolup  çabuk  vuruldu, 

Çok  şükür  a-radan  kalktı  adavet 

Hem  malûmu  ©idıa  halk-ı  cihanın, 
Budur  münâcatj  bay-û-gedanın^ 
Bu  dem  inkâr  olmaz  Seyyit  a-ğanun, 
Kıbnsa  gelmesi  âzim  inayet 

Gelince  şehre  kaldı  imdadı» 
Pak  etti  adada  'fitne,  fesads, 
Hasan  Tahsin  bey  efendi  evlâda* 
Odur  bir  sahib-i  fîkr-ü  belagat 

Hem  şüara.,  hem  Ulema,,  hem  âmil» 
Hem  şerafe,  hem  zerafe,  hem  âkil, 
Tahsin  okur  her  bir  nutkuna  kâmil, 
Bakî,  Nabî,  Neft,  manend-i  Haşmet 

Kethüdası  Neclh  efendi  mevzun, 
Hatmolmuş  tab'ında  her  türlü  fünûn, 
Cafer  Belmekî,  akis  Eflâtun, 
Şecaat,  sehavet,,  Haydar!  sûret 

'★ 

Valimizin  misi!  bulunmaz  hele8 
Daire  mükemmel  eh  1-1  dil  ile, 
Aya  bilmem  'vasfoluriur  mu  kil  Sle» 
Kadi  efendide  olan  cesaret 

Müftü  efendinin  hiç  yok  m&nendl? 
Vaktin  şehinşahî  kılda  pesendî, 
Hakkında  reisüşşüara  dendi, 
öeryayî  maanî  odur  hakikat 

★ 

Mevlâ  esirgesün  sagir,  kibarı, 
Cihan  durdukça  durur  Kıbrıs  diyarı, 
Kenzîya  hatmeyle  gayri  güftarıf 
Arife  yetmez  mi  bunca  işaret 


Görülüyor  ki,  Kıbrıs  destanı  1833  yılında 
Kıbrıs  adasında  çıkan  kargaşalıklar  üzerine 
söylenmiştir.  Destan  sahibine  göre,  Kıbrts,  şöh- 
reti bütün  dünyayı  tutan  dört  adadan  biridir. 
Bu  adaların  üçü,  Kırım  ye  Mora  yarımadala- 
riyle  Girit  adaşıdır.  Bunlardan  Kırım  ve  Mora 
yarımadaları  düşman  eline  geçmiş,  Girit  adası 
da  tehlikkeye  düşmüştür.  Fakat  Kıbrıs  ile  Ro- 
dos adalarını  devletin  elden  çıkarmıyacağı  mu. 
hakkaktir.  Bununla  beraber,  Kıbrıs  adasında 
Fransızlar  fitne  tertibile  meşguldüler.  Nitekim 
Fransızların  tahrik  ve  teşvikile  burada  ayak- 
lananlar olmuş,  önce  bir  imam,  sonra  da  bir 
papas  âsilerin  başına  geçmiş,  ancak  işin  bü- 
yümesine meydan  bırakılmıyarak,  mahalli 
kuvvetlerle  fitne  bastırılmış,  fesat  ocağı  sön. 
dürülmüştür. 

Kıbrıs  destanını  yazan  Âşık  Kenzfnin  yir- 
mi  beş  koşmasiyle  sekiz  destanı  daha  elimizde, 
bulunmaktadır.  Sekiz  destandanüçü  Mora  ihti- 
lâline, Muslu'nun  ve  -  Atina  .zaferlerine,  bir! 
İkinci  Mahmudun  kurduğu  yeni  Türk  ordusu- 
na,, daha  doğrusu  «asâkir-i  mansûreye»  aittir. 
Âşık  Kenzfnin  asıl  adı  nedir,  babası  kimdir  > 
kendisi  nerede  ve  ne  çeşit  bir  tahsil  görmüş- 
tür, âşıklığına  nerede  ve  ne  suretle  başlamış- 
tır bütün  bu  noktaları  şimdilik  kurcalamadan 
geçmek  zorundayız.  Ancak,  şair,  Hacı  Bektaş 
ocağında  feyz  aldığını,  Ahmet  baba  adında  bir 
Bektaşî  şeyhi  tarafından  irşat  edildiğini,  ikS 
manzumesinde  tereddüde  yer  bırakmıyacak 
şekilde  ifade  etmektedir. 

Âşık  Kenzfnin  kaç  yaşında,  nerede  ve 
hangi  tarihte  öldüğünü  tesbit  edemedik,  evle- 
nip evlenmediğini,  çocuğu  olup  olmadığını  da 
bilmiyoruz.  Şu  kadar  ki,  Kenzî,  hayatında  çok 
tanınmış;  söylemiş,  takdir  edilmiş,  kendisin- 
den bahseden  âşıklar  : 

Kenzî  gezüp  kamil  oldu  cîhans 
Genzîye  dediler  şair-i  cihan, 

tarzında  mısralarla  öğmek  hususunda  birleş- 
mişlerdir. Kenzîden  bize  miras  olan  koşma  ve 
destanların  şairin  adını  '  unutturmryacak  de- 
ğerde, îıususile  Kıbrıs  des,taniyle  diğer  des- 
tanlarının birer  tarih  vesikası  sayılabilecek 
mahiyette  olduğunu  kaydetmekle  bu  garip 
âşıka  karşı  saygı  borcumuzu  az  çok  ödiyçbile- 
oeğimizi  ümit  ediyoruz, 

Mehmet  Hallt  BAYRI 


Ortodoks  taassubu  ile  Kıbrıs  dâvasında  etrafı    yaygaraya  ver- 
meğe çalışan  Papas  Makarîos  efendi. 


Bir  tetkik 

Yunan 

ve 
Rum 

kelimelerinin  mensel 

9 

İ  Bu  ilmî  tetkik,  kendilerini  * 

j  Bizansın  varisi     sayan  bu  S 

|  günkü  Yunanlıların     haki-  J 

I  katte     Bizans  ile     hiç  bir  i 

!  alâkalan     olmadığını  ispat  i 

i  etmektedir.  Bütün     dünya»  | 

I  da  Grek  diye     anılan  Yu-  I 

'I  nanlılara       bizim       neden  | 

,|  (Rum)  dediğimizi  de  bu  ya-  | 

zı  açıklamaktadır.  f 

Yazan  : 
Sadettin  PİRALÎ 

Mi 'âttan  asırlarca  evvel,  A- 
aadoluda  eski  adı  Halis  olan 
Kızılırmak  nehrinin  batı  kıs- 
mında küçük,  küçük  devletler 
kurmuş  müteaddit  kavimlerin 
hepsi  îyonyen  adı  iel  anılır- 
dı. Bu  İyonyen  sitelerinin  bu- 
lunduğu bölgeye  de  îyonya 
denirdi. 

İyonyan  kelimesinin  tam 
karşılığı,  göç  edici,  yani  (gö- 
çebe) dir.  Ayni  kelime  bu  mâ 
mânasiyle  kimya  dilinde  (İyo 
nizasyon)  tarzında,  ilmî  bir 
terim  olarak  kullanılır. 

îyonyen  devletleri  arasında 
en  büyük  ve  meşhuru,  mçrke 
zi  Sart  şehri  olan  Liodya  kral 
lığı  idi.  Bu  devletin  son  hü- 
kümdarı Krezüs,  Milâttan  ön- 
ce altıncı  asırda,  îran  hüküm 
darı  Kurüs'e  mağlûp  ve  esir 
olunca,  zamanının  bu  kudretli 
ve  zengin  devleti  de  tarihe  ka 
riştı. 

Evvelâ  Selçuk  Türklerinin, 
sonra  da  Osmanlı  Türklerinin 
idare  ve  hâkimiyeti  altına  geç- 
miş olan  bu  topraklarda  vak- 
tiyle -yaşamış  olan  kavimlerin 
adı,  Türk  dilinin  deyimine  uy 


durularak  (İyon)  kelimesi  (Yu 
nan)  şekline  girip  dilimize  yer 
leşti. 

Osmanlı  Tür  kç  es  in  in  Arap- 
ça ve  Farsça  tesirleri  altında 
kalarak  bütün  özelliğini  kay- 
bettiği devirlerde  de»  aslı  bo- 
zularak dilimize  geçen  Yunan 
kelimesinin  ardına  bir  (İstan) 
eki  yapıştırılarak  (Yunanis- 
tan) şekline  sokulup  tahrif  e- 
dilmiş  bu  isimden,  uydurma 
bir  mekân  ismi  meydana  gel- 
di. 

Bizim  (Yunanlılar)  dediği- 
miz İyonyen'lerin  yaşadıkları 
devirlerde,  bugün  (Yunanis- 
tan) diye  isimlendirdiğimiz 
More  yarımadası  ile  batı  Trak 
yada,  İyonyen'lerle  hiç  bir  a- 
lâkası  bulunmıyan  tspartalılar. 


Atinalılar,  Makedonyalılar  vesa 
ire  gibi  muhtelif  isimler  al- 
tında müstaki!  devletler  kur- 
muş müteaddit  kavimlerin  ö« 
mürleri,  yekdiğeri  ile  daimî  sa 
vaşlar  içinde  geçiyordu. 

Bu  saydığımız  belli,  başlî 
devletlerden  başka,  sayısı  lâ- 
yıkiyle  tesbit  edilemiyen  bir 
çolç  münferif  şehirlerde;;  Sur! 
ye  ve  Afrika  sahillerinden  göç 
ederek  yerleşmiş  mini,  mini 
hükûmetçikler  mevcuttu. 

Megara  kasabasında  site  ku 
rarak  yerleşmiş  olan,  aslen  Fi- 
nikeli  bir  küçük  kavim  Bi- 
zans adındaki  hâkimi,  durup 
dinlenmeksizin  birbirlerine  sal 
dıran  komşularının  yanı  ba- 
şında kendini  ve  küçük  kabi- 
lesini emniyette  hissetmediği 
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içindir  ki,  Mağara'dan  göç  ede 
rek,  o  tarihte  hali  araziden 
ibaret  olan  İstanbula  geldi.  Sa 
rayburnu  sırtlarında  yerleşti. 
Yeni  sitenin  adını  da,  kendi  is 
mine  izafeten  Bizans  koydu 
(M.  E.  658). 

Roma  İmparatoru,  Büyük 
Konstantin  rakibi  olan  Likin- 
yus'u  Edirne  sahrasında  mağ- 
lûp edince,  ordusu  dağılan  Li- 
kinyus  tek  başına  kaçarak  es- 
ki dostu  olan  Bizans  hâkimine 
sığınmıştı;  Fakat  Konstantin, 
düşmanının  ardını  bırakma- 
mış, ordusiyle  gelip  İstanbulu 
muhasara  etmişti. 

Bizanslılar  İmparatora  mu- 
kavemet ettiler.  Muhasara  ve 
savaş  uzadıkça  uzuyordu.  Ni- 
hayet Likinyus  eski  adı  Halki- 
don  olan  Kadıköye  kaçmak  ka- 
rarmı  verdi.  Onun  karşı  yaka 
ya  geçtiğini  öğrenen  İmpara- 
tor, ordusiyle  Üsküdara  geçip 
tekrar  Likinyus  ile  harba  tu- 
tuştu. Kısa  süren  savaşta  Kons 
tantin  zaferi  kazandı  ve  şehri 
zaptetti  (306). 

Bu  suretle  Romalıların  hâ- 
kimiyeti altına  girmiş  olan 
Bizans,  Konstantin'in  himmeti 
ile  yeni  baştan  tanzim  ve  imar 
edilerek  Romadan  getirilen 
bir  çok  ailelerle  iskân  edildi. 
Adı  da,  İmparatorun  ismine 
izafeten  Konstantinopolis  ola- 
rak değiştirildi.  (Konstantin 
şehri)  mânasına  gelen  bu  isim, 
şarktan  gelme  islâm  uleması- 
nın. Türk  dilini  tahrip  eden  nü 
fuzları  dolayısiyle  gayet  aca- 
yip bir  tarzda  Arapçalaştırıla 
rak  (Konstantaniye)  şeklini  al 
mıştır.  .İstanbula  verilen,  bu 
mânâsız  isim,  son  Osmanlı  pa 
dişahlarmın  devrine  kadar, 
madenî  paralarımızın  üzerin- 
de mevcuttu. 

■•  (Bütün  yollar f '  Romaya  gi- 
der!) demek  suretile,  dünya- 
nın bütün  meskûn  bölgelerini 
kendi  ülkeleri  addeden  Roma- 
lılara, lâtin  asıllı  dillerde:  Ro- 
men denir.  Osmanlı  Türkleri 
batı  Anadoluda  yerleştikten 
sonra,  ırk  ve  '  mezhep  farkı 
gözetmeksizin,  Avrupa  kıtası- 
nın btün  sâkkinleri  ■  için  Sel- 
3$Ö- 


çuk  Türklerinin  kullandıkları 
adı  aynen  aldılar.  Selçuk 
Türkleri,  bütün  batılıları  Ro- 
men kelimesinin  lehçeye  uy- 
gun olarak  kısaltılmış  şekli  o- 
lan  (Rum)  ismi  ile  anıyordu. 
Osmanlı  Türkleri  de  ayni  tâ- 
biri kullanmakta  tereddüt  et- 
medi. 

Ecdadımız,  Avrupa  kıtasına 
(Romalıların)  yani  Romen'le- 
rin ülkesi  gözüyle  baktıkları 
içindir  ki,  Marmaranın  batı 
sahillerine  (Rumeli)  yani  (Ro 
menlerin  diyarı)  adını  ver- 
mişlerdi, Rum  tâbiri,  soyu  bel 
li  bir  ırktan  gelme,  mütecanis 
bir  milleti  kastederek  kullanıl 
mış  değildir.  Zira  tarihte  bu 
isimde  bir  kavim  mevcut  de- 
ğildir. 

Nitekim  Yıldırım  Sultan  Ba- 
yezit,  Slav  ırkından  olan  Sırp 
ve  Hırvat  karması  orduları 
mağlûp  edip,  Türklere  Avrupa 
kıtasında  ilk  fütuhat  kapıları 
nı  açtığı  zaman,  bugünkü  mâ- 
na ve  telâkkisile  (Rum)  luk  ile 
hiç  bir  gûna  münasebeti  olma- 
yan bu  Slav  asili  orduları  yen- 
miş olan  Osmanlı  padişahına, 
Mısırdaki  halife  -  yukarıda  be 
lirttiğimiz  görüş  ve  düşünüş 
sebebile  _  (Sultanı  iklimi 
Rum)  yani  (Rumelinin  sulta- 
nı) ünvanı  ile  hitap  etmiştir. 

Bu  izahlardan  açıkça  anla- 
şılacağı üzere,  Mora  yarımada 
sı  Ve  batı  Trakyada  yerleş- 
miş olan  Grek'ler  ile  îyonyen- 
ların  (Yunanlı)  diye  aynı 
isim  altında  birleştirilmeleri 
doğru  değildir. 

Asıl  Yunanlılar,  bu  gün .  iz- . 
ieri  kalmamış  olan  İyonyen- 
.lerdi.  Grek'lere  gelince;  onlar 
ilk  çağlarda  Suriye  ve  Afrika 
dan  gelip  Morada  yerleşmiş 
,halkm,  tarih  boyunca  Make- 
donyalılar, İranlılar,  İskitler,. 
Hırvat  ve  Sırplar  gibi  ırk  ve 
hars  bakımlarından  araların- 
da  münasebet  bulunmıyan 
muhtelif  kavimlerle  ihtilâtın- 
dan  meydana  gelmişlerdir. 

İstanbuldâki  (Türk  Orto^ 
doks)  cemaatinin  Bizanslılar- 
la    alâkaları     olmadığı  gibi. 


Grek'lerle  de  soydaşlıkları 
yoktur. 

Çünkü,  Megara  hâkimi  Bi- 
zans'ın küçük  kabilesi,  evvelâ : 
Bulgarlarla  ihtilât  ederek,  Fi- 
nikeli  olan  asıUarını  kaybet- 
mişlerdi. Sonra  da  Roma  isti- 
lâsı altında,  mütemadiyen  in- 
kişaf etmiş  olan  İstanbulun 
halkı  Roma  ülkelerinin  uçsuz, 
bucaksız  diyarlarından  gelen 
muhacırlarla  karıştılar. 

Böylelikle  Bizansm  kabilesi 
büyük  kütleler  içinde  eridi, 
bitti.  Daha  sonraları  muhtelif; 
tarihlerde  kendi  hükümdarları 
tarafından  ve  ayrıca  da  Haçlı, 
larm  istilâları  sıralarında  bir 
tek  insan  kalmaymcıya  kaJ 
dar  İstanbulda  bir  çok  katli- 
âmlar yapıldığı  malûmdur.  İm 
parator  Svedus  şehri  baştan 
başa  tahrip  ederek,  ahalisini 
kılıçtan  geçirmişti.  Daha  son- 
ra İmparator  Galoş  yine  İstan- 
bulu yıktırıp  halkını  da  yok  et- 
mişti. Klodyus'un  hükümdar- 
lığı sırasında  Karadenizden  ge 
len  Kazaklar  bütün  şehri  yağ 
ma  edip  ahalisini  de  öldürmüş 
lerdi. 

Bu  tarihî    olaylar  malûm 
iken,  hâlâ  İstanbuldâki  Orto 
doks  Türk  azınlığının  vaktiyle 
Megara'dan    gelmiş    olan  Bi- 
zans'ın yanında    getirdiği  bir 
kaç  bin  kişinin  torunları  ol. 
duğu  nasıl  kabul  olunur? 
;  İznik  kongresinde  Ortodoks 
mezhebinin  resmî    din  olarak 
kabul  edildiği  Milâdî  325  se- I 
nesinden  sonra,  sırf  dinî  ve  do 
layısile  siyasî  sebeplerle  İstan., 
bulda  Elence  yerleşmeğe  baş- 
lamıştîr,.  Katolik  ye  Ortodoks 
mezheplerinin  çatışmaları  ne-  I 
ticesinde  İstanbuldâki  ruhanî- . 
lerin  Papalık  makamına  karşı, 
vaziyet  almaları  bu  dilin  kısa 
bir r;zamanda  umumî  dil  haline 
gelnıeşine  yardım  etmiştir. 

'Kilise, .menfaat  ve  siyasetinin 
meydana  getirdiği  Grek'lerle, 
İstanbul  Ortodoks  Türk  cema- 
ati arasındaki  lisan,  birliği, 
soydaşlığının  icapı  olan  hars 
birliği  mânasına  alınmamalı- 
dır. Bu  beraberliğin  kökü  siya 
setin  sun  1  icaplarına  bağlıdır. 

:  PİR  AÜ 


Makariosa  Cevap 

Kıbrıs  dâvası  için  ateşli  ve  celâdeti»  yazıları  ile  Türk  millî 
hislerine  tercüman  olan  rahmetli  Sedat  ŞimaviVm  15  ekım 
1953  tarihli  Hürriyet  gazetesinde  çıkmış  olan  bir  başmakale-  , 
sini,  Kıbrıs  sayımıza  alırken,  Sedat  Simavi'yi  bir  daha 

rahmetle  anıyoruz.  j 

nız  bunun  bizce  hiç  ehem- 
miyeti yoktur.  Çünkü  ada 
asıl  sahibi  Türklerin  eline 
geçtiği  gün  çoğunluğun  yi- 
ne biz  Türklere  nasip  ola- 
cağından hiç  şüphe  etmeyi 
niz. 

Hem  bütün  bu  münakaşa 
lara  ne  lüzum  var? 

Bu  münakaşalar  insanı 
nereye  götürür  biliyor  mu 
sun?  Adada  kan  çıkar  ve 
sizin  bugün  gerile  gerile 
çoğunluk  dediğiniz  şey,  der 
hal  azınlığa  Iniverîr.  Uma 
nm  ırkdaşlanna  ve  dindaş 
larına  kıymak  istemezsin. 

İVSakarSos  efendi  sizin  din 
adamı  olduğunuzu  rivayet 
ediyorlar.  Şayet  öyle  ise- 
niz, dindaşlarınıza  kötülük 
değil,  uysallık  ve  iyilik  tav 
siye  ediniz.  Yoksa  tuttuğu- 
nuz yol  kötüdür.  Bu  yol  din 
daşSannızı  felâkete  sevkede 


Papas  efendi. 
Gazete  havadisleri  arasın 
da  gördüm  ki,  Amerikalı 
senatörleri  de  Kıbrıs  mese- 
lesinde kendi  hesabınıza 
kandırmakla  meşgulmüşsü- 
nüz.  Hemen  size  şunu  söy- 
I  iyeyi  m  ki,  Kıbrıs  dâvasın- 
da Amerikalının  İşi  yok- 
tur. Kıbrıs  sadece  ve  sa- 
dece Türkiye  ile  ingiltere 
arasında  halledielcek  bir 
meseledir. 

Amma  sen  diyeceksin  ki, 
biz  Rumlar  halen  Kıbrısta 
ekseriyetteyiz.  Fakat  şura- 
sı da  tarihen     sabittir  ki, 
Türkler    adayı  İngilizlere 
emaneten  terkettikleri  za- 
man, Kıbnsta  siz  Rumlar 
ekalliyette  idiniz.  Şayet  İn 
gîlizler  bizim  yokluğumuz 
dan  bilistifade    kapıları  a- 
çık  bırakmışlar  ve  sizler  de 
adaya    böylece  dolmuşsa- 


kıbrısı  Yunanistana  kazandır- 
mak için  taassubu  körükleyen 
Keşiş  Makaryus. 

bileceği  gibi,  sizi  de  ipe 
kadar  ğ$türür.  Gelin  benî 
dinleyin,  bu  işten  vazgeçin. 
Yoksa  şahsî  Ihtiarsınszı  tat- 
min hevesi  ile  bu  gün  bütün 
Ortodoksluk  kilisesinin  başı- 
na bir  belâ  açmanız  işten 
bile  değildir. 

Sedat  SI8VSAVS 


Gelecek  sayılarımızda 


*  Yenî  Tarih  Dünyası,  KıVıs  için  her 
sayı,  ilmî  ve  tarihî  bir  vesika  neşredecektir. 

*  Genç  ve  kıymetli  tarihçi  Çağatay  UIu- 
çay'ın  (Haremden  mektuplar)  başlığı  altında 
ve  bu  güne  kadar  hiç  bir  yerde  neşredilme- 
miş sultanları  mektupları,  gelecek  sayımızdan 
itibaren  neşre  devam  edeceğiz.  Bu  mektuplar, 
Topkapı  sarayı  arşivlerinden  alınmıştır  ve 
ilk  defa  mecmuamızda  neşredilmektedir. 

*  Üstat  Mehmed  Halit  Bayri'nin,  bu  gü- 
ne kadar  feîo  bîr  yerde  neşredilmemiş  olan  ve 


her  biri  tarihimizin  bir  safhasını  aydınlatan 
destanlraını  da  gelecek  sayımızdan  itibaren 
neşre  devam  edeoeğiz. 

*  Cemaleddin  Server  Revnakoğlu'nün 
(Tarikatlerin  tarihi)  başlıklı  yazı,  gelecek  sa- 
yımızdan itibaren  devam  edecek  ve  gelecek  sa- 
yımızda bitecek  olan  Kaadirîlerden  sonra, 
(Rufâîler)  e  başlanacaktır. 

*  İstanbul  meclisi  mebusanının  baskın» 
yazısının  çüncü  makalesi  ve  eski  valilerin  hâ- 
tıraları başlıklı  serimizi  de  gelecek  sayımızda 
okuyacaksınız. 
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Lefkoşada,  Sinan  paşa  camiinde  Yirmssekiz  Çelebi  Mehmet  efen, 
dinin  mezar!  üzerinde  §u  yazs  vardır:  «Bin  yüz  ksrk  dört  SVlu* 
harreminin  on  dördüncü  günü  vefat  eden  Yirmisekiz  Çelebi  den* 
inekle  maruf  safoska  Ruznamçe-ievvel  Mehmet  efendi  merhu. 
mun  kabridir,  Eifatiha  1144). 

Kıbrıs  Makedooyası 


Ahmet  Emin  Yalman,  tarafından  yazılan  ve  Vatan-  gazetesin- 
de neşredilen  bu  ba^  yazs,,  Kıbrıs  dâvasının  vahim  neticelen 
verebileceğini  ©rtaya  kaymakta  ve  İngiliz  siyasetini 
takbih  etmektedir» 


Yazan  :  Ahmet  Emin  YALMANI 


Geçenlerde  İngiliz  gazete- 
cilerinden mürekkep  bir  he- 
yet, Türkiyeyi  ziyaret  etti. 
Bu  gazeteciler  kıymetli  a- 
damlardı,  nen  halimize  bir 
dost  gözüyle  baktılar,  mem- 
leketimizi ;  beklediklerinden 
çok  başka,  çok  iyi  buldular. 
Misafirlerimizin  arasında  es 
ki  bir  dostum  da  yardı.  Zi- 
yaretin sonunda  umumî  in- 
tibalarıni benimle  münaka- 
şa ederken,  dedi  ki: 

— ~  Hepimiz  başbaşa  versek 
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de  İngiliz  -  Türk  münasebet- 
lerini düzeltmeğe  çalışsak.. . 
Kendisine  şu  cevabı  ver- 

Gim: 

—  Düzeltmeğe  Çalışmak- 
tan evvel  yapılacak  bir  şey 
var:  İngiltere  ile  Türkiye 
arasında  hakikî  bir  sulh  ve 
emniyet  kurmak...  İngiltere, 
tam  mânasiyle  müstakil,  me 
denî, ,  lâik,  yükselmeğe  nam- 
zet Türkiyeye  düşünce  âle- 
minde henüz  yer  vermemiş- 
tir. Hâlâ  eski  müstemlekeci 


ölçülerle  düşûnypr.  Yakın 
ve  Ortaşarka  kendine  ait  bir 
hayat  sahası  gözıyıe  baKiyor. 
Bizi,  kendisine  tâbi  peykler- 
den biri,  belki  de  birincisi 
haline  koymak,  hariçte  bi- 
zim hesabımıza  konuşmak, 
Amerikaya  karşı  bizim  aeen 
temiz  gibi  bir  tavır  takınmak 
hevesinde  görünüyor.  De- 
mokrasi sahasında  kuvvet- 
lenmemizi ve  istikrarla  ka- 
vuşmamızı gönlü  istemiyor, 
Kuvvetli  ve  müstakil  bir 
Türkiyeyi  tamamjiyle  müsa- 
vi bir  dost  diye  telâkki  et- 
memek yüzünden  neler  kay- 
bettiğinin, ne  gibi  hatalara 
düştüğünün  hesabını  hâlâ 
yapmamıştır.  Bizimle  karşı- 
lıklı emniyet  esası  üzerine 
dostluk  kurmak  sayesinde 
neler  kazanacağını  da  kav 
ramamıştır.» 

Dostum  sordu: 

—  Bu  iddiaların  esası  ne- 
dir? 

Kırım  harbinden  evvel  ve 
sonraki  münasebetlerimi- 
zin    bir  levhasını  çizdim 
1908  de  hürriyete  kavuşun- 
ca, İngiltereden  neler  umj» 
duğumuzu,  ne  gibi  bir  sis- 
temli husumete  mâruz  kal- 
dığımızı, (Derviş  Viahdetî)  a~ 
dıyle    31  Martı  hazırlayan 
Kıbrıslı  İngiliz  ajanı,  sarhoş 
arzuhalci     Vahdetî'nin     he  ' 
tarzda  bir  rol  oynadığını  an- 
lattım. Balkan  Harbinin  ari- 
fesinde Mjahmut  Şevket  Pa- 
şanın şehadetinde  İngiliz  as- 
kerî ataşesinin  oynadığı  rol- 
den, Trablusgarp  ve  Balkan 
harpleriyie  varlığımıza  kar- 
şı gözgöre  hazırlanan  İngi- 
liz suikasdından,  Mütareke 
devrinden,    Nato3y&  girişi- 
mizde İngiltereden  gördüğü- 
müz şiddetli  mukavemetten* 
iktisadî  münasebetlerdeki  sa 
mimiyet  ve  iyi  niyet  noksa- 
nından ve  nihayet  Kıbrıs  va- 
ziyetinden bahsettim.  Kıbrıs 
Rumları  şmüartılırken,  kili- 
senin siyasî  taşkınlıklarına 
müsamaha  gösterilirken,  ko- 
münizmin orada  kök  tutma- 
sına    meydan  bırakılrken, 
Türklere  edilen  muamelele- 
rin üzerinde  bilhassa  dur- 
dum. 


İngiliz  meslekdaşım,  bü- 
tün bunları  hayretle  dinledi, 
İngiltereye  gidince  meseleyi 
jprfn^Dn  cîprînp  ^^den  ge- 
çireceğine söz  verdi. 

Kıbrıstaki  İngiliz  müstem- 
leke idaresinin  Türklere  kar 
şı  hâlâ  takınmağa  devam  et- 
fciği  tlavır;  İngilterenin,  da- 
ha doğrusu  empertalist  siste» 
me  kalben  bağlı  İngiliz  mu-» 
hitinin,  bizim  istiklâl  ve  te-"5 
rakkimize  karşı     zihinlerin  -f% 
de  hâlâ  gizli  emeller  besle -M 
d  iğine  açık  bir  belirti  teşkiljf* 
eder.    Rütbeler,     unvanlar  ,fm 
menfaatlerle  ökeeve    üşürü -Jî 

h  Türke  bir  zindancı  rolünü 
oynatmak-,  «an'aneye   saygı»  £ 
adı  altında  Türk  cemaat  is-  v 

Ic^rya  rmi^afaale  p^^^V.  ^ıı^k  \ 

leri  taassup  ve    eehalet  için» 

tutmak,  Türkiye  ile  kül-  ^  Yeraraisekte  Mehmet  Çelebinin 
tür  münasebetlerini  yadırga  |       kabrinin  dsger  bir  resmi, 
mak,  memleketimizde  komü  ■/ 

tıist  kundlaklariyle^  lâiklik  ^  ,amk  vaziyet  doğrudan  doğ- 
taassup  mücadelesi  devam»  fehHn  ediyort  Gerek 
ederken  Kıbrısta  taassup  £*vJNitoVa'aİt  vazifeler  ve 


revanini  ateşlemek;  eski  in- 
giliz emperyalizminin  dün- 
yadaki yeni  cereyanlara  ne 
dereceye  kadar  göz  yumdu 


ge- 
rek karşılıklı  müşterek  men 
faatler  hesabına  sımsıkı  bir 
işbirliğine  muhtaç  olan  Tür- 


tunun  ve  Giadston  siyaseti- W ^  ile  Yunaistan  arasında 

>   Kıbrıs  bir  karafcedidir.  Her- 
§ey  şuna  delâlet  ediyor  ki  İn 
^giltere,  Türk  -  Yunan  müna- 
Bugün  Kıbrısta   tam    birh^ »etlerinde    pürüzsüz  bir 
Makedonya  manzarası 


ain  (arkasından  nasıl  koşma- 
ğa devam  ettiğinin  alâmet- 
leridir. 


var-  ^ 

dır.  Hür  dünyanın  en  hassas, 
.ve  nazik  bir  sahası   sıf atiyle 
Yakın    ve   Ortaşarkm  muh- 
taç olduğu  huzur  ve  istikra- 
rı Kıbrıstaki  kararsız  ve  bu- 


birlik  ve  samimiyet  istemi- 
yor. Aç  gözlü  Balkan  mem- 
leketlerini peyk  halinde  tut- 
man, için  eskıaenberi  başvu- 
|  ulan  usullerle  Kıbrısı  Yu- 
'nanistana    karşı    bir  yem  di- 


ye kullanıyor. 

Bu  işlerde  bizm  gafil  av» 
lanacağ^mız- ve-  gürültüye  ge 
dirileceğimiz;  yanlış  bir  ze- 
haptır. Bizim  muvakkat  iç 
ihtilâflarımıza  ümitler  bağ- 
lanırsa bu  ümitler  boşa  çık- 
mağa mahkûmdur. 

Kıbrıstaki  çirkin  Hake- 
donya  vaziyeti,  samimî  ve  e» 
saslı  tedbirlerle  kat'î  bir  tas- 
fiyeye uğramalıdır.  İngilte- 
re ile  Türkiye  ve  Yunanis* 
tanla  Türkiye  arasında  açık* 
kalbli  ve  pürüzsüz  bir  dost- 
luk ve  karşılıklı  emniyet  İm 
rulraasma  ait  tedbirler  aran 
malı  ve  bulunmalıdır 

Kıbrıs,  Anadolu  sahille- 
rinden 44  mil  mesafededir 
Orada;  bugün  bozuk  şartlar, 
Türk  husumeti,  Yunan  tah- 
rikleri, komünizm  kökleşme- 
leri ve  kilise  ile  komünizmin 
işbirliği  karşısında  bulunu- 
yoruz. Kendi  emniyetimiz  ve 
bütün  bu  bölgenin  istikran, 
hesabına  buna  seyirci  kaî* 
mağa  Dazı  olamayız.  İngilte- 
re Kıbrısta  kalacaksa,  dü- 
rüst bir  siyaset  yolu  tutmalı 
ve  bölge  istikrarı  hesabına 
tara- bir  anlayışla  vazi£e  gör- 
melidir. Oradan  çıkacaksa, 
bunu  açıkça  söylemeli  ve  bü 
tün  alâkalıları  âzami  .  dere- 
cede tatmin  edecek,  makul  bir 
hal  çaresi  aranmasına  mey- 
dan bırakmalıdır.  Bugünkü 
kararsızlık  her  bakımdan, 
herkes  için  zararlıdır.  An- 
cak ve  ancak  demir  perde- 
lilerin işine  yarar. 

Ahmet  Emin  YALMAN 


Larnakamn  denizden  görünüşü.  (Eski  'b»r  gravür). 


Tarih  ve  kıbrıs 


Yakara  :  AS  S  Kem  alî  AK8ÖT 


Kaleleri  önünde  harp  ede  ede, 
Türk;  kahramanlarının,  hazan 
yaprağı  gibi  döküldükleri  ada, 
yalnız  Girid  değildir.  Kudretin 
Akdenizde  Arı  a  dolunun  bir  ki- 
lidi mesabesinde,  yerleştirdiği, 
bir  taraftan  Suriye'ye,  bir  yan„ 
dan  Anadolu'ya  bakan,  isken- 
derun limanının  hâkimsi,  KIB- 
RIS da  öyledir. 

Adanın  içinde  yerleşmiş  bir 
çok  küçük  hükümetlerin  başı- 
na geçen  kıralların  idaresi  altın 
da,  muhtar  ve  müstakil  olarak 
yaşamış  olan  Kıbrıs,  Milâttan 
önce  VI.  asırda  Perslerle  Yu- 
nanlılar arasında  birtakım  mu- 
harebeler çıkmasına  sebep  ol- 
muş. Sonra  Büyük  İskender'in 
hâkimiyeti  altına  girmiş  ve  İs- 
kender'in Ölümünden  sonra 
Mısırlı  Batlamyos'lar  tarafın- 
dan zaptedilmiştir.  Yine  Mi- 
lâttan 59  yıl  önce  Romalıların, 
daha  sonra  Bizanslıların  eline 
düşmüştür.  XII.  Milâdî  asrın 
sonunda  Lüsinyanların  kurduk 
îarı  kırallığın  makam  olmuş, 
sonra  Ceneviz'lerin  (1372),  Ve- 
nediklilerin (1485) 5  nihayet 
Türk'lerin  eline  geçmiştir 
(1571). 

Tarihlerimize  bakılırsa  Kıb- 
rıs'ın fethini  âdi  bir  sebebe  at- 
fettikleri görülür:  Sarı  Selim, 
daha  şehzade  olmadan,  Konya*, 
da  iken  Mısır  Beylerbeyi  ken- 
disine bir  takım  atlar  hediye 
etmişti.  Kıbrıs  korsanları  bu  at 
lan  gasbetmişlerdi.  Selim,  pa- 
dişah olur  olmaz,  korsanlardan 
öc  almağı  tasmim  etti  ve  donan 
masını  mükemmel  bir  hale  koy 
mağa  başladı. 

Bu,  Akdeniz'e  hâkim  olmak 
isteyen  Sokullu'nun,  o  büyük 
vezirin  tedbiri  idi.  Sokullu,  ga- 
yesine erişmek  için  Kıbrıs'ın 
fethini  isterdi.  Yalnız  zamanını 
kolluyordu:  Avusturya  ve  Ye- 
men işleri  halledilmekçe  Ve- 
nedik'le harbetmenin  muvafık 
olamıyacağmı  söylüyordu. 

Bununla  beraber  harp  taraf 
tarlan  harb  için  bir  çok  vesile- 
ler icat  ediyorlardı.  İşte  Mısır 
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Beylerbeyinin  göndermiş  oldu- 
ğu atların  -ve  diğer  hediyele- 
rin, zaptı  bunlar  cümlesinden 
idi.  Diğer  taraftan  işe  bir  de 
Müftü  karıştı:  Ebussud  Efendi 
harb  için  fetva  verdi. 

Sefer  başladı.  Şimdi  Sokullu 
için  gaye,  onu  tam  muvaffaki- 
yetle bitirmekti.  Ona  göre  ted- 
birlerini aldı.  Lala  Mustafa  Pa 
şayi  «serdar»  tayin  etti;  Piyale 
Paşayı  da  donanma  kumandan 
lığına  tayin,  Yeniçeri  Ağalığın- 
dan Kapudan-ı  Derya  olan  Mü- 
ezzinzade  Ali  Paşayı  da  ona 
terfik  eyledi.  978  senesi  Muhar 
reminde  (M.  1570)  Ak  den  ize 
çıktılar.  Anadolu  askerleri  de 
aldıkları  emir  üzerine,  toplan- 
mış oldukları  Silifke  iskelesin- 
den donanmaya  katıldılar.  Do- 
nanma ile  mücahitler  Tuzla  is- 
kelesine vardıktan  ve  muhasa 
ra  levazımı  tedarik  ve  temin  o- 
lunduktan  sonra  Lefkoşe  iskele 
sini  muhasaraya  başladılar. 

Bu  muhasara  kırk  gün  sür- 
dü. Harb  şiddetli  surette  devom 
etti.  Nihayet  kale  Türk  aske- 
rinin eline  düştü  ve  haber  ya 
yılınca  diğer  kaleler  de  birer 
birer  -içinde  oturanlar  tara- 
fından- telsim  olundu.  Lala 
Mustafa  Paşa,  insanca  hareket 
ederek,  ahaliyi  cizyeye  bağla- 
makla iktifa  ve  hepsini  yerle- 
rinde ipka  etti.  Sonra,  meta- 
netiyle  meşhur  olan,  Magosa 
kalesi  kuşatıldı.  Burada  müda 
filer  harikulâde  bir  surette 
çarpıştılar.  Türk  azmi,  Türk 
kuvveti  o  metaneti  muhakkak 
yenecekti.  Fakat  kış  gel- 
mişti, deniz  zamanı  geçmişti. 
Beklemek  muvafık  olamazdı. 
Elde  edilen  ganimetlerle  do- 
nanma İstanbul'a  avdet  etti. 

Ertesi  sene  donanma  «se- 
raskerliği» ne  Pertev  Paşa  ta 
yin  olundu.  Paşa,  Müezzinza- 
de  Ali  Paşa  ile  sefere  çiktı. 
Maiyetinde  320  tane  kadırga 
vardı.  «Cazairi  Garb»  Miri- 
miranı  Uluç  Ali  Paşa  da,  al- 
dığı emir  üzerine,  20  kıt'a  ka 


Famağosta  kalesi. 

dırga  ile  donanmaya  katıldı. 
Donanma,  ayrıca  katılım,  ü- 
mera  ve  Levend  gemileriyle 
birlikte  400  den  ziyade  gemi- 
ye baliğ  oldu.  Magosa  bu  müt 
hiş  kuvvet  karşısında  titredi, 
General  Bragodino  teslime  re 
zî  oldu. 

Vukuatın  alt  tarafını  mer< 
hum  Ahmed  Refiki'den  dinli- 
yelim: 

«Lala  Mustafa  Paşa  '  evvel- 
ce bir  kaç  defa  teslim  teklifn- 
de  bulunmuştu.  Hattâ  İslâm 
esirlerinden  elli  kişiyi  de  is- 
temişti. Bragadino  ise  şu  ceva 
bı  vermişti:  —  Bir  gün  don  an- 
mamız gelür  ve  askeriniz,  do- 
nanmanız perişan  kalur;  ol 
zamanda  seni  atım  önünce  pî 
yade  yürütür  ve  hendeğe  dol- 
durduğun toprağı  arkan  ile 
çıkardursun.» 

Şimdi  Bragadino,  esirleri 
de  vermeğe  muvafakat  etti. 
Fakat:  Kendim  bu  hususta  ce 
vabını  veririm,  dedi.  Teslim 
ve  tesellüm  muamelesi  yapıl- 
dı. Düşmana  eşyalarını  taşı- 
mak için  yirmi  gemi  verildi. 
Lala  Mustafa  Paşa  Bragadî- 
no'ya: 

—  Bu  kadar  gemi  ki  size  ve 
dildi,  deryada  donanmanız 
var.  Gemilerimiz  yine  bize  va 
sil  olunca  rehin  tarikiyle  bir 
Bey  kalsın,  dedi.  Lala  Mustafa 
Paşa'nın  istediği  rehin,  Avru- 
pa tarihlerine  göre,  genç  An- 
tuan     Kirini  idi,  Bragadino 


katiyen  muvafakat  etmedi: 

—  Bey  değil,  bir  kelp  alı. 
komazsın. 

Lala  Mustafa  Paşa  bu  cevap 
tan  son  derece  hiddetlendi: 

—  Ya,  ol  müslüman  esirler 
kani? 

—  Onlar  cümlesi  benim  de- 
ğildi; herbiri  beylerden  ve  as 
ker  halkından  birinindi  Vire 
gecesi  katletmişler. 

—  Ya,  sende  olanı  neyle- 
rim? 

-—  Onlar  katledicek,  ben  da 
hi  katlettim. 

Lala  Mustafa  Paşa  bu  sert 
cevapları  almca: 

—  Bu  takdirde  vireyi  sen 
bozmuşsun,  dedi,-  esirlerden  o- 
nunun  kafasını  kestirdi;  ku- 
surunu gemilere  dağıttı*.  Bra- 
gadino:  Hendeğe  doldurduğun 
toprağı  arkan  iîe  çıkartırsın 
demişti.  Lala  Mustafa  Paşa 
bu  toprağı  şimdi  kendisine  ta- 
şıttı. Bragadino  İslâm  esirle- 
rine her  ne  ceza  yapmışsa,  ay 
nısmı  kendisine  tatbik  etti: 
islâm  esirlerine  vurduğu  ke- 
lepçeyi ellerine  vurdurdu,  de 
risini  yüzdürdü,  içine  saman 
doldurttu,  cildini  dört  parça 
ederek  kapulara  gönderdi.» 

Sonra  Mago,sa'mn  nüfusu 
yazıldı:  120.000  erkek  sayıldı; 
her  birine  birer  altın  cizye 
tahsis  olundu» 

Artık  Kıbrıs  Türk  olmuştu. 
1878  tarihine  kadar  Osmanlı 
hükümeti  adayı  medreseler, 
hamaklar,  camiler,  çeşmeler, 
imaretler  v.  s.  âbidelerle  süs- 
lemişti. Fakat  çoktan  beri 
Türk'e  gülmemek  suretiyle  nu 
husetini  gösteren  talih  o  ta- 
rihte büsbütün  fenaya  dönmüş 
tü:  Rusya  1878  de  Bayezid'i 
sulara  ve  İskenderun  körfe- 
zine uzaktan  bakan  bir  vazi- 
yet almıştı.  Rus  orduları  Ayas 
tefanoş  (Yeşilköy)  önüne  gel- 
mişti. Bu  sırada  sadarete  Sa- 
dık Paşa  tayin  olunmuştu. 
Şevketini  denizlerin  düğüm 
yerlerini  elinde  bulundurmak 
esasına  dayayan  İngiltere  için, 
Süveyş  kanalı  açıldıktan  son- 
ra, o  yol  üzerindeki  Kıbrıs'ı 


Ayasofya  camiinin  bir  görünüşü» 


ele  geçirme"k^mühim  bir  iş  ol- 
muştu. Fırsat  bu  fırsattı.  Sa- 
dık paşa  da  Kibrisin  terki  mu 
kabilinde,  İngiltere  ile  teda- 
füi bir  ittifak  akdetmeği  en 
mühim  mesele  addediyordu. 
Zaten  İngiltere  de  işi  tacil  e- 
diyordu:  Ayastefanos  sulh  mu 
kaddemeleri  hükümlerini  de- 
ğiştirmek için  Devletçe  vaki 
olacak  talebi,  ancak  mukave- 
lenin akdiyle  is' af  edebilece- 
ğini bildirmişti.  Onun  için 
Sadık  paşa,  lâzım  geleni  he- 
men yaparak,  İngilizleri  ele 
almak  fikrini  kabul  etti.  Ken- 
disi baş  murahhas  olarak  İn- 
giltere B.  Elçisi  Sir  Hanri  La- 
yard  ile  1878  senesi  Hazira- 
nınım 4.  günü.  Berlin  Kongre 
sinin  açılışından  9  gün  evvel  - 
mukaveleyi  imzaladîî  Kıbrıs 
İngiltere'ye  bırakıldı. 

Bu  mukavele  2  maddeden  iba 
retti.  Birincisi  şudur:  «Rusya 
Devleti  Batum  ve  Ardahan  ve 
Kars  veyahut  bu  mevkilerden 
birini  elinde  tutup  da  ileride 
her  ne  vakit  olursa  olsun  kat'- 
i  sulh  muahedesiyle  tayin  o- 
lunan  Asya  Osmanlı  vilâyet- 
lerinden bir  kısmını  daha  zapt 
ve  istilâya  tesaddi  edecek  o- 
lursa,  o  halde  İngiltere  Devle- 
ti, buraları  silâh  ile  muhafaza 
ve  müdafaa  eylemek  üzere, 
Osmanlı  Devletiyle  birleşme- 
ği taahhüt  eder.  Buna  muka- 
bil padişah  dahi  Osmanlı  İm- 
paratorluğunda bulunan  hı- 
ristiyan  tebaasının    ve  saire- 


nin  iyi  idare  ve  himayeleri  u 
çin,  ileride  iki  Devlet  arasın- 
da kararlaştırılacak  ıslahata 
yapacağını  İngiltere  Devleti- 
ne vaad  ile  beraber  bu  Devle» 
ti,taahhütlerini  yapabilme  yo 
lunda  lüzumlu  olan  vasıtaları 
temin  edebilecek  hale  koymak 
için  kendisine  Kıbrıs  adasını 
tahsis  ve  asker  ikamesiyle  a- 
dayı  idare  eylemesine  muvafa 
kat  eyler.® 

Bu  mukavelenin  ikinci  mad 
desi  tasdika  aitti.  Bu  da  ya- 
pıldı. Ayrıca  bir  mukavele  da- 
ha imza  olunmuştu.  Buna  gö- 
re, her  ne  vakit  Rusya  üç  vilâ 
yeti  geri  verirse  İngiltere  Kıb- 
rıs'ı bize  verecekti,  orada  bir 
Şer'iye  mahkemesi  bulunacak. 
Evkaf  idaresi  de  islâmî  bir  şe- 
kil alacaktı. 

Bu  şartların  ne  dereceye  ka- 
dar tatbik  edildiğinin  izahı  ti- 
zim sürer.  Şu  kadarını  söyli- 
yelim  ki  İngiltere  bizimle  har- 
be girdiği  gün  yani  5  kasım 
1914  de  Kıbrıs'ı  ilhak  etmekle 
bütün  ümitleri  kırdı  ve  Lo- 
zan'da bu  ilhak  o  günden  iti- 
baren muteber  sayıldı.  Atî  ba- 
kalım neler  gösterir. 

Sadık  paşayı  bu  mukavele- 
yi imza  ettiğinden  dolayı  mu- 
aheze edenler,  Kıbrıs'ı  mef- 
hum bir  fayda  uğruna  feda 
etmiştir  diyenler  olmuştur. 
Biz  de  bu  fikirdeyiz... 

AO  Kemalî  AKSÜT 

m 


Kıbrıs  Türktür 


I 


Yazara  :  Maeld  UYGUR 


NAMUR'da  sayın  Ka» 
sim  Gülek'in  Kıbrıs 
hakkında  yaptığı  ve  hal 
kımızın  heyecanlı  alkıslariyle 
•karşılanan  nutku  ,  dikkatimi» 
zi  çekti  ve  memnuniyetimizi 
mucip  oldu,  Bu,  Türk  olan 
Kıbrıs  için  muhalefet  Genel 
•sekreterinin  ağzına  yaraşan 
en  güzel  bir  söz  olmuştur. 

Yalnız  sayın  Kasım  Gül  ek, 
Türkiyenin  Kıbrıs  ile  ilgisin- 
den, tarihî  yakınlığından,  bu 
adanm  atalarımızın  dereler  gi 
bi  akan  şüheda  kanlariyle  feth 
■edildiğinden,  müessir  ve  mili! 
bir  lisanla  bahsetmekle  iktifa 
•eylediğinden  biz  de  bu  mese- 
lenin resmî,  siyasî  ve  diploma- 
sî cephelerden  bir  kaç  satır 
yazarak  bu  pırlanta  adayı  İn- 
gilizlere hangi  şartlar  daire- 
.-sinde  emnaten  tesM'm  ettiğimi 
■zi  vesaiki  resmiyesile  izah  et- 
mek istedik, 

Kıbrıs  için  epey  zamandan 
:b eri  sağdan  soldan  ne  gibi  ha 
tekeller,  ne  gibi  iddialı  nüma 
fişler  cereyan  etmekte  bu- 
lunduğunu hepimiz  biliyoruz. 
Bilhassa  Kıbrıs  merropolîdi  Ma 
karios  bir  zamandan  beri  ada 
nm  Yunanistana  ilhakını  te- 
min için  gerek  adada  gerekse 
Amerika  ve  îngilterenin  en 
üçra  köselerinde  uzun  nutuk» 
'lar  ve  mesajlar  savurarak  ka- 
rıştırmaktan geri ;  kalmamak» 
tadır. 

Yunanistan,  îsîavlığa  kar- 
ışı siyasî  ve  hayatî  mevcudiyeti 
üin  müdafaa  ve  muhafazası- 
tun  sağlam  ve  kuvvetli  bir 
Türkiye  devletinin  istiklâl  ve 
mevcudiyetine  bağlı  olduğunu 
artık  tamamiyle  anlamış  ve 
buna  tamamiyle  kanaat  getir 
mis  olduğundan  bugün  Türkî 
ye  ile  siyasî  ve  askerî  bir  itti- 
fak akdine  canla  başla  kkarar 
vermiş      bu  suretle  bu  ittifak 


iki  devletin  müşterek  düşma- 
.  na  karşı  müşterek  menfaatle- 
rinin korunması  esasına  daya- 
narak tahakkuk  etmiş  bulun- 
maktadır. 

Asırlarca  hâkimiyetimiz  a1- 
tında  kalmış  olan  Akdeniz  ada 
larmm  gecen  cihan  harpleri  ne 
ticesinde  akdolunan  muahede- 
lerinin ahkâm  ve  şeraiti  mu- 
cibince nasıl  elimizden  çıktık» 
lan  malûmdur.  Yalnız  bir 
Kıbrıs  adası  o  ahkâm  ve  şera- 
itin tamamiyle  haricinde  kal 
mistir.  Yani  mezkûr  adanın 
diğer  adaların  plebisit,  terki 
hukuk  vesair  bunlara  mmasil 
olarak  hedef  olduğu  siyasî  ta 
havvülât  ile  katiyen  hiç  bir 
alâkası,  hiç  bir  ilgisi  ve  hiç 
bir  münasebeti  yoktur.  Bü  su 
retle  bugün  emaneten  ve  mu- 
vakkaten İngilizlerin  elinde 
bulunan  mezkûr  ada  üzerinde 
Türk  hâkimiyetinin  her  vakit 
baki  olduğu  hususu  esaslı  bir 
surette  resmiyete  müstenit 
bîr  hakikattir.  Bizce,  hâl  ve 
vaziyet  bu  kadar  vazih  ikea 
bu  gün  bir  müttefik  halinde 
bulunan  Türkiye  ve  Yunanis- 
tenm  arasını  boş  ve  şımarık 
iddialarla  açmak  ve  bozmak 
teşebbüsünde  bulunan  serseri 
ve  şarlatan  Makarios'un  Yuna 
nistanm  menfaati  için  değil, 
bilâkis  zarar  ve  felâketi  için 
çalışan,  bir  komünist  hainidir. 

Makarios'un  boş  kafasına 
şunu  sokmak  jlâzımdır:  Kıbrıs 
adasının  İngiltre  idaresine 
terk  olunması  hakkında  İngil- 
tere devleti  ile  devleti  aliyye 
arasında  4  haziran  1878  tari- 
hinde yapman  ittifak  akidna- 
mesinin  altıncı  maddesi  ay- 
nen şöyledir: 

«Rusya  devleti  Kars  veya- 
hut Ermenistanda  muharebe! 
ahirede  zabt  ettiği  mahallleri 
devleti  aliyye  reddettiği  -tak- 


♦ 


Kıbrısta,  Pertev  Paşa  türbest. 

dirde  Kıbrıs  ceziresi  dahi  ■  în* 
gŞtere  tarafından  tahliye  olu» 
ntcak  ve  fi  haziran  1878  ta» 
rîhinde  akdolunan  mukavele- 

name  meriülicra  '  olmayacak, 
tır.» 

Mezkûr  muahede  mucibin, 
ce  Kars  bu  gün  Türk  hâkimi- 
yeti altmda  bulunduğundan 
Kıbrıs  adası  İngiltere  tarafın» 
dan  tahliye  edildiği  takdirde 
Yunanistana  değil  fakat  .haki. 
kî  sahibi  Türkiye'ye  iadeten 
teslim  edilecektir» 

Komünist  Makarios'a  şurası 
nı  hatırlatalım  ki  ada  bize  iş 
bu  ahkâma  nazaran  teslim  1  e» 
düdikten  sonra  döktüğümüz 
kanlar  mukabilinde  gelip  biz- 
den adayı  almak  çaresini  dü- 
şünsün. 

Şurasını  tahmin  ediyoruz  ve 
emin  oluyoruz  ki  Yunanistan 
da  aklı  başında,  istikbali  gö- 
ren, Türk  -  Yunan  ittifakının 
esası  ve  ehemmiyetini  takdir 
eden  Yunanlılar  dahi  bu  mu= 
zır  hareketi  tasvip  etmemekte 
dîr.  Tasvip  edenlere  sözümüz 
sadece  iki  kelimedir» 

Kıbn«  T*ürktür;  « 


Ksbnsın  ilk  defa  Türkler  tarafmdarı  muhasara  ve  zapta. 


Kibrisin  tarihine  toplu  bir  bakış 
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edilişi  ve  bu  i 


Tarih  ve  coğrafya  kitapla- 
rında «Yeşil  ada»  adile  yer 
alan  Kıbrıs,  jeoloji  bakımın- 
dan Anadoludan  kopmuş  bir 
kara  parçasıdır.  Akdenizde 
Sicilya  ve  Sardunyadan  son- 
ra 9282  kilometre  kare  olan 
yüz  ölçümü  itibarile  -  üçün- 
cü gelen  bu  ada,  pek  eski  de- 
virlerde iki  defa  sulara  gö- 
mülüp, sonradan  yine  belir- 
diği son  zamanlarda  yapılan 
ilmî  incelemeler  neticesinde 
tesbit  edilmiştir. 

Arazisi  diağlık  olup,  Ku- 
zeyde bulunan  Beşparmak 
dağlarının  en  yüksek  tepesi 
olan  A  kromandra  tepesinin 
yüksekliği  1050  ve  Güney 
kısmını  kuşatan  Trodas  dağ- 


Yazan  : 
Sadettin  PİRALİ 

larınm  en  yüksek  noktasının 
denizden  yüksekliği  1950 
metredir.  Bu  iki  dağ  silsile- 
sinin ara  yerinde  verimli  top 
raklarile  Mersürya  ovası  u- 
zanır.  Hükümet  merkezi  o- 
lan  Lefkoşa  bu  ovanın  orta 
yerindedir. 

Kibrisin  tarihten  önceki 
devirlerde  büyük  bir  mede- 
niyet merkezi  olduğu,  on  do- 
kuzuncu yüzyıl  sonlarına 
doğru  İngiliz  âlimlerinden 
mürekkep  ve  «British  mu- 
seum»  adına  yapılan  arkeo- 
lojik araştırmalar  sırasında. 
Adanın  doğusunda  bulunan 


Ehkomi'de  ele  geçen  Tunç 
Devrine  ait  kıymetli  eser- 
lerle sabit  olmuştur. 

Bununla  beraber,  bu  konu 
daki  incelemeler  pek  ilerle- 
miş sayılamaz.  Bu  yüzden  de 
Kibrisin  tarih  öncesi  mede- 
niyeti hakkında  elde  mevcut 
bilgi  pek  azdır. 

Kıbrıs,  Mısırlılarla  tarihî- 
ne başlar.  Milâttan  önce  on 
beşinci  yüzyılda  bu  ada,  on- 
sekizinci  sülâleden  Firavn 
üçüncü  Totmes  tarafından 
zaptedilmiş  olduğu  bilinmek 
te  ise  die,  Yeşil  adada  Mısır- 
lılarm  hâkimiyeti  ne  kadar 
devam  etmiştir,  bilineme- 
mektidir. 

Mısırlılardan  sonra  Etiler 
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(M.  Ö.  1320),  Fenikeliler  (M. 
Ö.  1000),  Grekler  (M.  Ö. 
854),  Asûriler  (M.  Ö.  722), 
tekrar  Mısırlılar  (M.  Ö.  569), 
İranlılar  (M.  6.  525),  Büyük 
İskender  (M.  Ö.  333),  Bat- 
iamyos'lar  (M.  Ö.  323),  Ro- 
malılar (M.  Ö.  57),  Roma  Do 
ğu  imparatorluğu  (M.  S.  395) 
tarafından  zapt  ve  haraca  bağ- 
lanmak suretiyle  mühim  ta- 
rihî devirler  geçiren  Kıbrıs, 
632  yılından  başlayarak  963 
yılma  kadar  devam  etmiş  o- 
lah  İslâm  Arablarm  hücum- 
larına sahne  olmuş  ve.  ta- 
rihçi Lusingnon'un  söyledi- 
ğinde göre,  en  az  yirmi  dört 
defa  Arablarm  istilâsınla  ma- 
ruz kalmıştır. 

Onuncu  yüzyılda  Arablar- 
la  Roma  Doğu  imparatorlu- 
ğu arasında  yapılan  anlaşma 
gereğince,  barış  suretile  bu 
imparatorluğa  terk  edilen 
Kıbrıs,  imparator  Birinci 
Manuel  zamanında  (1184), 
bu  hükümdarların  yeğeni  o- 
lan  îsak  Komnen'in  uydur- 
ma vesikalar  tanzimi  yolu  i- 
le  ilân  ettiği  imparatorluğun 
mülkü  olmuştur.  Kıbrıs  im- 
paratorluğu ancak  yedi  yıl 
kadar  devam  ettikten  sonra, 
adaya  tekrar  Roma  Doğu  im 
paratorluğu  hâkim  olmuş- 
tur. (1191). 

1191  yılında  ingiltere  kira- 
lı Arslan  Yürekli  Rişar  ta- 
rafından zapotlıman  Yeşila- 
da,  bir  yıl  sonra  «Mâbedîler» 
adile  anılan  Kudüs  şövalye- 
lerinin eline  geçmşitir.  Mâ- 
bedîler adayı  İngilizlerden 
satın  almışlardı.  Kısa  süren 
idareleri  sırasında  ada  hal- 
kını o  kadar  bizar  ettiler  kis 
nihayet  isyan  çıktı  ve  Mâbe- 
dîler adadbn  kovuldular. 

Fakat  bu  defa  da,  Kudüsün 
Isla  m  Arablar  tarafından  fet 
hi  üzerine  Salâhattin  Eyyübi- 
nin  oradan  kovduğu  Fransız 
asilzadelerinden  Lüziny  ana- 
lar buraya  gelip,  yerleştiler 
ve  adanın  hâkimi  oldular. 
(1192). 

1489  yılma  kadar  bu  ha- 
nedanın idaresinde  kalan 
Kibrisin  bazı  şehirleri  ve  bu 

w**«şr!'a!  Magosa  Cenevizliler 
398 


tarafından  zaptedilmişti 
(1372  -  1464), 

Daha  sonra  Mısır  Mem- 
lûkleri  (1476)  ve  müteaki- 
ben Venediklilerin  (1489)  i- 
daresine  geçen  ada,  1570  ta» 
rihinde  Osmanlı  Türkleri  ta- 
rafından zaptolununcaya  ka- 
dar Venediklilerin  elinde  kal 
rnıştr. 

Yirmi  beş  (asır  zarfından 
muhtelif  kavm  ve  milletle- 
rin istilâlarına  zemin  teşkil 
eden  Kibrisin  ilk  yerli,  hal- 
kı şüphesiz  ki,  FinikelilerdL 
Diğer  istilâcılar  Kıbrısta  si- 
teler kurup  yerleşmiş  değil- 
lerdir. Bunların  hâkimiyet- 
leri adanın  idaresini  ellerin- 
de bulundurmaktan  ibaret 
kalmış,  tıpkı  son  zamanların 
sömürge  idarecileri  gibi,  hü 
kûmetleri  adına  vergiler  top 
Hamak,  adanın  zenginlik  kay 
rıakları  olan  madenleri  işlet 
mek,  limanlarından  faydalan 
maktan  daha  ileri  gitmemiş- 
tir. 

Fakat  ada  Roma  Doğu  im- 
paratorluğunun idaresine  gir 
eliği  zaman,  Ordodoks  kilise- 
sinin kısa  zamanda  burada 
teşkilât  kurması  ve  köylere 
kadar  sokulan  papaslarm  din- 
li ğr  un  a  giriştikleri  azimli 
mücadele,  idarî  baskıdan 
çok  ileri  giderek  halkı  ya- 
vaş yavaş  kilise  çevresinde 
toplamış,  bu  suretle  Orto- 
doks dininin  ve  ayni  zaman- 
da metbûları  bulunan  impa- 
ratorluğun resmî  dili  olan  E- 
•ence,  Milâdın  beşinci  yüzyı- 


lından itibaren  adalıların  a~ 
na  dili  haline  gelmiştir. 

Roma  katolik  kilisesi  ile, 
İstanbul  Ortodoks  kilisesi- 
nin giriştiği  yarışta  en  bü- 
yük koz  dil  meselesi  idi.  Çün 
kü  Roma  Katolikleri  kilise- 
de Lâtince  dua  ederlerken, 
İstanbul  Ortodoks  kilisesi  E- 
lence  dua  edilmesini  karar 
altına  almış  ve  bu  suretle  de 
okumuş,  kibiar  sınıfa  inhisar 
etmeğe  başlıyan  Lâtince  ya- 
sayan bir  dille  ibadet  etmek 
imkâmm  elde  ederek,  halkın 
geniş  kütlelerini  kolayca  el- 
de etmeğe  muvaffak  olmuş- 
tur. 

Adanın  Osmanlı  Türkleri 
tarafından  fethedilmesi,  plân 
laşmış  bir  devlet  politikası- 
nın neticesi  değildir.  Bu  ha- 
dise, adada  bulunan  Venedik 
korsanlarının,  Osmanlı  ge- 
milerini soymalarından  do- 
ğan kızgınlığın  bir  ifadesi, 
t?asit  bir  tedip  hareketidir. 
Zira,  Yavuz  Sultan  Selim  Mı- 
sırı zaptetmiş,  Kanunî  dev- 
rinde Cezair  Osmanlı  ülke- 
sine katılarak  Akdeniz,  Os- 
manlı devletinin  bir  iç  deni- 
zi haline  gelmiş  olmasına  rağ 
men  Anadoludan  70  kilomet 
re  kadar  uzakta  bulunan  Kib 
rısm  fethi  düşünülmemişti. 

Bunun  başlıca  sebebi,  Os- 
manlı Türklerinin  deniz  ti- 
caretine önem  vermemeleri 
ve  bu  yüzden  de  imparator- 

îti gun  azametiîe '  uygun  bir 

^.eniz  ticaret  filosunun  teçhi- 


Finikelilerin  Kıbrısı  istilâları.    (C.  D.  Rostandson'un  tablosu). 


zine  lüzum  görülmemiş  olma 
sidir. 

Şayet  Osmanlılar  devrin» 
de  Türkler  denizler  aşırı  tî- 
caret  münasebetleri  bulun- 
saydı, ithal  ve  ihraç  malla- 
rını kendi  ticaret  filolarile 
taşımış  bulunsalardı,  şüphe- 
siz onlar  da  ana  vatan  dışın- 
da, denizlerin  geçit  yerlerin- 
de bir  takım  deniz  üsleri,  ti- 
caret limanları  kurmak  lü- 
zumunu duyacaklardı.  Maa- 
lesef son  yüz  yıla  kadar  yur- 
dumuzda deniz  ticareti  ya- 
bancı gemileri  ile  yapıldığın 
&an,  dünyanın  en  işlek  ve  en 
mühim  ticarî  limanları  ile 
deniz  geçitlerine  yüz  yıllar 
boyunca  hâkim  olduğumuz 
halde,  millî  bir  ticaret  filosu 
kurmak  Cumhuriyet  devrine 
kadar  ihmâl  .edilmiştir.' ;. 
f  On  altmcı  yüz  yjlda  birer.  , 
vilâyetimiz  halinde  olan.  Mı-  .:. 
Şırla.  Hicaza  Türk-  malı.    gör* . 
türen  gemilere,    ada    yanın-'  ■ 
dan    geçerlerken,     Venedik  : 
korsanları  -  hücum  edip  mal- 
ları gasp  ye  gemicileri  de  zin- 
cire vurmuş  oldukları  habe- 
ri îstanbula  ulaşınca,  Kıbrıs 


korsanlarına  karşı  ötedenbe- 
ri  mevcut  kızgınlık  son  had- 
dini bulmuştu.  Zaten  bu  kor 
sanların  haddi  çoktan  aşmış 
olduklarından  Bab-ı-âlî  Kıb- 
rıs üzerine  yürümeyi  karar- 
laştırdı. Bazı  metinlerde  bu 
sefer  için  padişah  İkinci  Se- 
limi teşvik  ve  ikna  eden  Yu- 
suf Nasi  adında  bir  Musevi- 
den  bahsedilmektedir.  Hat- 
ta, Engizisyon  mezaliminden 
canmı  kurtarmak  üzere  İs- 
panyadan kaçarak,  yurdu- 
muza sığınmış  olan  bu  Mu- 
sevinin  (Kıbrıs  kiralı  Josef) 
diye  bir  levha  yaptırarak,  e- 
vine  asmış  bulunduğu  da  ri- 
vayet olunur.  Fakat  Sokollu 
Mehmet  paşa  gibi  tedbirli 
bir  vezirin  sadrıâzam  oldu- 
ğu bir  devirde,  bir  Musevi 
mültecisinin  .keyfi  için.  Ost. 
mani]  .ordusunun.. sefere  çı- 
.  karılmayaçağı  muhakkak .  :oL 
flııg'uridaru  biz .  bunu  ■:  rivayet.-, 
olarak  kabul.-.ediyoruz.  •  rl 
*.  Nitekim  .sadrıâzam  Sokul- 
lu  Mehmçt  paşa.,  zamanın  ne-  . 
zaketini  gözönüride  tutarak, 
Kıbrısa  karşı  yapılacak  bir 
hareketin,  Hıristiyan  dünya 


smı  Osmanlı  devletinin  a- 
leyhine  ittifaka  davet  demek 
olacağını  düşünerek,  resen 
karar  vermekten  çekinmiş, 
devlet  adamlarından  mürek- 
kep bir  istişare  meclisi  topla- 
yark,  Kıbrıs  meselesini  bu 
heyet  önünde  müzakere  edip 
bir  karara  bağlamağı  uygun 
görmüştü . 

Devletin,  vazifede  ve  ay- 
rılmış ilim  ve  asker  sınıfla- 
rından ileri  gelen  tecrübeli 
büyüklerinin  katılmış  bulun 
dukları  bu  toplantı  çok  tar- 
tışmalı olmuş,  sadrâzamın  i- 
leri  sürdüğü  mahzur  ve  teh- 
likeler, hazır  bulunanlar  ta- 
rafından şiddetli  tenkitlerle 
reddolunmuştu.  En  sonunda 
Şeyhülislâm  Ebussut  efendi- 
nin «lüzum-ü  sefere»  dair 
verdiği  fetva  üzerine  istişa- 
re heyeti-- -büyük'  -bir'  çoğun- 
lııkla  «Kibri sın  fethine  ve 
Venedik  korsanlarının  tedi1 
bine»--  karâr  verilmişti. 

Bu  heyette,"  sadrıâzam  So- 
kullu  Mehmet'  paşaya"  karşı 
olanların  başında  gelen  La-1 
lü  Mustafa  paşa  «Serdar-ı  - 
ekrem»  olarak  Kıbrısa  gide- 
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cek  kuvvetlerin  başkuman- 
danı tâyin  olundu.  Vesikala 
rın  bazısına  göre  yüz  bin,  bir 
kısmına  göre  de  yüz  binden 
fazla  olan  Türk  kuvvetleri  en 
muktedir  komutanların  ida- 
resine verilmiş  bulunuyordu. 
Bunlar  arasında,  Anadolu 
beylerbeyi  İskender,  Zülkad- 
riye  beyi  Hasan,  Sivas  beyi 
Behram  ve  Halep  beyi  Der- 
viş paşalar  vardı.  360  parça 
gemiden  meydana  gelen  do*- 
»anmanın  komutanı  ise,  Pi- 
yale  paşaya  verilmişti. 

Gemilere  bindirilen  ordu- 
nun uğurlama  töreni  parlak 
oldu.  Uğurlama  töreninde 
bizzat  padişah  İkinci  Selim 
hazır  bulunarak,  zafer  dua- 
sına katıldı.  İstanbuldan  böy 
lece  'ayrılan  ordu  ve  donan- 
ma, Kıbrısa  varıncaya  kadar 
Anadolu  kıyısındaki  liman- 
lara uğrayr^k,  daha  önce- 
den oralardla  hazırlattırılmış 
olan  malzemeyi  alıyordu. 

Kıbrıs  önlerine  gelindiği 
zaman  Piyale  paşanın  tekli- 
fi, Lala  Mustafa  paşanın  da 
kabulü  ile  ilk  ollarak,  Lima- 
sol  hücumla  zaptolundu.  (1 
Temmuz  1570). 

Limasolda  karaya  ayak  ba 
sıp  tutunan  Türk  kuvvetleri, 
22  Temmuzda  Lefkoşayı  ku- 
şatmağa başladılar.  Bu  şeh- 
rin zaptı  pek  kolay  olmadı. 
Tam  elli  gün  süren  kanlı  sa- 
vaşlarda, her  iki  taraf  ta  çok 
kayıp  vermişti,  Nihayet  7 
Eylül  1570  siabahı  şehrin  ö- 
nemli  kal'a  burçlarından  bi- 
ri olan  Köstanfa  üzerine  şan 
lı  Türk  bayrağı  çekildi. 

Bundan  sonra  Magosa  ü- 
zerine  yürüyen  Türk  ordu- 
su, Cenevizliler  zamanından 
beri  çok  müstahkem  bir  kal'a 
haline  getirilmiş  bulunan  bu 
şehri  18  Eylül  1570  tarihin- 
de kuşattı.  On  bir  ay  süren 
iti  atlı  bir  müdafaadan  sonra 
kal'a  6  Ağustos  157İ  tarihin- 
de Türklere  teslim  oldu. 

Kibrisin  fethi  işi  tamam- 
lananda, Muzaffer  paşayı  Kıb 
rıs  valiliğine  tâyin  eden  La- 
la Mustafa  paşa,  bir  kısım 
askerini  adanın  inzibat  ve 
muhafazası  için  orada  bıra- 
karak îstanbula  döndü. 
4ÖCT 


Kıbrısta  Türk  idaresi  1571 
yılında  fiilen  başlamış  ve 
1878  yılnda,  şarta  muallâk 
olarak  muvakkaten  kaydile 
bırakılması  üzerine  İngiliz- 
'lerin idaresine  geçmiş  ve 
Türk  idaresi  sona  ermiştir. 
Üç  yüz  yıldan  fazla  sürmüş 
olan  Türk  hâkimiyeti  sıra- 
sında, ada  nüfusunun  çoğun 
luğunu  Türkler  teşkil  etmiş- 
itr.  Fakat  Osmanlı  impara- 
torluğunun «hazineye  gelir» 
teminini  hedef  tutan  kötü  po- 
litikası, bu  politikayı  istis- 
mar etmesini  çok  iyi  bilen 
Ortodoks  kilisesinin  devamr 
lı  gayreti  sayesinde,  Orto- 
doks dinine  mensup  ve  ırkan 
karışık  unsurların  sayısı  da 
gittikçe  kabarmıştır. 

Kıbrısta  İslâm  dinine  men- 
sup, büyük  bir  devletin  hâ- 
kimiyeti kurulunca,  öteden  - 
beri  galip  devletin  dinini  ka- 
bulü itiyat  edinmiş  olan  ada 
halkı,  toplu  cemaatlar  halin- 
de Müslümanlığı  kabul  baş- 
lamışlardı. Bu  durumdan  en 
dişelenen  İstanbuldaki  Pat- 
rikhane derhal  saraya  başvu- 
rarak, Osmanlı  padişahını  i- 
kaz  etmeği  kendisine  «padi- 
şaha kulluk»  vazifesi  bildiği 
ni  kaydederek,  padişahı  te- 
lâşlandıracak sözde  mâkûl 
bir  sebep  buldu.  Dedi  ki:  «A- 
da  hristdyanlarmm  müslü- 
man  olmaları,  onların  bu  di- 
ne, itikat  etmelerinden  değil- 
dir; bilâkis,  reaya  vergisin- 
den kurtulmak  için  bu  çare 
ye  başvuruyorlar.  Bu  gidişle 
Kıbrısta  hazineye  gelir  kay- 
nağı kalmayacak  ve  üstelik 
hazine  Kıbrısa  malî  yardım 
yapmak  zorunda  kalacak- 
tı r.» 

Başpapas,  bu  hileyi  yapar 
ken,  o  zaman  Osmanlı  dev- 
letinde müsiümanlarla,  müs- 
lüman  olmayanların  ayrı  ay 
rı  vergi  miktarına  tâbi  tutul 
malarından  faydalanmıştı. 
Bu  vergi  sistemi,  Osmanlı  sal 
tanatmm  çökmeğe  başlama- 
sından önceki  son  yüz  yıla 
kadar  böyle  devam  etmişti! 
İşte,  patriğin  buna  dayanfe- 
rak  tertiplediği  hiyleya  ka- 
nan padişah,  Kıbrısa  «hü- 
küm» adı  verilen  emirname- 


ler yolladı  ve  «reayanın  sırt 
mükellefiyetten  tahlis-i  giri^ 
ban  kazıyyesile  İslâm  dinini 
kUbul  etmeleri  fasid  olup,; 
kat' a  ihtidaları  kabul  olun- 
maması  ve  bu  suretle  İslâm 
olanlarının  da  eski  dinlerine 
iadeleri  vücubü»  bildirildi. 

Diğer  taraftan  da,  Katolik 
dininde  olan  Venediklilerini 
dağıtmış  olduğu  Ortodoks 
tşkiiâtmın  tekrar  diriltilme- 
si için  İstanbul  patrikhanesi- 
ne yetki  verildi. 

Fu-satı  ganimet  bilen  Fe- 
ner patrikhanesi,  derhal  Kıb 
rısta  metropolitlik  makamı- 
nı canlandırdı  ve  Venedikli 
lerin  yıktıkları  kiliselerini 
yeniden  inşa  ederek  veya  ta- 
mir ettirerek,  kalabalık  kad- 
rolu bir  keşiş  kadrosunu  se- 
ferber etti.  Köylere  kadar 
sokulan  papas  teşkilâtı,  «di- 
nî irşad»  maskesi  altında, 
millî  emellerle  gayri  müslim 
halkı  kendi  metodlarına  gö- 
re terbiye  edip,  Osmanlı  dev 
letine  karşı  birlik  hlalinde  ve 
Türklere  karşı  amansız  bir 
düşman  olarak  yetiştirdikle- 
ri sırada,  Osmanlı  hükümeti 
vergi  tahsil  teşkilâtı  ile  inzi- 
bat kuvvetlerini  arttırmak- 
la iktifa  ediyordu. 

Kıbrısta  papaslar  Eğitim 
teşkilâtı  yapıp,  gayri  müs- 
limîeri  okuttukları  sırada, 
Müslümanların  okulu  yoktu. 
Adada  Türkler  tarafından  e- 
ğitm  teşkilâtı  kurulması,  ırk 
d  aşlarınızın  kendi  dillerile 
okuyup,  yazrda  öğrenmeleri- 
nin tahriri,  utanç  verecek  ka- 
dar yakın  zamanlara  rastlar. 

Bu  ihmâlin,  pek  tabii  ola- 
rak neticeleri  daha  fetih  yı- 
lından otuz  yıl  sonra  başla- 
dı. Türlü  müsadelerle,  bü- 
yük avantajlar  elde  etmiş  bu 
lunan  adanın  Ortodoks  ce- 
maati 1600  yılında,  Savay 
Şarli  Emanuel  ile  Toskana'- 
ruh  Griand  Dükü  Birinci  Fer- 
dinand'a  1  altından  başvu- 
rup, adayı  zaptemek  üzere 
geldiği  takdirde,  her  türlü 
yardımı  esirgemiyeceklerini 
bildirmişlerdi. 

1821  tarihindeki  Mora  ih- 
tilâlinde, İhtilâl  elebaşıları 
Kıbrıstaki  Ortodoksları  da 


İsyan  ve  ihtilâle  dıavet  etmek 
üzere  oradaki  Ortodoks  baş 
piskoposluğu  nezaine  Kipri- 
mos  adındaki  birini  elçi  ola- 
rak göndermişlerdi.  Bu  kun- 
dakçı az  kalsın  muvaffak  ta 
placaktı.  Zira,  adada  yer  yer 
ayaklanmalar  başlamış,  İs- 
jlâm  ahaliye  karşı  tecavüzkâr 
hareketler  çoğalmıştı.  O  ta- 
rihteki Kıbrıs  valisi  bulunian 
Kürük  Mahmut  paşanın  za- 
manında müdahalesi  ve  aldı- 
ğı tedbirlerle  bu  hareket  ön- 
ilenebildi.  İsyan  tahrikçile- 
rinden oldukları  anlaşılan 
Kiprianos  ile  benaber  Kiti- 
um,  Girne  ve  Baf  metropolit- 
leri idam  edildiler.  Fakat  fe- 
sat ocağı  olan  asıl  merkezler, 
sırası  gelmiş  olan  tasfiye  ve 
tenkilden  kurtuldular.  Mora 
isyanını  hazırlayıp,  idare  et- 
miş olan  ruhanîler,  hem  de  o 
zaman  «makam  hilâfet»  a- 
dını  da  taşıyanı  devlet  mer- 
kezinde, Osmanlı  padişahı- 
mın ve  Bab-ı-âlinin  burunla- 
rı dibinde,  bu  devleti  yık- 
mak, Ayasofyayı  kilise  yap- 
mak, çift  kartallı  bayrağı  ile 
Pa  teologların,  Komnenlerin 
imparatorluğunu  diriltmek 
gibi  düşünceleri  olgunlaştır- 
mağa devam  ettiler. 

Nitekim,  1832  de  Kalogi- 
ros  adındaki  bir  Kıbrıslı  ile, 
gâvur  imam  adile  anılan  bir 
Baflı  anlaşarak  isyan  ettiler. 
Kalogiros'un  daha  başlan- 
gıçta ele  geçmesi  ve  gâvur  i- 
!  mamın  da  kaçması  üzerine 
bu  isyan  da  bastırılmıştı. 
I  1877  -  78  de  Osmanlı  or- 
duları bozguna  uğrayıp,  Rus 
çarlık  orduları  İstanbulun 
yakınlarına  kadar  geldikleri 
felâket  zamanlarında,  İngil- 
tere devleti  bu  fırsattan  fay 
dalanmağı  bilmişti.  Akdeniz 
deki  hâkimiyetinin  kuvvet- 
lenmesi, Mısır  ve  Süriyeyi 
tehdit  altında  bulundurmak 
ve  Doğu  Akdenizin  kontrolü 
nü  ele  almiak  maksatlarına 
adanın  mevki  ve  durumu  pek 
elverişli  idi.  Bu  sebeple  gö- 
rünüşte, Rusyaya  karşı  Os- 
manlı devletini  desteklemek 
;ve  yardım  etmek  gayesi  ile 
Osmanlı  ve  İngiliz  devletleri 
[  arasında  yapılan  4  Haziran 
1878  tarihli  ittifak  muahede 


si  gereğince  İngiltere  devle 
tinin  bu  fedakârlığına  (!) 
mukabil  ve  gereğince,  itti- 
fak anlaşmasının  kendisine 
yüklediği  vecibeleri  daha  ko 
laylıkla  yerine  getirmek  üze 
re,  Kibrisin  İngilizler  tara- 
fından «muvakkaten»  işgali 
kararlaştırıldı.  Kıbrıstaki 
Türk  hâkimyetine  son  veren 
bu  «muvakkat»  idare,  Birin- 
ci Cihan  Harbine  kadar  36 
yıl  sürmüştü. 

Birinci  Cihan  Harbinde 
Osmanlı  devletinin  «düveM 
müttefika»  safında  yer  ala- 
rak,' «düşel-i  mütelife»  dev- 
letlerinden olan  İngiltereye 
karşı  cephe  alması  üzerine, 
4/11/1914  İngiltere,  Kıbrısı 
resmen  ve  tammen  kendi  im- 
paratorluğuna kattı.  Tek  ta- 
raflı olan  bu  katış,  sonradan 
Lozan  Barış  Andlaşması  ile 
Türkiye  Cumhuriyeti  tara- 
fından tanınmıştır.  (1923). 

Kıbrısta  İngiltere  idaresi- 
nin kurulmasından  sonra  da 
Ortodoks  tahrikleri  sona  er- 
memiştir. 1931  yılında  vuku 
bulan  isyan  hareketi,  bunun 
en  açık  delilidir.  Bugün,  yi- 
ne bir  Ortodoks  ruhanîsinin 
idare  etmekte  olduğu  hare- 
ket, hep  asırlık  hülyaların 
tahakkuku  için  '  sarfolunan 
gayretlerden  ibarettir. 

Biz  Türkler,  kanımız  ba- 
hasınla aldığımız  bu  adayı,  i- 
daresizlik  ve  tedbirsizlikle 
kaybettik.  307  yıl  sürmüş  o- 
lan  hâkimiyetimiz  sırasında, 
kendi  ırkdaşlarımızı  mukad- 
deratlarile  başbaşa  bırak- 
makla kalmayıp,  bize  düş- 
man ve  ırkdaşlarımızı  imha» 
ya  çalışan  unsurların  hare- 
ketlerini adeta  himaye  ve 
teşvik  ettik. 

Kıbrısta,  nüfus  muvazene- 
si gibi  en  mühim  unsura  hiç 
önem  verilmedi,,  adaya  asır- 
lar boyunca  şuradan  bula- 
danı Ortodoks  dinine  men- 
sup unsurların  gelip  yerleş- 
melerine göz  yumuldu.  Vak~ 
tile,  Katolik  dinine  mensup 
bulunan  adadaki  çoğunluğun 
Ortodoks  paaslar  tarafından 
sırasında  miaddî  yardımla 
kandırılmasına,  icabında  ce- 
maatin baskısına  maruz  bı- 
rakılarak   Ortodoks  dinini 


kabule  zorlanmalarına  ses 
çıkarılmadı;  bunların  vere- 
bileceği neticeler  hesaplana- 
madı. Hattâ,  adadaki  Türkle 
rin  tanassur  etmelerine,  hris 
tiyanlaşmalarına  bile  göz 
yumuldu.  İşte,  Ortodoks  ke- 
şişlerinin Kıbrıstaki  zaferle- 
rinin başlıca  âmilleri  bunlar- 
dır. 

Türk  halkının  ticaret  ha- 
yatında uğradıkları  zorluk- 
lar, tahsil  ve  eğitim  zaruret- 
leri, gittikçe  artan  huzursuz- 
luk, mal,  can,  ırz  emniyeti 
endişeleri  gibi  devletin  cid- 
dî tedbirler  almasını  gerek- 
tirecek haytî  zaruretlerin  te- 
siri altında,  asırlar  boyunca 
adayı  terkedip,  anavatana 
göçmeleri,  vaktile  çoğunluk- 
ta bulunan  Türkleri  bugün 
azınlığa  düşürmüştür. 

Ne  yazıktır,  bugün  Kibri- 
sin bazı  köylerinde  Türk  di- 
li bile  berbat,  anlaşılmaz  bir 
.  dil  haline  gelmiştir.  Çoğun- 
luğun tesiri  altında  gündelik 
basit  konuşmalarda  bile  bir- 
çok tâbirleri  Elence  olarak, 
Türkçeye  barıştırmak;  sure- 
tile  konuşan  Türklerin  lisa- 
nını bizim  anlamamız  çok 
zordur. 

Bununla  beraber,  öz  Orta 
Anadolu  Türkçesile  konuşan 
Türk  köyleri  pek  çoktur, 

Osmanlı  devrinin  idare  ve 
bilhassa  eğitim  politikasın- 
daki büyük  gerilik  ve  sistem 
sizliğin  doğurmuş  olduğu  bu 
içler  acısı  durumun,  uyanık; 
aydın  Kıbrıslı  gençlerin  ön- 
derliği ile  -uzun  zamana  muh 
taç  olsa  da-  düzenine  girmek 
istidadında  olduğunu  gör» 
mek  bizm  için  teselli  kayna» 
ğı  oluyor. 

Yeni  nesle  mensup  gençle- 
rin, Yeşil  ada  ile  ilgilerini 
kesmemeleri,  tahsillerini  ta- 
mamladıktan sonra,  çoğu- 
nun yine  doğum  yerlerine  dö 
nüp,  bütün  güçlüklere  rağ- 
men haytlarını  orada  k|azan- 
mağa  gayret  etmeleri,  yurt 
fikri  üzerinde  medenî  dünya 
anlayışının  bizde  de  doğma- 
ya başladığını  gösterir  ki,  bu, 
sonu  ümit  ve  başarı  verecek 
bir  başlangıçtır, 
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Lef  koşada  Türk  lisesi. 


Hukuk  ilmi  "Kıbrıs  i  ürk  tür,,  diyor 


İstanbul  Üniversitesi  Hukuk  Fakültesi  Ordinaryüs  Profesör- 
lerinden Dr.  Ch.  Crczat,  1950  de  neşrettiği  «Devletler  Umumî 
Hukuku  kitabında  Kibrisin  hukukî  durumu  hakkında  şunları 
yazmaktadır. 
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.  «1)  4  Haziran  1878  tarih- 
li Türk  _  İngiliz  anlaşması 
gereğince  İngiltere,  Kıbrıs  a- 
dası  üzerinde,  Padşiahm  mu 
haraza  ettiği  hâkimiyetin  is- 
timal hakkını  elde  etti.  Bi- 
naenaleyh, «nazarî  bakım- 
dan» ada  Osmanlı  İmparator- 
luğunun bir  parçası  olmakta 
devam  ediyor  ve  bu  keyfiyet 
de  ada  Sakinlerinin  Osmanlı 
tab'ası  sayılmaları,  Osmanlı 
hükümeti  tarafından  aktolu- 
nan  anlaşmaların  ve  diğer 
milletlerarası  mukavelele- 
rin Kıbrıs'ta  mecburî  olarak 
tatbik  edilmeleri  neticesini 
veriyordu.  İngiltere'nin,  Tür 
kiyeden  Kıbrıs'ı  idare  için 
sadece  bir  vekâlet  almadığı 
ve  adı  geçen  andlaşmanın 
kendisine  diğer  devletlerle 
Kıbrıs'a  müteallik  anlaşma- 
lar akdetmek  hakkını  da  ver 
diği  bir  hakikattir.  Adanın 
İngiltere  tarafından  işgali 
müsbet  bir  milletlerarası  mü 
kellefiyet,  muvakkat  bir 
terk  idi.  Zira  infisahî  bir 
şarta  bağlanmış  bulunuyor- 
du: 1878  de  Rusya  tarafından 
Asya  topraklarının  Türki- 
ye'ye iadesi;  bu  şart  tahak- 
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kuk  edince  İngiltere'nin  ada 
üzerindeki  bütün  hakları  so 
na  eriyordu.  Fiilî  bakımdan, 
Londra  hükümetini  adayı  i- 
dare  ile  vazifelendirilmiş 'bir 
nevi  vekil  olmasını  ve  orada 
devletler  hukukunun  tan- 
zim ettiği  hakları  istimâl  et- 
mesini âmir  bulunan  and- 
laşmanın lâfzına  rağmen  iş- 
bu hükümet  hiç  bir  tahdit 
kabul  etmeksizin  hâkimiyeti 
istimâl  ediyordu.  İngiltere 
Kıbrıslıları  kendi  vatandaşı 
sayıyordu;  kapitülâsyonları 
tek  taraflı  olarak  ilga  ve  key- 
fiyetten diğer  devletleri  ha 
berdar  etti.  Türk  -  İtalyan 
harbi  ile  Balkan  harpleri  es- 
nasında Kıbrıs  tarafsız  ülke 
sayıldı. 

2)  5  Kasım  1914  de  İn- 
giltere Kıbrıs'ı  resmen  ilhak 
ve  onu  taç'ın  bir  kolonisi 
yaptı.  Filhakika  Türk  -  İn- 
giliz harbinin  ilânı  1878  mu- 
kavelesini hükümsüz  hale 
getiriyordu.  Bu  .  andlaşma- 
nın şartları  artık  mevcut  ol- 
madığından adlanın  Türki- 
ye'ye iadesi  icap  ederdi.  Kıb 
rıs'ı  1914  deki  ilhakla  Bü- 


yük Britanya  İmpartorluğu- 
nun  mütemmim  cüzü  halini 
aldığını  kabul  etmek  müm- 
kün müdür?  Bu  tez  kabule 
şayan  değildir;  zira  iki  dev-*, 
let  (arasındaki  barış  münase- 
betlerinin kesilmesi  ada  üfl 
zerinde  Osmanlı^  hâkimiye- 
tinin ortadan  kalkması  hu- 
kukî neticelsini  tevlid  ede- 
mez. Bilâkis  Türk  _  İngihV 
harbinin  ilânı  ile  adanın  Tür- 
kiye'ye dönmesi  iktiza  eder- 
di. 1878  deki    infisahî  şartî 
Kars,  Ardahan  ve  Efetum'u 
Türkiye'ye  iade  eden  Brest  J 
Litovsk  andlaşması  ile  (3 
Mayıs  1918)  tahakkuk  etti  ve 
binaenaleyh,  hukukan,  1  tem 
muz  1878  tarihli  mukavele  ge 
reğince,  ada  üzerindeki  Os- 
manlı hâkimiyeti  yeniden  te- 
essüs etti. 

3)  Fakt,  Lozan  iandlaşma- 
sımın,  (24  Temmuz  1923)  20. 
maddesiyle,  İngiltere,  Tür- 
kiye Cumhuriyetinin  Kıbrıs' 
adası  hâkimiyetinden  vazgeçf 
meşini  sağladı.  Demek  ki, i 
hukukî  bakımdan,  Kıbrıs'ın 
Britanya  İmparatorluğunum 
mütemmim  cüz?ü  halini  al- 
ması Lozian  andlaşmasmın: 
akdiyle  olmuştur.  DevWt 
Hukuku  bakımından;  İngil- 
tere'nin Kasım  1914  tarihli 
tasarrufu  bâtıl  ve  keenlem- 
yekündür;  zira  bir  andlaş- 
manın veya  bir  ülkenin  mu- 
kadderatı hususunda  hüküm 
veren  tek  tarflı  bir  irade  be 
yanı,  -düşmandın  kat'î  mağ- 
lûbiyeti hali  müstesna  (de- 
bellatio)-,  bunu  müteveccih 
bulunduğu  tarafın  muvafakati 
ormfıdıkça  hiç  bir  devletler 
hukuku  tesiri  doğuramaz. 
Bu  tek  tasarruf,  ancak  Tür- 
kiye'nin 1923  de  adanın  hâ- 
kimyetinder^  feragati  üreri- 
ne muteberiyet  kesbetmiş- 
tir.»  Bu  kanete  şunu  da  ilâj 
de  edelim  ki,  hiç  muhtemel 
görünmemekle  beraber,  ada 
hâkimiyetinin  Büyük  Bri- 
tanya tarafından  terki  bahis 
mevzuu  olursa  Türkiye'nin 
güvenliği  meselesi,  diğer  bü 
tün  prensiplere,  .  hattâ  ada 
halkının  kendi  mukaddera- 
tını tâyin,  prensibine-  tefev- 
vuk edecektir.) 
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seri,  asırlarca  devam  eden  ilmî  ve  kanlı  mücadelelerin  bir  hikâ- 
yesi olacaktır  ki,  Yusuf  Fahir  Baba,  bu  yazı  serisinde  aynı  za- 
manda muhtelif  tarikatlerin  de  gizli  taraflarını  ilk  defa  ifşa  ede- 
cektir 

Yabancı  gözü  ile  İstanbul  ve  Türkiye 

Türkiye^;  için  yazılmış  ve  bu  t  güne  kadar   tercüme  edilmemiş 
v î  eserlerden  seçme  yazıları  vermekte  devam  edeceğiz.  Bütün  bu 
yazıları  bu  güne  kadar  neşredilmemiş    tariM  resimlerle  süsîene- 
çektir 


/.  Cildimiz  Çıktı 

Yeni  Tarih  Dünyası'nm  birinci  cildi,  zarif  ve  bez  kaplı,  altın 
yaldızlı  bir  cilt  içinde  toplanmıştır.  Birinci  cildin  içinde  1-8  sayı 
(Atatürk,  15  inci  ölüm  yılı  hâtırası)  ve  (1954  Yıllığı)  bulun- 
makladır. 


Dikkat 


Birinci  cildimizde  : 


572 

sahifesi  içinde; 

220 

mevzu 

645 

tarihî  resim 

35 

tanınmış  muharririn  yazısı 

128 

sahife  (Türkiye  Tarihi  ilâvesi 

vardır. 

YEN  İTARtH  DÜNYASI  BİRİNCİ  CİLDİ 

Mahdut  miktarda  hazırlandığından,  mecmuayı  takip  edemi- 
y enlerin  vaktinde  edinmelerini  tavsiye  ederiz. 

NOT:  Yeni  Tarih  Dünyası,  öğretmen  ve  öğrencilere  sipariş- 
terini  matbaamıza  yaptıkları  veya  idarehanemize  uğrıyarak  al- 
dıkları takdirde,  hususî   tenzilattan  istifade  edeceklerdir. 


Özel  Sayılarımız 

Yeni  Tarih  Dünyası  iki  mühim 
özel  sayı  hazırlıyor 


Yeni  Tarih  Dünyası,  sık  sık 
özel  sayılar  hazırlıyaeaktır.  Bu 
özel  sayılarımız  hakkında  oku 
yucu1  arımıza  bir  parça  bilgi 
vermek  ihtiyacını  duymakta» 
yız.  Bunun  sebebi  de,  bazı 
okuyucularımızın,  özel  sayılar 
daki  yazıları  neden  mecmua 
içinde  vermediğimizi  sormala- 
rıdır. 

Memleketimizdeki  en.  bü- 
yük eksiklerinden  biri  Ansik- 
lopedidir. Başımız  dara  geldi- 
ği zaman/ bir- çok  bahisleri 
hangi  eserde  bulabileceğimizi 
düşünür  ve  bulamayız.  Bu  ek- 
siklik, dünyanın  hiç  bir  ye- 
rinde yoktur;  çünkü  bütün 
milletler  Ansikklöped^ere  bi- 
rinci derecede  ehemmiyet  ve- 
rirler. Bir  münevver,  yeni  bir 
Ansiklopedi  çıktı  mı,  mutlaka 
alır  ve  kütüphanesine  koyar, 
bir  gün  lâzım  olacağına  manır. 

Biz  maalesef,  bu  gibi  Ansik- 
lopedilerden mahrum  bulunu- 
yoruz. Yeni  Tarih  Dünyası,  bu 
eksikliğe  ve  boşluğa,  elindeki 
imkânlarla  cevap  verebilmek 
için  aktüel  mevzuları  ele  ala- 
rak bu  mevzuları  birer  «Özel 
sayı»  '  ile  okuyucularına  suna- 
caktır. 

Bu  yazımız  ile  okuyucuları» 
miza  önümüzdeki  aylarda  vere 
eeğimlz  iki  özel  '  sayıyı  haber 
vereceğiz.  Bunlardan  biri  19 
Mayıs  Gençlik  bayramı  ve 
Atatürk'ün  doğum  günü  mü- 
nasebetile  Atatürk  için  ola- 
caktır ki,  bu  özel  sayımız,  baş 
tanbaşa  kıymetli  vesikaları 
ihtiva  edeceği  gibi.,  baştanba- 
şa orijinal  olacaktır.  Atatür- 
kün  bu  güne  kadar  tetkitk 
edilmiyen  cephelerini,  bütün 
hususiyetleri  ile  bulacaksınız. 

îkkihci  özel  sayımız,  yine 
aktüalite  ile  alâkalıdır.  Büyük 
seçim  arifesinde  neşredeceği- 
miz bu  eserde,  bizde  bu  güne'' 


kadar  kurulan  partilerle  mu- 
vafık ve  muhaliflerin  nasıl  mü 
cadele  ettiklerini  anlatacaktır» 
Bu  her  iki  eser  de  çok  kıy- 
metli resimlerle  süslenecek  ve 
büyük  birer  boşluğu  doldura 
çaktır. 

Yeni  Tarih  Dünyasının  yazıla 
rında  gösterdiği  hassasiyeti  bu 
eserlerde  fazlasiyle  görmüş 
olacaksınız. 

(Türkiyede  Parti  Mücadele 
leri)  adını  taşıyacak  olan  ese 
rimizde  bu  güne  kadar  görül- 
müş olan  partilerin  kısa  birer 
tarihçesinden  başka,  partiler 
arasındaki  mücadeleler  bütün 
tafsilâtı  ile  yazılacaktır.  Bu 
arada,  Halk  partisi  ile  Terak- 
kiperver fırkası  arasında  geçen 
hâdiseler  ve  bu  iki  partinin 
basındaki  akisleri  ve  o  zamana 
ait  çok  enteresan  resimler,  ese 
ri  süsliyeeektin 

Yakın  tarihin  unutulmuş 
olan  bu  safhaları,  bu  günkü 
muvafık  ve  muhalif  zümreye 
de  bir  ibret  dersi  olacağına 
inanıyoruz. 


Ank aradan 

Mektuplar 

Prenses  Kadrîye  Hüse- 
yin tarafından  Fransızca 
olarak  yazılan  ve  İtalyada 
Fransızca  olarak  basılan  bu 
eser,  Ankaranın  ilk  günle- 
rini bütün  canlılığı  ile  an- 
latmaktadır» Atatürk'ün  mü 
cadeleSer£ni  görgülerine  is- 
tinaden nakleden  bu  mek- 
tuplar, inkılâp  tarihîmizin 
mühim  bir  safhasını  aydın- 
latmış olacaktır 

Pek  yakında  neşre  başlı- 
yoruz. 


KAPAK  RESMİMİZ* 

1606  da  Hindistanda  Cihangir 
kendisine  isyan  eden  Kisru*- 
lan     cezalandırıyor  (YazıvS8 
gelecek  sayılarımızda) 


Yeni  Tarih  Dünyası 

Yıl :  1.  Sayı  :  10  —  Cilt  ı  2 
30  OCAK  1954 
Fiyatı  50  Kuruştur. 

On  beş  günde  bir  çıkar. 

Sahibi:  A.  Banoğlu  it  Yazı  İşleri  Müdürü : 
N  A.  Banoğlu  iç  İdarehane  :  N ur uosm ani- 
ye cad.  No.  57  Kat  i  *  Telefon  :  21649  * 

Abone  şartları :    Seneliği  12,    Altı  aylığı 
6  liradır -  ©*2gi-ve~  baskı 'ERCAN- -Mat- 
baası. Kapak  baskı :  Ekincigil  matbaası;. 
Kapak  ve  iç  klişe:  Nur  Klişe  atölyesi. 
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BİR  DAMLA  SUYUN 
TAŞIRDIĞI  BARDAK 


-  Kıbrıs 
ve 

İngilizler 

i  — 

Bu  yazı,  Kibrisin  devletler 
1  hukukuna  göre  T  ürk  iyeye 
jj  ait  olduğunu  ispat  eden 
i  bir  konuşmadır.  Bu  konuş- 

11  ma,  1S  Ekim  1952  tarihin- 
de Londradaki  Kıbrıs  Türk 
Birliği  merkezinde  avukat 
t  Hasan  Nevzat  Karagil  tara. 
[;  fından  yapılmıştır  ve  bu  gü- 
I  ne  kadar  Türkiyede  hiç  bir 
|  gazete  ve  dergide  neşredil- 
|  memiştir. 


«Bir  buçuk  asırdanberi  sı- 
cak Akdeniz  sularına  inrne- 
pi,  Yakın  ve  Ortadoğunun  ki- 
lidi Süveyş'i  eline  geçirme- 
iği    kendisine    gaye  edinen 
|Rusyta'nın  bu  emellerinii  ön- 
llemek  maksadiyle  4  Haziran 
1878  tarihli    «Tedafüi  İtti- 
Jfak  »la  askerî  bir  üs  olarak 
j  muvakkat  bir  zaman  için  İn 
giliz  idaresine  Türkler  tara- 
fından devredilen  Kibrisin 
50  küsur  senedir  Yunanistja- 
na  ilhakı  için  çalışılmakta  ve 
bu  uğurda    Yakın  Doğunun 

sükûnunu  bozabilecek  tan 
rikât     yapılmaktadır.  «İlim 

ve  mantık  haysiyetini  haiz 
her  türlü  mesnetten  âri  bir 
takım)  iddialarlja  yapılmakta 
ı  olan  bu  ilhak  tahrikâtı,  ta- 
mamen Kıbrıs  Rum  kilisesi» 
ve  dolayısiyle  son  zamanlar- 
da Komünistler  tarafından 
idare  olunmaktadır. 

Yunanistlanda    resmî  ve 

gayri  resmî  bütün  teşekkül- 
ler tarafından  desteklenen 
ilhak  talebi  yüzünden  Kıbrıs 
Türkleriyle  aklı  selim  sahi- 


bi onbinlerce  Kıbrıslı  Rum 
büyük  bir  huzursuzluk  için- 
de bulunmaktadır. 

En  küçük  ferdinden  Ati- 
nada  «Kıbrısı  Yunanistana 
İlhak  Cemiyeti»  nin  fahrî 
başkanı  Yunlan  Kiralı  Ma- 
jeste Paul'e  kadar  Kibrisin 
ilhakı  işinde  birleşmiş  olan 
Yunanlılarla  Kıbrıs  Kilisesi 
ve  Komünistlerine  hatırlata- 
lım ki  bugün  İngiliz  idare- 
sinde bulunan  Kıbrıs  adası, 
her  şeydfen  evvel  bir  Türk 
toprağıdır.  Çünkü: 

1.  KIBRIS  COĞRAFYA  İTİ- 
BARİYLE KÜÇÜK  ASYA- 
YA  BAĞLIDIR. 

«9283  kilometre  kareden 
ibaret  küçük  bir  adanın  bağ- 
lanacağı ana  ülkenin  tâyinin 
de  nazarı  itibara  alınması 
lâzım  gelen  en  esaslı  faktör, 
coğrafya  faktörüdür.  Kıbrıs 
Küçük  Asya'ya  yani  An  a  do- 
luya 70,  Yunanistana  1100 
kilometre  mesafededir.»  Ta- 
rihin her  devrinde  görül- 
müştür ki,  Küçük  Asya  ile 
Yakın  Doğu'ya  hâkim  olan 
Kıbrıs  adasına  da  sahip  ol- 
muştur. Bu  tarihî  hakikjata 
göre  Kıbrıs'ın,  ya  hâlen  Ya- 
kın ve  Ortadoğu'da  -nüfuz 
sahibi  İngiltere'de  kalması, 
veyahut  da  asıl  sahibi  Tür- 
kiye'ye devredilmesi  icâbe- 
der. 

Hemen  şunu  da  ilâve  ede- 


lim ki,  «Ege  Denizinde  Türk 
kara  suları  içinde  bulunan 
adaların  Türk  Millî  Müca- 
dele şartları  ve  zaruretleri 
altında  Türk  «Misakı  Millî» 
hudutları  dışında  bırakılmış 
olması  ve  İkinci  Dünya  Sa- 
vaşı sonlarına  doğru  yine 
Türk  kjarasuları  dahilinde 
On  iki  Adaların  Türkiye'ye 
iade  edilecek  yerde  Yunanis 
tana  verilmiş  bulunması  bu 
argümanı  asla  zayıflatmaz.» 

2.  KIBRIS  HUKUK  VE  FE- 
TİH? HAKKI  İTİBARİYLE 
TÜRKTÜR  : 

1570  -  71  de  on  binlerce 
şehid  kanı  bahasına  kazanı- 
Han  ve,  4  Haziran  1878  tarih- 
li «Tedafüi  İttifak»  la  askerî 
bir  üs  olarak  muvakkaten 
ve  emaneten  İngiltereye  dev 
redilen  Kıbrıs,  hukuk  bakı- 
mından bir  Türk  adaşıdır. 

Birinci  Cihan  Harbinde 
Türklerin  Almanlar  yanın- 
da İngilizlerin  aleyhine  hfar- 
be  girmesi,  Kıbrıs  üzerinde- 
ki haklarına  bir  zarar  getir- 
miyordu. Hattâ  Türk  İngi- 
liz harbinin  ilânı  1878  mu- 
kavelesini hükümsüz  hale  ge 
tirâyor  ve  Kıbrıs'ın  Türki- 
yeye iadesini  icap  ettiriyor- 
du. Devletler  Hukuku  bakı- 
mından kabule  şayan  olma- 
yan 5  Kasım  1914  tarihli  res- 
mî İngiliz  ilhakının,  1878  de- 
ki infisahı  şarta  göre  Kars, 
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Ardahan  ve  Batum'u  Türki- 
yeye  iade  eden  3  Mayıs  1918 
tarihli  Brest-Litovsk  andlaş- 
masiyle  kalkması  ve  gene 
Türkiyeye  iade  edilmesi  icap 
ediyordu. 

Her  ne  kadar  24  Temmuz 
1923  Lozan  andlaşmasınm 
20  nci  maddesiyle  İngiltere, 
Türkiye  Cumhuriyetinin  Kıb 
rıs  hâkimiyetinden  vazgeç- 
mesini temin  etmiş  ise  de, 
bu,  Misakı  Millînin  ruhuna 
aykırıdır.  Çünkü  Türkiye 
Birinci  Cihan  Harbinden  son 
ra  1920  de  Misakı  Millîyi 
hazırlamış,  değişmez  bir  um- 
de olarak  kabul  etmiş  ve  bu 
ruh  içinde  Millî  Kurtuluş 
Savaşınla  girmişti.  Onun  için 
IVÎillî  Mücadelenin  muzaffe- 
ri Türkiye,  Misakı  Millî'nin 
ruhuna  aykırı  hareket  ede- 
mezdi. Bu  itibarla  günün  şart 
lan  ve  ağır  zaruretleri  altın- 
da Lozan  Konferansında  Tür 
kiye'ye  zorla  kabul  ettirilen 
20.  madde  muteber  değildir. 
Nasıl  ki,  İngiltere'nin  Kıb- 
rıs'ı 5  Kasım  1914  de  fiilen 
işgal  etmesi  tasarrufu  batıl 
ve  keenlemyekündür;  Tür- 
kiyenin  de  Lozan  Konferan- 
sında zor  altında  İngiliz  iş- 
galini tanıması  tasarrufu  bâ 
tıl  ve  keenlemyekündür.  Bu 
itibarla  Kıbrıs  hukuken  Tür- 
kiyenindir. 

Ayni  damanda  Kıbrıs,  Fe- 
tih hakkı  itibariyle  de  Tilrk- 
tür.  Çünkü  Türk  tarih  ve  me 
deniyetinin  ebedî  damgasını 
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taşımaktadır.  Kıbrısta  her  a- 
dım  başında  bir  Türk  ma- 
bet, imaret,  tarihî  âbide  ve 
eserine  rastlanır. 

3.  KIBRIS  ADASI  İKTİSA- 
DEN  ANADOLUYA  BAĞ- 
LIDIR: 

«Tabiî  kaynakları  ziayıf  o- 
lan  ve  kendi  kendine  yeter 
bir  istihsale  sahip  bulunma- 
yan Kıbrıs,  tarih  boyunca  ik- 
tisaden  daiır|a  Anadoluyıa 
tâbi  kalmıştır.»  Böyle  bir  du 
rum  karşısında  tabiî  kay- 
nakları mahdut  olan  ve  ay- 
ni zamanda  kendi  kendini 
beslemekten  uzak  bulunan 
fakir  ve  daima  fakir  kalma- 
ğa mahkûm  Yunanistana 
Kıbrısı  ilhak  etmek  veya  il- 
hakına çalışmak  bir  nevi  de- 
liliktir. Nasıl  kiy  «On  iki  A- 
daların  Yunanistana  bağlan- 
ması ora  halkı  için  ekono- 
mik bakımdan  feci  olmuş  i- 
se,  On  iki  Adlalara  nlsbetle 
Yunanistandan  çok  uzakta 
bulunan  Kibrisin  Yunanis- 
tana bağlandığı  gün  bir  ikti- 
sadî felce  uğrayacağı  mühak 
kaktır.» 

4.  KIBRIS,  ASKERÎ  VE 
STRATEJİK'  BAKIMDAN 
YUNANİSTANA  DEĞİL, 
TÜRKİYEYE  BAĞLIDIR: 

Yukarıda  söylediğimiz  gi- 
bi Kıbrıs  adası,  Yunanistan- 
dan 1100,  Tüflayeten  ise  an- 
cak 70  kilometre  uzaklıkta, 


Askerî  ve  stratejik  bakım 
lardan  Yunanistanla  hiçbi 
ilgi  ve  münasebeti  bulunma^ 
yan  Kibrisin  Yunanistan;  ,j 
ilhakınja  çalışılmasını  ve  bı, 
meselede  uzun  boylu  tahri  f 
kât  yapılmasını  bir  türlü  an 
liıyamıyoruz.  Kendi  hudutk  j 
rını  korumaktan,  yayıldığı  ıi 
yüzlerce  ada  arasında  irtiba  j 
tı  temin  etmekten  uzak  bu  n 
lunan  Yunanistan,  jayrı  bi  ı 
kıt'a  olan  Kıbrısı  ilhak  etti  n 
ği  gün  bu  adayı  nasıl  koru ,] 
yaoağmı,  yarım  milyonlu];) 
nüfusu  nasıl  besleyeceğüiü 
hiç  düşünmüyor  mu?  Eğe  n 
Kıbrıs,  Birinci  Cihan  Harı. 
binden  sonra  Yunanistan^ 
verilmiış  olsaydı,  son  İkinc^ 
Dünyia  Savaşında  Girit  ada  a 
sınm  basma  gelenler  acabfa 
Kibrisin  başına  da  gelmiye 
cek  miydi? 

Sonra,  hemen  üç  taraftar3 
komünist  tehdidi  altmda  bu  ? 
lunan  Türkiye,  Yunanistaı 1 
gibi  zayıf  bir  devletin  Kibri  J 
sı  ilhak  etmesine  nasıl  mü 
saade  edebilir?  Unutmamal  ı 
lâzımdır  ki,  Ruslar  Türkiye 
üzerinden  Akdenize  inmel'1 
için  daima  iki  cepheyi  yokŞİj 
lamışlardır.  Boğazlar  v<  'i 
Şark  Vilâyetleri.  Nasıl  ki  n 
Boğazlar  bütün  Ege  ve  Ak  ıı 
denizi  emniyet  altında  bu  lı 
lunduruyorsa,  Şark  Vilâyet  ji 
leri  ve  dolayısiyle  Kıbrıs,  b|| 
tün  Yakın  ve  Ortadoğu  i|| 
Süveyş'i  emniyet  altında  bu  ,( 
lundurmlaktadır.  Türk  Şarlj 
Vilâyetlerinin  yegâne  ikmâ!e 
üssü  İskenderun'a  tamameı  g 
hâkim  bir  vaziyette  olan  Kıl  ;1j 
rısı  Yunanistana  ilhak  etmel  n 
demek,  Ortadoğuda  Demokrı 
rasilerin  istikrar  ve  emni  £ 
yet  kalesi  Türkiyeyi  güne^, 
cepheden  de  dolayısiyle  tehl^ 
dit  altına  sokmak  demektir.  pj 

Ayni  zamanda,    Dünyamı  ^ 
mihverini  teşkil  eden  Orta 
doğunun  Komünlist  SovyeS. 
tehlikesine  karşı    savunmas  I 
meselesinin  plânlaştırılması  I 
na  başlandığı    şu    sıralardı  S 
Yunanistanla    Kıbrıs  Kilise! 
sinin  böyle  bir  ilhak  yayga 
nasına  hız  vermelerini  çoJ?| 
tehlikeli  gördüğümüz    gibi öl 
hür  milletler  arasında  yer  al:  fi 

'  1( 


i 

ş    bulunan  Yunanistanın 
Layısiyle  Komünist  âlemi- 
hizmet  ettiğini  söylemek 
eriz.  ^ 

Şayet  Oniki  Adaların  Yu- 
nistana  verilmesinde  Tür- 
iyenin  ses  çıkarmadığı,  bi- 
enaleyh  Kıbrısm  ilhakın- 
t  da  ses  çıkarmamasının  lâ- 

eldiği  söyleniyorsa,  ki 
k  defa  söylenmektedir,  bu 
rüş  tamamien  yanlıştır, 
inkü  Sisam,  Sakız  ve  Mi- 
li ili  adaları  Yunanistanın 
ıkimiyeti  altında  bulundu- 
ı  müddetçe  Oniki  Adalar, 
kerî  ve  stratejik  bakım- 
ın Türkiye  için  Kıbrıs  ka- 
ır  önemli  sayılamaz. 

Bunu  bir  başka  şekilde  de 
yliyebiliriz.    Eğer  Sisam, 
îkız  ve  Midilli  adaları  Tür- 
yenin    hâkimiyetinde  ol- 
luş  olsaydı,  acaba  Türkiye 
niki  Adaların  Yunanistana 
irilmesine  müsaade  edecek 
tiydi?  Kanaatimizce  hayır, 
u  halde  Kafkaslardan  Ak- 
enize  inmek  isteyen  tarihî 
üşmanm  önünde  en  büyük 
ıâni  İskenderun  _  Kars  hat 
[iıı  emniyet  altında  bulun- 
duran   Kıbrısı  Yunanistjan 
|ibi  yaygın,  fakat  zayıf  bir 
levletin  ilhakına  nasıl  mü- 
aade  edebilir?  Buna  Türki- 
[e  kadar  İngiltere  ve  Ame- 
îkanın  da  müsaade  etmiye- 
eği  gayet  tabiidir.  Bu  iti- 
tarla  dqst  ve  müttefik  Yuna 
Istan,  dünya  sulh  ve  sükû- 
üna  hizmet  etmek,  biz  Kıb- 
ıslıları  emniyet  altmda  gör 
nek  istiyorsa,  bu  hiç  olmı- 
'acak  hissî  ilhak  talebinden 
vazgeçmeli  ve  Kıbrıs  için  ya 
»ilan  her  türlü  tahrikâta  ni- 
layet  vermelidir. 

I  KİBRİSİN  YUNANİSTA- 
NA İLHAKI,  BİRLEŞMİŞ 
MİLLETLER  ANAYASASI- 
NIN RUHUNA  AYKIRIDIR: 

Milletlerarası  sulh  ve  gü- 
venliği hak  ve  adalete  uygun 
)larak  muhafaza  etmek,  dün 
/anın  huzurunu  bozan  sö- 
mürgeciliğe nihayet  vermek, 
ievletler  arasında   sevgi  ve 


saygıyı  artırmak  maksadiyle 
kurulmuş  olan  Birleşmiş  Mil 
letler  Cemiyetini  hürmetle 
selâmlarken,  bu  ulvî  idealle- 
rin gerçekleşmesi  yolunda 
hüsnüniyet  sahibi  devletle- 
rin el  ele,  kafa  kafaya  ver- 
dikleri şu  sırada  Yunanista- 
nın hiç  yoktan  ortaya  bir 
Kıbrıs  meselesi  çıkarmağa 
çabalaması,  bu  dünya  teşki- 
lâtının ruh,  ideial  ve  prensip 
leriyle  tamamen  zıddır.  Çim 
kü  Kıbrıs  adası  hiç  bir  za- 
man Yunanistanın  olmadığı 
gibi,  Avrupa  kıt'asmda  de- 
ğildir de!  Eğer  Avrupa  kıt'a- 
smda olan  Yunanistana,  As- 
ya kıfasmda  bulunan  Kıb- 
rıs adasını  ilhak  etmesine 
müsaade  edilecek  olursa,  o 
zaman  Birleşmiş  Milletler 
Cemiyetinin  tasfiye  etmek 
istediği  sömürgecilik  zihni- 
yetinin yeniden  hortlaması- 
na fırsat  verilmiş  olur.  Bu 
takdirde  Birleşmiş  Milletler 
Teşkilâtının  mânası  kalmaz. 
Onun  için  Yunanistana  Bir- 
leşmiş Milletler  Cemiyetinin 
ideal  ve  prensiplerine  aykırı 
hareket  etmesi  değil,  hür- 
met ve  sadakat  göstermesi 
düşer. 

6.  KIBRISTAKİ  RUM  ÇO- 
ĞUNLUĞU ADANIN  YU- 
NANİSTANA İLHAKINI  İ- 
CABETTİRECEK  KÂFİ  BİR 
SEBEP  TEŞKİL  ETMEZ: 

Adada  Rumlarm  ekseriyet 
te  olduklarını  hiç  bir  zaman 
inkâr  etmiş  değilizdir.  Fa- 
kat üç  fikir  etrafında  toplan- 
dıklarını kendileri  de  tabia- 
tiyle  inkâr  edemezler.  Böyle 
olmasa  bile,  bütün  Rumların 
Yunanistanı  isteği,  acaba  di- 
ğer bütün  mülâhazaların  hiç 
nazarı  itibara  alınmamasını 
mı  icab  ettirir?  Hemen  şu- 
nu da  söyleyelim  ki  her  ne 
kadar  Kıbrıs  Rumlarının,  ya 
ni  adadaki  nüfus  çoğunluğu- 
nun Yunanistanı  istediği  id- 
diası, «halkların  kendi  mju- 
kadderatlarmı  kendilerinin 
tâyin  etmeleri  (Autodeter- 
mination)  prensibine  istinad 
ettirmeğe  çalışılmakta  ise 
de,  bunun  bir  demagojiden 


başka  bir  şey  Olmadığı  ve  il- 
mî ciddiyet  ve  değerden  ta- 
mamen mahrum  bulunduğu 
aşikârdır? 

Bir  defa  Kıbrıs  başlı  başı- 
na bir  (Entite)  sayılamaz.  Ta 
rihî,  coğrafî,  ekonomik,  as- 
kerî ve  stratejik  sebeplerle 
Küçük  Asya'ya  btağlı  olan  ve 
Anadolu  ile  bir  bütün  teşkil 
eden  Kıbrıs  adası,  «nüfus  ba- 
kımından Küçük  Asya'dan 
nasıl  ayrı  mütalâa  edilebi- 
lir?» Bu  böyle  olunca,  Kıb- 
rıstaki  400  bin  Rum  22  mil- 
yon Türkün  yanında  büyük 
bir  azınlıkta  kalmıyor  mu? 

Esasen  Kıbrıs  Rumları 
Yunan  aslından  gelmiş  de- 
ğildir. Filhakika  kendileri 
Yunan  soyundan  geldikleri- 
ni, Yunan  kültürü  ile  bes- 
lendiklerini iddia  ediyorlar- 
sa da,  dünya  tarih  ve  ansik- 
lopedilerinin haklarında  yaz 
dıklarmı  hâlen  çürütememiş- 
lerdir.  Bir  an  için  Yunan  so- 
yundan geldiklerini  kabul 
etsek  bile,  yukarıda  serdet- 
tiğimiz  tezin  bir  tek  taşı  da- 
hi yerinden  oynamış  olmaz. 

Ayrıca  sunu  da  ilâve  ede- 
lim ki,  Kıbrıs  Rumları  il- 
hakçılar, muhtariyetçiler  ve 
statükocular  diye  üç  gruba 
ayrılmışlardır.  Kilise  ilhakı, 
Komümistler  Muhtariyeti, 
münevverler  statükoyu  tem 
sil  etmektedirler.  Filhakika, 
son  zamanlarda  Komünistler 
ilhakı  benimsemişler  ve  bu 
hususta  kilise  ile  birleşmiş- 
ler ise  de  bunda  kat' iy yen  sa- 
mimî değillerdir.  Eğer  sami- 
mî olsalar,  Yunan  milletinin 
şeref,  namus  ve  haysiyetinin 
timsali  Yunan  bayrağını  na- 
sıl yırtabilirler  ve  ayak  al- 
tında nasıl  çiğneyebilirler? 
Eğer  samimî  olsalar,  ev  ve 
yazıhanelerinde  hattâ  yas- 
tıkları altında  Stalin'in  re- 
sim ve  heykellerini  nasıl  mu 
hafaza  edebilirler?  Bunların 
hakikî  maksatları  Doğu  Ak- 
deniz bölgesinde  huzursuz- 
luk yaratmak,  hemen  üç  cep 
nede  Komünist  tehdidi  ile 
çevrilmiş,  bulunan  Türîkiye- 
yi  güneyden  d^  rahatsız  et- 
mektedir.» 
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Yazan  :  Yusuf  Fahir  BAHA 

Erguner'in  Arkasından 

Tazan  :  Yusuf  Fahri  BAHA 

Her  nefes  nefhî  hüdadır,    her  seda  hakkın 

sesi 

Her  suver  her  sureti  eşyada  var  hak  cilvesi 
Bu  Süleyman  Erguner'den  talîbani  hikmete 
Nây  ile  nefhi  kemâl  eylerdi  hakkın  nağmesi 
Biz  otuz  yıldan  beri  nây  dinlemez  olmuş 

iken 

Bize  dinletti  Süleyman,  geldi  nâyın  neşesi. 
Yeniden*  doğdu  muhiti  musikide  yepyeni 
Yepyeni  bir  mekiû  kıymetle  Ergun  bestesi 
Bir  ilâhi  nağmedir  her  dilde  cevlan  eyleyen 
Feyzi  akdesdir  ânınçün  nayînin  tizû  pesi 
Her  sadayı  musiki  bir  lahnî  hikmettir  onun 
Ol  sebebten  vecdû  aşkı  gaşyederdi  herkesi 
Ondaki  haleti  aşkın  seyridir  ki  gösterir 
Gah  uştoakû  ferahnak,  gah  Hüseyni  lehçesi 
Sırrı  Mevlâ  ruhu  Mevlâna'yı  c evlân  etdirir 
Pest  olan  (Mansûr)  ile  (Şahın)  nevası,  in- 
cesi 

Ah...  yazık'kim  hiç  umulmaz   bir  zaman 

Erguneri 

Bir  ölümle  etti  tehdit  hastalık  işkencesi 
Çok  sevilmiş  bir  Muhiti  var  iken  (FAHİR) 

onun 
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Canına  kastetdı  kıydı  aldı  mevtin  pençesi  D 
Yine  (ŞEVKEFZA)  bu  hali  pürmelâlin  rağ^ 

mimi 

Soy  adıyla  mezcolunca  fevtinin  tarihçesi. 
Şevkefza  Erguner 
495  1458  =  1953 

Şiir,  iç  âleminin  enginliğinde  mânayı 
kelimeleştiren,  yahut  kelimeleri  mânalaştı- 
ran  topluluk  ise,  müzik  te  o  mısraları  â-*  c 
henkleştiren,  onları  bir  vecd  ve  aşk  haline  L 
getirendir.  1 

İnsanlarda  ve  hattâ  hayvanlarda  bile  k 
bir  tabiî  meyi  olan  müziğin,  şiirin  ilâhileş-  \\ 
meşinde  ve  dinleyenlerin  mânâ  âlemlerine  |ıl 
yükselmesinde  bir  rehber  olacağını  bilen  11 
Mevlânia  Celâlettin  ve  benzeri  önderler,  !i] 
dinî  taassup  denen  hastalık  müptelâlarma  !!1 
rağmen,  onu  dinî  âyinlerine  alarak,  çok  de- 
ğerli bir  reform  yaptılar. 

Müzik;  şiiri  ruha,  kalbe  götüren  duy- 
gunun rehberidir.  Bu  kıymetli  rehberin  de- 
lâlet ve  irşadı  çok  mühim  ve  pek  büyük  ka- 
*  biliyetler  yaratabildiği  içindir  ki,  kendisini 
müziğin  enginliklerine  veren  Ergüner  kül 
halinde  müzik  ve  şiir  oldu. 

Erguner,  hayatta  din  ve  müzik  ile  baş- 
ladı. Elindeki  «ney»  gönül  seslerini  tercü- 
meye vesile  oluyordu.  İlk  müzik  istidadmı, 
babası  Sultanselim  camii  müezzinlerinden 
Hacı  Hafız  Hasan'dan  aldı.  1903  yılında  İs- 
tanbulda  doğdu.  İlk  derslerini  Sultanselimli 
Hafız  Cemal,  Hafız  Rıza,  ve  Hafız  Veys'ten 
aldı.  On  altı  yaşında  iken  «ney»  üflemeğe 
başladı.  «Dem»  seslerini,  Kulekapı  mevlevi-  ; 
hanesi  neyzen  başısı  Emin  dededen  öğren- 
dikten sonra,  bu  sazı  5  -  6  yıl  terketti.  1925 
1926  yıllarında  Balıkesirde  askerliğini  ya- 
piarken,  orada  kolordu  komutanı  general 
Ali  Hikmetin  dikkatini  çekti;  ordu  saz  he- 
yetinde çalışmağa  başladı.  Bu  tarihten  son- 
ra neyini  bir  gün  terketmemiştir.  Müzik 
şahsiyetinde  ve  bilhassa  neyde  kimsenin  te- 
sirinde kalmayarak,  kendi  kendisini  ya- 
8  rattı. 

Ölümden  korkmazdı.  Üstad  Yahya  Ke- 
malin bir  şiirini  besteleyerek,  kendi  ölüm 
anlayışını  da  ifade  etmiştir: 


Ömrün  şu  biten  neş'esi  tâm  olsun  erenler... 
Tekrar  mülâki  oluruz  bezm'i  ezelde, 
Evvel  giden  ihvane  selâm  olsun  erenler... 
Erguner,  bu  mısraları  şöyle  değiştir- 

mfişti: 

Tekrar  mülâki  oluruz  bezm-i  ezelde. 
Baki  kalan  ihvane  selâm  olsun  erenler... 


>kın  Torihin  Karanlık  sayfaları :  3 


Meclis-i  Mebusan'ın  basılması 
ve  Malta  ya  nefy  edil  eni  er 


Şimdi,  16  martta  İstanbulun 
aliyle  beraber  taarruza  uğ- 
ran Osmanlı  Mebuslar  Meç- 
inde, tevkif  edilmek  isten- 
ji  zaman,  pekâlâ  kaçmak 
kânı  varken,  arkadaşlarm- 
ı  bazıları  da  bunu  teklif  e- 
rierken,  Rauf  Orbaym  ne- 
ft bile  bile  -âdeta  arzusu  i- 
İngilizlere  teslim  oluşu 
^selesini  aydmlatalım. 

Bundan  önceki  yazımızda, 
lillî  dâva  uğruna  kendini 
yük  bir  feragatle  feda  et- 
pk  kahramanlığı»  diye  vasıf- 
idırdığımız,  bu  teslim  oluş 
disesi  -bizzat  içinde  bulu- 
rak  hakikî  mahiyetini  en  i- 
bildiği  muhakkak  olan-  rah 
îtli  Kâzım  Karabekir  paşa- 
n  vaktiyle  dinleyerek,  aldığı 
z  notlara  göre  şöyle  olmuş- 

Sıvasta,  1919  yılında,  Kasl- 
ın 16'smdan  29'una  kadar 
ren  heyeti  temsiliye  ve  ko- 


Yazan  : 
KANDEMİR 


mutanlar  (*)  toplantısında, 
son  Osmanlı  meclisinin  bermu 
tat  İstanbulda  mı,  yoksa  Ana- 
doluda  bir  yerde  mi  toplanma 
sı  konusu  münakaşa  edilirken, 


(*)  Bu  konuda  Mustafa 
Kemal  Paşa  büyük  nutkunda 
şöyle  der:  «Vereceğim  kararın 
tatbikini  temin  için,  ordunun 
da  nokta-i  nazarını  almak  mü 
himdi.  Bu  sebeple  15,20,12  ve 
üçüncü  kolordu  komutanlarını 
Sıvasta  bir  içtimaa  davet  et- 
tim. Müzakere  sonunda  alman 
netice;  meclisin  İstanbulda  iç- 
timamdaki  mahzurlar  jre  teh- 
likelere rağmen  hükûmet-i  se- 
niyyenin  hariçte  içtimama  mu 
vafakat  etmeyişi  yüzünden  ve 
memleketi  buhrana  duçar  et- 
mekten içtinaben  İstanbulda 
içtimai  zarureti  kabul  edildi). 


Kâzım  Karabekir,  Rauf  Bey  ve  Refet  Paşa  bir  arada 


çoğunluk  ve  bilhassa  Mustafa 
Kemal,  Anadoluda  toplanmak 
fikrinde  ısrar  ediyorlar,  hat- 
tâ toplantı  yeri  olarak  ta  Es- 
kişehir! uygun  görüyorlardı. 
Halbuki,  yeni  vücut  bulmak- 
ta olan  millî  harekete  -  o  za- 
man -  taraftar  görünen  İstan- 
buldaki  Ahmet  İzzet  paşa  hü- 
kümeti ile  padişah,  meclisin 
bir  çok  sebeplerier  -  bilhassa 
içte  ve  dışta  artık  İstanbul- 
dan  vazgeçilmiş  kanaatini  ya- 
ratmak endişesiyle  r  mutlaka 
İstanbulda  toplanmasını  isti- 
yorlardı. 

Buna  karşı  Kâzım  Karabe- 
kir paşa,  -  o  sırada  Doğudaki 
tek  kuvvetin  başında  bulunu- 
şundan dolayı  durumu  yakın- 
dan bilen  bir  kimse  sıfatiyle  - 
şu  görüşü  ileri  sürüyordu: 

—  Meclisin  Anadoluda  top- 
lanması şüpesiz  ki  iyi  olur. 
Fakat,  şimdikinden  önceki  İha 
neti  sabit  olmuş  bulunan  Da- 
mat Ferit  paşa  kabinesini  ye- 
rinden oynatıp  devirmek  için 
neler  çektiğimiz  malûmdur. 
Bu  durumda  meclis,  hükümet 
ve  padişahın  reyi  olmadan  A- 
nadoluda  toplanacak  olursa, 
fırsat  kollayarak  aleyhimizde 
devamlı  propaganda  yapanla- 
rın tesir  ile,  ayrı  bir  millî  hü- 
kümet kurmak  yolunda  bulun 
duğumuz  ileri  sürülecek,  bu  i- 
se  Anadolu  ile  İstanbul  hükü- 
meti arasında  da  bir  mücade 
leye  yol  açacaktır.  Bu  arada, 
yapılacak  tahriplerle,  Anadolu 
nun  muhtelif  yerlerinde  aley- 
himize isyanlar  çıkarılması, 
hattâ  «Müdafa-i  hukuk»  mer- 
kezlerinin bile  aleyhimize  dön 
meleri  ihtimali  belirecektir. 
Bunlar  bizi  çok  zor  duruma 
düşürebilir.  Bugünkü  halimiz- 
le bütün  bunlarla  başa  çıkabi 
lecek  durumda  değilim.  Millî 
hareketi,  âkıbeti    şüpheli  bir 
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Nihayet,  Batıdaki  birlikleri- 
mizin, hattâ  temsil  heyetinin 
parası  kalmadığından,  bahisle 
benden  para  istiyorsunuz.  A- 
yaklanma  başlayınca,  seferber 
birlikleri,  meclisi  ve  yeni  mil- 
lî hükümeti  beslemek  için  ne 
yapacaksınız?  Henüz  harpten 
bitkin  çıkmış  halktan,  kavraya 
madiği  bir  durum  karşısında 
para  istersek  verir  mi?  Harp 
tekliflerine  başvursak  bile,  hal 
kı  aleyhimize  düşman  duruma 
sevketmiş  olmaz  mıyız? 

Ben,  şahsî  yeminimi  bir  da- 
ha tekrar  edeyim  ki,  son  dağ 
başı  mezar  oluncaya  kadar  da 
yanmaktan  vaz  geçmiyeceğim. 
Fakat,  Millî  bir  hükümetin 
başarı  ile  kurulması  için,  mec 
lisin  önce  İstanbulda  toplan- 
ması zaruridir.  Bu  meclisin 
ömrü  ve  istikbali  yoktur  ve 
olamaz.  Çünkü,  meclis  toplan- 
dı diye,  İtilâf  devletleri  hak- 
kımızda vermiş  oldukları  kötü 
kararı  değiştirecek  değillerdir. 
Aksine,  mebusları  Millî  kuv- 
vetlerin murahhasları  sayarak, 
İngilizler  tevkif  ve  sürgün  e- 
deceklerinden  eminim.  İşte, 
böyle  olunca  da,  o  gün  Millî 
hükümet  emniyetle  kurulabi- 
lir. Çünkü,  her  namus  ve  ha- 
miyet sahibi  insanın  açıkça  an 
layabileceği  durum  hâsıl  ola- 
cak, padişahın  ve  hükümeti- 
nin ihaneti  ve  budalalığı  her- 
kesçe kabul  edilecek,  Millî  hü 
kûmetimiz  Anadolunun  göbe- 
ğinden doğmak  imkânını  ko- 
layca kazanacaktır.  Fakat,  o 


zaman  da  Eskişehir  tehlikeli- 
dir; Ankaranıh  Batısma  çekil-  [a 
melidir. 

Kâzım  Karabekir,  bana 
bunları  söyledikten  sonra  şun 
lan  ilâve  etti: 

—  Bu  sırada  Rauf  Orbay 
bana  sordu:  « — Demek,  İstan- 
buldaki  meclisi  İngilizler  ba- 
sarlar, mebusları  tevkif  ve  sür 
gün  ederlerse,  siz  burada  Mil- 
lî hükümet  kurmağa  karar  ve- 
recek ve  kolaylıkla  muvaffak 
olacaksınız,  öyle  mi? 

—  Evet,  dedim.  Halk  o  za- 
man, her  türlü  iyi  niyetimize 
rağmen  ihanete  uğradık,  diye 
düşünerek,  bizim  lehimize  ak- 
sülamel  gösterecek,  mebuslar 
da  aynı  şeyi  düşünecek  ve  Mil 
1\  hükümet  kurmak  hususun- 
daki davetimizi,  artık  şahsî 
ihtirasımıza  hamletmiyerek, 
millî  vicdanlarının  galeyanını 
duyacaklardır. 

Rauf  Orbay: 

—  Peki  ya  İngilizler  bunu 
yapmazsa?... 

—  Bence,  dedim.  Bu,  mu- 
hakkaktır. Mebusları  Anado- 
lunun müdrik  kuvveti  diye  or 
tadan  kaldırmak,  bir  düşman 
için  pek  tabiî  bir  düşüncedir. 
En  geç,  kabul  etmiyeceğimiz 
bir  barışı  biz  reddedince,  mu- 
hakkak bunu  yapacaklardır. 

Rauf  Orbay: 

—  Olmamak  ihtimaline  kar 
şı  bu  uğurda  hayatımı  fedayı 
kabul  ediyorum.  Ben  de  gide- 
ceğim; dedikleriniz  olmazsa, 
Anadolu  millî  hükümeti  işin- 


Bir  Cevap 

Atatürk  İstanbul  Meclis-i 
Mebusamnda  Meb'us  İdi 


iç  savaşa  kurban  etme  tehlike- 
sine sebebiyet  verebiliriz. 
Karabekir 'nv  bu  görüşüne  iti- 
raz edenler  oldu  ve  karar  ge- 
lecek oturuma  bırakıldı. 

Ertesi  oturumda,  yine  biz- 
zat kendi  sözlerine  göre,  Kâ- 
zım Karabekir  şunları  söyledi: 

—  Meclisin,  Anadoluda  uy- 
gun göreceğiniz  biı  yerde  top- 
lanmasına karar  verdiğimiz 
takdirde,  mebuslar  gösterece- 
ğimiz yere  gitmek  istemezler 
de,  yine  İstanbula  giderlerse 
ne  yapacağız?  Böyle  bir  du- 
rumda, bizim,  yani  millî  kuv- 
vetlerin mi,  yoksa  mebuslarm 
mı  milletten  rey  ve  kuvvet  al- 
dığı meselesi  ortaya  çıkarak, 
içinden  çıkılmaz  bir  mesele 
doğurmaz  mı?  Millet  gözünde 
biz  küçük  düşmez  miyiz? 

İkinci,  mebusların  çoğunlu- 
ğunu Anadoluda  bir  yerde  top 
layabildiğimizi  farz  ve  kabul 
etsek  bile,  İstanbul  hükümeti 
ile  İtilâf  devletleri  adamları- 
nın aleyhimize  yapacakları 
propagandalarla,  yer  yer  iti- 
razlara ve  isyanlara  sebebiyet 
verilmiş  olmıyacak  mı?  Bizim 
için  diyecekler  ki  «Bu  adamlar 
da  iyi  niyet  yok.  Birkaç  muh 
teris  kendi  kendilerine  hükü- 
met yapmak,  cumhuriyet  kur 
m  ak  istedikleri  için,  barış  ta 
yapmayacaklar,  yapamayacak- 
lar ve  milleti  kırdıracaklar.  İ- 
yi  adamlardan  mürekkep  bir 
kabine  istediler.  Padişah  bu- 
nu kabul  etti.  Damat  Ferit  pa 
şayi  attı.  Yerine,  istedikleri  a- 
damları  getirdi.  Yine  memnun 
görünmüyorlar.  Tam  barış  o- 
lacağı  sırada,  bakınız  neler 
yapıyorlar;  diyeceklerdir.  Bu 
propagandalarla  birlikte  padi- 
şah, kuvveti  de,  onu  himaye 
eden  itilâf  devletleri  kuvveti 
de,  daha  büyük  bir  gayretle 
bize  saldırmayacaklar  mı?  Bu 
na  karşı  biz  halka  ne  diyebi- 
liriz ve  kim  bize  hak  verir? 

Üçüncüsü,  Millî  hükümet  te, 
henüz  bir  cebr  ve  tazyik  ile 
kurulmuş  bulunmıyacağından, 
bu  iç  mücadeleler  sırasında, 
varlığımızı,  bize  karşı  en  mü- 
sait davranan  milletlere  bile, 
tanıtmakta  güçlük  çekmiş  o- 
iuruz. 
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Bazı  okuyucularımızdan  al- 
dığımız mektuplarda,  mecmu- 
amızın 7  inci  sayısında  (Mec- 
lisi mebusanın  basılması  ve 
Maltaya  nefyedilenler)  başlıklı 
yazımdaki:  (Mustafa  Kemal 
Paşanın  son  Osmanlı  Meclisi 
mebusamnda  âza  bulunduğu) 
hakkındaki  fıkraya  akıl  erdi- 


remedikleri belirtilerek:  (Os- 
manlı hükümeti  devrinde  Ga- 
zinin asker  olmaktan  başka 
bir  de  mebusluk  sıfatı  bulun 
duğunu  bilmediğimiz  için,  bu 
yoldaki  ifadenizin  doğru  o- 
lup  olmadrğı)  soruluyor. 

Doğrudur:  Mustafa  Kemal 
Paşa,  son     Osmanlı  Meclisi 


istanbul  Esnafı 


Henüz  tarihe  karışmamakla 
beraber,  eski  İstanbulun  tipik 
bileyicilerine  (tarih  olmuş) 
diyebiliriz.  Şehrin  sakakların 
da  avaz  avaz  bağırarak  dola- 
şan bileyciler,  medenî  vasıta, 
ların  çoğalmasiyle  artık  kendi 
seslerini  kendileri  dinliyecek 
hale  geldiler.  Resimde,  eski 
bir  bileyciyi  görüyorsunuz. 


İp  basarı  göstermemiz  içici, 
lleclisin  ortasında  bomba  pat- 
latarak, İngilizlerin  meclisi  ka 
■atmalarını  sağlamak  için  ken 
■imi  feda  edeceğim,  dedi. 
I  Orbaytn  bu  bomba  patlamak 
■özünden  maksadı,  meclisin 
ingilizler  tarafından  basılıp 
■mebusların  sürülmesini  sjağla 
lıak  ifadesine  kuvvet  vermek 
[bin  olduğu  belli  idi.  Bunun 
Itzerine  ben  de  Orbaya: 

— '  Yüksek  alnından  bir  da- 
La  öperim.  Millî  fedailikten 
ekinmiyeceğini  zaten  emsali- 
e  bilirim.  Siz,  gidiniz.  Fakat, 
>ir  şey  yapmak  için  acele  et- 
neyiniz.  Tasarladıklarımızın 
kendiliğinden  olacağına  şüphe 
rtmeyiniz.  Rauf  bey  yakalan - 
iı,  hapsedildi,  sürgüne  yollan- 
h,  dendiği  zaman  bu,  benim 
calbimde  de  yaralar  açar.  Fa- 
cat;  bu  hamasî  hareketinle, 
nillî  hükümetin  doğmasına  da 
ııühim  âmil  olursun.  Sana  çok 
acırım.  Ancak,  millî  başarı 
jğrunda;  belki  bize  de  böyle 
acıyacaklardır.  Yalnız,  diğer 
bütün  arkadaşlar  ve  bilhassa 
Mustafa  Kemal  Paşa  mutlaka 
burada  kalmalı,  İstanbula  ka- 
tiyyen  gitmemelidir. 

İşte,  meclisin  İstanbulda 
toplanması  kararı  böyle  veril 
di.  Rauf  un  İstanbula  gitmesi, 
meclis  basılıp  ta  kendisi  tev- 
kif edilmek  istendiği  zaman 
mukavemet  etmemesi  böyle 
plânlaştırıldı.  Sonradan  mec- 
liste geçen  hâdiselerde  Rauf 
Orbayın  o  günkü  hareket  tar 
zı  bundan  ileri  gelmiştir. 
* 

Kâzım  Karabekirin  yukarı- 
daki izahları,  durumu  yeter 
şekilde  aydınlatmaktadır.  Biz, 
buna  bir  şey  eklemeği  lüzum- 
suz buluyoruz. 

Kandemir 

mebusanında  Erzurum  mebusu 
idi.  Fakat  Erzurumda  iken 
arkadaşlariyle  verdiği  karar 
üzerine,  mebusluk  vazifesini 
yapmak  için  meclise  bizzat  il- 
tihak etmemiştir. 

Durumu  daha  iyi  afdım lata 
bilmek  için  biraz  tafsilât  vere- 
yim: Sultan  Reşadın  vefatı  ü- 
zerine,  Vahdettin  tahta  çıktık 
tan  biraz  sonra    10  ekim  1919 


de  Meclisi  mebusanı  tekrar  aç- 
mış, fakat  iki  ay  sonra  (Siya- 
sî sebeplerle)  feshetmişti.  Böy 
lece  İstanbul  hükümeti  ile  A- 
nadoludaki  Müdafaai  Hukuk 
Cemiyeti     arası  da  açılmıştı. 

Fakat,  Millî  teşekkülün  sıkı 
basışı  neticesi  olarak,  Vahdet 
tin  sadarete  Ali  Rıza  Paşayı 
getirince,  Mustafa  Kemal  Paşa 
ile  bir  uzlaşma  yolu  bulun- 
muştu. 

Bunun  neticesi  olarak  da, 
Vahdettin  (kanunî  şartlar  da- 
iresinde intihabatın  bir  an  ev 
vel  icra  ve  mebusan  heyeti- 
nin içtimaa  davet  edilmesi 
matlubü  katîmizdir)  diyerek, 
derhal  yeni  mebus  seçiminin 
yapılmasını  istemiş,  yeni  hü- 
kümet de  bu  iradeye  uyarak, 
1920  ocak  ayında  memleketin 
-  işgal  altında  bulunmıyan  - 
her  tarafında  yeni  seçimi  yap 
tırmıştı. 

B  useçimde  Erzurum  mebus 
luğuna  Mustafa  Kemal  Paşa 
ile  Celâleddin  Arif,  sabık  Lâ- 
zistan  mutasarrıfı  Ziya,  Er- 
zurumlu Necati,  Genç  zade 
Hüseyin  ve  süvari  binbaşılı- 
ğından emekli  Erzurumlu  Veh 
bi  beyler  seçilmişlerdir. 

Fakat,  yukarıda  da  kaydet- 
tiğim gibi,  Mustafa  Kemal  Pa 
şa  arkadaşları  Kâzım  Karabe- 
kir  Paşa  ve  Rauf  (Orbay)  bey 
le  mutabık  kalarak,  İstanbula 
gitmeyip,  durumu  Anadoluda 
takip  etmeğe  karar    verdi  ve 


böylece  orada  kaldı. 

12  Ocak  1920  pazar  günü 
merasimi  mahsusa  iae  küşat 
edilerek,  ilk  fevkalâde  toplan 
tısını  yapan,  son  Osmanlı  mec 
lisi  mebusanına  bu  suretle  biz 
zat  iştirak  etmiyen  Erzurum 
mebusu  Mustafa  Kemal  Paşa, 
bir  müddet  bekledikten  sonra 
Meclisi  mebusan  riyasetine, 
(hastalığı  binaen  bu  günlerde 
hareketime  imkân  yoktur.  Me 
zun  addedilmemi  istirham  ey 
lerim)  diye  çektiği  telgrafla 
mezuniyet  istemiş,  mecdis  de 
23  Şubat  1920  toplantısında  bu 
mezuniyeti  kabul  tmişti.  Böy 
lece  Mustafa  Kemal  Paşa  da, 
son  Osmanlı  meclisi  mebusanı 
nın,  son  gününe  kadar  -  mezun 
olarak  -  Erzurum  mebusu  kal 
m  ıştır. 

Şunu  da  ilâve  edeyim  ki, 
Mustafa  Kemal  Paşa,  bu  mec 
lise  (reis)  olmak  da  istemişti. 
Bu  hususta  büyük  nutkunda 
aynen  şöyle  der:  (Mebuslar  İs 
tanbulda  toplandıklarından  bir 
hafta  sonra,  riyaset  divanı  in 
tihabı  hakkında  ve  bu  müna- 
sebetle meclis  riyasetine  dair 
müdavelei  efkâra  başlamışlar. 
Bir  yerde  işaret  etmiştim  ki, 
ben,  meclisi  reisi  intihap  olun 
mayı  bazı  faydalarına  binaen 
lüzumlu  bir  tedbir  telâkki  et- 
miş ve  icap  eden  zevata  da 
noktai  nazarımı  bildirmiştim.) 

KANDEMİR 


Teodora,  Bizans  tahtına     hükmettiği  sıralarda.. 

Tarihin  en  korkunç  ve  fettan  kadını: 

Teodora  nın  Hayatı 


—  2  — 

Bunlardan  bir  tanesi  de  Hie- 
ria  yani  Fenerbahçedeki  villâ 
idi.  Bu  köşkler  yalnız  Teodora 
için  yapıldığından,  onunla  bir 
likte  gitmek  zorunda  olan  ka- 
labalık maiyet  erkânı  ve  dal- 
kavuklar gayet  tabiî  olarak  3- 
çıkta  kalıyorlar  ve  perişan  o- 
luyorlardı. 

Teodora  evlendikten  sonra 
artık  bir  daha  gönül  macera- 
larına girişmemekle  beraber 
nadiren  de  olsa  zaman  zaman 
bazı  taşkınlıklar  yapıyordu. 
Bu  taşkınlık,  huzuruna  çıkan- 
ları, kendisinden  yardım  iste- 
meğe gelenleri,  bir  pandomi- 
ma  oynar  gibi  bayağı  nükte- 
ler ile  müşkül'  durumda  bırak 
mak  ve  dalkavukların  alayla- 
rına hedef  yapmaktan  ve  on- 
ları böylece  küçük  düşürmek- 
ten ibaretti.  İmperator  içenin 
huzurunda  bu  derece  rezil  o- 
lan  bir  kimsenin  artık  bir  da- 
ha sarayda  gözükmesine  im- 
kân kalmıyordu.  Bu  izzet-i  ne 
f is  kırıcı  hareketlere  kimse 
karşı  gelemiyordu.  Zira  her- 
kes biliyordu  ki,  bu  kadının 
korkunç  bir  kini  vardı  ve  ü- 
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Tarihin  bu  yaman  kadını 
hakkında  yazılan  bu  yazı, 
arkeoloğların  son  araştırma 
(arı  ile  meydana  çıkan  ciddî 
tetkikleri  de  ihtiva 
etmektedir. 
~**"~ws^  Yazan  :  n*wwwvm 


S.  KÂMİL 

zerine  bu  kini  celbetmiş  bir 
şahıs  için  öülmden  başka  hiç 
bir  kurtuluş  çaresi  kalmıyor- 
du. Halk  arasında  sayısız  ha- 
fiyelerin ihbarlarından  büyük 
bir  korku  duyulmasına  rağ- 
men Teodora  ve  kocası  hak- 
kında bir  takım  rivayetler  ku 
laktan  kulağa  fısıldanıyordu. 
Gayri  insanî  ve  gayri  meşru 
yollardan  başkalarının  servet- 
lerine nasıl  el  koydukları,  hoş 
larına  gitmemek  bedbahtlığı- 
na uğrayanları  veya  servetle- 
ri tamahlarım  çekenleri  nasıl 
ortadan  yokettirdikleri  anlatı 
lıyor  sarayın  mahzenlerindeki 
zindan  ve  işkence  odalarında 
cereyan  eden  korkunç  cinayet 
ve  işkenceler  konuşuluyordu. 
Ve  bu  umumî  korku  ve  uzak 
durma  havası     içinde  gerek 


Iustinianos    gerek  Teodorfo 
halk  nazarında    insanüstü  \ 
esrarengiz  birer  varlık  mahfl 
yeti  alıyorlardı.  Bir  korku  r<ı 
jimi  kurdukları  muhakkakt 
Netekim,  yıllarca  önce  yeşe 
partinin  hakaretini    unutma  n 
yan  Teodora  mavilere  taradı 
tar  olmuş  ve    kocasını  da  b1^ 
tarafı  tutmağa  ikna    etmişi  * 
Teodora,  maviler    tarafında e 
ortaya  atılan  her  isteği  ve  ş 
kâyeti  velevki  haksız  bile  of 
sa  müsait  karşılıyor  ve  imp<)l 
ratoru  bu  istekleri  yerine  g( 
tirmeğe  icbar    ediyordu.  B 
durum  karşısında  rakip  par 
olan  Yeşiller  için  artık  hak 
kı  hayatın  kalamıyacağı  aş 
kârdı.  Yeşiller  Teodora  ile  k  1£ 
kardeşlerinin  vaktiyle  yalvî^ 
rışlarmı  gülerek  karşılamalsf 
rmm  cezasını  fecî  bir  sure 
çekiyorlardı.   Teodora'nın  t 
rafgirliği  o  derece  açık  idi  k 
devlet  otoritesinin  yokedfm< 
si  bahasına  bile  her  hususi 
Mavileri  haklı  görmekten  ks 
emmiyordu.  Meselâ  Mavileı 
den  bir  âsiye  sopa  çektirdii 
bahanesi  ile  bir  Doğu  eyale 
leri  valisi,  Antakya'da  şeh 


Teodoranın  devrinde,  bir  mozayıka  işlenmiş  resim. 


l 

«ydanında  aynı    surette  ce- 
sJlandılılıyor,  kendisine  Ana- 
dj-za  sokaklarında  silâhla  te- 
djüz  eden  mavilerden  iki  şah 
Jidam  ettirdiği  için  bir  Kilik 
4j  pref  esi,  idaresi  altındaki  e- 
Jj.etin  merkezinde  Teodora- 
Jl  emri  ile  çarmığa  gerilmek 
»•etiyle    öldürülüyordu.  Bu 
fziyetten  şımaran  ve  cesaret 
fıen  Mavilerin    her  şey  e  cü- 
I;  edecekleri  gayet  tabiî  idi. 
Ijı  durum  bir  asayişsizlik  ve 
ijzursuzluk  yaratmış  ve  dev- 
I  idaresinde  yüksek  mevkii 
Jp.  iki  şahsın  sebep  oldukla- 
|  memnuniyetsizlik  de  halk 
■asında    başlayan  bir  kay- 
ışmayı  büsbütün  tahrik  et- 
ekte gecikmemişdi.    Bu  şa- 
slardan  biri,  Antalya  civa- 
ıda  şimdi  Eski  Antalya  adı 
i  tanınan  Side  şehrinde  doğ 
uşolan  Tribonianos'du.  Ius- 
lanos'a  hukuk  tarihinde  eş- 
z  bir  mevki  kazandıran  ka- 
mların esasını  hazırlayan  bu 
jpğerli  hukuk  âlimi,  para  i- 
in  her  şeyi  yapıyor  ve  rüş- 
tst     mukabilinde  kanunları 
kitaba  uydurmaktan»  sakm- 
ayordu.  Diğer  şahıs  ise  İstan 
al  valisi  Kappadokyalı  Ioan- 
esdi.  Gayet  sert  ve  mükem- 
ıçl  bir  idareci  olarak  bilinen 
u  adamın  da  hoşnutsuzluk 
yandrran  tar?afı,  devlet  için 
Izem  parayı  elde  etmek  için 
ervet  sahiplerini  korkunç  iş- 
encelerle  öldürtmekten  çekin 
leyişi  idi.  Halbuki  imperator 
>u  adamların  her  ikisini  de  se 
iyor  ve  tutuyordu. 

İşte  bir  taraftan  Tribonia- 
tos  ile  İoannes'in  sebep  olduk 
arı  hoşnutsuzluk  bir  tarafdan 
la  Mavilerin  taşkınlıkları  ni- 
ıayet  11  Ocak  539  pazar  gü- 
lü büyük  bir  ayaklanmanın 
atlamasına  yol  açtı.  Bu  isyan 
ıareketi  Teodora'nm  bütün 
lir  ay  et  ve  enerjisini  göstere- 
>ilmesini  temin  etmiş  ve  im- 
>eratoru  karısına  bir  kat  da- 
la bağlamıştır.  Çünkü  bu  kar 
faşalık  ancak  Teodora'nm  ce- 
areti  sayesinde  bastırılmış  ve 
ustinianos  tahtını  da  ancak 
tfiun  zekâsmın  yardımı  ile  mu 
ıafaza  edebilmiştir. 

O  gün  Hippodromda  her  za 


manki  gibi  gine  imperatorun 
önünde  yarışlar  yapılmıştı.  Fa 
kat  Yeşillerin  toplu  olarak  o- 
turdukları  tribünlerden  za- 
man zaman  küfürler  ve  yuha- 
lar duyulmağa  başlanmıştı.  Bu 
sesler  imperatorun  dikkatini 
çekmekte  gecikmedi  ve  yolla- 
mış olduğu  bir  memur  ile  Ye- 
şillerin sözcüsü  arasında  önce 
alçak  perdeden  başlayan  gö- 
rüşme çarçabuk  alevlendi.  İm- 
peratorun açıktan  açığa  sa- 
vurduğu tehditler  üzerine 
«Hem  bizi  kati  ettiriyor  hem 
de  üstelik  bir  de  cezalandır- 
mak istiyorsun!»  diye  haykı- 
ran Yeşiller  Hippodromu  top- 
lu bir  surette  terkettiler. 

Bu  gibi  hallerde  daima  adet 
olduğu  üzere,  derhal  kalaba- 
lık arasından  gelişi  güzel  yaka 
lanan  yedi  kişinin  derhal  ida- 
ma mahkûm  edilmesi  ile  işler 


bir  anda  karıştı.  Çünkü,  bun- 
ların arasında  tesadüfen  Mavi 
lerden  de  bir  kişi  bulunuyor- 
du. Bu  hâdise,  düşman  iki  par 
tinin  birdenbire  birleşmesine 
kâfi  geldi.  İmperator  mahkûm 
larm  affını  kabul  etmemişti. 
Nika!  yani  zafer!  diye  bağıra- 
rak Hippodrom'dan  dışarı  uğ 
rayan  kalabalık  önce  valini» 
sarayına  hücum  etmişler  ve 
hurası  yakmışlar  sonra  da 
hapishaneleri  açmışlardı.  îs- 
yan  bir  an  için  hızını  kaybe- 
der gibi  oldu.  Halk  bazı  me- 
murların vazifelerinden  atıl- 
malarını istemiş  ve  bu  iste!* 
telâşa  düşmeğe  başlayan  im- 
perator tarafından  derhal  ye- 
rine getirilmişti.  Fakat  15  O- 
cak  günü  imperator  yabancı- 
lardan derlenmiş  olan  ücreti^ 
muhafız  askerlerini  halkın  1î- 
zerine  sevkettirince  ve  bu  an-« 
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kerler  de  Ayasofya  kilisesinin 
kapısı  önünde  bu  kargaşalığı 
durdurmağa  çabalayan  din  a- 
damlarına  çatınca  isyan  tam 
mânası  ile  alevlendi.  Bu  hen- 
gâmede bazı  binalar  da  ateşe 
verildiğinden  Ayasofya  ile 
Hippodrom  arasındaki  saha  a- 
levler  içinde  kalmıştı.  Birkaç 
sadık  bendesi  ve  mahdut  mu- 
hafız askeri  ile  saraya  kapan- 
mış olan  Iustinianos  tehlike- 
nin vahametini  anladığından, 
18  ocak  günü  son  bir  çareye 
baş  vurdu.  Hippodromdaki  lo- 
casına çıkarak,  tribünleri  dol- 
duran halktan  özür  dilemek  is 
tedi  bu  teşebbüsü,  taş  yağmu- 
ru ve  «Yalancı!  eşek!»  nevin- 
den küfürler  ile  karşılandı. 
Iustinianos  ile  taraftarları  sa- 
raya kapanarak  korku  içinde 
neticeyi  beklerlerken,  ahali  dı 
garda  yeni  bir  imperatir  seç- 
meğe karar  veriyor  ve  Anas- 
tasios'un  yeğeni  Hipatios  adm 
da  bir  adamı  arzusu  hilâfına 
ve  zorla  evinden  çıkartarak 
hükümdar  ilân  ediyordu.  Ius- 
tinianos ile  Teodaranm  salta- 
natı artık  fiilen  sona  ermiş  gi 
biydi. 

Iustinianos  ile  yakınları  kor 
kudan  âdeta  şaşkına  dönmüş- 
lerdi. Alelâcele  saraym  iskele- 
sine yanaştırdıkları  bir  kaç  ge 
miye  hazineyi  yüklemeğe  ve 
kaçmağa  hazırlandıkları  bir  sı 
rada  Teodora  ortaya  çıkarak 
onlara  kararını  bildirdi:  «Ve- 
levki  firardan  başka  hiçbir 
kurtuluş  çaresi  kalmamış  da- 
hi olsa  gine  kaçmayacağım. 
Bir  tacidar,  tacının  kaybettik- 
ten sonra  artık  yaşamamalı- 
dır ve  ben,  imperatoriçe  ola- 
rak selâmlanmadığıb  günleri 
görmemek  azmindeyim.  Eğer 
Kayser  sen  kaçmak  istiyorsan, 
hiçbir  .söyliyeceğim  yoktur, 
paran  var,  gemilerin  hazır  ve 
deniz  serbesttir,  fakat  bana 
gelince,  ^ben  hükümdarlık  elbi 
sesinin  en  muhteşem  kefen  ol- 
duğunu ifade  eden  eski  bir 
meseli  seviyorum  ve  burada 
kalıyorum.  «Herşeyin  mah- 
volmuş ^intibaını  bıraktığı  bir. 
anda  söylenen  bu  sözler  üze- 
Brine  Iuştinianofcş  ve  tfcraftar*- 
lİarı  bir  #n  durakladılar  ve  da- 
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ha  şuurluca  bir  çare  aramağa 
giriştiler. 

İsyanı  bastırmak  için  evve- 
lâ el  altından  para  dağıtarak 
Maviler  elde  edildi  ve  onların 
taraftarlığı  temin  olundu,  bu- 
nu kumandan  Belizarios  ve 
Mundos  idaresindeki  kuvvetle 
rin  âsilerin  toplu  olarak  bulun 
dukları  Hippodroma  yaptık- 
ları bir  baskın  takip  etti.  At 
meydanının  duvarları  içinde 
mahsur  kalan  kalabalık  kor- 
kunç bir  surette  kılıçtan  geçi 
rilirken,  zora  imperator  ilân 
edilen  Hipatios  da  yakalanı- 
yor ve  ertesi  gün  idam  edili- 
.  yordu.  Nika  ihtilâlinin  kanlı 
bilânçosu,  bugünkü  Sultanah- 
med  parkının  yerindeki  Hip- 


podromda  öldürülen  otuzbin  i 
lâ  elli  bin  arasındaki  insanda] 
ibaret  kalmadı.  Bu  zaferin  y 
gâne  sahibi  olan  Teodoranı 
korkunç  kini  kolay  kolay  tes 
kin  bulmadı  başkendde  deh 
şet  verici  bir  takibat  havaî 
esmeğe  başladı. 

Nika  ihtilâlinin  bastırılma! 
ile  kazanılan  zafer  Teodoranı 
kudretinin  kati  surette  tasd: 
ki  idi.  Şehirler  onun  adını  ı 
lıyor,  namına  heykeller  diki 
yor,  her  yerde  ismi  anüıyo) 
du.  Memleketin  idaresi  bu  k£ 
dmın  elinde  idi,  politika} 
tanzim  eden,  idare  adamlarıı 
seçip  tâyin  eden,  din  mesel* 
lerini,  siyasî  görüşmeleri  tar 
zim  eden  hep  Teodora  oluyoı 


jjlu.  Fakat  bu  idarenin  daima 
jlnuvaff  akiyetli  olduğu  da  zan 
iaedilmemelidir.  Hele  yabancı 
lİTiemleketlerde  bu  durum  ol- 
liukça    garip  karşılanıyordu. 
Ireodora  entrikalarında  o  ka- 
liar  ileri  gitti  ki,    büyük  za- 
llferler  kazanmış  bir  kumandan 
■plan  Belizarios'u  âdeta  aptal 
■bir  uşak  mertebesine  indirmek 
İten  ve  kendine  rakip  gördüğü 
listanbul  valisi  Kappadokyalı 
iloannes'i    ise  mahvetmekten 
zerre  kadar  çekinmedi.  Ioan- 
(nes    öylesine    mahvedildi  ki, 
(bir  zamanlar  efsanevî  bir  ser- 
veti ve  hudutsuz  bir  salâhiyet 
ve  kudreti  olan  bu  adam  sür- 
gün olarak  yollandığı  Mısıra 
giderken  bindiği  geminin  her 
limana  urayışmda  sırtında  sa- 
dece bir  gömlekle  dışarı  çıka- 
rılıyor ve  yiyeceğini  dilenmek 
suretiyle  temin  edebiliyordu. 

Bu  tüyler  ürpertici  entrika- 
ları, hattâ  cinayetleri  yanısıra 
Teodora  insanî  bir  takım  ic- 
raattan da  geri  kalmıyordu. 
Kendi  gençliğini  unutmamıştı 
ve  zavallı  bir  takım  genç  kız™ 
larm  hangi  yollarla  sukut  et- 
tiklerini herkesten  iyi  biliyor- 
du. Umumhaneleri  kapattırdı 
ve  bu  evleri  işletenleri  muhte 
lif  yerlere  sürdürdü.  Bu  ev- 
lerde vücüdlerini  satarak  ge- 
çinen düşmüş  kadınları  fidye- 
lerini vererek  kurtardı,  ailesi 
olanları  ailelerinin  yanma,  ol- 
mayanları ise,  Boğazın  Anado 
lu  yakasında  kurdurduğu  bir 
yurda  gönderdi.    Bir  taraftan 


dahi  kendini  belli  etmekten 
hali  kalmadı. 

Hayatı  birçok  hikâye,  ro- 
man ve  piyeslere    konu  olan 
ve  ilk  dünya  harbinden  az  bir 
müddet  önce  Sardou'nun  bir 
piyesi  ile  meşhur  Fransız  sah 
ne  sanatkârı  Sarah  Bernhardt 
tarafından  sahnede  yaşatılan 
Teodörâ'nın  ismini  bugün  İs- 
tanbulda  Ayasofya'nın  büyük 
işlemeli  sütun  başlıklarının  gö 
beklerini  süsleyen  monogram- 
ların  bazılarında  bulmak  ka- 
bildir. Teodora'nın  adını  teb- 
cil eden  uzun  ve  güzel  bir  ki- 
tabe ise,  başka  bir  yerde,  şim 
di  Küçük  Ayasofya  camii  adı 
nı  taşıyan,  eski     Sergios  ve 
Bakhos  kilisesinin  içinde  bu- 
lunmaktadır. Teodora'nın  çeh 
resini,  artık  gençlik  taraveti- 
nin kaybolmağa  başladığı  bir 
sırada  tasvir  eden  mermer  bir 
baş,  bugün  İtalya'da  Milâno'- 
da  Arkeoloji  müzesindedır.  İn 
çiler  ile  süslü  bir  diademin  çe- 
virdiği kabarık  bir  saç  tua- 
letinin  altında,  ince  hatlı  nâ- 
rin  bir  yüz  görülmekte  ve  hey 
kelin  burun  kısmı  kırıldığı  i- 
çin  güzelliği  belki  ilk  bakışta 
farkedilemeyen  bu  yüzde,  uçr 
lan  kalkık  bir  çift  kaş  ve  iri, 
bakışları  ileri    tevcih  olmuş 
bir  çift  göz  dikkati  çekmekte- 
dir. Bu  portre  bize  imperatori 
çe  Teodorayı  belki  de  en  ihti- 
şamlı ve  kudretli  devrindeki 
hali  ile  göstermektedir.  Onu, 
gine  İtalya'da  Ravenna  şeh- 
rinde Iustinianos  tarafından 


.  „         tamamlanan  byük  San  Vitale 

tt  i  •  neTv  7  gUn* kilisesindeki  iki  mozaik  tab- 
her  bir  köşesinde  kiliseler,  ma|  n  Q    .    g32  ü 

nastırlar  yaptırıyordu;  ve  bun  *  }}  .°,cak,    ,   £aZarf  gUJ 

lodan  bırmde  de  teşhış  etmek 

mümkündür.  Teodorayı  mai- 
yeti, nedimeleri,  muhafızları 


larm  en  muhteşemi  Nika  ih- 
tilâlinde yanan  Ayasofya  kili- 
sesinin yerine  yaptırılan  yeni 
Ayasofya  mabedi  oldu. 

Kanserden  muztarip  olan 
Teodora  yavaş  yavaş  eriyor- 
du, nihayet  548  yılının  29  nazı 
ran  günü  hayata  gözlerini  yum 
du.  Onun  ölümü  ile  Iustinia- 
nos  yalnız  çok  sevilen  bir  eş 
değil,  fakat  kudretli  bir  yar- 
dımcı kaybetmiş  oluyordu. 
Teodoranm  yokluğu,  Iustinia- 
nos'un  14  aralık  565  de  vukua 
gelen  ölümüne    kadar  bir  an 


Teodoranm     yeni  keşfedilen 
bir  büst  başı. 

ve  saray  hadımları  ile  birlik- 
te dini  bir  bağışda  bulunurken 
tasvir  eden  bu  meşhur  ve  muh 
teşem  kompozisyondaki  Teodo 
ra  ise,  tamamen  kıymetli  taş- 
lar ve  incileri  ile  süslü,  altın 
işlemeli  ergüvani  pelerinin  i- 
çinde  ölümünden  az  evvelki 
hasta  haliyle  karşımaza  çık- 
maktadır. Zayıflamış  soluk  yü 
zünde  aynı  bir  çift  siyah  göz 
derin  bakışları  ile  seyirciye  nü 
fuz  etmektedir.  San  Vitale  ki- 
lisesinin diğer  bir  duvarında- 
ki başka  bir  mozaikde  de,  ta- 
rihde  kendisini  meşhur  eden 
bir  çok  icraatini  hattâ  tahtını 
ve  belki  de  hayatını  bu  kadı- 
na medyun  olan  imperator  Ius 
tinianos  görülmektedir. 


Osmanoğullarının  ilk  zamanları  üzerinde 
faraziye  ve  tahminler 

Yaran:  Nahid  Sırrı  ÖRİK 

Tarihimizin  bu  çok  mühim  mevzuunu,  yeni  buluşlarla  mu. 
kayese  ederek  anlatımaktadır. 
Gelecek  sayımızda. 
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Esir  pazarında,  cariye  satın  alınıyor. 


Haremden  Mektuplar:  9 

II.  Sayezitjn  kızı  Fatma  Sultanın  ı 
kocası  çapkın  mıydı? 


II.  Bayezid'in  kızlarından  en 
bedbahtı,  babası  gibi  «Su.fi»  a- 
dını  taşıyan  Fatma  Sultan  idi. 
Fatma  Sultan,  devrinin  ünlü  ve 
zirlerinden  Davut  paşanın  oğlu 
Mustafa  paşa  ile  evliydi.  Mus- 
tafa Paşa,  çapkın  ve  oğlanlar- 
la düşüp  kalkan  bir  adamdı. 
Fatma  Sultan,  kocasının  ken- 
disini ihmal  etmesine,  oğlanlar 
la  âlemler  tertip  etmesine  se- 
nelerce göz  yumdu.  Fakat  pa- 
şa, Antalya  sancak  beyi  olun- 
ca, edep  ve  hâya  perdesini  yü 
zünden  atarâk  genç  delikanlı 
avcılığına  başlayınca,  durum 
değişti.  Bu  işte  Elmalı  Kadısı 
ile  kethüdası  da  kendisine  ge- 
niş alanda  yardım  ediyordu. 

Kocasının  ihmaline  ve  sefa- 
hatine senelerce  göz  yuman  Fat 


Yazan 


M.  Çağatay  ULU  ÇAY 


ma  Sultan,  şehri  saran  dediko- 
dulardan ve  yüz  kızartıcı  söy- 
lentilerden cesaret  alarak,  du- 
rumu babasına  bildirmeğe  ka 
rar  verdi.  Babası  II.  Bayezide 
şu  içli  ve  üzüntülü  mektubu 
gönderdi.  Bu  mektupta  ihmal 
edilen  bir  kalbin,  "zedelenen 
bir  ruhun  iniltileri  ve  .  ıstırap- 
ları en  asîl  şekilde  ifade  edil- 
miştir. Geliniz  bu,  içli  ve  mâ- 
nah  mektubu  hep  beraber  o- 
kuyalım: 

«Yüz  yere  koyub  âsitan.ı 
saadete  yüz  sürmekten  sonra, 
arz-ı  ,  kemter  kemine  budur* 
kim,  eğer  sultanımın  âl?  him- 


metinden, »şefaatinden  zaahir 
olub  bu  bîçare  halimden  istif- 
sar ederse  benim  devletim  ba- 
şım, tacı  ve  saadetim  güneşi 
sultanım  ben  biçare  karabaşı- 
mızı gözü  yaşlu  ve  bağrı  beşlÛ, 
kâfir  elinde  dutsak  olmuş  mis 
kin  dermanda  kalmış  hâli  ya- 
bana sığmaz  vallah  ve  billah 
ve  tallah  benüm  devletlû  sul- 
tan babam  dirliğim  yokdur. 
Bir  kişiye  düştüm  ki,  beni 
kelp  hesabına  saymaz.  Elin 
oğlanların  zulümle  atasından, 
anasından  alur.  Heman  işi  gü 
cü  oğlanlar  derdindedir.  Be- 
nim devletlû  padişahım,  bir 
yıldır  bunda  gelelidenberu  bir 
gün  bir  saat  gülmedim.  Bir 
kaftanımı  geymedim,  bir  hil'- 
atımı  görmedim,  dul  avret  gi 


bi  dirilirüm.  Benim  devletlû 
ve  saadetlû  sultan  babacuğum, 
beni  mhalim  kalem  birle  tah. 
rir  olunmaz.  Ve  benim  devle- 
tim ve  saadetim  sultanım  bun 
dan  evvel  dahi  devletlû  padi- 
şahım mübarek  sefere  tevec- 
cüh etmemiş  iken  kâğıtcuk 
yazub  sultanımın  âli  dergâhı- 
na Elmalu  Kadısı  hayvan  kâ- 
tibi ile  isal  olmuş  idi.  Ol  bed- 
baht vermemiş.  Mektubu  gi- 
ne  getürdü.  Ol  kâğıdın  suretin 
afıb  ben  Mustafa  Beye  yara- 
yayım deyub  ona  seferden  ge- 
licek  gösterdi.  Kethüdası  Da- 
vut derler  bir  müzevir  mel'un 
îdi,  anınla  karındaşlaşub  Mus- 
tafa kulunuza  dürlü  fesadlar 
öğredürler.  Ana  itibar  etme, 
senin  ile  tuz  ekmek  yeyüb  se- 
ni kovlaya  deyu  devletlû  padi 
şahım  Elmalu  Kadısı  Seyidi 
Mahmud  derler  kalb  oğlu  der- 
ler bir  müzevirdir  ki,  dünya- 
da bir  dahi  manendi  yoktur. 
Bir  mes'ele'ye  cevab  vermek 
bilmez,  şeriata  muhalif  İşler 
işler.  Müslümanların  ah-ı  fığa 
m  ayuka  çıkub  gelüb  ben  bi- 
çare Karavaşmıya  şikâyet  eder 
lerdi.  Devletlû  padişahım  su- 
çum günahım  bu  ki,  müslü- 
manları  incitmesün  derdim. 
Ol  sebebden  benimle  adavetler 
edüb  Mustafa  kulunuz  ile  ve 
Kethüdası  Davut  ile  ittifak 
berkidüb  gece  gündüz  yemek- 
de  içmekle,  oğlanlar  ile  beni 
itibar  etmeyüb  dürlü  fesadlar 
ederdi.  Benim  devletlû  ve  sa- 
adetlû padişahım,  ben  biçareî 
bu  gurbetten  halâs  edesiz.  Dev 
letlû  sultanım,  devletlû  dida- 
rınızâ  şol  kadar  müştak  oldum 
ki,  dille  vasfetmelu  değildir. 
Heman  devletlû  sultanımın  eşi 
ğine  yüz  süreyim,  ölürsem  bâ- 
rı hasret  ölmiyeyim.  Ve  be- 
nim devletim  ve  saadetim  sul- 
tan babacuğum,  valiah  ve  bit. 
lah  ve  tallah  eğer  yek  zerre 
|  kadar  suçum  günahım  var  ise 
!  bana  inanmazsanız  Antalya 
i  Kadısına  sorun,  benim  halimi 
|  ki,  bei  bunda  neler  çekerim. 
Onlar  bilürler.  Senim  devle- 


tim ve  saadetim  sultanım  ba- 
bacuğum, kabalar  yerine  aba 
lar  geyem  arpa  ekmeğin  ye- 
yem,  tek  sultanımın  devletlû 
eşiğinde  olam.  Sultanımdan 
temenna  ve  istid'a  oldur  kim, 
ben  biçareye  icazet  buyura, 
varam  sultanımın  eşiğinde  o- 
lam.  Nice  kişiler  it  kuş  sulta- 
nımın saye-i  devletinde  hoş 
geçerler  birisi  ben  biçare  ola- 
yım. Tek  bu  gariblik  kalmıya 
yım.  Baki  ferman  sultanım. 

Bad-ı  ömret  bî    kıyas  bad-ı 
usret  ber  devam 
Bad-ı  taht-»     kâmuran  bad-ı 
cahet  payidar 
Kemter  kemine 
Karavaşınız  Fatıma 

Mektubun  sağ  alt  yanında 
şunlar  yanlıdır: 

a  Ve  benim  devletlû  padîşa 
hım  bunda  of  Elmalu  Kadısı 


hayvan  kâtibinin  ve  Mustafa 
kulunuzun  kethüdası  Davud'- 
un hakkından  dergâh-ı  mual- 
lâya  mektub  gönderüb  arzet- 
miştim.  Benim  devletlû  padi- 
şahım ol  iki  müfsidin  hakkın 
dan  gel  (in)  meşine  ikdam  o- 
luna.  Allah  için  ve  Resulüllah 
için  olsun  bu  biçareyi  gam  ve 
gussadan     kurtarasız.  Ve  illâ 

helâk  olurum.  Benîm  devlet- 
lû padişahım,  vallah  ve  billâh 
sultanımın  ayağı  toprağı  hak- 
kiyçün  bir  sözümde  yalan  ola- 
cak olursam  işde  başım,  îşde 
kılıcın,  devletlû  padişahım, 
kanım  helâl  olsun  ve  benim 
devletlû  padişahım,  Baki  fer- 
man sultanımın.»  (1) 


(1)  Top.  Müz.  Arş.  No.  E. 
11999.  Bundan  başka  aynı  şe- 
kilde bir  mektubu  da  kalfası- 
na vardır. 
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Yakın  Tarih 


Eski  Vali  Fazlı  Güleç  hatıralarını  anlatıyor 


Yeni  Tarih  Dünyası,  tarihî  şahsiyetlerin  henüz  tarihe  intikal  etmemiş  hâtıralarını  da  say- 
falarına yer  vermektedir.  Birinci  kısmını  sekizinci  sayımızda  neşrettiğimiz     Fazlı  Güleç'in 

hâtıralarını,  bu  nüshamızda  bitirmekteyiz. 


Sayın  Fazlı  Güleç,  İstanbul- 
da  vali  muavini  iken,  kapısı- 
na: «Vurmadan  giriniz!» /diye 
bir  levha  astırmıştı.  Bütün  da- 
irelerde o  zaman  olduğu  gibi, 
bu  gün  de  resmî  makam  sa- 
hiplerinin yanına  halk  destur 
suz,  salavatsız  giremez.  Fazlı 
Güleç'in  o  devirde  kapısına 
aştırdığı  bu  levha  halk  üze- 
rinde çok  iyi  tesir  bırakmıştı. 
Her  vatandaş  her  istediği  za- 
man onun  yanma,,  kimseden 
izin  istemeğe  lüzum  görmeden 
girebiliyor,  derdini  anlatarak 
işini  görebiliyordu.  Bundan 
herkes  memnundu.  Ve,  herkes 
Fazlı  Güleç'e  karşı  sempati  ve 
sevgi  duyuyordu.  Bu  hâdiseyi 
hatırlatarak,  kendisine  dedim 
ki: 

—  Bu  şekilde,  her  isteye- 
nin yanınıza  sokuluşu  sizi  yor- 
muyor muydu? 

—  Bilâkis...  masamm  başın 
da  çalışırken;  kapının  her  vu- 
ruluşunda, başımı  isimden  kal- 
dırıp «Buyurun!»  demek  sure- 
tile  dikkat  israf  ediyorum.  Son 
ra,  bulunduğum  yer,  benim  şah 
sı  evim  değil;  milletin  resmî 
dairesi  idi.  Orada,  halkın  işi- 
ni görmekle  mükelleftim.  Mü 
racaatları  karşılamak, .  icabını 
yapmak  vazifemdi.  Milleti 
kendi  dairesinde  teşrifata  tâ- 
bi tutmağa  ne  hakkım  vardı? 
Eğer,  resmî  işler  icabı  birisi- 
le  gizli  konuşmam  icabediyor- 
sa,  onu  başka  odaya  alabilir 
ve  konuşabilirdim.  Fakat,  dai- 
mî, surette  oturduğum  yer  ve 
makam,  halkın  açıkça  işleri- 
nin görüleceği  yerdi.  Halk, 
doğrudan  doğruya  gelip  derdi- 
ni anlatabilmeli  idi.  Onun  için, 
halka  lâyik  olduğu  şekilde  hiz 
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met  etmek  lâzımdı.  Keddimi- 
zin  omakamlârda,  ancak  halk 
adına  bulunduğumuzu  bilmek 
vazifemizdir.  Ben,  bunları  iş- 
te bu  düşünce  ile  yapıyor- 
dum. 

Şunu  da  ilâve  edeyim  ki, 
taşrada  halkın  valileri  ziyaret 
etmeleri,  daha  da  zor  hale  ge- 
tirilmiştir. Kapıda  bir  polis 
durur,  geleni  uzaklaştırır,  halk 
valinin  yanma  girilemiyeceği 
kanaatına  sahip  edilir.  Bu, 
böyle  olmamalıdır. 

—  Memurluk  hayatınızda  ö- 
lüm  tehlikesi  geçirdiniz  mi? 

—  Kurtuluş  savaşı  sırasın- 
da Çal'da  kaymakam  iken,  bir 
gün  bir  haber  aldım.  Bazı  ba- 
şı bozuklar,  ova  köylerinde 
soygunculuk  ediyorlamış.  Çok 
gençtim.  Bu  haber  çok  ağrı- 
ma gitti.  Dayanamadım.  Jan- 
darma bölük  ve  takım  kuman 
danlarını  ve  bir  de  er  yanıma 
alarak;  atlara  binip  40  şakinin 
peşine  düştük.  Biz  gidinceye 
kadar  onlar  seksen  kişi  olmuş- 
lar. Benden  tecrübeli  olan 
jandarma  bölük  komutanı: 

' —  Geri  dönelim;  dedi. 
Ben  buna  dayayanamadım: 

—  Ayıptır,  halkın  yüzüne 
nasıl  bakarız?  dedim  ve  yola 
devam  ettik.  Pervasızca  girdi- 
ğimiz köyde,  şakilerle  karşılaş 
tık.  Jandarma  bölük  komuta- 
nına: 

—  Silâh  çat,  kumandası 
ver;  dedim.  Verdi...  Bütün  şâ- 
kiler  itaat  ettiler.  Çoğu  asker 
kaçakları  olduğundan,  bu  em- 
re gayri  ihtiyarı  uyuvermiş- 
lerdi. 

-t-  Herkes  kendi  köylüsü  o- 
lanları  alıp  götürsün;  döditn. 


Aldılar  gittüer.  On  altı  şâki 
kaldı.  Onlara  da: 

—  Onbeş  güne  kadar  gidip 
şubelerinize  teslim  olacaksı- 
nız; diye  emir  ve  mühlet  ver- 
dim. Ama  hakikatte  bu  em- 
rimi yerine  getirecek  hiç  bir 
kuvvetim  olmadığından  müh- 
leti kendime  vermiş  oluyor- 
dum. Nitekim,  dinlemeyenler 
teslim  olmadılar.  Bunun  üzel 
rine,  onbeş  gün  sonra  hazırlal 
dığım  bir  müfrezeyi,  takibi 
yolladım.  Hepsini  birer  birer) 
yakalattım. 

Bu  hâdise  böyle  bitti,  ama, 
sonradan  haber  alıyorum  ki, 
şakilerin  bulunduğu  köye  ilk 
gidişimizde,  o  seksen  kişi  araj 
larında  bizi  imhaya  karar  veri 
mişler..  ve  nasılsa,  bu  felâ-İ 
ketten  kurtulmuşuz.  Bunu,  biû 
duymamıştık,  Ankara  duy-i 
muş. 

O  zamanki  âmirim,  Denizli 
mutasarrıfı  Faik  Öztrak  bu  tim 
diseyi  Ankaradan  öğrenmiş,| 
telâşa  düşmüş,  beni  aradı.  Te-J 
lefonda  beni  karşısında  sap* 
sağlam  konuşur  görünce,  ge-J 
niş  bir  nefes  aldı: 

—  Ben  de  seni  kurtarmak 
için  tedbirler  alıyordum.  Ne- 
dir bu  ihtiyatsızlığın?  diye 
bir  güzel  haşladı. 

Bildiğiniz  gibi,  sonradan  İç- 
işleri bakanı  olan  rahmetli 
Faik  Öztırak,  hâtıralarında  bu 
meseleyi  tafsilâtiyle  yazmış  ol 
duğunu  bana  söylemişti  ama, 
yazık  ki,  bunu  okumak  bana 
nasip  olmıyacak. 

—  Neden? 

—  Rahmetlinin  vasiyetine 
göre,  bu  hâtıraları,  içkide  adı 
geçenlerin  hepsi  dünyadan  göç 
tükten  sonra  yayınlanacaktir. 


i —  Başka  tehlikeler  atlattı- 

j.z  mı? 

1  —  Saymakla  biter  mi?  Mah- 
Jsmelere  bile  düşüyorduk.  Me 
ilâ,  yine  Çalda  kaymakam 
ulunduğum    sırada,  başıma 
ir  iş  geldi.  Bu  bölgede  üç  tü- 
ıen  vardı.  Bunların  beslen- 
ıesi  oradaki  un  fabrikasından 
ağlanıyordu.  Bir  gün  komu- 
m  yanıma  gelerek,  askerle- 
rin iaşesinin  zorluğa  uğradığı- 
ı  yana  yakıla  anlattı.  Benden 
ahire  istedi.    Kurtuluş  Sava- 
mın en  zor  günleri  idi.  Aske- 
i  aç  bırakamazdım.  Halbuki, 
ışâr  vergisi    gelirlerinin  .tak- 
litleri Garp  cephesi  veznesine 
ahsis  edildiği  için,  mültezim 
ambarlarına  alınmış  hisseler- 
jien  başka  zahireye  elkonma- 
fpası     emrolunuyordu.  Buna 
Irağmen,  bütün  makamlara  bi- 
Irer  tel  çekerek,  mültezim  am- 
jbarlarma     elkoyacağımı  bil- 
dirdim. Ve,  zahireyi  alıp  der- 
Ihal  askerlere  verdim. 

Vay,  efendim;  sen  misin  bu- 
nu yapan?...  Maliye  Bakanlığı 
küplere  binmiş,  mahkemeye 
verilmemi  emrediyor.  Hiç  te- 
lâş etmedim.  Daha  önce  de  de- 
diğim gibi,  idare  hayatında  so- 
rumluluktan korkulursa,  iş  gö 
rülemez.  Askeri  aç  bırakma- 
mak için,  bir  idare  âmiri  sı- 
f atiyle  bu  sorumluluğu  seve 
seve  kabul  etmiştim.  Mahke- 
meye de  gitseydim,  eminim  ki 
feeraet  ederdim. 

—  Gitmediniz  mi? 

—  Gidiyorduk  ama,  orada- 
ki Kolordu  Komutanı  Fahret- 
tin paşa  (Altay)  Maliye  Ba- 
kanlığına şiddetlice  bir  yazı 
yazmak  suretiyle,  hakkımdaki 
tahkikatı  durdurmuştu. 

—  Memurluk  hayatınızda 
hiç  ağladınız  mı? 

—  Hayır,  ağlamadım  ama, 
ağlamaklı  oldum.  İzmirde  va- 
li iken  İçişleri  Bakanlığı  ile 
bütçe  meselesinden  bir  müna- 
kaşa çıktı.  Ankaraya  gittim.  İl 
bütçesinden  300.000  liralık  bir 
açık  vardı.  Kapatmak  lâzımdı. 
Maliye  Bakanlığı  ise,  bu  pa- 
rayı benden  istiyordu.  İçişle- 
rindeki  komisyonda  meselenin 
münakaşasmı  yaptık.  Fakat, 
Maliye  Bakanı  Fuat  Ağralı, 


((İllâ  300.000  lirayı     isterim»  ; 
diye  tutturdu.    Vermedim,  a- 
ma,  kurtarmcaya  kadar  da  a- 
namdan  emdiğim  burnumdan 
geldi. 

—  Ya,  en  çok  sevindiğiniz, 
güldüğünüz  gün?. 

—  Benim  adım  zaten  Gü- 
leç. Neşesiz  dakikam  olmadı- 
ğı için,  en  çoğunu  tâyin  ede- 
meyeceğim. 

—  Meselâ  vali  olduğunuz 
gün? 

—  Biliyorsunuz,  maiyet  me- 
murluğu ile  başladığım  me- 
murluk hayatımda  bucak  mü 
dürlüğü,  Çal,  Dinar,  Bayındır, 
Bergama  ve  Adalar  kayma- 
kamlığı, sonra  mülkiye  mü- 
fettişliği, İzmir  ve  İstanbul 
vali  muavinliği  de  yapmış,  bi- 
rinci genel  müfettişlik  başmü- 
şaviri  bulunuyordum  ki,  bir 
arkadaşımdan  «Bursa  kaplıca- 
ları safanız  mübarek  olsun» 
diye  bir  telgraf  aldım.  O  sıra 
da  genel  müfettiş  Hilmi  bey 
çağırdı: 

—  Rüyâ  gördün  mü,  dedi. 

—  Gördüm,  dedim. 

—  Ne  gördün? 

—  Bursa  valiliği. 

—  Ya?,  demek  sen  telgraf- 
haneden benim  şifreleri  al- 
mışsın!... 

— "  Hemen,  arkadaşımdan  al 
dığım  telgrafı  gösterdim.  Fa- 
kat halimde  bir  fevkalâdelik 
göremediği  için  şaştı: 

—  Hiç  sevinmedin  galiba? 

—  Meyus  değilim  ki,  sevin- 
cim belli  olşun;  dedim. 

Sayın  Fazlı  Güleç,  bu  ilk  Va 
liliğinden  sonra,  bir  aralık  me- 
bus ta  olarak,  İzmir,  Balıke- 
sir, Kocaeli,  Edirne  gibi  mü- 
him merkezlerde  daima  başa- 
rı ile  ve  kendini  halka  sevdi- 
rerek,, valilik  ettikten  sonra, 
üçbuçuk  yıl  önce  emekliye  ay- 
rılmış olduğuna  göre,  acaba 
bu  inzivaya  çekilmiş  devrinde 
otuz  yedi  yıllık  ömrünü  me- 
murluğa hasretmiş  oluşundan  . 
pişmanlık  duymuş  mudur;  di- 
ye düşündüm.  Bu  merakımı 
açıklayınca,  güldü: 

—  Aslâ  pişman  değilim. 
Maddî  düşünenler  pişman  o- 
lurlar.  Ben,  fâni  olduğumu  bi- 
liyorum. Bu  sebeple  manevî 


kazancı  tercih  ediyorum.  Ni- 
çin pişman  olayım?  Nereye 
gitsem,  karşıma  beni  tanıyan 
biri  çıkıyor.  Üç  yıllık  emekli- 
lik hayatımda  hiç  bir  işimde 
yardımcısız  kalmadım.  Her 
yerde,  hem  de  samimiyetle  yar 
dımıma  koşan,  yüzlerini  ilk 
defa  gördüğüm  dostlar  bulu- 
yorum. Çok  zengin  olan  öyle- 
lerini de  görüyorum  ki,  ara- 
dıkları en  küçük  bir  ilgiyi, 
yardımı  bulamıyorlar.  Benim 
hayatımı  vakfettiğim  memle- 
kete ve  milletime  yaptığım  hiz 
metler  karşılığını  manevî  cep- 
heden görmekle  her  gün  duy- 
duğum sevincin  hududu  yok- 
tur. İnanın,  o  kadar  mesut  ve 
bahtiyarım,  öyle  göğsüm  ka- 
barıyor ki,  bir  ömrüm  daha 
olsa,  bir  ân  bile  irkilmeden 
yine  devlet  memurluğu  hizme 
tine  harcardım,  kendimi... 

—  Son  sorum,  üstadım,  iyi 
bir  idare  âmiri  olmak  için 
sizce  ne  lâzımdır, 

—  Bence  sorumluluktan  kaç 
mak  isteyen,  fedakârlık  duy- 
gusundan mahrum  şahsiyet- 
ler, vâkıa  kolayca  sorumluluk 
tan  kaçıp  kurtulabilirler  ama, 
bunların  takdir  melekesi  geliş 
mez  ve  onun  için  de  sadece 
memur  olurlar/ 

Bu  sebeple,  iyi  bir  v  idare 
âmiri,  eğer  kendi  ;  gibilerini 
yetiştirmek  istiyorsa,  bu  ar- 
zusunda samimî  ise,  memuru 
kanunların  sorumluluğu  ile 
başbaşa  bırakmalıdır. 

Şunu  da  söyliyeyim  ki,  ben 
«İdarenin  kitabı  yoktur»  sö- 
züne kat'iyyen  inanmam.  Bu 
yanlıştır.  Bilâkis  idare,  büyük, 
geniş  bir  kültüre  ve  bilgi  işi- 
dir. Üst  tabakalara  sağlanan 
kolaylıklarla,  kanunlara  kar- 
şı alınan  tavırlar  anormaldir. 
Kanunların  nerede  yürümiye- 
ceğini  takdir  etmek  zordur. 
Fedakârlık  işidir.  Gerektiği 
zaman,  bu  uğurda  mahkûmi- 
yete bile  göğüs  germek  lâzım- 
dır. İnisiyativ  denilen  idare 
meziyeti,  kanunlara  karşı  say 
gısızlık  ve  serkeşlik  değildir. 
Aksine,  kanunların  hükümle- 
rine boyun  eğerek,  memleke- 
te, millete  hizmet  etmektir. 

Kandemir 
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Avrupalıları  dize  getiren  Türk; 

Yenilmez  Kuvvet  Attila 


Erişini,  Hün  Türkleri 
imparatorluklardan  bi- 
ski  çağlarda  en  büyük 
kurmuştu.  Hünler  bilhassa 
hâkân  Mete  zamanında  kuv- 
vetlenmişler, Çinden  Hazer 
denizine  kadar  uzanan  ülke- 
leri ellerine  geçirerek  büyük 
bir  imparatorluğa  sahip  ol- 
muşlardı. 

Çin  imparatoru,  Meteye 
boyun  eğmiş,  Asyada  bulu- 
nan kırallar  önünde  diz  çök- 
müş, onu  efendi  tanımışlar- 
dı. Kuvvetli  Çin  imparator- 
ları Hün  süvarilerinden  o  de- 
rece korktular  ki,  sonra  Ku- 
zey Çini  baştan  başa  kaplla 
yan  Çin  şeddini  yapmak  zo- 
runda kaldılar.  Böylece  Me- 
te ve  onun  silâh  arkadaşları- 
nın adları  dilden  dile,  kulak 
tan  kulağa  ün  saldı.  Onların 
hamaset  destanlarını  Ozan- 
lar kopuzlariyle,  şairler  şiir- 
leriyle söylediler.  Oğuz  des- 
tanı ,işte  bu  büyük  kahra- 
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manın  maceraları  ve  menkı- 
belerinin bir  hikâyesi  olarak 
bugüne  kadar  geldi. 

Meteden  yedi  yüz  yıl  son- 
ra, onun  kanından  yine  bir 
hâkân  doğdu.  O  da,  ününü 
ve  sanını  Batıda  yaptı.  Dün- 
yayı titreten  Roma  impara- 
torluğuna diz  çöktürdü.  Bu 
Batı  Hünlerinin  komutanı 
ve  hâkânı  Attilâ  idi.  Metenin 
ölümünden  osnra,  Hünlerin 
bir  kısmı;  eskiden  olduğu  gi- 
bi Batıya  göç  ettiler.  Hazar 
denizi  kıyılarında  yerleşti- 
ler. Oradan  da  kalkarak,  Av- 
rupaya  akınlara  başladılar. 
Bu  sırada  Batının  en  kuvvet- 
li devleti,  Roma  imparatorlu- 
ğu idi.  Smrîarı  İngiltereden 
Büyük  Çöle,  Fırat  ve  Tuna  kı 
yılarından  Atlas  Okyanusu- 
na kadar  uzanıyordu.  Asya, 


Afrika  ve  Avrupada,  büyük 
bir  imparatorluk  kurmuştu. 
Sözü  her  yanda  geçiyor,  buy- 
rukları kanuüf  gibi  derhfal 
yerine  getiriliyordu. 

Attilânın  ilerlemesinden 
biraz  önce,  Doğu  ve  Batı 
Roma  imparatorluğu  adına 
iki  imparatorluğa  ayrılmıştı. 
Batının  merkezi,  Roma;  Do- 
ğunun ise  bugünkü  İstanbul 
(Konstantinople)  idi.  İşte, 
Cihan  imparatorluğu  kuran 
Romalılar,  şimdi  Attilâ  kar- 
şısında ne  yapacaklarını  şa- 
şırmışlardı. 

Attilâ,  şayan-ı  dikkat  bir 
hükümdardı.  Kısa.  boylu,  bü- 
yük başlı  ve  çok  kuvvetli  idi. 
Rengi  sarı,  gözleri  siyjah,  par 
lak  ve  küçüktü.  Kızdığı  va- 
kit bakışları  sertleşir,  karşı- 
sındakileri  titretirdi.  Attilâ, 
zamanında  Hünleri  büyük 
ve  şanlı  bir  millet  olarak  et- 
rafında topladı.  Hazer  deni- 
zi kıyılarından  kalkan  Hün- 


Bizans  sarayında  Attilâ'nın  kumandanlarına  verilen  ziyafet. 


iler,  Karadeniz  ve  Tunaya  ka 
idar  yaşayan  kavimleri  ileri 
jjısürerek  Tuna  kıyılarına  ka- 
Jdar  geldiler.  Hünlerin  önün^. 
■den  kaçan  kjavimler,  korku- 
jdan,  önüne  gelen-  Roma  im- 
Iparatorluğu    ordularını  yene- 
rek, imparatorluğun  sınırla- 
rı içine  yerleştiler.  Ana  ev- 
lâdını, baba  kardeşini  seçe- 
îrnez  oldu.  Bin  ayak  bir  ayak 
üzerine  geldi.  Avrupada  kor 
|ku  ve  heyecjan  başladı. 

Attilâ,  Tuna  kıyılarına  ge- 
lince, yön  değiştirerek  Bal- 
kanlara doğru  sarktı.  Geç- 
Itiği  yerleri  allak  bullak  etti. 
I  Bizans  imparatorunu  ve  or- 
jdusunu  perişan  etti?  Boğaz- 
I lar la  Termopil  arası  kan  ve 
[ateş  içine  düştü.    Bu  durum 
[[Bizans  sarayını  dehşete  dü- 
I  şürdü.  Çünkü,    Hün  süvari- 
leri İstanbul  sûrları  önünde 
cirit    oynuyorlardı.  Bizans 
imparatoru  Attilâya  çok  mik 
tarda  para  vererek,  İstanbu- 
lu  almaktan  kurtardı. 

Attilâ  şimdi  Avrupa  ve  As- 
yanın  hâkimi  idi.  Elinde  ge- 
niş ülkeler  ve  büyük  ordular 
vardı.  Bunları  dünyayı  eline 
geçirmek  ve  başına  geçmek 
istiyordu.  Kafasına,  dedesi 
Mete  gibi  Hâkânlar  hâkânı, 
kırsallar  kiralı  olmağı  koy- 
muştu. Attilâdan  korkan  Av- 
rupalılar ona,  «Tanrının  kır- 
bacı» adını  verdiler. 

Bizans    zaferinden  sonra 
Attilâ  ve  Hünler  o  kadar  çok 
kuvvetlendiler  ki,  Avrupa- 
lılar ve  Romalılar  onu  dur- 
duramayacaklarına, devlet 
ve  medeniyetlerinin  sonu  gel 
diğine  inandılar.  Attilâ,  Do- 
ğu Romayı  vergiye  bağla- 
dıktan sonra,  Batı  Roma  im- 
paratorluğunun   en  zengin 
memleketlerinden  biri  olan 
Galya  (Fransa  ) üzerine  yürü- 
dü. Yeni  yeni  zaferler  k'aza- 
jnarak,  milletleri  ordusu  içine 
karıştırarak,  Galyanın  kalbi 
!  olan  Orlean  şehrine  kadar  git 
ti;  şehri  kuşattı.    Bu  sırada 
Galyada  Gotlar  oturuyordu. 
Kırsalları  Teodorik  idi.  Ro- 
ma bu  durum  karşısında,  Av 
l  rupada    yaşayan  milletleri 
|  Türklere    karşı  birleşmeğe 
i  davet  etti.  Hristiyanları  At- 


tilâ aleyhine  kışkırttı.  Teodo- 
rik ile  birleşerek  Aetyüs  ad- 
lı bir  kumandan  idaresinde 
büyük  bir  Roma  ordusunu 
Galyay^a  gönderdi. 

Gotlar  Germenlerdendi. 
Onlar  da  çok  iyi  cenk,  eden 
cesur  bir  millettiler.  Yiğit- 
liklerinin derecesini  anla- 
mak için  Attilâ  ile  çarpışma- 
ğı candan  istiyorlardı.  Böy- 


lece Gotlar,  Franklar,  Vizi- 
gotlar,  Süenler  ve  Romalılar 
birleşerek,  Orleanı  kuşjatan 
Attilâ  üzerine  yürüdüler. 

Attilâ,  yiğit  olduğu  kadar 
da,  çok  zeki  bir  devlet  ada- 
mı idi.  Büyük  bir  ordunun 
kendisine  doğru  gelmekte  ol 
duğunu  duyar  duymaz,  mu- 
hasarayı bıraktı.  Şehrin  ya- 
kınındaki Şalon  ovasına  git- 
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Attilâ'nın  âşık  olduğu  kadın. 


ti.  Bu  ovada  ünlü  süvarileri 
mükemmel  siavaşabiliecekler 
di.  Nihayet  iki  ordu  bu  ova- 
da karşılaştılar.  Attilâ  savaş- 
tan önce  atına  bindi.  Şanlı 
askerlerinin  arasına  girdi.  On 
lara  Romalıları  ve  Gotları 
yenebileceklerine  dair,  ateş- 
li ve  heycanlı  bir  söylev  ver 
di.  «Bizzat  kendim,  ilk  mız- 
rağı düşmana  atacağım,  Mız 
^ajklarını  benim  gibi  atma-* 
yanlar  ölecekler»  diyerek  hü 
cum  emrini  verdi. 

Hün  ordusu  bir  sel  gibi  düş 
manlar  üzerine  aktı.  İki  or- 
du arap  saçı  gibi  birbirine 
girdi.  Kan  gövdeyi  götürdü. 
Ovanın  kenarındaki  Şalon 
suyu  kan  renginde  aktı.  Dün 
yanın  görülmemiş  savaşların 
dan  biri  başlamıştı.  Kılıç, 
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mızrak,  ok  sesleri  trampete 
ve  boru  sadaları,  at  kişneme 
leri  ve  savaş  nârâları  orta- 
lığı inim  inim  inletiyordu.  Bü 
yük  Okyanus  kıyılarından 
kalkan  Hünler,  Atlas  Okya- 
nusu kıyılarına  gelmişler,  bu 
rada  Asyanın  kaderini  de- 
niyorlardı. İki  kıt'a  burlada 
dile  gelmiş,  kudret,  kuvvet 
ve  san'atlarmı  göstermeğe 
uğraşıyorlardı.  Bu  boğuşma 
ve  kanlı  savaş  saatlerce  sür- 
dü. Orduları  ancak  akşamın 
karanlığı  birbirinden  ayırabil 
di.  İki  taraftan  binlerce  insan 
ve  hayvan  ölmüştü.  Denil- 
diğine göre,  ölülerin  sayısı 
200.000  idi.  Ölüler  arasında 
Got  kiralı  Teodorik  te  var- 
dı. 

Savaştan  sonra  Attilâ  or- 


dusuna kamp  kurdurdu.  Et- 
rafını, ağırlıkları  taşıyan  a- 
raba  ve  yüklerle  çevirdi.  At- 
tilâ, son  adımına  kadar  sa- 
vaşmağı kafasına  koymuş- 
tu. Bunun  için  ertesi  sabah, 
ordusunu  tekrar  savaş  mey- 
danına dizdi.  Düşmanlarının 
karşısına  dikilmesini  bekle- 
di. Fakat  Romalılar  ve  Got- 
lar  bu  cesareti  gösteremedi- 
ler. Yeni  Got  kiralı  tahtını 
düşünerek  savaş  meydanını 
terketti.  Ünlü  Roma  komuta- 
nı Aetyüs  te  kendine  güve- 
nemiyerek,  Şalon  ovasmdian 
uzaklaşmak  zorunda  kal- 
dı. (451). 

Bu  durum  karşısında  At- 
tilâ, merkezi  olan  Macaris-i 
tana  döndü.  Orada,  Avrupa-ı 
nın  hâkimi  olan  Batı  Romiayıj 
yıkmak  için  hazırlıklara  baş! 
ladı.  Bahar  gelince,  ünlü  sü-j 
varileri  Alplere  doğru  yürü-j 
dü.  Anibal  ve  Alarik  gibi,  Ku 
zey  İtalyayı  saran  Avrupa- 
nın  en  yüksek  dağlarını  bir 
ova  gibi  aşarak,  Po'ya  var- 
dı. Önüne  gelen  şehirleri  zap 
tederek,  mallarını  askerleri- 
ne vererek  Romaya  ilerledi.) 
İtalya  baştan  başa  layağaj 
kalktı.  Bu  ünlü  komutan  vej 
cesur  ordusunun  gelişinden] 
Romalılar  dağlara,  tepelere, 
hattâ  bataklıklara  kaçtıltar. 

Romalılarda  İtalyayı  ko- 
ruyacak cesaret  ve  kuvveti 
yöktu.  Eskiden  dünyayı  tit- 
reten Romalılar,  şimdi  yap- 
tıklarının cezasmı  çekiyor- 
lar, kaçacak  yer  arıyorlardı.* 

İtalyada  herkes,  sonları- 
nın geldiğine  inanmağa  baş- 
ladı. Roma  imparatoru,  mer 
keze  doğru  ilerleyen  Attilâ- 
ya,  başta  Papa  ve  iki  konsül 
olmak  üzere  bir  heyet  yol- 
ladı. Heyet  Attilânın  kampı- 
na vardı.  Hâkân  bunları  atı 
üzerinde  kabul  etti.  Papa, 
Attilânın  üzengide  bulunan 
ayaklarına  öperek,  (Romaya 
yürümemesini  rica  etti.  Bu 
arada,  ağır  hediyeler  Verdi. 
Bol  para  teklif  etti.  Romanın 
kaderi,  Attilânın  tek  bir  ke- 
lime söylemesine  veya  bir  i- 
şaretine  bağlanmıştı.  Attilâ, 
bu  yalvtarış  ve  teklif  karşı- 
(Sonu  427  nci  sayfada) 


Türkiyeye  İlk  defa  gelen  tayyareci  Bleryo 

Türk  Tayyareciliğinin  Tarihi 

Yazan:  Muharrem  GİRAY 


1905  te  Amerikada  Rayt 
kardeşler,  icadettikleri  u- 
çakla  dikkati  çekmeğe  ve  u- 
çuşlar  yapmağa  muvjaffak  ol 
muşlar  ve  bunu  hükümete 
satmağa  başvurmuşlarsa  da, 
«bu,  basit  spor  makinesin- 
den ibarettir.  Alamayız.  Baş- 
ka tartafa  satın»  cevabı  ile 
karşılaşmışlardır. 

İcad  sahiplerinin  bu  cevap 
karşısında  cesaretleri  kırıl- 
mamış, diğer  icatlar  sahip- 
lerinin, meselâ  Edisonun  kar 
şılaştığı  zorlukları,  çektiği 
yoksullukları  hatırlamışlar 
ve: 

— ■  Hiç  kimse  kendi  kadir 
ve  kıymetini  kendi  memleke- 
tinde takdir  ettiremez;  dü- 
şüncesine uyarak,  Fransanın 
sekiz  on  yıldanberi  böyle  bir 
âlet  meydana  getirmek  için 
çalışmakta  bulunmasını  da 
hesaba  katatfak,  keşiflerinin 
Fransada  iyi  karşılanacağını 
düşünmüşler  ve  hemen  ora- 
ya gitmişlerdir.  Fakat,  bu 
defa,  da,  Fransızların  dört 
mühim  şartı  ile  karşılaşmış- 
lardır. Bu  şartlar  şunlardır: 

1  —  Yapılacak  uçağın  iki 
kişiyi  birden  taşıyabilmesi, 


2  —  Her  türlü  araziden  u- 
çuşa  kabiliyetli  olması, 

3  -t-  Düz  bir  sahada  en  az 
elli  kilometre  gidebilmesi, 

4  —  300  metre  yükseklik- 
te iken  motörde  bir  ârıza  o- 
lursa,  kazasız  yere  inebilme- 
si. 

İcat  sahipleri,  bu  şartları 
üç  yıl  daha  çalışmak  suretiy- 
le tahakkuk  ettirebilmişler 
ve  yeni  icatlarını  Fransızla- 
ra 500  bin  franga  batmışlar- 
dır. Bundan  sonra  uçakçılık, 
İngiltere,  Almanya,  İtalya, 
Rusya  ve  Avusturyada  da 
başlamıştır.  Fakat,  ilk  za- 
manlarda bu  yeni  icat,  önce 
bir  silâh  olarak  orduyu,  son- 
ra da  spor  düşüncesiyle  he- 
veskârlarmı  ilgilendiriyor- 
du. 

1909  yılının  Temmuzunda, 
Lui  Bleryo,  tek  satıhlı  uçağı 
ile  Manş  denizini  geçiyor  ve 
Fransa  ile  İngiltere  arasında 
ilk  hava  yolu  bu  suretle  a- 
çılmış  oluyordu.  1910  şuba- 
tında İstanbuîa  gelen  Bler- 
yo, henüz  iptidaî  sayılan  u- 
çağı  ile  Taksim  meydanından 
havalanmış  ve  İstanbul  hal- 


kının merakla  takip  ettiği  bu 
uçuşu,  uçağının  Kasımpaşja 
deresine  düşmesi  ve  kendisi- 
nin de  bacağından  y  aralan - 
masiyle  neticelenmişti. 

O  sıralarda  Harbiye  Nazı- 
rı (Millî  Savunma  Bakanı) 
bulunan  Mahmut  Şevket  Pa- 
şa, rahmetli  tayyareci  Fethi 
beyi,  uçak&ılığı  tetkik  ve  ta- 
kip etmek  üzere,  Paris  ata- 
şemiliterliğine  tâyin  etmiş  ve 
1911  yılında  Parise  gönde- 
rilmeleri kararlaştırılan  sü- 
vari yüzbaşılarından  Fesa  ve 
istihkâm  üsteğmenlerinden 
Yusuf  Kenan  da,  Temmuz 
başında  yola  çıkarak,  Parise 
varır  varmaz  Lui  Bleryo'nun 
açtığı  uçakçılık  okuluna  gir- 
mişlerdir. Sekiz  ay  sonra  da 
diplomalarını  alarak,  dönen 
Fesa  ve  Yusuf  Kenan,  27  Ni- 
san 1912  de  yapılacak  geçit 
resmine  katılmak  için  hazır- 
lıklara başlamışlardır.  îTa- 
kat,  Depr  Dossen  fabrikasın- 
dan alınarak  getirtilen  ve 
Bakırköyün  Safra  köyü  ya- 
nında kurulan  çadırlarla  yer- 
leştirilen ve  henüz  montaj  % 
yapılmamış  uçaklar,  Mart 
sonlarına  doğru  çıkan  müt- 
hiş bir  lodos  fırtınası  sonun- 
da, çadırlar  devrilmiş,  uçak 
lar  sürüklenmiş,  kanatları  ve 
diğer  bazı  kısımları  kullanı- 
lamıyacak  şekilde  kırılmış, 
harap  olmuştur.  Nihayet, 
Rep  fabrikasına  ısmarlanan 
uçak,  iki  makinistle  birlikte 
gelmiş  ve  Gordonbel  idare- 
sinde Safra  köyünden  hava- 
lanarak Kâğıthane  sırtları 
üstünden,  Hürriyet-i  Ebedi- 
ye tepesine  gelmiş,  burada 
toplanmış  halkın  takdirleri 
arasında  geçit  resmine  katıl- 
mıştır. 

İlk  havacılarımız  Fesa, 
Fethi,  Nuri  ve  Yusuf  Kenan 
ve  daha  sonra  Mısır  yolculu- 
ğunu başarı  ile  yapan  Salim- 
dir. 

1914  te,  Şubatın  sekizinci 
günü  çok  sisli  bir  havada 
Fethi;  yanında  Harbiye  Ne- 
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Dün,  Bugün 

Afyon  ve  Esrar  kullanma  yasağı 


Hükümetin  zehirli  içkilerle    haklı  olarak    açtığı  mücadele, 
bize  eski  devirleri    hatırlattı.  Bu    sayfalarımızda,  afyon  ve 
esrarın  nasıl  yasak  edildiğinin  meraklı  safhalarını 
okuyacaksınız. 


Yazan  :  Reşad  Ekrem  KOÇU 


zareti  (Millî    Savunma  Ba- 
kanlığı) yaverlerinden  Sadık 
olduğu  halde,  Kahireye  ha- 
reket   ediyor,  arkalarından 
da  Nuri,  yanında  topçu  üs- 
teğmeni İsmail  Hakkı  oldu- 
ğu halde  yola  çıkıyor.  Fet- 
hinin uçağı  Bleryo  tipi  idi  ve 
«muavenet-i  milliye»  adını 
almıştı.  İlk  merhjale  olarak, 
Eskişehire  indi.  Fakat  Nuri, 
sisin  çok  fazla  olması  yüzün- 
den yoluna  devam  edemiye- 
rek  Yeşilköye  döndü.  Dört 
beş  saat  sonra  sis  hafifledi 
ve  Nuri  tekrar  yola  çıktı.  İz- 
nik üzerinde  yolunu  şaşıran 
Nuri,  Osman  iline  kadar  kay 
mış  ve  orada  yere  inerek  ge- 
ceyi geçirmişti.    11  Şubatta 
Fethi,  uçağı  ile  Torosları  aş- 
mış ve  Tarsusa  varmıştı.  Bu 
sırada  Nuri,  uçağının  moto- 
rundaki bozukluğu  tamir  e- 
derek,  Fethiye  yetişmeğe  uğ 
raşıyordu.  Fethinin  uçağının 
motörü  de  bozulmuş  ve  yol- 
da Beyruta    inerken  hayli 
sakatlanmıştı.     Tamiri  ta- 
mamlamadan tekrar  yola  çık 
mış,  Humustan  geçerek,  Şam 
da  Nuri  ile  buluşmağa  çalı- 
şıyordu. Nurinin  uçağının  a- 
dı  Prens  Celâlettin  idi.  14  Şu 
bat  günü  Şam'a  inmeğe  mu- 
vaffak oldu.  Fakat,  Fethinin 
Muavenet-i  milliye  adlı  uça- 
ğı, beklemelere  rağmen  gel- 
medi.    Yapılan  aramalar- 
da, uçağın  Tabariye  yakının- 
da düştüğü,    içinde  bulunan 
Fethi  ve  Sadığın  şehit  olduk- 
ları anlaşıldı.  İlk  hava  şehit- 
lerimiz bunlardır. 

Nuri,  Fethinin  başına  ge- 
len kazaya  rağmen  kendi  u- 
çağı  ile  yine  havalanmış  ve 
yolda  denize  düşmüştür.  Ya- 
nındaki İsmail  Hakkı  yüzme 
bildiği  için  kurtulmuş,  Nuri 
ise  koma  halinde  denizden 
çıkarılmış  ise  de,  hastahane- 
de  ölmüştür. 

Başlanmış  olan  bu  Kahire 
yolculuğu  sonradan  tekrar 
edilmiş  ve  tayyareci  Sialim, 
yanında  kurmay  yüzbaşı  Ke- 
mal ile  birlikte  Kahireye  var 
mış  ve  halkın  coşkun  göste- 
rileri arasında  inmiştir. 

Muharrem  GİRAY 


Alkollü  içki  ve  tütün  gibi 
keyf  vasıtaları,  hilkaten  rind 
mieşreb  olmıyan  ulema  ara- 
sında hoş  görülmezdi,  ule- 
ma efendilerin  keyf  düşkün- 
leri afyon  yutariardı.  Dör- 
düncü Muradın  yasaklarla 
dolu  istibdad  devrinde  afyon 
kullanmak  ta  yasak  edilmiş- 
ti. Padişahın  bu  yasağıma  kur 
ban  olanların  başında  kendi 
Hekimbaşısı  Emîr  Çelebi  ge- 
lir. Kıymetli  bir  tabib,  zagif 
ve  rind  bir  adam  olan  Emîr 
Çelebinin  öldürülmesi,  Tür- 
kiye tarihinde  bir  eşine  rast- 
lanmıştan vakalardandır.  Çok 
şiddetli  içki  yasağına  rağ- 
men, Padişahın  gözdeleri, 
nedimleri,  ayyaş  hükümda- 
rın içki  âlemlerine  iştirâk  e- 
derlerdi;  Dördüncü  Murad, 
zaman  zaman  Hekimbaşısı- 
nın  ahvalinde  de  değişiklik- 
ler görerek  keyfe  itiyadını 
hissetmiş  ve  bir  gün: 

—  Efendi,  sen  afyon  yer 
misin?  diye  sormuştu.  Zaval 
lı  Emîr  Çelebi,  başı  korku- 
sundan yalan  söylemiş: 

—  Hayır  Sultanım!  diye 
inkâr  etmiş. 

Padişahın  gözde  mahbubu 
Silâhdar  mahbub  Mustafa 
Paşa,  himiaye  etmek  istediği 
bir  tabibi  hassa  hekimleri  a- 
rasma  almasını  Emîr  Çelebi- 
den rica  etmiş  imiş.  Emîr  Çe- 
lebi de  bu  ricayı  emir  telâkki 
ederek  derhal  yerine  getire- 
cek yerde:  «Bir  gedik  boşal- 
sm,  verelim»  demek  gafletini 
göstermiş  imiş. . .  Silâhdar 
Paşa  da  Hekimbaşıya  bu  mad 
deden  kin  bağlamış... 

Emîr  Çelebi   gayet  güzel 


satranç  oynardı,  Sultan  Mui 
rad  da  namlı  satranççılardaıi 
dı  ve  ekseriya  Emîr  Çelebi 
ile,  saatlerce  satranç  tahtası 
başında  otururdu;  bir  gün  yi 
ne  Emîr  Çelebiyi  çağırtmış! 
Silâhdar  Musuafa  Paşa: 

—  Behey  Padişahım!  Ol; 
tiryaki  afyonunu  yermeden] 
gelemez!  demişti. 

Sultan  Murad: 

—  Ben  sordum,  Emîr  ÇeJ 
lebi  afyon  yemez  ve  Padişah! 
lara  yalan  söylenmiyeceği-1 
ni  de  bilir!  cevabını  verince,] 
Mustafa  î»aşa: 

—  Başı  korkusundan  ha-l 
kikati  söylememiştir,  Emir] 
Çelebi  ayfon  yer,  isbat  ede-] 
rim!  demişti. 

O    sıralarda,    yâni  Hicrî 
1048  yılında  da,  Sultan  Mu-| 
rad  Bağdad  seferine  çıkmış-  j 
tı.  Yolda  Silâhdar  Paşa,  E-j 
mîr  Çelebinin  mahrem  hiz-j 
metkârlarından    bir  oğlanı! 
para  ile  elde  ederek  efendisi 
nin  afyonunu  nerede    sakla- 1 
dığmı  ve  ne  zamanlar  yuttu-  \ 
ğunu  öğrenmişti,  müverri- 
hin tâbiri  ile  «bu  veledi  zi- 
na», bir  kaç  akçeye  tamah  e- ' 
dip  velinimetinin  sırrını  ifşa 
etmiş:  «Afyonunu  ben  hazır- 
larım, bir  altın  hokkası  var- j 
dır,  çakşırının  içindeki  engl 
tarisinin  cebinde  saklar,  Pa- " 
dişahm  yanında  fazlaca  ka- 
lırsa, abdest  bahanesiyle  kal- 
kar, keyfini  tazeler»  diye  ha 
ber  vermişti.    Ordu  Nizib 
menziline  geldiğinde,  Dör- 
düncü Murad  Emîr  Çelebiyi 
yine  satranç  oynamağa  otlağa 
çağırmıştı.    Oyun  arasında 
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I  Hekimbaşı   abdest  bahane- 
siyle kalktığında,  Silâhdar 
i  Mustafa  Paşa: 

—  Hekimbaşı  afyonunu 
|  yutmağa  gitti!  demişti.  Dör- 
J  düncü  Murad: 

—  Mustafaî  Şu  bîçareye 
niçin  iftira  edersin,  ne  ister- 
sin? dedikte,  garazkâr  mah- 

I  bub: 

—  Padişahım  entari  cep- 
!  lerini  yokla,  afyon  çıkmazsa 
j  ben  yalancı,  müfteri  olayım! 
j  demişti.  Emîr  Çelebi  huzura 

dönünce,  Sultan  Murad  en- 
tari cebinde  ne  var  ise  çıakr- 
masını    emretmiş,  düşman 
j  mekrine  uğradığını  gören  E- 
I  mîr  Çelebi  de  altın  hokkası- 
I  m  çıkarmıştı.  Sultan  Murad: 

—  Efendi  bu  nedir?  diye 
sorunca,  Hekimbaşı  biraz  te- 
reddütten sonra  itiraf  etmiş: 

—  Padişahım  ıslâh  olun- 
muş, zararı  gitmiş  afyon  hu- 
lâsasıdır!  demişti.  Altın  hok- 
kanın içinde  tahminen  on 
dirhem  kadar  afyon  varmış.. 
O  anda  gazaba  gelen,  fakat 
gazabını  gizleyen  hüküm- 
dar: 

—  Eğer  zararı  gitmiş  ise, 
hepsini  ye  de  görelim!,  diye 
emretmişti.  Emîr  Çelebi  bir- 
kaç küçük  parça  yuttuktan 
sonra: 

—  Bu  kadar  yeter  Padişa- 
hım!. Kuluna  yazıktır...  Bu 
hokkanın  içindeki  panzehir 
dahi  olsa  hepsi  yenmez!  di- 
ye yalvarmış,  fakat  müste- 
bid  ve  muhakkak  ki  gaddar 

[padişah,  Emîr  Çelebiye,  hok- 
kanın içindeki  afyonun  hep- 
|sini/  yedirmiş  ve  zorla  sat-< 
iranç  tahtasının  başına  oturt- 
Imuştu: 

—  Sen  bir  hazik  hekim- 
isin!. Yediğin  zehrin  zar  ar  mı 
uda  defedersin!,  demiş  ve  bir- 
Ibiri  arkasından  zor  ile  üç  o- 
jyun  oynatmıştı  ve  tabiî  bu 
Imüddet  zarfında,  Emîr  Çele- 
Ibi,  zor  ile  yediği  on  dirhem 

afyonun  vücudunda  yapaca- 
jğı  tesiri  giderecek  tıbbî  mü- 
(dahaleyi  yapamamıştı.  Niha- 
yet satranç  tahtası  önüne 
düşüp  bayılınca  çadırına  gö- 
türülmüş, hizmetkârları  te- 


lâş içinde  tedavisine  koşmuş 
lar,  Emîr  Çelebi: 

—  Bana  artık  ilâç  gerek- 
mez, Silâhdar  gibi  hasmı  ka- 
vi zamanında  ölüm  yaşamak 
tan  hayırlıdır,  bana  bir  kâse 
karlı  buzlu  şerbet  verin!  de- 
miş ve  sunulan  şerbeti  içtik- 
ten sonra  da  ölmüştü. 

On  sekizinci  asır  ulema- 
sından Mehmet  Salim  Efen- 
dinin Şuera  tezkiresinde  de 
Hüseyin  Can  isminde  tipik 
bir  bfyon  tiryakisinin  pek 
güzel  anlatılmış  portresi  var- 
dır: 

On  sekiznci  yüzyılda  ya- 
şamış, aslı  Bursalı  bir  şâir, 
nev'i  şahsma  münhasır  an- 
tika bir  sima  idi...  Evvelâ  ti- 
pik bir  afyon  tiryakisi  idi, 
bir  deri  bir  kemik,  yediği  iç- 
tiği afyon  ve  kahve,  muasır- 
larının tarifi  ile  «canı  cebin- 
de, minyatür  üstadı  Behzat' 
m  kalemi  ile  çizili  cansız  bir 
suret,  bir  hayali  fener,  insan 
gölgesi,  ismi  mevcut  cismi 
nâmevcut  bir  lûgaz,  vücu- 
dunda hayat  ile  mematı  cem- 
eylemiş  bir  adam»  dı.  Her 
gördüğü  güzele  âşık  olur,  fa- 
kat sırnaşıp  sokulmaz,  bir 
ressama  gider,  hemen  resmi- 
ni yaptırır,  sonra  odasında  o 
resmin  karşısına  geçip: 

Hiç  olmazsa  tasvirinle  ülfet 
eyleriz  cana! 
deyip  saatlerce  temaşa  eder- 
di. Koynunda  daima  evrak-ı 
perişjan  ile  dolu  bir  cüzdan 
ve  kuşağında  da  bir  divit  gez 
dirirdi;  fakat  cüzdanmdan 
bir  kâğıt  aramak  ikitza  etse, 
o  bin  bir  kâğıt  arasından  a^ 
radığını  asla  bulamazdı.  Di- 
vitine gelince,  hiçbir  kâti- 
binkine  benzemezdi,  üç  hok- 
kjalı  idi  ve  bu  üç  hokkada  si- 
yah, kırmızı  ve  mavi  olmak 
üzere  üç  türlü  mürekkep  bu- 
lunurdu. Bir  gün,  Hüseyin 
Çan'ın,  resmini  yaptırttığı 
Bursa  civanlarından  biri  şâ- 
ire niçin  böyle  üç  hokkalı 
divit  taşıdığını  sormuş,  ko- 
ca tiryaki  irticalen  hemen 
şu  kıt'ayı  söylemişti: 
Üç  hokka  devatında  dedi  yâr 
ne  vardvr? 


Dedim  ana  ey  Hüsrevi  şirin 
şekerleb 

Zülfi  siyehân,  la'li  lepin,  çeş- 
mi  kebûdün 
Evsafını  tahrir  için  üç  türlü 
mürekkep! 

Hüseyin  Can  Hicrî  1107 
de  ölmüştür. 

Zamanımızda  afyon  tirya- 
kisi hemen  hiç  kalmamıştır. 
Fakat  kullanılması  kadîm- 
den beri  yasak  olan  ve  haşiş 
denilen  esrar,  ayak  takımı  a- 
rasında,  eroin  ile  beraber 
korkunç  bir  salgın  halinde- 
dir ve  yer  yer  gizli  esrar  tek- 
keleri (kahvehaneleri)  var- 
dır ve  zabıta  zaman  zaman 
yerlerini  keşfeder,  basar,  es- 
rarkeşleri yakalar,  fakat  ba- 
sılan bir  tekkenin  yerini  bir 
yenisi  doldurur.  Denilebilir 
ki,  zamanımızın  esrarkeşleri 
ve  eroin  müptelâları  ve  satı- 
cıları için  Dördüncü  Mura- 
dın »amansız  kılıcına  benzer 
bir  ceza  kanunu  lâzımdır. 

Yenilmez 
Kuvvet 
Attilâ 

(424  ncü  sayfadan  devam) 
sında,  ileri  gitmeği  uygun 
görmedi.  Çünkü,  imparator- 
luğun ve  Hristiyanlığm  mü- 
messilleri önünde  diz  çök- 
müşler, memleketlerini  al- 
maması için  yalvarmışlardı. 

Düşküne  merhamet  Tür- 
kün şanındandı.  O  da,  vicda- 
nının sesine  uyarak,  geri 
döndü  (452). 

Mete  ve  Attilânın  soyun- 
dan gelmiş  olan  Alp  Arslan, 
Kılıçarslan,  Yıldırım  Baye- 
zit,  Fatih  Sultan  Mehmet  ve 
Kanunî  Sultan  Süleyman  da 
onların  adını  ve  şerefini  kıt'a 
lanla  taşıdılar.  Malazgtfrttfe, 
Haçlı  Seferlerinde,  Niğbolu, 
Kospva  ve  Mohaçta  Bizans 
ve  Avrupalıları  dize  getire- 
rek, Türk  tarihine  yeni  ye- 
ni zaferler  ve  sayfalar  yaz- 
dılar. 
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Boğaziçinde  bir  sandal  gezintisi. 


Yabancı  gözüyle 


Kibar  Bir  Türk  Kadınının  Bir 


(Geçen  sayıdan  devam) 

Önce  orada  bulunan  iki  ha- 
layık, evvelâ,  ağır  kokusu  ba- 
tılıların hoşuna  gitmiyecek  et- 
li patlıcan  ve  bamya  getirdiler. 
Tabakların  yanında  da  daima 
domates  ve  hıyar  salatası  var. 
Terbiyeleri  Avrupalılara  mü- 
temayil olan  Hikmetle  İzzet, 
çatal  kullanıyorlar.  Daha  eski 
olan  öbür  iki  hanım  etekleri 
bellerinde  sokulu,  avuçları  ve 
tırnakları  kınalı,  üç  parmak- 
larını maharetle  tabakalarına, 
hatta  bazan  sahanlara  daldı- 
rarak yiyorlar.  Bu  iyi  muham- 
mediler,  sudan  başka  birşey 
içmiyorlardı. 

Şayet,  davetliler  arasında 
bir  Avrupalı  bulunsaydı,  de- 
kor elbette  değişirdi.  Bu  sade 
lik,  bu  basit  görenek,  o  zaman 
Osmanlılarda  en  zarif  usulle- 
re yer  verirdi.  Masa,  çiçekler, 
gümüş  ve  billûr  takımlarla 
kaplanırdı.  Hizmetçiler  mutfa- 
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ğa  gönderilecek,  nineler  başka 
başka  yerlere  savuşacaklar  ya- 
hut masanın  gerisinde,  Graves, 
Corton  ve  Yohannisberg  süra- 
hilerinin arkasına  büzülecek- 
lerdi.  Bir  tatlı  su  frengi  hiz- 
metçi iş  görecek  ve  yabancı 
kadın,  etrafında  bu  derece 
mahdut  bir  mahalli  renk  bul- 
makla inkisarı  hayale  uğrıya- 
cakü. 

Yemek  bitince  kadınlar, 
konaktaki  yerlerine,  hareme 
dönerler.  Terliklerini  sessizce 
sürüyerek,  küçük  adımlarla 
yürürler.  Nezaket  icabı,  Hik- 
met en  sonra  çekilir.  İzzet'i  de 
yanına  alarak,  çocuğuna  gider. 
Zira  genç  hanım,  bir  seneden- 
beri  Meryem  adında  bir  kızın 
annesidir.  Hattâ  bütün  Türk 
kadınlarının  yaptığı  gibi,  ön- 
celeri onu  emzirmiştir  ama, 
şimdi  bir  dadıya  vermiştir.  O- 
nut  kendi  küçük  kardeşi  gibi 


sevip  bakacak,  büyütecek  olan 
dadısı  da  onbir  yaşındadır. 

İki  dost,  Meryem'le  dadısını 
bir  sofada  oynar  bulurlar. 
Kendileri  de  birer  mindere  u- 
zanarak,  şarklılarca  pek  de- 
ğerli, beklenmedik  düşünceler- 
le zihnin  bir  ninniye  dalmış  gi 
bi  yarı  uyur,  yarı  uyanık  hali- 
ni ifade  eden  keyfe  dalarlar... 
Dakikalar,  saatler  geçer...  Gü- 
zel tembellerin  kendilerini,  bı- 
raktıkları meşguliyetler,  key- 
fin ağırlığını  bozmaktan  uzak, 
ancak  daldıkları  hayallerin 
yumuşak  zincirlenişini  yeni, 
lemeğe  yarar. 

Meryem'le  dadısının  bütün 
gün  oyaladıkları  salonda  bir 
müddet  gecikirler.  Dsotları 
onları  ziyarete  gelir.  Sigaralar 
içilir.  Genç  kızlar,  yere  otura- 
rak, oralarda  pek  makbul  o- 
lan,  kaz  tüyünün  yontulmuş 
uciyle  tellerine  vurarak  çalınır 


birnevi  mandolin  (yani  ud) 
üzerinde  eski  şarkılar  çalıp 
söylerler.  Ötekiler,  el  faliyle 
oyalanırlar.  Bu  fal  münakaşa- 
ları sırasmda  zenci  veya  beyaz 
bir  halayık,  çerkez  veya  mısır 
şarkıları  mırıldanır.  Söylene- 
cek söz  kalmayınca  da,  en 
mutlak  şekliyle  keyfin  tadı  çı- 
karılılır:  derin  sükût  ortasında 
saadeti  değil,  daima  kaderi 
bekliyerek  uykuya  dalarlar. 

Akşam  ezanından  bir  saat 
evvel,  Hikmet  Hanım,  hergün- 
kü  gibi  Boğaziçinde  kayıkla 
gezmeğe  çıkar.  İki  yaşlı  tey- 
zeyle İzzet,  ona  arkadaşlık  et- 
meğe mecburdur.  Hepsi,  şehir- 
de dolaşırken  giyilen  çarşaf- 
larını bırakıp,  sade  birer  baş- 
örtüyle Bursa  ipeklisinden  bi- 
rer ferace  giyerler. 

Sımsıkı  kapalı  iki  al  at  ko- 
şulu bir  arab  onları  küçük  Or- 
taköy  koyuna  götürür.  Nişan- 
taşmdan  oraya  kadar,  Boğazın 
sol  kıyısı,  ağaçlıklı  tepeleri  a- 
şan  yüksek  duvarlarla  çevrili- 
dir. Ortaköy  karyesine  hızlı 
bir  inişle,  hanımlar  kayıkları- 
na ulaşırlar.  Akıntıya  uyarak 
kayıp  giden  bu  zarif  sandalla- 
rın nihayetine  yaşları  sırasiyle 
binip  yerleşirler. 

Boğaz,  sahilleri  oymalı  bir 
sıra  gölün  yanyana  dizilmesin- 
den hasıl  olmaymış  gibi,  uza- 
yıp gider,  Batıda,  İstanbul  ve 
Eyüb'ün  kubbeleri  ardında, 
batan  güneş  gökleri  kuvvetli 
bir  kırmızı  ve  menekşe  rengine 
boyamıştır.  Bu  arka  plânın 
canlıliğiyle  tesat  halinde  renk- 
leri koyulmuş  ve  solmuş  görü- 
nen dalgalar  sahilleri  çevreli- 
yen  bahçelerin  kıyılarını  ok- 
şar,  şahane  sarayların  etekle- 
rini öper,  iri  inci  taneleri  gibi 
yakamozlanan  beyaz  mermer 
camileri,  Hidiv  yalılarını  dola 
şır. 

Kayık  akmtıya  uyup  kayar. 
İşlemeli  beyaz  bürümcük  göm- 
lek giyen  hamlacılar  bu  sihir- 
li manzaradan  dağılan  hülya- 
ya kendilerini  kaptırıp  koyu- 
vermişlerdir.  Gözleri  müphem 
bir  surette  konaklara,  şimdi- 
den kafesleri  ardında  ışıklar 
yanmış  köşklere  dalmış,  elle- 
riyle kürekleri  hafif  hafif  oy- 


natırlar. 

Hikmet  birdenbire  İzzet'e: 
«Bu  akşam  Nuri  Paşa  yazlık 
köşkünde  eşine  dostuna  bir  zi- 
yafet veriyor»  dedi.  «Bir  çin- 
gene, güzel  Züzzüvâbe,  rebab 
ve  darbuka  çalarak  oynıyacak, 
şarkı  söyliyecek  Biz  oraya  gi- 
demeyiz ama  çaresini  buluruz. 
Ben,  kocamın  son  verdiği  zi- 
yafette, birkaç  ahbapla,  köş- 
kün başka  bir  odasında  sak- 
landım. Kapı  bir  paravanayla 
örtülmüştü:  hiçbir  şey  görme- 
dik ama,  herşeyi  işittik,  dinle- 
dik, Bu  akşamki  ziyafette  bu- 
lunabilmek için  çıldırıyorum. 
Ya  sen?» 

İzzet,  elini  alnına  götürerek: 

—  Düşün,  dedi,  Ben  de. 
Böyle  bir  ziyafet  kimbilir  na- 
slı  şeydir!. 

Güneş,  İstanbul  tepeleri  ar- 
dında kaybolmuştu.  Şafak,  Mı- 
sırlı prenseslerin  oturduğu 
köşklerin  bahçelerini  şimdi 
karartıyordu.  Hikmet  kayık- 
çılara, arabalarının  durduğu 
iskeleye  dönme  emrini  verdi. 
Az  sonra  hayvanlar  Nişanta- 
şma  tırmanıyorlardı. 

Bu  akşam  da,  nice  başka  ak- 
şamlar gibi,  Hikmet  Hanım, 
Öbür  kadınlarla  yalnız  başına 
yemeğini  yedi.  Sonra,  merak 
ve  tecessüsünün  yarattığı  ta- 
sarıyı zihninde  evirip  çevirme- 
ğe başladı. 

Paşanın  yazlık  köşkü,  kona- 
ğa ait  bahçede  yükseliyordu. 
Boğaziçindeki  emsaline  uygun 
olarak  taraçalı  inşa  edilmişti. 

Saat  dokuzda,  Hikmet  ve  İz- 
zet, çarşaflarına  sımsıkı  sarı- 
narak, gölgelerle  dolu  konak 
bahçesini  haremden  çıkıp  esi- 
ri iki  hapalet  gibi  geçtiler.  Ya- 
kında eski  bir  mezarlık  vardı: 
mezarlerın  üstünden  uzun  sel- 
viler  yükseliyordu;  kuzgunla- 
rın biri  kalkıp  biri  konuyordu. 
Karanlığı  yırtan  ve  iki  kadını 
korkudan  titreten,  biteviye 
çığlıklarla  ötüyorlardı. 

Köşkün  terasına  ulaşan 
merdivenin  son  basamağını 
çıktıkları  anda,  esrarlı  tavır 
lar  takınıp  elindeki  feneri  u- 
zatarak,  karanlıktan  birden- 
bire paşanın  uşaklarından 
Mahmut,  sarık  ve  çelebiye 


giydiği  halde,  karşılarında  di 
kildi.  Köşkü  çevreliyen  ağaç 
lıklı  dar  bir  yoldan,  uşak,  i- 
ki  hanunı  duvara  sürtüne- 
rek  göfeirdi  ve  mermer  dö- 
şeli, sofaya  açılan  bir  oda  ka 
pisini  aralayıp  onları,  köş- 
kün bu  arka  tarafındaki  iç 
merdivene  çıkan  yere  sok- 
tu. Bur'ası  loş  bir  taşlıktı  ve 
alışkın  planlar,  nereye  gide- 
ceklerini bilirlerdi.  Cümle 
kapısı  ve  avlu,  tabiî  yalnız 
erkek  davetlilere  mahsus  ol 
duğu  için,  onlar  buradan  gel 
meğe  mecburdular. 

Hikmet' in  davetlisi  olan 
ve  hanım  gibi  gizlice  gelen 
diğer  birkaç  kadınla,  bera- 
ber, hepsini,  bir  bacı  karşı- 
ladı. Mahmut  da,  adımları- 
nın gürültüsünü  işittirme- 
meğe  çalışarak,  fenerini  sal- 
laya sallaya  vazifesi  başına 
döndü. 

Dar  dehlizlerde  epey  dö- 
nüp dolaştıktan  sonra  Hik- 
metle İzzet,  kadınlara  bıra- 
kılan küçük  salona  geldiler. 
Konağın  kadınları,  iki  tey- 
ze, ihtiyar  Emine  dadı,  Saa- 
det, öbür  halayıklar  önce- 
den gelmiş  ve  odanın  erkek- 
ler tiarafma  geçilecek  yeri 
iyiden  iyiye  kapatan  yüksek 
çe  paravanın  aralıklarına  ü- 
şüşmüşlerdi.  Oturacak  bir 
şey  olmadığından,  hanımlar 
ayaklarının  ucuna  b'asarak 
ilerlediler  ve  yere  oturdular. 
Bir  kere  yerleştikten  sonra 
da  hiç  kımıldamadan  kala- 
kaldılar. Dikkati  üstlerine 
çekmek  istemiyen  şüpheli 
suçlular  gibi,  fısıltı  halinde 
birkaç  kelime  söyleştiler.  O- 
da  hemen  zifirî  karanlıktay- 
dı. Yalnız  bitişik  büyük  oda- 
dan süzülen  birkaç  hüzme 
paravanın  altından  üstün- 
den aşarak,  onların  birbirine 
yumulmuş  şekilsiz  gölgele- 
rini farkedilir  hale  getiri- 
yordu. 

Her  ne  kadar  yüksek  ses- 
le gülmek,  konuşmak,  kımıl- 
damak yasak  idiyse  de,  üstü 
nü  başını  düzeltmek,  ötebe- 
ri çiğnemek  serbestti.  Bir 
tepsiye  de  bu  gibi  şeyler  yı- 
ğılmıştı; şekerli  çörekler,  şe- 
kerlemeler, ekmek  ve  patla- 
tılmış mıs;r,  muz,  hurma,  â- 
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şure  ve  tavuk  göğsü  kâsele- 
riyle  yanyana  duruyordu. 
Böylelikle  hanımlar,  bu  ko- 
yu karanlıkta  avunmak  için 
midesme  düşkün  şarkın  ica- 
dı olan  bütün  bu  lezzetli  şey- 
leri, hiç  durmadan  tadını  çı- 
kara çıkara  çıtır  çıtır  yedi- 
ler. 

Paravanın  öte  tarafı  çok- 
tan kalabalıklaşmıştı.  Gitgi- 
de yükselen  konuşmaların 
karmakarışık  uğultusu,  ha- 
rem tarafına  da  geliyordu. 
Birdenbire  birkaç  dım  dım 
sesi  duyuldu.  Herkes  hazır- 
dı. Paşa  eğlencelere  başlama 
işaretini  verdi  ve  adı  kuy- 
ruklu yıldız  mânasına  gelen 
çingene  rakkasesi  Zûzüvâbe, 
içeri  girdi. 

Orta  boyluydu,  ayak  bilek 
lerinden  başlıyarak  yukarı 
doğru  bollaşaıı,  Türklerin  es 
kiden  giydikleri  şalvar,  beli- 
ni sıkıyordu.  Kısa  bir  yelek, 
körpe  ve  diri  bedenini  belir- 
tirken, sırma  işlemeli  bir  ku 
şak  da  belini  sararak  kalça- 
larına düşüyordu.  Etrafı  es- 
ki altınlarla  çevrili  bir  ma- 
vi tül,  dağınık  saçlarını  ört- 
mekteydi. Göz  kapaklarına 
sürdüğü  sürme,  esmer  çeh- 
resine adeta  facialı  bir  ifade 
veriyordu.  Ayak  bileklerin- 
deki halhallar,  kollarındaki 
bilezikler,  halkalar,  yüzük- 
ler, rakkasenin  hareketlerini 
sanki  ağırlaştırıyordu.  Ona 
âdeta  bir  sertlik,  ruhanî  bir 
ciddiyet  veriyordu. 

Durunca,  arkasındaki*  iki 
âma  çalgıcı,  keman  ve  re- 
bablarmm  yaylarını  çekerek 
hazin  nağmeler  çıkarmağa 
başladıkları  zaman,  Zûzüvâ- 
be gayet  ağır  tempolu,  hisli 
ve  hazin  bir  şarkıya  girişti. 

«Sedr  ağaçlarının  gölge- 
sinden cüda  kalarak  tuzağa 
düşürülmüş  gazallerin  iri 
gözlerine  benziyen  gözlerini 
hayretle  açan  Düreri  Ziruh, 
haremde...» 

Şarkıcı  kadın  sustu,  kalça 
larmı  iki  yana  çalkaladı,  çal 
gılar  ise  sonsuz  bir  kederle 
titreşmeğe  ve  inlemeğe  de- 
vam ediyordu.  Yere  otur- 
muş olan  davetliler:  «Allah, 
Allah»  diye  mırıldandılar. 
Hepsi,  odanın  boyunca,  Zû- 
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züvâbe'nin  karşısında  otu- 
ruyorlardı. Şar  sigarasının 
dumanlariyle  sarılmıştılar. 

Rübab,  şikâyetlerini  daha 
yüksek  perdeye  nakletti,  da- 
ha coşkun  bir  tempo  tuttur- 
du ve  Zûzüvâbe  yeniden  baş 
ladı: 

«Düreri  Ziruh,  ömründe 
haremin  kafesleri  dışında  ne 
mavi  suyu  görmüştü  ne  al- 
tın güneşi.  Sıkı  sıkıya  ör- 
tülü pencerelere  yaklaştı  ve 
perdeleri  aralıyarak  mavi 
göğe  baktı...» 

Dinleyenler  yine  mırıldan 
dılar: 

«Padişahı  Allah  esirgesin, 
maazallah...» 

«Sevdalısı  yoldan  geçti. 
Güzel,  yakışıklı  ve  yumuşak 
tı.  Düreri  Ziruh,  âhu  gözleri- 
nin bir  bakışiyle  gönlünü  o- 
na  verdi.  Fakat  haremağası, 
bu  küstah  beyzadeyi  yaka- 
lattı. Onun  emriyle,  beyzade, 
Düreri  Ziruh'un  gözleri  ö- 
nünde  ve  penceresinin  dibin- 
de, dalgalar  üzerinde  kayıp 
giden  bir  kayığa  bindirildi. 
Hain  bir  girdap  açıldı  ve  sev- 
gili, ilelebet  suların  derinliği- 
ne gömüldü...» 

Şimdi  sıra  oyuna  gelmişti. 
Başının  üstünde  definin  zille- 
rini şıkırdatarak  Zûzüvâbe, 
yerinden  kımıldamaksızm, 
bazan  yavaşlıyan,  bazan  çıl- 
gıncasına hızlanan  bir  âhenk 
le  sallanmağa  başladı.  Saç- 
ları çözülmüş,  şeffaf  örtüsü- 
nün altında  bir  dağılıyor,  bir 
toplanıyordu.  îşte  şimdi,  dal- 
gaların havasına  uyarak  sa- 
lınan martı  hareketleriyle, 
dalgalana  dalgalana  ilerli- 
yor. Nağme  sona  erer  ermez, 
çingene  ayaklariyle  yeni  bir 
dönüşü  göstermek  üzere  şid- 
detle yere  vuruyor,  başını  ar 
kaya  atıyor  ve  dudakları  ya- 
rı aralık,  göz  kapakları  e- 
ğik,  yorgunluktan,  mestlik- 
ten,  ümitsizlik  veya  hileden 
ortaya  yığılıverecekmiş  gö- 
rünüyor. 

Hazır  bulunanlar  yine: 
«Allah,  Allah!»  diye  tekrar- 
lıyorlar. Harem  odasında,  ya 
vaş  yavaş  kendilerinden  ge- 
çerek başlarını  paravanaya 
yaklaştıran  hanımlar,  başlık 
larım  (yaşmak  olacak)  gayri 


iradî  bir  hareketle  burunla- 
rının üstüne  çekiyorlar,  mü 
tecessis  gözlerini  içeride  do- 
laştırıyorlar. 

Kalçalarının  ve  gövdesi- 
nin sert  bir  hareketiyle  Zû- 
züvâbe yıldırım  gibi  bir  ça- 
buklukla doğruluyor,  ayağı- 
nın ucunda,  asılı  kalıyor,  zi- 
yafet sahibine  doğrulurmuş 
gibi  yapıyor,  sonra,  kasırga 
gibi,  odanın  öbür  ucuna  atı- 
lıyor, geri  dönüyor,  dönüp 
yuvarlanıyor,  yeni  bir  âhû 
sıçrayışı  ve  türlü  dalgalanış- 
lar  yapıyor.  Ökçesini  yere  vu- 
ruyor, yapma  çiçekler  ve  kur 
delelerle  süslü  defi  rüzgâra 
koyuverilmiş  saçlarının  üs- 
tünde mütemadiyen  ve  hız- 
la titriyor.  Baş  parmağım  or- 
ta parmağı  üzerinde  şaklata 
rak  tempoyu  belirtiyor,  çıl- 
dırıyor, sarsılıyor, 

Paravananın  gerisinde,  ha 
nımlar  telâşla  örtülerini  dü- 
zeltiyorlar. Artık  dönüşü  dü- 
şünmek lâzımdır.  Uzun  uza 
dıya  selâmlaştıktan  sonra,  çı 
kış  kapışıma  yollanıyorlar. 
Hikmet  kendisini  odasına  a- 
tıyor.  Her  akşam  bu  iş  için 
odanın  ortasında  hazırlanan 
seccadeye  alnını  koyup  dua- 
sını bitirir  bitirmez,  en  hoş- 
landığı oyalanma  vesilelerin 
den  biriyle  meşgul  olabile- 
cek: Rubailerini  hemen  ez- 
bere bildiği  ve  pek  sevdiği 
İran  şairlerinden  uyumaz- 
dan önce  bazı  parçalar  oku- 
mak. Hayyam,  bahusus  îs- 
lâmın  en  yüksek  ruhluları- 
na, talihleri  önünde  tevek- 
külle eğilmeği  Muhammet- 
ten  çok  daha  iyi  öğretebilen 
Sadi...  Henüz  Sahibiyye 
(Gerçek  ıstırabın  kitabı)  den 
veya  Gül  Bahçesi'  nden  mıs- 
ralar mırıldanırken,  gece  ya 
rısı  gelip  çatmıştır  bile...  Ter 
cih  ettiği  ilâhi  şairin,  bunlar 
en  güzel  iki  eseri...  O  zaman 
Hikmet  Hanım,  kitabını  ka- 
pamağa ve  uyumağa  karar 
verir.  Maddî  hayatın  fânili- 
ğini, esir  geçen  günlerinde- 
ki ölüme  mahkûmiyetin  kat- 
iliğini daha  iyi  anlamıştır. 
Lâkin  en  küçük  bir  değişik- 
lik hayâl  etmeğe  bile  im- 
kân göremez,  zaten,  kaderi- 
ne razıdır. 


Tophanede,  KaadîrîMer  yokuşunda,  Hacı  Pîrî  camii  medhalindeki  îsmâil.i  Rûmî  mekaamımn 
önden  görünüşü:  Şebekenin  tâk'ında,  nefîs  bir  ta'lîk  yazısı  ile  meydana    getirilmiş  şu  kitabeyi 

okuyoruz  : 

Bilûrsün  rûh-i  ehlüllâh'ı  kim,  sâhip  tasarruf  dur 
Bu  İsmâil-î  Rûmî  mesnedidir  eyle  istimdâd.. 

Tarikat! erin  tarihine  toplu  bir  bakış  :  8 


İstanbul  Kaadirihanesi  ve  Safhaları 


Sultanahmed  camii  şerifin- 
den sonra;  -  aslında  tekke  ol- 
madığı halde  -  içinde  Kaadirî- 
ye  âyini  icra  edilen  ma'bed- 
lerimizden  biri  de  (1)  Ortaköy 
yakınlarındaki  İkinci  Mecidi- 
ye camii  şerifidir.  (2). 

Yahya  efendi  türbe  ve  camii 
şerifinin  altında,  şimdiki  Yıl- 
dız parkının  methalinde  ve  at- 
lı polis  karakolunun  karşı  kö- 
şesine rastlayan  bu  küçük,  dil 
ber  camii  şerifte,  Cuma  na- 
mazlarını müteakip,  Kaadirî- 
hane  şeyhleri  tarafından  Ev- 
rad-ı  şerife  okunması  ve  Kaadi 
rîye  usulü  ile  âykı-i  şerif  yapıl 
ması,  camiin  kurucusu  Sultan 
Abdüimecîd'in  kendi  iradesiyle 
-  vakfen  -  ihdâs  olunmuştu. 


wwnaa<v<    Yazan  * 

Cemâleddîn  Server 
REVNAKOĞLU 


Kaadirîhâne  şeyhleri  ise;  Sul 
tanahmed  camiinde,  yine  Cu- 
ma namazından  sonra,  İmâli 
Rûmî'nin  meşrût  vakfı  olan 
Kaadirî  usûl  ve  âyininde,  biz- 
zat bulunmağa  mecbûr  olduk- 
larından Mecidiye  cami-i  şe- 
rifine, kendi  halîfelerinden  bi 
rini  gönderiyorlardı.  Lâkin  Sul 
tan  İkinci  Abdülhamîd'in  za- 
manında bu  usûl,  değiştirildi. 
Bunun  sebeplerinden  biri  de, 
Mecidiye  camiinin,  Yıldız  sa- 
rayına yakın  yerde  olması  idi. 
Âyini  idare  etmek  üzere  her 
hafta  camie  girip  çıkacak  şeyh 


efendinin,  padişah  tarafından 
bilinmesi  ve  bu  vazifenin  fanın 
mamış  yabancı  bir  kimsenin 
elinde  kalmaması  lâzımgeliyor 
du.  Bundan  dolayı  Kaadirîhâ- 
ne şeyhlerinin,  Sultanahmed 
camiini,  bir  vekîl'e  bırakarak, 
sarayın  yakînindeki  Mecidiye 
camiinde  bizzat  âyin  icra  et- 
meleri, padişah  tarafından 
uygun  ve  zarûrî  görüldü.  Ka- 
adirîhâne şeyhleri,  ister  iste- 
mez Sultanahmed  camiinden 
ayrılarak,  Oütaköy'e  geldiler. 
Zira,  dünya  sultanının  arzu  ve 
idaresi,  ma'nâ  sultanının  Sün- 
net ve  âdetinden  baskın  ve  üs- 
tün gelmişti.  Sultan  Hamîd'in 
teveccüh  ve  itimâdmı  kazan- 
mış, bundan  dolayı  da  Hürriye 
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tin  ilânında  hemen  Rodos'a  sü 
rülmüş  zulunan  zamanın  Ka- 
adirîhâne  şeyhi  Ahmed  Muh- 
yeddîn  efendi,  bu  «arzûy-i  §â- 
hâne»  karşısında,  Sultanahmed 
camiine  vekil  göndermek  zo- 
runda kaldı.  Sultanahmed' de, 
Toprak  sokağında,  Kaadirîye- 
den  Kaygusuz  İbrahim  Baba 
tekkesinin  dördüncü  şeyhi,  mer 
hûm  Hacı  Mustafa  Şevki  efen- 
diyi kendisine  vekîl  ta'yîn  etti. 

Meşrûtiyetin  ilâniyle  beraber 
bu  mâni'  de  ortadan  kalkdığm- 
dan  Kaadirihâne  şeyhleri,  yine 
eskisi  gibi  Sultaahmed  camii- 
ne döndüler.  Mecidiye  camii, 
halîfelerinden  merhûm  Ah- 
med efendi  idi. 

İnkılâba  kadar  Salı  günleri, 
öğleden  sonra  Rûmiye,  Eşrefi- 
y e  usulleriyle  muntazam  âyin- 
ler icra  eden,  bayram  haftaları 
gibi  müstesna  günlerde,  kan- 
dil ye  kadir  gibi  ihya  gecele- 
rinde, büyük  cem'iyetler  ter- 
tipleyen İstanbul  Kaadirîhâ- 
nesi,  -  eskilerin  güzel  ta'bîrle- 
riyle  söylemek  yersiz  sayılmaz 
sa  -  bir  «Dârül-irfân-ı  Rabba- 
ni» mahiyetinde  idi.  O  zaman 
lar,  ta'iîmî  yoldaki  erkân  ve 
irşadlariyle,  Allah  yolunun  a- 
damlarım  nurlandırıp,  feyizlen 
dirdiği     gibi,  bu  gün  de  bir 
Dârül-elhânı-semâvî  mevkiine 
geçerek,     verimli    olan  bediî 
vekâletle  idare  olunmağa  baş 
landı.  Son  vekîl,  Kaadirihâne 
hizmetlerine  devam  etmekte- 
dir. Her    Cumartesi  günleri, 
öğleden    sonra  Eyyûbî  Zekâî 
zâde  Hâfız  Ahmed  İlhamî  efen 
di  merhûm'un,  zamanımızda 
en  kuvvetli  bir    san'at  vârisi 
olan  ve  geçtiği  eserlerin  üze- 
rinde   kuyumcu  gibi  işleyen 
Eyyûbî  Hâfız    Sa'deddîn  He- 
per'in  sağlam  metodlu,  esaslı 
idâreleri  altında,     Neyzen  E- 
min  Dede  (3)  merhûmun  «Ha 
f iz  hoca»  .dediği,  sabr-u  gay- 
ret ve  ahd'e  sadakat  örneği, 
Hâfız  Hilmî  Başaranel'in,  (4) 
neyle;  kırk  yıllık  hatıraları, 
-  günlük  tarihleriyle  -  kafası- 
nın arşivinde  derleyüp  topla- 
yan, sapasağlam  hafızasiyle  ve 
bütün  hâliyle  eslâfdan  kalma 
tek  insan  olan;  Hobcuzâde  Hâ- 
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Zekâî  zâde  çıraklarından,  Eyyûbî  Hafız  Sa'deddîn  Heper'in  üs- 
tâdane  şefliği    altında  çalışan;  KudÛmzen:    Hobcu  oğlu,  Hâfız 
Şakır,  Neyzen:  Hâfız  Hoca  ve  kıymetli  arkadaşlarından  müteşek- 
kil; bugünkü  Kaadirihâne  korosu. 


fız  Mehmed  Şakir  Çetiner'in, 
_  şef  yardımcısı  olarak  -  Kud 
dûm  ile  ikmâl  ve  iştirâk  et- 
tikleri kuvvetli  bir  saz  hey'e- 
tinde,  bu  gün  ancak  tarihin 
tanıdığı  klâsik  seçme  eserler, 
şarkılar,  «beste-i  kadîm»  isim 
li  eski  besteler  geçilmekte- 
dir. 

Ankara  ve  Konyadaki  Mev- 
lâna  gecesi  hazırlıkları,  tarihî 
yıllık  konserler,  İstanbul  rad 
yosunun  klâsik  yayınlarına  iş- 
tirâk etmek  gibi  herhangi  bir 
lüzûm  karşısında  -  iycabederse 

-  bu  ders  günleri,  haftada  bir 
kaç  güne  çıkartılıyor.  Ayrıca 
haftanın  üç  gecesi,  ilâhîler  meş 
k'ına  verilmiştir... 

Klâsik  mâbet  musikîmizin 

-  günden  güne  kaybetmekte 
olduğumuz  -  ağır  ve  emsalsiz 
mahsûllerinden  Mevlid  tevşîh 
leri,  Mevlevi  âyinleri,  türlü 
tavırlarda  beslenmiş  Şu'ul  ve 
ilâhîler  gibi  -  ehli  ve  erbabı 
gittikçe  azalan  -  eserleri,  gö- 
nüllü ve  istekli  olanlara,  se- 
mîhane  bir  himmet  ve  mürüv 
vetle  bahşeden,  bezleden  bu 
san'at  ve  ferağat  ekibinin  ger 
çek  üstâdları  da,  geçilen  eser 
lerin  tarihî  kıymetleri  kadar 
orijinal  insanlar,  gençler,  yaş- 
lılar, sazında  ve  şahsında  kıy- 
met, yapmış ..  güzide*  ve  nâdîde 
kimselerden  terekküp  ediyor. 
Asabî  mizaçlı  küçük  vücûdün 


de,  asalî  lezzetde  husûsî  kıy- 
metler taşıyan  İsmâil  Gavsî 
Erkmenkul,  başta  olmak  üze- 
re, babadan,  dededen  zâkir  ve 
bestekâr,  âykıhan,  kudüzmen 
ve  «Durak»  cı,  zamanımızın 
biricik  «Mi'râciye»  üstadı,  mer 
hûm  Emin  Dede,  Zekâî  zâde  ve 
Rauf  Yekta  çıraklarından  Hob 
cuoğlu  Hâfız  Mehmed  Çetirı- 
er  (5)  gibi  kafalarında  birer 
Konservatuvar  serveti  sakla- 
yan bu  zevâtın  kılı  kırk' a  ya- 
ran derslerinde,  -  sevinilmeğe 
değer  -  iyi  neticeler  alındığını 
memnunlukla  görüyoruz. 

İlk  feyizlerini  ve  musikî  ter 
biyelerini  _  dedelerinin  hem- 
şehrisi olan  -  Sa'deddîn  Kay- 
nak'dan  alarak  yetişen,  devam 
lı  çalışmalariyle  az  zamanda 
büyük  başarılar  gösteren,  İs- 
tanbul camilerinde,  son  rad- 
yo mevlidlerinde,  pek  başarı- 
lı bir  ses  ve  âheng  birliği, 
beraberliği  içinde,  azametli, 
muhteşem  bir  hançere  bando- 
su hâlinde  Semavî  konserler 
veren;  Fatihli  kardeşler,  bu 
feyizli  mekteb'in  belki  henüz 
pek  yeni  ve  genç,  fakat  ilk 
esaslı  me'zûnlarmdan  mümtâ2 
bir  zümreyi  teşkil  etmekte.  (6) 
Uzunca  süren  eski  bir  hasta- 
i  lıktan  sonra  geçenlerde  -  1  O- 
'cak  1954  Cüma  günü  -  rahma- 
nın gufranına  kavuşan,  İstan- 
bul basınının  emekdâr  müret- 


s  tiplerinden,  eski  Hayâlîlerden, 
son  Kaadirîhâne  meydancısı, 
temiz  kapli,  terbiyeli,  yoluna 
ve  hizmetine  candan  bağlı, 
efendi  bir  insan  olan  Sabrî  Şen 
|  kartal  da,  bu  lâhûtî  mekteb- 
den  feyizlenmiş,  müstesna  bir 
kıymetti.  Göçüşü  ile  o  da,  bir 
hayli  şeyler  götürdü.  (Rûh-ı 
revânı,  şâ'd-ü  hândan  olsun!) 
* 

Mensupları  arasında  Hersek 
11  Ârif  Hikmet,  Erzurum  ule- 
masından Grekösekli  Hacı  Os- 
man efendi,  Mareşal  Fevzi  Çak 
mak'ın  büyük  babası  Tophane 
müftüsü  Hoca  Bekir  efendi  (7) 
gibi  fuzalâdan,  ricâlden  insan- 
ların da  bulunduğu  Kaadirîhâ- 
nede,  evvelce  eski  âdet  ve  in- 
sanlara göre  -  çocuğu  olmayan 
lara  pamuk  ipliği  ve  şeftali  ve 
rilir;  başı  daralan  Kaadirîhâ- 
ne şeyhleri  de  İsmâil-i  Rûmî'- 
ye dilekçe  sunarak,  onun  rû- 
haniyyetinden  istimdâd  ve  is- 
tiâne ederler;  ma'nevî  kudret 
ve  tasarrufundan  yardım  bek- 
lerlerdi. 

DÜZELTME 

Geçen  sayıdaki  yazımızda 
yine  bazı  tertip  karışıklıkları 
olmuştur:  Kaadirîhâneyi;  «ken 
di  bedeninden»  yaptıran,  İs  mâ 
il— i  Rûmî  değil;  Kaadirîhâne 
ye  kendi  mülkünden  yer  veren 
bostanların  sahibi  Hacı  Pîrî'- 
jdir. 

Zaten  seyahatden  yeni  dö- 
nen, «mangırı  Hakk'da»  kalen 
der  bir  dervişin,  Kaadirîhâne 
yaptıracak  durumda  olmadığı, 
olamıyacağı  besbellidir.  Ancak 
rivayeti  şöyle  naklederler: 

îsmâil-i  Rûmî,  ma'nevî  bir 
işaret  ve  zuhûratla  Hacı  Pîrî'- 
ye  tekkeyi  yaptırtdıktan  son- 
ra, minarenin  dibini  kazması- 
nı söyler;  Hacı  Pîrî,  önce  çe- 
kingenlik gösterir;  Pîr,  emrini 
tekrar  eder;  nihayet  kazdırılır. 

Binaya  harcanan  paranın 
mikdarı,  aynen  orada  zuhur 
leyler. 

Kaadirîhâne  hazîresinde  ya- 
kan Hacı  Pîrî'nin  başlıksız  tek 
şâhideden  ibaret  bozukça  ifâ- 
jdeli  küçük  kitabesi  de,  men- 
sur değil,  manzumdur;  sülüsle 
yazılmış  metninde  şunlar  oku- 
nur: 


Tophanede,  Salıpazarında,  Hal 
vetiyye  ve  Kaadirîye'den;  Ka 
rabaş  tekkesinin  son  eski  şey- 
hi, Galata  Mevlevîhânesinin 
son  Kudûmzen  başı  vekili  ve 
İstanbul  Kaadirîhânesinin  son 
zâkirlerinden:  Durakçı,  mî'râ- 
ciyeci  ve  meşhûr  evkafçı:  Ha- 
fız Mehmed  Şâkir  Çetiner. 

HÜVEL-HAYYÜL-  BAKÎ 
Sâhibül-hayır  Hacı  Pîrî-i-  muh 

terem 

Bu  mekaam'a  oldu  bâis,  râygân 
Ruhu  şâd  ola  zikrullâh  ile 
Eyle  Yarabbî  ravza'sın  Cennet 

mekân. 
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(1)  Sultanahmed  camii  şeri- 
finin karşısındaki  Ayasofya 
camiinde,  Cuma  va'zıyyesine 
mahsûs  kürsünün  dibinde,  «ak 
şam  usûlü»  adiyle  «Sinan-ı 
Erdebîlî»  tarafından  Halveti- 
ye  usûlü  icrâ  ve  ihdâs  edildiği 
gibi  Sinan-ı  Erdebîlî'nin,  Cu- 
ma günleri  va'za  çıktığı  bu 
kürsînin  tam  karşısına  rastla- 
yan direğin  üstüne;  Pîr  Sa'- 
deddin-i-  Cibâvî'nin  adı  yazılı 
büyük  levhanın  asılması  ve 
önünde  Sa'diye  usûlü  ile  âyin 
yapılması,  sultan  Üçüncü  Mus- 
tafa zamanında  Şamdan  İstan- 
bula  gelen  Abdüsselâm-i  Şey- 
bânî'den  kalmadır. 

Akşam  usûlü,  Meşrûtiyete 
kadar  sürmüştü.  Kadir  gece- 
leri icrâ  edilen  Sa'diye  erkâ- 
nı da,  inkılâbın  başlarına  de- 


ğin uzadı,  İstanbulun  hemen 
bütün  tekke  teşkilâtı,  civar  şe- 
hirlerden gelen  tarikat  men- 
supları tarafından  yine  Aya- 
sofya'da  -  Kadir  gecelerine 
mahsûs  olmak  üzere  -  pek  câ- 
zip  ve  azametli  şekillerde  sa- 
bahlara kadar  süren  -.  Devrâ- 
nî,  kıyâmî,  ku'ûdî,  beyyûmî  - 
gibi  türlü  tarikat  âyinlerinin, 
son  günlere  kadar;  estetik,  rit- 
mik bütün  icaplariyle  -  devâm 
ettirilmekte  olduğu,  eski  İstan 
bula  âid  Ramezan  âlemlerinin, 
henüz  unutulmayan  hâtırala- 
rmdandır.  Fetihden  18  yıl  son 
ra,  12  Havvâriyûn  kilisesi  üze 
rine,  «Mi'mâr  serây-i  sultanî: 
usta  Sinan»  da  denilen  Sinân-ı 
atîk  ile,  mimar  başı  Ayas  ağa- 
nın, ilk  selâtîn  camii  olarak 
yaptıkları  birinci  Fâtih  cami- 
ine, Hacı  Bayram-ı  Velî'nin 
baş  halîfesi,  Fâtih'in  büyük 
mürşidi  ve  yanında  ma'nevî 
hükümdarı,  Şeyh  Akşemsed- 
dîn  tarafından  Bayramiye  me- 
şîhati  konulmuş,  Halvetiye  pîr 
lerinden  Nûreddin-i-  Cerrâhî 
de,  -  Cuma  namazlarının  n'at-i 
şerifinden  sonra,  -  müezzinler 
le  birlikte  okunmak  üzere  - 
beş  belime-i  teşhîd  vakfetmiş- 
ti. Bunlar  sonradan  ulemânın 
düdahâ1  esiyle,  kaldırılmışdı. 
Müstesnâ  günlerde  ba'zan  ihya 
edilmiş,  Sultan  Abdülmecîd'in 
son  saltanat  yıllarına  kadar 
da,  Karagümrükdeki  Nûred- 
dîn  âsitânesi  şeyhleri  tarafın- 
dan vekâleten  ve  idâreten  ifâ 
olunmuştur.  Müezzin  mahfeli- 
nin  altına  serilen  kaim  Araki- 
ye  seccade  üzerinde,  -  Cuma 
namazlarının  tesbîh  duasını 
müteakip  -  son  olarak  Bayrâ- 
miye  evradı  ve  Tevhîd-i  şerîf 
okuyan  Nûreddîn  âsitânesinin 
on  beşinci  şeyhi,  Üsküdarlı 
Ârif  Dede  halîfesi,  merhûm 
Abdülâzîz  Zihnî  efendidir.  (Gö 
çüşü;  Hicrî:  1270)  Senede  alt- 
mış kuruş  parası  varmış. 

Fatiha  hanlık,  müezzin  ba- 
şıya  âid  olduğundan;  şeyhin, 
-  oturduğu  yerde  cumhurla  o- 
kuduğu  kelime-i  tevhîd'den 
sonra  -  müezzin  başı  «Fâtiha» 
eder;  bu  parayı  da,  ona  verir- 
lermiş.  Ba'zı  menba'larda  gö- 
rüldüğüne göre,  Sünbül  Sinân 
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(Sünbül  Efendi)  de,  Fâtih  ca- 
mii şerifinde  devrân  ettirmiş- 
tir. 

(2)  Birinci  Mecidiye,  yine 
Abdülmecîd  tarafından  1853 
(1270)  de,  üçüncü  defa  büyü- 
tülerek, yaptırılan  deniz  kena- 
rındaki çifte  minâreli  meşhûr 
Ortaköy  camii  şerifidir. 

(3)  Son  devrin  çok  kıymetli 
neyzen  ve  hattatlarından,  Ga- 
lata Mevlevîhânesinin  son  ney 
zen  başısı  pek  mübarek  ve  mü 
teşerri*  gerçekten  metin  bir 
mü'min  olan  rahmetli  Emin 
Dede,  mevlevî  usûlüne  göre, 
binbir  günlük  çilesini  bitir- 
miş «dede»  olmamakla  bera- 
ber, kendisini  tanıyanlar  ara- 
sında dedelikle  bilinirdi.  Tıp- 
kı herhangi  bir  Şeyh'e  ve  şeyh 
zadeye  (Şeyh  oğluna)  veya  ha 
lîfeye,  seyr-ü  sülük  görmediği 
bir  başka  tarîkatden  -  teber  - 
rük  maksadiyle  -  âyin  icrâsma 
(yalnız  fa'lem)  diyerek  zikri 
açmağa),  yahut  Fâtiha'ya  me'_ 
zûniyet  (sonunda  Fâtiha  diye 
rek  zikri  bitirmeğe)  ve  yahut 
sadece  inâbe  vermeğe  (derviş 
kabûl  etmeğe)  izinli  olarak 
vermen  icazetnâmeler  gibi... 
Üsküdar  mevlevîhânesinin  son 
şeyhi,  büyük  dil  âlimlerinden 
üstadım  Ahmed  Remzi  Dede 
Efendi  merhûm  da,  çileye  so- 
yunmuş bir  dede  olmadığı  hal 
de,  İstanbulun  tarikat  ve  ede- 
biyat muhitinde,  dedelikle  ta- 
nınmıştı. Fakat  teşkilâtı  çok 
mazbût  ve  «Yeseviyye»  den 
sonra  en  kuvvetli  bir  Türk 
tarikatı  olan  Bektaşilikde,  mü 
cerred  bektaşî  babalarının  en 
yaşlı  ve  kıdemli  olanlarından 
bir  büyüğüne,  -  on  iki  halîfe 
babanın  toplu  kararı  ve  inti- 
hâbiyle,  en  son  rütbe  olarak 
verilen  «Dede  Baba»  unvanı, 
bu  güne  kadar  kat'iyyen  iyti- 
barî  olmamıştır.  Çünkü  onlar- 
da, evlâdiye  değil,  erbabiye  hâ 
kimdir.  Keski  bütün  tarîkat- 
lerde  de,  böyle  olsaydı.  Acı  ve 
hazîn  olmakla  beraber  kabûl 
etmek  lâzımdır  ki,  son  çağlar- 
da türeyen  korkunç  derecede 
câhil,  cehlinden  de  pek  çok 
gâfil  ba'zı  tarîkatçilerin  gittik 
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çe  artması,  yine  son  zamanlara 
âid  kötü  bid'atlerden  biri  olan 
evlâdiye  usûlünün  icrâ  ve  tat 
bîkmdan  sonra,  -  babadan 
geçme  müteşeyyihlerin  çoğal- 
masiyle  -  başlar;  bir  düziye  de 
ilerler.  Bu  haksız  ve  famâmiy 
le  yanlış  hareketle  eslâfın  va- 
kıf şartlarına  da  hiyânet  edil- 
diği görülür.  Zirâ  şeyhliğe 
namzet  olan  evlâd-ı  ekberin, 
emsâlinden  her  veçhile;  a'lem, 
eslâh,  erşed  ve  elyak  -  en  â- 
lim,  en  sâlih,  en  kâmil;  ilim- 
de, irfanda,  ahlâkda,  bilhassa 
irşâd  kudretinde  en  liyakatli  - 
ve  mümtâz  olması,  madde 
madde,  açıkça  şart  koşulmuş 
olduğu  halde,  maddî  ve  şahsî 
çıkarlarından  r  başka  bir  şey 
düşünmeyen  bir  takım  tufey- 
liler, esef  olunur  ki,  dâimâ  bu 
nun  hilâfında  hareket  etmiş- 
lerdir, ne  yazık!. 

Sırası  gelmişken  şunu  da  ilâ 
veten  ve  tahsîsen  belirtmek 
icâbeder  ki,  gerçekden  irfan 
ve  zarâfet  yatağı  olan  mevle- 
vîhânelerde  (mevlevî  tekkele 
rinde)  -  dâima  münevverlerin 
den  seçilmek  şartiyle  -  şeyh 
postuna  oturan  mevlevî  şeyh- 
leri, Konyadaki  Pîr  evi  çele- 
bisinin temsîlen  vekili  sayıl- 
dıkları için,  onlara  «şeyh»  ye- 
rine, «dede»  denilmesi,  usûl- 
dendi. 

(4)  Temiz  huyundan  dolayı 
kendisine  verilen  son  bir  isim 
de;  -  içi  dışı  güzel  -  ma'nâsma, 
«Hasenüssîre  vessûre»  dir. 

(5)  Şimdi  Şâfiyy-i  Hakîki- 
den şifâ  bekleyen  çok  değerli 
dostum  Sa'deddîn  Kaynak,  bu- 
gün yanımda,  Hobcu  zâdenin, 
notasız  mi'râciye  okumakdaki 
emsalsiz  kudret  ve  ustalığını, 
hayretlere  varan  derîn  bir  tak 
dirkârlıkla  dinledikten  sonra, 
Hobcu'nun  arkasmı  sıvamış,  be 
nim  de  kulağıma  eğilerek,  sırr 
söyler  gibi  «Bu,  bizim  imâdı- 
mız  (musikîde  temel  direğimiz) 
demişti. 

(6)  Velî  haslet  bir  ana  ve 
babanın  çocukları  olan  bu  se- 
vimli gençler,  Fâtih  ve  çevre- 
sinin pek  iyi  tanıdığı  «Tosun- 
er»  âilesi  içinde,  yaşları  sıra- 


siyle  en  büyükleri  ve  kaafile 
başkam  mevkiinde  bulunan: 
çalpâreci  (zil  vurucu)  «yıldı- 
rım» zekâlı  Sâlih  Ziya;  billur 
hançeresiyle  ezan-ı  şerif  oku- 
makda  rakipsiz  bir  edâya,  hu- 
sûsiyle «iç  ezanı»  nda,  pek  üs- 
tün bir  kabiliyete  mâlik  bulun 
duğundan,  kendisine  «minare 
bülbülü»  adı  verilen  Şehzade 
camii  şerifi  müezzinlerinden: 
Hâfız  ISTûreddîn;  arkadaşları- 
nın «Güzel  Hâfız»  dediği  ve 
sırasiyle,  Fethiye,  Dırağman, 
Fâtih,  Beyoğlunda  Hüseyinağa, 
Şişli  câmi'lerinin  güzel  yüzlü, 
güzel  huylu  eski  müezzini: 
Hâfız  Ahmed  Kemâleddîn;  tah 
sîl  hayatında  şeref  levhasın- 
dan hiç  silinmiyen  adiyle,  ile* 
rinin  kuvvetli  bir  münevveri 
olarak  yetişmekte  bulunduğu- 
nu fi'len  gösteren,  her  hâliyle 
fazîletsever  bir  genç  olan,  Hu- 
kûk  Fakültesinin  kıymetli  ço- 
cuğu; Halîl  -  Halîlüllah  gibi 
dört  kişilik  bir  kardeş  koro- 
sundan ibâret  bulunuyorlar, 

Tekke  ve  kubbe  musikîmizin 
ayni  soydan  gelen  bu  gönül 
bülbüllerinin,  taze  nağmeler, 
ve  terennümlerle  kalblere  dö- 
külen kaynaşmış  sesleri,  dâi- 
ma aranılıyor.  Mazinin  hasreti 
ni  gideren  bir  hançere  kevseri 
hâlinde,  kendilerine  mahsûs 
okuyuş  tarz  ve  tavırları,  tak- 
dir gören  başarıları,  terbiyeli 
hâlleriyle,  koca  şehrin  içinde 
-  haklı  olarak  -  topladıkları 
ilgi  ve  sempatinin,  gün  geçtik 
çe  artıp  yayılmakta  olduğunu, 
sevinerek  görüyoruz.  Ba'zan 
aralarında  parlayan  «Hâfız  ho- 
ca» talebesinden;  küçük  Bür- 
han  da,  bize  ilerisi  için,  küçük 
lüğünden  umulmayan  -  zen- 
gin ümitler  veriyor. 

(7)  Şinâsî'nin  eski  ve  yakın 
dostu  olan  bu  muhterem  zât, 
rahmetli  üstadımız  Ahmed  Râ 
sim'in  söylediğine  göre,  şâirin 
son  deminde  yanında  bulun- 
muş, sabaha  kadar  başucun- 
dan  ayrılmıyarak,  ona  işittire- 
cek şekilde  Kur'ân-ı  Kerîm 
okumuşdur. 


Bizde  ilkler: 

Türkiye'de  ilk  Kulüp 

Yazan:  Muharrem  GİRAY 


Batılılaşmak  modası  mem- 
leketimizde bir  hayli  değişik 
liklere  ve  gelişmelere  yol  aç- 
mıştır. Sultan  Abdülazizin 
Mısır  ve  Avrupa  seyahati, 
ibatı  âdet  ve  modalarının 
memleketimize  akın  etmesi- 
ne yardım  etmiş,  bu  arada 
bir  çok  Avrupalı  usul  ve  mo 
jjdaları,  eşyası  zenginlerimiz 
[arasına  yayılmağa  başlamış- 
tı. Avrupadan  dönen  devlet 
adamları  İstanbulda  bir  ku- 
lüp açmağı  da  düşündüler, 
başta  prens  Mustafa  Fazıl  Pa 
şa  olduğu  halde  bu  işe  teşeb 
büs  edildi  ve  hâlen  Çemberli 
taşta  vakıflar  başmüdürlü- 
ğünün işgali  altındaki  bina- 
da 1871  yılında  «Encümen-i 
ülfet»  (adı  altında  ilk  kulüp 
kurulmuştu.  İstanbulun  ta- 
nınmış şahsiyetleri  artık  bu 
kulübe  devam  ediyorlar,  dev 
let  adamları  da  yabancı  şah- 
siyetleri burada  ağırlıyorlar- 
dı. Kulüpte,  pek  tabiî  olarak 
Mazı  kâğıt  oyunları  oynan- 
masına da  başlanınca,  yobaz 
lar  arasında  dedikodular  da 
ılmış  yürümüştü, 
j  Bu  kulüp  bahsinde,  Prens 
VEustafa  Fazıl  Paşayla  ait  iki 
îiâtırayı  da  anlatalım: 

Paşa,  Avrupa  seyahatine 
jıktığı  zaman  Montekarloya 
ia  uğriamıştı.  Bir  gün,  pen- 
cerenin önüne  oturmuş,  ga- 
zetesini okumakta  iken,  ya- 
kınındaki bir  masaya  otur- 
nuş  olanlar  bakara  oynuyor 
"armış.  Bir  aralık    bir  Rus 
>rensi  200.000  franga  bir  kâ 
'  iıt  satmak  istemiş,  diğer  o- 
1  tuncular  bunu  çok  bularak 
ı  ?ekingen    hareket  etmişler; 
.  >u  hal  karşısında  Rus  pren- 
îin  gururu  arttırmış,  etrafa 
neydan  okuyarak  konuşma- 
'  ja  başlamış;  bu  hareket  Mus 
n  afa  Fazıl  Paşanın  gururuna 
jlokunmuş  ve  «Banko»  diye- 
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rek,  Rus  prensinin  200.000 
frangını  kabul  etmiş.  Moskof 
prensi  arkasına  dönüp,  sa- 
kallı ve  fesli  bir  Türk  paşası 
görünce,  istihza  ile  yukarıdan 
aşağı  süzmüş  ve: 

—  Sizden  başka  banko  di- 
yecek buradıâ  kalmadı  mı? 
diyerek  alay  etmiş. 

Bu  sözler,  Mustafa  Fazıl 
Paşanın  millî  gururuna  do- 
kunmuş ve  hiddetle  masanın 
başına  geçerek,  cebinden  çı- 
kardığı kapalı  bir  zarfı  ma- 
saya koymuş  ve  Rus  prensi- 
ne: 

—  Ben  sizin  200.000  fran- 
gınıza banko  demiştim;  siz 
de  bu  kapalı  zarfın  içindeki- 
ne  banko  der  misiniz?  diye 
meydan  okumuş.  Kabul  zo- 
runda kalan  Rus  prensi  iki 
kâğıt  çekmiş  ve  Türk  paşası 
da  iki  kâğıt  çekerek  elinde 
buruşturmuştur.  Paşa,  Rus 
prensinin  bir  üçüncü  kâğıt 
çekmesini  de  reddetmiştir. 
Rus  prensi  elindeki  kendi  kâ 
ğıtlarma  bakmış,  beş  sayısı 
vter.  Mustafa  Fazıl  Paşa  o  za 
mana  kadar  kendi  kâğıtları- 
na bakmamış  dahi.  Fakat,  a- 
çıp  baktıkları  zaman,  Türk 
paşasının  kazandığı  görül- 
müş. Bunun  üzerine  kapalı 
zarf  açılınca,  Kredi  Liyone 
Bankasının  Paris  merkezine, 
paşanın  emrine  yazılmış  iki 
milyon  İngiliz  liralık  bir  çek 
çıkmış.  Masadakiler  hayret- 
ten donakalmışlar,  Rus  pren- 
sinde de  şafak  atmış.  Türk 
ptaşasına  yalvararak,  af  dile- 
meğe başlamış.  Paşa  da,  Mos- 
kofun  bu  sefil  ve  perişan 
halini  kâfi  bir  ceza  saymış; 
biraz  önce  Rusun  teklif  etti- 
ği 200.000  frank  oradaki  gar- 
sonlara dağıtılmak  şartiyle 
meseleyi  kaplatabileceğim 
söylemiş.  Ve,  dediğini  de  yap 
tırarak,  mağrur  Moskof  pren 


sinin  gururunu  adam  akıllı 
kırdıktan  sonra  2.000.000  İn- 
giliz liralık  kazancını  ondan 
istememiş. 

İkinci  hâdise  de,  Çemberli- 
taştaki  «Encümen-i  Ülfet»  te 
geçmiştir.  Paşa  bir  gün  ya- 
bancı dostDarına  bir  ziyafet 
vermiş.  Kulübün  aşçı  başısı 
Dimitri  ile  müdürü  Andon  e- 
fendi  birbirlerinin  zıddı  kim 
selermiş.  Ziyafette  bulunan 
misafirler  yemeklerden  fev- 
kâlâde  memnun  kalmışlar. 
Bilhassa  çorbaya  bayılmış- 
lar. Bu  hal  paşanın  pek  ho- 
şuna gitmiş.  Müdürle  aşçıba- 
şıyı  taltif  etmek  istemiş,  An- 
don efendiden  ziyafetin  he- 
sabını istemiş;  o  da  Dimitri- 
ye  giderek,  yapılan  masrafın 
miktarını  sormuş.  Dimitri, 
400  altm,  deyince,  Andon  e- 
fendi  şaşkına  dönmüş.  Fakat 
Dimitri:  «Ne  zannettin  de- 
miş, yalnız  çorbalara  80  lira- 
lık horoz  hayası  gitti»  demiş. 

Müdür  Andon,  kovulma 
korkusu  ile  ıkına  sıkıla  pa- 
şaya gidip  masrafın  400  al- 
tın tuttuğunu  ve  yalnız  çor- 
balara 80  liralık  horoz  ha- 
yası gittiğini  söylüyor;  fakat 
paşja  bir  kahkaha  atarak: 

—  Ne  sandın  Andon  efen- 
di; diyor.  Dimitri  çok  idare- 
li iş  görmüş,  böyle  aşçıbaşı 
her  kapıya  nasip  olmaz. 

Ve,  paşa,  her  ikisini  de  tal- 
tif ediyor. 

Bir  müddet  sonra,  Mah- 
mut Nedim  paş&  sadarete  ge- 
liyor. Kulüp  hakkında  dedi- 
kodular artıyor.  Nihayet  ka- 
patılıyor. Sonradan  Beyoğ- 
lunda  Serkuldoryan  kulübü 
açılmıştır. 

BİZDE  İLK  TİYATRO 
Koca  Reşit  Paşanın  yetiş- 
tirdiği Âli  Paşa  ve  arkadaş- 
ları gibi,  Batı  zihniyetini  be- 
nimsemiş kimselerin  teşvik 
ve  himayesiyle  bizde  ilk  ti- 
yatro, 1848  yılında,  Beyoğ- 
lunda  Hristaki  pasajında  açıl 
mıştır.  Adı,  Nauman  Tiyat- 
rosu idi.  Avrupadan  gelen  o- 
peret  kumpanyaları  burada 
temsiller  veriyorlardı.  Yaban 
cılar  buraya  pek  fazla  itibar 
ettikleri  için,  1857  de  padi- 
şiah,  tiyatronun  Dolmabahçe 
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havagazı  tarafından  aydın- 
latılmasını irade  etmiştir. 

Halk  ta  gitgide  tiyatroya 
rağbet  gösterince,  Ermeni  va 
tandaşlardan  mürekkep  san' 
atkâr  ekipleri  meydana  gel- 
miş, İtalyancadan  tercüme  e- 
dilen  piyeslerin  temsiline 
başlanmıştır.  Daha  sonra  da, 
Gedikpaşada  bir  jat  canbaz- 
hanesi  tiyatro  haline  getiril- 
miş ve  Düyunu  Umumiye  nâ- 
zın Âli  bein  himaye  ve  teş- 
vikiyle Güllü  Agop  efendi 
burada  Türkçe  temsiller  ver- 
meğe başlamıştır.  Bir  kaç  za- 
man sonra,  erkek  san' atkâr - 
lar  arasıria  Türkler  de  karış 
mıştır.  Türk  kadınlarının  ti 
yatroda  rol  almaları  bir  hay 
li  gecikerek  olabilmiştir. 

Muharrem  GİRAY 

DÜNYADA  VE  TÜRKİYE  - 
DE  İLK  TRAMVAY 

Yeryüzünde  ilk  tramvay, 
1842  yılında  Birleşik  Ameri- 
kanın New  -  York  şehrinde 
kurulmuş  ve  işletilmiştir. 
Bunu,  Loubat  adlı  bir  Fran- 
sız mühendisi  yapmıştır. 

Bundan  18  yıl  sonra  da, 
Train  adlı  bir  Amerikalı  İn- 
giltereye  gelerek,  Amerika- 
da  tatbik  edilmekte  olan 
tramvayların  bir  benzerini 
yaptı  ve  çalıştırdı. 

Fakat,  Amerikada  ilk  tram 
vayı  tesis  eden  ve  işleten 
Louba  adlı  Fransız  mühendi- 
si, 1854  yılında  kendi  memle- 
keti olan  Fransaya  gelerek, 
Pariste  Billy  rıhtımı  üzerin- 
de tramvay  tesisleri  kurdu. 
Buna  o  zaman  Fransada  «A- 
merikan  treni»  deniyordu. 
1856  da  Paris  tramvayları 
Omnibus  kumpanyasına  dev 
redildi  ve  Concorde  meyda- 
nına kadar  uzatıldı. 

Bundan  sonra  tramvay,  di- 
ğer memleketlerde  de  sür'- 
atle  gelişti.  Fakat  Fransada 
çok  ağır  inkişaf  etti.  Paris  ve 
Lil  şehirlerinde  elektrikli 
tramvaylar  ancak  1873  yılın 
da  tatbik  edilebildi. 

İlk  zamanlarda  dünyanın 
her  tarafında  atlarla  çekilen 
tramvaylar,  sonraları  elek- 
trikle işler  haline  gelince,  şe- 
killerinde ve  hatlarında  bir 
436 


çok  yenilikler  yapmak  zaru 
reti  hâsıl  oldu. 

Tramvay,  Avrupa  memle- 
ketlerinde kullanılmağa  baş- 
ladıktan yirmi  yıl  kadar  son- 
ra, yani  1869  yılında  Türki- 
yede  tatbik  olunabilmiştir. 
Fakat  bizde,  ilk  elektrikli 
tramvaylar  İstanbulda  değil, 
o  zaman  bize  ait  bulunan 
Şam  ve  Selânik  şehirlerinde 
çalıştırılmıştır.  İstanbulda 
elektrikli  tramvay  ise  ancak 
1912  yılında  kullanılabilmiş- 
tir. 

İstanbulda  tramvay  ara- 
balarını çekecek  atlar,  ya- 
bancı n^emleketlerden  ve 
bilhassa  Macaristandan  satın 
alınırdı.  Fakat,  Balkan  har- 
bi sırasında  tramvay  idaresi 
atları  ordu  işlerinde  kulla- 
nılmak üzere  26.000  küsur 
lriaya  devlet  tarafından  alm 
dığı,  yerine  de  bir  müddet  at 
getirtmek  mümkün  olama- 
dığı için,  İstanbul  şehri  bir 
yıl  kadar  tramvaysız  kalmış- 
tır. 

İşte  bu  sırada,  Kabataşta 
ufak  bir  elektrik  fabrikası 
yapılmış,  önceleri  Tünel  - 
Şişli,  daha  sonra  da  Kara- 
köy  -  Ortaköy  arasındaki 
tramvaylar  bu  fabrikanın 
yardımı  ile  elektrikle  işletil 
meğe  başlanmıştır.  Şehrin  di 
ğer  hatlarındaki  tramvaylar 
da,  1912  yılında  tamamlanan 
Silâhdarağa  fabrikasının  iş- 
lemeğe başlaması  üzerine  e- 
lektrikle  çalıştırılmıştır. 

Nedret  KIVANÇLI 

TRAMVAYIN  MEMLEKE- 
TİMİZDE GEÇİRDİĞİ 
SAFHALAR 

1869  yılında  kurularak  iş- 
lemeğe başlayan  ilk  atlı  tram 
vaylar,  Eminönü  -  Bayezit 
hattında  sefer  yapıyordu.  A- 
rabaları  iki  veya  dört  at  çe- 
kiyordu. Atlar,  Soğukçeşme' 
de,  yani  şimdiki  adlî  tıp  mü- 
essesesi önüne  gelince,  yokuş 
başında  değiştiriliyordu.  At- 
lı tramvaylar  Eminönü  -  Ba 
\ezit  yolunu  45  dakikada  a- 
labiliyordu.  Köprüden  tram- 
vay geçmezdi.  O  tarihlerde 
Türk  kadınları  sokağa  nadi- 
ren çıktıkları  için,  şimdiki 


gibi  izdiham  yoktu.  Araba- 
larda, kadınların  yeri  de,  ön 
tarafta  bir  perde  ile  ayrıl- 
mış idi.  Kadın  -  erkek  karı- 
şık oturulmuyordu. 

Tünelin  şilemeğe  başlama 
tarihi  ise,  tramvaydan  beş 
yıl  sonra,  yani  1874  tür.  O  ta 
rihlerde,  Galata  ile  Beyoğlu 
arasında,  daracık  ve  çok  dik 
Yüksekkaldır'imdan  başka 
geçit  yolu  yoktu.  İşte  bu  iki 
kısmı  birbirine  kısa  yoldan 
bağlamak  için  Fransız  mü- 
hendislerinden Gavand'm  ha 
zırladığı  projeye  göre,  tüne- 
lin inşasına  başlandı  ve  üç 
yıl  dört  ayda  tamamlandı. 

Tünelin  işletilmesine  baş- 
landığı sırada,  zamanın  pa- 
dişahı Sultan  Hamid,  bunda 
da  bazı  vehimlere  kapıldı  ve 
(ümmet-i  Muhammedin  başı- 
na belki  bir  felâket  getirir,  o- 
nun  için  önce  bir  müddet 
hayvan  nakli  suretile  ne  iş  gö 
rebileceğini  anlayalım)  di- 
yerek, insan  nakline  müsaa- 
de etmedi  ve  tünel  bir  müd- 
det kasaplık  hayvan  naklin- 
de kullanıldı. 

Tünelin  yapıldığı  sıra- 
larda İstanbulda  elektrik 
fabrikası  bulunmadığın- 
dan, ilk  zamanlarda  virmi 
vıldan  fazla  bir  müddet, 
hususî  motörle  çalıştırıl- 
mıştır. Vagonlarda  da  pet 
rol  lâmbası  yakılıyordu. 
Vagonlar,  şimdiki  gibi  ka- 
palı değildi.  Bu  yüzden  u- 
fak  tefek  kazalar  oluyor- 
du. 

Yapıldığı  günden  beri  Tü- 
nel üç  esaslı  kaza  geçirmiş- 
tir, ilk  ikisinde  insan  kapıbı 
olmamış,  fakat  İkinci  Cihan 
Harbi  sırasındaki  büyük  ka- 
zada ölenler  ve  ağır  yarala- 
nanlar olmuştur. 

İlk  zamanlarda  tünelle  il- 
gili iki  enteresan  vakJa  da 
geçmiştir.  Biri,  üstünde  şim- 
diki gibi  büyük  binalar  ol- 
mayıp, bağ,  bahçe  ve  mezar- 
lıktan ibaret  bulunduğu  za- 
manlarda, geceleri  el  ayak 
çekildikten  sonra  «arab»  de- 
nen bir  hortlağın  dolaştığı 
rivayetidir.  Bu  sebepten,  ge- 
ce seferleri  için  işçi  buluna- 
mıyordu. İkincisi  de,  on  yıl 


kadar  evvel,  heybesi  ve  su 
destisi  yanında  saf  bir  köy- 
lünün vagondan  çıkmaya- 
rak, defalarca  bir  aşağı,  bir 
yukarı  başa  sessizce  gidip 
gelmesi  ve  bu  halin  yolcula- 
rın dikkatini  çekmesidir.  Ni- 
hayet zavallı  köylüye: 

—  Neye  çıkmıyorsun,  bo- 
kuna tekrar  tekrar  gidip  ge- 
liyorsun? denilince: 

—  Ben,  Mekke-i  Mükerre- 
meye  gidiyorum,  oraya  va- 
rınca çıkacağım;  cevabmı 
vermiştir.  Bunun  üzerine  iş 
araştırılınca,  bir  açık  gözün 
saf  köylüyü,  tünel  yolu  ile 
Kâbeye  yollayacağım,  vâdi- 
le  dolandırdığı  anlaşılmıştır. 

İLK  ELEKTRİK 
İstanbul,  40  yıl  öncesine 
kadar,  evvelleri  mum,  daha 
sonra  da  hava  gazı  ile  aydın 
latılırdı.  Hava  gazi  ile  ay- 
dınlatma, 1892  den  1913  yı- 
lma kadar  sürmüş,  bu  tarih- 
te hava  gazi  ve  elektrik  ev- 
lere de  girmiştir. 

1912  de  kurulan  ve  1913 
de  biraz  daha  geliştirilen  Si- 
lâhdarağa  elektrik  fabrikası 
ihtiyacı  karşılamaktan  çok 
uzaktı ;  Yalnız  tramvayların 
tahrikine  ve  bir  kısım  sokak 
lara  büyük  otellerin  aydın- 
latılmasına yetebiliyordu.Sojn 
radan  genişletilerek,  ihtiya- 
cı karşılamağa  başladı. 

Elektrik,  Tramvay  ve  Tü- 
nel müesseseleri  1938  yılın- 
da hükümetçe  yabancı  şirket 
lerden  satın  alındı.  O  tarih- 
te elektrik  aboneleri  sayısı 
100.000  iken,  bugün  220.000 
dir. 

TAŞIMA  REKORU 
Elektrik,  memleketimizde 
hiç  bir  şehirde  olmadığı  ka- 
dar geniş  ölçüde  İstanbulda 
istihlâk  edilmektedir.  Bilhas 
sa  ulaştırma  işinde  rekor  kı- 
rar mahiyetteki  sarfiyatını 
belirtmek  için  bir  kaçrakam 
verelim: 

Tramvayların  bir  yılda  ta- 
şıdığı yolcu  sayısı  113  mil- 
yondur. Tünel  de  9  milyon 
yolcu  taşımaktadır.  Buna 
karşılık  şehir  vapurlarının 
yıllık  yolcu  sayısı  55,  hususî 
ve  tramvay4  otobüslerinin 
yolcu  sayısı  da  34  milyondur. 


Banliyö  trenlerinde  de  17 
milyon  yolcu  taşınmaktadır, 
BİZDE  İLK  TREN 
1869  da  Avrupanm  bir  çok 
yerleri  demir  yollarile  kaplı 
olduğu  halde,  Osmanlı  impa- 
ratorluğu sınırları  içinde  yal- 
nız Varna  -  Rusçuk  arasın- 
da 224  kilometrelik  bir  de- 
mir yolu  vardı.  Bu  da  bir  İn- 
giliz kumpanyasının  malı 
idi. 

Bu  tarihlerde  Osmanlı  hü- 
kümeti, demir  yoluna  olan  ih 
tiyacı  gereği  gibi  duymağa 
başladığından  Nafıa  Nazıır 
(Bayındırlık  Bakanı)  D  avut - 
paşa  Avrupaya  yollandı.  Na- 
zır, bir  hayli  uğraşmalardan 
sonra,  meşhur  milyarder  Ro- 
çildin  de  ortak  bulunduğu 
bir  teşekkülün  mümessili  o- 
lan  baron  Hirach  ile  İstanbul  - 
Edirne  -  Filbe  -  Sofya  -  Niş 
üzerinden  Saray  -  Bosnaya 
geçerek  Avusturya  hududu- 
na varacak  bir  demir  yolu 
tesisi  için  mukavele  imzala- 
dı. Yine  btu  mukaveleye  gö- 
re, biri  Edirneden  Dedeağa- 
ça,  ikincisi  Filibeden  Burga- 
za,  üçüncüsü  Selâniğe,  dör- 
düncüsü de  Nişten  Sırp  sını- 
rına varacak  dört  ayrı  hat 
inşası  da  kararlaştırıldı.  Bü- 
tün bu  hatlarm  tutarı  2500 
kilometre  olacaktı.  Bu  anlaş- 
ma bir  çok  değişikliklere  uğ- 


rayarak, nihayet  1872  de  E- 
dirne  -  Dedeağaç;  Selânik  - 
Üsküp  yollarının  inşasına  im 
kân  bulunmuş,  ertesi  yıl  da 
İstanbul  -  Edirne  hattı  bü- 
yük törenle  işlemeğe  açıl- 
mıştı. 1875  yılında  da,  yuka- 
rıda gösterilen  diğer  hatla- 
rın inşası  bitmiştir. 

Böylece  Avrupada  ilk  de- 
mir yojunun  işleyişi  tarihi  o- 
lan  1776  yılından  yüz  yıl 
kadar  sonra  İstanbul  da  de- 
miryoluna kavuşmuş  bulunu 
yordu. 

Dünyada,  ilk  treni  teşkil 
eden  ilk  lokomotif  1770  yı- 
lında Londrada  tecrübe  edil- 
miş, iyi  netice  verdiği  için 
de,  on Jûlometrelik  bir  demir 
yolu  döşenip,  lokomotifin  ar 
kasma  vagonlar  takılmak  su 
retile  ilk  tren  hareket  ettiri- 
iebilmiştir. 

İLK  YATAKLI  VAGON 

Bizde  yataklı  vagon,  1924 
yılı  temmuzunun  23  çarşam- 
ba günü,  Büyük  Millet  Mec- 
lisi Başkanı  Ali  Fethi  (rah- 
metli Fethi  Okyar)  tarafın- 
dan kordelâsı  kesilmek  su- 
retiyle, işlemeğe  açılmıştır. 

O  .  gün,  Haydarpaşa  İstas- 
yonundan hususî  bir  katara 
bağlanan  ilk  yataklı  vagon, 
davetlileri  Herekeye  kadar 
götürür)  getirmek  suretile  iş- 
letilmeğe başlamıştır. 


Sağlığın  ve  Güzelliğin  Tılsımı 

Eski  devirlerin  mergup  ve  makbul  gıda  maddelerinden 
olan  zeytinyağı,  sağlığı  korumak,  güzellik  ve  cazibeli  artır- 
mak için  de,  çeşitli  şekillerde  kullanılırdı.  Yukarıda  resmini 
gördüğünüz  Quo  vadis'in  güzellik  perisi  Liji'nin  yüzünü  ay- 
dınlatan kandilin  alevi  de,  cildine  taravet,  cazibesine  kuv- 
vet sağlayan  zeytinyağından  nûr  almaktadır. 

Modern  keşifler,  zeytinyağının  gıdaî  kıymetini  ve  terki- 
bindeki, cinsî  faaliyeti  kuvvetlendiren,  E  vitamini  mevcudi- 
yetini meydana  çıkarmış  olup,  tarihî  devirlerden  beri  zeytin- 
yağına gösterilen  rağbetin  esrarını  açıklamıştır. 

Bu  ve  diğer  gıda  maddelerine  ait  meraklı  bilgiler;  şiş- 
manlamak veya  zayıflamak,  endam  katlarını  muhafaza  şe 
güzelleştirmek  için  gerekli  kalori  ve  vitamin  hesaplan;  vi- 
tamin kaynakları,  ve  içilecek  şeylerin  vasıfları  ve  cinsleri, 
muayene  usulleri  v.  s.  v.  s.  Mehmed  Ali  Kâğıtçı'nın  BESİN 
KILAVNZN  isimli  şaheserinde  tafsilâtı  ile  bulunuyor.  Tavsi- 
ye ederiz. 
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Otomobil9 in  Doğuşu 


Bu  gün  insanların  en  basit 
nakil  vasıtası  saydığı  otobo- 
bil,  yer  yüzünü  öylesine  kapla- 
mıştır ki,  tanrının  günü  ezip 
çiğniyerek  hayatlarına  son  ver 
dîği  insanların  kurban  olmala- 
rı bile,  artık  olağan  işlerden 
sayılmağa  başlamıştır. 

Bu  gün  yer  yüzünde,  on  bin- 
lerec  otomobil  var  bunlar  her 
gün  yüzlerce  insannı  kurban  et 
mektedirler.  Otomobil,  artık 
hayatımızın  terkedilmez  bir 
ihtiyacı  haline  girmiştir.  O  ka- 
dar ki,  kasap,  bakkal,  manav 
bile  onsuz  iş  göremiyor  veya- 
hut görmekte  zorluk  çekiyor, 
natta,  başta  Amerika  olmak 
üzere  bazı  ileri  Batı  memle- 
ketlerinde hususî  otomobili 
bulunmayan  ailelerin  sayısı 
pek  azalmıştır. 

Bunları  kaydettikten  sonra, 
bir  de  elli  yıl  öncesine  döne- 
lim. Şimdiki  modern  ve  şık  oto 
tomobillerin  yerine  onların  de- 
desi sayılan  iptidai  otomobil- 
lerin ahlaya,  oflaya,  ıkına,  sıkı 


1897  de  zamanına  göre  lüks  bir  otomobil 


na,  tabii   ki  bu  günkülerden 
çok  yavaş  gitmeğe  çalışmaları- 
nı görenlerin  -aman  bu  cansız 

makine  belki  üstümüze  geli- 
verir diye-  sağa  sola  kaçışarak 
hayret  ve  merakla  seyrettik- 
lerini gözönüne  getirelim. 


Bisikletten  otomobile  geçiş 


Bu,  nasıl  olmuştu?  Durur, 
ken  ortaya   nasıl    çıkmış  vc 
şimdiki  mükemmel  hale  gele- 
bilmişti?  Bunun  cevabını,  yari 
otomobilin  tarihini,  bizzat  ota 
mobil  icadetmiş  olanlardan  bir 
olan     Zelele'den  dinliyoruz 
1885'de  Habeşistanda  doğduğı 
halde  Fransız  vatandaşı  olaı 
bu  kimse,  1897'de  makinist  çı- 
rağı olarak,  Dion  imalâthane 
sine  girmişti.  O  tarihte  Fransa 
daki  Renault  kardeşler  de  ili 
otomobillerini  imâl  etmek  ü 
zere  Dion  imalâthenesıindeı 
motörler  satın  almışlardı. 
Tam  üç   yıl  sonra,    yani  Yir 
minci  yüzyılın  başında,  artı 
makinist  olan  genç  Zelele,  il 
defa  kendi  elinden  çıkmış  ola 
otomobilin  direksiyonu  başın 
geçmişti.  ' 

Böylece,  elli  küsur  yıllık  bi 
otomobilcilik  esnasında,  her 


438 


git  motöriü  vasıtayı  kullandık- 
tan sonra,  hâlâ  sevdasına  doya» 
mıyan  Zelele;  şimdi  yer  yüzü» 
nün  bütün  şoförlerinin  pirî  ve 
şeyhidir  ve  otomobilin  kendi 
elinde  doğup  büyüyüşünü  .şöy 
le  anlatmaktadır,, 

«İlk  tek  silindirli;  beş  bey» 
gir  kuvvetli,  petrolle  işleyen 
otomobille  yolda  görüldüğüm 
zaman,  bütün  faytoncular  be- 
nimle alay  etmeğe  başladılar, 
Hattâ,  halk  bile  bu  «şeytan  i- 
cadma»  inanmayan  gözlerle 
bakıyor,  ve  bu  «kendi  kendi» 
ne  yürüyen  acayip  araba»  ya 
binmeğe  hiç  cesaret  edemiyor 
lardı.  Bu  ilk  otomobilin  -bu- 
günküler gibi-  direksiyonu 
yoktu.  Tıpkı  kahve  değirme- 
ninin kolu  gibi  bir  manivelâ» 
sı  vardı.  İlk  defa  buna  bin- 
mek cesaretini  gösteren  (bi- 
lâhara  yedinci  Edvard  ola» 
rak  İngiltere  tahtına  çıkan) 
prens  de  Galles'dir,  Bir 
müddet  sonra  ayni  otomobil- 
le Belçika  kiralı  Leopold'ü 
de  gezdirdim.  Benden  ilk  şo- 
förlük dersini  alan  da,  o  dev» 
rin  namlı  ve  dilber  artisti 
Othero'dur.  * 

Bu  ilk  otomobili  yola  çı- 
karmak bir  mesele  idi.  '  Sa- 
bahleyin saat  sezikde  yola 
çıkmak  istersek,  saat  altıda 
hazırlığa  başlamak  gerekir» 
di.  Ancak  bir  kaç  yıl  sonra 
otomobil  motörleri  tekem- 
mül ederek,  daha  pratik  ve 
süra'tli  hareket  imkânı  elde 
edildi.  Fakat  uzun  bir  zaman 
otomobiller  kjaroserisiz,  yani 
açık  kullanıldı.  Tekerlekleri 
de,  fayton  tekerleklerinden 
pek  az  kalınca  idi.  Sür'ati  i- 
se,  en  çok  15-20  kilometre- 
yi geçmiyordu.  Zaten  yollar 
hep  atlı  arabalarla  dolu  ol- 
duğundan, daha  hızlı  gitme- 
ğe de  imkân  yoktu.  İlk  oto» 
mobiller  far'sızdı.  Yalnız,  şo- 
förün Çağında  ve  solunda, 
faytonlardaki  gibi,  zayıf  ışık- 
lı fenerler  vardı 

Otomobilin  kırk  -  elli  yıl 
gibi  kısa  bir  zamanda,  bu- 
günkü haline  gelerek,  saatte 
yüzlerce  kilometre  yapabile- 
ceğini, o  vakit  rüyamda  gör., 
şeydim,  inanmazdım.» 

Türkiyeye,  ilk  otomobili 


Sultam  Hamıd'in  an ti  esinin  arabase 


Sultan  Aziz'in  askıharabası 


kimin  getirdiği  hakkındiaki 
rivayetler  çeşitlidir.  Bir  ri- 
vayete göre,  Mısırlı  prenses 
Abbas  Halim  Paşa,  başka  bir 
rivayete  göre  ise,  sonradan 
son  halife  olan  şehzade  Ab- 
dülmecit  efendidir.  İlk  şoför 
de,  Acem  lâkabüe  anılan  Ab- 
dürrahim'dir. 

Bu  ilk  arJabalar,  Avusturya 
mamulâtı  ve  petrolle  işler  haLle 


de  idiler. 

Bir  müddet  sonra,  yani  Bi- 
rinci Cihan  Harbinden  az  ev- 
vel, ilk  Ford  otomobilini  ge- 
tiren Enver  Paşadır» 

Memleketimizde  bu  suret- 
le yayılmağa  başlayan  otomo 
bilin  takside  kullanılışı  da, 
yine  bu  şoför  Abdürrahimm 
ilk  arabayı  piyasaya  sürüsü 
başlamıştır. 
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